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Når redligen wi wandra 
3 Färlef för bwarandra 
Od) Förfambet för Dina bud. 
Gud! på Dig wi byggg 
Waͤrt dhops I ala oͤden; 
Jive Sch i döden 

u wårdar of, o Gud! 


PVegynnetjen af hwarje nyttår 


innebär något owanligen hoͤgtid⸗ 
ligt, Denna dag år en feft hels 
gad åt måra tyfta förhoppnins 
gar, wåra hemligaſte oͤnſtningar. 
Klockornas högtidliga morgon⸗ 
bud foͤrkunnar början of ett nytt 
tidſtifte; heliga ſaͤnger haͤlſa årets 
foͤrſta morgon. Med glaͤdjens jus 
bel emottages han af ungdomens 
muntra ffara, Kaͤrleksfuͤllt lyck⸗ 
oͤnſta waͤnner och bekanta hwar⸗ 
andra. Fromma barn bedja hö 
för fina foͤraͤldrars ſaͤllhet, tis 
dande för fina waͤlgoͤrares lif, Fol⸗ 
fen i templen för fitt lands och fin 
Öfwerhets lyda och waͤlgang. 
Sör” alla aͤr grånsffilnaben 
mellan twenne år wigtig: för Kos 
nungen på thronen, åfwenfom 
för tiggaren i kojan; för. den flis 
tige husfadren ibland fina arbes 
tare, åfroenfom för modren bland 


fom will njuta hwilans lugn, aͤf⸗ 
wenſom för ynglingen, bwilfen 
full of laͤngtan oh foͤrhoppnin⸗ 
gar mill ffynda ut bland werl⸗ 
dens ſtormar. 
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Likſom en ſtor dröm flår des 
förflutna lifwet bakom of; lik⸗ 
fom ett. ogenomffådeligt toͤcken 
öfver eft aldrig fedt land hwi⸗ 
lar 'återftoden af wåra dagar 
framför of. Den fwårmodige 
plågas af ängfligare bekymmer, 
den gladſinte omgifwes af föös 
nare foͤrhoppningar. Hwar och 
en rigtar fin blick på den lott, 
fom: de framtida dagarna och tis 
derna ſtola tillffynda honom; 
bwar oh en ſtulle wilja foͤrut⸗ 
fe något af fina oͤden, fom, åns 


nu dolda, bila i den duntla - 


framtiden, likſom fåden nu hwi⸗ 
lar i jordens tilflutna ſtoͤte. 


Med owifa förhoppningar . 


oM bekymmer företager broar och 
en åter fina förrättningar och gör 
fina utfaft oh planer, Äfwen en 
kriſten förnyar fin bana; aͤfwen 


oͤrhoppningar. | 
fa tankar traͤder han wid det nya 
årets början fin dunkla framtid 
och fina okaͤnda oͤden till mötes? 
„Han ſoker ett enfligt oͤgon⸗ 
blick, under hwilket ban? ſiaͤl 
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honom Fringfivåfwa fruftan oh 
Men med hwil⸗ 
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tillhoͤr fig fielf. Han hoͤjer fin 
anda i itilla bön till Bud, den 
alsmaͤgtige Fadren och till hans 
oändliga kaͤrlek. Han yttrar fitt 
hiertas warma tackſamhet. Han 
ſaͤger: jag aͤr icke waͤrd all den 
barmhertighet, kaͤrlek och tro⸗ 
het, fom Du mig bewifat haf⸗ 
wer. Ty aft jag år, och hwad 
jag hafwer, def kommer genom 


Dig! Du har ledt mig genom, 
tufende faror, hwilka alla jag: 


ide en gång kaͤnde. Du war nårs. 


warande, då min nöd oh före 
laͤgenhet war fom ſtoͤrſt. Du wa⸗ 


fade oͤſwer mig och de mina, 


då wi fåfwo. Wi fågo Din wars: 


nande hand, då wi felade. OM 
hwad fom under det förflutna 
året wederfors mig, det ffedde, 
jag kaͤnner det, till mitt baͤſta; 
—*8* jag icke aͤnnu kan in⸗ 
fe, hafwa warit till mitt ſanna 
båfta, det ffall jag framdeles läs 
ra att begripa. Ty den heliga 
ordning, med hwilten Du fyr 
werlden och haͤndelſernas lopp, 
är wid, undranswaͤrd och bes 
räknad på Dina ſtapade werks 
högre fållhet. — Ja, aͤfwen jag 
tillhör denna heliga werldsord⸗ 
ning aͤfwen jag år af Dig raͤk⸗ 
nad fåfom en länk i denſamma. 
OM fill oh med mina forgliga 
oͤden, om jag ocffå ide genom 
egen oförfiatighet aͤdragit mig 
dem, de öden, fom jag ide funs 
de afwaͤria, fom gifwit mitt hier⸗ 


ta de diupaſte får, — aͤfwen de. 


woro af ewighet inberaͤknade i 
Din wiſa ordning. Och hwad 
Du gjsr, år waͤl gjordt! 
Ack Gud! min Gud, full af 
outgrundelig nåd! AÉ Fader, 
min Fader , full af outfåglig gods 
bef, Sfroergif mig aldrig! Öfs 
wergif mig aldrig, oh aldrig de 
mina! Foͤrkaſta of ide, aͤfwen 
om wi fela, Dina barn fara 


me oll: 


wilſe; men gråtande aͤterwaͤndn 
de alltid till Din barmhertighet. 

Ja, Herre, min Gud, bit: 
tills har Du hulpit mig; Du 
fall oc haͤdanefter, bjelpa. 
Si, foͤrtroͤſtansfull rigtar jag 
mina blickar till Dig, Saͤſom 
ett ſwagt barn med innerlig kaͤr⸗ 
lek oh tillförfigt haſtar i fin fas 
ders oM moders famn, has 


ſtar jag till Dig. Jag mil föl. 


ja Din. Sons, min Fraͤlſares 


Jeſu Chriſti, heliga förmaningar, 


ty det år Ditt Ord, fom Han 
fört till of; iag will följa dem, 
och fedan med frilla undergifwen⸗ 


het waͤnta de ſtickelſer, fom Du. 
för det kommande året bercdt 
mig oh de mina, . 


Dig förtror jag mig, derför 


re wågar jag of ide för Dig 
frambåra någon enſtild oͤnſtan. 


Du allena wet, hwad fom är 
mig och de mina haͤlſoſamt' oM 


godt, och Du gifwer och låter of. 
wederfaras, hwad fom fan was 


ra of mwålgårande oh nyttigt. 
Wißerligen fåttes mitt hier⸗ 


ta i rörelfe af mången brinnan⸗ 
de oc innerlig oͤnſtan, mången 


liten, tyſt oͤnſtan, fom jag nås 
fran icke ſtulle wilja upptaͤcka för 
någon, för att ide blifwa miß⸗ 
fånd, mången oͤnſtan, fom jag 
högt och med tårar wille uttas 
la. Af! Allwetande, Du kaͤn⸗ 
ner honom: jag behbfwer ice 
nämna honom, Ac, blefiwe den 


uppfulld, det wore min hoͤgſta 


lyfta! 


fom ide en 


ång finner , hwad 
naͤſta dag, 


der, jag framſtammar för Dig 
mina ön 


ſtningar, lif ett olun⸗ 


Dock nej! Hwad fåger jag? 
Är jag då mwifare än den emis 
ga Wisheten? Kan jag förutfe, 
hwad fom wore Min lyfta? jag, 


fåfta ſtund fan ffet 
Nej, Allwiſe, Kaͤrleksrike Fas 
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nigt Barn; men Du låter ens 
daft dem uppfyllaå, fom äro mig 
werkligt gagneliga. I Dina trog⸗ 
na Fadershaͤnder oͤfwerlemnar 
jag mig och de mina, Wi till⸗ 
höre Dig.” Du, allena Du, år 
wår Gud! - ee 
Waͤlan då mitt hierta, afs 
laͤgsna de onyttiga befymren, de 
fåfänga förboppningarna, och 
waͤnta med flila foͤrtroͤſtan den 
milda och wakſamma Foͤrſpnens 
ſtickelſer. — 
Frukta icke för mycket 
för framtiden, och hop⸗— 
pas icke heller för mycs 
fet af den, Baͤggedera fan 
blifwa dig lika ſtadligt oh haf⸗ 
ma alltför ſtor och förderflig ins 
flytelfe på de förefatfer du fat⸗ 
tar, de planer du uppgår. 
Hoppas icke. för mycs 
fet! Juſt deraf före8 menni⸗ 
fan i oangenåma ſtaͤllningar, 


aft hon med alltför fort förtros fiende, med hwilken han ide aͤn⸗ 


ende oͤfwerlemnar fig åt fina förs 
hoppningar ; att hon alldeles ite 
twiflar på, att det eller det, fom 
hon oͤnſtar, werkligen ffa fre, 
emedan någon ſannolikhet der⸗ 
till finnes. Hon inrättar alt: 
för bittida hela ſitt uppförande 
derefter 3 hon uppgör på en få 
ofåfer grund i otid allehanda pla⸗ 
ner, och förblindad af fina förs 
hoppningar, laͤter hon förleda 
fig till daͤraktiga foͤretag. Hwad 


hiertat oͤnſtar, det hoöppaß det. 


ockſä; det foͤrgaͤter, hur ofta 
det redan blifwit bedraget i fin 
waͤntan. 

Hoppas icke för myc: 
fet! Ty der fall foͤrſtaͤmma 
dig och alltför mycket nedflå ditt 
mod, om din förhoppning blif⸗ 
wer ouppfylld. Du bereder dig 
dermed endaſt bittra. Sgonblid, 
jom du hade kunnat undwika. 
Felſlagna foͤrhoppningar drar 
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lemna alltid en ſmaͤrta, fom fan 
göra oß oraͤttwiſa Mot medmens 
Riffor och till och med mot Förs 
ſonen. Och hwem böre wi wål 


anklaga, om ide of ſjelfwa; då 


wi ſmickrade of med därattiga 
droͤmmar oM byggde idel fåfångs 
liga luftſlott? 


Hoppas icke för MyYyce 


fet! Ty detta goͤr dig oberedd 


mot allehanda möjliga olycks⸗ 


haͤndelſer, fom likwaͤl aͤfwen kun⸗ 
na traͤffa dig. Den, ſom foͤre⸗ 


ſpeglar ſig alltfoͤr ſtoͤna utſig⸗ 


ter och foͤrhoppningar, han goͤr 
fin ſjaͤl weklig oh foͤrklemmar 
benne, få att han icke fan ut⸗ 
hårda formen då den oförfedt 
inbryter från alla -fidor. Den 
wife, det will fåga, en rått Kris 


fien går beredd på allt, bewaͤp⸗ 


nad med lugn och undergifwen⸗ 
het, den dunHa framtiden till 
moͤtes, likfſom krigaren mot en 


nu maͤtt ſina krafter. Med blicken 
rigtad mot himmelen emottager 
han af den wiſa Foͤrſpnens hand 


tkackſamt fitt oͤde, det gora lifs . 


fom det onda, Det föreftående 
tidsſtiftet må flåta honom en 


krans af owaͤntade glaͤdjeaͤmnen, 


eller wiſa honom den graf, ſom 
ſkall gömma en aͤlſtad waͤns 
ſtoft, få waͤntar han båda med 
kriſtligt lugn och ſtilla under⸗ 
gifwenhet. 

Hoppas blott få mye⸗ 
fet angenaͤmt, fom du ges 


nom en raͤttſtaffens och 


dygdig wundel fan förs 
waͤrfwa. Denna förhoppning 
ſtall ſaͤllan flå dig felt. De 
dygder, fom du oͤfwar, bringa 
redan i denna werlden ſin glaͤ⸗ 
die. De onda wanor, de fel, 
fom du aflågger, blifwa förs 
gaͤtna oh du Återwinner förs 
troende hos dem, fom nu före 
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afta eller Hata dig. De goda eg ens | 


ſtaper du antager: ditt waͤnli⸗ 
ga waͤſende; dit begår aft utan 
egennytta tiena andra, ditt bes 
moͤdande att alltid tala godt om 
andra; din ifwer i de ärenden, 
ſom dig anförtros; din wederwil⸗ 
ja för allt, hwad en rått Kris 
ſten ite aͤgnar, fall förmårfs 
wa dig kaͤrlek hos hwar och en, 
fom nu med Tifgiltighet fer dig. 


Ty hwaruti beffår waͤl men⸗ 


niffans råtta lyda? — Jo der⸗ 
ufi, att man år noͤid med fig 
ſielf, noid med fitt förhållande 
och minner alla goda menniſtors 
hoͤgaktning oh kaͤrlek. Är du 
ännu ide "tydlig: hwem hin⸗ 
drar dig då att wara det? Hwar⸗ 
före will du ite aflaͤgga de fel, 
fom du hos dig kaͤnner, med hwil⸗ 
fa du ſtoͤter andra ifrån dig och 
beroͤfwar dig ſielf ditt finneslugn, 
den ſtilla frideni 
före hoppas du daraftigtwis af 
andra en lyda, fom du båttre 
och tillförlifligare med egen hand 
fan ſtapa? Det är dig måhåns 
da för fivårt. att förändra ditt 
Uppförande, du har ide mod att 
börja dermed. NÅ, få beklaga 
dig ite laͤngre; du har ide mod 
att wara lycklig. 
Hoppas blott få mycket 
anfeende och mwålftånd, 
fom du genom egen flit 
och eget arbete fan till: 


winha dig, Raͤkna oͤfwerallt 


blott på dig fielf oh på Guds 
waͤlſignelſe, ife på andra menni⸗ 
ſtors biftånd, ide på Iydliga 
haͤndelſer, ide på en blind ſlump, 
fom oförmodad, fåfom ett owaͤn⸗ 
tadt arf eller en lotteriwinſt, oͤf⸗ 
woerhopar dig med rikedom. Ju 
mer menniffan fan förlita på 


fig fielf, iu mindre hon beror fi 


af andra menniſtor och deras 
nåd, deſto ſtoͤrre år hon, deſto 


Gudi? Hwars. 


friare, deſto aͤdlare och deſto dug⸗ 
ligare för allt godt, Hwi öns 
ffar du få gerna ett högre an⸗ 
feende bland menniſtor, eler 
erhållande af ſtor rikedom? År 


"det ide derfoͤre att det ſmickrar 


din fåfänga? Owaͤrdig är fås 
ledes grunden för din längtan, 
Skulle då Gud, din hemliga 
ſtolthet till behag, göra under⸗ 
werk, o$ ordna werldens gång 
berefter? — Den fom ide fan 
wara tydlig od ndjd genom det, 
föm han med egen flit oh ofoͤr⸗ 
trutet arbete Fan foͤrwaͤrfwa, han 
år ſannerligen ife waͤrd några 
förre lyckans gaͤfwor. 

oppas blott få mycken 
glaͤdie i werlden, fom du : 
genomdinklokhetimenſk—⸗ 
liga lifwet bereder dig. 
Alltid haͤnwiſar jag dig til dig 
ſielf. Du fal ſielf ſtapa din 
lycka; derföre utruſtade Gud dig 
med förnuft oh förftånd. Und⸗ 
wik med klokhet alla för farlis 
ga och mwågfamma företag; ina 
råtta. wisligt din hushållning; 
fööt med idoghet ditt yrke; waͤli 
med förfigt'ghet dina waͤnner; 


begagna med eftertanfa och ifs 
wer hwarje tillfälle att på lof⸗ 


ligt fått förbättra dina omſtaͤn⸗ 
digheter; uppför dig med klok⸗ 
het mot menniffor af andra tåns 
fefått och annat ſtaͤnd: få ſkall 
du ſpara dig otaligt många leds 
famma ſtunder, och i den krets, 
hwari du befinner dig, bygga 
dig ett tyſt paradis, fom fall 
wara dig mer förtjufande ån 
alla dina foͤrhoppningars droͤm⸗ 
bilder, 

Betrakta tiden fåfom ett tomt 
faͤit, der hwarken lyda eller olyca 
ka wåra af fig fielfwa, Du mås 
e förft med egen hand odla 
och haͤfda def. Hwad du på 
detta fålt får, det ſtall du och 
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ſedan deraf ſtoͤrda. Bed der och 
arbeta der, och himmelens waͤl⸗ 
fignelfe ſtau ätfoͤlja din möda, 

Tillfaller dig då en ofoͤrmo⸗ 
dad lyda, en glädje, fom du 
ife kunde waͤnta: waͤlan, få 
mycket behagligare ſtall den oͤf⸗ 
werraſta dig, få mycket mer glaͤd⸗ 
0 dig. Ack! huru rik aͤr ide 
om huru outtoͤmlig hans gods 
et! 
gångna Året ſtall han utan din 


waͤntan och begaͤran fånda dig 


mången ofoͤrmodad glådie. 
Frukta icke för mycket 
för framtiden. 
Fruktan för kommande das 
gars olydor är fielf den ſtoͤrſta 


dihcka. Du lider genom frufs 
fan redan mer, ån af ſſelfwa 


olpckan, då den en gång kom⸗ 
mer. Du foͤrgiftar dermed din 
helſa, of dödar dermed måns 


gen liten glådje, fom aͤnnu upp⸗ 


blomftrar, för dig. Fruktan år 
hos flera menniſtor ofta blott 
en elak wana. De wilja gerna 
beftåndigt klaga oM allting waͤc⸗ 
fer ho dem bekymmer. De Mars 
tera fig ſielfwa och foͤrſtoͤra wan⸗ 
finnigt den naͤrwarande ſtun⸗ 
dens werkliga glaͤdie. 

Frukta icke, foͤr mye⸗ 
ket! Ty det goͤr dig modfaͤlld, 
och jnſt derigenom foͤrledes du 
till oraͤtt handlingsſaͤtt. Till⸗ 
raͤfna dig ide din ängeſt och dis 
na bekymmer fåfom werkningar 
of din klokhet; ty klokheten år 
lugn fill ſinnes, hon njuter nöjd 
det naͤrwarande glada Sgonblics 
fet, dödar den oͤfwerhandtagan⸗ 
de fruktan med hoppet wapen, 
oh upptraͤder aͤndtligen, då li⸗ 
dandets hotande ſtund kommer, 
med waͤlberaͤdd handling och drif⸗ 
tighet ,. för att foͤrminſta ſtorle⸗ 
p fn af det onda. — Lugn till 

finnes: ſwaͤſwar ſjoͤmannen på 


| i 
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Afwen under det nu ins 
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afwets wagor, oh gläder fig 
t klart waͤder och gynnande 
wind. Boͤr han frukta ſtormar⸗ 
na och ana ſteppsbrott, under 
det honom waͤl går? OM då 
himmelen inſwepes i moln, då 
ſtormen raſar och fönderfliter hans 
fegel oh botar med undergång, 
få fulle fruktan och modfaͤldt fins 
ne ånnu mer föröka hang mås 
da. Med förtröftan till Gud, 
fom aͤfwen under flormarna leda 
ſagar honom på det enfliga haf⸗ 
wet, ſamlar han fina ptterſta 
krafter, haſtar dit der hjelp bes 
hoͤfwes, ſtrider mot wind och wã⸗ 
J— och räddar fig med rådiga 
ef ur faran.” i 
Frukta icke för mye— 
fet! Utan betaͤnk, att allting 
förändrar fig, Ar du nu i en 
troͤſtloͤs beldgenhet: fatta mod, 
det foͤrblifwer wißerligen ide laͤn⸗ 
ꝙ få, fom det år. Kaͤnner du 
innu ite af din egen erfarens 
bet tingens ewiga ommårling? 
dir det nu moͤrft omfring dig: : 
ar tröft, det ſtall inom fort 
blifwa liuſare; haͤr Mulle wi för: 
twifla, då en fol går ner? ler, 
icke på andra ſidan natten åter 
en ny dag emotof? — Ofwer⸗ 
taͤnk hela widden af din när: 
warande fmåra belägenhet och 
dina wederwaͤrdigheter, och fraͤ⸗ 
ga dig ſielf, om du förlorat allt? 
— Svaret måfte blifwa: nej! 
Och hade du äfven förlorat allt 
annat, Gud har du doc ide förs 
lorgt. HOwi fule du då förs 
twin? (Hebr. 13: 5, 6). 
Frufta icfe för myc 
fet! Ty Gud ledſagar dig ages 
nom din framtids ſtiften. Em 
oc alla förhoppningar, all lif⸗ 
wets glådje hade ofwergifwit dig, 
få är du likwaͤl ide helt oc hål: 
let utarmad, ty Guds godbet, 


den outoͤſeliga kaͤllan af all glaͤd⸗ 
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je och alla goda gafwor, har äns 
nu ide bortwikit är werlden. Har 
doͤdens hand beroͤfwat dig cn 
ffatt, en aͤlſtling för ditt bjerta, 
en öm mån, hwi ſtulle dina tås 


rar foͤrgaͤfwes och outtröttligt 


falla på hans graf? Wandrings⸗ 
man på mwågen till ewigheten, 
du wandrar, wid Guds hand, 
din hår förlorade aͤlſtling till 
moͤtes. Har menniffors oråtts 
wiſa fråntt dig , har du genom ils 
laſinnades ondſta, genom olycks⸗ 
haͤndelſer förlorat en ſtor del el⸗ 
ler fanffe hela din foͤrmbgenhet, 
få fatta mod och höj din blid; 
hemſtaͤll din fak till Honom, 
fom raͤttwiſt dömmer; förtro dig 
fill Honom; aͤfwen dina tårar 
aͤro af honom raͤknade. - 
Frukta, icke för 
ket! Utan taͤnk, att de lidanden, 
fom det förflutna året traͤffade 


dig oh nu betaga dig dirt mod: 


och hopp om baͤttre dagar, de 
woro en proͤfning för din tro, 
en proͤfning och anwisning, hus 
nu du wid framtida haͤndelſer 
ſtall förhålla dig. Du år född 


för en annan werld, iffe för 


detta jordiſta lifwets förbigås 
ende dröm, Blott genom mog⸗ 
nad dygd, genom proͤfwad wis⸗ 
bet, genom" ſſaͤlsſtorhet blifwer 


du en gång en waͤrdig inne⸗ 


mwånare i en båttre werld. Der⸗ 
före finnas olyckor AM, att wi 
derigenom ſtole oͤfwa och ſtaͤrka 
ivår andas kraft (2 Cor. 4: 17, 
18). Du bar lidit; wålan då, 
har år din ſtyrka, din bfrång? 
Hwad har. du lårt i lidandets 
ffola? Har du blifvit en bättre 
menniffa 2 Kr du det, få baͤfwar 
du ide mer för framtiden, för olycs 
for och förlufter. Med gladt förs 
troende till Gud utropar du: Her⸗ 
ven gaf, och Herren tog ; waͤl⸗ 
fignadt ware Gerrans namn! 
N / 


fAdragand 


ör myce⸗ 


Den I Fanuarli. 


Frufta intet annat ån 
det onda, fom du genom 
ditt eget förmwållande fan 

g. JSowarie mennis 
ffa är. för fig flelf meſt farlig 
genom fina fel, fin oklokhet, fis 
na begårelfer och finnesroͤrelſer. 
Frukta dig fåledes ide för fram⸗ 
tiden, utan endaſt för dig ſielf. 
Framtiden ffifar Gud; de fles 
ſta olycks haͤndelſer oh mißnoj⸗ 
da ſtunder ſtaffar menniſtan ſig 
fielf. Lef kriſtligt, och hwad fom 
aͤfwen må fråffa dig, Mall du 
lefwa lycklig. 

Frukta ſaͤledes intet, 
om du icke har att frukta dig 
flelf. Arbeta dig med manligt 
och kriſtligt finne upp ur dina 
naͤrwarande bekpmmerfulla och 
tryckande förhållanden. Ofwer⸗ 
laͤgg moget hela din ſtaͤllning; 
taͤnk efter de baͤſta medel, ſom 
funna hielpa dig; fatta mod och 
full förefat8 att anwaͤnda dem 
sned allt alfwar och all klokhet. 
OM dit ſlutligen dina krafter 
icke hinna, oh hwad du ide fan 
Aftadfomma , det fall Gud göra. 

Ja, Allgode Fader i himme⸗ 
len, bwad. wi ide förmå, det 
förmår och gör Du. Du förförs 
jer och wärdar aͤfwen den minfta 
maff i ſtoftet. Foͤrtroͤſtansfullt 


will jag Sfiwerlemna mig åt Dig, 


och hwad fom aͤfwen i detta är må 
hända Mig, intet ſtall afwaͤnda 
mig från min foͤrtroͤſtan och från 
Din Sons Jefu Chriſti heliga 
ord, Hwilken framtid fan förs 
ffråda Mig, då jag deruti fins 
ner Dig? Hwilken förluft fan 
göra mig modfaͤlld, d& jag ide 
förlorar Dig? : 

Frommaͤre, aͤdlare och förs 
ſigtigare aͤn under foͤrflutna aͤret, 
will jag under det naͤrwarande 
wandra inför Dig oh med det 
nya året börja ett nytt lif. OM, 


Xx 


av. &« a 


fule det Än koſta mig den flörs 
fla möda » den froårafte firid, få 
will jag likwaͤl aflaͤgga mina fel, 
mina ſtadliga boͤjelſer, fom hems 
ligen foͤrderfwa mig. 
Och — ſrkulle jag ide oͤfwer⸗ 
lefva detta är, ſtulle det wara 
mitt dddgår — ad, matte då, 
tillifa med mina waͤnners tårar 
på min graf, mitt ſamwete, 
lugnt och rentr gifwa mig ekt 
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godt: wittnes boͤrd inför. Dig! — 
Jag will förbereda mig. derpä. 
Air detta mitt timliga dödsår, 
få är det aͤfwen mitt födelfeår 
för en båttre werld. Glad och 
falig i Dig, min Gud, må jag 
en gång doͤ, och glad inträda i 
ewigheten, der. nya ſaligheter i 
din underfulla, oändliga ſtapelſe 
waͤnta mig. Amen. 


2 
> >. 7; 
NE 


—WRH 


AX 


Utan helgelſe fan ingen = 
Skaͤda Herran Gud i höjden? 
Mins der , Fjäl!: fom fyfter wingen, 
Traͤngtande, til himlafroͤiden. 
Intet orent waͤg fan ſinna 

Til Iyckſalia hetens tike: 
Menſtan, foͤt att himlen winna, 
Måfte blifwa englars life. 


AV 


Digioner af mina bröder haf⸗ 
wa med mig inträödt i den nya 
kretſen af timmar, månader od 
årstider; mång tuſende af dem 
fola ide fe detta årets ſlut; fans 


Te blifwer jag midt under def. 


lopp bortfallad från jorden; ty 
en gaͤng kommer det oundiviflis 
gå år, då döden ſtall träffa aͤf⸗ 
ven mig. Det år måhända det 
naͤrwarande. 
Huru? om det wore detta 
år? — om detta år wore det 
fita af din Tefnad? 
Alderſtigne, ditt hår blir grått, 
dina krafter aftaga: det år redan 
doͤdens foͤrſta andedraͤgt, fom p 
ſiermare håll flaͤcktar på dig, 


Den 2 Januaril. 
De renhſertade Mola fe Gud, 
s Matth. d: 8. es i 


⸗ a 
. 
a 
. 
— 


förflappar bina fenor, gör dina 
ögon dunkla och bleker ditt här. 
SÅ wißnar traͤdets loͤf för win⸗ 
trens foͤrſta flådt. — Du fom 
i mannaäldrens mognade dagar 
blomſtrar i fullheten af din kraft, 
ffåda oc få du bakom dig, Tu⸗ 
fende af dina likar föll i fitt lifs 
blomma, likt mogna ar, under 
doͤdens lia. — Yngling, du ler; 
ditt lifslopp ſynes dig ännu was 
ra en ewighet, bwarpå du ide 
fer något flut. Men kaͤnner du 
ditt inre? Wet du, om ide ett. 
frå till doͤdsſiukdom redan gror 
i din kropp? Wet du, hwilka 
ofoͤrmodade haͤndelſer funna uts 
kaſta dig genom lifwets dörr? 
betrakta det förledna årets grafs 
war: de betaͤcka aͤfwen mången 
pnglinga ſtoft. J 

Du ryfer wid denna tanke, 
du will gerna aflågåna honom 
från din fll? — Han år dod 
dig få wigtig. Qwarhaͤll honom 


& eft oͤgonblick; tv den wife betåns 


fer ändan af allt hwad han bes 


* 


— — — — — — 
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jynner. Du har ingättett nvtz medel ftilmilmåga, fåfom ris 


rz det hoͤfwes dig att tänka på kedom, kunſtaper, Fitllahet, åra, 
def möjliga utgång ; det hoͤfwes anfeenbde, 0å abet oc ghet, åra, 


magt — 


dig att erinra dig dem, fom uns tror du, att du då fule få mid 


ber förflutna året foͤrſwunno från 

jorden och på denna dag ide mer 

bår nere fröida fig med dig, 
Hwar och 


liga angelågenbeter, för fina bor⸗ 
gerliga förrättningar nya pla⸗ 
ner. Hwar oh en gör fig om 
det, fom han detta år will föres 


” faga, nya förhoppningar, om ' 
upplef⸗ 


de oͤden, ſom han ſta 
wa, nya utſigter. En maͤngd nya 
oͤnſtningar hafwa waknat i hwars 
och ens broͤſt. Ty faͤllan år mens 
niſtans tanke på framfiden få 
liflig, fom under årets foͤrſta 


agar. . ” > 
Dch hwad innebår waͤl alt 
detta? Hwart fyfta wål alla des⸗ 
ſa förflager och förhoppningar, 
alla defa planer och utfigter, alla 
deßa oͤnſtningar och tyjta ſuc⸗ 


"Far? — Ja, hwar och en ut⸗ 


trycker dermed ſin laͤngtan efter 
egen ſaͤllhet. 
Derfoͤre ſtraͤcker den arbetſam⸗ 


me husfadern fin omſorg oh oms 


tanka innåt framtiden, för att åt 
fig oh de fina första fin förmös 
genhet. Derfoͤre beſtaͤmmer den 


dmma mafan och husmodren uns 


der wintren fina wärs od ſom⸗ 
mararbeten, , för att foͤrſtoͤna fin 
husliga lefnad. Derföre bygger 
ig ungdomens inbillningskraft 
errliga luftflott t en gyldene 
ramtids fierran. 

Nå waͤl, deßa oͤnſtningar oh 
foͤrhoppningar aͤro förlåtliga, 
denna nya omtanka om ditt waͤl⸗ 
ſtaͤnds foͤroͤlande loflig. Men om 
nus dina oͤnſtningar uppfylldes, 
blefwe du Då ockſa lycklig? Tror 
du, att ſedan du wunnit alla 


målet af dina oͤnſtningar ? Skul⸗ 
le du med Medlen til lycka 
aͤfwen baftva fångat fielfwa 


en foͤrehafwer nu lyckan 
« för det nya Året nya förflager. 


Ack nei, bedrag dig ide ſielf! 
Hwar och en gör för fina hus⸗ € 


⸗ 


rinra dig, hur olycklig du ofta 
warit, utan att hafwa några 
naͤringsomſorger, oh hur lyds 
lig du ofta warit, d& måns 
gen ting, fom du nu äger, fat⸗ 


landet af en oͤnſtan glåder waͤl, 
men AV för någon laͤngre 
tid, och när 
lad, uppwaknar en annan i def 
aͤlle, Betänk, att din inre till⸗ 
ridsſtaͤllelſe, det ſtoͤna tillſtand, 
då du kan ſaͤga; nu år jag werk⸗ 
ligen lycklig, år ofta helt obe⸗ 
roende af yttre omflåndigheter. 
Om du nu offå under detta 
år uppnådde ditt mål, hwarefter 
du ſtraͤfwar; om ocdfå din hem⸗ 
ligaſte oͤnſtan, fom kanſte ingen, 
mer än Gud, utom dig kaͤnner, 
— och fedan wid målet deraf 
döden oͤfwerraſtade dig; hwad 
wore mwål'då din lycka, fom du 
i långa år med outtröttligt bes 
moͤdande efterfiråfwat? — En 
droͤm, en ſtugga! . 
Taͤnk derföre, ſaͤſom wid, på 
aͤndan af det, fom du begynner. 
Ätndj Dig ide att wid början af 
eft nytt är hafwa fattat föres 


— 


ades dig. Betaͤnk, att uppfyl⸗ 


en laͤngtan år ſtil⸗ 


ſatſer endaſt i afſeende på oͤnſt⸗ 


ningarna foͤr ditt yttre, jordiſta 
lif; taͤnk aͤfwen på dirt inre lif, 
din ſanna waraktiga lyda, fom 
endaſt upprinner af ditt hiertas 
renhet. Afwen en Kriften bör 
begynna ett nytt år med nya 
foͤreſatſer; ty intet guld, ingen 
purpur, ingen rifedom, ingen 
höghet ſtaͤnker på jorden få ren 
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jällhef fom religionen, — 


Se, den rike gråter i fitt pås fl 
lats, och den mågtige foͤrtwiflar 


på fin thron; aͤngſlan förtär den 
högt prifades inre; och ſorgen 
bereder furſtar ett låger af toͤrne. 
Dealla aͤga dod mer jordiff herre 
lighet, än du någon gång ſielf 


fan önffa dig; och de hafwa lik⸗ 


mål mindre lyda oh njutning, 
ån du med rindare tillgångar 
eler på en laͤgre plats i borger⸗ 
liga lifwet ffulle funna hafwa. 


Det beror på dig fielf: att blifz 
wa den fållafte; I fan blifwa. 


det; ditt hierta fordrar det! Men 
hwilka planer har du nu dertill 


— uppgjort? Hwilka foͤreſatſer har 


du wid aͤrets början fåfom Kris 


ſten fattat, för att winna lifwets 


+ — — — — 


hoͤgſta goda, hwarigenom du 
bliwer tydligare , ån Monarken 
på thronen, ſaͤllare aͤn den ris 
kaſte på jorden? 

Har du i ſtilla bön nalkats 
din himmelſte Fader och anro⸗ 
vat honom om wis het oh upp⸗ 
iysning, på det du måtte lära 
Kinna och winng hwad fom i 
himmelen oM på jorden, i tiden 
oh ewigheten är det högfta 
goda? Har du i oͤdmiukhet 
nalkats Jeſus, din gudomlige 
Lärare oh frågat honom, fås 
fom fordom den rike onglingen: 
Maͤſtare, hwad ſtall jag göra , 
aft jag må få' ewinnerligt lif? 
(Matth. 19: 16.) 

Salige åro de renhjerta⸗ 
de, ty de ſtola fe Gud! 
— få fwarar dig IJefu” heliga 
röft, od defa hand ord wiſa 
dig den waͤg, fom du bör waͤlja; 
de antyda dig den falighet, fom 
år alla andeliga waͤſendens ög 
ſta goda, och fom du ite på nås 
gon annan. waͤg fan finna. 

War renhjertad, och du 
fall fråda Gud! Nu läns 


fe 


ner du, doͤdlige, du til den hoͤg⸗ 
a glaͤdie utwalda waͤſende, nu 
kaͤnner du den foͤreſats, ſom du 
har att ſaͤſom waͤn till din egen 
lyda för det nya året waͤlja. 
Den år: att. bibehålla ett rent 
hjerta. Nu fånner du fits 
lens hoͤgſta goda, hwarefter din 
fjäl bör laͤngta, hwarefter hon 
i ewigheien ſtall foͤrſmaͤgtande 
trångta, om hon ide hår efter⸗ 
ſtraͤfwat det, Det år att ffåsr 
d Q G u d. | . , : 

Hittils Har blifwit dig gifwet, 
hwad fom blef mången waͤgradt, 
att fe början af ett nytt aͤr; Men 
har du och med ett rent hjerta ins 
trådt i detta nya tidffifte? har . 
du renat ditt ſamwete från alla 
fmårtande förebråelfer för bes 
gångna felfteg? Har du låtit 
bina fiendffaper, dina mißhaͤl⸗ 
ligheter, din afund bortdoͤ i det 
gamla årets dödaftund? har du 
afſtuddat dina fyndiga begår, 
dina brottsliga oͤnſtningar, dis 
na laftfulla wanor, oh laätit 
dem nedfalla i det foͤrflutnas 
hottenloͤſa ſwalg? Står du nu 
I det nya året likſom en nyſta⸗ 
pad, baͤttre menniſta, fom waͤ⸗ 
gar göra anfpråf päſenglars och 
menniſtors bögfta fållhet , den 
fållhbet, fom Gud oh Jeſus af 


fin rikedoms fullhet ſtaͤnker? 


Proͤfwa dig ſielf! — Swinga 
dig icke med obetaͤnkſam laͤttſin⸗ 


nighet Sfwer till det nya Äret, 


ur zte förjande waͤnner fans 

ola båra dig ut på lifbås 
ren, Sotk en enſlig ſtund, då 
intet ftörer dig i din eftertanka 
ofwer dig fielf, oM gör dig då 
med den ſtraͤnghet och det alfs 
war, hwarmed din doͤdsdomare 
ffulle tilltala dig, den frågan: 
huru får det till med ditt hiers 
ta? af hwilka fel orenas det åns 
nu? Hwilka begaͤr och luſtar 
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ffilja dig ännu från. ernåendet 
af ditt högfta goda? Hwad har 
bu aͤnnu att hos dig tadla eller 
Ångra? Hwilken gov egenffap , 
hwilken dygd, fom funde göra 
big behagligare inför Gud od 
menniffor, fattas dig ännu? . 
War ren till hiertat! — 
AT! huru mycket innefatta ice 
de få orden? — Det år fålunda 
aͤnnu ide nog, att du ej goͤr 
något yttre ondt, att du ej bes 
fudlar dig med några grofwa 
brott, att du ej år. en tiuf 
efler bedragare. , en förrädare 


eller förtalare, en drinkare eller. 


fraͤßare, en menedare eller offuls 
dens förförare? — Nej, ite alles 
naſt din hand ffa wara ren 
från blod och rof, från bedraͤ⸗ 
ger! oc waͤlluſt; aͤfwen ditt hier⸗ 
fa måjte wara rent , ite en gång 
några fyndiga tanfar få offåra 
och beflaͤcka detta hierta. 

Men inbilla dig ide, att du 
redan aͤger ett werkligen rent 
hierta, derföre att du ide med 
svett och wilija gör någon mens 
niffa något ondt, eller hos dig 
ide ens uppſtiger någon ond tan⸗ 
Fe, någon ond oͤnſtan mot nås 
gon af dina medmenniſtor. — 
AT, hur ufel dygd är ide dets 
ta? På detta fått åro ju aͤf⸗ 
wen de döde fromma ;- ty de uts 
ofwa ockſaͤ intet. ondt hwarken 
med gerning eller ord. | 
- Nej, om du oc ide ſtadar 
någon, aͤger du likwaͤl ite ett 
rent hierta, få långe du ännu 
förtjenar den påminnelfen, att 
du icke gör din naͤſta få mycket 
godt, fom du förmår. Ditt hier⸗ 
ta år ife rent, få långe du pre⸗ 
dikar dygden oh ide oͤfwar den. 
Ditt bjerta år ide rent, få lån: 
ge du ife rigtar alla dina bes 
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oͤrare för alla dem, med hwil⸗ 


a du fommer i beröring och 
bwitfa du på något fåret Fan 
wara nyttig of waͤlgoͤrande? 
Ditt hjerta år ännu ide rent, 
få långe du om aftonen ide fan 
erinra dig, att du om dagen 
gjort en menniffa någon tjenft , 
tillffyndat någon en glådje, has 
de det oc & din fida ſtedt med 
uppoffring. . 

SÅ ffynda då act i detta nya 
År utbedia dig ny kraft af höjs 
den; fatta nyft mod fill fann, 
bög lefnads⸗wishet, det wid fås 
ga, till kriſtligt finne, till ſtraͤf⸗ 


wande efter hiertats renhet. ' 


Fatta mod att wara lycklig; fat⸗ 
ta Mod att blifwa ſalig; ty fas 
lige åro de renhjertade: de 
ſtola ſtada Sud! 


Skaͤda Gud!-- Ife alles 


naſt med. kroppens oͤgon, utan 
med hela din fjål, med hela ditt 
waͤſende ffa du i ditt hiertas 
renhet ſtaͤda och kaͤnna Honom. 
War ren till hjertat, och med⸗ 
wetandet af din renhet, kaͤns⸗ 
lan af din helgelſe ſtall redan 
hår på jorden böja dig lik en 
förflarad ande oͤfwer detta lif⸗ 
wets tillfaͤlliga mißoͤden oh oͤpp⸗ 
na dig en himmel i ditt eget 
broͤſt. War ren tid Bjersat nod 
med hwarie tanfe på Gud o 

ewigheten ſtall din fiål genom⸗ 
traͤngas af en gudomlig waͤl⸗ 
luft, lik en liusſtraͤle från en 
Bättre werld. OM nedlade äfs 
wen Konungar fina fpiror wid 
dina fötter, gäfwe aͤfwen werl⸗ 
den allt Ophirs guld dig till 
egendom, få ſtulle du dock ide 
mot detta ſtoft wilja bortbyta 
ditt inre medwetandes wunna 
himmel, din ſjaͤls ſtoͤna, gudom⸗ 
liga lugn. — Ståda Gud!-- 


moͤdanden derhaͤn att i din werk⸗ Icke allenaft med dina jordiſta 
ningskrets blifwa en werklig waͤl⸗ bgon, aͤfwen med ſjaͤlens oͤgon, 
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bm genom Jeſu laͤras ljus blif⸗ 
ma dig oͤppnade, ſtall du fåda 
Honom, Menniſtans ſſaͤl, lut⸗ 
trad och forklarad genom dyg⸗ 
den, och genom lefwande tro loͤs⸗ 
liten från finnlighetens band, 
fer Harare ån den ſjaͤl, fom i 
stoftet lefwer allenaft för ſtoftet. 
Du fall i Jeſu fotfpår wan⸗ 
bra inför Bud, lefwa och wer⸗ 
fa i Honom, och Han Fall feg 
af dig uti ala fina underbara 


werk, genom hwilka han i den o 


fynliga werlden uppenbarar fig. 
Naͤr winternatten för din blid 
prålar med otaliga Iyfande ſtier⸗ 
nor på den graͤnsloͤſa himla⸗ 
rymden 3; når wåren utſtroͤr mils 
lioner blommor för dina fötter; 
når blixtſtraͤlen ur fommarmols 
net klofwer himlahwalfwet; naͤr 
hoͤſtſtormen hwinande ſuſar i de 


böga, uråldriga tråden, — du 
ffall ite ffåda ſtiernorna, blom⸗ 


morna , blirten oM formen, nej 
du ſtall ſtäda Gud, fom. wer⸗ 
far i fin: ſtapade werld, och wil 


uppenbara fig för dig och tala 
till dig. . | 
SkaAda Gud!-- Ja du fall 


ffåda Honom, der mörker eljeſt 
omgifwer de doͤdligas bgon, Han 
fall på din. lefnadsbana möta 
vig i fin herrlighet, der andre 
doͤdlige ſtaͤ beſtoͤrta om förmås 
nas oͤfwer den blinda ſlumpens 
underbara magt, öfwer hwil⸗ 
fen deras foͤrſtaͤnd, i motſaͤgel⸗ 
ſe med ſig ſielft, naͤſtan will 
nedfrunfa i wanſinnighet. Du 
ſkall igenfånna Honom i ditt 
lifs undranswaͤrdt inwecklade 


bändelfer ; fom altid ſlutligen 


upplöfds på få tillfredoͤſtaͤllan⸗ få 


de och Iydligt fått; du fall blifs 
wa Honom marfe i dina oͤdens 
gång , der Hans fadershand med 
warm kaͤrlek fattar dig, då råts 
ta tiden aͤr ineee. 


II 


Da i en ſaͤlſam hogtidlig 
ſtund himmelens mwålfignelfe ut⸗ 
giutes oͤfwer någon af dina ger⸗ 
ningar; då menniffor, fom fans. 
ffe ofta mißkaͤnde dig, flutligen 
med ſtilla rörelje blifwa warſe 
ditt waͤrde; då alla godas faͤr⸗ 
lek nu bryter fin långa tyftnad 
mot dig och med foͤrtjusning 
belönar ditt ädla taͤnkeſaͤtt, form 
i Zangen pröftting bewiſat fin 
faſthet; når maͤngfaldig glådie 
majifrver. då, o Kriften, då 
ffall du ſtäda Gud, fom altid 
aͤlſtade dig, ffråda Gud, fom 
beredde dig din feger, för att på 
jorden ſtont mwedergålla dig; 
du ffall ſtaͤda Honom, lefva i 
Honom, Hans falighet fal ges 
nomſtroͤmma dig. | 

Du fall ffåda Honom, Afa 
wen då dist dde leder dig i moͤr⸗ 
fa afgrunder. DÅ med den tros 
loͤſa lyckan aͤfwen troloͤſa wåns 
ner. waͤnda dig ryggen; då hwar 
och en aͤfwen den minfta lifwets 
glädje flyr från dig, oh ſmaͤr⸗ 
tan endaſt oh allenaſt fan blifs 
wa din fölleflagare, då ſtall du 
aͤfwen ſtaͤda Gud. Du ſtall 
fe mot Honom under dina tås 
rar. J din fivårmodighefs mid⸗ 
natt ffa, fåfom ſolens klara 
ffen, den tanken uplyfa dig: 
»den ewigt Trofaſte år dig tros 
gen! Han will ide oͤfwergifwa 
dig.”. OM det fall nu blifva 
liuſt oh klart omkring dig. 

Skaͤda Gud! — Du ſtall 
ffåda Honom, Foͤrenad med Ho⸗ 
nom genom Jeſum, ſtall din 
fil alltid oh alleſtaͤdes möta 
den Aleftådesnåriwarande. Han 
all uppenbara fig för ditt fins 
ne, når du i bönen full af ins 
nerlig andagt nedfaller för Hos 
nom, eller når du går att raͤd⸗ 
da en olytlig broder, SÅ har 
Jeſus ſta dat Honom, då Han 





ſtorhet och I 


ſom naͤmnes ande, o 
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gret i Gethſemane, bå Han döens 
de på korßet bad foͤr werldens 


J 
ra s 


ſalighet, oh då Han ſegerrik uts 


gid ur grafwens och dödens famn, 

Fromme, fulländade Kriſten, 
du fall ffåda Gud, då bditt 
bruſtna oͤga i döden ide mer Fan 
igenfånna hwad i werlden år; 
en himmel ſtall öppna fig för 
dig, når den mörka jorden 
under dig  bortflyter  fåfom 
en dröm. Det gudomliga hos 
dig fall förft då blifwa helt och 
hållet fritt, når den jordiffa des 
ken af dig återgår till ſtoftet. 


DÅ, o då, min odddliga ans fi 


be, når din ſtoͤnare foͤdelſeſtund, 
den fund, fom på. jorden beter 
död, och i himmelen uppwak⸗ 
nande, har ſlagit, — då ſtall 


Jag fall fe Dig, o min åns 
nu för mig ofynlige Fader, i 
ditt outfägeliga Maäjeſtaͤt, Din 

. rlek, och då förft 
fall min uppfyllda laͤngtan uts 
ſlaͤckas i ſalighet. Jag Fall fås 
da Dig, och bewaͤrdigas att fe 
Dig klarare, då jag, befriad 


från det iordiffa, fåfom en ren flutit 


ande, förenag med den andliga 


werlden oh aͤterwaͤnder till mitt 


råtta hem, derifrån jag årupps 
ſprungen. Ty från Dig, Als⸗ 
maͤgtige, Allgode, haͤrſtammar 
jag; ur ewighetens ſtoͤte kal⸗ 
lade Du den lifgifwande ien 
om ä⸗ 
ferwånder till ewigheten. 

Sad frall ffåda Dig" -D, 
hwilken falighet ligger .$e res 
dan i hoppet om denna förtjugs 
ning! Då fivåfwar jag wid mås 
let af min hoͤgſta fulländning. 


Skapelſens hemligheter affldias 


för mina blickar, och ſaligheter 
genomſtroͤmma mig, för hwilka 
bår på jorden ide finnes något 


"amp, — Jas Fall ſtaͤda Dig, 


Januari, | , 

jag per då blefmen" fullkomli⸗ 
gare od berrligare genom Där. 
nåd, blefwen en ådlare del af 
din oändliga werld, förd till full: 
komligheter, fom jag på jorz 
den ide ännu fan ana. Als⸗ 
maͤgtige! hur ſtall jag waͤrdigt 
tillbedja Dig, når de ſaligas 
liufa rike omfattar Mig, oh 
de odoͤdligas förklarade ſtaror 
och otaliga werldar högt ſiun⸗ 
ga Ditt lof; når den himmelffa 
ewiga banan tid alt fiörre full⸗ 
komligheter od allt outſaͤgligare 


ſaligheier Iyfande ligger. öppnad 


ör mig; når jag på denna bana 
förer min ſiaͤls aͤlſtade, de aͤdla, 
fom tidigt bortgingo dit före Mig, 
och uppftvingade fig till Dig, od 
fågo Dig! | 


Foͤrſtummas, min altför djerfs 
wa Ande, od tillbed, t barnſlig 
enfald, hår nedre den Aldrahoͤg⸗ 
ſtes, den Allgodes madt. Det kom⸗ 
mer en dag - oM den kommer wis⸗ 
ſerligen, — då fall, du , min odoͤd⸗ 
lige Ande, få Honom nårmare, 
med alla de ſaliga, för hwilka, 
likſom för dig, foͤrſoningens blod 

ti * 


it. 
Vlif ſaͤdan, ſom deße foͤrklara⸗ 
de warit, hwilka nu ffåda Gud. 
I deras boning få intet orentinz 
tråda ; blott renheten, blott oſtul⸗ 
den intråder i en ſtoͤnare werlds 
bergedom. LA 

RT, hwad har 1ag hittills mas 
rit? Hur owaͤrdig, bur felaktig 
under det förflutna året? — Od 
hwad år jag mwål- nu, i detta 
oͤgonblick! - DO Gud, Du Aldra⸗ 
heligſte, buru waͤgar jag fe upp 
till Dig, huru wågar jag hop⸗ 
pas det hoͤgſta? -- Endaſt de rens 
biertade ſtola ffåda Dig. O! få 
fflapa i mig ett rent bierta och 
låt Din Heliga Andas kraft ge⸗ 
nomfrånga mig, på det jag ide 
må fråftna, att rena mig från 


d 
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I dt, fora fondiat och ofullkomligt 
aͤr. fom .en np, en båttre 
nenniffa will jag inträda i det 
na året; med rent hierta will 
jig genomgå lifwet. Waͤl mig, 
om jag winner ſeger; waͤl mig, 
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om jag uppnår mitt heliga mål; 
wål mig, om jag offå en gång 
på min doͤdsbaͤdd fan leende fåga 
till mina wånner: Salige åro de 
renhiertade, fy de ſtola fe Gud! 





Den 3 Januarü. 
Den husliga Andagten. 


Jader! allt i dig fig alåder: 
vu föder allt, och allt du klaͤder, 
Och wärdar med din högra hand: 
Gtiernan du på fåffet leder 

Och minſta fråf def waͤg bereder 
Och wakar oͤfwer minſta grand. 
Dig fågeln i ſitt Tjud, 

Och liljan i fin ſtrud, 

Fader kallar. 

Ditt barn aͤr jag: 


Med hwarje dag, 
Jag roͤner ſaͤll ditt biertelag. 


Chor af fromma roͤſter ſtallar: 
dis Nelig, Helig, Helig kallar: 
Din belga hjord, din Chriſtenhet. 
Ör de barn, du fmagit rena! 
trohet wiljg de dig tiena 
dy wandta uti helighet. 
'of din kaͤrlek fånd 3 
in höga mishet fånd 
Fraͤn din himmel, 
Att hon oß naͤr 


* jorden aͤr, 
ch dina waͤgar raͤtt oß laͤr. 


A/VVVVV 


Die aͤr en båg och roͤrande an⸗ 


bif, att ſtäſi kretſen af en from kaͤ 


familj, når den ſyßelſaͤtter fig 
med det hoͤgſta och heligaſte, fom 
för menniſtan finnes, når den år 
ſtadd i andagtsfull umgaͤngelſe 
med Gud. Hwem roͤres icke af 
de tårar, fom darra i en Mos 
ders till himmelen lyftade blid, 
då hon beder för fina dyra barns 
lif, helſa, offuld oh wålgång? 
Hwem fan blifwa likgiltig, når 
en aktningswaͤrd fader, omgif⸗ 
wen af ſitt husfolk, blottar fitt 
hufwud oh waͤnder fig til Kos 
nungars Konung, till Sud Alls⸗ 
maͤgtig, bedjande för de finag 

yta 7 Hwem kaͤnner er fitt bröft 


hojas af den ſtoͤnaſte bland anta 
nflor , når ett offuldsfullt , 
uppblomſtrande barn med hops 
knaͤppta händer frambär till den 
ofynlige, allgode Fadren, en bön 
för fina föråldrar, fina fyffon, 
fina lekwaͤnner? 
Fordom — hwem fan waͤl nes 


ka det? — fanns få i de högre 


fom lågre familjerna mer hugs 
dig andagt ån för naͤrwarande. 

en man fan odffå ide neka, 
aft fordom fanns mer manlig 
kraft, mer raͤttſtaffens taͤnkeſaͤtt 


och aͤdla bdielſer; i lefnaden war 


mindre fåfånglighet , mindre 
laͤttſinnighet, mindre egennytta 
oh mindre egenkaͤrlek, men mer 
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de på forget bad för: weridens 
falighet, oc då Han fegerrik uts 
gick ur grafwens och dödens famn, 

Fromme, fulländade Kriften, 
du fall ffåda Gud, då ditt 
bruſtna baga i döden ide mer fan 
igenfånna bwad i werlden år; 
en himmel ſtau öppna fig för 
dig, når den mörka jorden 
under dig  bortfiyter ſaͤſom 
eri dröm. Det gudomliga hos 
dig fall förft då blifwa helt och 
hållet fritt , når den jordiſta des 
Ten af dig återgår till ſtoftet. 

DÅ» 0 då 
be, når din ſtoͤnare foͤdelſeſtund, 
den flund, fom på. jorden heter 
DEd, och i himmelen uppmwars 
nande, har flagit, — då fall 
du fråda Gud. , 

Jag fall fe Dig, o min åns 
nu för mig ofynlige Fader, i 
bitt outfå; eiga Maieftåt, Din 

orhet oh kaͤrlek, oh då förft 

all min uppfyllda längtan ut⸗ 
flådag i falighet. Jag ſtall fås 
ba Dig, oM bewaͤrdigas att fe 
Dig Harare, då jag, befriad 
från det iordiffa, fåfom en ren 
ande, förena8 med den andliga 
werlden och aterwaͤnder till mitt 


Den 2 Januatii. 
gret i Gethſemane, bå Han doen⸗ 


min odbdliga ans för 
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jag fjelf då hle⸗ 
gare och berrlige - 
nåd, blefwen e-". 


din oändliga wer” =" 


fomligbeter , - fo 
den ide ännu 
mågtige! bur fE 
tillbedja Dig, ” 
liuſa rike omf. 
de odbdligag fö 
och otaliga werl 


ga Ditt lof; naͤre 


ewiga banan till 
Eomligbheter och «. 
ſaligheter lvſande 
r mig; når jac 
föter min ſaͤls a 
fom tidigt bortgin 
och uppfvingade 
fågo Dig! 
Foͤrſtummas, 
wa Ande, och til. 
enfald, hår nedre 
ſies, den Allgodes 1 
mer en dag Soch d 
ferligen, — då fall 
lige Ande, ftå He 
iitfom för big för 
iffom för dig, 1 
flutit 8 


it. 
Vlif fådan, fon 
de lt broita 
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ſtilla OR lyda , munterhet 
och boſelſe för att ſtort oh aͤdelt. 
Med den få kallade förfinins 
gen i-federna foͤrſwann ffoͤraͤl⸗ 


drarnas ſtoͤna, gudfruftiga fins 


ne ur många familjer; man 
walde wilda foͤrſtroͤelſer i flållet 
för fann njutning af lifwet. 

an jagade efter Ivtan I vttre 
ting och hade redan förlorat hen⸗ 
ne ur fitt eget broͤſt. Man wil: 
le genom oförftåndigt Yttre förs 
hållande wiſa en wiß fiälsftors 
het, och foͤraktade att, aͤtminſto⸗ 
ne offentligen, yttra fina guds 
fruktiga fånslor. Man blygdes 


ide att hafwa warit voanſtaͤndi⸗ 


ga, utſwaͤfwande ſaͤllſtaper, men 


waͤl att wiſa fig i Guds Hus åÉ 


man blygded ide att hafwa laͤ 
laͤttfaͤrdiga, för ſjaͤl oc ſeder 
foͤrderfliga boͤcker, men waͤl att 
blifwa ertappad wid laͤsningen 
af en andagtsbok, ett moraliſtt 
nerf. eller den Heliga Skrift. 
STU foͤrderfwades fmåningom 
maͤngens hjerta, under det han 
trodde fig foͤraͤdlas; man trak⸗ 
tade efter umgaͤnge med de hös 
a och förnäma, men tydtes 
lygas för umgaͤnget med Gud; 
man flört fig till ting, till hwil⸗ 
fa aͤfwen det offåliga diuret flus 
ter fig, oh glömde, att menni⸗ 
ſtan aͤfwen tillhör en andelig 


werld och endaſt foͤraͤdlas ge 
en 


nom förbindelfe med Gud, 
bögge af alla Andar. 

Lången faders laͤttſinne och 
ofedlighet, of mången moders 
darſtap, har emedlertid foͤrſtoͤrt 
anfedda familjers lycka, frid 
och waͤlſtaͤnd. Maͤnge torde waͤl 
af förfatighet ãterwaͤnda till fås 
dernas enkla lefnadsſaͤtt: måts 
te de offå aͤterkomma Till de⸗ 
rad dygder? Den af mången förs 

åtna. busliga andagten ſtall då 
fwen återföra8 i goda famils 


- 4. 


LJ 


Den '3 Fanuarti 


jer8 krets, och ſprida huslig frid, 
troͤſt i olydan och munterbet 
öfmer hwarie dags moͤdor och 
foͤrraͤttningar. 

Den offentliga gudstienſten i 
templen har wißt ſitt hoͤga waͤr⸗ 
de; men hur fnart blir den ide 
ofta ett blott ſedwaͤnijans werk, 
emedan hiertat, fom ite utan 
denſamma fygelfåtter fig med 
det Hoͤgſta Waͤſendet, flutligen 


kallnar under hwardagslifwets 


många foͤrſtroͤelſer. Hur ſnart 
förfinar ife de fööna intryck, 
om det gudomliga Ordet någon 
gäng gör på waͤrt finne? Hur 
fnart äro ide de heligaſte loͤf⸗ 
ten oh de tårar, fom åtföljde 
dem , förgåtna, når man ur 
Kyrkan åter tråder tillbaka i de 
gamla förhållanderna , liffom i 
en annan werld, oh under en 
hel wecka ite mer fan eller will 
tänfa derpå? Huru? Skole wi 
då blott om Söndagen wara 
Ehriſtne? Ar ite bwarie ans ' 
nan dag en Guds dag, en dag 
för helig andagt? 

Foͤrſigtigt må wi dock und⸗ 


wikfa hwarje mißfoͤrſtand, hwar⸗ 


je falſt tydning, då wi tale om 
huslig Gudsdyrkan. Man 
aſvftar ide dermed hår, och bör 
aldrig åfyfta, ſtiftningen af ſtoͤr⸗ 
re eller mindre ſammankomſter 
mellan aͤtſtilliga perſoner om 
flera familjer., för att gemen⸗ 
ſamt förråtta en huslig guds⸗ 
tienft. Ty ehuru ſaͤdang ſam⸗ 
mankomſter ingalunda i fig ſielf⸗ 
wa äro tadelwaͤrda och broftås 
liga, få medföra de doc ofta 
i borgerliga ſamhaͤllet elaka foͤli⸗ 
der, hwilfa en Kriſten, ſaͤſom 
medborgare i ſtaten, måfte und⸗ 


wifa, 

En Kriſten måfte woͤrda lif: 
wets borgerliga foͤrhallanden och 
ſtona de menniſtors omdoͤme och 
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fängsla, med hwilka han dr de 


nödfafad att bafwa foͤrbindelſe. 
Aldrig finner werlden, aldrig 
aͤfwen den meſt råga menniffa 
Guds dyrfan anftötlig , men wål 
ofta ſaͤttet, bur den utoͤfwas. 
Det owanliga oh utmärkta waͤe⸗ 
fer uppfgnde och ofta mißtan⸗ 
Pa, Chriſtlig oͤdmjukhet will icke 
låta fina kaͤnslor blifwa kun⸗ 
nga för hwar man. Enſam 
frår den i aflaͤgſet rum i tems 


plet, under det Pbharifeen waͤc⸗ 


fer uppfeende genom fin bön i 
gatuhoͤrnen, der han fan wars 
da fedd af manga (Matth. 6:85,6). 
Huru ffön , ofoͤrargelig och fri 
från denna förebråelfe år ide 
deremot der dagliga andagten 
inom den traͤngre kretſen af 
hwarie enſtild familj! Hår blif⸗ 
wer husfadren, hår blifwer den 
fromma modren den Hoͤgſtes 
preft och preſtinna; ſamma rum, 
i hwilket wi niute den ewige 
Fadrens gåfwor, ſamma rum, 
fom fer wåra tårar oh wära 
lada ſtunder, ſamma rum, i 
wilket wi erfarit omwaͤrlingen 
af fiufdom och helſa, oh fom 
fanffe en gång kommer att ryms 
ma wår doͤdsbaͤdd, blifwer ett 
den Aldrahögftes tempel. 
Hår förfamlar fig den lilla 
genom de beligafte blodsband 


förenta kretſen af alla dem, fom: 


tillhöra huſet, når en liuf fören 
om natten wederqwickt deras 
trötta ben. I ſtilla bön fram⸗ 
baͤra de under den gyldene mors 
gonſtunden ſitt tadoffer inför 
den allgode Skaparen ; eler ſam⸗ 
mantråda de om aftonen, då 
hwilans timma nalkas, glada 
öfwer ſitt fullbordade dagsar⸗ 
bete. Deras fifta blid hoͤjes 
till deras warelſes milda Bes 
ſtaͤrmare, och under det tuſen⸗ 
de aflaͤgſna ſolar ſaͤſom Iyfans 


3 


ſtijernor på nattliga hinnies 
len förfunna Guds herrlighet, 
under det Hans heliga namn 
priſas fanfle. i mång tufend får 
of fraͤmmande werldar, ſtiger 
aͤfwen wår bön under nattens 
ſtillhet upp til honom, och Han 
foͤrnimmer den, | 

Defa andagtsſtunder werka 
aͤfwen på de finå barnens hier⸗ 
fan, då de få wara naͤrwaran⸗ 
de wid deſamma. De kfånna 
aͤnnu ingen högre herrſtare, ån 
fina föräldrar, hwilka de nu fe 
uttryda den oͤdmiukaſte woͤrd⸗ 
nad wid den oſynlige Gudens 
namn, En lifta wördnad ges 
nomtraͤnger barnens hiertan, 
och efterdoͤmets magt invmpar 
gudfruktiga kaͤnslor i de ſpaͤda 
finnen , innan deras förtånd. 
ännu förmår göra fig raͤken⸗ 
ſtap för be rörelfer, fom ins 
om dem föregå. Derfoͤre waͤn⸗ 
je man de finå tidigt till en 
yttre woͤrdnad oh ſtillhet uns 
der bönen, ty den är ett tak 
till den ofonlige Skaparen, all 
tings Uppehållare. Barnet förs 
flår kanſte ännu ite boͤnens 
innehaͤll; men det förftår menin⸗ 
gen af den woͤrdnadsfulla ſtaͤll⸗ 
ningen, Blott genom det yttre 
oM finnliga fan Man i början 
werka på det fpåda barnfliga 
ſinnet. Det ſtall waͤl federmera ' 
laͤra fatta de liufwa kaͤnslor⸗ 
na af kaͤrleken till Gud, då def 
uppwaknande foͤrſtaͤnd erfar 
nden och wigten af Jeſu 
hriſti heliga Laͤra. 

Skall bönen på ett fruktbaͤ⸗ 
rande fått werka på waͤrt hjers 
ta, få får den ide altid och hwar⸗ 
Je dag mwara denſamma. Den 
får aldrig blifwa en tanklss 
minneslek, utan komma ifrån 
hiertat och följa8 af fullt med⸗ 
wetande och eftertanka. Hwad 


8 


” 


munnen fått fåga utav att fiås 
Ten aͤr derwid naͤrwarande. Men 
år det ide art beſpotta Bud, 
då man falar til Honom utan 


att tånfa på Honom! Andag⸗ 


ten förfwinner, når ſiaͤlen år 
tankſpridd, oc tankſpridd fan 
man ofta blifwa emot fin wil⸗ 
ja, når andra draga til fig 
uppmaͤrkſamheten och foͤrwirra 
eftertankan. Baͤttre aͤr en en⸗ 
da innerlig tanke på Gud, baͤt⸗ 
tre en ſuck til Honom, ån en 
bön utan andagt och kaͤnſla. 
Ar fadren eller modren ide 
altid i ſtaͤnd eller ſtaͤmda för, 


att af hiertat och efter tillfaͤllets 


kaͤnslor ſielfwe ſammanſaͤtta och 
uttala fin bön, få fattas ide 
foͤrtraͤffliga boͤneboͤcker ſtrifna af 
aktningswaͤrda oh fromma mån. 
Genom behaget och kraften i fis 
na tankar laͤtta och förfööna deßa 
wår andagt. 
blifwa wåra kaͤnslor, deras tan⸗ 
kar wåra tankar. Den gemen⸗ 
ſamma bönen i kretſen af wås 
ra anhöriga och :af dem, fom tills 
böra wårt hus, quarlemnar i 
fjälen en ffön efterklang. Afwen 
enſamme ffola wi i ſtillhet fram⸗ 
baͤra mången tyoſt bön til den 


 Alwvetande, fom kaͤnner wårt 


hiertas tilftånd och angelaͤgen⸗ 


er. 

Derfoͤre aͤr det ock godt, om 
fromma moͤdrar tidigt börja lås 
ra fina barn, att efter egna 


tankar till Gud framföra nås 


gra böneord: ide en i minnet 
fåftad bön, utan etf uttryd af 


deras egen kaͤnſla. Ingen ting. 


Fan för en fader oM en moder 
wara Mer rörande, än när des 
ras barn om aftonen til Gud 
frambår en egen bön, wore den 
oc aldrig få fort; når det med 
"apinåppfa händer talar, om 


Deras kaͤnslor 
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minnet en gång fattat, det kan det och endaft år några få OTd p j;, 


till fin himmelſte Fader. — 
Chriſtliga familjers husliga 


andagt inſtraͤnker ſig dock icke 
til bönen. Det gifwes 


enda 
otaliga anledningar, att med 
hiertats enfald aͤgna Gudi fin 
dyrkan. Dertill behoͤßwes dot 
icke, att man beſtaͤndigt oupp⸗ 
hoͤrligt förer Guds namn på. 
tungan. Att ouppbörligt ropa: 
HErre! Herre! kan ſlutligen, 
ſaͤſom allt annat, blifwa en blott 


mwana , fom alltid år ſtadlig. 


GÖ 


Wid mwårt arbete, wid wåra . 


göromål och förrättningar inom 


och utom hud, böre mi helt oh 
hållet ågna wår uppmårFfams 


bet åt det wi förehafwes men. : 


wid bönen boͤre mi endaft 
och allenaſt tillhoͤra andagten. 
Menniffoandan år för inſtraͤnkt, 
den fan ide på ſamma oͤgon⸗ 
blif wara ſyßelſatt med flera 
föremål, och under det den ſpaͤn⸗ 


v 


ner fin. uppmaͤrkſamhet på de : 


husliga årenderna , fan den ide 
helga fig åt det oͤfwerjordiſta. 


Att beftåndigt föra Guds 
namn på fungan, är ett ohel⸗ 
gande af Guds namn, Kriſt⸗ 
ne af fin fånga plaͤga få myc⸗ 
fet undwika detta, fom Judar⸗ 
ne & fin ſida anfågo namnet 
Jehovabh mydet för heligt för 


aft wåga wanhelga bdet-genom 


jordiffa laͤppar. J ſtaͤllet för Gud, 
prife wi naturen, eller ödet, 
eller den emwiga Foͤrſynen. OM 
wem taͤnke wi of waͤl under 
eßa namn? — Ingen annan 
ån Gud allena. 

Naͤr doͤdsklockornas dofwa ton 


liuder, och en grannes lif baͤres 


förbi wår boning, då tryder den 
fromme mannen med forgfen 
aning fin trogna makas hand, 


och tanken på ewigheten omfat⸗ 


tar båda lifligare, Deras. fa 
och 


F hopp upplyfter flå til den 
At flyrande Fadren i himme⸗ 
Ya — Detta år huslig andakt, 
Waͤren utitrör fina otaliga 
lommor öfwer marten; foglar⸗ 
så fiunga i luften om i tråden; 
bela landet glänfer i föryngrad 
aeſtalt. Den förtiufte fadren ty⸗ 
Ser för fin lyßnande fon ſtapel⸗ 
ſens under, od förklarar för ho⸗ 
'I nom den högfta wishetens fpår , 
bod huru naturen. få färlefårift 
ordnat alt, Deras ſſaͤlar rörag 
ef Allmaktens werk; en glad och 
belig Fänfla intager bem. ⸗ Detta 

år huslig Gudsdyrkan. 
Huru många enfliga ſtunder 
| njuta ide familjens medlemmar 
PF! fing emellan! Stönt år det att 
foͤrljufwa dem med muntra ſaͤm⸗ 
tal, Men offå föönt att ſtundom 
begagna dem til högre och allf? 
warſammare ſaker. En god an? 
daktsbokeller predikoſamling, en 
unppbpyggelſeſtrift författad. till 
hiertats och ſedernas förbättring 
eller ſtycken ur Bibeln, eler ur 
Pſalmboken, blifwa förelåfta, 
üppmaͤrkſamt omgifwer familjen 
den, fom laͤſer; allas andakt upp⸗ 
taͤnbes, hwars och ens foͤrſtaͤnd 


upplpſes; dygden framſtaͤlles i 
fin ſtoͤnhet, darſtapen i fin i5is 
lighet , laſten i fina följder; wi 
blifwa bättre under bet wi höre 
oh laͤre; wi tråde i hiertat gu? 
domligheten naͤrmare. -— Detta 

är huslig gudstienſt. 
> Defa få exempel wifa, bus 
ru mångfaldiga anledningar äro 
till huslig gudsdyrkan. Men 
derfoͤre är det ide noͤdwaͤndigt, 
att oupphörligt och hwarie ſtund 
foͤrmana, låra, uppbygga och 
uppmuntra till det goda. Afwen 


detta kan genom enformighet och 


bfwerdrift trötta, Nej! husfaͤder, 

moͤdrar, och J alle, foͤr hwilka 

audsfruſtan och fromhet aͤro he⸗ 
1 el : 
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liga , den ſtoͤnaſte laͤra, den werk⸗ 


ſammaſte predifan år alltid ed er 


left ad: — edert efterdoͤme ſtall 
wara kraftfullare aͤn edert ord; 
eder gerning mer fruktbaͤran⸗ 

de, ån ederlåra (Col. 3: 17.). 
Den flitige, ordnin sälftana 
de, oͤmme husfadren; den frogs 
na, ſorgfaͤlliga, waͤnliga hus: 
modren; de Iydiga, waͤlartade 
barnen; de arbetſamma trog⸗ 
ia tjenarena: deße aͤro Euds 
beſtaͤndiga preſter och preſtin⸗ 
nor. BVeras hela Wandel år 
oͤppen och raͤttſtaffens och en 
frukt af deras inre gudsdyrkan. 
Deras ſiaͤlars andakt framlyfer 
ur deras gerningar fåfom ur 


en ſpegel. DÅ de heliga kaͤnſtor, 
fom om Söndagen uppkommo 


af den offentliga gudbtienſten, 
bod andra menniſtor redan laͤn⸗ 
geſedan under jordelifwets bul⸗ 
ler blifwit uttraͤngda, ßF forts 
fara de hos oß genom ſtilla hus⸗ 
lig. andakt. Daͤ en annan laͤtts 
finnigt åter förgåter till och med 
de i: gtidliga beflut, de aͤdla 
foͤreſatſer, ſom han midt under 
olpckshaͤndelſerna fattade, få fort⸗ 
planta de flå i waͤrt finne ger 
nom wår enfliga qudsſtienſt. 
Med mild oc tillika ſtark makt 
werkar den husliga andakten 
på alla filar, Den förlånar of 
den råtta fråndpiunkt; fom mwii 


werlden böre hafwa: Wi ſtaͤ ge⸗ 


nom den aͤfwen få mycket i foͤr⸗ 


bindelſe med lifwets aͤligganden 


och haͤndelſer fom med ewig⸗ 
hetens foͤrhoppningat. Wi kom⸗ 
ma, då wi waͤnda of till mår 
Eud, ide mer ſaͤſom främlingar 
till Honom, utan, fåtom barn, 
— dagligen aͤro omkring fin 
aber: SS 
Man kaͤnner fig genom den 
gudsdyrkan, fom inan i fretfen 
ef Kna anhöriga Mer I epfama 
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beten förrättar, alltid flarfare, lag upptraͤber för Dig; mina tans 


bättre od faftare i förefatfen til 
allt godt; man handlar ådlare; 
man bereder fig oh ändra mer 


fars Domare? Skulle jag der, 
hwareſt jag anropar Din ewiga 
fårlef , tillåta mig hatets, gfun⸗ 


lycka, oc husliga dens, föraftets, wredens ſtaͤnd⸗ 
ffedens undivifer liga utbrott? 
stred flör: allt ohöfé — Nej, min Gud, hwart ſtulle 
wiſtt och laͤtt tråfs jag waͤnda mitt ffuldbeflådade 
far den, m taͤnker bierta , min bivgdfula blid , om 
på fin r r den als jag i min SER oning, på det 
bena heli sige Dos ensligafte ſialle i denfamma mås 
maren, ſaͤmwete fle rodna för din. naͤrwaro? 
fyrider i 1 ifrålen, Hwareſt på jorden ſtulle wara 
an n fitt lif, mig waͤl, om jag i min egen 


emedan man njuter det renare. 

Ja, Min Gud, min Fader, 
mitt allt; ja, jag fånner den 
faͤllheten att ide wara en fraͤm⸗ 
ling för Dig; iag wore owaͤr⸗ 
Fd att lefma en dag, då jag 
ide ſtulle tånfa på Dig, Icke 


allenaft i templet bad din Son, Bud, 


mwår Frålfare , åfwen i fina wåns 
ners hus, åfiven i enſamheten 
på Gethfemane bad han. Så 
will jag, ditt barn, aͤfwen i min 
boning, åfwen i enfambeten, 
äfven fierran från mitt hem, 
åtala Dig, Din alleſtaͤdes nårs 
mwarelfe Ft r mitt rum till Ditt 
tempel, Afwen Hår fan jag tills 
bedia Dig i andanom och fans 
ningen, - 

Ett fromt finne belgar allt; 
OM der Du är, borde det ohe⸗ 
Tiga foͤrſwinna. Du bor hos mig; 
fMlulle då ide din faliga fred herr⸗ 
fla i min boning? ffulle jag 
Med ſonder. ohelga det rum, der 
jag med innerlig andakt anro⸗ 
par Dig? Skulle jag utbſa förs 
hannelſer på det flålle , der jag 
beder fill Dig? tala bedrågeri 
och ofanning på den plats, der 


' 


vydda genom fynder beredde mig 
ett helvete? . 

Jag fånner husliga andak⸗ 
tenẽ ſtoͤna waͤlſignelſe; jag will 
blifwa delaktig af denſamma. 
Derigenom att jag alltid tillhör 
Gud, år Gud of alltid min 


ud, 

DÅ jag waknar, oh då jag 
fomnar, år Du alltid min förs 
flå och ſiſta tanke. Och då jag 
en gång fnart eller ſent i denna 
boning, der jag få ofta nalfas 
des Dig i bönen, fal ſomna 
för fifta gången, fomna i Din 
famn, ewige Fader, Mall Du 
oc wara min fifta tanke. OM 
i ett annat lif, i en: fisnare 
werld, då jag åter uprwaknar 
till medwetande, ſtall Du wa⸗ 
ra min foͤrſia tania. Når der⸗ 
ſtaͤdes en ny werld med fina herr⸗ 
ligheter omgifwer mig, ſtall doc 
ingen annan Gud wara min 
Gud, Har infumrar iäg, der 
uppwaknar jag i Din famn. Den 
kaͤrleksfulle fadren, till hwilken 
min: anda i harnslig enfald hår 
fluter fig, år åfwen der min 
Fader! : 


AAAGOBBOO Vv 
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Den allmaͤnna Gudstjenſten. 
SP. 43 3, 4. 


hoͤt! Gud aͤnnu fin nåd dig bjuder! 
Ge! templets portar öppna fig. 
Sinfle haͤrnaͤſt, då klockan ljuder, 
Upplaͤtes grafwens port för dis; 
du går ej mer i Herrans hus, 
Dit rum beredd i jordens grus. 


SÅ (ök i dag, då år od) helſa 

n ge dig tid och kraft dertill, 
Soͤk Herrans nåd,fom will digfraͤlſa, 
Blott du puͤ honom troͤſta will: 
Och (Gud, fom hår din bön och fång, 
Waͤlſigna fal din kyrkogaͤng. 


V 


Brand alla folfflag på jorden 
inne8 ingen religion utan of⸗ 


förena gtidliga foͤrraͤttnin⸗ 
gar. Alla utan undantag, Ko⸗ 
nungen och den fattigaſte bland 
foltet, deltaga t tillbediandet. 
Ingen uteſſ uter fig derifrån. 
Hur fan då ibland Kriſtne, 
ibland ſotſlag, ſom beroͤmma 
fig att wara.de meſt upplypſta, 
föraft för allmaͤnna gudstjens 
fen, och egenwilligt förfummans 
de af denſamma finna bifall? 
bur fan det ibland Kriſtne als 
lena finnas de , fom föra ett ſlags 
anſeendꝰi den utmärkning att 
ite göra få, fom millioner af 
leraå bröder? Ar då wår relis 
gion mindre helig, Mindre fas 
liggörande , än de barbariſta fol⸗ 
kens? Aro wåra kyrkor mindre 
i ſtaͤnd att waͤcka höga kaͤnslor. 
Proͤfwa dig ſielf, du fom un⸗ 
dandrager dig eller foͤrſummar 
den allmaͤnna gudstienſten, om 
dina ſtaͤl aͤro få aͤdla, få wiſa 
fom du menar. Är det ide briſt 


paͤ fann gudsfruktan, på heli⸗ 


ſa kaͤnslor i ditt hjerta , fom gör, 


ut det höga, heliga och fröna” 


refommer dig fåfom ett doͤdt, 
Amt och öfmwerfiådigt ſedwanians 
B a 


- 


intlig gudgdyrfen och dermed. 
de pH 


werk? Ar det ite fåfånga, fom 
leder dia , emedan du inför måns 
aen will anſes mer upplyft och 
infigtsfull? Är det ite en falſt 
blygſel, fom tillbakahaͤller dig, 
emedan du hos perfoner, fom 
förfumma den allmänna guds⸗ 
tjenilen , och hwilka du killtror 
hoͤga egenſtaper, aͤfwen wil blifs 
wa anſedd för något Mer än 
den laͤgre hopen? sr det ſlut⸗ 
ligen ide blott din laͤttfinnighet 
eller boͤjelſe för bequaͤmlighet 
fom du will bemantla med ins 
waͤndningar met den gemens 
famma gursdortang nytta? 
Zu — ger: ”predifan är ie 
allti r mig uppbygglig 
Kirorif, Hwad jag i Fyrfan Ån 
få höra, det wet jag redan föra 
ut”. Må få wara; men en rins 
ga talare fåger ofta nyttiga fas 
fer; oh hur mången för dig i 
dina förhållanden waͤlgoͤrande 
fanning, hwilken du på läng 
tid ife betaͤnkt, blifwer ej i en 
alfwarſam ſtund hår framflådd 
för din fål? 
Du fåger: ”Jag fan dyrka 
Gud aͤfwen få wål I min boning, 
i min enſamhet, fom tfyrfan””. 
Sa, wißt fan du det; men ſter 
det ockſaͤ? Kr du. alltid ſtaͤmd 
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dertill? Afhaͤlles du ide der⸗ 
ifrån genom mångfaldiga buds 
liga förftröelfer? Blifwer ite ditt 
finne laͤttare upptaͤndt till ſtoͤna, 
waͤlgoͤrande kaͤnslor, då du I förs 
ening med dina medborgare tillbes 
der den Hoͤgſte, allas wår Fader ? 
Du fåger: ”man fkulle le od 
hålla mig för en ſtrymtare, 
om jag åter ginge i Kyrkan.” 
Saledes blott din fåfånga afs 


håller dig från uppfyllandet af 


qv 


en ffön pligt, en pligt, fom du 
år ſtyldig att uppfylla för dina 
medborgares ſtull, bland hwil⸗ 
fa du bor. Låt wara att du 
wore upplyſtare, kunnigare, , ån 
de, få artdu i Kyrkan föga mer 
kunde laͤra: hwarfoͤre, om du 


tror, att man fer på dig och 


hoͤgaktar dig, hwarfoͤre giſwer 
du de okunnigare och mer obil⸗ 
dade, eft ſadant ondt efterdoͤme, 


"att de förfumma det ofta för 


dem enda tillfaͤllet till fitt hiertag 
förädling? Du tadlar ju den, 
ſom will förfivaga regeringens 
och lagarnas anſeende; hwar⸗ 
före tadlar du ide dig ſielf, då 


du foͤrſwagar den allmänna guds⸗ 


tienſtens anſeende, utan hwil⸗ 
fen folket ffulle nedſjunka i tys 
gelloͤs wildhet? 

Soͤndagen aͤr foͤr alla Kriſt⸗ 
ne en helig dag, Tuſende folks 
flag, i tufende ſaͤrſtilta tungor 
"mål, dyrka Gud oh bedja ins 
för Hand thron; blott: du frår 
enfam, fåfom hoͤrde du ide till 
det ſtora ſamfundet. Uteſluten 
ur dina bröders gemenffap, föl 
jer dig ingen i din afföndrade 
wandel, mer ån den wilda In⸗ 
dianen, fom aͤnnu ide kaͤnner 
någon Gud, oM jagar efter fitt 
uppehaͤlle oh fin lufta, under 
det millioner menniffor i ſamma 


"fund tillbedja i ſtoftet inför den 


Ewiges thron, 


Den 4 Januarii. , 


Då klockornas Hågetdarjud ſtal⸗ 
lade från alla tempels forn, 
intrångde icke deras manande 
roͤſt ofta till ditt hjerta? War 
bet dig ite ofta, fom om de 
ropade: hwi uteſluter du dia 
från de Kriſtnes gemenſtap? 
Hwi utefluter - du dig från det 
rum, der de heligafte minnen 
böra wåda de heligaſte kaͤnslor? 
Från det rum, der du maͤhaͤn⸗ 
da genom dopet inwigdes till 
Kriſtendomen? Från det rum, 


der du med fromma rbrelfer 


förfta gången trädde i naͤrma⸗ 
re gemenſtap med Jeſus oh 
deltog i hans heliga aͤminnelſe⸗ 
måltid? Från det rum, der du 


i ett högtidligt oc wigtigt oͤgon⸗ 


bif förenadeå med en aͤlſtad 
mafa ? —- Olytlige, har du för 
deßa minnen ingen kaͤnsla, få 
traͤnger mitt ord foͤrgaͤfwes till 
dig. Din få kall ade upplyss 
ning bar koſtat dig ett kaͤns⸗ 
lofullt hierta, menniffang ſtoͤ⸗ 
naſte egendom. Dina aͤdlare 
kaͤnslor hafwa ſlocknat och blif⸗ 
wit foͤrquaͤfda genom den dunſi⸗ 
krets, ſom omgifwer det ofull⸗ 


komliga nya lius du wunnit. 


Ty den ſanna, den fullkomliga 


upplysningen föder icke föratt 


för religionen, utan den leder 
till Bud och till woͤrdnad för 
alla heliga och gudomliga inråtts 
ningar. 

. Söndagens firande Är en woͤrd⸗ 
nadswaͤrd ſtiftning, oM jemn⸗ 
åldrig med ſielfwa Kriſtendo— 
men, De Kriſtne hafwa hwari 
Söndag firat den feſt, genon 
hwilken wår religions hoͤghet fe: 
gerrikt blef ftadfåltad, nermliger 
Jeſu uppſtaͤndelſe. Denna dat 
där Herrans dag, det wil 
fåga, en bivilodag för allt fol 
från deras göromål, för att lyf 
ta fiålen från de låga naͤrings 


” 


omſorgerna upp MN filt ur⸗ 
ſprungs kaͤlla, FM Gud, och till 
betraftande af fin ewiga beſtaͤm⸗ 
melſe. Landtmannens plog hwi⸗ 
Jar, werkſtaͤderna aͤro tyſta, barns 
ffolorna aͤro tilfluma. Hwarje 
ftaͤnd, hwarie ålder afſtuddar 
arbetsdagarnes ſtoft och fram⸗ 
förer hoͤgtidsklaͤder. Ehuru obe⸗ 
tydliga deßa Yttre teden af woͤrd⸗ 
nad för Herrans dag ån aͤro, 
få werfa de dock med mycken 
fraft på menniſtans finne. 
ven hennes inre blifwer hoͤg⸗ 
fdligare oh gladare, Hon blif⸗ 
wer mer böjd för ſtilla ſielfbe⸗ 
traftelfer, och ſielfwa hennes 
vila från arbetsdagens moͤdor 
föra henne till Gud. 
gåt Söndagen oM den all 

maͤnna gudstienſten foͤrſwinna 
ut werlden, och ſnart ſtulle man 
få fe folken förfalla till rå wild⸗ 
het oh ofunnighet. Nedtryckt 
af lefwernets omſorger, eler af 
winningslyſt naden oupphörligt 
ſporrad till arbete, ſtulle mens 
niſtan knapt finna ett oͤgonblick, 
då hon kunde alfwarligt taͤnka 
zaͤ fin högre beſtaͤmmelſe. In⸗ 
gen ting ſtulle då mer uppfor⸗ 
dra henne: att lefwa för fin båts 


tre menniffa, för ändamålet af 


hennes odödlighet: hon ſtulle 
blott wara till för detta flyftis 
- jordiſta lif. Hon fule hwar⸗ 
en af kaͤrlek till Gud handla 
godt och aͤdelt, eller af fruktan 


för haͤmndens domar handla fö 


raͤttwiſt: hennes religion ſtulle 
blifwa tlofhetenå argliſt, hen⸗ 
nes himmel egennyttans tills 
fredsſtaͤllande. 

Arbetsdagens göromål ſting⸗ 
ta ſjaͤlens aͤdlaſte tankar; Soͤn⸗ 
dagen ſamlar dem åter. Omſor⸗ 
ten för kroppens naͤring förs 
vandlar fig i omforg för fås 
kn, Allt är tyſt, allt hwilar. 


Den 4 Januaru. 
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Endaſt templets portar flå opp⸗ 
na, OM om blertas ån ide wo⸗ 
re boͤjdt för några fromma bes 
traktelſer, få haͤnfoͤres det dod 
af hela foͤrſamlingens efterdoͤ⸗ 
me, Vi fe omfring of famlas 
de hundrade oh tufende af dem, 
fom bo omfring of, oM med 
hwilka wi dela godt oh ondt, 
landets allmänna lyda od olyfa; 
wi fe omfring of dem, fom förr 
eller fenare ffola beledfaga wår 
r, och på mår graf offra waͤn⸗ 
ſtapens tåregård, 

Wi frå ibland dem inför den 
Alleſtaͤdesnaͤrwarande famlade ; 
fiffom medlemmar af en enda 
ftor familj. Hår finns icke mer 
den ſtillnad, fom förekommer i 
borgerliga tifwet: den höge år 
nåra den läge; den fattige bes 
der bredewid den rike; fåfom 
för Gud icke gåller någon rang 
eller anſeende till perſonen, få 
aͤfwen hår wid hans tillbedias 
res fammanfomft. Wi aͤre hår 
alle icke annat aͤn barn af ſam⸗ 
ma ewige Fader. 

Att den allmänna gudstien⸗ 
ſten få lifligt foͤreſtaͤller of alla 
doͤdliges urſprungliga likhet, res 
ban detta upplyfter en Kriſtens 
ſjaͤl, Det manar den ftolte till 
oͤdmiukhet och den nedflagne til 
mad. Ingen annan menſtlig 
anſtalt werkar detta; blott fyrs 
fan och en gång döden förer 
de de dliga tillbafa i likhet ins 
r . . 
Men om ocffå icke en gång 
denna anblick af en bedjande 
menighet, fom med fina hier⸗ 
tans tufende olifa angelaͤgen⸗ 
heter nalkas Bud, fan locka dF 
fill andakt; om den högtidliga 
fången, fom från en bel förs 
ſamlings fromma laͤppar upp? 
fliger till himmelen, aͤnnu icke 


Fan famla dina ſtingrade tan⸗ 
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far; få påminn dig, att på dens 
na flund ligger hwarie Jeſu 
bekaͤnnare paͤ hela jordens krets 
till bediande infoͤr Gud; otaliga 
folkſlag knaͤfalla tillifa med dig; 
Furſtar hafwa nedſtigit af fina 
throner och tillbedia i kaͤnſlan 
af fin ringhet den Oaͤndliges 
majeſtaͤt; ja till oh med der på 
de aflaͤgsna hafwens böljor ett 
ffepp ſwaͤfwar, fom före8 af 
kriſtne, der höjer fig oͤfwer haf⸗ 
wets afgrunder bön och fång til 
Guds laf. Och du allena ſtul⸗ 
le t dag funna figd 2 kan ide 
infåmma i hela wida jordens 
Halleluia? | 

Betånk, aft på detta rum, 


der du i, templet flår, der ſto⸗ 


do före dig en gång alla dina 
Kriſtliga foͤrfaͤder. Hår bad 
din fader, hår bad din moder 
en gåna för dig, då du ännu 
mar fpåd eller ſuckade på flufs 
fången, eller då du måfte wan⸗ 
dra flerran ifrån dem och från 
bin faderliga boning, Här bås 
do en gång dina förfåder, 
hwilka nu, laͤngeſedan foͤrſwun⸗ 
na ur werlden, i andra förbins 
delſer lofſaͤga den Allrahoͤgſte. 
Betaͤnk, att på detta rum 
fota en gång ding barn od efe 
erfommande en gång frå tills 
bedjande, då du ite mer finnes 
på jorden, Afwen de ſtola hår 
taͤnka på dig, Det ſtaͤlle, fom 
nu din fot betråder, ffall fans 
ffe fuktas af en trogen ſons, 
en öm dotters, en aͤlſtande bros 
ders eller ſyſters fallande tår, 
da minnet af dig upprör deras 
bjerta. ” 
Betaͤnk, under det din blid 
dfwerſtaͤdar den andaktsfulla 
foͤrſamlingen, der den aͤlderſteg⸗ 
ne bredwid barnet, den ſiukes 
bleka anlete bredwid den blom⸗ 
ſtrande helſan, den bekymrades 


& 


Den 4 Januarii. 
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ſorgsna blid bredwid den förs 


nöjdes leende Ögon på en gång ' 


foͤrekomma dig, — betaͤnk, att 


inom hundrade är aͤro alla defa 
blomſtrande och förwifnande ges 
ftalter bortgångna från iorden, : 
och helt andra geftalter fylla de : 


fånga bånfraderna, der odfå 


du ite mer ſtall finnas. 
Fattad af defa flags erin⸗ 
ringar ffalt du owillkorligen håns 


foͤras till de höga. fyftemål, för 


brvilfa den allmänna gudstien⸗ 
ften egentligen år beſtaͤmd. Såg : 


icke mer: aͤfwen på min enfame 


ma kammare fan jag dyrka Gud, ' 
och behoͤfwer derfoͤre ide befös : 


få Kyrkan. —— Nej deßa kaͤns⸗ 
lor, denna ſiaͤlens lyftning fan : 
endaft- åftadfommas i det åt : 


Gud inwigda templet. 


Det gudomliga ordet talad : 
hår till dig, förmaningar och 


erempel af en Gudi behaglig 
mandel trånga hår. till din fjål, 
religionen& ſanningar åferfals 
fa8 hår i ditt minne, Låt mas 
ra, att deßa föredrag ide alltid 


åro rått afpaßade efter din ſjaͤls 


naͤrwarande behof; låt wara, 
att en eller annan predikan icke 
hos dig waͤcker den uppbyggel⸗ 
ſe, ſom du ſtulle oͤnſta; ſaͤ wer⸗ 
far den likwaͤl på andra fins 
nen; den är beraͤknad för ans 
dras; Mvarföre Mil du då wa⸗ 
ra mißnoid? Hur Fan mål i 


en blandad förfamling allt blifs 
wa af lifa wigt' od waͤrde för 


alla? Det kommer mål of en 


dag, då det talas fill din ſiaͤl. 


- Har du warit naͤrwarande 


wid en predifan, fom lemnat 
dig utan uppbyggelfe, få erins 
ra dig, aft du derunder mar 


nyttig för andra, genom det 
efterdöme du gifwit dem. 


Du 


war naͤrwarande; du förförde 
ute genom ondt exempel af alls 


månna gudstienſtens forſum⸗ 
mande andra att göra fammas 


lunda. De hafiva funnit upps " 
ſtund, fom allmänna gudstien⸗ 


boggelfe » Lärdom och troͤſt, för 
dm mar predikan nyttig, oh 
Nn foreſyn mar bem aͤfwen hel⸗ 
fofam. Betaͤnk derfoͤre, att guds⸗ 
dyrkan beſtaͤr ide endaſt i hier⸗ 
. tats meſt roͤrda uppſwallning 
genom afhoͤr ande af ett föredrag, 
fom Fraftigt werkar på din fil, 
utan allt det goda du går är 
ifwen. en gudstjienſt, faͤlunda 
ifven den foͤreſyn du i det gas 
a gifwer andra, fom åre ſwa⸗ 
pre ån du, andra, fom fe på 
Ng, och alltid aͤro böjda att ef⸗ 


terfölja dig fåfom deras fader, f 


deras foſtrare, deras husbonde. 
Redan derigenom aͤrnar du 
Gud, att du åt dig foͤrwarar 
dina medborgares foͤrtroende och 
haͤrlet, utan hwilka du ide år 
i frånd att goͤra allt det onda 
du oͤnſter. Den, fom blyges 
att biwiſia den allmänna guds⸗ 
tjenſten, aflaͤgsnar fina medbor⸗ 
fed tillfoͤrſigtsfulla bierta från 
4. OM för hwem blyges då 
den, fom förattar allmänna guds⸗ 
tienſten ? Blyges han för Jeſu 
religion, eller blyges han foͤr 
fina medborgare och deras ins 
figter ? -— Det förra år en ryss 
' lighet, det ſednare en foͤrhatlig 
ſtolthet. 

Du uteſluter dig ur dina med⸗ 
borgares heliga ſammankomſter; 
de utefluta dig fåfom en guds⸗ 
tjenften& föraktare ur fitt förs 
troende, Hwem kan lita på den, 
fom fåraftar waͤr heligaſte oͤf⸗ 
wvertygelfe? Ty den, fom blys 
ges för Jeſu religion, blyges 
wißt ide för naͤgot annat, ehu⸗ 
n lågt det aͤn må wara. Saͤg 
ite: men jag dyrkar Gud I min 
nfligher. ”HQwem fåg waͤl der 


Den Januarii. 


a3 
din andakt, hwem Hörde din boͤn, 
för att tro din fbrfåfran? : 

Men ide allenaſt den korta 


ſten warar, utan hela Soͤnda⸗ 

en bör wara egnad åt din Fåls 
förädling. Herrans dag år 
en hwllodag. Du bör bort⸗ 


Jaͤgga dina wanliga göromål, 


din kroppboͤr wederquickas, din 


ſiaͤl ſamla nya krafter. Defto mos 


digare och flitigare ffall du efs 
ger ben dagen åter företaga dis 
na waͤrf. Du bör unna ditt 
tien ſtefolk wederquickelſe, på bet 
de ockſaͤ på ſitt wis må haf⸗ 
wa någon glaͤdie af fitt moͤdo⸗ 
ulla lif. Du bör hwila från 
allt, endaſt ide för att göra 
godt. Haſta altid Til hjelp då 
din naͤſtas traͤngtande nöd kal⸗ 
lar dig; att goͤra godt aͤr den 
ſtoͤnaſte gudstjenſt. Den, fom 
på Söndagen obarmhertigt lås 
fer fin broder lida ſtada, han 
begabbar dagens helighet och år 
en afſtywaͤrd fkrymtare inför 
Gud och menniſtor (Luc. 6: 
1 ff.). 

Då de wanliga göromålen 
ide forehafwas, få gifwer dig 
detta inom Fretfen af din familj 
om utom denfamma på denna 
dag mången ledig ſtund. Üf⸗ 
wen denna år dig behoͤflig. Du 
bör anwaͤnda den till heliga bes 
traktelſer, 
ſtaͤende arhetsdagarne befaͤſta 
dig i goda beſlut. Genomgä med 
de dina det wigtigafte af en ås 
börd predikan; eller tag 


hierta laͤrorika ſtycken; eller åt 


någon förelåfa för alla en upp⸗ 


bygglig frift, eller ur Bibeln 
några laͤrdomar, warningar, 
uppmuntringar och efterdoͤmen 


af helig wandel (Eph. 5: 19,20. 


för att fill de foͤre⸗ 


en ans . 
daktsbok och laͤs några för ditt 
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nå Den'4 Januarii. 


På fådant fårt blbv Sonda⸗ 
gen en werklig Herrans bag i 


en dag helgad åt Honom, 


fromma betraktelſ⸗ erna ſtola giu⸗ 
ta ett glade lugn IF ditt hjerta. 
Du Fall blifwa en bättre mens 
niſta, fånna dig mer tröftad i 
onda dagar, mer wis i glada 
ftundery oh med allt mer glås 


die allkid. erinra dig din Gud, 
Det aͤr dermed ide fagdt, 


alt du på Söndagen , oupphoͤr⸗ 
tigt ſpßelſatt med fromma bes 
traftetfer, ſtall afſaͤga dig'all 
annan njutning, all annan glås 
die. Nej, den dödliga menni⸗ 
ſtan äger blott ett wißt mått 
af krafter, oh du må derfåre 
gerna deltaga i den wederquickel⸗ 
e och de loftiga förnöjelfer , från 
hwilka du under weckan, I ans 
feende till dina göromål oh ans 
dra förhålfanden , måfte' afftå, 
Afwen du år född til glaͤdjen. 


Men raͤdda din baͤttre menni⸗ 


flå, om deßa foͤrndielſer/ urar⸗ 


ta i ſtojande wildhet, i anled⸗ 


ningar till twedraͤgt, i. tilfåls 
len till fund oc foͤrfoͤrelſe, i fås 
dant, fom efteråt föder ånger. 
War då herre Sfwer din laͤtt⸗ 
finnighet, oM tygla dina upp⸗ 
ſwallande kaͤnslor, få at du ide 


beflaͤckar din fiåk med något 


ſtamligt noͤje, icke wanaͤrar Her⸗ 
rans dag. Det aͤr frukten af 
en ren ÖGudsdyrkan .» att den 


helgar waͤrt finne, få aft: det: 


flyr råga , djuriffa nöjen, oh 
fruftar att befudla fig med lås 
ga luſtar och begaͤrelfer. 


Aldrig will jag ohelga Her⸗ 
rans, min Guds dag; aldrig 
på en dag, dåjag utgid för att 
ära Herran; wanaͤra mig ges 
nom en beflaͤckad wandel. Icke 


allenaſt min mun, utan ock allt 


mitt goͤrande vh laͤtande måfte 
wara rigtadt til Guds åra. 
Din Helige Ande, o Gud, 
enomtrånge mitt hjerta, dåjag 
år i Din förfamling od tu⸗ 


ſende fiälar nedfalla i tillbedjans 
Hwar fan mwål : 


de inför Dig, Å 
wara of bättre 'ån hos Dig? 
Hwar kaͤnner jag bättre Ditt 


majeſtaͤt oM att wi menniffor : 


åre ett intet, ån der hwareſt 


bög och låg, rik om fattig iems 
te mig tillbediande nedböja fig : 


inför Dig ? Hwar fan jag båts 
tre, ån i Ditt tempel, erinra 
mig, aft wi alle aͤro barn af 
en Fader i Himmelen, till hwil⸗ 


fen wi alle ropa: Abba! Abba!. 


Ja det rum, der mina förs 


fåder bådo till Dig, der ming 


efterkommande aͤfwen ſtola waͤn⸗ 


da fig till Dig, ware mig ett 


beligt rum. Så ofta min fof 
ber inträder, måtte min anda 
lofſaͤgande höja fig till Dig; 
oh få fort de heliga ſaͤngerna 
tjuda, fring mig; måtte min fiål 
lofta fig til dig på andaktens 
wingar oh genomtraͤngas af 
den aning, att en gång, når 
ljudet af deßa lofſaͤnger ilar Sf 
mer min graf, jag må åra och 
prifa Dig, Ewige Fader, I 
ſtoͤnare werldar och förenad med 
Iögre waͤſenden, hwilkas Halles 


uja traͤnger genom himlarna. 


met . ang 


———— — s 6 


Den 5 Sanuarii. 
Husfadren. 


Sör allt, fom hugnat har min lefnad, 
Sör moͤdors fån, får waͤnners tro, 
Sör helſa, dagligt dråd och trefnad, 
ör byddansg och för hertats ro; 
ig tackar jag, til fårar roͤrd, 
OM wet att jag af dig år Hård. 


AAA YV 


(vw . Y 
Innan folkſlag, innan Kon⸗ 
ungar och Furftar kunde genom 
föreningen af många tufende fas 
miljer uppråtta ftora ſtater, få 
funnos deßa familier till; och 
hwar och en af dem utgiorde 
för fig likſom en egen ſtat, 
ywars naturliga oͤfwerhufwud 
mar fadren i denfamma, eller 
efter hans båd den aͤldſte i ſlaͤg⸗ 
ten. Efter hans namn blef he⸗ 
la flågten eler ſtammen bes 
nämnd, Han enfam underhands 
lade för denſamma oh wär⸗ 
dade def rättigheter. Han drog 
oͤrſorg om def uppehällande , 
foͤrſwar och lyda, Han war dett 
meſt anſedda perſon bland de 
fina, och alla hans anhbrige 
lydde gladt och aktningsfullt 
hans befallningar. 
Bland alla folkſlag har hus⸗ 
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gre pligter. Han foͤr aͤnnu all⸗ 
tid talan & de ſinas waͤgnar; 
han foͤrſwarar derag rått; han 
bar fåfom deras förföriare att 
ef dem fordra lydnad; han år 
bland ſtatens medborgare i hbgs 
re anfeende, och har i fria 
länder fin röjt wid lagftifmnins 
gen och aͤfwen ſtundom wid Öfs 
werhetens utnämnande. 
Denna aͤldſta och förfla ins 
raͤttning i menſtliga Samhäls 
let ſtall ocfå alltid fortfara; 
ty: den haͤrſtammar ide från 
menſtlig klokhet oh uppfinning, 
utan den ligger sifateng natur,” 
det will ſaͤga,/ år Guds werk. 
Hwar oM en; fom är beklaͤdd 
med denna waͤrdighet, borde 
derföre ih: gkomma def wigtr 
och hwarkenñ med laͤttfinnighet 
intråda "eri eller genom egen 
omwårdig,het wanhedra den. 
Mannen, få länge han får 
alleno kaͤnner inga band, har 
inga efymmer annat ån om fig 
fielf. "Då. han dragit förfora 
om fina egna behof, år han 
fri." Mißhagar Honom hans 


fadrens waͤrdighet warlt och förs, Rå dD, få oͤfwergifwer han dets. 


hlifwit mördad. Ännu i da 

är den i alla werldsdelar o 

alla land högt aktad: ty den år 
hwarie flat medborgarens förs 
ſta och naturligafte waͤrdi het. 
Furſten få waͤl fom den fatti⸗ 
gaſte af hans underſaͤtare, ins 
nehafwer den. Ala laͤnders las 
gar gifwa husfadren, bwilken 
bör frå fåfom Foͤrſte bland de 
fina, högre rättigheter oc hoͤ⸗ 


M Fhagar honom han faͤdernes⸗ 
lar dr, få utbyter han det mot 
ett : annat. Helt annorlunda år 
det med husfadrens förhållans 
den, Honom fångfla många 
ha pligter, hwilka han förut 
e Fände,-- men pligter, fom 
g felfiva åro få fröna och 
loͤnande, att han med glaͤdie 
ppfvller dem. Bland alla fis 
omſorger falla? han me om⸗ 








va 352 
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-” 


ſamme, ogifte 
faten raͤknar med ſtoͤrre tillfuͤr⸗ 
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ſorgen om fig ſielf den ringa⸗ 
ſte; hans maka, hans barn, 
hans tienare, hans kallelſes 
waͤrf fordra af: honom ſtoͤrre 
uppmaͤrkſamhet. Han ffall was 
ra fader , förmyndare, beffyds 
dare , wån och radgifware för 
alla de fina. Waͤl blifva honom 
ofta hans ſtaͤnd, hans ſyßla och 
fand yrke en börda, når hang 
fwerherrars hårdhet oh oraͤtt⸗ 
wiſa plågar honom, eller han 
af fitt arbete hemtar mer fmårs 
ta vch foͤrtrytelſe ån winning, 
Men hwad, han elieft i mißnoͤ⸗ 
jets ſtund ſtulle hafwa afffuds 
dat fig, det fördrager han nu 
tåligt för de ſinas full; han 
emottager lifwets toͤrnen, eme⸗ 
dan de likwaͤl foͤr hans maka 
och barn baͤra några roſor. Ty 
utan deras tillfredsſtaͤllelſe, des 
ras wålftånd, deras åra, gif⸗ 
wes för honote ſielf ingen glaͤ⸗ 
dre eller fa. Wore han alle⸗ 
na, få fule han kanſte begif⸗ 
wa ſig fraͤn det land, der oraͤtt⸗ 
wiſa herrſtar, eller, krig går 
ans egendom oſaͤken, eller allt 
dr flora paͤlagor beroͤfwa ho⸗ 
nom ſtoͤrſta delen af den frukt, 
för .hwilfen han under hula året 


— arbetat i fin anletes ſwett. Men 


—* en blick på de ſinas hielp⸗ 
fa tilftånd faͤngſtaß han åter 


wid det otadfamma landet. Han bh 


f6rbliftver detta land troae Nn och 
gör fa fjelf gerna tin ofenför 
riek. | 


>» Sålunda år husfadren för 
fin fällning ſtull ett förer nål 
för Högre aktning, ån den ns 

barn[d de 3 


figt på honom ån på den, fi 
i —3 fan föra fig ett a 
nat hemwiſt. Det aͤr allmaͤ 
na lifwet nog att om någo 
tgay att han år fader för 
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re barn, hwilkas uppfoftrare 
och förförjare han år , för att 
mara mer ſtonſam emot honom : 
och kaͤnna en owillkorlig woͤrd⸗ 
nad för honom. 

Men denna en mans högfta 
waͤrdighet i fambållet — huru 
ofta bliv den ide mißbrukad? 
Och emedan de ffönafte, de oͤm⸗ 
maſte pligter med denſamma 
aͤro förenade , få faller aͤfwen 
alltid med råtta det frörfta förs 


aft på en waͤrdsloͤs och dålig 


husfader. Om någon illa förs 
waltar fitt embete, eller oſtick⸗ 


ligt ſtoͤter fitt yrke, få fan man 


hafiva medlidande med honom 
eller ſtymfligt tadla honom, 


Men den, fom illa föreftår ſitt 


bug , wanmwårdar huſtru och 


barn och ſtoͤrtar dem i erånde=: 


mot en fådan waͤckes menſt⸗ 
lighetens afſty; man raͤknar 
honom för ett afſtrap, en ſtam⸗ 
Aåg ifamhållet. Den fitt bus 
ite föreftå Pan, "huru 
han wårda Guds förfamling 
(rr Tim. 3: 5)? Huru fan han 
erpag att aͤga ſina foͤrmaͤns 
oͤrtroende, ſina underhafwan⸗ 
des tillgifwenhet, ſina medbor⸗ 
gare8 aktning waͤnſtap ? 

en, fom ide fan föreftå fitt 
hus, hwartill naturens heliga 
band böra förbinda Honom ,. 
uru fan han med waͤrdighet 
och tillfoͤrſigt föreftå andra ins 
råttningar , fom finnas i bor⸗ 
gerliga ſamfundslifwet? 

Hwem år då en werk⸗ 
ligt wis triftlig husfa—⸗ 
der? Den, fom i Att hud med 
klokhet, kaͤrlek of ſtaͤndaktighet 
förftår bibehålla ordning, 
arbetſamhet, lydnad, es 
dernas enfald oh guds⸗ 
fruktan. Ty deßa dygder äro 
grundpelarne foͤr all huslig lyck⸗ 
ſalighet. 


ſtall 
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Bland alla deßa dygder år 
ordningen bet förfta. Huss 
fadren år det, hwilken, fåfom 
flyreåman bland de fina, aͤnda⸗ 
målsenligt bör ordna och ins 
råtta allt, Hwem tillhoͤrer det 
att hafiwa- fin blick rigtad 
på allt, Icke att han ſielf ſtall 
werkſtaͤlla allt, utan han bör 
waka deråfiver » att hwar och en 
mål famt i råttan tid uträttar 
det, fom år honom anfoͤrtrodt. 
bar och en af huſets folk bör 
finna kretſen af fina förråtts 
ningar, hwar oh en wara ans 
warig för deras werkſtaͤllande. 

der en kriſtlig husfader förs 
haͤndigt oM waͤl ordnat fitt hus , 


der werkſtaͤllas Hrvarie dagg goͤ⸗ 


mål med nde oh framgång. 
Hwar oh en ſtoͤter fin fak, Det 
behoſwes endaſt waͤnlig raͤttel⸗ 
fe, kaͤrleksfull uppmuntran, 
för att bibehålla det hela i drifs 


fig werſſimhet. Dordentligt of 


mångfaldigt ”befallande werkar 
endaſt oreda > oupphörligt ta⸗ 
del werkar foͤrtrytſamhet od 
udfålt finne, 
der "ordning i hushällnin⸗ 
a herrſtar, der år ingen mot⸗ 
aͤgelſe wid hwarie. tillfälle, ins 
gen fwift om hwad fom bör ſte 
oh ide ffe, ingen oenighet mas 
arne emellan för hwarje fmås 
ſak, intet" ondt efterdoͤme för 
barn och tienſtefolk. Makarnes 
twedaͤgt aͤr orſaken till Hela 
huſets oenighet; och under det 
hwar och en i huſet inom fig 
fåller fitt tyſta omdöme, fan 
ide annat ffe, ån att kan tad⸗ 
lar de oeniga. Men der de uns 
derhafwande i tyjtbet tadla, der 
foͤſwinner den tillboͤrliga afts 
ningen, 

Derfoͤr wakar husfadren fås 
om man och kriſten oͤſwer den 
 kbörded enigheten. Aldrig, ide 
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en gång wid delade åflgter och 
meningar, wifar han fig inför 
barn och tienftefolk i oͤppen mots 
fågelfe med fin mata. Foͤraͤl⸗ 
drarnes endraͤgt bewarar allas 
woͤrdnad okraͤnkt, och gör venigs 
het & de oͤfriges ſida til ett 


brott mot den allmaͤnna hus⸗ 


freden. 
Men på det ordningen I hus 
fet må mål beftå, år husfa⸗ 
dren den förfte, fom, de oͤfrige 
till god förefyn, willigt under⸗ 
kaſtar fig den husliga ordnin⸗ 
gens infoͤrda inrättningar och 
lagar, til oh med då de ſtun⸗ 
dom funna wara honom bes 
ſwaͤrliga. AU ting Fal hafwa 
fin tid och ſitt rum, Han fors 
drar för fig intet undantag, 
Han will ife i fitt hud wara 
den ende oregelbundne, ide 
herrſta efter infall, od nocker. 
Utan mißnoͤije och genſwar ly⸗ 
da honom alla gerngy då han 
Hett punftliat. Iden: gåragarne, 
om hugfader ſoriet han , 
jemte fitt hä aͤfwen för hus 
ſets allmaͤuna angelägenheter, 
Han oͤfwerſer. fina inkomſter och 
beſtaͤmmer derefter fina utgifter; 
hans foͤrmoͤgen hets omſtaͤndig⸗ 
heter böra alltid ligga honom 
för Sgonen , på det han må we⸗ 
ta, om inffrånFningar tro nöds 
waͤndiga, eller om man utan 
fara fan tillåta fig mången 
koſtſammare niutning. Huſtrun 
ſoͤrier för den inre, mannen för 
den yttre hushållningen; bus 
ſtrun för aͤndamaͤlsenligt ans 
waͤndande; mannen för anſtaf⸗ 
fandet; huftrun för det naͤrwa⸗ 
rande behofwet, mannen för 
det tillko mmande. Honom frames 
för alla åligger att tänka på de 
ſinas förföriande , i haͤndelſe 
hang huftru en gång blifwer 
enka, hans barn faderloͤſa. Ho⸗ 
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nom aligger ſbnernes och doͤt⸗ 


frarnes fenare uppfoſtran och ut⸗ 


flyrfel, om hans hiertas lugn 
ite ſtall blifwa förde , bang 
doͤdsſtund bitter, och hans namns 
åra efter döden utplånad. Hwar 
nu någor få talar den. Helis 
ga Skrift, beſynnerligen fitt 
usfolk icke fåörförjer, den 
afwer förfafat tron och 
r argare. 
1 Tim, 5: 8, - 
" Det andra hufwudſtoͤdet för 
huslig ſaͤllhet &r arbetſamhe⸗ 
ten, Endaſt genom den: år 
mwårt waͤlſtaͤnds foͤroͤtning moͤi⸗ 
lig. OM timligt waͤlſtaͤnd —, 
ide rikedom, ide ofwerfloͤd —, 
aͤr foͤrſta willkoret, utan hwil⸗ 
ket ingen jordiſt glaͤdie, ingen 
ren njutning af lifret, intet 
oberoende år möjligt. 

Idog werkſamhet behoͤfwes 
få wäl för att öra hwad man 
äger, fom att bibehålla det. 
J ett waͤl ordnadt hus bör ins 
gen laͤtting lefwa. Hwar oh 
en bör bidraga till allas waͤl, 
få mydet han fan, more det 
ock aldrig få litet, Den flitiga⸗ 
ſte år den aktningswaͤrdaſte. 
Den , fom lydligt fullbordat 
fitt dagsarbete, år med fig fielf 
meſt tillfred8 och derföre den 
gladaſte. 

Men haͤlen för all werkſam⸗ 
bet i huſet år husfadren ſielf. 
Han har den ftörfta bördan, 
den tyngſta omſorgen att ſtaffa 
foͤda, klaͤder och uppfoſtran åt 
barnen, lön åt fina arbetare, 
uppehälle åt ſitt tijenſtefolk. Han 
måfte, når det brifter, finna 
På råd och, utwaͤgar. Han får, 
hår nöden inbryter, förft fåns 
na def bitterhet. Men han 
har od deremot den lifligaſte 
fillfredsſtaͤllelſe, daͤ han aͤndt⸗ 
ligen med foͤrndid blick fan oͤf⸗ 


aͤn en hedning 


Der 3 Januarii. 


werſtaͤda ſtn egendom, naͤr Har 
med godt ſamwete kan ſaͤga till 
ſig ſielf: detta aͤr frukten af 
mina anſtraͤngningar, detta ett 
werk af min flit oh mitt arbete. 

Den håller fina barn tid nyt⸗ 
tig ſpßelſaͤttning, fom bidra⸗ 
ger att foͤrbba huſets waͤlma⸗ 
ga, ſtaͤrker deras egna krafter 
och på mångfaldigt fårt är dem 

agnelig. Spßloloͤshet aͤr en 

am foͤr ſielfwa Furſteſonen; 
laͤttian leder raka waͤgen till 
fattigdomen. 


Men der arbete aͤr, der bör 
äfven wara hwila och weder⸗ 
quickelſe. Den Kriſtlige husfa⸗ 
dren kan waͤl med penningar foͤ⸗ 
pa ſina tjenares moͤda, men icke 
deras kaͤrlek och tillgifwenhet. 
OM likwaͤl blifwer allenaſt det 
waͤl oh fullfomligt giordt, 
fom fullbordad af böjelfe och med 
nöje. Allt annat år legoarbete. 
Derfoͤre tillåter en klok, husfa⸗ 
der fina underhafwande ide aller 
naft i finom tid gerna delta⸗ 
gandet i lofliga nöjen, utan 
han. tillſtaͤller aͤwen ſtundom 
till deras uppmuntran ett li⸗ 
tet nöje, på det de må funna 

laͤdia fig åt ſitt lif, om i en 
ramtid gerna påminna fig de 
lyckliga funder, fom han med 
faderlig godhet beredde dem, 
ſamt af hans förhållande haf⸗ 
wa en foͤreſyn, huru de ſielf⸗ 
we med kriſtlig wishet ffola foͤ⸗ 
reftå en hushållning oh lycklig⸗ 
göra ett hus, 


Foͤrſt då en husfader aͤger 
allas foͤrtronde, kaͤrlek och woͤrd⸗ 
nad, — och hur rätt, med hus 
ru ringa medel funna ide deßa 
ien huslig krets forwaͤrfwas! — 
foͤrſt då Har han rått att fors 


dra en firång Iydnad, för 
fina gifna foͤreſtrifter oM bes 
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fattningatr. Utan lydnad fan 
ywarken ett rike eller ett hus 
åga bejtånd. 

Genom ſtraͤnghet Fan mål 
winnas ett yttre ffen a 
lydnad, hwilken dot aldri 
bringar någon rått fruft o 
waͤlfignelſe. Der endaſt det 
blir gjordt, fom måfte ffe, 
der blifwer föga gjordt. Der 
folket gör fin ſtyldighet blott 
få långt husbondens oͤga råcs 
fer, der har tidſpillan, waͤrds⸗ 
lighet oM otrohet fin boning; 
med bibehållet yttre ſten af 
ordning blifwer der floͤſadt 
oh foͤrſtoͤrdt, utan att fådant 
fan tillråfnag någon wiß bland 
tjienarena. Derföre bör lyd⸗ 
naden ide i något hus herrs 
ffa af fruftan utan af kaͤrlek. 
Blott kaͤrleken uppſamlar de 
nedfallna broͤdſmulorna, att 
intet foͤrfares; bibehåller det 
förflifna i brukbart frånd , od 
afwaͤnder ſtada och fara, åfs 
wen der ingen maͤrker det. 
Detta aͤr den ſanna kriſtliga 
lydnaden, fom Gusds ord aͤlaͤg⸗ 
ger alla, hwilka frå under ans 
drag waͤlde. Blott denna Öns 
ffar den wife husfadren att 
undfå bland de ſina. Men det 
fir honom waͤl bekant, att fårs 
lek och aktning ide tunna bes 
fallas, utan måfte foͤrwaͤrf⸗ 
was genom eget bemödande. 
Tv menniſtan fan waͤl utleja 
fina armar, men deß hierta 
förblifwer fritt. Ickeſen gång 
den maͤktigaſte på jorden fan 
twinga den fattigaſte til kaͤr⸗ 
lek och tillgifwenhet, utan att 
han förut ſielf ſtaͤnker Honom 
kaͤrlek och tillgifwenhet. 

Exemplet af lydnad inom 
huſet måfte framför allé bars 
nen gifwa fina föråls 


drar, Olvtligt det hus, der 


ſte kallelſe. 
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ſonens eller dottrens mitia 
mwågar upprefa fig mot föråls 
drarnes. OM om detta brott 
begås, hwem bör det tillraͤk⸗ 


f nas? dr det icke frukten af 


oraͤtt uppfoſtran? War ide 


modrens alltfoͤr flora efterlaͤ⸗ 


tenhet och oͤmhet, eller fadrens 
ſorgloͤshet foͤrſta orſaken till 


denna olycka? 


Ehuru ſtora och mångfaldis 
an aͤfwen husfadrens göromål 
må mwara, få blifwer dock bars 
nens uppfoftran hang heligas 
OM fan ban ide 
fierf hwarje flund leda dem , få 
bör han doc i det hela med ffarp 
blid följa dem, Honom åro de 
underordnades ett enda ord 
ef honom år tillvådligt att 
uppmuntra dem fil alt godt: 
när de fordra tuktan; få år 
han den, fom agar dem. Förs 
åldrar! aͤlſter edra barn med 
all den ömbhet, fom naturen 
ingifwer, men fordrer ända 
från waggan en fajt lydnad, 
oM de ffola gerna mwifa eder 
den, om I aldrig gifwen dem 
något herrawaͤlde oͤfwer eder, 
om I aldrig hwarken genom . 
deras tårar, derag barnsliga 
trots eler deras ſmekningar 
låter eder bewekas, att göra 
det, fom de egenfinnigt oh 
nyckfullt begaͤra. AX barnens 
olydnd uppfommer af de föra 
ſta lefnadsaͤrens tillfredsſtaͤl⸗ 
da, oafhrutna egenfinnighet. 
Der foͤraͤldrarne wiſa ſwag⸗ 
het, der bortflyr barnens hoͤg⸗ 
aktning och deras makt till⸗ 
waͤrer. Foͤr ſent har ofta allt⸗ 
för ſtor ſaͤkerhet blifwit ängs 
rad. Lydnad är en dygd, ſom 
mer uppkommer genom wana, 
än genom egen eftertanka els 
ter oͤfwertygelſe. 

Mången olyda fan. tråffa 


l 


. med denna 
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ken ſedlighetskaͤnſla, att de ide 
hafwa juft något ondt hierta; 


men hafwa de aͤfwen det rena fins" 


ne, den enfald i feder, den kaͤr⸗ 
lek för dygden, den faſta, inner⸗ 
liga i ord oh gerning framſtraͤ⸗ 
lande gudsfruktan; genom hwil⸗ 
fen de, aͤfwen efter förluften af 
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allt annat, aldrig funna blifwa 
olyckliga, aldrig funna åter ned⸗ 
ſiunka, afwen fedan du ide mer 
wakar öfwer dem? Waͤl dig om 
ditt" ſamwete härpå fan inför den 
allwetande Domaren gifwa dig 
ett tilfredåftållande fart > 


— — 


Den 6 Januarii. 


Husmodren. 


Tit. 2 en 5. 


Når I gudfruktighet 
Waͤr fila waͤg wi wandra, 
Maed kaͤrlek, fredſamhet, 
Och trohet mot hwarandra, 
Gå blifwer kaͤrlekens 
. Od fredens Gud of når, 
Od) oͤß fill Lfw f3 graͤns 
” Alt godt af nåd beſtaͤr. 


AAA V 


Känner du menniſtans höge 
ſta waͤrde, oh hwad för hen⸗ 
ne är fwaͤraſt att uppfylla? 
Det år :att foͤrſaka ſig ſielf, 
om lefwa endaſt efter Jeſu wil⸗ 
ja, i Jeſu anda, i andan af 


den allt omfattande, alt förs 


laͤtande, allt foͤrdragande fårs 
leken. Det år: att göra” om bes 
hoͤfwa en ringa del för fia fielf , 
men ett för andras ſaͤllhet. 
Det år: att förja oM leſwa ide: 
allenaſt för fs nej, att lefmwa 
långt Mera för andras baͤſta. 

Med denna höga ſielfupp⸗ 
offring lefde Jefu pa jorden — 
ned pabffring af fig. 
fielf för andrä$ waͤl Jefde As. 
poftlarne. Det fom warit möjs: 
ligt för alla ſtora, goda, Ådta: 







menniſtor — aͤr det för dig o⸗ 


möjligt? | 
Mången twiflar, art en få 


ſtorfint fietfförfatelfe Fan fins 
nas hos menniffor; mången 


tror denna pligt mwara. alltför 
ſwär, Men hwareſt kaͤrlek är, 
der aͤr ingen ting foͤr fmårt! 
Och när har Gud någonfin af 
of doͤdliga fordrat för mycket? 
Men detta fordrade Gud ges 
nom fin fon Jeſus Chriftus. 
Den mig aͤlſtar, fade han, och 
tror på mig, den foͤrſake fig 
fjelf och följe mig. 

Du fåger: det är för mycs 
fet fordradt! — Men, menni⸗ 
ffor finnas, hwilkas beſtaͤm⸗ 
melſe, hwilkas liufwaſte goͤro— 
mål år, att af kaͤrlek gloͤmma 
fig ſielfwa, att utan uppehåll 
offra all fin möda, an fin oms 
ſorg åt andra; att för andra 
wåra allt, ingen ting för fig 
ſielfwa. 

Sidan år, redan genom fin 
ſtaͤlning, en Chriſtelig buss 
moder ; dn mera blir hon det 
genom hiertaͤts egen fromma 
styr to AR tes bölera 
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bbjelfe, då hon will füllt foͤr⸗ 
tjena det ſtoͤna, woͤrbdnadswaͤr⸗ 
da namn, hwarmed hon näms 
nes. | . 
Hon förjer dag oh natt — 
men ide för fig, utan för des 
ras waͤl, föm aro henne ans 
förtrodda. Hon arbetar oaf⸗ 
brutet, men ej för fitt eget uns 
derhaͤll, utan för de ſinas måls 
gång. Troͤttad fånker hon it 
om aftonen på fitt laͤger 9 
amlar nya krafter, ite för 
g, nej, för anbra., Hennes 
mafe, Hennes barn, hennes 
dugfolf, hennes anhöriga ffola 
lådja fig af lifwet. För hela 
n mådofamma lefnad har bon 
ingen annan beldning , ån aͤſy⸗ 
nen af dem, fom bon gjort noͤj⸗ 
da, Derför ſparar hon, ders 
för bekymrar hon fig; derför 
umgår ort få ör idel Hon 
on ſielf tillhör ide fig. Ho 
har fåft fitt Sde, fin lyda oM 
olycka wid en mans öde, lyda 
och olycka, fom fördom war 
denne fraͤmmande. Hwad för 
en lott ban henne berebt, med 
den är hon i denna werlden 
förnåjds Blir denne man 
fattig, hon delar hans fats 
tigdom; förföljes han, hon 
bår offyldig hans lidande med 
bonom ; blir han ſiuk, hon waͤr⸗ 
dar och ſtoͤter honom, och lider 
mera ån han ſielf. sbon år ins 
tet för fig; allt för en an⸗ 


nan. 
, Hon tillhoͤr icke fig ſielf. Rn 

r mor; bon lefwer för find 
barn; hön lefwer mera i dem 
ån i fig ſielf. Med ſmaͤrtor och 
farlighet gaf hon dem lifwet; 


med tufende fmå tippoffringår: 


tryggade hon deras heifa. Raͤr 

alla andrå fingo ſofwa, waka⸗ 

de hon i naͤttlig ſtillhet för fitt 

 4tffaädbe dibarn, Hon waktade 
1 el. 


i 
bet ljufwa barnet wid deg pd 
fång, hon lpßnade fill def a 
detag, och bad ienfligheren. . 
Ingen wet; hwad hon gjori 
ingen fånner, hwad bon Ie 
endaſt Gud den Allwetaͤnde Få 
ner det. Gerna glömde hå 
allt, få ſnart hennes aͤlſtlin 
lif war henne aͤterſtaͤnkt. Oi; 
tillråfnar ej honom, hwad he 
lidit. Ingen dddlig talar de 
om; ingen lönar henne då 
Endaſt Du, o ewige, raͤttfaͤ 
dige Gud, Du har ei gloͤn 
hennes tårar, hennes betyn 
mer; Du raͤknar dem hen: 
till godo⸗ | | 

Hon fielf tillhör icke ſig - 
hon år husmoder. Hon har a 
-tånfa för andta. OM ſtulle ho 
oc ſiukna: hon måjte dod wal 
för andras helſa; och noͤdge 
Bon ock umb&ra mångén wede 
qwickelſe, mången liten glådj: 
bön förjer förft, att denne 
anbhörige få fin det; oh niut 
fin glaͤdie. Hon år fredſamh 
tens engel i hüſet, den ſynl 
gå ſtyddsanden för huslig or: 
ning och lyckſalighet. He 
har blicken faͤſtad på der högf 
oc på det laͤgſta, och glömm 
intetdera. Hon ormfattar a 
med den henne egna moder 
kaͤrleken och modersomſorge 
Hon tror fig få i Mild h 
alla andra, oh att hon aldr 
tan görå nog; medan hon [ 
mål blir hwars oh enb wi 
gbrarinna, och ofta ſmaͤrtan 
otack är hennes enda wede 
gaͤllning. Men hon gloͤmn 
denna otad > hon år åter 1y 
[8 och fortfar oförtriiten if 
dagſarbete, om hon blott 
en enda loͤnas med ett waͤnl 
leende; Hon begår ingen lön 
ingen fan gifrda deri — henr 
hierta finner den iframgåne 
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af hennes waͤnliga moͤdor, i 
hennes anhoͤrigas ſaͤllhet. 


" Sidan år husmodern — den 


Chriſtliga husmodern, denna 
fſkoͤna bild af aͤdel modig ſielf⸗ 


foͤrſakelſe genom fäårtet! Huru 
aͤdel wiſar hon ſig icke i ſitt ens 
kla, men djupt werkande kall! 
Mannen fan aſtadkomma mera 
lyſande bedrifter; fan. genom 
fin konſt och fitt orfe ſamla ris 
kedom; fan i fin ſtad, i fitt land, 
oM bland främmande folkſlag 
foͤrwaͤrfwa fig ett namn; fan 
med fin kraft till aͤfwentyrs 
ffafa halfwa werlden, — men 
mera medelbart, mera inner⸗ 
ligt och ihärdigt fan han ej ſpri⸗ 


da ſaͤllhet, ån den goda hus⸗— 


modern, hwars tyfta werkſam⸗ 
bet blir af ingen bemaͤrkt. 
Ack himmelſta beſtaͤmmelſe, 


att med ett hierta fullt af Fårs 


lek bereda ſaͤllhet aͤfwen blott 


ät en liten del af werlden, åt . 
en enda familj! Den fom gjort 
detta , ad den har med fitt lef—⸗ 


nadslopp, utraͤttat nog — den 
lefde i Gud: den ſtall lefwa 
med Gud. * 
Likaſom huſets hela wålgång 
år foͤrknippad med en god mos 
ders dygder, följer ot noͤdwaͤn⸗ 
digt af hennes fel familjens os 
lycka. Husmoderns inflytande 
år ſäͤſtort, art Man från bens 
nes tanke⸗ och handlingsſaͤtt 


fan merendels riktigt fluta till 
familjens tydliga eter oͤlyckli⸗ 


ga belaͤgenhet; att hos henne 
ett enda fel fan ofta foͤrdunkla 
alla hennes dygder; att hennes 
laſtbara boͤjelſer göra huslefna⸗ 


den för de oͤriga medlemmar⸗ 


ne til ett helfwete; att hus⸗ 

aderns waͤlſignelſe foͤrgaͤfwes 
väger, hwareſt moderns foͤr⸗ 
znelſe åter nedrifwer. 


elagligt, att wår målning 
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tt 


af en woͤrdnadswaͤrd husmoder 


ei liknar hwar och en, ſom baͤr 


detta namn, att wii allmaͤnna 
lefwernet- träffa långt faͤrre 
lydliga hushåll, än med raͤt— 
ta borde traͤffas inom ett 


folk, fom bekaͤnner fig til Jeſu 


Chriſti, höga, wishet och lära! 
Wißerligen år ofta husfaderns 


owaͤrdighet ſtuld dertill; nen 


om Modern wet att waͤt foͤre⸗ 
flå fina barn och ſitt husfolk, 
få mildrar hon genom kaͤrlek 
och foͤrdubblad forgfälligherg det 
bittra, fom han förorfafar; få 
blir bon ett beftydd och en cr öft 
för dem , fom han foͤrtrycker; 
hon tillegnar fig de oͤfrigas li— 
dande, och bår det enſami ſitt 
hierta. Huſet fan om fåran 


genom mannens od faderns fel 


blifwa få uſelt, fom det blir 
genom ſwagheter och fel hos 
husmodern. Ty hon år nåftan 
beſtaͤndigt om wid allting nårs 
warande; henne Fan man ide 
undwika; hon år tillſtaͤdes och 
werkſam i den lilla familjens 
wigtigare, få wår fom i def 


obetydligaſte gåromål, 


Foͤrgaͤfwes är mannens flit 
oc drift, om bon år fifen efter 


foͤrſtroͤelfer, fåfång, praktaͤl⸗ 


ſtande och flögafrig; om hon, 
ör att måtta fina luſtar, ſpar 
med den ena handen , hvad hon 


i miugg bortflöfer med den ans 


dra; om hon i huſet waͤl bibe— 
håller ett yttre ſten af ordning, 
för att, lyfa i andras oͤgon, 
efter aͤtminſtone ide ſynes förs 
aftlig, men befordrar oordning 
der, dit fraͤmmande blickar ide 
laͤtt funna intränga, oh bes 
drager främmande, ja fin egen 
mate. Derifrån härleder fig 
få mången hemlig familjzolycs 
fa, af hwilken alla lida, oh den 
man åndod ej gerna pppar för 
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andra. Derfoͤre wiker waͤlſtg⸗ 
nelſen från få maͤnget hushåll 
oc traͤfas ofta brijt, hware 
man trott fig beråttigad att 
waͤnta waͤl måga eller dtminftos 
ne tillraͤklig utkomſt. 
fåfäng aͤr en god milja, 
lut. fårlet och waͤnlighet, om 
ej husmodern förflår att genom 
ſinnets beſtaͤndiga jemnhet als 


fira od bibehålla glaͤdtig det ins 


om hela familjen ; om ej hen⸗ 
neg ord lugnar ben brdråfvas 


de, hennes waͤnliga blid be⸗ 


wefer den wredgade tid foͤrſo⸗ 
— ning; hennes godhetsfulla wink 
utraſtar mera, ån floj och 
bannor. Waͤl är det ſannt, 
att quinnokoͤnets naturliga 
retlighet, ſtoͤrre oͤmtaͤlighet, 
medför en ſtoͤrre fallenhet 
p haͤftiga utbrott, för os 
emnheter i lynnet: men lifa 
fannt år. Het, att af ſamma 
orſaf de ela Ta intryden i quins 
nohiertat laͤrtareater utplaͤnas, 
att det ſna rare fan göra fig 
til maͤſtare oͤfwer fina kaͤnſlor; 
det år  fåfert, att en jemn och 
glaͤdtig ſinn esſtaͤmning fan tills 
höra Hwarje quinna, om hon 
år nog foͤrnuftig, och nog alls 
warligt foͤreſaͤtter fig, att ide 
lyfna till e€.t elakt lynnes ins 
ſipeſen mindre foͤr dem fort⸗ 
ara I efterlåtenhet; art man 
hos hwarie husmoder af ett 
nydfullt, ombofligt och tråts 
girigt lynne fan förmoda, att 
bon ifin ungdom fått en dålig, 
en waͤrdsloͤſad uppfoſtran. 
Alfwar och kraft må hoͤfwas 
mannen wid traͤngande omſtaͤn⸗ 
digheter oc i lifwets ſtormfui⸗ 
la ſtiften: quinnan fit, för att 
ſegra, inga andra wapen, än 
 todheten, fom leder allt; ån 
— ſom wet att 


MN allt fom år wådligt; 


85 
ån ett karleksfullt inne, fom 


omſider kufwar til oh med tys 


rannens raſeri. Quinnan förs 
ſakar fina af naturen emottag⸗ 
na fördelar, då hon, få ſwaͤg 


hdn är, föfer med waͤld genoms 


brifwa fin wilja, wanftåler fitt 
behag och fin waͤrdighet genom 


ett traͤtgirigt lynne, oh will 


handla manligt, hwareſt endaſt 


quinnlig mildhet hoͤfwes hens 


ne. Hon ſiunker från fin med⸗ 
födda höghet ned till ett begab⸗ 
erlets eller förabtetB föremål, 
oh blir ſlutllgen genom agg 
oh ondſta fin egen och allaͤs 
plåga och afſty. 

ST blir husmodern, från 
hwats dygder hennes anhörlis 
ges ſaͤlhet kunnat wppbloms 
fra en foͤrbannelſe och ett qual 
oͤr dem alla genom ſina fel; ja 
aͤfwen genom ſtenbart obetpoͤli⸗ 
gå fel,ty aft uthaͤrda dem och ut⸗ 


haͤrda dem hwarje dag hwacie | 


ſtund, eller atminſtone för dem 
wara blottſtaͤlld, blir omfider allt 
för tungt aͤfwen för den tåligas 
ſte, och förbittrar lifvet aͤfwen 
för den meſt långmodige. 


Derföre du, fom wil råfs : 


nas bland de ådlare af ditt fön, 
ej till de foͤrkaſtade; du, får 
hwilken namnet af en aͤlſtans—⸗ 
waͤrd, en chriſtelig, en wis hus⸗ 
moder år ett få bögft 
de namn, fom det borde was 
ra — efterforffa: år hwar oc 
en iden husliga krets, i hwil⸗ 
fen du lefwer och ſtyr/ få lyck⸗ 
tig fom ban finde wara? och 
om en enda ibland ada ide år 
det: hwilken aͤr ſtuld dertill? 
Har du aldrig gifwit anledning 
till def mißndie? Har du giorẽ 
allt, för att förfona enhwar 


med fin belaͤgenhet? Förhlef du 


i kaͤrlek, waͤnlighet och godhet 
dig alltid lip, eder war dr fans 
a 


lyſan⸗ 


| 


| 
i 
| 


t 
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”hånda ej ſaͤllan en förafetig 
kaſtbäll för. dina inbillningar 
och nyder? 

Känner du den rrogna bil⸗ 
den af en kriſtlig husmoder? 
Det gudomliga ordet fednar 


oden för dig: Du ſtall wara 


fedig, kyſt, husaktig, waͤl⸗ 
willig, din man undergifwen, 
på det Guds ord icke må 
fmådadt warda. Tit,2:5s. I 
defa få ord ligger fårnan af 
alla dina pligter och kaͤllan, ide 
blott till all din iordiffa fålls 
het utan oc till dirt fullkom— 
nande för emwigheten. = 
Sedig ffall du wara; 
genom tjufbeten I ditt uppförs 
rande ſtall du för de dina wara 
ett mönfter till efterfStid i ala 
de wackra egenffaper, dem da 
hos Andra a beundra; fiås 
Jen af din familj ffall du wara, 
men en Gudomlig ſijaͤl! Dot 
Utan religion finned ingen dygd, 
vå detta frora ords fulla bemaͤr⸗ 


felfe, utan Mott ett aljter af nad; hware 


förhållanden och klokhet. Det 
år religiofiteten, fom oͤfwer wås 
ra handlingar fprider något bås 
gre, något gudomligt. 
Likaſom i fånffapstefnaden 
ingen föraftligare warelſe pp⸗ 
pas, ån ett fruntimmer, fom 
med någon halfkunſtap od ytlig 
belaͤſenhet aͤflas att fynas upps 
Uyſt, twiflande, fritaͤnkande, 
mera af faͤfaͤnga, ån af foͤrſtaͤn⸗ 
dig proͤfning eller af hehof: få 
blir of eft fruntimmer, med 
allt oͤfrigt behag, då förft woͤrd⸗ 
nadswaͤrdt om dubbelt hedrade, 
når hon, utan prål, utan 
falſt och oͤfwerdrifwen fromhet 
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förhoppningar, fom han för of 
uppenbarat. J 
ME moder, moder, haͤll di 
ſtadigt wid denna tro; endaft 
den kantrygga dig inom lifwet 8 
ſtormar; den förutan ſkall du 


ſpnas dig fietf utan waͤrde. — 


Moder, 0 Moder, denna enkla 
ſaliggoͤrande tro, inprågla den 
tidigt i dina barns weka hier⸗ 
tan; utan den gaͤr du foͤrr eller 


ſenare miſte om deßa dina barns 


bjertan! Moder, war dem ett 
moͤnſter i woͤrdnad för Gud och 
hans förfon, i kyrkan, liffom i 
der ſtilla ſofrummet, — få leder 
du fem til Gud, få leder dem 
Gud en gång dig till mötes! 
Kvff ſtall du wara, en 
förefynitutt om fedefamt waͤ⸗ 
fende på en tid, då djuriſf waͤlluſt 
bår ſitt anſigte frådt Sfroer torg 
och gator; då modernas waͤlde 
ofta år ftoͤrre än den medfödda 


blygſamhetens. Sinnets renhet 


aͤr qwinnans koſtligaſte pryd⸗ 
den en gaͤng aͤr 
förlorad, erfåtte$ den ej af all 
den glans, fom juweler och gyl⸗ 
lene ſmycken ſprida. Freben & 


ditt huswaͤſende aͤr foͤr alltid 


ſpilld, lugnet I din ſiaͤl foͤrlo⸗ 
radt utan raͤddning, om du af⸗ 
wiker fraͤn den trohets ſtigar, 
ſom du wid altaret beſwurit. 
Det år ej nog, att i umgaͤnget 
genom klokhet forgfålligt und⸗ 
wika allt, fom aͤfwen omaͤrkligt 
fan uppwaͤcka ſwartſiukan, dets 
ta foͤrfaͤrliga hinder foͤr huslig 
ſaͤll het — och ſwaͤrligen förörifs 
wes detta ſpoͤke, hwareſt det en 
gång fätt infteg! — utan du mås 
ſte awen undwika blotta ſtenet 


och ſwaͤrmeri, med ett Gudi hel- fom kunde kaſta en ſtugga p 
gadt finne taͤnker, handlar och ditt, hiertas renhet. Genom dis 
icfwer; når hon innerligen och na ſeders ſtraͤnghet ſtall du ſy⸗ 
fm båller fig wid den tro, nas medlemmarne af din familk 
om Jeſus meddelat, wid de ect woͤrdnadswaͤrdt, ett Högre 
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waͤſende, och bättre än genom 
ord och läror ſtall du gåra den 
liufwaſte Bland dygder inncbo⸗ 
ende i dina bharns finnen, 
Husaktig fflalldu wara; 
ty endaſt hwad din ſorgfaͤllighet 
ſpar, är den ſanna winſten af 
det, ſom husfaderns flit foͤr⸗ 
waͤrfwar. Din omtanka häller 
det helas ordning wid makt, och 
renlighet traͤder aktningsbiu⸗ 
dande I praktens ſtaͤlle, eller år 
def behagligaſte foͤlieſſlagerſta. 


Foͤr att underråtta mig om en. 


bugmodeérs waͤrde och fullkom⸗ 
Ar fliger jag ini hennes hus, 
och allt hvad jag fer fåger mig, 
hwad jag om henne bör taͤnka. 
Icke hwad fom finnes, utan 
huru det finnes, wittnar om 
denna goda waͤrdinnans ſmak, 
om hennes råttffaffenhet; och ide 
Att Man lyder henne, utan h us 
ru man lyder henne, talar för 


hennes förflånd om för hennes 
hiertas foͤrtraͤfflighet. Med waͤr⸗ 


dighet och lugnt ſinne leder hon 
allt, ſom ligger inom kretſen 
af hennes werkſamhet. Aldrig 
förlorar hon den raͤtta ſemwig⸗ 


ten i fitt uppfoͤrande emot hus: 


fets ledamöter eller emot fraͤm⸗ 
manbde, Utan att med tienfifols 
fet inlåta flg i werklig förtros 
lighet oh gemenflap — tv als 
drig glömmer hon, att den fom 
fall föreftå ordningen, bör aͤga 
waͤrdighet oh anfeende — met 
hon dock att med en menniffas 
aͤlſtande laͤmpa tillwinna fig och 
leda fina tienandes bjertan. Utan 
att bannas, att tråta och förs 
fora fig i baͤdla uteryd, foͤrſtaͤr 
bon, genom den aktning hon ins 
gifwer, att fwinga til lydnad 
och att hålla den efterlåtne till 
fin pligts fullgoͤrande. 
Husakftig ſtall hon wara, 


oV derfoͤre tilldela den husliga 


tefnaden få mydet behag, att ide 
mannen, ide barnen linata ut 
efter fraͤmmande förfirdelfer, 
utan hellſt lefwa i omgifning af 
de fina. Alt år möjligt för en 
Hof, wid, fryntlig husmoder, 
når hon Med Färlet omfattar 
allt, fom ligger inom hennes 
område. 

Derfoͤre fal hon wara waͤl⸗ 
willig emot alla; waͤlwillig 
emot fin make, och undwika alt, 
ſom kunde rubba den ſtoͤna waͤn⸗ 
ſtapen, det oͤmſeſidiga foͤrtro⸗ 
endet, utom hwilka det aͤkta 
lifwet blir ett helfwete. Och foͤr 
att oloͤſligt knyta kaͤrlekens och 
tillfoͤrfigtens band, finnes ins 
gen ſaͤkrare måg, ån att altid 
hafwa hiertat oͤppnadt för fin 
make; aldrig för honom hyſa 
minſta bemlighet , ide en gång 
den oſtyldigaſte; aldrig göra nås 

ot, fom hon aͤgde orfak att för 
 onom dölja, oh til oh med 


yppa ett fel, om ett fådant bes 


gåg — allt detta, för att ala 
drig uppmåda hans migtanka, 
aldrig gåra hans tillfoͤrfigt wack⸗ 
tande. Förtroendet en enda gång 
gaͤckadt, leder till hela års migs 
troende. Ett enda obetydligt 
migförflånd lade ofta grunden 
till ett för lifstiden olydtigt 
aͤktenſtap, emedan. man war 
alltför ſtolt, eller förfagd, eler 
egenfinnig , för att genaft Sps 
penhiertigt meddela fig åt hwar⸗ 
andra. Tv ett enda falſtt ſteg 
pafoͤljes ofta & oͤmſe ſidor af ett 
annat, detta af det tredje och 
af tuſende. 

Waͤhwillig fall du wara 
emot barnen. Af, en moders 
hjerta behoͤfwer man ju ide ans 
befalla kaͤrlek för dem, fom Gud 
gifwit henne Men waͤl förfigtigs 
bet i denna kaͤrlek, att den ej 
wanartas til klemighet och fars 
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tig efterlåtenhet emot fel; förs 
figtighet i denna kaͤrlek, att hon 
ej gynnar ett barn framför de 


oͤfriga och wiſar flörre oͤmhet 


emot ett enda. Denna foͤrkaͤrier 
emot ett barn, ſaͤrdeles då den 
yttras på ett obetaͤnkſamt fått, 
år oraͤttwis härdhet emot det 
mindre omtyckta; år det foͤrſta 
förderf i harnauppfoſtran, och 
har på ungdomen d lynne, utan 
att man FC laͤtt blir det warſe, 
det ſtadligaſte inflytande. Ofta 


fer man aͤfwen förflråndigare mös: 


drar af fmaghet begå detta fel 
— få mydet forgfålligare måfte 
hiertat deremot foͤrwaras. 
Waͤlwilhlig fal hon wara 
emot tjenſtfolket, utan båfs 


tighet och ſpottſta yttranden. af 


ſtolthet eller af herſtlyſtnad. 
Den herrſtlyſtna quinnan, hwil⸗ 
fen gerna will aga namn för 
att fjelf göra alt, ſtyra alt, 
går fnaraft miſte om herrawaͤl⸗ 
det, ty enhwar ſoͤker undan⸗ 
draga ſig detta, emedan hwars 


och ens kaͤnſta och egna waͤrde 
foͤrolaͤmpas. 


Den herrſtlyſtna 
quinnan foͤrewigar ofåmjan i 
huſet, emedan enhwar i ſtaͤllet 


för tillgifwenhet återger henne 


en inre wedermwilja, och kanhaͤn⸗ 
da lyder, för att ej ſtoͤra det ges 


menſamma lugnet, men i tyfts 


het handlar helt annorlunda. 
AF denna orſak aͤro fåfånga och 
herrſtlyſtna quinnor i all maͤnhet 
de ſaͤmſia husmoͤdrar. Dem fat⸗ 
tas rigtig inſigt, huruledes de 
tände wara ſiaͤlen i hushållet. 
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Walwilltlg fal hon wara, 
jemwaͤl emot alla dem, fom med 
familjen flå i någon flagg förs 
ening Hennes FAT och måns 
lighet måfte förfona aͤfwen dem 
med hufet, för hwilka någon 
wiß af def ledamöter kunde fys 
nas motbjudande. Utan tillgifs 
wenhet utifrån, huru fan wåls 
måga od ſaͤllhet blomſtra idet 
inre? Derföre år det hon, fom 
iſpnnerhet år mån om fåmja 
med alla grannar; hon uppoff⸗ 
rar med nöje fmårre fördelar 
för att hewara det flörre goda, 
den allſidiga hoͤgaktningen od 
tillgifwenheten för hennes hus. 
Derfoͤre år det hon, fom iſyn⸗ 
nerhet år mån derom, att hens 
neg aͤlſtades lugn ej ſtoͤres af 
ſmaͤdelſe oh kringburna beråts 
telſer. Mången nyhet meddes 
lag henne i kretſen af waͤnner, 
men endaſt det beroͤmliga göms 
mer bon i fitt minne och åter 
omtalar der. Icke altid fan hon 
från ſmaͤdande tar och ilſtna 
anmaͤrkningar foͤrwara ſitt oͤra, 
men alltid fin tunga. Hon wil 
fina anhoͤriges fållhet, derföre 
Onffade hon tillwinna dem hela 
werldens kaͤrlek. 


Detta utgoͤr bilden af en kri⸗ 
ſtelig husmoder, ſaͤdan den fram⸗ 
ſtaͤlles af den Heliga Skrift. Sä⸗ 
dan ware en oh hvar, på det 
genom hennes wandel Guds ord 


ide må warda ſmaͤdadt, utan 


hedradt! 


AR 
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Huslig endraͤgt. 
Eph. 6: I —9 


— 


Jag will min håg, mitt Hhierta faͤſta 

Wid det du hafwer mig befallt, 

OM föra mina vroͤders baͤſta 

OM, Bud: din åra framför allt: 

På det raitfaͤrdighet och ljus 

Må bland of bo i fridens bus. 
VV 


D. blodsband, fom förena man: 


ad huftru, male od barn, bros 
der och ſyſter, aͤro på jorden de 
innerligaſte oh aktningswaͤrdaſte. 
We den, ſom ohelgar dem genom 
taͤrleks loͤſt förhållande. 
rar enſam genom werlden, likſom 


Hwar kunne wi waͤl efter alla 


moͤdor och bekymmer gladare hwi⸗ 
la, ån i famnen af wåra naͤrma⸗ 
ſte? Hwilken hand torfar med flörs 
re ömhet tårarna af wåra finder 
oh doͤdsſwetten af wår panna, 
ån den aͤgta kaͤrleken? 


War mig helſad fredliga hyd⸗ 


da, i hwilken de för hwarandra 
ſtapade hiertan fredſamt och aͤlſtan⸗ 
de bo tillſa mman: jag will priſa 
din fålla loft! DÅ krigselaͤndet 
midt omfring bortingat glaͤdien, få 
finner den hos dig en tillflykt. 
ormen utomkring raſar, få berrs 
ar lugnet i ditt fööte. 
betfamme husfadren traͤder oms 


ſorgsfull ut I lifvets werkſamma 


hwimmel; hans flit måfte bringa 
wålmåga i huſet. OM når den 
moͤdofulla dagen år fulländad, ås 
terwaͤnder ban hem till den glada 
kretſen af dem, fom med längtan 
waͤnta honom, med oͤmma blickar 
tacka honom. Må än hela werl⸗ 
den mißkaͤnna honom, af de fina 
blifwer ban ide mißkaͤnd. 


Han irs p 


Den ars: 


OM hwad han ute foͤrwaͤrfwa⸗ 
de, det bewarar den trogna mas 
kans ſparſamhet. Hon ſtraͤcker fin 
uppmaͤrkſamhet till det minſta åf: 
wenfå waͤl, fom till det ſtoͤrſta, 
och finner intet inom fin krets för 
ringa. Hon waͤrdar hemma forgs 
fålligt den husliga lyckans oͤmto⸗ 
liga blomma. Hon wakar med, 
waͤnligt deltagande Éfiver alla, fom 
tillhöra henne, och hwar oh en 
tillhör hon helt oh hållet , den ena 
Å ett annat wid, ån den andra. 
Allas lif undfår af hennes hand 
dagligen. glådjeng prydnad. 

I blomstrande oſtuld pråla bars 
nen. Det faderliga hufets tråns 
ga rum begrånfar derad ungdoms 
hela tydfalighet. Glad och wilig 
lydnad aͤro det baͤſta de weta. Med 


kaͤrleksfull woͤrdnad hålla de fig 


till fina goda föräldrar. 

Sielfwa huſets tienarc höra till 
kretſen af deßa lyckliga. Med tros 
gen tillgifwenhet förja de för det 
bug, der man få uppmaͤrkſamt 
förser för dem. De fe ide i fitt 
hus bondefolk fina beherrſtare, utan 


Då blott nya foͤraͤldrar. Hwarije haͤn⸗ 


delſe, fom tillſtyndar familjen en 
glaͤdie, är aͤfwen ett glaͤdieaͤmne 
för dem. 

Den inbördes kaͤrleken utbreder 
ett underbart behag oͤfwer de alls 
dagligaſte ting och gifwer en högre 
wigt och betydelſe aͤfwen åt det 
obetydligafte. Om någen der li⸗ 
ber, få omringa alla honom med 
ſorgfaͤlig waͤrd, oM hwars och 
ens enſtilta lycka aͤr allas ſtora 
angelaͤgenhet. 

Se den der fattiga enkan, fom 


| 


+ 


et 
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I fin rorå lefwer bortatömd af hes 
ta werlden. Hon fåg en aͤlſtad 
makes och waͤns lik föras En graf⸗ 
wen. Nu blef hon utan biftånd 
och uttrångd ur de glades krets. 
Ingen will nu mer kaͤnna henne i 
hennes fattigdom, ingen biuder 
henne mer till fig. Men beklaga 
benne ide! Hon år rikare, ån du 
tror. En from dotter arbetar bås 
de om dagen pch mid den natiliga 
lampans ffen för fin aͤlſtade mos 
ber, — en dotter, fom affagt fina 
fordna ſyſtrars grannlåt oh nöjen, 
för att odelt tillhöra fin dyra Mos 
der, föda henne om glaͤdia henne. 
Beklaga henne ife! hon niuter 
en himmeiſt waͤlluſt, fom ide med 
något guld fan betalas. 

Hwi begraͤter du gubben, fom 
foͤrfmaͤgtar i faͤngekſet, emedan den 
troloͤſa lyckan beröfroade honom 
fin foͤrmoͤgenhet, och han ide fan 
betala de ſtulder, med hwilka han 
är belaſtad? Han år redan befris 
ad. En tadfam fon fålde fig til 
krigshaͤren och betalte med fin fris 
bet fin aͤlſtade faders ſtulder 

O huru mången ſtor outfåglig 
falighet midt under traͤngſeln af de 
fwaͤraſte olycksoͤden, ramflröma 
mar ide ur husliga endraͤgtens 
hetgedom! Hur herrliga aͤro ide 
foͤljderna af denna endraͤgt! Hur 
waraktig aͤminnelſen deraf! Hus⸗ 
lig endrågt år en himmel, Men oe⸗ 
nighet bringar ett helwete i hufet. 

Beklaganswaͤrd år ſannerligen 
den, ſom icke kan finna ſig waͤl 
midt ibland de fina, fom måfte 
föra fin foͤrnaͤmſta glaͤdie utom 
hus. Hwart han kommer få år 
pan bfwerallt blott en fråmling; 
oh en fråmling år han, ty mwårr, 
dfwen i fin egen boning, der han 
faͤſom en gåft emottages, betienas 
ech haͤrber geras. Gin ſmaͤrta mås 
ſte ban Muta inom fig fielf. Intet 
hjerta tigger ſig deitagande intill 


haka. 
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hans. Stna gladaſte funder maͤſte 
ban dera med fraͤmmande, och werl⸗ 
den ſtaͤnker honom hoͤfligheter tills 
Han beklagar den dag, 
an gaf fin hand till en oupp⸗ 


då ha 
loͤslig förbindelfe, oh hang barns 
omringa honom fåfom fielfplana . 


terade törnen utan frufter, 
O Gud! Hur forminſtas ide 
allt mer de glada, endrågtiga hus 
ſens antal, och de otydliga föndrade 
blifwa allt flere? Nedan wid ingås 
endet af månget ågtenffap grund⸗ 
laͤgges ofta huͤſets efterföljande oe⸗ 
nighet. Utan att betaͤnka ågta förs 
bindelſens wigt intråda många 8 
aͤgtenſtapet innan de lärt kaͤnna 


hwarandra inboͤrdes, laͤrt fånna ' 


hwarandras egenſtaper, fel oc tåns 
kefaͤtt. Foͤr ett familjenamn, för 


l 
| 





Vv 





| 


en liten, för en ſtoͤrre foͤrmoͤgen 
het ſaͤhes hela lifwets frid och alds 


dje. Ad, ingen titel foͤrſonar fe 


dermera det oͤfwergifna hjertat med 


| 


oͤdets bitterhet , oh de erhållna pens 


ningarna uppwdgas fnart af ota⸗ 
liga ſtunders tårar. 
Endaſt det ågtenffap fan man 
förefpå lycka och faͤllhet, i hwil⸗ 
fet man af de nygiftas kaͤrlek, taͤn⸗ 
kefaͤtt och egenſtaper fer, att de aͤf⸗ 
wen utan fraͤmmande biſtand, till 
och med i haͤndelfe af ofoͤrmodad 
fattigdom , åro nog ſtarke att båls 
ia fig uppe, lefwä glada och wa⸗ 
ra IRL bo fett vi agter blif 
Wi hafwe fett ringa ſlaͤgter blif⸗ 
wa ſtora och herrliga P och ifrån 
urfprungligt armod komma upp 
till rikedo genom mannens dygd , 
werkſamhet och kraft, genom hus 
ſtruns ofta ſjaͤlagodhet oh hus⸗ 
lighet. Wi hafwe fett blomſtran⸗ 
de hus gå neder genom foͤraͤldrar⸗ 
nes oenighet, fom werkat på bars 
nen och foͤrſtoͤrt baͤde helſa, dygd 


och waͤlſtaͤnd. 
Ett froͤ till huslig ofred lig⸗ 
ger aͤſwen deri, att de nygifta, 
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mifledda af falſta begrepp, I boͤr⸗ 
jan för litet till hoͤra ſig fickfwa och 
ſoͤfa fin lycka i omwexlande foͤr⸗ 
ſtroͤelſer utom hus. Innan de laͤrt 
fig att blifwa wana wid hwaran⸗ 
dras ſwagheter eler laͤrt hwaran⸗ 
dra att bortlaͤgga dem, aͤro de ge⸗ 
nom ſaͤllſtapslifwets fel och oor⸗ 
dentligheter redan foͤrderfwade. 
Begaͤret efter foͤrſtroͤelſer gifwer 
dem affmat för den enformiga ſtill⸗ 
beten i deras hud, och alſtrar en 
oſta dig laͤttſinnighet. Laͤttſinnig⸗ 
beten leder till floͤſande utgifter, 
fom rubba huſets waͤlſtand, eder 
till farliga bekantſtaper, ſom ofta 


gifwa anledning till den efterföls ſt 


gande ängerns bittra tårar, 
Slutligen, och ännu förfåre 

ligare ån af allt annat, foͤrſtoͤres 

den husliga lyckan af religions⸗ 


Krakt. Ingen dödlig fan; med fö 


fromma Fänglor i fist bråft, hlif⸗ 
wa helt och baͤllet olycklig; Han 
gifwer endaſt kaͤrlek, och fordrar 
endaſt kaͤrlek; han mildrar an⸗ 
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Afwentyrs förlorade tugnet, få 
ware bitt förfta företag, att hos 
de dina waͤcka religionens kaͤns⸗ 
lor. Tillfaͤlliga ſamtal öfwer 
ſijaͤlens tillwarelfe efter döden, 
oͤfwer förhoppningen om mårt 
tillftånd på andra ſidan grafwen, 
odh mångfaldiga andra ſmaͤ ans 
ledningar bana dig vågen dera 
till. Har det en gång lyckats 


dig att i fretfen af dem, fom tills 


böra ditt hus, waͤcka lefwande 
finne för gudsdyrkan och huslig 
andakt, få år grundſtenen lagd 
til frideng tempel, | 
Men mwar då oc frelf den förs 
ep, hwars mwandel år en foͤreſyn 
för de öfriga, Foͤrelys fjelf de 
bina med ett altid ijemnt finne 
och waͤnligt waͤſende; gif dem 
bin kaͤrlek, och fordra, i ſtaͤllet 
fr Fall pligt, deras genkaͤrlek. 
Skona i början deras ſwagheter, 
uppmuntra deras dygder, utrofa 
din egen ojemnbhet I lynnet, få 
att de ide i ditt förhållande må 


dras fel, och lir fig med ſaktmod hafwa en anledning att inför fig 


foͤrdraga Mången ſwaghet och dof⸗ fi 


werwinna det ſwaͤraſie. Efter⸗ 
forſta, och du ſtall finna, att der 
freden briſter i ett hus, der fat⸗ 
tas religion ; och Jeſu ſaliggoͤ⸗ 
rande lära år der uttrångd af 
usla pasfioner, fom intagit def 
ſtaͤle. Der du då ſoͤker en fin 
pligtkaͤnsla, ſtall du ibland deny 


fom til huſet höra, endaft finna I 


en kallt beraͤknande klokhet; i 
fr för kaͤrlek fill den Hoͤgſte, 
all dre upptaͤcka hos barnen en 


kaͤrlek för prakt, en inbilſthet od I 


dierfhet, fom till och med begab⸗ 
bar ſielfwa foͤraͤldrarne; Ingens 
ſtaͤdes ſtall du finna faſta, from⸗ 


ma och gudfrubtiga taͤnkeſaͤtt in⸗ heder 
e 


genfſtaͤbdes ett genom oͤfning befaͤ⸗ 
ſtadt kriſteligt ſinne. 8 
Will du i ditt hus bevara 


freden eller dif återföra det tills. 


jelfwa bemantla fina fel Sås 
lunda blifwer Jeſu läras dygder 
införda. i ditt hus, aͤfwen om 
du ife nämner denna Laͤras 
namn, fom år kaͤrleken (1 Joh. 
4: 16), r den herrſtar, 
der flyr den doſtra twedraͤgten, 
den foͤrhatliga ofoͤrdragfamheten, 
den fig ſielf plågande ſtadeglaͤd⸗ 
en ut ur huſet. aan , 
Men ett rått kriſtligt finne 
oM andans enhet, fom fammane 
haͤlles genom friden8 band, kan 
icke beſtaͤ utan inboͤrdes hoͤgakt⸗ 
ning i ord och gerningar. Fo⸗ 
rekommer ſaͤger Paulus, hwar 
den andra med inbördes. 


ürfprun et till huslig penlas 
bet ligger oftaft-i Briftett md * 

boͤrdes aftning. Detta aͤr orfaken, 
aft hos många aͤgta malar, ſom 
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hertligt aͤſſtade bwarandra wid 
broͤlloppstiden, oenighet oh traͤ⸗ 
tor få weckor derefter taga fin 
början. Under det de i dgtens 
ſtapet blifva allt mer foͤrtroliga 
med hwarandra, blifva de mins 
dre noggranna om anſtaͤndigheten 
L fitt uppförande; den angenäma 
uppmaͤrkſamhet, genom. hwilken 
de förut föfte dka hwarandras 
förbindelfe, blir foͤrgaͤten; man 
blir waͤrdsloͤſare i fitt yttre; Man 
år mer liknoͤid om att behaga. 
Grofheter utſlaͤcka aͤndtligen la 
prifran af inboͤrdes aktning; man 
lifwer oenfe om fmåfafer, gör 
förre anfpråf än förut, oh föfer 
att i fmått hämnåäg, hwarige⸗ 
nom fiendſtapen flutligen utbris 
ſter i full. lågas Är ide detta 
ſakens wanliga gång i mer ån. 
ett olpckligt ägtenffap? 
Likſom inför fraͤmmande folt, 
Bör Äfven i enfambheten mas 
karne emellan den inboͤrdes akt⸗ 
ningen bibehaͤllas; likſom infoͤr 
andra, få bör aͤfwen i enſam⸗ 
bete en okraͤnkt blygſamhet wa⸗ 
ca kaͤrlekens ſtoͤnaſte blomma; 
Hwarie oanflåndighet makarne 
emellan år en fynd mot den hus⸗ 
liga lyckſaligheten, oh quarlem⸗ 
nar ett får, fom. ide fnart Fan 


ad. . 

En aͤdel wånlighet och jemn 
waͤrdighet i, yttre uppförandet bör 
i ett kriſtligt hus berrffa både 
mot, barn och tjenſtefolk. Hwar⸗ 
je tadel och raͤttelſe, hwarie fors 
bran, hwarje waͤgran bör uttryc⸗ 
kas med ſtonſamhet oM aldrig. 
beledſagas af låg grofhet. will 
du hos dina barn och tjenare 
Hrwandla kaͤrleken till deras pligt 
i en hedersſak, få tadla dem als 
drig inför andra, når de felat, 
utan föreftåll dem mellan fyra 
baon owaͤrdigheten af deras upp⸗ 


foͤrande. De ſtola aͤlſta dig för - 


BR 
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denna ſtonſamdet; de ſtola med 
glaͤdie lyda dig; de ſtola icke ins 
för de andra förlora fin aftning 
eller foͤrbittras genom deras bes 
fpotteri. och ohöfligheter, - 

Will du fe husligt elände bes 
redt? Gå dit, der foͤraͤldrarne res 
dan få förlorat kaͤnslan af pligt 
och anſtaͤndighet, att de utan blyg⸗ 
fel inför fina egna barn förcbrå 
hvarandra Smfefidiga fel. Gods 
finnade barn ffola figa och rodna 
för fina föräldrar, men denna 
tyſtnad utefluter ide ettinre förs 
aft för dem, — Gå dit, der fys 
ffon hafwa fin glaͤdie af att tills 
ga hwarandra förolämpningar ; 
och foͤraͤldrarne flå oh Kſe det 
med likgiltighet eller le deråt. Hår 
ffilja8 de för hwarandra födda 
ſjaͤlarna för altid från hwaran⸗ 
dra, — BÅ dit, der en mißnoͤid 
pLböelig — — fot os 
upphoͤrligt förföljer tjenſtefolket; 
ſtaͤndigt tadlar, oh ſtaͤndigt år 
färdig med ſtymford; der bor ins 
gen wålfignelfe i hufet, der förs 
aktar od foͤrtalar tienaren ſitt 
husbondefolk, der går hushålls 
ningen &fwer ånda. 

Blott den. undfår hoͤgaktning, 
fom gifwer den åt andra, Icke 
husbondefolkets högre ſtaͤnd, us 
tan deras högre dygd waͤcker woͤrd⸗ 
nad hos underhafwande. 

Ett annat medel till husliga 
endraͤgtens bewarande aͤr utro⸗ 
tandet af allt inboͤrdes mißtroen⸗ 
de. Wi ingifwe hwar oh en 
aktning för fig fielf, då wi wiſa, 
att wi tro honom endaft om godt. 
Och den, fom har aftning för fig 
ſielf, Fall och akta fig för att bis 
gå felſteg. 
.Makar, I fom för lifstiden 
ingått eder heliga förbindelfe, was 
re edert hela waͤſende mot hwar⸗ 
andra ſanning; frållen eder als 
drig, ide en gång på flåmt, ons 


Den 7 Januari. 


da. mot dwarandra, bedragen 
hwarandra aldrig, ide en gång 
på ffönt, med en oſanning. Taz 


Ten aldrig utan den fulltomligaſte 


öppenhiertigyet till hwarandra, 
få år edert ſinneslugn för alltid 
tryggadt, edra ſamweten rena oh 
glada. Det fan då- ingen tredje 


perſon trånga fig in mellan es 


der; ſqualleraktiga tungor gift 
tan då icke foͤrderfwa edra fiaͤ⸗ 
lars endraͤgt; mißtanka och fart: 
ſjiuka fan. då aldrig inſmyga fig 
hos eder. Hwadolycka, om man 
ide fån hafwa foͤrtroende til den, 
wid hwars broͤſt man hwilar! Brin⸗ 
ner en gång ſwartſiukans oh miß⸗ 


tankans hHefweteåcld, få utflådes 4 


den icke mer af någonting, oh def 
braͤmmaͤrken framffimra oͤfwerallt. 

Beroͤfwen eder ockſaäͤ aldrig 
genom någon öͤfwerilning edra 
barna förtroende till eder. Låten 
dem med alla fina fel. wara bps 
penhiertiga mot eder. Bilden dem 
icke, genom oͤfwerilad ſtraͤnghet 
til hycklare. Hwart ſtola waͤl 


barnen waͤnda fig med ſitt foͤr⸗ 


troende, om deras mißkaͤnda hier⸗ 
ta måfte tillſluta fig förfader oh 
moder? Hafwa de en ging före 
lorat modet att låta eder feifitt 
hjerta , få hafwa de förlorat tron 
på fina foͤraͤldrars kaͤrlek. 
Men år det edert alfwar att 
—2 uppråtthålla det ins 
boͤrdes foͤrtroendet, fom bör aͤga 
rum mellan man och huſtru, foͤr⸗ 


— 


aͤldrar och barn, broͤder och ſy⸗ 


ſtrar, tienare oh husboͤnder, få 
wiſen aftning för det goda, fom 
finnes bog dem, årer deras pris⸗ 
waͤrda egenffaper och after. eder 
att förebrå dem ett i fordna fis 
der begånget fel. 
allt förtroende, når en kaͤrleksloͤs 
hand aͤnvo upprifwer ett gam: 
mat får, rifwer taͤckelſet af en 
gammal förfeelfe, fom man gers 


ldſa gapare och hän 


DÅ bortbör 
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na för altid wide wndandåljaför 


fina egna oͤgon. Bannlyſer från 


eder fjelfmwa, I föräldrar, detta 
framdragande af en obehaglig 


förfluten tid, och tilåter aldrig 


edra barn och tjenare till förebrås 
elfer mot andra framfalla mins 
net af deras förr begångna fel oh 
oförfigtigheter. oh 
Det fifta föydamwårnert för hus» 

lig fred oh endraͤgt är tuftlåtens 
bet i affeende på de inre huslig 


angelaͤgenheterna. En af deförs 


ſta lagarna. inom huſet ware ders 
före, att ide låta något blifwa 
befant af hushaͤllshemligheterna 
od familjeangelaͤgenheterna. Der 
r lugnet förrådt, der man gifs 
mer främmande, wore def och 
anfoͤrwandter, ett förtroende, fom 
man endaft år ſtyldig fig ſielf. 
Blott tyſtlaͤtenhet I detta afſeen⸗ 
de drager en faſt mur od ett 
ſtyddswaͤrn omfring wår husliga 
ivckas helgedom; blifwer denna 
ſtyddsmur bruten, få tränger 
werldens nyfifenhet, ondſta, ſta⸗ 
deglaͤdie oh foͤrſlagsmakeri oupp⸗ 
hörligt in genom waͤra doͤrrar; 
wåra hemligheter blifwa handte⸗ 
rade på forg oM gator; wi fä 
blottade fill åffädning. för flams 

: ' Sjet8 ſmaͤlek 
följer of i alla wåra ſteg. Wär 
hemlighet lagd i fraͤmmande hand. 
ändar waͤrt herrawaͤlde hos of 
fielfwa, oh andre regerå der F 
waͤrt ſtaͤlle. 

Waͤra tienare, wåra barn bd⸗ 
ra ide åt fraͤmmande Sron få ans 
örtro aͤfwen det ringaſte, det os. 

yldigaſte, fom ſter i wårt buss 
icke emedan någon fara alltid dera 
med år förbunden, utan på det 
de må blifwa oͤfwade oh pröfa 
was i konſten att tiga. Foͤrwi⸗ 
fer från eder åfyn nyhetskraͤma⸗ 
ren oh ſquallraren; tv det obes 
tydligafte ſqualler har ofte förs 


j 
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Men wiljen I hafwa edra egna 
bemligheter fredade, få hafwen 
ocffå aftning för andras. Fors 
ſter ide ſielfwa med lyſtet begår 
efter det, fom i andra hus ſaͤges 
och goͤres, efter makarnes, bars 
nens och foͤraͤldrarnes inboͤrdes 
förhållanden, ” 


J "viltet flånd af lifvet jag 
äfven må wara, o min Bud 
laͤt mig handla förfigtigt oh wiſt, 
få att aldrig freden i ett hus, 
denna de doͤdliges owaͤrderliga e⸗ 
gendom, må' blifwa af mig ftörd. 
Dig, allas Fader, aͤro dina ſta⸗ 
pade warelſers lycka oM lugn 
dyrbara; de ſtola ocfå altid oh 
alleſtaͤdes wara , mig woͤrdnads⸗ 
waͤrda, på det jag inför dig må 


Den 7 Farttari. 
orſakat ben otfetyligafte ofämfa. 


OM tbland mina anforwand⸗ 
fer, mina tienare, mina barn, 
will jag wara den förfle, fom bes 
fordrar allmaͤn kaͤrlek, innerligt 





inboͤrdes foͤrtroende och endraͤg⸗ 
tens lyda. Det aͤr min himmel: 
på jorden, fom min hand kan 





bygga och förflöra, Hwad? ſtulle 
jag oͤnſta mitt eget elånde? Jag 


will aflågga mina fel, mina on⸗ 


da .wanor, och bedja om din waͤl⸗ 

) ſignelſe. 
Ja du, all werldens ande, 

allgode Fader, war aͤfwen de mi⸗ 


nas fader och ledare! Led du denr 


med din wishet! wålfigna deras 


goͤrande och laͤtande! Tag du wã⸗ 
ra angelaͤgenheter i ditt 
Salige genom dig, och ſalige ge⸗ 
nom of ſielfwa, hafwe wi da 


mak af himmelen. 


— 





Den s Januarn 
Foͤrnoͤſſamhet med waͤrt ſtaͤnd. 


E. ggruſe wanlig men ofta dold 
kaͤlla fill: huslig olycka, till alls 
maͤnt och enſtildt lidande, är måns 
ga menniſtors mißnddie med det 


läge, hwaruti de till följe af fitt 
> yrke åro författa, Nä | 


flånd och 


. 


fu antaga waͤl offentligt eft gan⸗ 
nför andra wiſa fin hemliga 
waghet eller Tåta fin ſtolthet förs 
odmjukas; men i bjertat tåntka de 
annorlunda; inför fina förtrogs 

na waͤnver förbanna de iutt det, 


Jeſ. Sprach 3: 19-30. 


fom de af klokhet inför andra 
bögt priſa. De längta med otã⸗ 
lighet efter ett annat tillſtaͤnd oc 
finna fin belägenhet ofta odräglig. 
Det gifwes åter andra, ſom 


ning, hwaruti de befunnit fig. 
FS bwarje foͤrhaͤllande fågo de os 


waͤntade fwårigheter, hwarige⸗ 


nom detſamma blef, dem foͤrhat⸗ 
ligt. kaͤnde de foͤrtrytelſe oͤf⸗ 


ver de förrättningar, fom mora 


ffydd £ | 





nnu aldrig i fin lefnad warit 


eller wifat fig nöjda med någon 
sta foͤrndidt utfeende, för aft ite ſtaͤll . 


redan hår på jorden en ljuf före 
baͤra ett godt ſamwete. of 
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dem uppdragna än förfrytelje 
for 


öfver. de menni med hwilfa 
de måfte lefiva i förbindelfe, De 
funno aldrig hwad de ſoͤkte, cd 
förte hwad de aldrig kunde fin⸗ 


na, nemligen finneslugn werkadt 


genom deras yttre omſtaͤndighe⸗ 
fer. Wi hoͤre fådanr menniffor 


Beſtaͤndigt klaga; de blifwa otås 
liga, få fnart de taͤnka på fin 


belaͤgenhet; de trakta alltid efter 
andra förhållanden; de ombyta 
fitt ftånd eler yrke få ofta de kun⸗ 
na; företaga mångabanda ſaker; 
blifva fnart åter ledfna wid fitt 
nya filftånd, oh komma ſlutligen 
til ingen ting. 
De föfa fin lycka oͤfweraͤllt, ut⸗ 
om der hwareſt hon bör föras: 
nom fig i fitt eget hierta. De 
ſtulle wilia förbättra hela werl⸗ 
den, ſom icke duger foͤr dem. Hwar⸗ 
före börja de icke foͤrbaͤttringen 
med fig felfwa? hwarfoͤre glöms 
Ma de för det omöiliga , fom de 
qerTämata, det möjliga, fom de 
tunna åftadfomma ? | 


Den miſnhid begår ett ſielf⸗ ſt 


mord på fin egen lyckſalighet. 
Han: glömmer det goda under 
bang haͤnder för det foda fom år 
erran, En oupphoͤrli 
gar honom, emedan hans egen⸗ 
nnighet foͤrſmaͤr den fålla, fom 
rinner mid hans fötter. Han före 
ſtoͤr med obetaͤnkſam blindhet det 
naͤrwarande Bgonblidets himmel; 
hans daͤrſtap blifwer honom ſielf 
gill en börda oh andra til ett 
ätldje, 
men Gudaktighet med ett 
foͤrnoͤjdt finne år en ſtor win⸗ 
ning. I Tim, 6; 6, — 
Det gifwes iwerlden ingen 
locka utan foͤrndiſamhet; men foͤr⸗ 
nbfambet: år ſielfwa lyckan. Will 


bu i dist ſtaͤnd blifwa fullkomligt 


ytlig, få får aft wara nöjd med 
btfanngd, > 


g toͤrſt plås 
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Att wara nöje med fits ſtande 
med fin yttre belägenhet, beftår i 
aft laͤta fig noias med de foͤrdelar 


man deraf aͤger, beftår i den herr⸗ 
ſtande Sfwertygelfen , att man ges 


nom flit oh ſparſamhet Fan winna 
tillraͤckligt för att hafwa en hielplig 
bergning; i den oͤfwertygelſen, att 
man ide winner goda memniſtors 
aktning genom en förre glans, ett 
högre anfeende, en betvdligare föra 
moͤgenhet utan genom def noggran⸗ 


naſie uppfyllande af fin falleljeg 


pligter; i den Bfwertygelfen, att 
hwaͤrje frånd har fina befwaͤrlighe⸗ 


ter, och att man genom egen kraft 
kan foͤrminſta dem, d& man will 


lefwa med klokhet, med ſtonſamhet 
mot andra och med foͤrdragſamhet. 
Dermed aͤr dock icke ſagdt, att wi 
icke ſtole förbåttra wårt tillſtaͤnd, 
når wi på ett lofligt ſaͤtt kunne 
det; eller att wi affltå embeten, 
åra och ſtoͤrre winning, då tills 
fålle, aft utan andras förfördes 
lande erhålla bem, waͤnligt ers 
bjuder fig åt oß; eller att wi icke 
ole gåra of någon möda att 
ufividga waͤrt mwålffånd, waͤrt 
anfeende och wår werkningskrets. 
Tv det wore att förfmå de råtta 
medlen, hwarigenom wi kunne 
gagna få mål andra fom of fielfs 
ma och på mångfaldigt fått bes 
reda andras och wår egen waͤlfaͤrd. 
Men att för de baͤttre medlen, fom 
wi ide aͤge, förakta oh ide begag⸗ 
na de ringare, fom wi werkligen 
aͤga, det kallas med rätta en därffap. 
Men hwadan kommer bdety 
att få många menniffor ide äro 
foͤrndida med det, fom Guds nad 
förlånat dem? Hwarfoͤre äro få 
många mißndida med fitt frånd 
och fin busliga belaͤgenhet? 
Skulden dertill år ide fållan 
föråldrarnes fördom och egenfins 
ſißtet— då de twinga fina barn 
till ett ſtaͤnd eler yrke, för hwil⸗ 
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fet be hwarken hafwa något ans 
lag eller någon boͤjelſe. Föråls 


nen i Guds ſtaͤlle; deras pligt 
år att foͤrſaͤtta dem, fom aͤro åns 


förtrodde åt deras waͤrd, i en i 


fådan belaͤgenhet, att deen gång 
utan andras tillhielp funna före 
ffaffa fig fin bergning. Men tils 
lifa år det deras pligt att waͤl 
oh med öm foͤrfigtighet proͤfwa 
barnets anlag egenffaper och boͤ⸗ 
jelſe, innan det beflut tages, fom 
beſtaͤmmer hela liſwets oͤde. Ung⸗ 
domen är mål ide i flånd att 
ſielf  wäålja 'fitt framtida prke; 
warken har den nog erfarenbet , 
Fe heller dömmer den alltid riks 
tigt om. fina egna krafter; det 
fatta8 waͤl ockſaͤ ſundom de baͤſta 
foͤraͤldrar medel och killfaͤlle att 
egna fina barn åt ett Fall, för 


hwilket de wiſa utmärkt fallenhet 


och foͤrkaͤrlek; men det aͤr redan 
nog giordt, när barnen aͤtmin⸗ 
flone ide twingas till ett flånd 
för hwilket de ha'wa den ſtoͤrſta 
wederwilia od aldeles intet ans 
lag, få att man fan förutfe, aft 
de deruti aldrig ſtulle funna blifs 
wa lyckliga. 

Emellertid fattas det , ty waͤrr, 
ide perfoner, fom blifwit ett ofs 
-fer för fina foͤraͤldrars och mwårs 


dares egenſinnighert, fåfänga eter och aͤ 
egennytta, Deras öde år mu för 


altid afgjordt, och ehuru det ide 
år efter deras oͤnſtun, böra de 
dot med Kriſtlig undergifwens 
bet och mod föra finna fig deruti, 
och på baͤſta fått fördraga och bes 
agna fin ſtaͤllning. Wanan foͤr⸗ 
onar of aͤfwen med det, fom i 
rian ſpnes oß odrågligt, och 
warje kall, bwarie flånd har 
na behag och foͤrdelar. 
Hwad fom nu ide fan och får 
wara waͤrt hufmudgåromål , det 
> måhända foͤrliufwa wåra 


4 
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| för Gud omM menniffor aͤr få myc 
drar och uppfoftrare flå ho bars - 





mellanſtunder. Waͤr foͤrtſenſt 


werkningokrets. Grad 25! 21), 

En annan o 
nare orſak till menniſtors ofoͤr⸗ 
ndiſamhet med fitt ſtaͤnd är en 
dold ſtolthet och aͤregirighet, fom 
ide af någon ting fan tilfredBs 
ſtaͤllas. Saͤledes ide deras ſtaͤnd, 
utan deras egen felaktighet gör 
dem olydliga. De omwife! Iſtaͤl⸗ 
fet för att aflågga den, wilia de 
blott förändra fitt borgerliga läs 
ge. OM wore de åfwen fatta på 
en thron, få ſtulle fåfångang huggs 
orm aͤfwen der fåra dem! — 
Hwarfoͤre beder du få innerligt 
och frambår inför Gud din fås 


faͤngas daͤraktiga Snffningar ? 


Skall werldens ſtyresman wara 
en tienare för dina fmå begår 
! ra den wiſa werldsord⸗ 
ningen efter dina planer? Det 
fmårtar dig kanſte, att fe dig 
mißkaͤnd tillbakaſatt; kanſte 
ſaͤger dig ditt medwetande, att 
du har mer ſticklighet, mer kun⸗ 
ſtaper, mer erfarenhet och mer 
foͤrtjenſt, ån mången annan, fom 
of Iyfan blifwer dig föredragen, 
Waͤlan, om det få förhåller fig, 
månne du år den enda, fom lycs 
fan förfljuter? Har du altid gått 
raͤtta waͤgen att förbättra din 

fa? Är du i dist fånd den bås 

e oh ſtickligaſte? Ar din Aves 
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toftnad, fom afundas andra, df⸗ 
men i felfwa werket årofull för 
ig | | 
Om du ide kunde erhålla bet 
baͤttre, hwarfoͤre år du mignöåjd 
med det goda, fom du werkligen 
redan I ditt laͤge wunnit? Öm 
en beroͤmlig årelyftnad lifwar dig, 
få war glad att warg den förfle, 
den -dugligafte i ditt ſtaͤnd, i fråls 
fet för att warg medelmåttig els 
ler kanſte den fifte i ett annat, 
Om kaͤnslan af ditt eget waͤrde 
ide bedrager dig, få prifa din 
lyfa, aft du år waͤrdig en bits 
tre lott ån den du åger, och afs 
undas icke den, fom blifwit dig 
foͤredragen utan att wara waͤrd 
fitt foretraͤde. Wet, aft maͤnget 
konungsligt hierta flår under den 
uslaſte klaͤdnad, och hoͤghetens 
purpur ſtyler mången Tåg mens 
niſta. Men inför den båttre des 
ren af werlden oh inför Guds 
bgon gåller menniffan efter fitt 
inre waͤrde, ide efter fin klaͤd⸗ 
nad och fin rang. 
oh gör det årofullt genom bina 
tunffaper, dina foͤrtienſter, få 
fall ditt frånd goͤra dig heder! 
Andre åter äro mißndida med 
fitt ſtänd, emedan de ide deruti 
hafwa någon utfigt att ſamla for 
förmögenhet, De önffa fig rikes 
dom, för att göra fig goda dagar, 
och waͤcka anſeende. — Oförnöjde! 
du har dot hittils haft ditt ups 
pehaͤlle, oc ditt ſtaͤnd bör ide mer 
än gifwa dig wid handen medel 
aft förförka dig oh de dina. Gud 
bar kallat of alla till lika lyda, 
men ide gjort alla lika bemedlade. 
Het war han, fom ſtapade 628 
1 låg, rif oh fattig, herre o 
tzenare, på det de inbördes ſtola 
lena hvarandra. Om andra åro 
ritre än du, aͤro de waͤl derföre 
fölre? Om andra äro rikare, ån 
du år du ockſaͤ ide åter rikare, 


— 


Alſta ditt ſtaͤnd 
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ån mången annan, fom foͤrſmaͤk⸗ 
tar i det diupaſte elånde? Kan 
du ſielf werkligen wilja, att den 
ena menniffan wore lifa få foͤrmoͤ⸗ 

en , fom den andra? OM hwar⸗ 
före begår du för di ett föres 
traͤde, och ide för alla andra, fom 
hafwa mindre, ån du? — Fr du 
mer wård detta företråde, Ån de 
oͤfriga. 

Den haͤndelſe kan waͤl intraͤffa, 
att din winſt blir ringa, vaktadt 
du gerna arbetar; krig och dyr 
tid funna ſtada dig; men den ars 
betſamme omkommer dock aldrig 
af fattiadom. Om du i ſwaͤra 
tider ide har nog, få år det din 
ſtuld, ty du war i de goda dar 

arne antingen ide nog flitig att 
förwårfiva eller nog fparfam att 
gömma något -öfwerffott för de 
onda dagarna. Du pliftar nu 
för din laͤttſinnighet. Du floͤſa⸗ 
de och wille wifa dig lika god eller 
förnåmare ån andra. Icke ditt 
ſtaänd, utan din brift på ſparſam⸗ 
het och huslig ordning har bragt 
dig på fall. De goda liffom de 
onda dagarna fomma genom Her⸗ 
ran; lår att begagna beggedera 
med kriſtlig wishet! Älta Gud, 
och du Fall i honom hafwa glaͤ⸗ 
die. Gifwer han dig ide werlds⸗ 
lig rifedom, få gifwer han dig 
mången glaͤdie, fom du utan hos 
nom ide ſtulle niuta. Laͤr att 
wara foͤrndid och tarflig, få ſtall 
du wara rik och icke en gaͤng be⸗ 
hoͤfwa foͤrbruka alt det, ſom du 
i ditt flånd och ditt yrke foͤrwaͤrf⸗ 


war. 
Ivången är mignöjd med fin 
ptixe belågenhet, emedan den fåts 
ger honom i f&rbindelfe med pers 
foner, fom genom fitt taͤnkeſaͤtt 
åro honom förhatliga, De förs 
bittra hans lif genom ſitt kaͤrleks⸗ 
loͤſa foͤrhaͤllande, het ojemna lyn⸗ 
ne, fin ſiolthet Kit bak Men 
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Hu, fom under deßa omflåndlgs 
beter beklagar dig, war ocdfå rätte 
wis mot de fördelar, fom ditt 
flånd foͤrſtaffar dig. Glöm ide, 
att det foͤrwaͤrfwade dig få måns 
ga angenäma bekantſtaper, fom 
du eljeft ife ſtulle hafwa wun⸗ 
nit; att det gaf dig få mången 
waͤn, fom du eljeft aldrig ffule 
hafwa kaͤnt. Se! få uppwaͤges och 
erſaͤttes alltid det onda af det goda. 
- OM defutom, war råttwis 
Mot dig fielf oh inot dem, fom 
äro dig emot, Har du odfå res 
ban gjort alt, för att från dig 
afwaͤnda deras flendffap? Har 
du redan förfökt aft befegra dem 
genom aͤdelmod? Ur du ide ſielf 
genom ditt uppförande kanſte ſtul⸗ 
den till deras koͤld, deras owaͤn⸗ 
liga förhållande emot dig? ? Om 

år, o få anklaga din därſtap, 
din ſwaghet, ditt hjerta, men ics 
ke ditt ſtaͤnd. Du bar felf bes 
rede dig der oangenåma i dina 
förhållanden 3 det beror ju allena 
af dig ſielf, att förändra alt och 
mied flofhet undwika de törnen, 
fom åtfölja roſorna. Kan du det 
ide i ditt naͤrwarande ſtaͤnd, få 
ſtall du oc ide funna det i nås 
- got anmt. 

Det är sfwer hufvud mens 
niſtors allmänna fel, att de ide 
äro nog ofwertygade, att hwarie 
ſtaͤnd, hwarie yrke, hwarie lige 
1 lifivet har fin goda få mål fom 
fin onda ſida; att wi altid fe blott 
den ſtimrande ytan af det, fom 
tvi önffe, men ide de dolda bris 
ſterna; aft aͤfwen andra, ſom ic⸗ 
fe kaͤnna det förtrefliga i waͤra 
förhållanden, på famima fått af⸗ 


umdas of, fom wi afundas ans 


dra, hwilkas bördor ide troda of. 

Wi plåge of alltſa, genom 
mifgnöje med waͤrt flånd, lika 
dåraftigt fork förgåfrveg, Wi bes 
wife MeT detta fö, hurn föga wi 
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| 
| 
kaͤnne werlden; huru mocket, icke 
mwärt laͤge, utan waͤrt hierta år 
i behof af foͤrbaͤttring; huru liten 
tillförfigt wi hafwe til forſpnens 
ledning; huru litet wi åre Jeſu 
fanne efterföljare, = | 
Menniſtan har på jorden ins 
gen ſtoͤrre fiende ån fig frelf. In⸗ 
gen annan menniffa fan tillfoga! 
of få myden finårta, fom wi 
ſielfwe genom wåra daͤraltiga 
bdielſer, wåra hemliga laſter el 
ler wära uppenbara fel, - 
„ Se den menniffa, fom ide 
år förnöjo med fitt ſtaͤnd eler! 


fitt prke, bur bon i hemlighet 


quåljer fig med tufende plaͤgor, 
utan att någon har medlidande 
med henne för deg daͤrſtaps 
full. Hon har ite nog mod att 
blifwa berre öfver fig fjelf och 


befria fig från de fel, hwaraf 


hennes mifnöie hårflyters derföre 
år bon olydlig, och det jujt ge⸗ 
nom fitt eget förmwållande, Hennes 
otåliga wåfende, hennes owaͤnliga 
blid afhaͤler de glada ifrån hen⸗ 


ne oM förolämpar dem, fom 


måfte lefwa med henne, Hon 
uttröttar of med fin klagan, med 
fitt beſtaͤndiga knot Öfwer alt det, 
fom händer henne, Hennes dolda 
aͤrelyſtnad oh fåfänga blir uti 
allt. hwad bon gör, emot hennes 
wilia förrådd för werlden; och 
werlden föraktar den , hwilken hon 
ei kan åra; bon befpottar deny 
fom Fan, meti ite will, genom 
ſtilla falbmod; genom oſtrymtad 
oͤdmjiukhet tillwinna fig andras 
kaͤrlek och Högartning. 

Han aͤr mißndid med fitt ſtaͤnd⸗ 
emedan det ide foͤrſtaffar honom 
nog medel, att tillfridsſtaͤlla fin 
böjelfe för pppighet och en lyſan⸗ 
de lefnad. Vi fe dåren, bur han 

oͤſar ölmer fin förmåga och förs 
fe då ban likwal med stilla 
förnöffampet kunde njuta Iiftoetd 
tehd: 
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renaſte pådie ; hur han Felf med 
obetaͤnk 
da, fom hans frånd foͤrſtaffar 
honom, , 
Hans oͤnſtningar, hand boͤ⸗ 
jelſer, gå altid ukoͤfwer det, ſom 
tillhör hans fall, hwars foͤrraͤtt⸗ 
ningar han fåledes foͤrſummar, 
emedan bana hjerta ide fåfter fig 
wid dem, Genom fin wardsloͤs⸗ 
het waͤcker han mißtanfar emot 
fin duglighet, och man twiflar 
med raͤtta på hans anwaͤndbar⸗ 


het för wigtigare och ſtoͤrre årens 


der, då han ide aͤr fullkomligt 
muren de Mindre, 
O min ewige, himmetffe Fas 
der! Du, fom gifwer rikedom 
och fattigdom, Dir, fom flörtar 
Konungar af deras troner, drifs 
mer Furffar fåfom tiggare uti 
fraͤmmande land, och i deras 


ſtaͤlle upphöjer dem ſom ringa. 
warit, — nej jag beder Dig ide 


om rifedom och anfeende, ide om 
makt oh wålde , utan om ett förs 
nöjde finne, ett hjerta, fom förs 
troͤſtar på Din wifa Förfyn, 
Det flånd, fom du i denna 
werlden anwiſt mig, att, få laͤn⸗ 
ge jag år måttlig, gifwa mig, 
hwad jag behoͤfwer, år tillraͤck⸗ 
ligt att forſtaffa mig och de mi⸗ 
na mången glad fund. Så mil 
jag då med frilla tackſamhet nju⸗ 
. få, hvad jag genom Ditt behag 
hafwer, oh i frank mignöje 
barnsligt för mig forderfma, hwad 
jag tan aͤga och njuta. Jag will 
svara nöd med det goda, når 
det båttre fattas mig. Ty hwem 
wet, hur laͤnge jag lefwer; hwem 


amhet tillintetgoͤr det go⸗ 
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wet, om jag laͤnge finge gläds 


jag af det, fom jag oͤnſtar/ om 
jag of en gång komme att win⸗ 
na det? . SS | 
Har ocfå min belägenhet fis > 
na befivår och obehagligheter., 
fom jag med all förfigtighet, al 
—8 wilja ide fån imdwika; ſa 
all wanan ſlutligen förfona mig 


med dem. För alt goͤra min till⸗ 


fredsſtaͤllelſe raͤtt waraktig, will 
jag oͤfwa mig att mer tänka På 
det goda aͤn på det onda I mina 
naͤrwarande omſtaͤndigheter. Det⸗ 
ta will jag aͤfwen wid hwarje 
anledning —2 de mina. —* 
lunda foͤrlorar det onda fin ſtar⸗ 
paſte udd, når jag fielf är min⸗ 
dre bintälig för detfamma. På 
fådant fått får fed alltid behålla 
ett glade mod, fom med lugn bir 
lifwets ſorger och foͤrndidt upp⸗ 
fyller lifweis pligter. På fådant 
fått fan jag frelf foͤrſtona Min 
lefnad, ehurudan min ſtaͤllning 
än ink waræa. 
Naken och fattig inträdde ja 
werlden; fattig och naken ſta 
jag aͤter lemna den. Intet ta⸗ 
ger jag engång med mig, föra 
utan ett godt ſamwete, fom bår 
mig wittne, att jag I bwarie 
flållning af min lefnad warit god 
och werkſam efter Jeſu foͤreſyn. 
Ack! låt mig efterſtraͤfwa denna 
ſtatt, fom aldrig förfwinner , denz 
na wålfignelfe, fom följer mig i 
all ewighet. Waͤlſigna mitt be⸗ 
madande, min omſoͤrg derom, o 
Gud, för Sp om Din kaͤrleks 
ſtull! Amen 
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Felaktig Sparſamhet. 


I Tim, 6: 9 — 11. 


| Srån girighetens ſnara 


ch allt bedraͤgeri J 

Fraͤls mig, och fraͤn den fara, 
Som, tungan foͤr uti. 
Ej laͤt mig, Herre bår! 
Min, naͤſtas gods brgaͤra; 
Du fan mig dock beſtaͤra 
Hwad helſt mig nyttigt år. 

. V 


Ginslnien mellan det ſom aͤr 
vått, och det fom är för mycket 
efter för litet, ſtiljepunkten mellan 
en dygd och de henne motfatta fez 
len, år få fin, att menniffan ſtun⸗ 


dom Ännu tycker fig wara inom 


fina pligterå bana, medan hon 


redan med ſtora ſteg på irrwås 


gar haſtar ti fitt foͤrderf. Wi 
funne derföre aldrig wara nog 


uppmaͤrkſamme på of ſielfwa, 


aldrig nog ofta proͤfwa waͤrt hand⸗ 
lingsſaͤtt, ſaͤ wida wi allwarligen 


aͤro angelaͤgne om waͤr flåls full⸗ 


komlighet och foͤraͤdling. 
Hur mangen anſer fig ide 

blott för frikoſiig, waͤlgoͤrande och 

oͤmſint, under det han redan aͤr 


en tadelwaͤrd foͤrſloͤſare af ſin förs 


moͤgenhet? Hur mången kallar 
fig ide blott fparfam och foͤrſig⸗ 
tig, ehuru han redan bår alla 


ſpaͤr af girighet, denna den us⸗ 


wafte af alla laſter? Ja, hur 
wanligt år det ide, att hos en 
och ſamma perfon fe båda deßa 
flags laſter, både girighet och ſloͤ⸗ 
ſeri förenade? , 


Vag måfte derföre efterſinma, 


om aͤfwen jag i min hushållning 
goͤr mig ſtyldig till detta fel, och 
will fill en ſaͤdan underſoͤkning 
begagna denna enſliga andakts⸗ 


ſtund. Ty det år mig ide likgil⸗ 


tigt, om jag wiſt oh raͤttsligen 
hushaͤllar med det mig af Gud 


foͤrlaͤnta timliga goda, eller icke. 
Jag goͤr raͤtt och uppfpller 


min pligt, om jag fom menniffa 


föfer föröka mina jordiſta ågodes 
lar. Den, fom det underlåter, 
faller andra till laft, blir en os 
nyttig medlem i ſamhaͤllet och fås 
rer på främmande egendom, Jag 
måfte arbeta och foͤroͤka min egen⸗ 
dom, Medan jag ännu har kraf⸗ 
ter oh tillfålle dertill. Jag år 
förbunden, att få mydet möjligt 
år, göra mig fri från tryckande 
naͤringsomſorger, på det jag få 
mycket mer må funna beflita mig 
om den wigtigare omforgen för 
min flål. Har jag en tillraͤcklig 
utkomſt, få år jag oberoende af 
andra menniſtors nåd och nyder , 
hwilka äro nog voådla-att låta of 
tungt kaͤnna mwårt armod. Har 
jag något mer ån jag behoͤfwer, 
få aͤger jag derigenom medel oj 
utan nun egen ffada blifwa nf⸗ 
tig för andra och utwidga min 
werkningskrets för allt godt, Ty 
den, fom år rif eller wålmåenbde , 
den drag af menniſtor; men den 


aktning och det förtroende, fom jag 


winner genom min förmögenhet, 
år en ny, anfenlig egendom, hwar⸗ 
genom jag fan blifwa ganffa nyts 
tig oh waͤlgoͤrande för min naͤſta. 
Jag är ju deßutom ſtpldig att 
kaͤnka på mina fattigare anförs 
wandter oM deras underſtoͤd, och 
på de barns uppfoſtran och föra 
förming, hwilka Gud giſwit eller 
kan gifva mig? 
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et genom flit och ſparſam 
hushaͤlning föröka fin förmögen: 
bet, hoͤrer ſaͤledes till en menni⸗ 
fras förffa pligter, få wida hon 
mill lefwa brand menniſtor. Tank⸗ 
ft ſoͤſeri år liſſom en uppſaͤtlig 
ſthmpning af ens egna lemmar. 
Den, ſom foͤrſtoͤr ſin egendom, 
beröfwar fig de foͤrnaͤmſia mied⸗ 
len till fin egen förädling och till 
waͤlgoͤrande mot andra, laͤgger 
tunga bojor på fin frihet, blir en 
föraftad flaf af andras godtycke, 
od bereder fine anhoͤrige aͤfwen⸗ 
fom fig ſielf en framtid full af 
beiymmer, nöd och ſmaͤlek. 

Den wiſes ſtyddsmedel mot 
egen fattigdom aͤro: ar bet ſa m⸗ 
het och flit, för att foͤrwaͤrfwa 
mydet; måttlighet, för att 
ide fjelf behoͤfwa mycket; vått 
hushaͤllning med det oͤfwer⸗ 
flöd han har vunnit, för att ans 
waͤnda det till förmån för fina 
hoͤgre behof, eter till de finns oM 
hwarje noͤdlidandes baͤſta. Allt 
detta innefattas i ordet ſpar⸗ 
ſamhet. 

Maͤnge anſe ſig aͤfwen foͤr 
ſparſamme, daͤ de foͤrwara ſin e⸗ 
gendom ofoͤrminſtad och blott förs 
tära det, fom äͤrligen deraf fan 
inflyta eller afpttras utan ſtada 
för det hela, De tadla ſloͤſaren, 
bars förmögenhet oͤgonſtenligen 
foͤrminſtas; men att de ſielfwe 
äro flöfare, anfe de för en ombi⸗ 
lighet, Och likwaͤl äro de der, 
om de, i ſtaͤllet för att anwaͤnda 
fist oͤſfwerfloͤd till nyttiga aͤnda⸗ 
mål, låttfinnigt kaſta det likſom 
i ſtroͤmmen eller i-elden, för att 
baftva ett uſelt, Sgonblidligt nöle 
deraf. Ty hvad bättre gör waͤl 
den, fom wid fpelborden, i prun⸗ 
kande & TE Dub i foftfamma noͤ⸗ 
Jet, och på dylift fått foͤrſtoͤr fina 
infomfter8 oͤfwerſtott? Han år en 
flöfare, emedan han ide foͤrſtaͤr 
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att på nyttigt wis anwaͤnda fin 
egendom hwarken foͤr fitt eget eller 
för andras baͤſta. 

Många andra tyda ſig wara 
ſparſamme, då de afffy detta lef⸗ 
nadsſaͤtt, och ſorgfaͤlligt bewara 
ſitt oͤfwerſtott, för att bka fin cz, 
gendom. Men frelfwa förmögen ' 
hetens tillökning år flutligen den 
enda luft de hafwa af fin ſakal⸗ 
lade ſparſamhet. De famla utan 
ändamål ſtatter på ſtatter. De 
oͤnſta fig rikedom, utan att wilia 
anwaͤnda den. De ålffa pennin⸗ 

en icke mer fåfom medel, att förs 
affa fig ſielfwa en glad njuts 
ning af lifwet, eller fin nåfta nås 
gon nytta, utan endaft för pen⸗ 
ningens egen ſtull. Girighet 
är raͤtta namnet på deras laft. 
Deras flit år en ofoͤrndid, ou pp⸗ 
hoͤrlig foͤrwaͤrfningslyſtnad, ett 
alltid werkſamt begaͤr efter allt 
ſtoͤrre fördelar. Deras ſparſam⸗ 
bet år en ſnaͤlhet, fom ide unnar 
fig ſielf något godt, en karghet, 


fom. år kaͤnsloloͤs för andras bås 


de waͤl och we. 

Girighet aͤr en af ſtoͤrſta des 
len menniffor med råtta meft bes 
ſpottad od afifudd lagt, iſpnner⸗ 
bet då den, fåfom lätt fler, wis 
far fig i fin waͤmieliga forbet. 
Men aͤfwen haͤruti gifwas maͤng⸗ 
faldiga grader. Icke all ſlags 
girighet, icke alla de förhatliga es 
genffaperna af denna laſt aͤro 
hwarie girig gemenfamma. Hos 
den ena ſtrider ännu kaͤnslan af 
det bättre, af den naturliga wåls 
wiljan för andra, med det aͤngs⸗ 
liga begåret att fpara och famla; 
—* en annan foͤrenar ſig aͤnnu 

rytſam ſtolthet och praft med 

Mmaͤlheten och kargheten i buss 

hallningen; en annan har ännu 

begår efter waͤllefnad, tidsfoͤrdrif 

och ſaͤllſtapsumgaͤnge, och tillika 

ſmaͤrta öfwer hwarje liten koſt⸗ 
2 


ka | 
nad, hwarmed han måfte koͤpa 
fådan niutning; åfer en annan 
år ide utan medlidande för allt 
ſlags naͤſtans elände, men Fifmwål 
utan kraft att fullgöra fift: med⸗ 
lidandes fordringar; det gör hos 
nom ondt att fe andra lida, men 
fielf will han dock ide Hielpa, 

Saͤlunda har girigheten mång: 
faldigt olifa utfeende, men den 
foͤrbliſwer dock alltid girighet , def 
will fåga ett herrſtande, aͤngsligt 
begaͤr att ſamla förmögenbel 
hwaraf den nefar fig ſielf och 
andra all njutning; en haͤftig 
kaͤrlek €ill rikedom blott för rike⸗ 
domens ſtull. .. 

Aldrig får den girige nog; 
farg emot andra, hungrar, törs 
ſtar och fryfer han, hellre än att 
för egna penningar njuta lifwets 
behof. Alltid fer Man honom i 
winningslyſten arbetſamhet; bes 
gaͤrligt fifen efter ſtaͤnker; affigfås 
fullt artig mot rike; undwikande 
de fattige; med betaͤnkſam foͤrſig⸗ 
tighet fnifen att ockra genom lån; 
flagande öfwer fåra tider; falls 
finnig, ofta bård mot blodsfoͤr⸗ 
wandter, fom ban oupphörligt 
warnar för flöferig andäktig I 
kyrkorna, för att förtiena fig him⸗ 
melens waͤlſignelſe; barnsligt rådd 
foͤr doͤden, doͤr han foͤr allt an⸗ 
nat och lefwer blott foͤr pennin⸗ 
gen. Han undandrager ſig och 
de ſina gerna allt, hwad ſom icke 
år hoͤgſt oumgaͤngligen noͤdwaͤn⸗ 
digt; han häller fig för fattig, 
eller fruftar att genom någon 
haͤndelſe blifwa fattig; han tån: 
fer aldrig utan baͤfwan på fram⸗ 
tiden, oh för attifommande das 

ar ide behoͤfwa lida nåd, lider 
an nöd under bela fin lefnad. 

Saͤlunda är girigheten juft 
höjden af fattigdom. Hwilket oc 
roligt , ångeftfullt f foͤrer icke 
den olpcklige, fom plaͤgas af den⸗ 
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na bbjetfe a an ſitter wid lif⸗ 
wets glaͤdiekaͤlla och toͤrſtar; bes 
fymret för penningar och egendom 
förlamar hans werkſamhet för 
allt aͤdelt, och foͤrſwagar hans 
helſa od kroppskrafter; han år 
torftigare ån tiggaren, fom glad 
och förnöjd foͤrtaͤr fin erhållna 
allmoſa; han dör od har af hela 
lifwet ide fett annat ån pennins 
gar, panter och ſtuldebref; han 
förgås under beſtaͤndig foͤrſakelſe, 
foͤr att lemna den doͤda frukten 
af fina moͤdor od omforger åt fis 
na arfwingar, hwilka ide kunnat 
aͤlſta eller hoͤgafta honom. 
Endaſt den, fom år förnöjd, 


år rik; derföre år den girige en 


ibland de olpckligaſte warelſer, e⸗ 
medan han aldrig kan wara foͤr⸗ 
nöjd. Endaſt den wålmående, 
fom wet att omkring fig fprida 
glaͤdie, är aͤlſtad oh aͤrad; dera 
före är den girige foͤraktad, als 
denſtund han i fullheten af fin 
rikedom år ufel, oh ide Fan laͤra 
fig konſten att göra andra lycklige. 

Den aͤngslighet och ofoͤrndi⸗ 
ſamhet, fom beherrſtar honom, 
ſprider fig oͤfwer allt, fom är i 


"beroende af honom, Knarrig ins 


om ſitt Hud, karg od ſwaͤrmodig 
i fina barns uppfoſtran, knotan⸗ 
de och hård emot fina tienare, 
Fall emot fina anfoͤrwandter, blir 


han för alla en plåga eller af⸗ 


ſty. Han fer ite utan bitter kaͤns⸗ 
la fin grarnes tilltagande waͤl⸗ 
flånd, och afunden foͤrtaͤr hang 
ſjaͤl. Ser han en winſt fom Fan 
erhaͤllas genom oredlighet ; år tills 
fållet paßande, od faller medlets 
nedrighet ide laͤtt i ögonen, få 


finner han en falſkhet foͤrlaͤtlig, 


hans trohet år fal, bang ord och 
hang ed binda honom ite. För 
en fördel, ett arf, en indrågtig 
ſpßla uppoffrar han hederskaͤns⸗ 
la, loͤften, waͤnſtap, tackſamhet 
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mot waͤlgbrare, ſanning och oſtuld, 
och blifwer en foͤrtalare, loͤgnare, 
ſmickrare och allt hwad man will, 
famt beſtormar himmelen: med 
fina böner och kyrkorna med bes 
för, Han anfer ide fördygd når 
ot annat ,' än det fom gifwer 
hans foͤrmoͤgenhet tillwaͤrt; alla 
jaſter blifwa af honom urſaͤkta⸗ 
de: de kallas än noͤdwaͤndighet, 
ån flofhet, Då de bidraga att förs 
öra hans rikedom. Sålunda är: 
girigheten en rot till allt ondt: 
(1 Tim, 6: 10). : | 
tiffom ſtuggorna tillwaͤrg mo? 
ſolens nedgång, få tilltaga aͤfwen 
girighetens boͤjelſer med tillta⸗ 
ande år. Den omtaͤnkſamhet, 
fota af naturen åtföljer en högre 
ålder, förökar den giriges karghet 
och fruktan för framtiden, 
fe hwar och en, hos hwil⸗ 
ken redan nu en alltfoͤr ſtor be⸗ 
gårelfe att föröka fin förmå ens 
ber blifvit waͤckt, ſtall igenkaͤnna 
denſamma i den hår framſtaͤllda 
bilden af en fulländad girighet. 
Ren dertill Fa dock denna bes 
fre , OM den ide allwarligen 
etaͤmpas, flufligen urarta. 
„Att hod en oh ſamma mens 
niffa flere laſter hålla hvarandra 
awigen hwarigenom hon ſtun⸗ 
dom tår anſeende af att ide wara 
få alldeles forderfwad, år ännu 
myter manligare, ån aft en enda. 
for pasſion bemaͤktigar fig Hela 
hennes waͤſende. 
Sålunda gifwes det många, 
ſom aͤro farga mot fina tjenare, 
obarinhertiga mot lidande, falls 
finniga mot fina i nöd ſtadda 
blodåfåriwandter, hårda mot fina 
gåldenårer, allt blott för att win⸗ 
na penningar 3 men deremot ans 
waͤnda de n ſtamliga winft på 
palt oh pppighet, eler attförs 
wirfwa fig ett namn, . eller att 


tilfredsflålla fina waͤlluſtiga be⸗ 


/ 
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gär, eller aff kittla fin gom med 
dyrbara kryddor. Haͤr är fåluns 


da den ena fonden blott den ans 


dras hielperſta, od tienarinna, och 
bådas afſtywaͤrda flaf år men: 
niffan, a 

" Sådana fall åro i dagliga lif⸗ 
wet ite ſaͤllſynta. Med hwilken 
begaͤrelſe och på huru ſtamligt 
fått ſamlas ide på maͤnget ſtaͤlle 
penningar, aͤn genom owederſaͤg⸗ 
ligt bedraͤgeri, fom fåtter fig of⸗ 


wer alla lagar, ån genom de 


waͤrnloͤſes foͤrtryck; allt bloft för 
att lefwa hoͤgfaͤrdigt och ſtort? 
Med hwilken grymhet nekas icke 
de olycklige ofta al hjelp, med 
hwilken njugghet behandlas icke 


tjenſtfolket oh inſtraͤnkes hela hus⸗ 


hãllningen, blott för att gifwa 


en yppig måltid, då ofta på nås 


gra timmar foͤrſtoͤres, hwad fom 
för lång tid kunde hafwa giort 
en fattig familis lyda? Hur måns 
gen fader, hur mången moder 

ro ide alltför fparfamma mot fis 
na egna barn, förfumma deras 
uppfoſtran, och bortſloͤſa deremot 
på granna klaͤder och dyrbart 
usgerae ſina med foͤraktlig ſnaͤl⸗ 

et och på oråtta waͤgar hopſpar⸗ 
da penningar? 

Gud gaf ät hwar, och en ſitt 
pund, bwvilfet han hår på jorden 
bör anwaͤnda till befordrande af 
allmän lyckſalighet. Hwar och en 
hafwer att en gång aflaͤgga rås 
kenſtap för anwaͤndandet af: de 
bonom förlånta medel. We den 
troloͤſe förmaltaren, fom kaͤnſlo⸗ 
loͤs för hjelpbehåöfvande bröders 
olycka, ſammanhopar fin rikedom, 
eller endaſt offrar den paͤ ſina be⸗ 
gaͤrelſers altare. 

Den allmaͤnnaſte kaͤllan till gi⸗ 
righet ligger i ungdomens fels 
aftiga uypfoſtran, då man ide 
underwifar den om ett rått och 
waͤrdigt bru af jordiſt foͤrmoͤ⸗ 
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genhet; då man ide lår ben att 


arbeta, för att winna litet för 
fig ſjelf oh mycket för andras då 
man oͤfwerhopar den med beröm, 
när den utan Ändamål är fpars 
fam, utan nytta för fig fielf om 
mot andra år karg. Ofta werkar 
ett tarfligt Tefnadsfått i barna⸗ 
åren och en alltför aͤngſlig oms 
ſorg för framtiden den omåttlis 
ga bdielſen att hopſpara och ſamla 
förmögenhet. Ofta falla de obes 
taͤnkſammaſte flöfare i girighe⸗ 
tens fel, når de ploͤtsligt fe fig 
hotade af armod och ſtam, oM nu 
i förtwiflan tro fig böra tillgripa 
ett wåldfamt hieipemedel. Ofta 
urartar den höga förnöåjelfe, fom 
fvarfambeten I början gaf, till 
alla girighetens odygder, när de 
ſamlade fmå ffatterna goͤra ågas 


ren allt mera Iyften efter ſtoͤrre, 


och finnet genom beſtaͤndiga nås 
ringsomſorgers mana blifmwit fin: 
ſloloͤſt för renare noͤjen. 
Derkfoͤre år det wiſa föräldrars 
ꝑpligt att redan tidigt waka oͤfwer 
fina barns böjelfer. Akten eder 
att gifwa bifall åt deras åtrå att 
hafwa ‚mer aͤn andra. De ſom 
redan tidigt i ungdomen foͤr waͤl⸗ 
bebag till penningar forgaͤta med⸗ 
delandets glådie, fin bekpymmers⸗ 
fria ålders hågfta luft, äro wan⸗ 
ligen t fenare år ſmaͤaktiga, ſnaͤ⸗ 
la, häårdhjertade menniffor, utan 
kaͤrlek för andra och af andra. 
Laͤren edra barn tidiat aft wara 


oͤrndida med litet och föra fin 


glädje deri, aft genom medde⸗ 
lande af fitt ofwerſſoͤd tillwinna 
fig tadfamma hjertan. Laͤren 

dem att wara fparfamma i det 
ſom år noͤdwaͤndigt, men fritos 
iga och hielpſamma mot dem, 
om hafwa mindre aͤn de ſielfwa. 
.En wis, en fann Kriſten, långt 
ifraͤn att anſe aͤgandet af timlig 
egendom foͤr en ſynd, haͤller faſt⸗ 


Den 9 Januari, 
"mer rikedom för eft. flort medel 


till befordrande af menſtlig lyck⸗ 
ſalighet. Han ſoͤker derfoͤre ge— 
nom ſparſamhet widmakthaͤlla ſin 
foͤrmoͤgenhet och genom beroͤm⸗ 
mård arbetſamhet föröka den; 
men ide för att bewaka den fås 
fom en död ffatt, eller anwaͤnda 
den fill finnliga luftars tillfreds⸗ 
ſtaͤllande. Han undwiker derföre 
onvttig. koſtnad och fMöferi ans 
waͤndt på fåfånga ſinnliga njut: 


ningar , fom ſtulle funna foͤrderf⸗ 


wa hans taͤnkeſaͤtt; han ordnar 
till och med genom wißa man⸗ 
liga grundſatſer fin böielfe för 
frikoſtighet och ofta otidigt med⸗ 
lidande; men allt detta foͤr att 
deſto ſnarare wara faͤrdig att med 
eftertryck och utan råfning på 
tackſamhet hielpa, der hielp fan 
waͤl anwaͤndas, der pligt och äs 
del mod uppfordra honom att wa⸗ 
ra frikoſtig, der han fan bereda 
andra glaͤdje eller gynna allmaͤnt 
gagneliga inrättningar. 

Han betraktar timlig förmås 
genhet ite fåfom aͤndamalet för 
fitt wiſtande på jorden, utan fås 
fom medel att goͤra fig. wårdigare 
fin beſtaͤmmelſe på andra fidan 
grafwen. Der år hans höga mål, 


» der hans ffatt, der aͤfwen hand 


hjerta. För detta uppoffrar han» 
hwad han ſparat; han will ife 
famla ffatter på jorden, der roft 
od mal förfåra dem om der tiuf⸗ 
mwar öra fig in och ſtjaͤla (Matth. 
2 20) 
Fader i himmelen, aͤfwen mig 
gaf du egendom! Bar jag alltid 
wis i bruket deraf? Hade jag 
alltid mod att förnefa mig noͤ⸗ 
jen och bequaͤmligheter, når jag 
med det, fom jag waͤl kunde um⸗ 
baͤra, hade kunnat blifwa andra 
en troͤſtens engel? Uppoffrade 
jag ide ofta de förfta pligterna 
mot lidande medmenniſtor för min 
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boͤjelſe till faͤfaͤnga, till finnlig 
waͤllefnad? Har jag ite ſtundom 
för att ſtilla mången ffadlig lufta 
med nöje: bortſloͤſat, hwad jag 
nefade en gråtande broder? Har 
jag alltid wift anwaͤndt det , hwar⸗ 
öfwer din nåd ſatt mig till en 
förvaltare ? SS 
Allwetande Gud, jag war åns 
nu ide, hwad jag borde wara. 
Waͤgar jag neka det inför Dig? 
Hur wacklade jag ite ofta mellan 
otidig karghet och otidig frifos 
ſtighet om ſtoͤſeri? Hur ofta gick 
jag maͤttlighetens gyldene medel⸗ 


waͤg? Hur ſaͤllan afwaͤgde jag 


ife med eftertanka i anwaͤndan⸗ 
det of min förmögenhet de högre 
pligterna mot de ringare? Hur 
ofta anwaͤn be jag ide en daſt mig 
fielf till beh ag på onyttiga ſaker, 





Den to Janugri. 


det jag dermed må bereda Mm 


NES 


hwad för andra bade kunnat blif⸗ 
wa till en waͤlſignelſe af ooͤfwer⸗ 
ſtaͤdliga följder? ! 
AF jag erfånner med blygfel 
Mina ſwagheter; jag rodnar och 
baͤfwar för dem! — Sde längre 
får det få foͤrblifwa. Jag will 
blifwa mer uppmaͤrkſam på dens 
na del of mitt lefwerne och mitt 
taͤnkeſaͤtt. Allt, hwad jag ger, 
aͤr en gafwa af Din hand, på 
och de mina en foͤrndid lott p 
jorden , och förhöja min egen fål: 
bet derigenom att jag befordrar 
andras. Att jag altid få måtte 
betrakta och begagna det timliga 
goda, foͤrlaͤna mig dertill kraft, 
o Fader och Gifware af alla goda 


gaͤfwor! Amen. 


En Kriſtens wiſa ſ. jelfſtaͤndighet i borgerliga lifwet. 
Jeſu Sorach 29: 59. 


a 
Inom mig fielf, i detta broͤſt, 
Will jag den ſaͤnget bygga, 
Som himlens ord och någon'tråft 
Bereda och betrygga: : 
Gå råds jag inga farors hot, 
Men far förnå d och lugn emot 
Hwad Herren helſt foͤrlaͤnat. 


VM- 


Ma oͤnſtar aft wara rik, oh 
gör fig dock fielf fattig. - Man 
will betyda; något, njuta en wiß 
ckining af andra, och beroͤfwar 
fg fjelf all aktning och betyden⸗ 


het. Man will få boͤgre ån näs | 


gon annan, oM8 förnedrar fig 
dock ofta till oh med under de laͤg⸗ 
ſta. Man will wara herre, och 
fåtjer fig doc för en ſpottſtyfwer 


i ſlafweri. 


Defa motſaͤgelſer i en och ſam⸗ 


ma menniſtas handlingar aͤro få. 


allmänna oM alldagliga, aft mi 
knappt finna dem waͤrda wär 
uppmaͤrkſamhet. Men hwadan 
haͤrflyta de dä? Jo, af ſtriden 


mellan wißa fordringar, ſom wi 
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ſaͤſom förnafeiga warelſer borde 
gbra, of wåra jordiffa luſtars 
ufelhet. Wi oͤnſte gerna att haf⸗ 
wa myder, gålla mycket, wara 
mycket, men med ringa anſtraͤng⸗ 
ning, ringa uppoffring, ringa 
ſielfbeherrſtning. 
Det aͤr rått och foͤrnuftsenligt 
att wi foͤrbaͤttre wår timliga lyda 
och måra omſtaͤndigheter, berede 
oß och waͤra an hoͤriga en wiß waͤl⸗ 
måga, icke för att dermed lyſa, 
eller för att dermed funna gåra 
pf goda dagar, utan på det wi 
må hafwa medel i händerna att 
werkſtaͤlla wåra baͤttre önfönins 
gar, ſaͤwaͤt för wår egen förs 
ådting, fom för andras goda upp⸗ 
foſtran och ſaͤllhet. Den, fom 
tefmer under dagliga omforger, 


fur han ſtall funna foͤrwaͤrfwa 
det allraoumbaͤrligaſte till ſitt 


lifsuppehaͤlle, år ganifa mocket 
att beffaga, Han år fin kropps 
traͤl. Han fan icke taͤnka på nås 
got baͤttre. Han år ofta beroende 
af de förattrigafte menniſtors go⸗ 
ba wilia oM nåd och Måfte ofta 
färja eller förnefa fina grundſat⸗ 
fer, fin dygd, för att hafwa fös 
da, tat. oh klaͤder. ” 

Det år rått och foͤrnuftsenligt, 
att wi bemoͤde of attmwara fjelfs 
ſtaͤndige, ide för att efter eget 

odtfinnande berrſta ofwer ans 
bra, utan för att ide flå under 
en annans godtyckliga befallnins 
gar. Begaͤrelſen efter oberoen⸗ 
be, oͤnſtningen att wara fin egen 
herre ligger diupt i menniffans 
bröjt och kan ide genom något 
medel utrotas. Intet waͤcker få 
diup fmårta, fom kaͤnſtan af att 
Felf wara ett intet och endaſt he⸗ 
få en annans ſtugga, att ide 
faͤ hafwa någon egen wilia och 
noͤdgas underkaſta flå hwarie förs 
dmjukelſe. Hwar och en, aͤfwen 
ben fattigaſte, kaͤnner, att han är 
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menniffa. fåwål fom någon ans 
nan, att ban år ett barn af Her⸗ 
ran all tings Skapare, ett eget 
ändamål till egen beſtaͤmmelſe; 
ide ſtapad till endaft ett werktyg 
för andra menniſtors nyder. 

> Det. oaktadt äro dock månge 
ingen ting annat ån döda werk⸗ 
tyg, waͤſenden utan egen wilja, 
en lekbaͤll för qoptetiga infall 
af andra, hwilfa de ofta oͤfwer⸗ 


traͤffa i fiälsgåfwvor. De göra 


fig fielfwa beroende oh äro ties 
nare, eburu de borde och kunde 
wara herrar. J 
Ala menniſtor flå waͤl i ett 
wißt beroende af hwarandra; ty 
den ena behoͤfwer alltid den ans 
drag biffånd. Gud wille detta 
och fördelade derföre fina gåfsvor 
olifa, på det den ena ſtulle blifs 
wa rått oumbaͤrlig för den ans 
dra, och på det ſamhaͤllsbandet 
mellan enſtikta menniffor, fas 
miljer och hela nationer, ſtulle 
deſto faſtare knytas. Derfoͤre aͤr 
Furſten, mer eller mindre, be⸗ 
roende af ſitt folk, och under ſaͤ⸗ 
ten likaledes af fin ÄRewer het; 
tjenaren af. fin husbonde; konſt⸗ 
naͤren, handtwerkaren och koͤp⸗ 
mannen af ſina kunder. Den 
ene taͤflar med den andra om den 
tredies gunſt. Barn, tid dep 
de enligt lagarne uppnått fina 
myndiga år, åro beroende af fis 
na föräldrar, uppfoftrare och 
förmyndare, Detta ſlags bero⸗ 
ende fan aldrig upphaͤfwas, es 
medan fådant ſtulle bhafiwa til 
följd uppldsningen af al ſam⸗ 
haͤllslefnad, förftöringen af att 
timlig lyda och waͤlgang. 
Men wi böre ei fördba mwåre 
beroende onoͤdigtwis och till den 
grad, att wi dermed upphöre 


att wara måfenden beſtaͤmde för 


ea4na Ändamål, — Underfåten 
år fri, uti alt, fom icke firider 


NV 
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mot Landets lagar, Barnet ås 
ger frihet uti alle, fom ide fås 
rar aftningen mot” föråldrars 
nes wilja, hwilka håttre weta, 
vad fom laͤnder till def båfta; 
tjenaren, dagakarlen hafwa blott 
att lyda husbonden i hwad fom 
rör husliga ordningen oh de 
förråttningar , bwartil de på 
wiß tid bortlejt fina krafter och 
inſigter. 
Helt annorlunda foͤr häller 
det fig med dem, ſom foͤrſaͤtta 
ſig i det laͤge, att oaktadt de 
kro nog wurne för att hafwa 
fri wilja, de tifmål måfte Iyda 
andras nedrigaſte befallningar 
od nyffullajte infall; art de mås 
fe fullgöra andras, mot hwilka 
deras hjerta uppreſer fig, oh 
genom 'hwilfa de måfte kaͤn⸗ 
na fitt eget waͤrde naͤſtan tills 
intetgiordt; att de maſte förnefa 
aftningen för: fig ſielfwa, 
och kaͤnna, att de ide förtjena 
någon aktning af andra. 
Och i'deß a förnedrande förs 


haͤllanden foͤrſaͤttas wi ide ges. 


nom ÄReRnſerheten, ide genom 
föråldrar, icke genom waͤra bfs 
werherrar eller husboͤnder, ide 
— deras gunſt, hwilka be⸗ 
oͤfwa waärt arbete oc wåra tjens 


fer, utan wi foͤras dert af wås 


ra ſwagheter, daͤrſtaper och fel. 
Ingen må fro, aft derhån Fan 
def med honom aldrig komma: 
tv det år ofta altfoͤr lät möjs 
ligt. OM derfoͤre boͤre wi tåra 
fånna de faror, fom hota mår 
bygd, för att ide blifwa offer 
för defamma, 
Det år ide owanligt, att 
altfoͤr laͤttſinniga, ofoͤrſigtiga oh 
godtrogna menniſtor fåtta ett 
fbr ſtott foͤrtroende till andras 
redlighet, oc foͤrſt efteråt laͤra 
linna dem på deras onda fida. 
derigenom att de gäfwo ſaͤdana 


menniſtor förtroende af en wig⸗ 
tig hemlighet , kaſtäde de fig i det 
nesligaſte flafweri under deras 
nycker. De måfte antingen ins 
gå på deras ofta nedriga fora 
dringar, eller frukta dem fåfom 
ſtender oh blottſtaͤllg fig för des 
ras haͤmd, blottſtaͤlla fig för 
att fe fin hemlighet foͤrrädd. 
Ofta bar haͤndt, att af fruk⸗ 
tan för ſtam oh för deras os 
lyda , hwilka en fådan hemliga 
bet naͤrmaſt rört, den redlige 
blifvit en tjenare för andras las 
fler, emedan han warit för feg 
att hellre baͤra olyckan aͤn göra 
det , fom religionen oh ſamwe⸗ 
tet fordra, emedan han mer 
fruftade menniſtor ån Gud. 

Annu mydet waͤdligare år 
det, om wår hemlighet år en 
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wår egen onda gerning, fom wi 


för allt i werlden ide wille haf⸗ 


ma yppad, men om hwilken en 


otilförlitlig oh tik hwarje nes 


drighet färdig menniſta aͤger 
kunſtap. Dermed hafwe wi gif⸗ 
wit honom makt oͤfwer waͤrt 
goda namn och rykte, wår åra, 
wärt embete och kanſte hela wårt 
waͤlſtand. Illafinnade oh förs 
ſlagna menniffor åro altid faͤr⸗ 


dige att utforffa wåra .fivaghes 


ter, fmidra dem, förleda of 
till dårffaper och otillätliga ſteg, 
för att derigenom winna herra⸗ 
waͤlde oͤfwer of. Sålunda har 
ofta en altfoͤr ſtor foͤrtrolighet 
mellan husboͤnder bd tienare 
haft de bedroͤfligaſte följder för 
mången familjs lycka och förnes 
brat husbonden til en ſlafwiſt 
tjenare under dem, hwilka han 


"borde befalla. SÅå har ofta måns 


gen underlydande blifmit fin förs 
mans fyran , emedan han warit 
medwetande af hans laͤttſinnighet 
eller ondſta. Den, ſom felat och 
till filt fel Har ett wittne, fora 
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är Ffanfle Ännu foͤraftligare ån 
ban fielf, fan laͤtteligen af fruf⸗ 
tan för fram och ſtraff famtycda 
till ånnu ſtoͤrre brott, för att 
dermed koͤpa tyftlåtenhet i affes 
ende på fin af en annan kaͤnda 
ſtaͤndlighet. 
Det gifwes andra, fom af 
lättja , eller emedan de aͤlſta waͤl⸗ 
lefnad och likwaͤl ide hafmano 
förmögenhet att ſtilla fin lyſtna 
efter laͤcker heter, gifwa fig fris 
willigt i det nesligaſte flafweri 
hos rifare perſoner. Man kallar 
dem wanligen ſnuggare eller 
fmyltgåfter. Den, fom för 
en laͤckerbit fan blifwa de förnås 
mares fmidrare oh oͤgontjienare, 


år färdig till hwarie neslighet, 


om den, fom föder honom, år 
bugad att begåra den. Men åfs 
wen om bhan ide fordrar den , få 

r dock ſnuggaren, denne flaf 
af fin egen gom och mage, en 
föraftlig warelfe, ‚Ty bur fan 
den förtiena aktning, fom för 
en bequaͤmlighet full afſtaͤr fin 
fielfftåndighet? Baͤttre år en 
ringa nåring under ett braͤd⸗ 
ſtjul det eget år fåger den H. 
Skrift, ån ett koſtligt bord is 
« bland fraͤmmande. Syr. 29: 
29. Den, fom gifiver, fordrar 
wedergaͤllning. Den, fom ide 


Fan wedergaͤlla, mäſte läta fig- 


behaga hwaͤrje foͤrodmjukelſe, fom 


man befluter Sfwer honom; och 


den, fom fådan lider, är dens 
famma waͤrdig. Men den, fom 
icke will kaͤnna fitt eget waͤrde, 
år långt ifrån att wara en Jes 
fu efterföljare, oh aͤger ingen 
fana till högre pligters ut⸗ 

ning. | 

Det finnes offå ett annat 
ſlags ſnuggare, hwilke af hoͤg⸗ 
mod och fåfånga haͤlla fig fale 
till bgontienare oh fmidrare åt 
de höge och foͤrnaͤme. För iatt 


N 
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låna en ſtraͤle af fraͤmmande 
glans oM i detta återften lyſa 
inför andray blifiva de legohjon 
åt de ſtores nyfer och anfe fig 
högt ärade genom nesligheten af 
fina förrättningar. De hafwa 
ingen egen wilja: hwad bherrffas 
ren befaller , det ffrändliga aͤfwen⸗ 
ſawaͤl, fom det aͤdla, aͤr deras 
lag. De nesligaſte uppdrag aͤro 
dem waͤlkomna. De aͤro blott 
werktyg och medel; de hafwa in⸗ 
tet eget lif; deras warelſe aͤr 
blott en annans ſtugga. För. 
detta pris koͤpa de det nöjet att 
Iyfa inför ringare perſoner, hwil⸗ 
fa dock ffulle rodna aͤtt wara i 
deras ſtaͤlle. | J 

Icke mydet olife deße aͤro ans 
dre, fom af fafaͤnga trånga fig 
till anſedde oh berömde perſo⸗ 
ner, ſoͤka umgånge eller aͤtmin⸗ 
ſtone brefwexel med dem, för att 
deraf funna berömma fig. Deße 
dårar utan eget waͤrde ſmickra 
fig, att det laͤnta anſeendet gör 
dem ſamma tienft, och mårta ite 
att det lila waͤrde de äga, blifs 
wer till intet, då de genom fås 
faͤngt ſtryt göra fig föraktlige. 

Dot hwem fan wål uppråfs 
na alla de fall, då menniſtor förs 
ledda genom fina ſwagheter od 
pasfioner uppoffra fitt eget bor⸗ 
gerliga oc ſedliga waͤrde, blifwa 
ſtafwar under fraͤmmande gods 
tycke, andra menniſtors ſynda⸗ 
tienare och aͤfwen ſielfwa brotts⸗ 
liga! Sådana finnas ialla ſtäͤnd: 
wid Furſtarnes hof oh under 
landtmannens låga fak. 

Men med ett fådant ſtymf⸗ 
ligt beroende år den fanna Kri⸗ 
ſtendomen oförenlig, utoͤfningen 
af Jeſu bud till ſtoͤrſta delen o⸗ 
möjlig, . 

Fritt mäſte en Kriſten kun⸗ 
na roͤra ſig inom den borgerliga 
ordningens ſtrankor, fritt kunna 
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werkſtaͤlla fin båttte wilja. O⸗ 
lycklig den, fom ett ondt f amwe⸗ 
te, fiafwiſt fruktan, fafaͤnga, 


tiggarehoͤgmod, hunger eller laͤttia 


gör till ſlaf under en annans 
wilja! Han måfte hielpa till att 
båra andras daͤrſtaper och ſyn⸗ 
der, oM kan aldrig niuta den fes 
gerlön , fom dygden bereder. 
Det. år en kriſtens höghet 
i borgerliga famfundet, att han 
aͤlſtar Hvar och en, Fattar hwar 
och en efter def förtienft, men 
fruftar ingen. Med lugn blid 


tan ban bdriftigt. fe fin fiende i. 


ögonen >; utan fruktan få inför 
Konungars, tron; od utan oro 
inför hwarie domſtol. Till den 
maͤktige, fom uppfordrar honom 
till naͤgot otillbörligt, fan Han 
aͤga: ”iag will icke, och till den 

rife: ”jag förfmår dina ſtaͤnker, 
ty mitt ſamwete aͤr mig mer mårdt 
ån allt ditt guld;“ oh den måls 
tige och den rike måfte' högafta 
hang dygd. Hand ord gåller; 
hans ja är 'heligare ån oredliga⸗ 
re menniſtors handſtrift oh inſe⸗ 
gel; i uslaſte klaͤdnad går han 
med aͤdel ſtolthet jemte de uskins 
ar, fom i guld oh fiden krypa 

inför andra. Han behoͤfwer ins 
gen annan nåd ån Guds; han 
bar öfver fig ingen annan herre 
ån all werldens Herre; de döds 
lige tienar han med den gåfrva; 
fom ban af Gud undfätt, på det 
andre deremot må gifwa honom, 
hwad han behoͤfwer. 
Att efterſtraͤfwa en ſaͤdan hoͤg⸗ 

het och oafbängigbet år en Kris 
ſtens pligt, ” Så war Jeſus os 
Beroende af menniffors” godtycke 
och nycker. Han framtraͤdde i lif⸗ 
wet ur ett ringa flånd, giorde 
hwad borgerliga lagarna befallte, 
gaf Kejiſaren, hwad Keiſaren tills 
hoͤrde; men den aktning, fom 
Han wifade andra, fordrade Han 


Vv 
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uͤfwen för fig ſielf. J medwe⸗ 
tandet af oklanderlig dygd fruk⸗ 
tade Han ingen, den måtte was 
ra bur maͤktig fom belft. Fats 
tig war han, aͤtminſtone efter 
menniſtors allmänna begrepp fats 
tig. Han hade ingen faſt egen⸗ 
dom, inga wißa inkomſter, fruns 
dom ide en gång något frålle der 
Han kunde luta fitt hüfwud. Han 
lefde med fina Laͤrlungar af det, 
fom genom Hans waͤlgoͤrenhet 
erhoͤlls af tackſamma hiertan el⸗ 
ler foͤrwaͤrfwades genom Laͤrjun⸗ 
garnes handarbete. Men i ſitt 
armod foͤrblef Han ſtor och fri, 
af ingens naͤdebewisningar bun⸗ 
den till att ſaͤga eller göra nås 
got, fom ſtridde mot Hans baͤt⸗ 
tre infigter od heligare boͤjelſer. 
Han war menniſtoſlaͤgtets Laͤra⸗ 
re. För aft wara det måfte Han 
wara oberoende. Han flite ej efo 
ter embeten och aͤrebetygelſer,⸗ 
Han undwek dem, emedan Han 
aͤgde få mycket, fom war Honom 
noͤdigt, och Han aktade dygden 
hoͤgre aͤn allt annat. Derfoͤre ſat⸗ 
te Han intet waͤrde på menniſko⸗ 
unſt och hade ſaͤlunda icke or⸗ 
af att ſmickra dem eller råtta 
fig efter dera$ meningar, =: 
Sidan war Jeſus. Sidan 
bör den wara, fom will kallas 
Hand efterföljare oh deltaga i 
Hang höghet. Will du wara det, 
wara ſtor bland de ſtora, rik bland 
de rika, hexrſtande bland de maͤk⸗ 
tige, utan yttre waͤrdighet och 
aͤra, utan rikedom och makt wa⸗ 
ra en af de aͤdlaſte bland folket; 
få gör i borgerliga lifvet din es 
gen lycka oberoende af andras 
gunſt och godtycke. Det är ide 
ſwãrt. War endaft ſamwetsgrann, 
foͤrndid och anſpräksloös. 
War ſamwetsgrann; undz 
flv hwarjie handling, för hwilken 
du maͤſte rodna, om den blefive 


1 


4” 


utan förebråelfer år den ſtarka⸗ 


t 
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funnig för dina båfta waͤnner 
eller dina fiender. Ett ſamwete 


ſte fföld mot tyranniet. Ingen 
år lättare aft underkufwa, än 
ben fom wet något ondt med fig. — 
Att aͤgaklokhet, ſynas baͤttre ån 
man år, fan waͤl något bidraga 


att, gifwa ett ſlags anſeende; 


men funna icke andre upptaͤcka 
dina hemliga fynder , få ffall förr 
eller fenare ditt eget ſamwete el⸗ 
ler ett af Guds Förfon ordnadt 
ſammantraͤffande af omſtaͤndig⸗ 
beter förråda dem. Blott den, 
fom ite har att göra fig fielf nås 
gon bemlig förebråelfe, foͤrſtraͤc⸗ 
tes ide för andrag tillwitelſer 
och behoͤfwer ide taͤnka på att 
beftifa andras gunſt genom 


— brottsligt uppfollande af deras 


oͤnſtningar. Proͤfwa dina aͤtſtil⸗ 


liga böjelfer , i ſynnerhet dem, 


fom låttaft funna haͤnfoͤra dig 
till felſteg, od kanſte redan förs 
ledt dig till mången fak, fom du 
gerna önffar hålla dold för ans 
dra, Dida inom dig deßa boͤ⸗ 
jelſer, derigenom att du undan⸗ 


drager dem deras naͤring; und⸗ 


wik hwarije tillfaͤlle, då de kunde 
waͤckas; ſoͤk att göra motfatfen 
af det, hwartill de wilja förleda 
dig, Detta år det ſaͤkraſte me⸗ 


del att befria dig från menniſto⸗ 
fruftan. 


Den, ſom aͤr utan 
menniſtofruktan, frår lifa högt 
fom den maͤktigaſte. Mången 
maktig båfmar i bemligbet för 
fin tienares redlighet, och tienas 
renå dygd kommer hang herres 
fluldbelaftade hierta aft darra. 

War förn did! — Mennis 
ffan behoͤfwer till filt lifß uppe⸗ 
haͤlle od noͤdtorft ganſta litet. 
Men will hon Fittla”fin gom, 


tillfredsſtaͤlla ala finliga luftar , 
ris. 


få äger hon med den 
kedom ide nog, De efte mens 


/ 
! 
N 


dra, 


“ 


Den fo Januari. 


niffor ffulle I fielfwa werket ide 


anwaͤnda myocket, om de ide wil⸗ 


le göra omkoſtnader oh lefwa 


vpppigt mer för andras ån för 
fin egen ffull. Det år blott ins 


billning oc falſt ſtolthet, ide 
waͤrt behof, fom g5r of till ſloͤ⸗ 
fare, Sålunda anwaͤnde wi mycs 
fet utan att andre hafwa deraf 


den ringaſte fördel. Wi ſjelfwe 


hafwa deraf ingen annan nytta, 


ån den att funna fåga: wi åre 
ide ſaͤmre ån någon af wåra 
likar. ÅÄtndj dig med det minfta, 
fom år möjligt, oM du 
nog , för att få mydet oͤfrigt at 
andra. Icke rikedom, eller myc⸗ 
kenheten af det wi aͤge, utan 
det, fom wi hafwe mer, ån wi 
behoͤfwe, gör of werkligen rike. 
Den, ſom aͤger millioner, kan 
wara ganſta fattig, emedan han 
det oaktadt maͤſte göra ſtulder 
foͤr att tillfredsſtaͤlla ſina inbilla⸗ 
de behof. En dagakarl kan wa⸗ 
ra ganſta rik, emedan han be⸗ 
hoͤfwer aͤnnu mindre, aͤn han 
foͤrtienar, oh med fitt bofwerfloͤd 
bjelper andra, fom fanffe funna 
förtjena intet, eller förffaffar ans 
dra en algdie med det, fom han 
fan umbaͤra. Den, fom på fås 


dant fått förftår foͤrſtaffa fig oͤf⸗ 


werfloͤd, år rik bland de rike, 
ehuru ringa ån hans infomfter 
må wara. Andre fufa kanſte 
under forger oh bekymmer, e⸗ 
medan de, oaktadt fin rifedom, 
ide hafwa nog; han år glad fil 
mods och meddelar hjelp är ans 
De hafwa ett Iyfande- es 
laͤnde; han har en obemaͤrkt men 
fann lyda. De måfte, för att 
bejtrida de utgifter, fom daͤrſtap 
och elak mana pålågger dem, 
fålja fin frihet och ſſeifſtaͤndig⸗ 


"bet, fika efter de ſtoras ynnejty 


krypa för fina fordringsaͤgare, 
för en winninge fu förfata 


. 


I 


år rik 





Den 10 Jangari. 


lifwets gladare njutning eller 
ingå på månget nesligt wilkor. 
Den, fom Är förndjd med mins 
dre, ån fom genom bang flit och 
Guds wålfignelfe honom. beſtaͤ⸗ 
res, är oberoende, behoͤfwer ide 


lyßna fill andras wink, behoͤfwer 


icke frukta att möta den, ſom af 
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honom aͤger fordringar, eler 
fördöma andras obillighet, fom 
funna men ide wilia gifwa ho⸗ 
nom, hwad han oͤnſtar. Han 
behoͤfwer bloft fin flit, fin dygd 
oh Guds nåd; men ide mennis 
ſtors nådebewisningar, 





Den 11 Januari. 
Andakten, 


Matth. 


» 
€j fimdfå eff offer, Gud få fårt, 
Då herrans waͤlbehag få wårdt, 
Com en andaͤktig funga , 

Nir den, hos en botfaͤrdig får, 
Af Andans nåd upplifwas waͤl, 
it bedia och lofſjunga. 

Bidant Tjud 

sill wår Gud 

Gkall framföras 

Då bånhåöras 3 , 

Oct ſtall hinna 

Lik hang tron, och nåde finna: 


AA 


Flriſe erne och de ſtriftlaͤrde 
Jeruſalem omgåfwo en gång 
Jeſus och beftormade Honom med 
frågor , fom ſtulle wåra idel fös 
rebråelfer emot Honom och Hang 
lårjungar. Ty ſamwaͤl lårjuns 
garne, fom deras gudomlige Lås 
rare fielf, uraftlåto underſtun⸗ 
dom att iakttaga wißa obetpd⸗ 
liga fladgar, fom Mofis iag 
wid fårffilta tillfällen föreffref, 
till exempel, att twaͤ gånderna 
innan man dermed rörde wid 
brödet , fom fule aͤtas. 
Chriſtus waͤnde fig 
Med denna ſegrande 
J— 


till dem 


raft, ſom 


15: 8. 


alldrig felades Hans ord. Han 
foͤreſtaͤlde dem tydligen, huͤrn 
de waͤl med beundranswaͤrd nog⸗ 
grannhet iakttogo, aͤfwen de rin⸗ 
aſte Moſaiſta laͤgens ſtadgar, 
warje offer, hwarjie rening, 
bwarje boͤnſtund, och dock woro 
utan religion, fierran från Mos 
ſaiſta låran8 anda. Han o6f⸗ 
wertygade dem derom med obe⸗ 
firidliga exempel. OM de woro⸗ 
tillade Han, utan gudsfruftan, 
emedan de woro utan andakt. 
5 ſtromtare!“ utropade Han: 
»Eſaias har rått profeterat 
om Eder, fågande: Hetta folk 
nalkas mig med fin mun och 
hedrar mig med laͤpparne, 
men deras bjerta år fjerran 
från mig” Matth. 15: 8 = 
Religion år det heliga förs - 
hållande, hwari den dödkige flår 
till Gudomen. Icke blotta kun⸗ 
ſtapen om dettg förhållande är 
religion, ide blotta iakttagan⸗ 
det af wißa yttre woͤrdnadsbe⸗ 
tygelſer för det hoͤgſta waͤſendet 
är religion; utan, då Bud år 
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en ande, måfte menniſtans an: 
de aͤfwen genomtraͤngas af woͤrd⸗ 
nad för den Allraheligaſte och 
i heliga betraktelſer, eller böner, 
eller goda gerningar, höja fig Sfs 
wer allt jordiffe till Andarnes 
Ande, Denna fjälens lyftning 
till Gud, denna likſom upploͤs—⸗ 
ning i Honom år andakt! Utan 
denna andakt är ingen guds⸗ 
fruktan möjlig, all religion, 
alk tro, all kunſtap, all guds⸗ 
dyrkan, allt bedjande, allt waͤl⸗ 
goͤrande foͤrgaͤſwes oh en helt 
och hållet död ſtuggbild. 

Jeſus kaͤnde menffliga fins 
nets djup oM ſwagheter. Der⸗ 
före åro Hans ord, fom Han 
för nåra twå ärtuſenden fedan 
talade, ännu i dag träffande; 
od hwad Han predikade i lans 
det Genezareth, rörer of lika 
ſannt och nåra , fom om Han tas 
Iat det i waͤrt fådernestand för 
denna” tideng menniffor. Bes 
trafta mångden af mår tids 
Kriſtne! Hör hur noga måns 
gen kaͤnner Skriftens ord, hus 
ru ffarpfinnigt mången förffår 
att utweckla kedjan af menffliga 
pligter , eller till of med trons 
hemligheter. "Men betratta oc 
deras inre lif oh deras oͤfriga 
wandel: de hafwa waͤl kunſta⸗ 
pen om, men ide endan af fin 
religion, Hör, huru mennis 
fforna flitigt bedja morgon och 
affon , om middagen, hemma i 


huſet, i förfan och på de få kal⸗ 


lade uppbyggelſeſtunderna. Se, 
huru baftigt de ſtynda fig till 
Guds hus od der intaga fina 
rum, men åfroen der ofta efter 
den medborgerliga waͤrdigheten, 
ide fåfom barn i fadershuſet med 
kaͤnsla af jemlikhet, wetande att 
för Bud ide gaͤller anſeende til 
perfonen! Se, huru ifrige de 
Vv äro att komma kill åtnjutande 


Den ir Januari. 
af den heliga Nattvarden, hus . 


ru de med faͤnkta eller upplyf⸗ 
tade oͤgon afhöra predikan, hus 


Tu de hopknaͤppa händerna , och 


iakttaga andra wanliga plågfes 


der, fåfom att laͤſa eft kapitel 
ur Bibeln på föndagen ni, m. 


Men funden I ock derjemte 





genomffåda: det innerſta af des 


ras fiål, deras förhållande hems 
nm i hufet eller i deras embets⸗ 
förrättningar : ett fritt ſpel för 
derag egennytta eller fåfänga. 
De hafwa iakttagit alla lagen 8 
yttre fradganden, all menſtlig 
ordning od inrättning, men 
ide de gudomliga ſtadgaͤrne. De 
hafwa ffalet, men kaͤrnan är 
horta; de hafwa bokſtafwen, men 
icke andan. Hwad de aͤro och 
goͤra, aͤro de icke och goͤra de 
icke med andakt. Derfoͤre hafwa 
de waͤl en religion, men ingen 
gudsfruftan. - Det år: detta folk, 
om hwilket Jeſus fade: ”Det 
nalkas Mig med fin mun od hes 
drar mig med laͤpparne, men 
der as hjerta år fierran ifrån mig.” 

Waͤl haſwa många bland de 
Kriſtne infett detta; hwarfoͤre 
de oM längtade efter något båts 
tre. Derföre ffilde de fig ifrån 
maͤngden och bildade i Kriftna 
kyrkans före nya famfund, eller 
ſaͤkallade fetter. Men följden 
deraf war ingen annan, ån att 
de meſtadels foͤrfoͤllo till ett mot⸗ 
fatt fel. Icke deras dygder, ide 
deras Gudi behagliga gerningar 
föröfade fig, utan, deras boͤn⸗ 
flunder; antalet af deras ans 
daktsoͤfningar tilltog, men idé 
deras andakt, Chriſtus och 
Hand lärjungar ſtilde fig ide 
fråh de Sfriga, fom på ett mer 
eller mindre waͤrdigt fått dyrka⸗ 
de Bud, utan de bådo med de 
andra Judarne i Templet od i 
Synagogorna. Det kommer ica 
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ke an på tillſammans med hwil⸗ 


ka man beder, eller med hwilket 
vttre flit det ffer, utan huru 
od med hwad finnelag bönen för: 
rättas. Att bedja mycket och det 
med ett fromt utwaͤrtes fen , el⸗ 
ler wid hwarje tilfålle bära Guds 
namn på . 
år alldeles olämpligt; att af 
woͤrdnad för den Alleſtaͤdes naͤrwa⸗ 
rande afhaͤlla fig ifrån alla, till 
och med de oſtyldigaſte foͤrnoͤjel⸗ 
fer; att i yttre tuft och aͤrbar⸗ 
het uppföra fig mål, hwarunder 
dock bjertat ofta fan låga af af⸗ 
und, wrede eller andra onda bes 
gaͤrelſer: allt detta år ide andakt 
utan fEfrynmmteri. Ste wapnen 
och frigsfången, utan modet ut: 
görden ſanna krigaren.“ Icke wars 
der hwar och en“foͤrkunnade Jeſus, 
»ſom ſaͤger till mig: Herre! Herre! 
kommande in i himmelriket. 
Hwad är andakt? — Sjelf⸗ 
wa uttrycket, foͤrklarar fig baͤſt 
ſielf. Det år att taͤnka på, 
hwad man gör; det år hela fås 
iens uppmaͤrkſamhet på det, fom 


man har för haͤnder. J denna 


widſtraͤcktaſte bemaͤrkelſe förråttag 


allt med andakt, få fnari ſiaͤlens 
fula uppmaͤrkſamhet faͤſtes wid 
ſitt föremål, 

Ju wigtigare en ſak aͤr foͤr 


oß, iu mera inſkraͤnkt ådrager den 
fig wår uppmaͤrkſamhet. Hwad år på 


nu wigtigare aͤn wår lyckſalighet, 
waͤrt laͤge i det hela af werldsord⸗ 
ningen, wårt foͤrhaͤllande till ewig⸗ 


heten? Hwad år högre i denna” 


werldsordning, i ewigheten, aͤn 
Gud? Derfore aͤr ingen gudsfruk⸗ 
tan möjlig utan andakt. Derfoͤre år 
andakten ſiaͤlens frigoͤrelſe från all 
foͤrſtroͤelſe, från allt jordiſtt, oh 
def fullkomliga böielfe oh tills 
fivenbet för det Gudomliga. Så 

närt detta werkligen blifwit ett 
föremål för wår fist, herrſtar 


laͤpparne, ofta då det: 


6 


bet owillkorligen Sfiver hela waͤ 
inre. Derfoͤre år andakten der 
na högtidliga ſiaͤlens ſtaͤmnin 
hwarunder hwarie werldslig tar 
fe förfwinner, Men den hoͤgſt 
graden af andakt år denna lugn 
fidlen8 bånrydning, hwarund 
den bediande Jeſu anlete förfle 
rades, eller den bedjande St: 
phanus, full af helig anda, få 
upp mot himmelen od fid fe Gud 
herrlighet, under det folfet flenc 
de honom. Ap. |. 7, 55—5 

Denna andakt fan, fåfom er 
hwar af fig: felf kaͤnner, på ir 
tet fått konſtlas fram hos wmer 
niſtan. Man må hålla bönftur 
der, hopknaͤppa händerna el 
lyfta dem mot himmelen, ma 
må ligga på fina nån eller p 
fitt anſigte; man må under bi 
nen betaͤcka eller blotta hufmr 
det: allt detta frambringar inge 
andakt, om det och är ett erin 
ringsmedel att wara andålttic 
eller underſtundom en werkan 
en innerlig andakt på det ptt 
af kroppen, foͤr att derifraͤn a 
laͤgsna hwarje foͤrfoͤrelſe. In 
fraͤn utaͤt maͤſte andakten werk 
utifrån inåt framkonſtlar, du de 
icke. Dylika vttre plågfede 
ehuru de ide aͤſtadkomma den fa! 
na andakten, ej heller funna rå 
nas för werklig andakt, aͤro dr 
intet: fått att tadla, ut 
twertom ganſta lofliga. De e 
inra, iſynnerhet d& man i ſtoͤ 
re ſamlingar har för affigt « 
dyrka Gud, om det, fom ffall fl 
de förhindra genom deras wa 
liga enformighet hwarje ſtadl 
förftrdelfe , fom i en talrik far 
ling af menniffor förr intraͤff 
än i enſamheten. Ja! då bh 
of menniffor de. af måra ytt 
finnen uppfattade föremål bafn 
ett ſtort inflytande på waͤr fi 
och def tillſtaͤnd; få aͤr det ut 
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den framgår då foͤrſt fritt, når 


twifwel heligt art ett fådant pt⸗ 
tre Anfaget ſtick, utan att juft 
aljtra n f 

bereder hiertat dertill oh gör det 
mera benåget derföre. SS 
ir det fåleded afgiordt, att 
den ſama andakten på intet fått 


låter konſtla fig fram; få följer : 


deraf, att den ån mindre gendin 
några yttre bud och befallningar 
fan pätwingas hiertat. Detta 
bud: war aͤndaͤktig! är derfoͤre 
fåfängt och dåraktigt, få ſnart 
fielfwa biertat antingen ide år 
boͤjdt för denna högre främning 
eller alldeles oſtickligt dertill. 
Många laͤrares klagan oͤfwer 
briſt på andakt hos fina äͤhoͤra⸗ 
re år wanligen aͤfwen få ofta en 
anflagelfe, hwarmed de anflåga 
fig ſielfwa. Ty de gifwa dermed 
tilfånna, att det antingen felas 
dem erforderligt nit för ſaken, 
efter noͤdwaͤndiga gåfwor i deras 


wigtiga fall för att genom fiffiga 


het, flarhet och waͤrdighet i för 
redraget på ett intagande fått 
svinna aͤhoͤrarnes uppmaͤrkſamhet, 
likſom faſthalla den, och lyfta den 
till Hela hölden af fitt föremål, 
Andakten aͤr hiertats fria yt⸗ 

tring och handling, likſom kaͤr⸗ 
leken, likſom hoͤgaktningen. An⸗ 
dakten låter lika få litet twinga 
fig genom befallningar, fom kaͤr⸗ 
leken. Du fan befalla dina barn 
att hålla fig frilla, att tyſta oh 
med hopknaͤppta händer fe ner 

framför fig och framſtapla utan⸗ 
till lärda böner; men hwad ide 
derwid finna, hwarpå de mid de 
hwardagliga orden tänka, det wet 
du ide, dertill Tan du ide tvinga 
dem, Til den ſanna andakten 


börer en helt annan ſiaͤlens förs 


bindelſe. 
Andakten fan ide wara konſi⸗ 

lad, icke twungen, utan den maͤ⸗ 

ſte fritt framgå ur fiålen, Men 


e 
gon andakt, likwaͤl förs 


nar den tedlige tienaren med upp⸗ 
maͤrkſamhet på fin herre, ſom 


att han har matt att upphoͤia hos 


| 


ſiaͤlen är belt och hållet 
intagenafoförfrållbivör ds 
nad ochinnerligfårlet till 
den Allrabbgfte. Så lyfs 


ban werkligen hoͤgaftar; få. fer. 
underfåten med woͤrdnad upp på 
fin. Furfte, om hwilken han wet, 


nom eller att ſtoͤrta honom : ſtof⸗ 
tet; få talar barnet med oͤmhet 
till fin moder, hwarwid det är 
faͤſtadt med kaͤrlek och tackſamhet. 
SÅ lär då att kaͤnna den glls⸗ 
maͤktige Gudens Majeſtaͤt i Hans 
werk, Hang wishet, Hans foͤr⸗ 
fon och Hans foͤrbarmande; fel 
Honom den Allrahoͤgſte, för hwil⸗ 
fen alla himmelens folar blott aͤrs 
ett flygande ſtoft, foͤr hwilken den 
maͤktigaſte på jorden, Elådd. i 
purpur. od guld, år: fåfont en 
kraͤlande ninſt; lår i Honom kaͤn⸗ 
na danaren af dina ſtickelſer, den 
fom bar matt öfwer lif oh doͤd, 
de doͤdes Domare, ewighetens 
Gud, — oh woͤrdnad ſtall ger 
nomtraͤnga dig, oh den usla ytts 
re werlden med fin fåfängligbet 
liffom en fFuggbild foͤrſwnna 
rundt omkring dig; din ſiaͤl ſtall 
baͤfwande oc dock full af mod 
böja ig til Skaparen, förfagd 
och dock lifwad af förboppning 
och innerlig laͤngtan lyfta fig cin 
ſjaͤlarnes Fader, — Du fak kaͤn⸗ 





na, hwad andafkt aͤr. 


Huru mången är det ej, fom 
fnappt wet, hwad andakt aͤr, 
emedan han alldrig erfarit den f — 
Huru mången, fom blott kaͤnner 
den af ett baftigt. förbigånget 
wigtigt A6onblick i lifwet, då 
fruftan och aͤngeſt qualde hans 
hierta, och ban ide fånde någon 
— — ingen raͤddare mer ån den 

Usmaͤktige! Så beder mangen 

| P 
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på di med ſſaͤlens hela 

mwårnia för förfla gången, då 

ban beder för den fifta; få beder 

mången, bå dundretkroßande 

tullar öfwer fordtlotet 

tens lãgor, fönderflita hi 

få beder åndi måj 

et ben Kåre wi 
Am 

ömt äl 


if 


ndlige Gudens for! 
od fåret, oh fåndlan 
— menniffa, b 


I föråldrat, I upp⸗ 
Evans 

it förkunnare! Laͤren ungdo⸗ 
—— dem fom aͤldre Åro, 


Gode ( 
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drig felaB, bwarfen Hemma i 
hufen, ei heller wid den offent⸗ 
liga gudstjenſten; hwarken wid 
naturens betraftande, 4 beller 
mid de roͤrelſer, fom aͤſpnen 
'af menſtliga bden wåder, IV 
mwårt, inre finnes innerliga och 
woͤrdnadsfulla  tyftning — til 
mn äger ide blott rum I det 
Tamtal "med Honom, fom mi 
fate bön, utan alleſtaͤdes, der 
någon omftåndighet eler någon 
ef wåra pligter banwiſar of 
til Gud. Så fan jaa med ans 
datt underſoͤta ſtapeſſens uns 
der eller hora en beffrifning dera 
om. SÅ fan betraktelſen af 
mina pligter , mina dygder och 
fel, od bwarje utmidgning af 
mina dunſtaper fola .mig med 
andäftiga kanslor. SÅåfan den 
törelfe, fom jag erfar :i det 
jag förnimmer Fr menniſtors 
lidande eler ſaͤllhet, laſtens 
fetfbeftrafining eller dygbens 
ijufwa fielfbelåning, wara helt 
nåra beflågtad med -andafteng 
tånsror. c tan lågningen af 
gudliga förifter, -uppfattondet 


of ett heligt tal förfåtta fiålen- 


ien högre hämning. Så fan 
jag med angett gifwa allmoſor 
eller ett godt råd, med andakt 
förrätta — hwas mig åligger 
och uppfylla busliga  pligter, 
Med andakt lårer Mig min Jes 
fus ålffa Gud, det år, att ålffa 
Honom af alt.smitt hjerta, af 
all min fjäl, af alla mina kraf⸗ 
ter och af all Min håg, Tyans 
datten uteffuter- ifrån fig allt 
det, fom år fraͤmmande för huf⸗ 
wubandamalet. 
Men derföre fan oMfå ide 
menniffan hela dagen igenom 
wara andaͤktigz aͤfwen de wan⸗ 
liga fygetfättningarne i det hus⸗ 
liga och borgerliga lifwet fordra 
uppmaͤrkſamhet. Det aite måns 
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gahanda förråtfningar för wår 
helſas widmakshålkande, till wår 
husliga lyftas befordrande; ſys⸗ 
ſelſaͤttningar i waͤrt fall od af 
wår ſjaͤls werkſamhet, fom ide 
med foͤrſtroͤelſer funna nå ett 
Uyckligt flut. Daͤrgktigt wore det 
att wid fådana tillfällen fordra 
fiålen& hoͤgre lpftningz ſtrym⸗ 
— eri år det att, då de intraͤffa, 

werkligen antaga en wiß helig: 


i en bedjande ſtaͤllning, att pårs 
truga fig ett allwarſamt och hög: 
tidůgt fått att mwara. Alt har 
fin tid; men att göra allt på 
raͤut tid oM wid hwarie tilfålle 
vara den, man bör: wara, detta 
år 
Glaͤdiens med dem fom glade År 
to, gråter Med dem, fom gråta! 
Den, fom wid Mvarie tilfålle 
will wara allt på en gång, Ib: 


per fara att förrätta allt blott 
ſaͤledes ofullkoma. 


till haͤlften o 
ligt. FIV | 
Men will du. en ſtund på 
dagen fyfelfåtta dig med. heliga 
ting; då må det, ſte, med det 
allwar, fom tillkommer det wig⸗ 
tigaſte på jorden, oh andaktens 
underbara werkningar på ditt 
hierta, och de heliga ſtundernas, 
det allena heliga oͤgonblickets, 
inflytande på alla efterföljande: 
werldsbullret tillbragta ſtunder 
af lifwet ſtall ide uteblifwa. Lik⸗ 
fom om mwåren en mild regnffur 
om morgonen, eller daggens floͤ⸗ 
de wederquicker och uppfriffar nas 
turen för hela dagen; få frårs 
fer andaktens ſtund mennſſtohier⸗ 
tat för en lång kedia af andra 
haͤndelſer, beffut oh handlingar, 
Glaͤdie eler förffrådelfe må ſe⸗ 
dan följa; filen ffa alltid bis 
behålla en wiß oͤfwerwigt oͤfwer 
beggedera, Fal den deraf wer⸗ 
de filens ſtaͤmning fall till 


Den 11 Januari. 
och med i obetydliga famtalsdins 


Kriſtendomens grundbud!. 


nen och midt under det ſtaͤmt, 
fom glaͤdien framkallat, aͤnnu 
goͤra ſig kaͤnnbar. En andaktsfu 


foferfåttriing med gudomliga tin 


är fjaͤlens lyftning fill det, fom 
hoͤgſt är. DÅ drar man fig is 
från det jordiſta; då tyftna bes 
gaͤrelſerna af en lågreart. . Den 
fom oftare umgåg med Gud, blir 


derigenom ſielf en högre menni⸗ 
bet i talet, att ſaͤnka hufwudet få 


a oM. ſnart ſagdt gudomlig. 
Känslan af det ofullkomliga, & 
funen. af det oråttrådiga förfryter 
honom, . Den högre ſtaͤmningen 
blir i honom på wigt. fritt ges 
nom. wanan rådande oc herr⸗ 
ſtande. Den utſprider i hans 
taͤnkeſaͤtt en wiß helighet, fom 
foͤraͤdlar allt, hwad han taͤnker, 
fånner: och gör. Hwad han och 
må erfara, fåga och begåra: 
allt ffer med kaͤrlek, mildhet och 
—F och baͤr ſtaͤmpeln af en 
koͤn ſjaͤl. Hwilken Fan i bönen 
eller i heliga betraktelſer frå ins 
för Bud och födan likſom ſtiga 





ner från den Alrahögftes tron, 


för aft ålffa eller göra något Hos 
nom owaͤrdigt??: 
SÅ blir den Krifmes hela 


lif på wißt fårt en högtidlig ans. 


datt, fåfom ditt lif war, Du 


Gud oM 


menniffa i en perfon, 


Du werldens NAuterloſare, IJefu 


Chriſte! Akt, hvad du gjorde 
och werkade ibland ſtoftets barn, 
war en dem renaſte ſſaͤls heliga⸗ 
ſte lyftning; din tanke på din 


Fader I himmelen war altid en 


helig ſjaͤlens haͤnryckning; tv, 
ad! hwilken finde Fadren få, 
fom Du? Dina bbner woro lika 
få många förflaringar. 

O! min och alla werldars 


Gud, Ofynlige, Majeſtaͤtiſte, 


Du ett och allt och dock aͤnnu 
min Fader? Att genom Jefum, 
att genom dina unders glans alls 


Den 11 


tid nårmare od haͤrllgare ldra 
fånna på och I den: mera uts 
wirgade funffapen om Dig alls 
tid mer och mer helga mig, att 
i min fjål8 förening med Dig , 
min Gud, förhårliga mig, — at, 
det år mitt bjerta8 trångtan, 
mitt hela bemoͤbande, det år mitt 
lif beftåmmelfe. — Kunde jas 


någonfin blifwa den otrogen 


' Mdrig. Uſpnen af din florbet , 


folfer himmel och jord med daͤp⸗ 
nad och woͤrdnad, betrakteiſen af 
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din färlef, werldarneå oaͤndlig⸗ 
ku med glådje, För Dig bedja 
Seraphim oc Cherubim; och beda 
iande andakt nårmar den bödlige 
till englarne och deras förråtta 
ningar. att jag, redan haͤt i 
floftet waͤrdig, funde höra till de 
ÖR e8 flaror, fom förbårliga 
igl Jag fan det — Du 
mig nåd oM kraft dertill! eler 
en gång der borta, Dig nårmas 
a fel bårligare , fall jag det. 
men. 


vv 


Den 12 


Sanuari. 


Wådan åf fromma foͤrhaßtade beſlut. 
Matth. 26: 33-35, 


Iefu! kunde jag allen; Oh ledare : 
ig öjwer — afton I år , Då når ja 18 nåt, 
Kd dlmmerft Fraft jag fule genaft Ed trotfa det. 
mannas mot allt ondt begår. fra m lusnas, 
lunðte ag dig årfta rätt Mt mera 
blefoe fegren wiB och IÄtE. = SåFAN mi bugnas 
TA ba 
I dig Jag djelparen fall dyrka.  Bekråna m sd: 
AMD J 


Da fruktanswaͤrdaſte af ala 
Iifwet8 frunder , naͤrmade fig 
Jeſus. Ännu en gång foͤr ſam⸗ 
lade han fina förtrogna omfrin 
den natt, da hans tärlel 
le wedergaͤllas med det ſwar⸗ 
tafte förråderi. Förrådaren war 
midt ibland dem, ſom futo mid 
bordet, för art wid Jefu fida 
deltaga i den Heliga måltiden. 
Han fånde honom, han ungårks 
It honom, dot utan att de öfs 
tiga Laͤr ungarne fultomligt 


föritodo det. Jeſus fyntes blott 
oférmårtt 'milja marna förrår 
daren, för att mwåda hans fam⸗ 
wets. Men Judag war redan 
för djupt fjunten och fringfnård 
af ondjfans garn. Jeſud teg; 
bar fruktade ide de plågor, de 
Kv gal fom waͤntade honom, 
an 
wandigheten att, full af gudoms 
ligt hielfemod, fjelfwilligt uppe 
offra fig åt den död, fom ffulle 
fulfomna Hans förfonin görvert, 
2 


nde den oundvikliga noͤd⸗ 
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4 
Den heliga måltiden war ſtall du tre reſor forneka mig.” 
flutad. Tackſamt freg nu lof⸗ Laͤrjungen, beſtoͤrt, kunde icke ana 
fången opp från de fromme8 fin egen ſwaghet., Han trodde 
låppar mot himmelen. Dã traͤd⸗ muren det fmårafte oh det 
de Jeſutz ut under nattens mörs bhögfta. Med ſtigande Fårlek ut⸗ 
ter och begaf fig i enslighet till topade han: ”Om jag ån ſtulle 
det inwid Jeruſalem liggande 'dö med dig, få will jag ide före 
oljeberget. Hans förtrogne följs nefa dig] En big ifwer grep 
De bonom utan att ana det förs nu aͤfwen alla de oͤfriga; alla 
ffrådtiga ,” fom efter några få fade detſamma. MattH. 5, 
Fgonblid ſtulle inträffa. Så OM bwad blef det likw 
ie barnen menlöjt wid fidan af ter några Sgonblid af detta fas 
en god fader, fom fer de föres ſia beflut? DÅ i fpctfen för 
frående faror, bwilfa de aͤnnu krigsknektarne förrådaren fom 
ide fånna. Men i hang nårs under midnattens mörker, då Jes 
waro tro de fig fåkra för hwars ſus blef gripen och boriſlaͤpad, 
ie olyda. för att dömas af fyndare: då 
Under det Jeſus wandrade ſpridde fig ångåligt hang förs 
tillſammans med fina lärjungar — tiffom får, bwitfas her⸗ 
på jorden, förberedde ban dem de blifwit Magen, och Petrus, 
& de fruitanswaͤrda haͤndelſer, fom i en ådel ifwer hade utlof⸗ 
om woro få nåra, De hörde wat att hellre dd med Jeſus än 
derpå, utan att juſt derföreins förneka honom, intog afen föga 
tagas af ſaͤr deles fruktan. Re⸗ lofwaͤrd fruftan och förnefade 
dan ofta hade han ſagt demnås honom tre gånger, innan mors 
ot bylift; men enhwar hade i gonen grydde. 
barnålig oſtuld hoppats, att han Alltid ſtall detta under faͤr⸗ 
ftulle weta att dielpa, d& bielp lekens warma kaͤnsla af laͤrjun⸗ 
ðehofdes. Men då nu Jeſus gen gifna loͤſte anſes för aͤbeit. 
med högre alfwar och mera bes Haftiga beflut oh förefatfer till 
ſtaͤmdt fade: ”IJ denna natt ſto⸗ det goda, om de oc fällan äro 








ien I alle foͤrargas i mig, i dens 1, wittna dock om ett 
na natt fall på of uppfullag för allt heligt och ſtont 
det, fom propheten under det inne. Denna Iefwinde 

jamla förbundet förutfagt: jag t år anlaget till de aͤlſt⸗ 

all flå herden, och fåren af hior⸗ oh hoͤgſta dygder. ' - 
den ffola warda förfingrade ! ia få of dem, fom ännu 
— då förffrådtes: alla. De fles tja falla8 Jeſu lårjuns 


fle blefwo ſtumme af fruktan, gar, likna haͤrutinnan den aͤdei⸗ 
forgfet eftertånfande de hemlig⸗ modige, eldige Petrus, Han förs 
betåfulla orden. . . nefade mål i förfta förftrådelfen 

Blott Petrus, alltid eldig och fin aͤlſtade lärare; dock kaͤnne wi 
beflutfam, afbröt den djupa tyfts af den heliga Skrift hans åns 
naden och fade:. ”Om ån alla gers tårar, hand oryggliga mod, 
förargoded i dig, —ãA lifs bwarmed han federmera ibland 
mål aldrig foͤrargas Jeſus Judar och hedningar, oaftadt alla 
månde fig fill honom och fade: förföljelfer, fmådelfer och bojor 
”Sannerliga fåger jag dig, att bekaͤnde fin Fråtfare; wi fånne 
i denna natt, förrån hanen gal, af aktade od trowaͤrdiga undera 
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råttelfer, att han haͤllit fitt loͤfte 
Rom fer: oM ſextio år efter 
Chrifti foͤdelſe, efter en lefnad, 
full af lidande, men: rif på dygs 
der, utſtaͤtt den fmårtfammafie 
död för fin gudomlige laͤrares 
bekaͤnnelſe. Huru många af wår 
tids Kriſtne lifna waͤl honom? 
De flefte tadla kanhaͤnda band 
foͤrhaſtade löfte, fom han gjorde 
-på waͤgen till Gethſemane. Men 
defia åro juſt de, fom wilia uts 
oͤfwa fin kriſtendom med förre 
bequaͤmlighet. De akta fig waͤl 
att göra ett ſwaͤrt loͤfte, emedan 
de icke hafwa något allwar med 
att uppfylla der, Waͤl hoͤrer man 
talas derom, huru några goͤra 
löften att om Bud fråtfar dem 
ur faror , gifwa rika allmofor , 
eller göra anſenliga ſtaͤnker till 
korkor oh fattiga, och aͤfwen reds 
Kgt uppfolla fådana löften. Men 
defe bedraga fig fielfwa i fin os 
funnighet , om de tro fig dermed 
hafwa gjort något förtienftfullt. 
Hwilka owaͤrdiga begrepp hafwa 
ide de om det högfta Waͤſendet, 
daͤ de inbilla fig att med gåfiwor 
till fyrfor od de fattiga funna 
föpa Buda nåd och foͤrbarmande! 

Andra aͤro wida mer obekym⸗ 
rade aͤn deße. De weta, att 
Gud ef dyrkas med allmoſor eller 
offer, utan att de blott funna 
blifva honom behagliga genom 
en dygdig mandel, genom för 
menniffan ſaͤllhetſtavande taͤnke⸗ 
ſaͤtt, genom det redligaſte bemoͤ⸗ 
dande att uppfylla Jeſu laͤra oh 
det egna ſamwetets bud. Dock 
aͤſwen hår göra de ſaͤllan mer ån 
det, fom för dem aͤr bequaͤmt. 
De åro fromme i. bönen; men 
åro de det ock i gerungarne? De 
bedia waͤl dagligen: ”OM förlåt 
of wåra ſtulber, fåfom od wi 
förlåté dem, oß ſtyidige åros” 
men de taͤnka ſeder mera med en 
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wiß ſtadefroid på, huru de må 


funna haͤmnas på den eler deny 
fom icke bemwifade dem kanſte en 


tillbörlig heder, eler fom foͤro⸗ 


laͤmpade dem med något infall, 
eller fom blef dem på eft eller 
annat fått föredragen, De felas 
ganſka fällan i kyrkan, men få 
mydet oftare i werlden wid de 
tillfällen , då de utan fåfånga- 
borde bidraga något till allmänt 
baͤſta, då de utan egennytta bors 
de göra någon uppoffring, då de 
utan fruktan borde rådda en i 
def fraͤnwaro foͤrldiligad eller 
mißtaͤnkt eller eljeft djupt foͤrtalad 
medmenniſtas heder oh åra, De: 
utlofiva i fina böner till Gud, 
båttring oh äånger oͤfwer fina 
fonder > men de gåra fig derom 
knappt nägonn tydlig föreftållning, 
utan tro fig med bönen hafwa 
fullgjort allt, gå bort , froßa, 
ſwaͤrja, ſmaͤda, bedraga och alidia 
fig oͤfwer deras lift och bakſlug⸗ 
bef, i ſtaͤllet för att de borde bes 
klaga fin egen briſt på ett ofoͤr⸗ 
fråldt och aͤdelt waͤſende. DÖ I 
dårar! farer ide wilſe; Gud laͤter 
ide gåda fig? Eder bequaͤmliga 
kriſtendom år ingen kriſtendom; 
edra böner äro för Herren cn 
wederſtyggelſe. Eder ſlapphet 
ſkall aldrig hos eder anſes för 
ſjaͤlsſtyrka, edert inre förderf al⸗ 
drig för fullkomlighet, fom haͤr 
och der kunde goͤra eder waͤrdiga 
en ſtoͤnare lott! 
„Det felas dock på intet fått 
äfven i wåra tider Kriſtne, fom i 
deras lifliga ſinnelaghafwa en wiß 
likhet med Petrus; Kriſtne, ſom 
under flora och maͤrkliga lefnads⸗ 
haͤndelſer fattade de heligaſte och 
boͤgha uppfår och beſtut. 
Udrig år menniſtan mera boͤjd 
för det gudomliga ån de oͤgon⸗ 
blick, då bon fer, huru foͤrgaͤng⸗ 
ligt allt det år fom hon åger hår 
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i lifvet, Hwem beſloͤt ide efter 
en fivår ſiukdom med mera allwar, 
att baͤttra fig? Hwem förefatte 
fig ide att föra en helig mandel, 
dä han genom ett haͤrdt oͤde has 


ſtigt mifte fin foͤrmoͤgenhet, eller 


enom inenniſtors ondſta fåg fig 
—* ſin aͤrg, eller : han 
gråtande ſtod wid de lifloͤſa lem⸗ 
ningarne af en oͤmt aͤlſtad perſon, 
och tanfen på ewigheten ſamt det 
flyktiga jordiſta lifwets ſtuggbild 
—— mera makt grep in I band 
Vi - 
Menniſtor, fom aͤnnu ide aͤro 
alldeles forderfwade, plaͤga wid 
håftiga finnesroͤrelſer alltid fatta 
de baͤſta foreſatſer. Hwem Fan 
räfna dem, ſom, roͤrda af Jeſu 
lidandes hiſtoria, eller af beun⸗ 
dran oͤſwer hans beliga wandel 
med flå oh hierta fluta ſig til 
honom och med ſamma mwarma 
bön, fom Petrus, bedyra att als 
drig förneka honom, utan bekaͤnna 
honom i uppfyllande af fina pligs 
ter, i efterföljande af hand mens 
niſtoaͤlſtande flnnelag, i beſegran⸗ 
de af alla fyndiga begårelfer ! 

Aktningswaͤrda aͤrd deßa kände 
lor och foͤreſatſer. Afwen fan 
man på Intet fått neka, att det 
hos många ite blott I fåniölors 
nas oͤgonblick, utan aͤfwen näs 
gon tid derefter, war werkligt 
allwar dermed, De förfökte, om 
det ide mar mölligt aft genom 
en faft och ihärdig wilia 
fr beſegra alla hinder inom flg, 
br att blifwa helt och Hålet fynde 
fria och heliga. De wille ans 
månda allt, får att nå det hoͤgſta 
sen defa baftigt uppg 

en deßa haſtigt uppgiorda 
fromma beflut aͤro ej utan fina 
ſynnerliga faror, I fynnerbet om 


ſielfwa förefatierne aͤro alltfoͤr frö 


ofwerdrifne. Det är godt att waͤlia 
fullkomligheten til ſitt mål; men 
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tro OO att med de förfla dagars 
né och efter det förfla beflutet kun⸗ 
na ſtraxt winna det. Waker, waker 
öfwer eder ſielfwa och beder! fade 
; till fina förtrogne: Anden 
r willig, men koͤttet aͤr ſwage. 
Menniſtan tager ſaͤl⸗ 
lan under ſtarka ſinnes⸗ 
roͤrelſer i beraͤͤning måte 
fet af de krafter, fom hon 
åger, då fynes benne allt 
lätt. Men då derefter hennes 
finslor mildras, fer hon ſnart 
werlden ut en annan ſpnpunkt, 
än förut. Det hwardagliga lifs 
wet trånger fig åter omkring 
henne. De förra wanorna fordra 
åter fina raͤttigheter. Det kommer 
åter omftåndigbeter och förbållans 
den, då hon drager i betänkande 
att afftå de fördelar, de aͤrebety⸗ 
gelſer och det ſmicker, fom bon 
waͤl funde antaga på fina grund⸗ 
ſatſers bekoſtnad, Rfynen af wißa 
perſoner waͤcker åter maͤngahanda 
kaͤnslor, fom bon ſielf ide hyllar, 
och fom uppenbart firida mot 
hennes heliga förefatfer att wara 
och blifwa en från alla funder 
fri oh Gudi behaglig menniffa. 
Nu foͤrſt börjas den flora ſtriden; 
nu foͤrſt, med mera föld i blodet 
blir det fivårt, fom i början uns 
der ſinnesroͤrelſens waͤrma od 
boͤnens brinnande ifwer ſpnutes 
wara laͤtt. . | . 
Det år ingen oͤfſwerdrifwon 


bnffan att wilja blifwa en båttre 


renniſta; men wal år det oͤf⸗ 
werdrift att i &gonblictet 
mwilja biifma den båfta, 
och likſom med'en ny anda wan⸗ 
dra i ett nytt lefwerne och likna 
Jeſus i offuld och ſaͤlens hoͤg⸗ 
bet. En fådan oͤnſtan är utan 
twifwel förlåtlig I oh för det 
na, fom ligger uti der. Den 
kau underſtundom wid den altras 
lugnaſte ſinnes ſtaͤmning uppitiga 


Den 12 anugri. | 


och det med den oͤfweripgelſe, att 
den framför allt med. en ſtaͤndak⸗ 


Ng wilia kan winnas. Dock blir. 
waka, och wi aͤre aͤter, midt un⸗ 


federmera det faſta beſlutet, fom 
fattades med allt möjligt lugn, 
tillintetgjordt af binder, fom man 


icke tagit i beråfning. Menniffan. 


år något helt annat' under den 
iemna och lugna: bfwerldggnins 
gen; än då bon kommer i det 
q;e då hennes blod uppſwallar 
och då hwarie af Hennes kaͤnslor 
råfar utt roͤrelſe; då wreden ut⸗ 
gjuter fin: galla, eller då glådjen 
ufar henne. > 
freſtelſens och ſtridens fwåra tim⸗ 
mar ås då är det, fom [örayfs 
tets ſtaͤl gifva mwifa för de håfs 


tiga öfwerhand tagande begaͤrel⸗ 


ſerna, da de flora förefatferne 
haſtigt blifwa till intet... AA! 
hwem år det, fom ide redan war 
rit i ett fådant låge af lifwet? 

Hwad år då den manliga 
följbent wid åfynen af wår ſwag⸗ 
bet? — Ofta bitter ånger, det 
ſtoͤrſta mißnoͤje med of ſielfwa. 
DÅ kaſte wi of med ett kroßadt, 
årgerfullt od botfaͤr digt hierta, 
ned i bönen inför Gud, anropa 
honom om nåd oh foͤrlaͤtelſe för 
Jeſu Ebriſti full, lofwa att ſtraxt 
blifwa mera wakſamme oͤfwer 
of och förfåfra med en faftare 
beſlutſamhet och med mera allvar, 
än någonfin, aft aldrig åter låta 
of beſegras af fynden. — OM 
wi gå ut i det allmaͤnna lifwet, 
ſpßeiſaͤtia of med de förråtenins 
gar, wårt fall åligga, umgås åter 
med många ſlags andra mennis 
ffor; gloͤmma of ofta wid de förs 
fla obetydligafte tillfållen , ſtrida 
ofta med framgång mot ſtarka 
freftelfer til oraͤttfaͤrdighet, haͤl⸗ 
lande of, redan. triumferande, 
fir ſegrare, njuta redan I w 
inbillning glaͤdien att wara Jeſu 
fullkomnade laͤriungar, Gudi tack⸗ 


någon likhet med 
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nåmliga menniffor — Ack! och” 


- efter några få dagar eller weckor 


ett enda Bgonblid, då wi ide 


der wår ſaͤkerhet, ett rof för wåra 
fordna fonder. 

Då bbrie ivi att twifla, ide 
blott på möligder att ern& den : 
bafla grad af fedighet, fom fan 
alla på en menniſtas loft hår på 


jorden, utan-till och med på möåjs 


ligbeten att blott i aUmäånbet 
blifwa båttre menniſtor. På Sfs 
werdriften i wåra foͤrſta föres 


ſtaͤllningar oc heliga beflut, följer 


rvanflgnvis den ſtoͤrſta foͤrlaͤgen⸗ 
et. Wi förlore allt mod att 
firibas wi komme på den Sfwers 
vgelfen, att wi, fåfom ſwaga 


menniſtor, ingalunda funna raͤk⸗⸗ 


na på någon fullkomlighet eler 
. Se us, mår 
båga förebild; wi foͤke att troͤſta 
of med omoͤſligheten deraf; wi 
blifva mera likgiltige för wår 


förbättring, låta det nu gå ders. 


med , fom det fan oh will; mi 
tillfredsſtaͤlla off, få godt mi kuns 
ne, med den tanken: jag bar för ” 
min del förföft det moͤiligaſte; 
wi hoppas att Gud oͤfwerſer med : 
mwår ſwaghet; wi goͤre tillfaͤlligt⸗ 
wis allt godt, få wida det nem⸗ 
ligen ite faller oß juſt allt för 


ſwart; wi förlåta of ſielfwa de 


fel, fom ingen annan gerna tors 
de förlåta of; mår egenkaͤrlek 
kommer of till bjelp och hwiſtar 
till of: du aͤr wißt aͤnnu ej att. 
råfna bland de fundigafte men⸗ 
niſtor; andra begå längt flera 
fonder ån du ; man tilltager os 
förmårtt i hiertats ondſta, anfer 
det för blott ſwaghet, fom för 
många 'aof' wåra medmenniffor : 
ſpnes wara en laſt om flutar 


år med att falla det heliga finnelag, 


då wi förte att förmäårfma Jeſu 
Ehriſti renhet, för ett ungdomen? 


7 
fsärmeri, för en Alderdomens 


eſtap. 
Detta är den ſtora fara, hwar⸗ 
med manligt; ad! alltför wanligt, 


deßa fromma, men förbaftade bes f 


ſlut plåga wara förenade, Der⸗ 
före år det aͤwen lika få mans 
ligt att fe lågt taͤnkande menni⸗ 
ſtor, fom tillåta fig allt, och fom 
ungdomsaͤren woro foårmare 
i religionen ; fom att fe mennis 
ſtor, hwilka i ungdomen woro 
utſwaͤfwande, och på fin ålders 
dom blefvo fenbélige rymtare, 
beſtormande med ſina boͤner him⸗ 
melen, utan att hafwa kraft och 
finne till en fann hiertats förs 
bättring. 
Foͤraͤldrar, lärare, uppfoſtrare 
och de, fort förfunna den kriſtliga 
tron, fela derföre ganſta mocket, 
då de i unga finnen genom bhåfs 
tigt roͤrande och eldiga uppmars 
ningar föla att waͤcka alltför haſtiga 
beſlut till ett oſtraffligt lefwerne. 
Intet ar laͤttare aͤn att waͤcka 
rörelfer för oͤgonblicket; intet år 
laͤttare ån aft:i och med deſam⸗ 
ma bilda de meſt upphörda fås 
reſatſer; men intet år ſwaͤrare ån 
aft under det hwardagligas gång 
i fjelfwa werkligheten [iffom fafts 
hålla fiålen8 högre ingifwelſer 
för tillfaͤllet och de beflut, fom 
deraf aͤro en följd, intet farligare 
Ån då, wid erfarenheten af det 
omöjliga, fom ligger i föreftålls 
ningen att i bgonblidet blifwa 
ftiillkomnad menniſta, den :neds 
ſlaͤende modloͤsheten intager fitt 
rum i fiålen. . | 
Straͤfwa, : för att undwika 
denna fara, wål efter fullfomligs 
hetens höga mål, för att i ditt 
bjerta, få waͤl fom i din yttre 
windel i din: mån blifwa, hwad 
Jeſus war; men föl aldrig att 
blifwa det ſtrar efter det fattade 
beflutet . och omedelbart derpa. 


Don 12 Januari. 
Den, fom ibgonbli 


1 


et will blif⸗ 
ma en engel, binner ſaͤllan fill 
och med blott få långt, att han 
blifiver en wanlig menniſta. Den 
om umgå8 med oͤfwerſpaͤnda 
oͤnſtningar, flutar meraͤndels der⸗ 
med, aft han modfaͤlld och foͤrlaͤ⸗ 
gen går in i den hwardagligag 
gemenſtapen med werlden. 
Alle i naturen går fin 


lugna gång gradwiszina— , 


turen gifwas inga afe 
ſprang. För att blifwa en 
fullfomnad Kriſten; få gör dig 


beredd på freftelfer, af hwilka du 
möjligtvis fan beſegras, och lär . 


aft undwika dem.- Den, fomg ” 


fan af Sfwerdåd, inlaͤter fi 

aror, kommer fållan utan foͤr⸗ 
luft derur. Gör dig beredd på att 
kanhaͤnda en gång blifwa uns 
derlaͤgfen i ſtriden; men att wara 
underlaͤgſen år aͤnnu ide att wara . 
fullfomligt beſegrad. Derfoͤre 
boͤr du icke foͤrlora modet att 
blifwa baͤttre, ej förtvifla om 


dig fielf. 


J naturen iakttager allt en 
gradwis framſtridande 


ogonblicklig bofwergang från det 


ſaͤmſta till det baͤſta. Will du 
blifwa den baͤſta bland menniſtor, 


den behagligaſte i Guds bgon , 
den waͤrdigaſte för ewigheten; få 


bemoͤda dig blott att förft tillins 
tetgöra de allra ſtoͤrſta och far⸗ 
ligaſte af dina fel och briſter, de 


t fortgångg 
det gifwes der inga ludor, ingen | 


Lå 


onda begår, fom aͤro djupaft ras - 
tade.. sir du fallen för wrede, 


få börja med att göra waäld på 
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dig oM mildra dig. Ar du bdid — 
för waͤlluſt, ſa foͤretag dig till en .--: 


början att undwika hwarje tills . 


fålle, ſom hotar dig; fiettra din 
inbillningskraft, (8 förfiråelfer, 
Fr du åregirig, fåfång oM mill 
endaſt behaga dig fielf; få gif 
noga alt på dig; gör egna upps 
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Pod 


- 


«eo 


Den 12 Januari. 


offringar » gif friwilligt wita för 
andra, lår att finna waͤlbehag 
uti att fe andra mera hedrade ån 
du ſielf Ar. Det finnes mål 
många fel hos dig; men ruſta 
dig förft till en afgoͤrande frid 
emot det, fom faller dig ſwaͤraſt 
att Sfwergifwa, Haͤll dig Ännu 
till oh med efter år och dag, 
ide fåfer för det ſamma; möjs 
ligheten af återfall råder länge. 
Men att tillintetgöra ett fel,” det 
will fåga, att undwika alla oms 


ſtaͤndigheter, fom waͤcka det, mes få 


dan det ſlumrar, fom nåra. det, 
bå det waknar. Har du ſegrat 
Mer ett, då har du redan wun⸗ 
nit kraft och ſtyrka mot de andra. 

dfven om du befriat dig från 


det hufwudfel, fom din Gud, 


ditt ſamwete och dina medmen⸗ 
niffor lade dig till laſt; få år du 
aͤnnu ife i dina förhållanden den 
fulliomnade Jeſu afbild, du bör 
wara. Du har aͤnnu att ſtraͤfwa 
widare; dig aͤterſtaͤr Ännu aft 
med warſamhet undwika de mins 
Me felen, kan du undwika 
Mms aͤfwen då får du Ännu 
ide wid målet; år du aͤnnu ide 
Jeſu fanna lärjunge. Du är 
waͤl ite fåfång och in bilſt oͤſwer 
dinfoͤrmoͤgenhet, din medborgerliga 
xaͤrdighet, dina ſjalsegenſtaper 
ber w.; du är mål ingen frågs 
ſare, ingen flöfare, fom utgifs 
wer mera, ån noͤdwaͤndigheten 
fordrar, ingen drinkare, ingen os 


tultig, ingen - girig , ingen traͤt⸗ 


syften, ingen vårlig menniſta, 
ången bedragare; men år du oc 
werfligen af ren 
metfatfen af allt. detta I Hielper 
du andra aͤfwen med uppoff⸗ 
tingen af öin egen fördel? Gör du 
fiven dem godt, fom förolämpa 
dig? Slutar du hwarie dag, fom 
du upplefwer, med det glada 
medwetandet: jag har prydt den 


- 


Sfwertygelfe 
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med ett kriſtligt kaͤrlekswerk, 
med utdfroandet afkriſtliga dygder? 

OM fule du flufligen till 
och med uppnått denna fullkom⸗ 
lighet; få år du likwaͤl Ännu 


alltid långt från målet att wara 


en fullfomnad menniffa. Ty dis. 
na omſtaͤndigheter, dina lefnads⸗ 
år foͤraͤndra fig, oh med dem dis 
na föreftållningar, dina böjelfer 
och begår. Med hwarje olika 
ålder, fom du upplefwer, ſtola 
olifa, förut ofånda, fet utweckla 
18 hos dig, oh du ſtall i ſtriden 
med dig fielf altid finna nya för 
remål för din anſtraͤngning. Den 
dyadigafte yngling blef. ofta den 
laſtfullaſte man, den båfta man 
ofta en knarrig, med allt miß⸗ 
nöjd , girig och oråttrådig gubbe; 
den aktningswaͤrdaſte huſtru på 
ålderdomen en widſteplig, ſten⸗ 
elig, fmådelyften och twedraͤgt⸗ 

iftande quinna. Hwarie mens 
niſtans lefnadsaͤlder har helt eg⸗ 
na och olika anlag tik förut mins : 
dre herrſtande funder. | 

Foͤrefaͤtt dig atrlefå icke 
undet förfta utbrottet af 
din andakt och din kaͤrlet 


för dygden att ſtrart wins 


na den hoͤgſta för en mens 
nifta möjliga fullfomtigs 
het. Du fule föreraga dig mer 
än du fan utföra. Hwarken kaͤn⸗ 
ner du dig fielf nog, ee heller 
wet du, hwad tiden fan aͤſtad⸗ 
komma. J det du lofwar och ås 
flundar för mydet i anfeende til 
dig fielfs få har du gifwit dig 
till pris för den oundwikliga 
aran att, wid erfarenheten af 
in fortfarande ſwaghet, förlora 
modet aͤfwen i de obeftydligafte 
omſtaͤndigheter. Strid der naͤſt 
mot det måftigafte afdina 
fel; du ſtall blifwa ſtark 
nog mot dem alla om di 
angriper och beſegrar 
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bwart för fig. 05 fule du 
någonFn emot din wilja blifwa 
underlaͤgſen i ſtriden, få anfe 


dig derföre ide för befegrad; an» 


fe ide ſegerns glaͤdie för ombis 


lig, fom waͤntar dig; och har du 


aflaͤgsnat från dig den orenafle 
af dina fyndiga luftar ; få håll 
derföre ide ſegern för fullkomlig. 
' Den falffa luſtan waͤnder en 
gång , förr. eller. fenare, åter 
till dig i en annan geftalt , fan 


hända mera fmidrande eller förs: 


förande, än naͤgonſin. We dig, 
om du under en allt för for fås 


kerhet, ehuru ſent, dock flutligen 


faller ett offer foͤr henne. 
Water och beder! Waker bfs 


wer de fyndiga luſtarne wid hwarje 
tillfaͤlle: beder, ty umgaͤnget i bo⸗⸗ 


nen med den Allraheligaſte ſtaͤrker 
menniſtohijertat meſt till deligben 

Watker och beder; Anden är 
willig, men koͤttet år fwagt! — 


O, min Jeſus! O, min Äterlb⸗ 


fare! Du fom under den föra 
frrådligafte af de nåtter, Du 
upplefde hår på jorden, fade dis 
na Laͤriungar deßa betydelferita 
ord, huru djupt kaͤnner jag fans 
ningen deraf! DÅ min flåk på 
den högtid fom firar Minnet af 
din död, någon gång war helt 
off "hållet intagen af en rörd bes 
undran, huru laͤtt ſyntes det mig 


— rrrn 


Den 13 


Amen. 
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ide då aft wandrd i dina fpår,: 
för att genom wiljans faſthet 


och ſtyrka likna Dig i helighet! 


War jag ide i mina beſlut ofta, 
fåfom Wetrus, from inen förs 
haſtad, då jag, foͤrſaͤnkt i betrak⸗ 
telſer ofwer din doͤd för: menni⸗ 
ſtoſtaͤgtet, med tårar i o6gonen, 
utlofwade aft hellre d6,. fåfom: 
Du, ån affalla från Dig och ditt 
heliga exempel? AT! och erfor 
jag ide Petri ſorgliga bde, få 
fnart jag &ter trådde in i lifwets 
himmel? SÅ fnart jag åter på: 
det wanliga fåttet fom i berbs 
ring med alt, blef jag åter den: 
wanliga ef fin egenfinnighet , 
fina nyder, fina onda begår förs 
förda menniſtan. . 

. Men fåfom Petrus bemannas 
de fig omM aldrig uppgaf modet: 
att föfa blifwa dig waͤrdig, få, 
min Frålfare, wil aͤfwen jag, 
aldrig foͤrtwifla om min kraft 
oM min flyrta!? Full af tro oh 
foͤrtroͤſtan will jag ffåda upp till 
dig, då jag ſwigtar; wid ditt 
kors, o min Aterföfare, will jag 
ſtodia mig oM upprätthålla mig 
då jag. af angeſt oh fruktan för 
werlden ſtaplar på min bana! 
Jag will waka oͤfwer mig, lag. 
will bedja, Genom dig, min: 
Jeſus, förmår iag det ſwaͤraſte. 


s 





Januari. 


Den husliga boͤnen. 


Hwad iroͤſt får o o ſtore Gud! 
Att — F boͤnens fjud! 
AE! mana ſieif derril wår, haͤl, 


Matth. 


6: 6. 

Oh laͤt wår bön dig taͤckas waͤl. 
Gud! fåt wår bön of bjertat gå, 
OM ej i blotta ord beſtaͤl 


Wu jag i mitt bus eller bloft 
inom mig fielf förnya den förfta 


Rriftendomens enfald och ſaͤu⸗ 
het; få blir ſjaͤlens lugna utgius: 


+ 


Den 13 Januari. 


telſe i börsen alltid den wigtiga⸗ 
fle delen af min gudstjenſt. De 
foͤrſſa Kriſtne lofwade Gud wan⸗ 
ligiwis gemenſamt; men Afwen 
då de woro för fig ſielfwa, war 
bönen deras fröjd. Jeſus beföks 
te Templet i Jeruſalem; men 
éfwen i den traͤngre kretſen af 
fina foͤrtrogne waͤnde Han fig 
ofta med dem bedjande til fin 
Fader i himmelen; — ofta aͤfwen 
och kanſte helſt, då ingen fåg och 
hörde honom. Hwarije tanka på 
Hang Fader war en bön. Ware ock 
enhwar af mina tankar detſamma! 

Sa! Du Mall bedja ite blott 


i tyfan, utan aͤfwen, då du aͤr 


för dig fielf hemma i ditt hud, 
Bedia ſkall du icke, att 
Gud må gifmwa dig något, 
utan emedan Han gifwer 
dig, bed derfoͤre! os 

Den, för hwilfen bönen blott 
då år wigtig, når han i forger 
och bedröfivelfer ej aͤnner någon 
annan tillflykt, den år: en helt 
wanlig menniffa. I honom lef⸗ 
wer ide Kriſtendomens anda. 
den, fom beder, för att under⸗ 
råtta Gud om fina oͤnſtningar 
oh behof, hos honom är ide 
Kriſtendomens anda. Han fåns 
ner icke den Allraheligaſtes ma⸗ 
jeftåt , ide Werldsordnarens wis⸗ 
bet, ide den Alleſtaͤdes naͤrwa⸗ 
randes naͤrwaro. Ty hwad fan 
du anförtro Honom om dig, fom 
han ide redan kaͤnner. Hwad 
fan du råda Honom att göra til 
ditt båfta: fom Han ide långt 
för detta förutfett: innan du bad 
derom? Matth. 6: 32. 

Bed icke, att Gud må gifs 
na dig något; utan emes 
dan Han gifwer dig, bed 
derfbre! Ditt hela lif fåger 
ju dig, att Han gifwor! Han gaf 
bg, innan du taͤnkte pa honom. 
Pan gifwer dig , Äfven då du, 
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ſpndare! aftågsnar dig från Hos 
nom och med ofadfambhet weder⸗ 
gåller Hans nåd. Han, den es 
wiga kaͤrleken, gifwer dig och förs 
gåter dig ide, Afwen om du förs 
gaͤtit Honom. Derfbre lår kaͤn⸗ 
na Hand trogna fadershierta 
Blif Hans barn. Slut dig til 
onom med waͤrme oh andakt. 
la gerna med Honom, likſom 
det goda barnet gerna ſamtalar 
med fader oh modet. OM fås 
fom barnet befinner ſig waͤl hos 
fina föråldrar, få ſtall och du 
befinna dig wår af din bön til 
Gud. Bönen år ej annat än en 
utgiutelſe af din kaͤrlet; den år 
dina kaͤnslors oͤfwerſtrͤmmande 
af tillgifwenhet, foͤrtroͤſtan oh 
tillfredsſtaͤlleſſe med din Faders 
wilja, fom aͤr ihimmelen. | 
Det är ett aldeles foͤrwaͤndt 
begrepp, då man inbillar fig 
att det år nog med andakten oh 
bönen i Guds hus. Skal ett 
godt, aͤlſtwaͤrdt barn nöia fig med 
att blott i offentliga ſamlings⸗ 
rum oM wid hoͤgtidliga tilfålen 
wiſa fina foͤraͤldrar tackſamhet oh 
tillgifwenhet? — Bud år alles. 
ſtaͤbes naͤrwwarande. Bed i pas 
latfet, i hyddan, i fångelfet, 8 
kyrkan, i din kammare, i ſto⸗ 
gen , på hafwet: Gud hoͤrer dig 
oͤfwerallt: hans kyrka år hela den 
wida werl den. 
. Hos många Kriſtne, få wils 
ja de atminſtone heta, år ett bes 
fonnerligt ſtraͤfwande emot den 
husliga gudstienflen. De wil⸗ 
ja fåfom ſkaͤt dertill, fins 
na, aft man hemma i hufet 
är för tankſpridd. Men år 
du då der tanffpridd i allt? 
Hwarfoͤre ſamlar fiålen fina tan⸗ 
far få haſtigt till hwar oh en 
annan, aͤfwen den minſta, förs 
raͤttning ) Hmwarföre & du få 
benaͤgen till hwarje annet ſam⸗ 
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tal, det må wara med waͤnner 
eller bekanta? — O! alltfoͤr oc 
Iydlige, du , fom ite fan bedja; 
hos dig finnes ingen kaͤrlek till 
den Hoͤgſte, intet finne för det 
allraheligaſte i menniſtolifwet, 
ingen woͤrdnad foͤr den aͤdlare 
delen af dig ſielf. Du nedflyttar. 
dig till de klokaſte bland djuren. 


Att wara menniffa, halfengel, få 


ovödlighetend arftagare, förftår 


på 


du ide! 


R år du beder, få gack in 6 


i din kammare och flå dörren 
till och bed din Fader hemli⸗ 
gen. Natth. 6: 6. Defa aͤro 
Jeſu ord; få uppmanade Han 
till den husliga bͤnen. 
Man nefar juft ite dertill, 
dof undandrar man fig gerna i 
många hushäll att bedja i ger 
menſtap med fina barn oM dem, 
fom i huſet åro — ide gerna 
om morgonen, ife gerna wid 
middagsmaͤltiden, ide gerna. om 
aftonen, då man aår tik hwila. 
Det fela8 ide allabanda ſtenba⸗ 
ra foͤrewaͤndningar och undan⸗ 
ykter, för att undwifa eller ur⸗ 


Fuldg dets 
ånga föfa alldeles ide att 
urſtulda der. De finna det game 


malmodigt, anſtoͤtligt, ſtridande 


emot finare feder od upplysning; 
de anfe det ide förnåmt nog es 
medan det år oͤfligt ibland det 
få kallade fåmre folket. Huru? 
Hwem aͤr ſaͤmre infoͤr Skapa⸗ 
ren? Hwem aͤr mer infoͤr Do⸗ 
maren oͤfwer de doͤde, mannen 
med tunnor guld, eller tiggaren 
wid kryckan? — I fanning, det 
fåger jag eder, der det få fallas 
de ſaͤmre folket Ännu froͤidefullt 
beder, der år aͤnnu ſeder, raͤtt⸗ 
radighet, trohet, dygd. om al 
fNag$ fanning hos folket, Der 
finnes ännu: det fordna menniffos 
waͤrdet och inre kraft hos folket 


J 
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och ett mod, fom fegrar oͤfwer 
menniſtofruktan. We eder, J 
inbilſte och egenkaͤre, I hoͤgdrag⸗ 
ne och upplygningsftolte dårar, 
hwilka det ite fattas klokhet, men 
förnuft, ide lefnadswett, Men 
ſamwete, ife kunſtap, men den 
äfta wishetens djup; — we es 
der, I fielfflofe menniffor utan 
dernesland, utan lyckſalighet, 
utan ewighet: genom eder har 
förderfwet kommit ofwer folken?! 
enom eder ffola jaͤmmer oh e⸗ 
laͤnde d pmnigt mått trånga ini 
edra hus. sn 
Chriſtus bad med fina förs 
trogne och Laͤrfungar, då Han 
tog . brödet och tadade. Bud. 
Matth. 26: 26. Han bad ite 
blott med fina. förtrogne, nejl 
Han gaf aͤfwen dem, fom för 
Honom woro Mera fraͤmmande, 
utan någon daͤraktig blygfel. ex⸗ 
empel på woͤrdnad och tackſam⸗ 
het mot den hoͤgſte Gifwaren. 
Då tufende flodo omfring Hos 
nom i örnen wid Bethſaida oM 
fen ſtulle utdela bröd och fiff 
ibland dem, fåg Han fört upp 
mot himmelen oh tackfadr 
deröfwer, fåfom Skriften få 
ger, Luc. 9: 16, . 
Fiuftige em war me 
upplyft: Jeſus, fom upplyfte 
menniſtoſlaͤgtet för alla. aͤrtuſen⸗ 
den , od för hwilfen de aͤdla⸗ 
ſte wiſe andaktsfullt tego, eller 
du, ſom hemtade din wishet 
ur några fintliga boͤcker för ditt 
tidsfoͤrdrif? Du förnåme! Hwem 
war förmer: Jeſus, för hwil⸗ 
fen werldens Konungar tillbe⸗ 
djande böjde fina knaͤn i ſtoftet, 
eller du, fom fanffe har litet 
mer anfeende ån din granne? 
En andaktsloͤs bön år i fans 
ning ett: wanhelgande af det 
mårdigafte , varmed menniffan 
tan ſpßeiſaͤtta ſig. Kan du ide 


a 


bedia med andakt, kaͤrlek och 
foͤrtroͤſtan; få är det bättre, 
att du ei dppnar din Mun. Ty 


dina döda ord gå ide till Him⸗ 


melen; de wanhelga woͤrdna⸗ 
den för den Allsmaͤftige. OM 


det år fannt, att den hwardags 


tiga wanan goͤr aͤfwen den haͤr⸗ 
ligaſte bön till ett doͤdt pladder. 
Det år bättre, att du ej oͤpp⸗ 
nar din mun til bön, ån att 
du få beder. . | 

Men huru fan man fö 
refomma, att den husli⸗ 
ga bönen fom hwarje dag 
förekommer, icke genom 
wanan urartar till ett 
döde munwaͤder? "På två 
fått wore det möjligt. Antin⸗ 
gen att ſtaͤllet för utantill lår: 
da. boͤnformulaͤrer ut någon ans 
daktsbok hwarje dag. eller mwecs 
fa kaͤſtes, aldrig en och ſamma, 
utan omwerlande bordgs mors 
gons och aftonboͤner, eller att 
ett utantill laͤrdt taͤnkeſpraͤf 


hoͤgtidligt och med waͤrdighet 


upp aͤſtes, fom manade till ans! 
datt , fill tackſamhet, till inre 
bön, utan att juſt derföre wara 
en egentlig bön. i 
Foͤrelaͤsningen ur en bönbof 
aͤr wißerligen en ſtor waͤlger⸗ 
ning för ſiaͤlen. Icke altid år 
mennittan ffidlig att af fig fielf 


göra fig de waͤrdigaſte föreftålls 


ningar för oͤgonblicket. Den för 
relaͤſta bönen mwåder of genom 
en ny tanke och tänder andaktens 
laͤga der, fom den nyß af förs 
ftröelfer war utſlaͤckt. Den bes 
reder of till den lugna inre bb⸗ 
nen. — Men juft. derföre måfte 
det, fom foͤrelaͤſes, alltid wara 
nytt och tankrikt, men i oh med 
derfamme Bort Icke ordeng 


maͤngd, utan den wårme, hwar⸗ 


med de werka på Hiertat, utgör 
boͤnens anda” och kit, | 
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datt och boͤn, 
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"oc brift på en ſadan andakts 
bok, om det en gång wutantil 
laͤrda noͤdwaͤndigt ſtall mundtlis 
en upplaͤſas, aͤr det baͤttre att 
aͤſa en fort uppmaning til ans 
år bönen -frelf, 
Denna bfwerlemne man hellre åt 
en hwar för fig och def egna 
hierta. En fut till Gud," en 
woͤrdnadsfull tanke på Honom, 
tr bön, Säſom hedningarne 
bedia de, fade Jeſus, fom åra 
mångtalige i bönen oh mena, 


att de ffola warda hörde får ſina 


många ord ſtull. Matth. 6:.7. 
Ett blott uppmaningsſpraͤk 
till andakt, ſtulle det aͤfwen af 
en hwar icke upplaͤſas och hoͤras 
med andakt, aͤr intet wanhelgan⸗ 
de af boͤnen, ingen foͤrolaͤmpning 
mot den woͤrdnäd, fom wi åro 
ſtoldige det högfta Waͤſendet. 
OM om mången af husfolket, 
efter de hwardã tiga göromåleng 
anſtraͤngning 9 oͤrſtroͤelſe, ide 
ffulle nog uppmaͤrkſamt afhoͤre 
det; få wådes ätminftone nde 
gon iland dem deraf. Andama⸗ 
let år uppfyldt och menniſtans 
beligafte handling ide wanhelgad. 
” Ett fådant. andaͤktigt uppmun⸗ 
ningsfpråf wore fill erempel i 
ett fritligt hus om morgonen : 
”MWår förfta tanke ware på Gud, 
Fadren, full af nåd oh: förbars 
melfe, fom. åter låtit of fråda 
dagens ljus! MWår förfta tillflykt 
ware fom kaͤnner och ſty⸗ 
rer de ſtickelſer, ſom denna dag 
ſtola hånda of! Han ſtall aͤfwen 
i dag ide oͤfwergiftha of; ty Han 
år mår Gud. Anförtron Honom 
edert wål och wandren in för 
Hans anfigfe medkaͤrlek och dygd 
i Jeſu fotfpår > få fall den Alls⸗ 
maͤktige wara med eder på eder 
lefnadsbane! a es i 
Eller i fået för Bordsboͤn 
denna erinran: ”Tånfer på Gud; 
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p Han år ſtor i nåd! Tänker 
& Gud; Han gifwer lif, helſa 
ch näring! — Hans godbet bar 
ngen graͤns, Derfoͤre tader Hos 
om Iedert hjerta! Warer barm⸗ 
ertige fåfom Han är, och hielp⸗ 
amme! — Men menniffan i ſitt 
rmnod har ingen ting, hwarmed 
on fan wedergaͤlla fin Gud, och 
wilket offer fom belft wi aͤfwen 


nå inför Honom frambåra, det 


afwe wi förft af nåd emottagit 
f Honom. Dod ett fromt, tack⸗ 
amt hierta aͤr Honom behagligt. 
5&, bemöter då edra medmennis 
for med ſamma waͤlwilia od 
aͤrlek, hwarmed Han omfattar 
der, och lofwer uti edert hierta 
zifwaren af allt godt!” - 


Ener i ſtaͤllet för Aftonboͤn 
etta tånkefpråk.: » Hwem wet, 


m du går ſoͤmnen eler döden 
iltl måte? Hwem fan fåga, om 
ui morgon åter flår upp? Gud 
set det, och, hwad Han bar bes 
utit, det fler. Föriröfta på 
»ans barmbertighet och Fafta i 
önen dina omſorger på Herren! 
zlott Han fan förlåta dem ſyn⸗ 


erna fom wilja båttra ſitt lef⸗ 


ernez blott Han fan ſtydda för 


en olpcka, fom botar; bloft Han 
m aftorka tårarne från den troͤſt⸗ 


ſes oͤga! Anropen honom i bös 
en, bedjen till eder Fader i 
immeten ; Han aͤr eder nåra och 
brer edra förborgade tankar!” 

Sådana oh dylika i fortbet 
amſtaͤllda eritringar ſtola ſaͤl⸗ 
m förfela deras werkan, om det 
£ wore på hårdare hiertan, el⸗ 
r dem, fom åro förut helt och 
Wet upptagne af förfiråelfer. 
et giſs oͤgonblick, det gifs oms 
aͤndigheter; då eft fådant ord 
vaͤntadt griper fjålen, oemot⸗ 
ändligt förer den fik allwar⸗ 
numare betraltelfer oc gör den 


ogen för boͤnen. 


I 
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> Då må du bedja, ite det us 
tan till lårda, utan det fom 
hiertat ingifwer. Dåutgjut, kros⸗ 
ſade ſiaͤl, din bedroͤfwelſe för 
Herren! Da, du foͤrtryckte, lyft 
foͤrtroͤſtansfullt ditt bga upp mot 
din fader i himmelen ! Bed, få 


ſtall Han gifwa dig; Äfalta ho⸗ 


nom i noͤdens tid; ſaͤ ſtall Han 
hielpa dig! J i 

Bed med ett barns hela foͤr⸗ 
troende oh tillgifwenhet, ſamt 
med den oͤfwertygeifen, att Gud 
will ditt ſanna baͤſta! — Då 


ffall du i ditt bröft kaͤnna bös 


nens undranswaͤrda kraft. OM 
om bördor, tunga fom klippor, 
lågo på "ditt bjertas få ffola de 


förfwinna, lift tödnet för den 


uppgående folen. Förfråda dig 
faror; få ffall din fruktan förs 
wandlas i ett faft mod hwarmed 


du oförfagd tan gå dem till mös 
te. Ty en inre röft ſtall fåga 


big, hwem fom är med dig, 

att du ej behoͤfwer frukta, 
Bed med. wishet! Bed den 

Al lwife icke medett barns 

egenwilja och egenfinnigs 

het, fom inbillar fig att baͤſt we⸗ 

ta det, fom utgör def fanna 


waͤl, utan med: undergifmenhet, 
med erfånnande af den himmel⸗ 


ffa wisheten fom lifa nådefullt 


ſtyrer werldars oh foltſlags 


oͤden, fom Han mwårdar fig om 
maſten fom tråtar i ftoftet. Af⸗ 
wen då din oͤnſtan år fom mars 
maſt, aͤfwen då du år fom meft 
bekymrad och förlågen, bår du 
tillågga: ”Doé, Fader, fe ide 
min wilie, utan din!” 

Bed med mishet! — Bed icke 
om det fom dufieklf, om di 
wore gifwaren, ffulle af: 
flå andra, om de anropas 
de dig derom, Bed ide Gud, 


att Han råder en hielpſam hand 


Åt din weklighet, och ſwaghet, 
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din faͤfaͤnga od penningelyſtnad 
din åregirighet eller afumd. Er ; 
te du ide wågra, om man upp⸗ 


kul⸗ 
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ditt anfigte! Huru fan en mens 
niffa Lä förena en ſa ſtridan⸗ 
de motfågelfe? I ſamma hierta 


fordrade dig att mara ett werk⸗ den diupaſte woͤrdnad för Gud 


tyg för främmande flolthet. eler 
fråmmande haͤmd? Huru fan du 


nalkas Bud! den Allraheliga⸗ 


ſte, med oͤnſtningar för det ohe⸗ 
liga och fondiga, fom du i hem⸗ 
lighet aſtundar? — AE! fans 
jånda tror du, att du aldrig 
anropat Bud om något otilåts 
ligt och dod händer det ofta, då 
wåra oͤnſtningar af många or⸗ 
ſaler blifwa alltför lifliga, att wi 
falle det foͤr offoldigt, fom blott 
år en werkan af waͤr fåfänga, 
måra fyndiga begår, och fom 
ſtulle lånda andra menniſtor tik 
före, om Bud fule höra fås 
dana boͤner. 

Bed med wishet! — Allt 
för ofta haͤnder det, attdu 
beder Bud om det, fom du 


ſielf waͤgrat andra! Huru 8* 


fan du anropa Honom, att Han 
gifwer dig det fom du nefat din 
medmenniifa? Du beder aft Gud 
ite må inleda dig i för fmwåra 
freftelfer , och dock förer du ans 
dra, ån Genom din wrede, ÅN 
genom din ſtolthet, Ån, genom 
din yppighet, i mwådliga pråöfnins 
gar, fom ofta blottflålla deras 
dygd. — Du beder om ditt dags 
liga bråd och dock nekar du ſielf 
de noͤdlidande all hielp och gör 
andras nåring på alt fått bits 
ter, — Du beder om dina fyns 
ders förlåtelfe och wil dot ide 
ſielf förlåta den, fom felat emot 
CN du hatar honom twertom; 
allt, hwad han gör och fåger, 
waͤcker din owilja. 

We mig, o min Gud; 
bar dfiwen. jag ofta Bbedt. inför 


barmhertige, att din fårlet 


och den laͤttſinnigaſte grömffa af 
Hang genom Jeſus uppenbaras 
de bud? J ſamma bröft wårs 
men af helig andakt oh lågan 
af det nedrigafte hat? På ſamma 
laͤpp Guds lof oM åter en owaͤns 
förbannelfe! — Samma bhand, 
ſtraͤckt mot himmelen och likwaͤl 
ſtraxt derpå beredd att begå hwad 
fond fom helſt! — O! huru ofs 
ta bad jag af dig, min Fader, 
det , fom jag nekade andra! — 
War ing Ån widare waͤrd din 
huldhet? ss 

O! broad är Jag då och hwar⸗ 
igenom år jag det, Du —A 

fi 

mig ide kallnar? Huru Pan jag 
förtiena alt Du ide förgåter mig 
fom dod redan få ofta förgåti 


, ns 
än Jord, ingen himmel, någons 


Jag will taͤnka på Dig, min 
Bud! Mina hbusliga andaktsfiuns 
der ffola altid wara de högtids 
ligafte i min leſpad. Sad mill 
frambåra inför Dig mina böner 
och till Dig i bönen nårma des 


få ras fiålar, fom mig ftraft, fom 


i mitt bud, åro, Amen! 


— —ü- 


| bv 
Åomm——— me uadj| 
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vBoͤnens inflytelfe på mennifkans oͤden. 
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O Gud! all ſannings kaͤlla! 
Jag tror vift: iodftes ord. 
. u bar fagf, ffa gaͤlla 
J himmel och på jord: 

falla mig indden. 
SÅ får du hjelp af mig; 
a Herre! intill doͤden 

fr jag akalla dig. 


Matth. 7: 7 — 11. 
! hivad mitt bjerta deder 
AC t ” 


et wet jag d 


| s hö: aͤ 
Din hjelp mig naͤrmaſt års 
Jas Wet, att på Ditt Hierta 
OuW mina: forger "bår. 
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ani tillbaka i forntidens da⸗ 


gar war hos menniſtorna inplan⸗ 
tad en djup woͤrdnad för dem, 
fom genom wishet och ſiaͤlsſtor⸗ 
bet utmärkt fig framför alla oͤf⸗ 
riga. Deras råd, fom fållan 
bedbrogo; deras warningar, fom 
naͤſtan alltid uppfylldes; deras 


maͤttlighet, då de likt andra kun⸗ 


' de oͤfwerlemna fig åt hwarije noͤ⸗ 
je; deras förakt för det hwaref⸗ 
ter wanliga menniſtor begaͤrli⸗ 
gaſt trakta; deras lugna allwar, 
då allt prade i glaͤdiens rus; 
deras faſta mod, då en hwar 
war foͤrſagd: allt hos dem ſyn⸗ 
tes foͤrkunna något oͤfweriordiſtt. 
Man trodde om dem, att de ſto⸗ 
do i omedelbar ſorindeiſe med 
Gud, att de af Honom alltid 
fingo uppenbarelſe om det, ſom 


war. 
Då Moſes enſam gick upp 
på berget, för att. på deßa böj: 


der tala med Jehova, ſaͤg folket 


med en belig mwördnad upp efter 
honom. Daͤ Jsraels haͤrar kaͤm⸗ 
pade mot den oͤfwerlaͤgsne fien⸗ 
den och de wißte, att någon af 
deras Helige mån bad får 
till Jehova, woro de alltid wis⸗ 


dem 


fe om feaern. Derma ibland 
Judar oh Hedningar herrſtande 
tanke deras wiſaſte Måns 
umgaͤnge med Oud hade en ſtor 
werkan på alla deraͤs företag. 
Derfoͤre blefwo ſedermera till och 
med alla Preſter anſedde foͤr he⸗ 
ligare aͤn aͤndra menniſtor, eme⸗ 
han det blott war dem tillåtet att 
ingå i det allraheligaſte af Templen. 
Jag wet alltför wål , att dens 
na de gamles tro i naͤrwarande 
tider fåfom en from widſtepelſe 
anſes med åtlöje af dem, ſom 
inbilla fig i detta affeende wara 
klokare ån andra. Men jag fins 
ner deri en fanning, fom genom 
intet åtlöje fan tillintetgöras. 
Ja! det är wißt, att de wiſaſte 
oh meſt upphåida menniffor i 
forntiden plågade umgänge med 
Bud. Men det war. förft dets 
ta umgånge med Honom, fom 
gjorde dem mera upphöjda och 
wiſa, mera förutfeende, Modiga: 
och ooͤfwerwinnerliga, ån andra 
woro oh kunde wara. OM dets 
ta år det haͤrliga, fom Jeſus 
Chriſtus i oafbrutet umgaͤnge 
med Gud, ſtiftade på lorden, att 
Han giorde alla menniffor il 
. en 
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den Hbgftes Preſter, inwigde dem 
alla till eft omedelbart umgaͤnge 
med Gudomen, » för att göra dem 
alla till höga och wiſa menniſtor. 
ven det är ej något jordiſtt 
umgånge med Gudomen möjligt ; 
fy Gud år ingen jordiſt Eud. 
Eud år en Ande. Derföre får 
tilltrådet till Gudomen oͤppet blott 


för wår ande, wår ſiaͤl. Siaͤ⸗ 
ens bön till: det allrahoͤgſta waͤ⸗ 


ſendet utgör def umgaͤnge bders 
med. Till oh med då mennis 
for umgåg8 med menniffor, fer 
vet mindre genom de yttre fins 
nena, Ån Genom ett oͤmſeſidigt 
frålen8 meddelande, det är, ges 
nom meddelande af deras tankar 
oh kaͤnslor. . 
« ag wet alltför waͤl, att i 
nårmarande tider många finnas, 
fom anfe boͤnen för något öfs 
werflådigt > foam ide wilja bedia, 
emedan de icke wilja anſe fig 
ſjelfwa för ſtenhelige ſtrymtare; 
ſom haͤlla boͤnen foͤr en ganſta 
od fal, men blott för menni⸗ 
br of inſtraͤnkt foͤrſtaͤnd, eler 
fil och med endaſt för en flags 
fyådfåttning foͤr 
Iwarföre bedja, fåga de? Min 
bin ändrar ju ej det minſta af 
haͤndelſernas lopp? Hwad den 
gudomliga wisheten förordnat , 
det fer, och jag ſtulle ide med 
alla mina böner funna foͤrwand⸗ 
la det. till motſatſen. Det, fom 
År mig noͤdigt och nyttigt , foͤrlaͤ⸗ 
nar Mig min Gud, utan att jag 
begår dets Han wet det förut, 
innan Jag anropar Honom ders 
om, Guds oaͤndliga godhet ſtaͤn⸗ 
ber mig det goda, aͤfwen om jag 
fe beder Honom derom. 
Många, om de offå ide yt⸗ 
fra detta, tånka likwaͤl få > måns 
Be, om de i flelfwa werket af⸗ 
ven ide taͤnka få och deras eget 
medwet nde om det wålgörande , 
0 


de andlige. 
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fom ligger I bönen, oͤömmer helt 
annorlunda, yttra lifwaͤl få. 
Många ſtulle blifwa af blygſel 
förlågna, om man frågade dem, 
om de bedja. Men de fleſte fys 
nas hafwa den oͤfwertpgelſen, 
aft bönen aͤtminſtone ej har nå: 
got inflytande på måra oͤdens 
gång. '. ” 
Men jag wet, att den ans 
daktsfulla bönen, att umgaͤnget 
med Gud i alla tider haft od 
ånnu i dag har det meſt afgoͤ⸗ 
rande inflytande på menniffors 
nas &den, Jag bår den fafta 
oͤfwertygelſen inom mig, att bös 
nen& råtta kraft fan åndra hela 
gången af mina frifelfer och det 
alltid på det för mig foͤrdelak⸗ 
tigafte fått, Denna oͤfwertygel⸗ 
fe år intet ſwaͤrmeri, utan den 
haͤrleder fig dels från den Gus 
domliges egna ord, fom en gång 
wandrade på jorden, dels ifrån 


betraktelſen af mina egna oh 


andras oͤden. 

Om denna bfwertygelfe wore 
ett ſwaͤrmeri, ſtulle wål Jeſus 
anbefallt oß att bedia? Wißte 
Han ide aͤfwen få waͤl, fom wår 


tids fielfflofa menniffor weta det, 


och fade icke åfwen Han redan”. 
Eder Fader wet hwad I bes 
hoͤfwen, förrån I bedjen Hos 
nom? — OMG dot uppmanas 
de Han til bönen. Dock fade 
Han: Beder och eder fall war: 
da gifwet; ſoͤker, och I ſtolen 
finna; Flapper, och eder ſtall 
upplåtas, Typ den, fom bes 
der, han får, och den ſom ſoͤker 
ban finner, och för honom fom 
klappar⸗warder upplåtet. Eller 
år waͤl ibland eder någon, fom, 
då Hans fon begår bråd af ho: 
nom, Pan gifwahonom en ſten? 
Och om ban begår fift, ſtulle 

han wål gifwa honom en orm? 
Om derföre I, ehuru ören 
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Å 


onte., funnen gifwa edra barn 


goda gåfwor, huru mycket mer 


ell eder Fader, fom år i him⸗ 


melen, gifwa dem godt, fom bes 
dja Honom? (Matth. 7:7⸗11.) 


Jag tror derföre wißt ide, 


att min bön werkar underwerk, 


och aſtadkommer oͤfwernaturliga 
ting. Den werkar waͤl mycket 
utomordentligt; men aͤfwen det 


"utomordentliga år naturligt oh 


till och med det naturliga ofta 


för of underbart; ty åe begris Eud 
wen icke 


per det ? — Jag tror 
vå bönhörelfer I Sgonblitet. 


Waͤl åga de offa rum; men of: 


ta inträffa de förft ſent, alltid 
på den båfta oh råtta tiden, 
fom jag fielf ide har nog inſigt 
att beſtaͤmma. Derföre låter ja 
den Allwetandes wilja råda o 
fåtter hela mitt hiertas tillit o 
förerbftan till honom, BVen d 
beder jag ite med barnslig egen⸗ 
fnnighet, fom ſtulle alldeles ie 


nagot annat finna wara mig 


nyftigt ån det, hwarom jag bes 
der. Hwilken dårfap att mens 
niffor I dera wishet wilja weta 
mer ån. Gud I fin wishet! 
Dot uppenbarar iag få gerna 
för. rn till oh med de hems 
Ugaſte af mina oͤnſtningar. Det 
är få waͤlgoͤrande att få utgiu⸗ 
få hela fitt hierta för en Fader. 
Men om deßa oͤnfkningar aͤfwen 
icke blifwa uppfyllda, 1a , om of⸗ 
ta motſatſen deraf intraͤffar; — 
få kaͤnner jag mig dock genom⸗ 
traͤngd af tackſamhet. Tv sag 
har med tiden allé för waͤl faͤtt 
erfara, att offa motfatfen af 
det, hwarom jag bad, werkligen 
warit mitt och de minas ſanna 
baͤſta. O! jag wet alltför waͤl, 
aft mina oͤnſtningar många gaͤn⸗ 
ger Woro fångans bequaͤm⸗ 
lighetens oh ett foͤrderfwadt hier⸗ 
tas oͤnſtningar. Derföre, få ofs 


Fader! 


ta jag beder, tillaͤgger jag gerna 
min Jeſu ord: dock icke ſom 
jag will, utan ſom du will min 
— och jag ſlutar då 
min bön icke med en egenfinnig 
waͤntan, att få, och ide på ans 
nat fåret, måfte der nu ſte, us 
tan med eft barns hela förtros 
ende, att min Fader i hinnnes 
len ffall lita allt afloͤpa till det 
baͤſta. Jag anförrrar mig der⸗ 
foͤre med all tillfoͤrſigt till min 


Jemte allt detta år det dock 
ide mindre ſannt oh wißt, att 
min bön bar ett ſtort, afgoͤran⸗ 
de och fördelaktigt inflytande vå 
mitt oh andra oͤde. Detta År 
ingen motfågelfe mot det förec 


"gående. 


SEvfå ofta jag iboͤnen med hela 


min ſiaͤl nårmar mia Gud i fin 


allmaft, blir min föreftålning 
om Hand höga makt och rått 
färdighet långt mer lefwande och 
klar, dn daͤ jag under det hwar⸗ 
dagl'ga, lifwets hwimmel blott 
ytuͤgt taͤnker derpå Min tills 
foͤrſigt böier fig, jag wägar ide 
begåra något oråttfårdigt af den 
allena Raͤttfaͤrdige. Jag kaͤn⸗ 
ner , aft om jag allwaͤrligt will 
fall Han förlåna mig kraft och 
ſtyrka fill det, fom är rått och 
godt.  Förenad med Honom, full 
af förtröfltan på Honom, blir 
det fivårafte laͤtt för mig oM det 
fom ſpnes ombiligt ,; blir. en möjs 
lighet, Medwetandet af ofkulden 
och råttrådigheten i mitt foͤrehaf⸗ 
wande, fom blifwer defto klarare, 
iu mer jag naͤrmar mig intill min 
Gud, uppfyller mig med en utomor⸗ 
dentlig kraft; den foͤrtroͤſtan, att 
Han ſtall waͤlſigna mig, att Han 
ſtall wara Med mig, ingiuter i 
min fiål ett: oförfåradt mod. OM 
benna fafta tro, denna fåfra tills 
förfigt, fom blott fan härleda fig 


Den 14 Januari. 
huru ofta gaf den 


från bönen 
ide fegern åt den ſwaͤgel . 
Hwad menniffan genom meds 
wetande af en råttfårdig fal, ges 
nom trons kraft, förmår utföra, 
grånfar till det otroliga od uns 
derbara. Konſt och ſticklighet förs 
må möicket; klokhet, rikedom, oͤf⸗ 
werlågfenbet i malt förmå myc⸗ 
fet; men” en ſtor oh faft wilja, 
fom härleder fig från raͤttskaͤns⸗ 
ta och ett hogt och aͤdelt mod, 


83 
och aͤdlare geſtalt och hans förs 
troende wårte Hl. Hafwen I 
ide hört, att flera gänger en li⸗ 
ten hår, kanhaͤnda modloͤs oc 
redan flagen, ofta på flagefålrtet 
måtte fig med en i wapen, folk 
oc frigsfonft oͤfwerlaͤgſen fiende? 
Den fruktade kanhaͤnda för fin 
goda ſak och fåg def naͤſtan os 
undwikliga undergång.” Fita. 
ligt war det flora oͤgonblicket, då 
anförare och foldater bedjande 


fönderflifer fåfom en ſpindelwaͤf föllo ned på deras knaͤn och i fis 


allt, fom ſticklighet oh konſt, 
Hofhet och liſt uppfinna, fart 
rifedomar och matt utföra. Men 
denna ſjaͤlen hoͤjande raͤttskaͤns⸗ 
la, denna tillfoͤrſigt: Gud aͤr 
med dig! härleder fig blott från 
boͤnens lif och waͤrma. 
Weten J icke ur hiſtorien om 
fornwerlden » huru mången i fig 
fjelf obetydlig od föga eller intet 
fånd man, ſtaͤrft genom: bönen, 
beflutfamt traͤdde fram ur det 
mörfer honom omgaf, och gior⸗ 
de en råtefårdig ſak fegrande 
emot folf och troner? Gud med 
mig! tånfte han, hwem fan då 
nara emot mig? Kaͤnnen I ide 
jura ofta det haͤndt, att en I 
g ſielf föga anfedd man, utan 
rang, utan foͤrmoͤgenhet, utan 
inflyfande, utan andra ſtora före 


bindelſer, än fift nåra och inner⸗ 


liga förhållande till Gud i boͤ⸗ 
nen, uppſtaͤtt och utfört ett widt 
omfattande och ſwaͤrt waͤrf, fom, 
till almån nytta och waͤlgoͤran⸗ 
de aͤndamaͤl, lyckats honom, os 
aktadt alla hinder, fom fade fig 
deremot? Hwarifran denna måls 
tiga wilja? Från denna diupa 


od innerliga oͤfwertygelſen om. 


råtta i hang förehafwande, 
—A denna fwertvgelſe? 
rån bönen till Gud, i hwil⸗ 
lens naͤrwaro alla hans foͤreſtaͤll⸗ 


ningar bade antagit en renare. 


endens aͤſyn böjde fålen till Gud, 
laͤgande af en andakt, fom ide en 
gång daͤnet från de fiendtliga 
kanonerna funde ſtoͤra. Och de: 
ſtodo upp från bönen. Nu wo⸗ 
ro de andra menniſtor. Tillfoͤr⸗ 
figt oh foͤrtroͤſtan lyfte utur des 
ras ögon. Med lugn utan frus 
tan för döden, ryckte de fram, 
Med mig år Gud! ropade ens 
hwar. Gud war med dem. Hwar 
och en blef en hielte. Hwad åra 
döda maſchiner mot menſtliga 
wilians ſtyrka7 Icke otaliga 
kroppsmaßor, utan ſiaͤlen wer⸗ 
far det ſtora i lifwet. De ſwa⸗ 
ges feger kom &fwer de ſtarke; 
och fegern fom från bönen. 

O J itwiflare! Tweken I åns 
nu om boͤnens inflytande på mens 
niſtors och länders oden Utan 
boͤnen ſtulle ſegern hafwa uteblif⸗ 
wit; utan boͤnen hade de from⸗ 
mas, men tillika fwagas mod fe⸗ 
lats foͤr det ſtora och allmaͤnt 
nyttiga foͤretaget; utan boͤnen, 
hade den förut okaͤnde mannen 
aldrig få beflutfamt traͤdt fram 
ur filt mörker, för att foͤrſwarg 
rått och ſanning mot folk och 
troner. 

Bönen, detta menniſtoandens 
umgånge med alla Andars An⸗ 
de , förer of, att jag få må fö 
gu bwarie gång på lifwets hoͤg⸗ 

a boͤder, bwarifrån, man 
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halfwa ſiaͤlen år fåftad wid det 
limliga goda. ' uppbragta folkſtaran, bekaͤnde 


Andaͤftens låga renar wåra full af mod den ſanning Jeſus 


oͤnſtningar. I varpange med. förfunnat. Han bad och dog uns 


igt. OM i den mån ban förs: 


eligare. Det der en helig hånrytning, Så 
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Den 14 'Fanuark. 


rag förakt får döden waͤckte ofta 
medlidande, beundran och efters 
finnande. Man forffade diupas 
re; fy få, froddeman, fan ingen 
willfarelſe intaga ſjaͤlen. OM de 

ff efu 


fromfidfer för of, få 


figt och tillfredsſtaͤller of I anfes 
ende till den lyckliga utgången. 
Den ro, det lugn, wi mute, 
ör of mera warſamme oc förs 
gtige. Wi akte of waͤl att ge⸗ 
nom en foͤrhaſtad obetaͤnkſambet 
partin wi kanhaͤnda redan kun⸗ 


e wara böjde, och hwartill den 


minſta oͤfwerdrifna haͤftighet kun⸗ 
de hafwa foͤrledt of, foͤrſtoͤra det 
goda, fom mi inför Gud fåfom 
— fådant erkaͤnde. 

Wi tage off till wara att ges 
nom wrede och andra bhåftiga 
ſinnesroͤrelſer befltåda det, fom 


t bönen infoͤr Cud blifwit en 


helgedom. Denna foͤrſigtighet år 
en fruft af boͤnen; wi ſtulle ur 
fan der ide hafwa naͤtt den grad 
af tillfoͤrfigt och förtröftan, utan 
tillförfigt icke kommit till det 
lugn oh den ro, hwarmed wi 
fedan gingo till måga. Under 


en ſtark fånsloftegring fan man: 


underſtundom aſtadkommma muc⸗ 
ket; men en dolik ſſjaͤlens haͤn⸗ 
firning år bgonblicklig och wa⸗ 
var fåleded ej länge, Bönen der⸗ 
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emot frame ringar, Nadllet får 
kaͤnslornas upplågande, den is 
haͤrdiga beſſutſamhetens lugna 
allwart. 
Då nu ſtoͤrſta delen af de bs 
den, fom wi upplefwe, aͤro föll: 
der af wärt eget. wifa eler os 
wiſa taͤnke⸗ och handlingsſaͤtt,. 


då wishet och hiertats godhet bes 


reda helt andra dden år påta 
taͤnk Pnhet, wankelmod oh flås 
lens ondſta; då bönen, umgaͤn⸗ 
a med det hoͤgſta waͤſendet 
helgar ſjaͤlen, böjer och uppfpl⸗ 


ler den med tillförfigt och lugn; 


få år den andaͤktiga boͤnens ins 
fiptande utan twiſwel det met 
afgoͤrande och waͤlgoͤrande på 
gången af menniſtornas öden. 
Man fan med tilförfige påftå, 
aft månge namnkunnige måns 
öden, ja! deras, fom wi perfons 
ligen kaͤnne, ſtulle hafwa warit 
helt och hållet olika beſtaffa de, — 


att de ſielfwe i många, affeenden 


ſtulle hafwa handlat helt annors 
lunda, — om de ide hade bedt I 
anda och ſanning, det år, om 
deras finne ide warit bppet för 
en fann och lefwande andakt. 
Med denna oͤfwertygelſe wil 
jag bå ej börja något betydligas 
re företag , utan aft I denna af⸗ 


figt förut I bönen hafwa waͤndt 


mig til min Gud. Då, i ans 
feenbe til Hans fullkomlighet och 
anſeende dertill, att Han år en 
Gud, ſom aͤlſtar bloft det goda 
och råtta , men hatar och afſtyr 
det fyndiga, ſtola mina oͤnſtnin⸗ 
gar aflågga alla” orena begår, 
då ffall mitt ſamwete tala hoͤ⸗ 
till mig ån under lifwets 
wimmel, då jag I min wandel 
kanhaͤnda lopp fara att genom 
obetaͤnkſamhet eler haͤftiga fins 
nesroͤrelſer Bereda mig eller an» 
dra förderf; då ſtall forſt min 
bfwertpgelſe befåfta fig oh med 


3 . 


mod i lugn böja fig, 


Det ſter ingen handling, 
fom ife af ewighet redan år 
förutfedd i tingens kedia. Af⸗ 
wen bönen är en handling, 
en den heligaſte och hoͤgſta hands 
ling, en den heligaſte od bög 
fila handling fom menniſtan Är 
wuren: det år ju ett någmans 
de till Gud! Så är dä Afwen 
bönen inflaͤtad i wåra oͤdens 
waͤfnad oh med bönen alla def 
foͤlider. 


Blott genom konſt fram⸗ 
bragta tankbilder twinga icke 
till det, fom boͤnens warma 
. andakt förmår. I de 
ligga ofta oͤfwerſpaͤnda förs 
hoppningar och egenkaͤrlekens 
blandwerk, fom bedraga of i 
anſeende tid ſakernas fanna 
förhållande. Men i bönen tas 
far ſamwetet; det wiſar den 
bedjande, då han oͤnſtar fig 
det, fom otillbörligt tr, det 
af låttfinnighet mwågade, Det 
afföndrar ifrån 06 det, fom 


förra fi 


Den 15 Januari. 


förtråflan på Guds Hifånd mitt. ide år rent och betigt och gif⸗ 


wer of förfi då kraft om ſtyr⸗ 
fa, når bfiwertygelfen om det 
råtta och goda i wår fak iden 
allwetande Gudens naͤrwaro 
blifwit nog klar och faſt. 
Sa, jag will bedja! Boͤnens 
mattår ingen tom fåfånglighet ; 
Du fjelf, min Fraͤlſare, min 
Jeſus bar förklarat mig det; 
Du fjelf har bedt för mig, 
och Din bön för det. fyndiga 
menniſtoſſaͤgtet blef of en 
ewig waͤlſignelſe. Jag will bes 
dja til Dig, min hbimmelffe 
Pie Jag will bedja, Du 
all gifwa Mig. Jag vil hos 
Dig föra och jag ad bod Dig 
nna. Hwarifraͤn ſtulle jag 


bemta mod, om Du ide wore 


min tillflykt? Hwarifran tröft 
i min aͤngslan, om jag ide 
hoppades på Din harmyertigs 
het? Då lifwet på ala fidor 
tryder mig, år Du min till⸗ 
flykt! Då freftelfen till det ons 
da blifwer allt för maͤftig, få will 
jag bedja oc helga mig i Dig. 
Amen. 





Skapare! att valkas dig 
enom bönen, du mig laͤrde, 
ingen laͤra fan får mig 
ga mera tröff och waͤrde. 
Stoftet ur fin wanmakt fann 
Waͤs till wetldars upphofsman. 


V 


Den 15 Zanuark 
Boͤnens kraft. 
bef. 


5: 17. 


Hwad mig briffer i min Tott 
Far jag af din nåd begåra , 
Sordift likſom andligt godt 
ar du lofwat mig beſtaͤra, 
år för dig jag fader ner 
OM i Jeſu namn dig der. 
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B bedjande, då han ur djus wets hoͤgtidligaſte och heligaſte 
per of filt hjerta talar till Gud, förrättning. Det år ingen j or⸗ 
odndlig i wishet, Är flådd tilfs diff handling, det år en him⸗ 


Den 15 Januari. 


melft. Han tråder ut ur foͤr⸗ 


aͤnglighetens rike in i anderi⸗ 
et, bort till fitt råtta hem, och 


utöfwar den hoͤgſta af ala raͤt⸗ 
tigheter fom foͤrunnades en jors 
dens innewånare: han ſamtalar 
med det alldraheligaſte, det alls 
drahoͤgſta waͤſendet. 
Alla bedja >; ide den Kriftne als 
lena, aͤfwen wilden wid flråns 
derna af Indiens okaͤnda floder 
knaͤbbier för Gud; och oaktadt 
ban blott ſtaͤller fin bön till af 
gudar, huggna ur klippan, el 
ler till himmelens ſtiernor, få 
år dock hans fud gållande ins 
för den outranſaklige, hoͤgſte 
Anden, fom herrffar Sfwer werl⸗ 
den, ower menniſtorna och des 
ras Öden. Wilden har religis 


on i fitt hjerta, om oc mörker : 


omgifwer hang förflånd. 

Den bedjande, full af ins 
nerlig andakt nedboͤid i ſtoftet, 
med fina Händer, fina blickar 
och hela fi&ten Höjd til Gudo⸗ 
men , ſtaͤnker en ſyn, fom åfs 
wen gör intryd på den wilde 
och tygelloͤſe, ſamt ingiuter i hans 
hierta en wiß woͤrdnad. Han 
maͤſte för fig ſjelf bekaͤnna; dens 
na aͤr Bättre och heligare ån jag! 

Alla bedja. — OM detta 
menniſtoſjaͤlens behof att åters 
gå till fin warelſes urſprung 
år att anſe likſom en urfund, 
wittnande om def högre hårs 
komſt oh def högre foͤr hopp⸗ 
ningar för det tillkommande. 

De wiſaſte bland menniffors 
na bedja; ty i deras broͤſt fins 
nes en högre trångtan efter 
förening med Bud. — Grahaͤrs⸗ 
mannen beder; ty för honom 
bar Gud klarare uppenbarat 
fig under liſwets underbara ffics 
lelfer. — Konungen beder, hus 
tu han och må prifag af fmids 
tarnes falg tunga, fom ide en 


Gudi behagligare 
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ång ſtulle nåmna honom, om 
ide kronans glans omgaf honom; 
ban ſielf kaͤnner båft fin egen 
ſwaghet. Midt under den lås 
nade praktfulla glanſen af det 
majeſtaͤt honom omgifwer, tas 
far hans hierta till honom: du 
år ett ftoft, fondens ſlaf, oh 
många af dina underfåter åra 
långt frommare, heligare och 
ån du, — 
Den lifliga ynglingen beder, 
då han ur foͤrſtroelſernas rus 
år att bwila i nattens lugna 
Ste, Han fer emellan ung⸗ 
domswerldens blommor de kom⸗ 
mande åren wåldfamma ſtor⸗ 
mar od darrar för fina egna 
krafters ofåferhet. Han håller 
g faſt wid Gud; han kaͤnner 
ngen vån , fom år trognare, 


Ingen fader fom år mildare, 


ingen beſtyddare fom år måls 
tigare. — Den wilde frigaren 
beder, då han omaftonen flums 
rar in på blodiga wapen. Icke 
deßa wapen, nej, förfynen. 
ſtyddar honom, Han går ſitt 
förfrrådriga fall till möte; åns 
nu ett oͤgonblick, oM hans 
kropp ligger bloͤdande utftrådt 
jemte andra döda, — Modern 
beder i kretſen af fina hulda 
barn, Gud gaf henne denna 
lifwets glaͤdie; Gud fan och tas 
ga den ifrån henne; men hon 
waͤlſignar dock Hexrans namn. 
— Med ſen botfaͤrdighet beder 


den utſwaͤfwande på plågan laͤ⸗ 


ger. Timglaſet ſaͤger honom: 
detta lif aͤr ingen ewighet; och 
i ſpegeln ſer han ett ſpoͤke, ſom 
lifnar honom. Med afſty fer 
ban tillbaka på fin lefnad, fon 
warit en lekbaͤll för. hang os 
förftånd, då han fordom med 
åtlöje utfor emot råtta Krifts 
nes andaktsoͤfningar. — Den 


förjande enkan beder wid fin 
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dyra makes liffifta. ' Werlden 
år nu för henne de, Hon har 
förlorat det baͤſta; dock hon bar 
Gud quar och en ſalig foͤrhopp⸗ 
ning, fom ide dör i grafwen. — 
Den wife, den aͤdle menniſto⸗ 
waͤnnen beder, då hån, efter en 
god gerning fyndar ut, för 
att hemtg nya krafter mid ås 
ſpnen af naturens ſtoͤnhet, då 
ban, innerligt rörd af ſtapel⸗ 
ſens prakt, fånner en liuf tår 
i fina ögon. 

Blott en flår för fig ſielf, 
ororlig, liffom med ett hjerta 
of flen I bröftet , oh fer under 
Hänlöte; helt och hållet fraͤm⸗ 
mande för den heliga handlin⸗ 
gen, på den bedjande werlden 
vch frågar; Hwarfoͤre bedja 
de?” Ty — fåger han — 
⸗»mͤr Bud en allwetande Gud; 
få wet han, hwad ſom fela 
of; är Gud en allwis Gud, f 
wet Han bhaͤttre ån wi, hwad 
fom kan wara of nyttigt; år 
Bud. en allgod Bud, få waͤntar 

Han icke förfl på wår bön, us 
tan gifwer oß, åfwen utan att 
wi bedja derom, Hwarfbobre bes 
bja de däL” 

. Så talar den ſielfkloke twif⸗ 
laren.' eo 
Men med dylika ſtenbara 
grunder ſoͤka ide fållan aͤfwen 
Kriſtne, fom förtjena aft anſes 
för intet mindre ån gudsfoͤrne⸗ 
fare eller ofriftne, att gifwa 
ett yttre anſeende åt deras laͤtt⸗ 
finnighet, deras foͤrgaͤtenhet af 
Gud, deras wilda och o foͤrſtaͤn⸗ 
diga lefwerne. De hafwa ofta 
ſtyrka nog att waͤcka twifwel 
för att aͤtminſtone foͤr fig ſielf⸗ 
wa urſtulda fig; men det felas 
bem mod, eller förmåga och 
mwilja för att infe, att fådana 
urſaͤkter ej aͤro af något waͤrde. 
Hwarforeſtalljagbedia? 


Den 15 Januari. 


| | 
| 


de för Guds full ; fy Gud | 
hehoͤfwer ej din bön, ei bin &s | 
tanke, ej din tadfambet. OM | 
om du aͤfwen förgåter honom, 
om du aͤfwen flunfer ned under | 
ditt eget waͤrde och niuter Hans 
mångfaldiga gåfmwor, lift diu⸗ 
ren, fom njuta deraf, utan att 
weta af gifwaren, — om due - 
ot helt och hållet kunde förs - 
glömma SAT få fall Han ' 
dock ide förglömma dig. Ty 
Han är flor i nåd od barme 
hertig. 

Icke för Guds ful, eller 
för att fåga Honom, hwad dig 
fela8, hwad du bar att frufta, 
eller hwad du oͤnſtar. — Ins 
nan du war till, woro dina bes 
hof redan af Honom kaͤnda. 
Han år allwetande, 

Icke för Guds fal, för 
att underraͤtte Honom, hwad 





& fom år foͤrdelaktigt för dig, för 


att tiffom meddela Honom ditt 
råd; ty Han, för hwilkens blid 
framtidens och det foͤrflutnas 
hemligheter ligga blottade, wet 
allena hwad fom under alla 
omſtaͤndigheter och förhållanden 
år meſt wålgbrande för den ars 
ma menniffan, Han år den bögs 
ſta wisheten. « 
Igkee för menniſtors fluk, 
på det de må hålla dig för en 
od kriſten, för: en avd med⸗ 
orgare, för en raͤttſtaffens hus⸗ 
fader. Olydlige! du, fom bes 
der, för aft omgifwa dig med 
ett wißt anfeende inför menni⸗ 
fforna, utan att: akta på bös 
nens waͤrde od wigt, — du år 
en förmåter hydlare , fom drifs 
wer falff handel med det allra⸗ 
heligaſte I igiepen, och gerna 
will förnedra Gud ſielf til ett 
werltyg för dina foͤraktliga af⸗ 
ſigter. Dig traͤffa, fåfom aͤſtan, 
de ord, fom Jeſus en gång. 


LJ 


Den 15 


förlunnade de bedjande Faris 
ſeerne. 
Ste af wana och för 
plågfed flull, derfoͤre att 
alla bedja, emedan du, fåfom 
barn, redan lärde bönen, eme⸗ 
dan du ända från denna tiden 
warit wan att på wißa ſtun⸗ 
der af dagen, om ide med ſaͤ⸗ 
len, dot med orden deltaga I 
» en wiß bön, emedan du ei gers 
na will gå ifrån dina foͤraͤldrars 
oth foͤrfaͤders andaftsoͤfning, fom 
du få illa mißfoͤrſtaͤt. Denna 
boͤn, fom wanan, det will fås 
| ju etg blott bru? framkallar, 
r ingen "bön, fom för Gud 
gåler. Denna oM dylifa böner 
ro ett tomt. ſiaͤlloͤſt ordljud, 
fom flyger från dina låppar i 
luften 06  förfwinner der. — 
. Giride en fådan bön blott för 
drufet ſtull oh ſpar dig ett 
frutttöft bemoͤdande, fom ide år 
behagligt för Gud, och fom wan⸗ 
årar dig ſielf. MWågar du att 
för dem,» fom aro Bfwer digi 
wårdighet och anſeende hår på 
jorden, eller blott för dem, 
fom åro dina likar, framplad⸗ 
dra ord, I hwilka ej är någon 


mening, på hwilka du ide eng I 


tinler? Quru, od du mwågar 
med din får eråda få nåra 
den Allsmaͤktiges tron ohh 
tala till Honom, utan att wi⸗ 
dare tånfa på innehållet af det 
fom du fåger? Var du beder, 
fåger Jeſus, Mall du ite wara 
maͤngtalig, fåfom Hedningar⸗ 
ne; tp de mena att de ſtola 
blifwa bånhårde för deras 
många ord ſtull. (Matth. 6: 
7) Reil, blott den bönen, 
fom upprinner ur djupet af ett 
törde och andaktsfullt hierta, blott 
denna bön trånger fig fram till 
himmelen. 

„Hwarfbreſſtall jag bes 


- digheter, ehuru de 
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dige — Blott för din egen 
ffull, och på det du inom 
dig ſielf må fånna bbo⸗ 
nens 8fweriordiſka, fas 
liga kraft. 

Afwen den aͤdlaſte menniſta⸗ 
den infigtåfullafte / den meſt upp⸗ 
lyſta blir, få långe hennes ande 
dwalies i denna ſtofthydda, en 
ſwag menniffa, Det aͤr bhens 
ne ombiligt att altid, eller till 
och med blott en långre tid bis 
behålla fig i den högre ſinnes⸗ 
ſtaͤmning broartill hennes infigs 
ter, hennes höga grundfatfer , 
fria och renade från allt jordiſtt, 
wißa flunder förbielpa hennes 
Alitid faller Hon, förr eler ſe⸗ 
nare, åter tillbafa till fig ſieif; 


hon uppfattar och ſtoͤder fig än 


ter på menſtliga bru? oh plågs 
ſeder; bon finner fin lyda utt 
att få wara och Handla fom eft 
barn, — och bwad år hon, I ans 
feende till allas Fader i himme⸗ 
len, annat ån ett barn? - 

Det år af nbden för mennis 


fan att få waͤnda fina tankar : 


på Gud; hon fan ej umbåra att 


med det hoͤgſta waͤſendet; how 
an icke wara glad, utan att 
hennes fjål år full af foͤrtroen⸗ 
de till den Oaͤndliges wiſa och 
allgoda förfyn. OM fåfom hor 
nu år wan att tala fill fina förs 
åldrar, fina waͤnner, fina bes 
ffyddare, för dem utgiuta hela 
fitt hierta, oaktadt de aͤro 
underraͤttade om hennes omſtaͤn⸗ 
ee ſtulle aͤlſta 
henne, underſtoͤdija henne, åf? 
men om hon ide talade med den 


& fitt hjerta umgås oh famtala 


derom; — likaſa waͤnder honfig 


med eft lugnt, trofaſt och barnd⸗ 
ligt finne till fin Gud. — Hon 
böjer fin tanke, ful af woͤrdnad 
til Den fom flyrer hela werlden, 
en tpfå ſuck fill den fålla , hwar⸗ 


— 


— ee on I J 


do 


ur allt godt och fullkomligt upp⸗ 
rinner. Detta är bͤ 
Den Allwetande hinner dens 
na tande, denna fud; tv hwad 
år foͤrborgadt för den Allra⸗ 
fulltomligafte, fom med fin ans 
de penomfrånger beta werlden 
dö I fotflrålen uppföker den mins 
fia ſtoftvartikel, aͤfwenſawaͤl fom 
den afldågånafte ſtierna. ön 
Men iuſt denna tanke på 
Guds ſtorhet, fom aldrig blir 
lifligare hos of, ån under bör 
nen, uppfyller of med en frös 
Rande tillfoͤrſigt. Bönen oͤpp⸗ 
nar oß då likſom portarne till 
andewerlden, der Äfven wi till 
haͤlften åre medborgare. Wi 
trånga . Gudomen naͤrmare och 
fånna, art wi tillhöra den. Wi 
höra of genom bönen oͤfwer det 
faͤfaͤngliga, fom omgifwer of, 
och blifwa förre, ja, ſnart ſagdt 
gudomligare. Den Sfwertygels 
ſen blir mårftigare hos of: vol 
kunne nu aldrig mer förgås. 
Wi flilja det förgångliga klara⸗ 
re fraͤm ewigheten, det yttre fles 
net ifrån ſielſwa måfendets wi 
fe. hela werlden i ett annat lius. 
Hela den flora jorden blir uns 
der wåra fötter bloft ett litet 
ſtoftkorn i flapetfens omaͤtliga 
beta; wi fe den ſtiernprydda 
bimmelens oändliga rymder iges 
nom blott en ringa del: af den 
Allraheligaſtes tempel, och tvi 
fmålte bort af foͤrtjusning dera 
öfwer att wi genom Guds malt 
adre waͤrdige att kaltas innervånas 
re of detta majeſtaͤtiſta rike. 
Sch glada aningar genom⸗ 
baͤfwa hela wart inre, En him⸗ 
melſt glaͤdie genomtraͤnger hela 
wår natur. — Detta år bös 
nens kraft. Detta år werkan 
ef Guds naͤrwarelſe. Ingen 
talar med Gud, utan att hans 
Haͤl blir förklarad oh foͤr haͤrligad. 


Den 15 Januari 


Por 


DÅ barnet tackſamt kvyßer fas 
ders⸗ och moders⸗handen, få ut⸗ 
trvcker det på menſtligt fått fio 
na ſtoͤnaſte kaͤnslor. Gud ſta⸗. 
pade mig och gaf mig en döds 
ligs tott; hwarfoöre ſtulle jag 
ſwinga mig upp bort sfiver den" 


natur, fom blef mig gifwen, och 


ife med ett barns hela foͤrtro⸗ 
ende och finnelag på menflligt 
fått mörda honom? Aktar Guds 
nåd mig en gäng waͤrdig en hoͤ⸗ 
gre fullkomlighet; ol då fart 
sag, fom Engel, fom Seraf, 
fom innewånare Ii en ffönare | 
werld, på ett heligare och waͤr⸗ 
digare funna tillbedja Hos 
nom. Men jag år hår på fors. 
den blott en menniſta, i Hans 
ögon blott ett jollrande harn; — 
o! få låten mig oc, J befpots 
tare, fåfom ett barn, på detta. 
offyldiga ſaͤtt woͤrda min Ska⸗ 
pare och min Fader! Han hoͤrer 
aͤfwen detta offyldiga barnsliga. 
fal, Han kaͤnner aͤfwen menin⸗ 
gen med den ſtumma tären fom 
rinner från mina ögon, i det de 
föfa. Honom, Den hiertliga, 
&mma modern förftår ju aͤfwen 
det fpåda barnets foͤrſta milda, 
leende! 
Så i bönen helt och hålet 
tillgifmen min Gud oh min 
Fader, befinner lag mig likſom 
barnet , hwilande mid det kaͤr⸗ 
leksfullt klappande fadershiertat. 
ed fruktar nu intet Sde mer, 
tv jag aͤr hos honom; jag frufs 
tar inga fiender mer, ty Han 
aͤlſtar mig. Jag wandrar ges 
nom werlden med ett högre förs 
troende, Detta år bönen 8 
frafts 
Sch då jag nu, lägande af 
'andatt , närmar mig den All⸗ 
raheligaſte, hwilken blott 


det beliga och fyndfria wagar 


nalkas; få wiſa fig alla ming bes 





Den 15 Januari. 


ångna fel, mina foͤrkaſtade bes 
nt, mina haͤftiga ſinnesroͤrel⸗ 
fer, och trånga fig emellan mig 


0 

nom måfte jag och jag är ide 
mårdig att ffäda gonom! . Syns 
daren, quald af angerns fmårs 
ta, faller ned til den Barmher⸗ 


tiged förter och ropar blott om 
n 


d. Jag goͤr heliga, innerliga 
löften om en Sudi behagligare 
mandel. De gifva mig nyfraft, 
nytt mod, ny glaͤdie. Den Al» 
gode förförnad ide; huru fan 
om menſtlig finnesrSrelfe, fom 


Guds fullkomligheter? — Nej! 
mina ſynder hafwa ſtraffat mig 
helf; jag ſielf år det, 
törnag på mds jag ſiel 
fom klagar öfver , att 
nom fond och ett offidligt mås 
fende aflaͤgsnat mig ifrån det 


år det, 


närmare" umgaͤnget med Gud. F 


Jag ſoͤler att aterwinna det före 
lorade. Min Frålfare lårde mig 
aft den Barmhertige ite foͤrſtiu⸗ 
ter den aͤngerfulla ſyndaren. OM 
Bud hoͤrer mitt löfte! och den 
Alwetande år ett wittne, att 
jag genom de fyndiga be årens 
doͤdande med allwar förer att 
uppfylla der. Full af kaͤrlek till 
bonom , andas fag blott kaͤrlek 
till mennifforna. Blnen bidrog 
till min fullkomnelſe oh min 
belgetfe, jag blef en baͤttre och 


dogdigare menniſta, än jag förs 


u oo, Detfa år bönens 
raft. 
en, fom lefwer i twedraͤgt 
med fitt husfolk, med fina ans 
foͤrwandter od bekanta, — den, 
fom med ſtadeglaͤdje upptaͤcker fina 
medmenniſtors fel oh afunds⸗ 
fullt förflenar fin naͤſtas goda 
hamn om rykte; — den, . fom 
diffar oſanning mer ån fanning, 
trohet mer aͤn redlighet, före 


a 


Gud. — Ack, tala med hos : 


bedja Gud om något? 
Pn förs 


rv, aft jag ges 


91 


förfelfe mer ån waͤlgoͤrenhet, 
bedrågeri mer ån aͤdelmod: den 
bar icfe bedit! — Ate bedja, 
det will fåga aft. wara med od 
i Gud; men den, fom år I Gud, 
han wandrar ide i fynd. 

Du beder,. min Kriſten! du 
beder , men dina bbner blifwa 
ite alltid hörda. Foͤrſt ſent, of⸗ 
ta foͤrſt efter flera år, infer du, 
huru ſtadligt der ſtulle hafwa 
warit för dig, om dina oͤnſtnin⸗ 
gar blifwit uppfyllda. - Sud år 
mera god emot of än wi fielfs 


me åre, emedan Han år wiſare 
wi falla foͤrtoͤrnelſe, beftå med ån 


mi. | . v 
Men ſtole wi derföre icke mer 
Skole 
wi afſtaͤ ifrån att med barns⸗ 
ligt förtroende oͤfwerlemna wåra 
oͤnſtningar i Guds faderliga hands 
Rej! detta flöre ide ditt ſtoͤng 
förhållande till Gud! Bed, få 

all Han gifwa dig; lappa, få 
ſtall dig upplåtet warda. . 
Du tror dock en gudomlig 


Foͤrſyn, fom redan från ewig⸗ 


het ordnade dina oͤden. Waͤlan! 
Henna Förfyn förutfåg oc ditt 
Srande och laͤtande, dina behof, 
a, aͤfwen oͤgonblicken för din 
bön oh din daͤwarande ſinnes⸗ 
ſtaͤmning. Den hörde hwad du 
bad, innan du Ännu war född. . 
Du beder, od för den, font 
wiſt beder, blifwer bönen 
en waͤlſignelſe. J 
Erinra dig de funder, da du 
med befråmdt Hierta flod inför 
din Bud och ropade: Fraͤls mig⸗ 
barmhertige Fader! Erinra dig, 
de ſtunder, då alla dina utſig⸗ 
ter foͤrmoͤrkades och du, naͤra wid 
foͤrtwiflans braͤdd, krofaſt waͤn⸗ 
de dig fill der ende Hielparen 
och ropades det blir ide förr 
klart omkring wmig, ån Du ute 


giuter en flråle af ditt lius bf⸗ 


wer min: framtid! OM fe! oms 


i 





flån Heter fom du ide: waͤnta⸗ 
de, ban delſer, ofta til utfeendet 
ringa och obetydliga, fom mennis 
orna falla en ran het, en 
np, raͤddade dij förbåts 
trade ditt laͤge. 4 blef åter 
ig och glad. — Men I ords 
baja Få ben gudomliga. ſta⸗ 
pel ſen finnes ingen flump; ins 
— en -— Sä är en Bud, 
gå nn dlig nåd oh matt. 
fann Zonom! Detta år 
— kraft! 

Jag fann FEED min Gud 
min Badert få lm med 
-qualde min ſial. Jag fann Dig, 

ela werlden fynte8 wWarauts 


dödd omfrin; m en ö. 
Ten, de der — gla Bag 
fann RID ide bade nås 
Blog mer. Jag fann Pias 
8 vilade "metan | li od 
de m 
J nåra Fa —A 2 utgör 
n nåd, 08 förs 


bfwer mig 


Din. 16 Januari. 


wandlade med en allémåltig hand, 
det, fom flod — 0 mig, och 
ag. mer tycktes bråns 


Derfdre will ja » få långe da, 
andas, ide bfivergifton Di * 
tan ropa till Dig: Fader, Far 
der! Du, fom år i himmelen, 
helgadt warde ditt namn! — 
Terföre will jag med barnslig 
tillförfigt fåfta mig wid Dig; 
Du boͤrer det jag, fom ett barn; 
talar till Dig, u förftår mes 
ningen med mina tårar, Du 
kaͤnner min emiigbetsfulla fud. 

Blott i Vvos Dig od 
med Dig fon ag befinna mig 
waͤl. Utan Dig more min mas 
relſe ett intet; utan Dig wore 
det bättre att jag aldrig blifmit 
född. Med Dig bar iag sfwers 
allt himmel, Böperatt falighet. 

ag Fan ide blifwa  olytlig. ' 
en det blott, då ja LR 
twvilfe och förlorar Dig 





Den 16 Januari. 
Tron och Gerningarne. 


. Bag wet på bwem iag tror , når mis 


mderå minne , 
Med ångrt Welan betungar 
Botfårdig ag nn Gud, i 
Dh bypna 


mig "in Gavers 


Jas wet på Jem jag tror ; når 
odfålld och förlågen . 
Jag ſaknar än Fel Fraft., att gå den 
mågen 
Med redlis ——— — min bön 


Då Befighettnd saft 1 jag ꝰaf bang 


wow 


On wet man ej, hwad man da gerningar alla wåra dygder 


Fall tro, då man. hör få 


religionen, En de 
at tinförfge, att alla 


olifa ide lor Er fil faligbeterm utan 
omdömen af mennifforna bfwer att blott 


ton affena går faligs 


att tro pi 


med att det Är nog Jes 
ta go⸗ ſus, den torsfåfle, på Hans 


J Den 26 Sanuari; 


fortlenſt, Hans förfoningsdbéd 
för menniſtol aͤgtet, för att deri⸗ 
genom allena bliſwa raͤttfaͤrdi 
inför Gud; art aͤfwen till o 
med fyndaren i ſielfwa doͤdsſtun⸗ 
den, om han endaſt af allt fitt 
hieria håller fig till Jeſu förs 
tjienjt, fan fraͤlſas oh blifwa fas 
ug. Andra åter, fom ide mins 
dre wilia kallas Kriſtne, päſſä 
motſatſen af allt detta. De ſaͤ⸗ 
ga, att ife Tron goͤr falig, us 
tan menniffans egen råttffaffens 
et i taͤnke⸗ och handlingsſaͤtt. 
ör dem år menniſtornas tros⸗ 
betånnelfe helt och hållet liẽgil⸗ 
tig, men ide få deras wandel. 
Till och med från de heliga⸗ 
re rummen inom kriſtna foͤrſam⸗ 
lingen förnimnaer man ofta dens 
na motfågelfe. Def, fom en af 
fromt nit predikar, foͤrkaſtar den 
andre i fin oͤfwertygelſe. Under 
det en yrfar på Trond lif oh 
waͤrma, fåfom- en bHhufwudfak i 
den fanna kriſtendomen, upp⸗ 
fordrar en annan allenaſt til 
wadiga taͤnkeſaͤtt och handlin⸗ 
ar, fåflom ſielfwa Fårnan af 
jet Religions. | 
Denna frid I begreppen förs 
irrar de fwaga oc alſtrax föns 
dring oc) kaͤrlekslsſa omdömen. 
De, fom mindre åro för fig 
lomne i Frijfendomen8 grunds 
fanningar , blifwa wacklande och 
ygna flrufligen fill en roͤſt, fom. 


talar måltigare än allt annat — 


deras finnliga begår, deras egen⸗ 
nyttag ſtaͤnma. De upphöra att 
vilja weta af religion och noia 
fa med blott lefnadswishet. De 
göra endaft des, fom aͤr oͤfwer⸗ 
e$fåmmande med deras fördel, 
det, hwarigenom de. ei blifwa 
enflötliga för någon, och oͤf⸗ 
Wwerlemna försfrigt fig fielfwa, 
dera beſtaͤmmelſe och ewighet åk 
Fuvgen oc ſtaparend wilja, 
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J flelfwa werket, då jag år 
uppmaͤrkſam på en ſtor del af 
mina medmenniſtor oh i fon 
nerhet på deras tankes lef⸗ 
nads⸗ och handlingsſaͤtt, ſom 
niutit en friare uppfoſtran, hwil⸗ 
fa man plågar råna till de mes 
ra hildade och upplpſta ſtaͤnden; 
blir jag warſe, att hos dem 
herrſtar en wiß afſmak för allt 
det, fom får namn af trosfalk i 
religionen. De wllja ite fielfs 
we böra något derom, ide fielfe 
we låta fina barn derom få nås 
on underråttelfe, Till det hbgs 
a killaͤta de defa af Foͤrſamlin⸗ 
gens Laͤrare på ſtaͤllet blif⸗ 
wa underwiſade ikriſtendomens 
grundfanningar; men detta ſter 
lott för gammal wana ſtull och 
för att ej ſtoͤta fig med allmaͤn⸗ 
na brutet. Man will ite göra 
något undantag, men fåtter för 
6frigt intet waͤrde på de troslaͤ⸗ 


ror, fom blifwit barnen bibragta. 


Sa blir det, tywaͤrr, i naͤrwa⸗ 
rande tid allt mer och mer ett mod > 


hörande tig den fåfallade goda 


tonen, att inffrånfa religionen 
blott tid ett. ſtickligt och fedligt 
foͤrhaͤllande i lifwet. Man Har 
kanſte hår oh der i laͤrobegrep⸗ 
pen om religionen uppkaͤckt 
öl får pårda » tanhånrda någon 
gång o 
werdrifna meningar, oh håller 
fig nu för beråttigad att åRdos 
fåtta allé, fom flår i ſamband 
med trons angelaͤgenheter. Man 
kallar det ett onytrigt grubbel, 
en. teologiff fåfänga, en frulte 
168 förfåndsreligion, hydteri, — 
eller om tros ſatſerna af någon 
behandlas med ſaͤrdeles allvar 
oh wigt — ſwaͤrmeri, inſtraͤnkt⸗ 
bet, hwaroͤfwer den Mera bils 
7 duenniftan tan oh maͤſte 
a fig. : 
En följ of detta berrifand«e. 


ammanbhångande, bf4 . 


94. — 
jånfefått "år! "att man få titet 
fom möjtigt, talar med ungdo⸗ 


men om religionen. Man blys 
ges på mwift fårt att ofta och 


med diupare allwar fala om fris f 


ſtendomens fanningar. Man fs 
werlemnar år barnen att, wid 
mognare år ſielfwa proͤfwa, waͤl⸗ 
ja oM tro; bad fom dem baͤſt 
ſpnes, och raͤknar detta förfarans 
de foͤr klokhet och foͤrfigtighet. 
Man menar fig hafwa goort allt, 
då man af dem bildar foͤrſtaͤn⸗ 
diga, ſedliga och raͤttſtaffens mens 
niſtor, fom hafwa afſty för las 
ſten oh fom då de. utan egen 
uppoffring funna bewiſa andra 
kaͤrlek oh waͤlgdrande, aͤfwen 
"göra det med ett werkligt nNöke, 


En annan werkan af detta 


redan alt för widt utbredda tåns 
keſaͤtt år ot, att man foͤrſum⸗ 
mar oc bfwergifrver den allmän» 
na gudstjenſten Hela werlden, 
aͤger man, aͤr ett Guds tem⸗ 
pel, och ett raͤttſtaffens tanke⸗ och 
handlingsſaͤtt den baͤſta guds⸗ 


tjenſt. Till det hoͤgſta tråder: 


man för wanan ſtull in I de 
kriſtnes offentliga ſamlingsrum 
och tager, för att ide för myc⸗ 


Pet utmaͤrka fig, del i de heliga 
Sakramenterna. J 
Sa år det. — Men aͤfwen 


jag år en kriſten oh den frågan 
bör leke wara mig likgiltig: 
Skall det och få mara? 


Hwad har jag att waͤlia? Hus 


ru har jag att waͤlia? Huru? 
yrkade den höge Stiftaren af min 
religion få ofta, få tydligt och 
tillifa få biertligt, foͤrgaͤfwes på 
att wi ſtulle hålla of till Tron? 
warfoͤre fordrade Han Tron, 
r att blifwa ſalig, om mina 
raͤttſtaffens taͤnkeſaͤtt, om mina 
goda gérningar i oh får fig 
elfwa redan kunde werka detta? 
warfbre aͤſtade alla Hans Laͤr⸗ 


Den r6 Januari. 


Tron och deß ſaliggoͤrande kraft. 


Paulus ſaͤger: 


lungar Tron af dem, fom oms 
månde fig fil kriſtendomen — 
Ar då icke en rättfärdig oh os 
firaffbar wandel redan I om för | 
nog för att göra mig här i 
lifwet Tycklig oh waͤrdig en baͤt⸗ 
tre beſtaͤmmelſe i det tillfoms | 
mande? | 
Nei! Jeſus oh Hans Laͤr⸗ 
jungar predikade icke utan orſak 





Huru dåraktigt, om jag i and 
erfaͤnner deraͤs höga wishet, 
men anſer juſt det i derag låror: 
för likgiltigt eller oͤfwerfloͤdigt, 


hmwarföre de alla til och med 


Sr den dygdeldra, fom Jeſus, 
fom Hans Lårjungar predifade, 
utan för den hoͤga Tro, de förs 
kunnade, ledo de döden! 
Utan Tro år det ombje | 
ligt att taͤckas Gudi; få tas 
lar den heliga Skrift. Typ dem 
til Gud komma will, han : 
måfte tro, att Gud år och 
att Ban lånar dem fom fåka ' 
Sonom. Hebr, ri: 6. 
Hade blotta förnuftets röft : 
det, ſom kallas pligtkaͤnsla, 
och iakttagandet af deßa enkla, 
i menniſtohiertat djupt riſtade 
fåror, — hade att detta warit tills 
råctligt att loͤſa alla detta lif⸗ 
wets motſaͤgelſer, och ſtaͤnka den 
lidande tebla den foͤrtwiflande 
förhoppning; hwarfoͤre fom då 
Jeſus Chriffuå i werlden? 
War icke menniſtofoͤrnuftet res 
dan i hela fin kraft utweckladt, 
innan Jeſus föddes? Hade icke 
or Nå Ng hade icke Perfien , 
om oh Grekland redan fina 
höga dygdelaͤrare oh wife; Has 
de icke Judarne redan Mos 
fis lag? — Men Chriſtus fom 
oj wardt lagſens aͤnde och 
| Blott den, 
fom tror på Gonom, wars 


] 


| 

I 

ingo med glaͤdie i doden! Icke : 
; 


- 


Den 16 Januari. 


der raͤttfaͤrdigad. (Rom. 10: 


4.) Menniſtan blir raͤttfaͤrdig då 


utan (Moſaiſta) lagens ger⸗ 
ningar endaſt genom Tron (paͤ 
Jeſu Chriſti Laͤra). (Rom. 3: 28.) 

Hwilket år nu Trons foͤre⸗ 


tråde? Hwarfoͤre år hon voͤdig 


til wår falighet? Hwarfoͤre åro 


utan denna Tro alla dygder os 


tillraͤckliga till waͤr ſaliggoͤrelſe? 
O mitt hierta! har du redan 
beſwarat dig denna wigtiga fraͤ⸗ 
ga? — OD du, fom gör raͤttmaͤ⸗ 
tiga anfpråf på högre bildning 
och en upplyft Häl, taͤnkte du 
någonfin grundligt oh i fame 
manhang öfwer din: religion? 
den religion, hwaraf du waͤn⸗ 
far innesluen i lifwet och troͤſt 
i flelfwa döden? | 
Hwad aͤro dina dygder , dis 
na goda werk och gerningar, us 
tan en innerlig och faft Tro 
Gud, din Fader och Weder⸗ 


gållare? — Tag bort om du 


fan, Gudomen ur de ſtapelſe 
och inbilla big, att aldrig tan⸗ 
fen på ewlgheten uppfligit inom 
en doͤdligs broͤſtz hwad är då 
hela werlden, hwad aͤr ditt hela 
lf? En förffråcklig troͤſtloͤs gås 
ta, en werklighet utan affigt och 
aͤndamaͤl, ett Haͤlloͤſt, doͤdt ur⸗ 
werk, om hwilket ingen begri⸗ 
per hwem ſom uppoͤragit det, 
och hwarfoͤre det få likſtaͤmmigt 
roͤrer ſig beſtaͤndigt efter ſina 
egna inre lagar. — Hwarfoͤre 
utoͤfwar der dina goda gerningar⸗ 
hwarfoͤre uppfpller du dina plig⸗ 
ter? Diff bemoͤdande är iu äns 
damålslöft, fåfom hela naturen. 
Hwarfoͤre ſtraͤfwar du efter fulls 
lomlighet oh bygd, det finnes ju ins 
gen fullfomlighet, intet fortfarans 
de, ingen ewighet! Hwarfoͤre upp⸗ 
offrar du dig för dina pligter? Dis 
den begrafiwer ju för ewigt ben 
dygdige, litafämål fom. förbrys 


d 
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taren, din dygd år ju blott en 
rffap, hwarigenom du tillin⸗ 
tetgår din lycka, fom du kunde 
nmuta medan du lefwer; den 
ſlugt beraͤknande laſten, fom tillås 
er fig allt oh tillfressſtaͤller 
bwarje lufta, år fann wishet; 
ty den ſtaͤnker dock glada oͤgon⸗ 
blick på jorden och bar ej att 
baͤfwa för någon werldsdomare. 
Doͤdlige! Du ryfer? Anar du 
nu Trond hoͤghet, fom Jeſus, 
den Gudomlige, uppenbarade? 
Känner du nu noͤdwaͤndigheten 
af en Tro, fom till ſamliud upp⸗ 
loͤſer alla motfåge'f.rimweriden, — 
af en Tro, fom förft gifwer ditt 
förnuft, dina dygder oh pligter 
det fanna waͤrdet och aͤndamaͤ⸗ 
let? Förflår du nu ſanningen 
af det , fom Jeſu Apoſtel talade till 
Hebreerne : den till Bud Fomma 
Will, ban måfte tro, att Bud år? 
Utan Tro är ingen fann 
dygd möjlig, emedan dygd. 
r mer och ſkall wara mer ån 
blott lefnadswishet. Det, fom 
J kallen raͤttſtaffenhet eller ſed⸗ 
lighet, år Autligen intet annat 
ån en wiß foͤrſigtighet, Ådagas 
lagd i edra yttre foͤrhaͤllanden 
till werlden, på det den må hoͤg⸗ 
alta och aͤlſta eder ſamt med åra 
och anſeende till edert nöje försa 
fföna eder lefnad på jorden, 
Men defa dygder, fom Jeſus 


fordrar, defa dygder, fom hel⸗ 


åa "hela eder fiål, måfte, oafhaͤn⸗ 
gigt af allt jordiſtt, aͤfwen då SF 
was, når deras utdfning år förs 
enad med den ſwäraſte uppoff⸗ 
ring, måfte aͤfwen då beſtaͤ med 
ſamma kraft, när ingen dödlig 
mårfer dem. Men utan Tron 
fan en fådan ſiaͤlens ſtorhet ite 
mogna. Utan Tron på ewigs 
heten och ſiaͤlens ododlighet, fon 
wi af uppenbarelfen fånna 

antaga, wore en ſadan fig: fle 
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uppoffrande dygd en dårffap, 
en handling —* affigt och aͤn⸗ 
danial. Utan Tron fe wi blott 
ſtenheliga ſtrymtare, fom offents 
ligen båra dygdens larf, men 
i bemlighet tillåta fig hwarje 
Taft. Den, fom ide har att fruk⸗ 
ta den Allwetandes blick, fan 
waͤl ockſaͤ le åt alla doͤbligas 
ſtarpſpnthet. 
Gaän bort, wärdsloͤſen edra 
barns religion skunſtap hwars 
grund Tron år, och ndien eder 
med att endaſt goͤra aͤdelmod 
och raͤttſtaffenhet i 'derag wan⸗ 
del för dem dyrbara! Men foͤr⸗ 
gåren alldrig, huru ſwaga och 
raͤckliga alla aͤdla 
äro emot ſinnesroͤrelſernas måts 
tiga ſtroͤm; erinren eder edert 
egna oͤde, bury ofta i handla⸗ 
ben trolöft mot edra baͤſta foͤre⸗ 
fatfer! drläten edra harn om 
e uͤro fedliga i det yttre, men 
laſtfulla 3 bjertat, dit eder- blid 
ite när: förlåten dem, om de 
offentligen woͤrda eder oh upp⸗ 
fylla edra befallningar, men i 
bemlighet för fig ſielfwa bes 
ſpotta eder oh uppfåga eder all 
Iyönad, då de ite hafwa nås 
got mer att af eder frukta. Det⸗ 
få år de oundwikliga följderna 
af en uppfoſtran utan fann 
oudaltigpet; följderna af en dyg⸗ 
elaͤra, fom ej hwilar på Trons 
faſta od heliga grund! 
"> fEren allena helgar! 
Icke blotta förnuftet med wilijan⸗ 
fom för fig fielf är för ſwag i 


de upproriſta ſinnesroͤrelſernas 


rm, Tron helgar! Det will 

ga: oͤfwertygelſen, att wi äro 
kallade till högre beſtaͤmmelſer, 
öfwertygelfen om En, fom we⸗ 
dergaͤller på andra fidan om 
grafwen, är allena maͤktig att 
— — mår dygd fil mer ån en 
blott och bar lefnadswishet, att 


rundſatſer 


pet, d 


Den 16 Januari. | 
bewara waͤrt hierta Afwen då 


för fonder, når. det aͤr ſaͤkert, 
att ej blifwa bemårft af någon 
menniffa, att afwen då upp⸗ 
raͤtthaͤlla wårt aͤdelmod och wår 
raͤttſtaffenhet, om wi för en god 
gerning ful hafwe att waͤnta 
ſmaͤdelſe, föratt och foͤrfoͤlielſe 


af menniſtor. 
Detta är Trons makt, ſom 
gen oͤfwerallt och alltid utdbfvar : 


fwer mårt hierta. Hwad Ära 
wåra baͤſta gerningar flutligen 


utan Tron? Stöna yttringar af. 


en god mwilja, men utan allt 


ſammanhang. Derföre woro 


till och med de wiſaſte och de 
dvadigafte menniſtor i forniiden 
före Jeſu födelfe icke alldeled us 
tan Trond ljud. Ack! da wi be⸗ 
dia, hoppas oh finna få mycket 
med tillförfigt, få hade de blott 


dunfla aningar, twifwelakriga - 


oͤnſtningar. Men åfwen denna 
ſtugga af Tron bewekte dem att 
med ſtraͤnghet utoͤfwa den dygd, 
fom de lärde, offentligen ej mins 
dre ån i bemlighet och, om det 
få wara måfte, med uppoffring 
af all lifwets glådie, med uppe 


of af ſig ſielfwa, i faror 
i Döden ” 


OO I Kriftne! arfwingar til 
den uppenbarade ſalighet, fom 
oß genom Jeſus foͤrwaͤrfwad 
blef, ſtulle Hedningarne till oh 
med haft och utoͤfwat mer Tro aͤn 
J, fom wilien tåfla med , om ide 
Sfwergå, defa fornwerldens wife 
i ſjaͤlsodling och upplysning? 
Kriſtne! J, fom fått den him— 


melſta upplysningen på eder lott, 


ſtulle Hedningarne hafwa wa⸗ 
rit af ett heligare ſinnelag aͤn J7 

Utan Tro finnes hår på 
jorden ingen tröft, ingen 


hugſwalelſe. All din dygd 
lugnar rp ide de ſtunder af lif⸗ 
Q& IA 


ttighom, ſjukdom och 
allt 
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attt flagå elande drabba dig, då 
du, miffånd och föraftad, flörs 
tas, oaftadt din raͤttſtaffenhet, 
i fortwiſlan. Blott tron på en 
wis förfyn, fom ſtyrer werl⸗ 
dars oh menniſkors oͤden; blott 
fron på en ewig godhet, fom 
låter Ingen af fina ſtapade wa⸗ 
relfer blifva ett rof för eländet; 
blott tron på en wedergållande 
| hand på andra fidan om graf 
wen, uppraͤtthaͤller det ſwigtan⸗ 
de modet, da allt will nedſlaͤ det. 
7raͤd til din faders eller ditt 
barns, tråd till din moders eller 
makas doͤds ſaͤng, o menniffa us 
tan tro! oh fråga dig: hwad 
fan lindra den hopploͤſa ſmaͤr⸗ 
tan? — Huru ? Diu raͤttſtaffen⸗ 


fet? AT! Den uppwaͤcker in ide 


åter de döde fom woro dig få 
dyre. Det ſiſta ſorgliga leendet, 
den ſiſta ſſocknande bͤlicken, den 
fita matta bandtrpd ningen war 

ju för dig en ſtills meßa för ewigt! 
Mot dig ſtraͤlar ju i ditt lifs 
mörfer "intet liu$ ur ewigheten. 
Dina tårar raͤknar ju ingen we⸗ 
dergaͤllande Gud, för att en gång 
förwandla dem i fröjd. Mennis 
få utan tro! hwar aͤr din tröft? 
Smarföre har du aͤlſtat, om du 
aͤſtade för det flyktiga lifwets 
dröm? 

Och du fietf, då en gån 
dina krafter haſtigt förfwinna o 
ett otadfamt ſlaͤgte foͤraktar dig 
oh din ålderdom, då du, plås 


gad af brådligheter, fer intet 


mer före dig ån den ſiſta moͤdo⸗ 
fulla dagen af ditt lif och graf⸗ 
wen, — menniffa utan tro! ſtall 
N din dygd tröfta dig, då du 
långt batom dig fer dina. goda 
werf a nvo förftörda , hwilka du 
trodde dig hafwa gifwit en fa⸗ 
flere waraftighet? Hwad weder⸗ 
quiker och hugſwalar dig, då 
oMarveningar oͤfwerwaͤldiga din 
t Del, ” 
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kropp, och du ſtutligen af hela 
ditt inödofemma lif behåller fill 
od med ännu mindre ån erin⸗ 
Tan af en wanlig dråém? Mens 
niſta utan tro! förft wid grafs 
wens rand, hwari du fnart ſtall 
nedſtiga, blir trångtan efter nås 
got högre oh den fud, du bös 
jer till den Ewige, innerligare 
och lifliggre. Förft, då din lef⸗ 
nadsflod förrunnit, ſtall du kaͤn⸗ 
na toͤrſten efter tron, foͤr att ie⸗ 
fe troͤſtloͤs förgås. ; 
. åndtligen, hwad är det 
waͤrdt med all din dygd? Huru 
ftolte! tror du dig wål genom dina 
goda wer funna koͤpa Himme—⸗ 
ens nåd oh genom egen förs 
tjenft winna bin falighet i ett 
tillfommande Hf? — Arme ddds 
fige! du, hwilkens barndombår 
foͤrſpunno under tufende dårffas 
per, hwilkens mognare ålder förs 
taͤrdes dd tufende ſtormande fins 
nesroͤrelſer oh beflaͤckades af tu⸗ 
fende laſter, hwilkens gråa bhår 
åndtligen de ſenare årenå ſwag⸗ 
het lemnade utan woͤrdnad od 
anfeende, oe ÄRA du inför Dos 
maren öfwer lefwande och doͤde 
foͤrhaͤfwa dig oͤfwer din dygd; — 
berömma vig a någon foͤrtienſt 
inför den Nirahbeligafte, inför 
hwilken intet år heligt? War du 
alltid ſyndfri? Hade du aldrig 
förlåtelfe oh nåd af nöden? 
Icke genom wår foͤrtienſt, 
ife genom wåra dygder, funne 
tvi beſtã infbr Bud, — utan blott 
enom den Barmhertiges nåd. 
de wår förmenta ffuldfribet 
gör off falige, utan tron på 
Jeſus, tron på Hang uppenbas 
relfer, tron på wår himmelſte 
Faders foͤrbarmelſe. Waͤlan då 
min fjål! haͤll dig faft wid dens 
na tro; det år hon, fom ſtaͤr⸗ 
fer. din dygd; det är Hon, fom 
bewarar den; det år Hon 6 fow 
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helgar, fom gör, dig ſalig. Blott 
enom tron är fört den råtta 
fätens hoͤghet moͤjlig oh utan 
enne finnes Ingen, : 


" Du fielf, Jeſus, min gu⸗ 
domliga Fraͤlſare! Du ſielf ſa⸗ 
be detta: Den fom. tror på 
mig, han ſtall oc gåra de ger⸗ 
ningar, fom jag gör. Joh. 4: 
12.) Hwem Kulle, utan atf tro 
på Dig, funna winna den höge 
bet , den. belighet ſiaͤlen, fom 
foͤrhaͤrligade Dig? on 

Bort fåfånga ſtolthet ofwer 
dygden, däraktiga förlifande p 
egen kraft, jag kaͤnner och förs 
aftar eder? OM wore Jag af als 
la dödlige, den aͤdlaſte, den bås 
ſta; få wore jag dod inför Gud 
utan foͤrtienſt och rättfärdighet ; 
Jag wore eft waͤſende utan hes 
lighet, fom maſte förfwinna til 
intet inför den Allraheligaſte. — 
Bort falffa inbillning, att min 
dygd allena fan Jugna och troͤſta 
mig de ſtunder af lifwet, då werl⸗ 
den och mennifforna lemna mig 
troͤſtloͤſa! Ad! hwäd år dod den 
dödliges dygd? Ett fwaat rör 
fora böje8 foͤr winden. Tio ſyn⸗ 
der aͤro begångna, innan jag 


, 
e 


Den 16-Januari 


fattar mod till en Gudi behag: 
fig gerning. . 
Jeſu! din Tro lifwe, ſtaͤrke 
oͤch helge mig! Jag finner in⸗ 
en ſalighet annat aͤn hos dig. 
Jag finner intet lius annat Ån i 
ding” uppenbarelfer; jag finner 
ingen helgelſe annat ån i ditt blod. 
OM i denna tro will jag faft 
förbida ända intill aͤndan. Hon 


är kaͤllan fill mina dpraſte förs 


boppningar, kaͤllan till win troͤſt, 
då Jag, wid äfynen af Guds 
majeftåt , will förgås ikaͤnslan 
af min egen owaͤrdighet. Hon 


å är fällan till min fromhet, till 


min raͤttſtaffenhet inför Gud och 
menniſtor; hon waͤrdar mitt hier⸗ 
ta i freſtelſens ſtund. | 

O Du, den ewiga kaͤrlekens, 
foͤrbarmelſens Fader! Allt mitt 
bemoͤdande är foͤrgaͤfwes att i 
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Gerningatne od Tron. 
Jac, 2: 14) 17. | 


ag wet på hwem jag tror: men hos 
Ro ) nom rått jag priſar, 
Mår jag mitt hjertas tro med werk 

N — och gerning wiſar; 
Ej ropar Herre Mott , men Herrans 


goͤr! 

Blott få i britt tro jag lefwer och 
jag dår. 
—XXXXXV 


Ju längre jag för mig ſielf taͤn⸗ 
ter på den ſanningen, att mens 
niſtan blott genom tron, fom Jes 
ſus laͤrt oh forkunnat, blifwer 
werkligen ſalig, iu mera klar och tills 
fredsſtaͤllande blifer den för mig. 

Det år ſannt, aͤfwen jag ins 
bilade mig ofta, att det, för att 
bi namn af en fann Kriſtendom, 
de få mycket berodde på tron, 


fom faſtmer på gerningarne 


Men , då jag blef warſe, huru 
jag med all anſtraͤngning til full⸗ 
fomlighet i mitt lefwerne dod i 
Guds oͤgon foͤrblef ganffa ofull⸗ 
komlig; att jag dock aldrig kun⸗ 
de bringa det derhaͤn att blifwa 
fullkomligt Helig, det will ſaͤga, fa 
från marie aͤfwen det minſta fel, 
den minfta foͤrſeelſe; få fann ja 
ingen tröjt annat ån I tron p 
Guds förbarmande. 
Jag o„fwertygar Mig med allt 
mer od mer faſthet, att en Kris 
ſtens Tro allena år grunden fill 
hang dygd, emedan han bderiges 
nom fan taga fig tillwara för 
felfteg åfrven i fådana oͤgonblick, 
M intet fraͤmmande &ga maͤrker 
honom och då han oftraffad kun⸗ 
de fynda, Men en enda blid upp 
kill den Allwetande, fil Honom 
for wedergaͤller, en enda erinrans 
ve tanke .på ewigheten, afffråder 
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honom til oh med från deßa 
hemliga fel, — Ännu mer, han: 
år allt för wiß, att det gifwes ds 
gonblick, då den kalla bfiverlågga 
ningen upphoͤrer, då i wåra fins 
nesrbrelſers Hetta de baͤſta föres 
ſattſer förfminna, då blotta erin⸗ 
ran om det, fom år rått och 
pligt, icke mer raͤcker till att upp⸗ 


raͤtthaͤlla oß om wår dygd. DÅ 


behoͤſwer den ſwage doͤdlige ett 
måftigt ſtoͤd, för att icke falla oh 
blifiva ett rof för fynden, fom 
han federmera foͤrgaͤfwes Ängs 
rar. OM detta ſtoͤd, detta ſtydde⸗ 
wapen emot freſtelſens foͤrledan⸗ 
de ſtyrka, aͤr hans tro. 


hans foͤrnuft beſegras, aͤr det den⸗ 


na⸗ ſom aͤnnu kan raͤdda honom. 

De år ſannt, att, om jag gör 
det goda, ſtulle iag ide goͤra 
det, för att derföre waͤnta nås 
gon fön i Himmelen eller på jors 
den, — eft fådant taͤnkeſaͤtt wo⸗ 
re ingen dygd, utan blott egen⸗ 
nytta ; aͤfwen infer a att jag 
med alla mina raͤttſkaffens hands 
lingar dock frår fåfom en ſpyn⸗ 
dare inför Bud, och fåledeå der⸗ 
med ej förtjent något; men jag 
ffulle dod aͤndtligen till oh med 
förlora modet til att oͤfwa dygsa 
den, om ide tron på Gud oh 
ewigheten upptåtthölle mig, TV 
wore ingen Gud, waͤntade mig 
ingen odödlighet; då more alla 
uppoffringar, fom jag gör till 
min fjåts fullkomnelſe, alla fis 
danden fom jag undergår för dyg⸗ 
dens ſtull, en därffap. Tore 
jag blott född för denna korta 
lifſtid, få giorde jag bättre, om 
jag förde för att jag sär på 
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få angenaͤmt fom moͤiligt. Hwar⸗ 


före ſtulle jag pryda min fjål med. 


bygder , om den, fåfom Froppen;, 
ffulle blifwa till intet i grafen? 

Derfoͤre blifwer det fom Jeſus 
talar, klart foͤr mig ſom ſolen: 
Den, fom tror på mig, han 
ſtall warda ſalig! — Ack! jag 
kaͤnner det, utan denna tro fins 
nes intet lugn, ingen tröft, intet 
hopp, ingen ſalighet. Derfoͤre 
bar br us foͤrwaͤrſwat of den 
boͤgſtaͤ ſalighet, i det Han förde 
oß in i fitt aviga rife, Alla go⸗ 
da gerningar, fill oh med en En⸗ 
gel8 ,' funna ide i od för ſig als 
lena höja off till en ſadan glaͤdje 
och eh fådan lyckſalighet. 


Men under det jag tillerkaͤn⸗ 


ner Tron def underbara och fas 
liggoͤrande kraft, får jag derföre 
ide foͤrneka dygden fitt waͤrde. 
Dygd utan tro är ett utſaͤde, 
fom ei lemnar någon föörd; men 


tron utan dygd år eft högt tråd: 


utan frukt, - aa 

Derfoͤre handla de owiſt oh 
emot Jeſu lära, fom hålla ala 
goda gerningar för onyttiga och 
endaſt haͤnwiſa til tron; fom 


inbilla fig, aft en from wandel 


föga bidrager till ſaligheten, Men 
att tron allena gör of raͤttfaͤr⸗ 
dige inför Gud,: att Jeſu blod 
och hans förtienft. allena frålfar 
oß från wåra fonder, om wi ock 
lefwe aldrig få ogudaftigt, We 
dem, fom fådant lära! De ifra 
mot Jeſus, hwilkens tienare de 
wilja wara; de trampa det gu⸗ 
domliga Ordet, hwilket de ſtulle 
uttyda, under foͤtterna; de utbre⸗ 
da menſtligt förderf omkring fig 
och blifwa fiålen8 mördare. 

wad bjelper det, talar A⸗ 
poftelen Jarob (2: :4 oM 26), 
hwad bjelper det, kaͤre bröder! 
om någon fåger fig hafwa tron, 
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Den 17 Januari. 
jorden tillbragte mina få dagar 


och bar dock ite gerningarne? 
Fan och tron gåra honom falig ? 
Likſom kroppen utan anda 
år död, få år och Tron utan 


gerningar död. 


Och doc har, ty waͤrr! bland 


många menniffor den föreftålls 
ningen blifvit allt för wanlig, 


aft. det år nog til ſjaͤlens fraͤls⸗ 
ning ,- om man blott tror på den 


treenige Guden, på Jeſu förfos . 


ningsdoͤd, på boͤnens fraft, på 
Faderns barmhertighet, oh med 
fullt allwar och nit iakttager alba 
de brut och plaͤgſeder, fom höra 
till den ſaͤkallade allmänna guds⸗ 
tienſten. . Långt ifrån att föfa oͤf⸗ 


werwinna deras onda luſtar, 


deras bölelfe för wrede, för waͤl⸗ 
luft, för girighet, fråBeri, afund 
och andra fynder, oͤfwerlemna 
de fig bderåt i den fafta oͤfwertp⸗ 
gelfen, att Chriſtus redan tills 
fylleſtgiort Äfven för deßa ſyn⸗ 
der, och att det aͤr tillraͤckligt att 
tro på Honom, för aft erhålla 
foͤrlaͤtelſe för dem, De bedia res 


gelbundet till Gud, men hata 


oM bedraga fin naͤſta med all 
deras förmenta helighet. De gå 
flitigt i fyrfan oh till nädebor⸗ 
det , för att derpå åter med få 
mydet friare bierta i allmaͤnna 
lifwet få tillfredaftålla deras ons 
da luſtar, deras aͤregkrighet om 
winningslyſtnad, för att afun⸗ 
nas eller baktala deras kriſten⸗ 
domsbroder eller ſyſter. De gif⸗ 
wa tiggaren allmoſor, men foͤr⸗ 
trycka den olycklige, ofwerrumpla 
med liſt oh wraͤnga omdoͤmen 
dem, fom med dem hafwa når 
got att göra, och tillwaͤlla fig 
andras egenden. 
Dettä aͤr ingen kriſtendom, 
det är en laſtbar förnedring af 
allt det, fom heligt år. Icke på 
deras Trosbekaͤnnelſe ſtolen I, 
talar Jeſus till fine Laͤriungar, 
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laͤra Fånna dem, fom fillhöra 
mig, utan på deras frukter. 
de ſtola alla, fom ropa till 
mig: Herre, Herre! komma in i 
himmelriket, utan de, fom gås 
ra min Faders wilja, fom år 
i himmelen. (Matth. 7: 20, 21). 

Sådane oriktiga och förderfs 
liga föreftållningar, om trons 
allena ſaliggoͤrande kraft oh om 
dygdeng ringa wärde, härleda fig 
dels ifrån mißfoͤrſtand utaf wis⸗ 
fa ſtaͤllen i den heliga Skrift, 


dels ifrån fådane Laͤrares obe⸗ 


taͤnkſamma ifwer, fom mena fig 
oupphörligen blott böra predifa 
om des fom är föremål för tron, 
för att foͤrekomma Religionens 
förfall. Deße kortſynte oͤfwer⸗ 
waͤga idé, att dygdiga menni⸗ 
ſtor åro mera böjda för religion 
än laſtbara; de oͤfwerwaͤga icke 
alt, om de genom behörig uns 
derwisning och pligternas förs 
klaring goͤra menniſkorna mera 
beredwilliga att lyda Guds wilia, 
få göra de dem oc mer börda att 
inom fig upprätthålla, i fin hoͤ⸗ 
ga och rätta mening, Tron p 
Jeſus oh Hans ord. De befins 
na ide att menniſtor, för hwil⸗ 
ka deras pligter åro mindre tyd⸗ 


liga ån deras trosſatſer, aͤndt⸗ 
ligen foͤrgaͤta de foͤrra, foͤr att 


obehindradt oͤfwerlemna fig Åt 
deras onda luſtar och utſwaͤfnin⸗ 
gar och flutligen, i det alt he⸗ 
ligt på detta fått noͤdwaͤndigt 
maͤſte blifva dem likgiltigt, åf: 
wen inom fig baͤra förakt för 
deras döda tro od för dem, 
fom i from enfald förkunnade den. 

Foͤrwaͤnens derföre ide oͤf⸗ 
wer religionens eller trons förs 
all få i flåderne fom på lans 


u Det haͤrroͤrer, ifynnerbet. 
hos de laͤgre folkklaßerne, mins 


foͤrmenta upplps⸗ 


dre från d 
Från ſedelbsheten och 


ningen aͤn 
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hiertats ondſta. Tv, ſaͤſom us 


tan tro den ſanna dygden år 
omoilig, få år och utan fullkom⸗ 


lig råfeföaffenhet ingen fann tro. 

Men det år för enhwar mens 
niffa oändligt lättare att tro ån 
att handla. Derföre finnas ſa 
månge, fom ropa: Herre, 
Herre! men få få, fom göra 
den Himmelffe Faderns wilja. 
Til Tron på de uppenbarade 
fanningarne fordras blott ett 
hierta fom är redo och willigt 
att uppfatta ſanningens und⸗ 
fångna läror. Men till en helig 
och dygdig mandel inför Gud hös 
rer ide blott hijertats beredwillig⸗ 
bet att göra Guds wilja, ide 
blott &froertygelfen om ſtorbeten 
och wigten af de pligter, fom wi 
hafwe att iakttaga mot Gud och 
menniftor , utan en ſielfbeſegring, 
en ihärdig ſtrid emot wåra laſt⸗ 
bara börelfer, wåra kaͤraſte lus 
flar, waärt nyckfulla finnelaa , en 
foͤraͤndring i wårt ſtraffbara tanter 
och handlingsſaͤtt. 

Men huru kan denna owerk⸗ 
ſamma, ofruftbara tro. göra 
minniffor falig? Huru fan deris. 
genom Jeſu affigt uppnås att: 
wi ffole blifwa bättre, frommas 
re och kaͤrleksfullare menniſtor? 

Du fåger: ”Jag tror Då Gud 
och ålffar Honom ;” — men hur 
Fan du då hata din broder? Hwar⸗ 


före andas du endaſt håmd, om . 


din broder någon gång begår ett 
fel mot dig 2 War detta Jeſu, 


din höge.Lårares, wilia? — Du 


fåger: »Jag tror på Jeſum 
Chriſtum!ꝰ kål Hwarfoͤre efter⸗ 
följer du ide Honom I alla dina 
taͤnkeſaͤtt oh handlingar? Hwar⸗ 
före lemnar du dina begår fri 
tygel, i ſtaͤllet för att fufiva dem, 
fåfom Han, den Helige, lårt od 
befallt dig? — Du fåger: ”Fag 
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tror på ett evigt lif.” — Hwar⸗ 
före förbereder du ide din fidl, 
för att i detta lif erhålla en frös 
nare lott? Hwarfbre baͤfwar du, 
fåfom för den ſtraͤnge Domaren 
oͤfwer de doͤde? Hwarfoͤre lefwer 
du, ſom du aldrig ſtulle upp⸗ 
böra att lefwa i denna werlden, 
fåfom wore för di ingen graf, 
ingen dom att mwånta? — Du 
tror, att en Gud år falar A⸗ 
poftelen Jacob (2: 19,20), deri 
gör du waͤl, djeflarne tro det 
oc båfmwa. Men will du, 
fåfångliga menniſta, weta, 
att Tron utan gernins 
gar år doͤd? 


Den , fom hoppas att genom 


tron redan wara raͤttfaͤrdig ins 
för Gud, fom i tron nå Cbhrifti 
förtienft och tillfylleſtgoͤrelſe förer 
en laſtbar mwandel, han går Je⸗ 
ſus till ett ftyddsmårn för alla 
lafter och utſwaͤfningar. — Hus 
ru kunde diefwulen fjelf, om 
han wandrade på Jorden , på ett 
mera afſtywaͤrdt fått mißbruka 
—A Laͤra? — Huru, fom 
eſus Chriſtus derfoͤre i werl⸗ 
den, att Han ſtulle med tif lås 
ta fig faͤngas af of ſondare, i 
— det wi, i ftö 
af Hans tillfyleftgöretfe, tillåta 
of hwarje ondſtefull gerning? 
Nog , att wi dock ſflutligen ſtraff⸗ 
loͤſt kunne komma derifrån, es 
medan Han lidit för o6! — 
Farer ite wilfe, Gud låter 
icke gaͤckas med fig! Chri⸗ 


ſtus lofwade dem det ewiga lifs. 


wet, fom tro på Honom, Men 
att tro på Honom, det är att 
lefwa få heligt och kaͤrleksfullt, 
fom Han. Den fom tror på 
mig, ban ſtall och gåra de ger⸗ 
ningar, fom jag gör. (Joh. 
14: 12). Alſten I mig, få haͤl⸗ 
fen mina bud. (Job. 14: 15. 

Men Han bbd ide, att hwar 


d af Hans foͤrtienſt/ 


Den 17 Januari. 
od en må lefwa, fom kan will; 


aft enhwar fan oͤfwerlemna fig 


åf Ingifmetferne af fin wrede,: 


fin olyffhet, fin fåttfinnighet, 
fin åreryftnad, fin pårdbjertens 
het, t den foͤr hoppn ng att, en 
gåhg, för Jeſu foͤrtſenſts och 
blodiga doͤds ſtull, blifva fris 
kaͤnd från alla fonder. Han upp⸗ 


manade faſtmer til den hogſte 


oh innerligaſte menniſtokaͤrier, 
till foͤrſonlighet, till uppriftigs 


bet, trobet, kyſthet oh quaͤfwan⸗ 


de af alla i of diupt rotade ons 
da begaͤr od tuftar. 


frukt, ſtall afhuggas och kaſtas 
i elden. Derfoͤre ſkolen I låra 
fånna dem på deras frukt. 
(Matth. 7: 19, 20). 0 
Juſt denna falffa Kriſtendom 


bar brand naͤrwarande tids Kriſt⸗ 


ne blifwit en fålla til få ſtor 


ſedelßshet, under det den ſanna 


Kriftendomen borde wara urs 
ſprunget till all dygd och ala 
fullfomtigheter. Det år ännu tid 
nog för mig, fåger en, att blif⸗ 
wa en from och raͤttſtaffens mens 
niffa. Hwarfdre ſtulle Jag upps 
höra att göra def, fom bereder 
mig få myden glädje? I 
hriſtus afwen död för mig? 
Har han ide aͤfwen lidit för mig? 
Jag will fluta mina utſwaͤfnin⸗ 
ar, fåger en annan, då jag blir 
ldre, och blodet Myter mera kallt 
oh lugnt i mina ådror. Jag will 
upphöra att på ett oredligt fått 
ſamla . mig förmögenhet, $ will 
blifwa en raͤttſtaffens oh arlig 
menniſta, då jag ſamlat nog för 
mina affigter. Jag win förlås 
ta alla mina fiender , ide mer förs 
tryda någon eller Tafta någon, 
jag will fomma i ett godt. förs 
hållande fil alla menniffor, då 
jag foͤrſt maͤttat min lilla åregis 
righet och ſtaffat mig nog af ans 


8wart 
och ett traͤd ſom icke baͤr god 
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Den 17 Jaãnuati. 
>. Denng falfka Krlſtendom, dens 
ch ha fru tanswaͤrda irrlaͤra, upp⸗ 


ſeende. Jag Fekaͤtmer det; mitt 
naͤrwarande fått att: tånfa o 


handla år ide helt och Hålet ef⸗ 


ter Jeſu finne, ite med Guds 
mwilja oͤfwerensſtaͤmmande. Men 
jag beder derfoͤre deſto flitigare, 
felas faͤllan i tyrfan, jag gif⸗ 
wer allmoſor om hvad fan jag 
mer? Jag förblifiber dog alltid 
en ſwag, ſyndig mermifta ; jdg 
kan iu ei på iorden blifwa något 
belgon. Bud är ju barmhertig 
och Han ſtall för Ehriſti, Hans 
egen ſons, full förlåta mig alla 
mina mißgerningar, om jag 
blott, innan ännu min ſiſta ſtund 
kommer, gifwer mig tid nog att 
ångra mina fonder oh gboͤra 
båftring , anamma det heliga 


Sakramentet od anförtro min 


fil åt Guds nåd oM förbars 
mande. | 
Aro ide deßa tanfar ett bes 
abberi mot Jeſu lidande? Blir 
ide fielfwa Religionen derige⸗ 
nom giord fill en taͤckmantel och 
till ett ſtod för alla laſter? Fr 
te detta. en förbrytelfe lik det 
flora affallet fom i Skriften oms 
talad , en fynd, lik den emot den 
heliga Ande, en fynd., fom ide 
fan förlåtag, då alla andra ſyn⸗ 
der finna förlåtelfe? — Wore 
ide d& den gudloͤſaſte brottsling, 
fom beflaͤckat hela fitt lif med 
mißgerningar, att fatta Tydlis 
gare ån den dygdigaite Jeſu efs 
terföljare? Ty innan den förre 
utfoͤres fill det rum, der han ges 
nok den werldsliga maktens 
fivård fall emottaga loͤnen för 
ip mißgerning, wet han redan 
förut fin ſiſta ſund och har uns 
der beredelſen till doͤden tid nog 
att fiy till bönen, att ångra fina 
funder och emottaga Saframens 
fet, under def den frommaſte, den 
meſt raͤttſtaffens Jeſu efterföljare 
ofta dör bort haſtigt och emot als 
las famt fin egen förmodan, 


I 


funnen, för art få muydet friare 
få bfwerlemna fig Ät alla möjlis 
ga ſynder, denna foͤrtroͤſtan på 
en tro utan gerningar, har tilli⸗ 


Få från långt förflutna tider tilkl⸗ 
baka warit en briftidanfedsling 
5 


till eft oͤmſeſidigt retigionshat: 

det man ſatte allt warde på troh 
och intet vå gerningarne, förs 
följde de fårflifta Religionspar⸗ 
tierna hwarändra med vutfåglig 
bitterhet, De ſagh blott på det 


olika laͤrobegreppet, ide 'på hjers 


tat; blott på den difre trodber 
kaͤnnelſen, icke på iflåleng inre 


fromhet. Deras naͤſta måtte was 


ra aldrig få ſtuldfri, menniffos 
aͤlſtande, waͤlgoͤrande i fitt lef⸗ 

erne oh i fin wandel; få förs 
följöe de honom fåfonren förbrys 
tare, mård döden, emedan han 
hade en annan tanka i religios 
nen ån de. Til Guds åra mörs 
dade de fina broͤder; till Guds 
åra taͤnde de Äl Åt dygden och 
oſtulden; fil Guds ra förbans 
nade de, ſmaͤdade och förföljde 


dem, fom taͤnkte annorlunda än. 


de ſielfwe; till Guds åra woro 
be falſte, liftige, life roͤfware oh 
waͤldswerkare. — Ack! de före 
blindade, de inbillade fig i deras 
ifwer, deras nit för religionen, 
eröfra en himmel, under det des 
rag laſter oh mißgerningar bes 


ſuddlade Guds ſtapelſe på iors 


den; de inbillade fig behaga Bud, 
bwitfens barn de mördade eler 


winna belighet, i det de giorde 
ingrepp i Werldsdomarens makt 
od nefade andra den barmher⸗ 
tighet oh kaͤrlek, fom de ſielfwe 
före Sh fin Gud 

" Defa 
raſeri i och för religionens Tull 
hafwa wål i wåra dagar blifwit 


103 


ud. , 
foͤrſtraͤkkliga utbrott of 


ſtoͤrtade i elaͤnde; de inbillade fig 
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mera fålfynta, eller faſimer gös 
nom wiſa och kriſtligt ſinnade 
Regeringart —52 tack ware 
—— helt och hållet förfrouns 
nit, 
bålleg den falffa triftendom, fom 
upphöjer den döda tron, & 
allt, och deftomindre fer på dygs 
der utöfivade efter Iefu ers 
empel, en farlig böjelfe för ſwaͤr⸗ 
meri, för omgiti t och fruftiöft 
kaͤn sloſpel, för förpmteri och Fårs 
leksloͤſa omdömen emot dem, fom 
äro af en annan mening i res 
ligionen. Ty det år för eft trögt 
finne wocket bequåmligare att 
grubbla eller drömma om relis 
Singin I amn bandla efter 
eligionen; bequaͤmligare att 
fuda öfwer mweridens ondifa, ån 
genom en werkſam kriſiendom 
uppbygga den ondffefulla weri⸗ 
Den, och genom erempel på dygd 
uppmana och lifwa dertill; bes 
-quåmligare aft genom fånalors 
nas od inbiflningåtraftens rös 
relſer inom fig, tillfonfila en wiß 
iordiſt fårlet till Vefus än älffa 
Jeſus i alla fina brbder, det år 


Deremot waͤckes oh unders 9 


fwer 


Den 18 Januari se 


i de mennifor , med hwitta wi 
dagligen umgås. Blott den , 
fom går Guds wilja, fade Jes 
fu8 fielf, år min broder och min 
yfter och min moder! (Marc. 3 
35.) Hwarje annan fårlet, hwar⸗ 
Je let med ſtona tankbilder oh 
fanelor, utan att aflaͤgga waͤra 
fel, utan att utoͤfwa hwarje dygd, 
hwartill wi hafwe laͤgenhet 6 

tillfålle, år fruktls, år doͤd tro. 


Wi flole lefwa, fom kunde 
wi blott genom wåra gerningar 
blifva rättfårdige, blott genom 
mår dygd blifwa arfwingar till 
himmeien; od wi ffole d&, fom 
funde ben ewiga faligheten tills 
falla oß blott genom Jeſu förs 
tjenft och Guds barmbertighet. 
SI begge deßa omftåndigbeter lig⸗ 
ger ingen willfarelſe; begge uts 

öra de en för oß helig ſanning. 
v genom tron allena oh us 
tan gerningar blifwa wi ide raͤtt⸗ 
fårdige inför Bud; oh aͤfwen 
med wåra renafte dygder åre wi 
inför den Alrahekigafte intet 
annat ån fyndare, > 7 


e 


Den 18 Januari. 


Hwad Gudsfruktan är. 
2 Tim, 1: 7. 


Jas will dig prifa, Gud min kyrkat 

38 sill dig ewigt håla får: 
allt och framför allt dig dyrka, 

Skall ewigt bli min fiåls begår :y 

Iag endaft dig wil Höra fil, 

Oh wet , att du mitt båfta wil. 


ft 9 död dig tgnads - 
rd J 
ag m Gud/min hågnad! 
3 FH * min tå fråjdl 
min fr 
år b u i mitt drågt. 


vv 


D; jag ffådar tillbaka på den på den ewighet, då ännu ins 


naͤſtan oändliga kedia af tid, 
fom ligger förfluten bakom mig; 


jen jord mar, ingen fol fen och 
ingen måne Med na firålar ges 





nombröt nattens moͤrker; då jag 
federmera , efter werldens flas 


pelfe, fer tillbata' på deß förs 


ſwunna tidſtiften, på de ſedan 


årtufenden ide mer för handen 


warande riten och folkſlag; fer 
huru denna jord likſom år en 
omåtlig graf för allt, fom fått 
lif ſedan kuſenden af är, oh hus 


ru floftet, fom omgifwer mina 


fötter, år ftoftet at en fordom 
efwande, numera foͤrmulenad 
farnwerld: då jag taͤnker på mi⸗ 
na förfåder århundraden tillha⸗ 
ta, om hwilka min hembygd åns 
nu lemnar mig underraͤtlelſer, 


oh taͤnker efter, aft allt detta 


war och ſtedde, men att jag ide 
mar, och frågar , hwar war jag? 
hwad war jag? bur kunde ja 
of intet blifwa det jag år o 


fåda Guds werld? — bderpå få 


åndtligen fer tillbafa på mina 
barndomsar och de förfta dunkla 
erinringarne från dein, huru 
haſtigt och ofoͤrmaͤrkt jag, likſom 
en eldgniſta under nattens moͤr⸗ 
ler, traͤdde fram med kaͤnslan af 
ett fligande medwetande: då ſtaär 
jag baͤfwande för min warelſes 
gåta, Jag will bedja upp till 
Skaparen, fom framkallade mig 
ur migt intet; men min funga 
vågar knappt röra fig för den 
Haͤndliges maieſtaͤt 6 allmakt. 
Min fiål kaͤnner fig likſom förs 
gången I fruftan och baͤfwan. 
RKaſtar jag min blick framåt 
till målet för mitt lif, på de fis 
ffa of mina funder, då fåra ans 
foͤrwandter engång ffola gråta 
omfring mig, fåfom jag gråtit 
omfring de förut bortgångne, 
tinfer jag på det oͤgonblick, då 
jag, förr eller ſenare ſtall tråda 
ut ur lifwet fåfom jag traͤdde in 
dit, från kaͤnslan af medwetan⸗ 
de in i moͤrkret af den natt, 
hwarom ingen talar eller något 
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forlunnar, tånfer jag på, bir 
min fropp, fom jag i dag ännu 
forgfålligt ſtyddar emot allt yttre 
ofog , begrafwen i jorden, fall 
upplöfa fig till jord, multnande 
gå öfwer till beſtaͤndsdelar af 
andra diur oh waͤrter, under 
det min ande, ledd af en ofånd 
makt, engång finner nya werls 
dar, nya förhållanden, nya nås 
ra beflågrade andar, — denna 


min underbara tott , fom jag mås 


ſte mottaga alt efter fom den ' 
gifwes mig, ide -fom jag fielf 
will wålja den, — aͤllt detta os 
förklarliga inom mig ſielf och i 
min kommande tillwarelfe: — 
få uppfoller allt detta mig med 
en ſtum båfivan. Jag begriper 
icke mig fielf, icke werlden, ie 
tiden, ide det tilllommande. Jag 
dar med oroliga blifar ned 
på de wida fålt döden härjat, 
oͤfwer till ewighetens mörfa natt, — 

oM Bud lefwer oͤfwer dödens 


wida fålt oh Hans haͤrlighets 


tron ſtaͤr faſt och ofoͤraͤnderlig 
i ewighetens moͤrka natt. Jag 
will waͤnda mig til Honom; ty 
jag kaͤnner mig enfam om oͤf⸗ 
wergifwen. Jag will waͤnda 
mig till Honom; fy Han år Fas 
dren till mitt lif och min ewig⸗ 
het. Men jag baͤfwar redan i 
tanken på den Håga, Ewiga och 
Outgrundlige. Och i den barns⸗ 
liga kaͤrlekens traͤngtan efter Ho⸗ 
mom kaͤnner min fjål fig likſom 
förgången i fruttan och baͤfwan. 

Helig , helig, helig år Sud, 


Herren Zebaoth! Ljus, fullkom⸗ 


lighet oh allt ſlags fulländning 
fåfter fig wid tanken på Honom! 
Ack, och jag, beffård för ewig⸗ 
heten, utkorad till den Allra⸗ 
heligaſtes barnaſtap, år den alls 
rasofullfomligafte, full af ſyn⸗ 
der och brott, knappt waͤrdig 
aft Han taͤnker på mig! Men 
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Han aͤr dock den ewiga kaͤrleken, 
den ewiga foͤrbarmelſen; genom 
Jeſum Chriſtum bref Han min 


nadefulle Fader; genom Jeſum 


Ehriſtum frålfade han mig från 
foͤrderfwet, oh Han will icke förs 
ffjuta mig, Jag wägar hoppas 
på Honom, wagar bedia till 


Honom, Har år min Gubdidbs ' 


oden, Min Gud på andra fidan 


om grafwen, min Domare » fom 
låter nåd gå för rått. Til dens 
ne min Domare will jag bedja. 


Men mitt hiertas ondſta, maͤng⸗ 


den af mina fynder. tråder es 


mellan mig o8 Honom. Min 
fjål tånner fig liffom förgången 
i fruktan och båfwan, Dot Je⸗ 
ſus lefwer, den ewiga kaͤrlefen 
lefwer! Jag wägar blicka upp 
till min Domare under aͤngerns 
tårar. Jag aͤr ide förtappad. 
Han alſtar mig Ännu, ee 


Saͤdane aͤrd de kaͤnslor, f om 


genomtraͤnga mig, få ofta jag 

tånfer då Bud, fåbana de förs 
haͤllanden, under hwilfa jag bör 
tånfa på Honom, Det år 


majeſtaͤt och florhet, men blan⸗ 
dad Med den höga kaͤnslan, att 


lag år Hans barn, att Han år min : 


Fader. Det är den Gudsfrufs 
fan, hwarom den Heliga Skrift 


talar, fom egnar menniffan, ins 
gen traͤlaktig och förfagd fruk⸗ 
tan. Def år den ſtapade förs: 
nuftiga warelſens &mma oh diu⸗ 


pa svörbriad för Skaparens mas 
jeſtaͤt, men foͤrenad med foͤrtroͤ⸗ 
ſtiangfull kaͤrlek till Hen ewiga, 
hoͤgſta kaͤrleken. 


Ty alla de, fom drifwas af 
Guds Anda, de åro Guds barn.. 


Ty wi hafwa icke fått tvåldos 
mens anda, åter till raͤddhaͤga; 
utan wi hafwa fått utkorade 
barns anda, i hwilken wi repa: 


I fullt. lif oh 


| ÅS J en 
ſtilla baͤfwan för Hans allmakt, 


aͤngslar dem. 


Dent 18 Januarl. 


Abba! kaͤre Fader! Rom. 8: 
1418 J | 

I fanning de Kriſtne, fom: 
wid tanken på Bud hafwa och 
underhålla andra kaͤnstor, der 
fom med ſlafwiſt fruktan baͤfwa 
för Honom, fåfom för en ofoͤr⸗ 


ſonlig haͤmnare, en ſtrang herr⸗ 


flare, — de hafwa ickt kriſten⸗ 
domens ſanna anda. p 
fylla ite det. hoͤgſta af Jeſu bud, 
aft aͤlſete Bud bfwer allt. Ty 
fruktan år icke i kaͤrleken, utan 
kaͤrleken foͤrjagar fruktan tp 
fruktan bar plåga med fig, I Idh. 
4: 18. En innerlig kaͤrlek, fom: 
uppoffrar allt det dyrbaraſte för 
ud och Fadren, fan wil beſtä 
med ' den diupaſte woͤrdnad, 
met ite nen en fört roiflande 
fruktan för. Hans wrede, ide 
med en. ſlafwiſt angeſt för. Hos 
nom. Weta wi ide, att den hoͤg⸗ 
aktning och beundran, fom en 
wiß perſons fullfomligheter ins 
gifva of, foͤrſt ſaͤtter wår kaͤrlek 
rörelfe? SÅ är 
ock den ſanna Gudsfruktan den 
warmaſte kaͤrlek till Gud. 


Med bedroͤfwelſe fer jag eft: 


få fort antal Kriſtne, fom dels 
af brift på underwisning, dels 
genom en felaftig underwisning 
af deras laͤrare, hafwa fatffa 


begrepp om Gudomen och tåns 


fa fig under Gudsfruktan 


baͤfwan och förfiråckelfe 


för det Allraheligafte. 
De utofwa det goda, men ide 


af barnslig kaͤrlek till Fadren, 


för att på något fått. föfa likna 
Honom. i Hans fullfomligheter ; 
utan af fruftan för. Hand wre⸗ 
des tuktan. Hand godhet rörer 
dem mindre, dn moͤiligheken af 
de firaff, fom Han 

8* likna Hed⸗ 
ningarne, fom aͤfwenledes hade 
fruftan för deras Gudar och off⸗ 


De upp⸗ 


foͤrelagt, 


J 


— — — me — 











Den 18 Januari. | 


rade åt dem, ide emedan de 
werkligen ålffade dem, utan es 
medan de. dermed wille heweka 
demattide göra dem någon ffada. 


dfwen t det gamla Teſta⸗ 


mentet , ånnu bland de ur E⸗ 


aypfiffa traͤldomen förda Iſrae⸗ 


literne, blef Jehova foͤreſtaͤlld, 


fåfom ent wredens och foͤrtoͤrnel⸗ 


ſens Gud ſom haͤmngdes faͤdernes 


niggerningar in på barnen alt: 


intill tredje och frerde Ied. Men 


I det nya Teſtamentet hafwe wi 


ide fått traͤld omens ända åter 


till råddhåga, utan wi Hafwe” 


genom Jeſum Ebriftum fått ut⸗ 


forade barns ända, i hwilken 


wi tope: Abba! Fire Fader! 


Fierran mare derföre från: 


mig denna rvidffepliga: fruktan, 
iom under ſtundom ännu i mwå: 
ra dagar, okunnige, okriſtliga 
Religſons⸗laͤrare ffa att ine 
gifva dem, fom de ſtola goͤra 
förtrogne med den allena Baͤrm⸗ 
hertiges oändliga huidhet; deßa 
fom afſtiſdra Honom förföråds 
ligate y gfrångare, obarmherti⸗ 
gare och ofoͤrſonligare ån den 
meft hårdhjiertade om kaͤnsloloͤſa 
menniffa fån wara. . 
Henna menniſtornas wids 


depllga fruktan för Gudvyttrar. 


fig alltför ofta och på maͤngfat⸗ 
digt fått under deras Iefnad. 


de, fom faͤllan med allwar taͤn⸗ 


fa på Bud, oaktadt de foͤrſtä 
att frampladdra utantill laͤrda 
böner ; de, fom ej brinna af nã⸗ 
gon färlef £ill Gud, emedan de 
ingenflddes bewiſa denſamma och 
ingalunda Ädagardgga, att den 
allenaft beſtaͤr deri, att wi haͤl⸗ 
le Hans bud (1 Joh. 3:24)3 de, 
fom blott lefwa för penninge⸗ 
winſt, åra och waͤlluſt, fom us 
fan en tackſam blid opp till den 
himmelſta ora njuta Hans 
gåfmor:-juft deßa äro de förfia 


. wan⸗ då 
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fom uppfyllas af ånaeft och baͤf⸗ 
de i ſin inbillning tro, 
att Guds wrede Mall komma bfs 
wer dem.” Låt himmelen moͤrk⸗ 
na, låt ſtormwinden rafa, låt. 
blixtens lågor nedliunga emellan 
de djupa molnen od jorden ſtaͤlfwa 
wid åffans han: ſtraxt ffota de. 
förfagde taga fin tillflygt till boͤ⸗ 
nen, i förboppning att dermed 
afwaͤrja eldftråten från deras 
hufwud eller beras hus, afwaͤn⸗ 
da flagregnet, det förfidrande 
haglet från deras ſaͤdesfaͤlt. Men 
— owaͤdret går förbi; ångften 
foͤrſwinner; Gud blir förgåten; 
den ogudaftiga fyndiga mans 
dern fortfåttes obekpmradt anvpo; 
man til och med ſtrattar fielf 
ſedermera åt aͤngslan och den 
widſtepliga foͤrtwflan. — Men 
deftr år ingen Gudsfruktan, det 
år en trålaftig raͤdsia, én träts 
alt ia laͤtrſinnighet och trotſighet. 
aͤ dylika förblindade mens 

niſtor owaͤntadt ſe fig i ſtor förs 
lägenhet och nöd; då någon af 
deras förtrognafte fivåfiwar i fas 
ra för ſitt lif; da de med otås 
lighet, traͤngtan oh ångeft hop⸗ 
pad på uppfolandet af nås 
gön liflig oͤnſtan, hwarfoͤre ftars 
fa binder ſaͤtta fig i wågen då 
de kan haͤnda af någon ſiukdom 
nedkaſtas på ſotſaͤngen och förs 
twifla, om fitt tillfriſtnande: då 
frambåra de, likt Hedningar⸗ 
ne, med traͤlaktig fruftan för 
Gud fina offer oh Löften, på 
det Hans förmenta wrede må 
afboͤjas och den hotande faran af⸗ 
wandas. Dettå år en ſlafwiſt 
baͤfwan, fådan fom diurens; 
det år ide foͤrtroͤſtansfull kaͤrlef 
förenad med woͤrdnadens kaͤns⸗ 
lor, det år ite fann kriſtlig 
gudsfruftan. 

Den menniffa fom en lång 
tid bortåt lefwer laͤttſinnigt, för 
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Han år dod den ewiga kaͤrleken, 
den ewiga foͤrbarmel ſen; genoni 
Jeſum Thriſtum blef B n min 
nådefulle Fader; genom Jeſum 
Ehriſtum frålfade han mig från 
förderfivet ; och Han will ide förs 
ffjuta mig, Jag wågar hoppas 
på Honom, mågar bedia til 
Honom. Han år min Gudibdös 
den, min Gud på andra fidan 
om grafwen, min Domare, fom 
laͤter nåd gå för rått. Til dens 
ne min Domare will jag bedja. 
Wen mitt hiertas ondföa, mångs 
den af mina fynder. tråder es 
melfan mig och Honom. Min 
fjål kaͤnner Rh liffom förgången 
i fruktan och daͤfwan. Dot es 
ſus Iefwer, den ewiga färleten 
lejwer! Jag wãgar blifa upp 
tin min Fmare Under aͤngerns 
rar. Jag är ide foͤrtappad. 
Han alſtar mig än Pp 
 Sådane aͤro de kaͤnslor, fom 
€cxomtrånga mig, få: ofta jag 
er Gu för de förs 
Klan:en, under hwilfa jag bör 
Te 8å Honom. Det År en 
⁊aitrã 
* 2 forhet, men blan⸗ 


a 


- Ae bbga tänslanr att 


ta ar än fl 


LÄ ser 
= åiman för Hans allmatt , . 


Den 18 Januari. 


Abba! kaͤre Fader! Rom, 8 
Ag ning, de strltne, 
anning de Kriſtne, fo 
ib tanten på Bud hafmwa . 
wumderhålla andra fånstor, : 
fom med ſtafwiſt fruftan bår 
för Honom, fåfom för en o. 
fontig'bånrnare ; en ſtrang h 
"fare, —' de bafwa ide Fri 
bomens ſanna anda. De 
fota ide det. högffa af Jeſu 
att alſta Bud boer alt. 
fruktan år ide i kaͤrleken, 
karleken fårjagar frukta 
fruktan bar plåga med fis 
F. äv. En innerlig tårk 
uppoffrar allt det dyrbar 
ud och Fadren, Fan iw 
med den dijupafte r 
men ide med en fört 
fruftan för Hans: wr 
med en. frafivift angeſt 
nom. eta wi ide, at 
aftning och beundran 
wiß perfong fullfomti 
gif of, förft fåtter 
fullt. lif oh röret 
ock den fanna . Guds' 
marmafte fårtet till 
Med bedroͤfwelſe 
få fort antal Kriftn 
af brift på underwi 
1 
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Nn ett 

ni kun⸗ 

Zaͤſendet. 

anaͤrma⸗ 

och kaͤr⸗ 

ngd oh i 

mlige ſielf 
udomlig? 

iſta foltſlag 

dd för deras 

a kriſtna för 

de Guden. OM 

ywarfoͤre de förs ” 

> få grymt förs 

garne, war den, 

eblefwo foͤrtoͤr⸗ 

» att de kriſtne ide 

deras gudar nås 

— All werlden 

en: Sonom raͤdes 

m på jorden bor! 


) 
3 fruftan år wishetens 
« Gyudsfruftan år den 
dens renafte Få a, Den 
SOL And af woͤrd⸗ 
kaͤrlek för den Allrahe⸗ 
den, fom Sfwerallt oh 
inner fig nåra den Ales 
JNärmwarande: kan han fils 
3 eller famtyda til en 
> Gudsfruftan blir od i de 
lid, då det fordras att Må 
!Ifen emot, det baͤſta flydd 
vår offuld; den hielper of att 
a. SÅ fegrade genom guds⸗ 
tan Joſephs dygd. Guru 
ile jag, fade han, gåra nigot 
ondt och ſynda emot Berren 
in Bud? (i Mof, 39: 9 7” 
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gå bekymrar fig om religionen 
och, blott flof i fina yttre förs 
hållanden, ite from i fiålen 
och i bjertat, endaft föfer en glad 
njutning utaf lifwet; om hon 
då haſtigt förfårag öfwer nås 
gon olycka, fom bemförer hen⸗ 
ne, eller genom kroppslig ſwag⸗ 
bet faller i en aͤngslande fwårs- 
modighet; få baͤfwar hon för 
Guds onåd, fom hon få långe 
förgåtit, och tror ej på någon 
barmhertighet mer, ej på nås 


gon förlo ning ere fivårs 


mande, af Jeſu kärleksfulla An⸗ 
da på intet fått genomtrångda 
böder och ſtrifter föröka det li⸗ 
dande finnets oro och förtmwiflan, 
ſamt bereda det i tanken på Gud 
en afgrund, iftållet för en him⸗ 
mel. Detta år Hedningarnes 

fruktan och oro, Men ide en 
fann Gudsfruktan; ty i denna 


aͤr den hiertligaſie Fårtek till 


Gud. Men der färlek ir, der 
bor ingen fruktan, utan ſiaͤlens 
faſta, fig helt od hållet Sfiwers 
[emnande förtroende till fin Ska⸗ 
Pares 

Ju mer wi tillwaͤre i funs 
ffap om Guds majeftåt od hoͤg⸗ 
bet , ju Tlarare glanſen af alla 
Hans fullkomligheter blifwer för 
of; deſto ſtoͤrre och högre viif⸗ 
wer od den aͤkta gudsfruktan, 
det aͤr, den fig i helig wördnad 
för Gud upplörande farleken. 
Men ju renare och ſannare guds⸗ 
fruktan lefiwer i of; deſto fas 


ſtare blifwer wärt förfroende fil 


Guds wishet, makt och foͤrbar⸗ 


mande. Hwem kan kaͤnna förs 


troende för den, af hwilken ban 

altid fruftar det wårfta7 Hwem 
fan fåtta fin tillförfigt till den, 
af bwilfen han befarar det förs 


flrådligajte? Förtroende. til Gud 


foͤrut ſaͤtter kunſtap om Hans os 


Andliga huldhet, det förutfårter 
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den oͤfwertygelſen, att Hans 
barmhertig het, Hans kaͤrlek aͤro 
aͤnnu odaͤndligt ſtoͤrre aͤn de ſtoͤr⸗ 
fia af wåra funder. En fådan 
funffap om Gud uppfyller of 
med den allraſtoͤrſta woͤrdnad 
och kaͤrlef. Men kaͤrleken mas 
nar till det ſtaͤndaktigaſte finnes 


lag, att wandra waͤlbehagligt 


inför Gud oM att hålla Hans 


ra. Tv den fom fåger: Jag 


kaͤnner Gud, och ite håller 
sens bud, ban år en ljugare 


och ſanningen år ide i hos 
nom (1 Joh. 2: 4.) Men detta 


är Hans bud, art mi ſtole was 


ra fullkomlige, fåfom Han fulls 
komlig år; men fullkomligheten 
är i kaͤrleken till wåra medmens 
niſtor, få art wi af alla krafter 
underſtoͤda och befordra mår 
näfta8 lyfa, glaͤdie, infigt och 
ygd. — 


Och få år Herrans fruk⸗ 
tan wishetens begynnels 
fe. Utan gudsfruktan gifwes 
ingen bygd, utan dygd intet 
lugn i filen, ingen fållhet i bjers 
tat. — O! det finnes ännu få 
litet . gudsfruktan hos mennis 
ſtorna; ty det finnes aͤnnu få 
litet menniſtokaͤrlek! De laſta, 
fmåda oh beſpotta hwarandra 
oͤmſeſidigt; de ſwika om bedra⸗ 
gr, hata och ofoͤrraͤtta bwaran⸗ 
dra; de haͤmnas på hwaran⸗ 
dra, ſmickra och foͤrakta hwar⸗ 
andra, om hwartannat. Det aͤr 
ingen gudsfruktan, hwareſt in⸗ 
gen menniffofårlet finnes. Det⸗ 
ta bud hafwe wi, att den, ſom 
aͤlſtar Gud, han aͤlſtar ſin bro⸗ 
der; och den, ſom ſaͤger: Jag 
aͤlſtar Gud, och hatar ſin bro⸗ 


bud, oh Hans bud aͤro ide ſwaͤ⸗ | 











der, han år en Iljugare, ty 


den fom ide ålffar fin bros ' 


der, fom han fer, huru kan 


Den 18 
han aͤlſta Sud, fom Hare icke 
fer? (1 Joh. 4? 20, 21.) 

Briften på en innerlig od 
kaͤrleksfull woͤrdnad för Gud ups 
pendarar fig hwarje dag bland 
de kriſtna, genom de meſt flyrs 
rande bewis på förgåtenhet af 
donom. DÅ man fråder in i 
wißa fållffaper, fom göra ans 
—9— på ett fint lefnadsſaͤtt och 
en ſäkallad god ton, och der 
hoͤrer, huru man ter åt allt det 
beliga , fom ſaͤtter fjdlen i ett 
naͤrmare foͤrhaͤllande til Gudo⸗ 
men, huru man ſoͤker wara 
quid på bekoſtnad af ordet guds⸗ 


fruffan, huru man bemoͤdar fig 


att rått artigt ſtaͤmta med föres 
fållningarne till oh med om 
Gud fielf; eller, i det man förs 
[iligar många kriſtnas briſt⸗ 
fålliga begrepp. om Guds nas 
tur, andtiigen går" Gud fielf 
till föremål för ett roande ins 
fall; — då man går in I en 
famling af mindre bildade mens 
tiffor,. fom af wana eller ſlaf⸗ 
miff fruftan för himmelens ſtraff 
ingen ſoͤndag felas i kyrkan, 
och hoͤrer, huru der Guds heliga 
namn wanhelgas af foͤrbannel⸗ 
fer och ſpor domar, mißbrukas 
till groft ſtaͤmt oh otuktiga ut⸗ 
låteffer; — d& man går in tde 
tum, der Hfwerheten låter flis 
på raͤttwiſan, och der hoͤrer hus 
ru domaren, utan tillboͤrlig woͤrd⸗ 
nad foͤr det ſom heligt aͤr, med 
obegriplig laͤttſinnighet laͤterupp⸗ 
låfa den wigtiga eden inför den 
Alleſtaͤdes naͤrwarande; huru en 
annan aͤfwen få laͤttſinnigt ef⸗ 
terſtafwar denſamma, för en 
maͤſaks ſtuli, kanhaͤnda blott 
ör en liten ſumma penningar, 
00 trotſigt uppfordrar den Alls 
wetande, Domaren oͤfwer lef⸗ 

wande och doͤda, att beſtraffa 

meneden; — i ſanning man ſtulle 
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tro, att en flor del af menni⸗ 
orna blott derfoͤre antagit den 
riftna religionen, att de ffulle 
blifva gudsförnefare! Så for 
år hos wår tids kriſtne briften 
på woͤrdnad för Honom, fom 
ntyrer hela werlden. Def måtte 
låta rått illa i maͤngas bron att 
beta gudfruftig; od dock, fan man 
waͤl gifwa ett floftetå barn ett 
bögre lof Ån det, att man i kun⸗ 
ffapen om det hoͤgſta Waͤſendet. 
"Tiffom fommit detſamma naͤrma⸗ 
re, blifwit af woͤrdnad och kaͤr⸗ 
let derfoͤre genomtraͤngd och i 
kaͤrlek för den Gudomlige ſielf 
blifwit ſnart fagdt gudomlig? 
Forntidens hedniſta foltgag 


hade ſtoͤrre woͤrdnad foͤr dera 


afgudar ån många kriſtna för 
den ewige, lefwande Guden. OM 
en hufwudorſak, hwarfoͤre de förs ” 
ſta kriſtne blefwo få grymt förs 
följde af hedningarne, war den, 
aft defa fenare blefwo. förtörs 
nade deroͤfwer, att de kriſtne ide 
mer bewiſade deras gudar nås 
gon woͤrdnad. — All werlden 
frukte Serren: Sonom raͤdes 
allt det, fom på jorden bor! 
(Pf. 33: 8.) 

Herrans fruktan år wishetens 
begynnelſe. Gudsfruktan aͤr den 
fanna dygdenå renaſte kaͤlla. Den 
fom är genomttange af woͤrd⸗ 
nad oM kaͤrlek för den Allrahe⸗ 
ligafte, den, fom Sfwerallt oh 
alltid kaͤnner fig nåra den Ales 
ſtaͤdesnaͤrwarande: kan han til⸗ 
låta fig eller ſamtycka til en 
fond? Gudsfruktan blir od i de 
Sgonblid, då det fordras att ſtä 
freftelfen eniot , det baͤſta föydd 
för wår offuld; den hjelper of att 
ſegra. Så fegrade genom guds⸗ 
fruftan Joſephs dygd. Guru 
flulle jag , fade han, gåra något 
få ondt och ſynda emot Herren 
min Sud? (1 Mof, 39: 9.) DÅ 
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aͤregirighet eller waͤluſt, win⸗ 


ningslyſinad eller nöd wiija förs 
leda till ett ſteg, om hwilket ditt 
ſamwete wittnar att det år o⸗ 
rått; om din ande förfWagas i 
flriden oh dina onda begår äro 
nåra att fegra,.— då. Fan til 
aͤfwentyrs Ännu följande föres 
ſtaͤllning rådda dig: om min fas 
ber fåge mig i detta oͤgonblick, 
om min moder wore ett oͤgon⸗ 
wittne till mitt ſtraffbara öres 


tag; om mina förmån wißté, 


ender och motſtuͤndare bade kun⸗ 
ffap derom, buru iag nu flår i 
begrepp att blifwa ett föremål 
för deras ätidje! — En fådan 
Iefwande evinran-ftulte åter gifma 
dig din betäntfambet, fule oc 
felbart aͤterſtaͤlla ditt nit oc ditt 
, mod: för dygden. — EF wet då 
att når du fondar, få fe dig fader 
oM moder och 'alla dina foͤrtrog⸗ 
na oh waͤnner; ty —— 
desnaͤrwarande omgifwer dig; 
Han, fom år mer ån din jiors 
diffa fader, din jordiſta moder, 
dina jordiſta förtrogne och waͤn⸗ 
fa långefedan genom döden blifs 
wit rytta ifrån dig; Han omr 
ifwer dig och ſtall laͤtg de moͤrk⸗ 
ens gerningar du begår, blifwa 


uppenbara; dina waͤnner ſtola 


bedroͤſwa fig, blygas för dig, 
bina, fiender offentligt förakta dig 
och fe deras hat raͤttfaͤrdigadt ges 
nom den wanaͤra, dy aͤdrager dig! 

Gud år helig, Han afldgös 
nar det oheliga långt ifrån fig. 
EST wandra då ikärlergfull woͤrd⸗ 
nad för Honom oM war guds 
fruftig! Med gudsfruktan År 
fruktan förenad foͤr det. oheliga, 
[rättan för . laſten och brottet, 


Man fan ide ålffa Gud och tile 


lika aͤlſta ſynden. Wandra ine 
för Honom, ſaſom alltid följd 


af. Hang 
if 


och gerningar iafttaga woͤrdnad 
| warande! 
wad jag aͤrnar göra; om mina 
aktig, fann od fatiggörande guds⸗ 
fruftan år håg 
dig dagligen mera förtrogen med 
iga, kaͤrlck, barmhertighet och 


wishet. 
om Hans hoͤghet oh majeſtaͤt. 


ſtrifter i detta aͤmne. Hemta 


nomſtroͤmmaͤ dig med fånslor af 
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allſeende ga. Så li⸗ 
tet du Mulle waͤga att i naͤrwa⸗ 
ro af en bbgaftad, för dig wörds 
nads biudande erfar på något 


ſaͤtt i ditt fal föroldmypa den aft: 
ning, fom du för honom kaͤn⸗ 


ner, eller genom ett owaͤrdigt 
uppförande foͤrſpilla hans waͤl⸗ 


wilja: aͤfwen få litet boͤr du förs 


gåta att i alla dina tankar, ord 
lleſtaͤdesn års 


Men me let att ernå en war⸗ 





foͤr den Öd fyntige ; 


ft enkelt och i 
hwarie menniſtas makt. Gör 
Guͤds all makt, helighet; dutſaͤg⸗ 


Straͤfwa efter kunſtap 





Hemta den ur ſtapelſens under 


och förSfa. dina infigter i natu⸗ 


ren genom. låsning af nyttiga 


den ur de heliga. Boͤckernas och 
deras uttolkares fåror, ur dina 
fdlafdriares underwisning. Soͤk 
foͤr waͤrfwa. den genom betrak⸗ 
telſer, anftållda &fwer ditt lef⸗ 
nadslopp oh def mångfaldiga 
ofta underbara, ofta owaͤntade 
lyckliga werlingar. Det ffall ges 





förtroende; undergiſwenhet, tads 
ſamhet oh kaͤrlek. Detta år den 
heliga gudsfruktan, hwarunder 
du med Aſſaph, ropar: Jag 

blifwer ſtaͤdſe wid Dig, ty Du, 
o Gud, hill r mig wid Dir 
högra hand, Du leder mig efter 
Ditt råd och upptager mig 
aͤndtligen med åra. Det år 
min glådje att jag håller mig 
intill Sud och fåtter mitt 

hopp, til Herran, Gerran, att : 
jag må förFunna alla Hans 

werk. Amen. 


V IV, 


III 


Den 19 Januari. 
Kaͤrlek och fruktan foͤr Gud. 


1 Ioh, 4: 


Gud! fullkomlighetens Fålla? 
u, fom' idel kaͤrlek år , 

Och fan enſam tilfredsſtaͤlla 
Sdͤlens traͤngtande begår! 
Waͤrdes fietf mitt bjerta rens , 
får mig blifwa wid def ena, 
Utt i FårliE dyrka Dig, - 
du, fom förft har aͤlßgat mig! 
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&; wigtiga od alla foͤrhaͤl⸗ 
landen, mä,wara, fom mennie 
an hår på jorden fan hafwa 
til fina Sfriga medmenniſtor; 
få mydet ock deßa foͤrhaͤllan⸗ 
den må werka på hennes hier⸗ 
ta efter ſpßelſaͤtta alla hennes 
böjelfer , hon må wara unders 
fåte eler den fom hoͤgſta Mats 
ten hafwer; ſon, dotter eler 
den aͤldſta i flågten; hon må 
betraftag fom. en yngling i al 
fin üflighet, mot hwilken aͤn⸗ 
nu hela: werlöen med fina förs 
hoppningar ler, eder fom en 
ſulkomnad grähärsman, fom 
allmaͤn woͤrdnad omgifwer: få 
år dok för ingen dödlig nås 
got förhållande wigtigare, os 
förånderligare och faſtare ån 
deg förhållande till Gudomen. 

Anfoͤrwandter oh föräldrar 
då bort; men Gud får äter, 
Han blir altid wår Gud. Waͤn⸗ 
ner förändra taͤnkeſaͤtt, foͤrgaͤta 
de hoͤgtidligaſte löften , föredraga 
andra hiertan framför .mårt, — 
men Gud blir of alltid. trogen 
Om ungdomliga ſtoͤnhetens fris 
ſta gland. 'och behag har inom 
ett par år foͤrſpunnitf; menni⸗ 
Roma le mera fållan emot. of; 
men Gud foͤr bliſer denſamme! 


drat, lafta, eler till o 


16 — 2r. 


Ett krig, en folkresning, en jorda 
baͤfning Fan foͤrſtoͤra min egen⸗ 
dom; de ſom aͤro mig undergifs 
ne, uppfåga mig fin lydnad; mis 
na gamla anhaͤngare fåfta fig 


. wid andra; jag flår bfwergifweny, 


alla. mina förra förhållanden till 
menniſtorna hafwa blifwit helt 
Zingunda ; med Gud år mitt 
foͤrhaͤllnde ofoͤraͤnderligt och alls 
tid detſamma! 
Men huru olifa år bland de 
otalige doͤdlige, fom hoͤia fina 
blickar till Gud, deras förvåls 
lande till Honom! Kanhända är 
det hos ingen enda menniffa dets 
ſamma. | - 
J mån af wåra oͤden, wår 
erfarenbét af lifwet, wåra ins 
figter och kunſtaper, åro oc wås 
ra föreftållningar om det hoͤgſta 
Waͤſendet olika. OM efter fås 
dana foͤreſtaͤllningar råttar ig 
äfven ſiaͤlens foͤrhaͤllande ti 
Gud. Det gifwes till erempel 
wilda folkſlag, fom hafwa få 
ringa eller ingen foͤreſtaͤllning om 
Gudomen, att de i många affes 
enden mwål ide hålla fig för maͤk⸗ 
tigare, men dod för wiſare oh 
foͤrſtaͤndigare, oh derfoͤre klan⸗ 
ch med be⸗ 
gabba deß handlingsſaͤti. — Des⸗ 
6 ofunnige aͤro aͤfwen få Mvcs 
et att beklaga, fom många kriſt⸗ 
ne, bwilfa ide aͤro mindr e miß⸗ 
nöjde och Morra då Gud ide 
hoͤrer deras böner och kortſynta 
oͤnſtningar. — Det gifs aͤteri⸗ 
en andra menniſtor, hwilkas 
föreftållningar om' det hoͤgſta 
Waͤſendet äro få låga, att de 
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icke draga i betaͤnkande att ans 
ropa det om biſtänd till alla laſt⸗ 
bara företag, till mord och rof, 
till bedrågeri och andras wanaͤ⸗ 
rande, om biftånd att ernå de fås 


fångafte affigter eller en nedrig 


haͤmdlvſtnad. Ack, att man mås 
ſte fåga der, ide blott hos hednis 
ffa folkſlag allena åger detta wan⸗ 
helgande af den Allrahoͤgſtes 
majeftåt rum! Ufwen ibland 
kriſtne, aͤfwen ibland de få 
kallade upplyſta folkſlagen i wår 
werldsdel, hoppas man kunna 
oͤra Gud aͤn till ett medel foͤr 
regirigheten eller ondſtan, aͤn 
till ett wer ktyg för menſtlig haͤmd 
och menſtliga luſtar! Ä smfe fis 
dor anropa Honom folkſlagen, 
till oh med på befallning: af des 
ras oͤfwerhet, till deras oͤmſeſi⸗ 
diga foͤrderf! 
Är detta det waͤrdiga, det 


riktiga förbållåndet, hwari mens 


niffan fan och bör få ki fin 
Gud? Huru ufel år eder erfas 
renhet, huru beklaganswaͤrd torf⸗ 
tigheten i edra begrepp ! Om de 
wilda diuren i oͤtnen kunde haf⸗ 
wa en aning om Guds tillwa⸗ 


relſe, få ſtulle de på detta ſaͤtt taͤn⸗ 


Fa fig Honom; de ſtulle på ſamma 
fått bedja tl Honom, fåfom 
J, foͤrderflyſtne menniſtor! Styrs 
fa, byte, rof, underkufwande, 
feger , det wore deras bön! 
Afwen få olika blifwa mens 
niffornas foͤreſtaͤllningar om det 
hoͤgſta Waͤſendet, i mån af hwars 
od ens olika finnesförfattning. 
Den af naturen för milda, 
tada och medlidſamma kaͤnslor 
fämbda menniſtan taͤnker fig als 


fid Gud blott fåfom barmher⸗ 


tig, kaͤrleksrik oh långmodig, 
fom hwarfen will eller fan ftrafs 
få med obeweklig ſtraͤnghet. Der⸗ 
emot betraktar ett dyftert , baͤf⸗ 
tigt oh för wrede böjdr fins 
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ne den Allrahoͤgſte, endaſt fås 
fom en ſtark oM nitfull haͤm⸗ 
nare, alltid redo til fruktans⸗ 
mård dom, hotande, wredgad, 
firaffande faͤdernas mißgernin⸗ 
gar ända til tredie och fier⸗ 
de led, — De, fom aͤro fallne 
för fwärmodighet, fe i fjålen8 
danare en firång ledare, fom 
genom allehanda lidanden pröfs 
war dem, innan Han will [ås 
ta dem ingå: fin fatigpet — fom 
lemnar dem utan förhoppning 
om egen förtjenft och egen waͤr⸗ 
dighet och låfer dem ej weder⸗ 
faraͤs någon ſalighet annat ån 
genom Lammets blod, fom bref 
offradt foͤr werldens ſynder. — 


Den ftolte oh hoͤgdragne faͤn⸗ 


fer fig Gud, fåfom den hoͤgſte 
werldärnes Konung, til hwil⸗ 
Pen man icke fan naͤrma fig 
annat än genom Jeſu foͤrboͤn, 


kaͤnker fig Honom få högt upps 


böjd oͤfwer alt, att Han på 
intet fått kan efter will wårda 
fig om enffitta menniſtors ös 
den, deras förhoppningar, li⸗ 
danden och böner. 

. Så olifa aͤro de foͤreſtaͤll⸗ 
ningar , fom de bdödlige hafwa 
om GBudomin. Derföre tror 
en, då han beder, att han får 
I ett ofunnigt eller laͤttſinnigt 
barns förhållande till den gers 
na förråtande fadern; en ans 
nan darrar, fåfom en rådd och 
förfagd flaf, för den Raͤttfaͤr⸗ 
dige och Answäldige. Den ene 
ſtraͤfwar i ett ewigt fielfförakt 
oM i en emwig tröjttöghet efter 
Jeſu förbarmande och efter tills 
raͤknandet af hans foͤrtjenſt, och 
inbillar fig, att allt det goda 
fom menniffan 3öv år foͤrgaͤf⸗ 
wes, aft Gud ide aktar derpå; 
— den andre föfer med en aͤngs⸗ 
lig. forgfållighet att i al fin 
waͤndel Tefiwa efter Guds ih 

rif⸗ 


Kall aͤlſka din naͤſta fåfom dig 
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fkrifter, fåfom maͤſte menni⸗ 
ſtan foͤrtjena fig allt ſielf, fom 
bon hade intet att waͤnta af 
den Himmelſta Fadrens nåd; 
— den tredje år mera likgiltig, 
emedan han menar, att det ej 
år oͤfwerensſtaͤmmande med 
Guds oändliga majeftåt oh der⸗ 
före ife ſannolikt, att Han har 
aft på hwarje enffilt menniſtas 
öden, kaͤnslor oh taͤnkeſaͤtt, us 
tan att den blifwer falig , fom 
hlifwit utforad dertill; att allt 
år underkaſtadt en ewig noͤd⸗ 
waͤndighets lagar. 

Men hwilfet är då aͤndt⸗ 
ligen det fanna och råtta 
förbålktande, hwari ja 
frår. och Bör ftå till min 
Skapare?. — Detta lårer mig 
ingen - dödlig med afgoͤrande 
wißhet, utan blott de gudom⸗ 
liga uppenbarelſerna i den he⸗ 
liga Skrift. Detta lärer mig 
Jeſus oh Hans förtrogna laͤr⸗ 
jungar. Men de laͤra mig att 
med ett barns ſinnelag om förs 
troende förtröftansfullt  bedia 
till hela werldens allrahoͤgſta 
Ande och Skapare. — Gafwen 
blot€ tro och foͤrtroͤſtan till 
Gud fade Jeſus. Marc. 11:22. 
Han böd of anropa Honom, 
fåfom wår kaͤrleksfulle bhims 
melſte Fader. Matth. 6: 8,9. 
Han lofwade oß af Gud, all 
ting8 Wedergaͤllare, wåra ſyn⸗ 
ders foͤrlaͤtelſe, om mi oc förs 
låta dem, fom, wi hafwa något 
emot. Mare. rr: 25. Han fade: 
Du flal- ålffa Herren din 
Gud, af allt ditt hjerta, af 


all din fjål, af all din håg och 


sf alla dina krafter. Dettir år 
Fudomens ypperfta bud, och 
det andra år dettq Tift: du 


fjelf. Intet bud år förre aͤn 
Defa, — 12: 30, 31. Det⸗ 
en 


g gamla Teſtamentets heli 


OSS 
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ia år mer ån brånneoffer och 
ell offer, fom wi Punna fram⸗ 
bira Sonom i templen. Marc. 
12: 33. OM den fom fan detta, 
tror detta och gör detta — blott 
den och Jeſus Chriſtus fås 
ger det ſielf, aͤr icke laͤngt i⸗ 
från Guds rike. Marc, 12: 34. 
' Så lårde Jeſus! — Men⸗ 
niffoftadgar od willfarelſer, tom⸗ 
ma ſpetsfundigheter oh fåfångs 
tigt ſwaͤrmeri år derföre allt ans 
nat, fom i detta ämne laͤres och 
predifad, afwikande från detta 


gudomliga ord, detta den hims 


melſta uppenbarelſens fyfte. Till 
och med der mange ſtaͤllen ” 2 
rif⸗ 
ter fona8 motſaͤga Jeſu ord, 
gåller bloft den Gudomliges es 
en utfago, ide Profeternas, 
om Lefde flera århundraden fös 
re Jeſu ankomſt od ite kun⸗ 
de glaͤdia fig af det ljus, fom 
wi genom Honom erhoͤllo. Tas 


tar ife Han, fom upplyffe hes 


ta werlden, fielf: »Jag aͤr ide 
fommen. att upploͤſa, utan att 
uppfylta, att fullånda 
och i hela fin fullkomlighet fram⸗ 
fålla Guds råd od milja.” OM 
Han gjorde det. Men i hwils 
ken håg anda? och huru mycket 
fullkomligare än alla Profeter⸗ 
na i det gamla Teſtamentet? 


Detta lärde Han, fåfom wi lås , 


fa det i Matthei Evangelium 
(5: 20, 48)3 ord, fom enhwar 
af Hans lärjungar borde införs 


lifwa med fitt hjerta om fitt 


minne. 

I denna mening tärde Jeſu Apo⸗ 
filar och framför allt den med Hos 
nom foͤrtrogngſte af alla, Hand 
ärfbting oHLirjungeF ohann cd. 
Gud år kaͤrleken! fåger han 
(1 Job. 4: 16 — 19), och den 
fom blifwer 4 kaͤrleken, han 
blifwer i Gud och Gud sg hos 


— — 


— — —— — — — — 


——— — 
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nom, Dernti aͤr kaͤrleken hos 
oß fullkommen, att wi hafwe 
frimodighet på domens dag, 
emedan wi uti werlden aͤro, 
fåfom Ban war. Raͤddhaͤga 
år icke i kaͤrleken, utan den 
fullkomliga kaͤrleken drifwer 
raͤddhaͤgan bort; ty raͤddhaͤga 
medfoͤrer plåga. Men den, 
ſom fruktar han aͤr icke full⸗ 
komlig i kaͤrleken. Latom of 
aͤlſta Honom: ty Han hafwer 
foͤrſt aͤlſtat oß. 
Waͤl uppmanar of den hes 
liga Skrift aͤfwen til Guds—⸗ 
fruktans utöfning. Men. dets 
ta år ide en fruftan, fom wi 
ole hafwa för Gud, eler en 
foͤrſtraͤckelſe för Hans onåd — 
blott fondaren må fånna den, 
ickeen fann; kriſten, fom lef— 
wer och handlar med och j Gud! 
— utan gudsfruftan beftår 
uti att hålla allt ting heligt, 
fom ftår i någon föårbindelfe 
med religionen. Gudsfruftan 
aͤr denna fromma, heliga fruf⸗ 
fan act på. Agot fått ohelga 
det, fom blifwit Bud oh Hans 

dyrkan helgadt. Men den, fom 
unppriktigt ålffar Gud, fan ide 


— Mifwa utan toördnad för Ho⸗ 


nom och det, fom år Gudomen 
petigt. Hwilket barn aͤlſtar fin 
ader af allt fitt hierta oc kaͤn⸗ 
Rer ide en kaͤnsla af aktning 
och tillgifwenhet för allt. det, 
fom på något fått hoͤrer honom 
till, fom genom andrag Fårlef 
blifwit honom tillegnadt, etc 
ler fom härleder fig tfrån Hos 
nom 


om? 5. 

På detta fått fan den renas 
ſte gudsfruktan wara förenad. 
med den innerligaſte kaͤrlek fill 
Gud, utan att i denna kaͤrlek 
finnes någon. förffrådelfe, åns 
geſt och oro. Gudsfruftan år 
en fruktan, fora flår i den naͤr⸗ 


" 4 
—q — = — 4 


Den 19 Januari. 
| d 
maſte förening med den lefwan⸗ 


LÄ 


de kaͤrleken till Gud. 
Fã menniffor flå i detta kaͤr⸗ 
lekens ment öppna, barnsliga 
od tillgifna förhållande till fin 
Fader i himmelen, Foͤrgaͤfwes 
uppmanade Jeſus, förgåfwves 
hwarje af Hans heliga buds 
ſtap dertill. Fruktan tar aͤn⸗ 
nu alltid oͤfwerhanden hos de 
fleſta. Ganſta många bedja 
aͤnnu ſaͤllanaf fårlet till fin 
bimmelffa Fader, ſaͤllan med 
ett hierta fom will laͤtta fig is 
från bördan af en dbaͤndlig tads 
fågelfe til Gifwaren af få myc⸗ 
fet godt, utan antingen, d 
de frufta Domarens närmwaro;, 
då de darra af förffråderfe för 
wedergaͤllningen, eller förft då 
de frutta att förgå8 i nöd och 
faror , och ide fånna någon ans 
nan bjetp etter tillflykt ån den 
Alls maͤktige. —— 
Men huru äterſtaͤller jag 
mitt foͤrhaͤllande till Gud helt 
och hållet få , fom det efter Jeſu 
egen utſago bör wara beffaffadt? 


Hwarigenom fan jag winna 
ben ſanna, rena, barnsliga, förs : 


troͤſtansfulla kaͤrleken fil Bud 2 
. Man måfte kaͤnna Gud 
för att ålffa Honom. El— 


ker huru Fan du aͤlſta till om - 


med en wanlig menniffa, om 
hwilken du wet naͤſtan alldeles 
intet? Din woͤrdnad, din kaͤr⸗ 
tkek, din innerliga tillgifwenhet 
foͤr den allena TillbedjanBroårs 
de ſtall i ſamma mån ſtiga ho⸗ 


gre, fom du baͤttre lärer kaͤn⸗ 


na Honom i Hand. heta flora 
bet, belighet oh nåd. 

. Men du laͤrer ide faͤnna Hos 
nom genom att blott lära di 
utantill wißa bibliſta ſpraͤk oh 





— — — — — a — 


fådana bbner, fom i allmaͤnhet 


tala om de gudomliga egenſta⸗ 
perna : utan gå ſieif bort och 


— ov 
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uppför Honom i Hans Mapelfe, nedre är märtig att laͤra kaͤnna 
full af wishet —i Hans flyrelfe ett oaͤndligt Waͤſende, det hoͤg⸗ 
bfwer werlden och folkſlagen och fa af ala, hwars fMorhet oh 
deras Hen, — i Hans huüldrika fullkomlighet wida öismerfiagr 
förfon od den omforg, fom Han mårafillsfrafters fattning. Afe⸗ 
ordineliga gånger, ja, dagligen . wen den ena menniſtan laͤrer 
aͤdagalaͤgger i dist eget lifs ſtie⸗ foͤrſt Hå raͤtt kaͤnna den andra, 
kelſer. | da hon aͤlſtar henne, men aldrig 
OM wore din fi nedtrydt ef helt och hället. den, fom år lif⸗ 
dagens moͤdor, ife alltid maͤktig gitis för henne. Ty då mi 
att helt och haͤllet oͤſwerlemna fig Alfa, daͤ äre wi mera uppmårts 
åt den höga förrättningen: få (ök ſamme på allt, fom den aͤlſta⸗ 
en uppmuntrande unberwisning de gör och talar; wi bemoͤda of 
i wifa od8 erfarna måns ſtrif⸗ långt mer att flart uppfatta 
ter oͤwer Guds werk i naturen. deß taͤnkeſaͤtt oM att af ala fmå 
Genom den underraͤttelſe de lem⸗ oh obetydliga omſtaͤndigheter, 
na, ſtola foͤrſt din ſiaͤls bgon fe fom wi elieſt knappt ſtulle fins 
klarare. Eler befbl med andakt, na anmaͤrkningswaͤrda, ſluta 
med afſigt att hemta laͤrdom och till def tankar oh oͤnſtningar. 
uppboggelſe i Herrans Hus, hwar⸗ Gå förhåller -det fig ock med 
eft du hwarie Sondag finner tills filen i anſeende rid def Fader 
fålle att hbra de gudpinliga fans od Skapare, c 
ningerned. uttydning på tiliämps - Detta mennifand råtta förs 
ning. Foͤrſumma aldrig ett tills hällande till Gud, det är, fiås 
2, då du fan hemta upplps⸗ Ieng kaͤrlek till Honom, fan i 
- ning för ditt foͤrſtand, oh da du fanning ide på ſamma ſaͤtt Yrtra 
fan komma ett ſteg Nn ve i fe fom den ena- menniſtans 
funfflapen om Bud. Ju Harare kaͤrlek och waͤnſtap Adagalägger 
du fan ſtaͤda bin och allas Far fig för den andra. en om 
der, in sera hög oh maieſtaͤtiſf bet af mifförflånd Anda ſter, 
fall Han ſpnas dig, iu mera eller af willfarelfe förföleg: få 
oufranfallig i fin wisbet, iu mera uppſtaͤr deraf antingen en frukt⸗ 
helig, i-fin förfon, ju mera oånds 188 lek med jordiffa kaͤnslor eller 
lig i fin nåd och barmhertighet! ett ptligt, dödt förhållande, 
Menniffa ! du, fom aͤnnu aldrig framkalladt af wanan, . 
Wed en raͤtt innerlig andakt kun⸗ Slaͤlens fanya kaͤrlek till Bud 
de bedja till dig Gud annat aͤn yttrar fig ife i fvårmande, för 
under bördan ef dina lidanden högt drifna oh kanhaͤnda nås 
uch hotet of dina faror, du fall fepaäng tvingnafåndlor, — ide 
åndtligen LÅra ast bedia af kaͤrlef I nyuppfunna, bland menniffor 
under glaͤdiens liufwa tårar. manliga, ntagaude och ſmick⸗ 
Ob iu haͤrligare din kaͤrlek ut⸗ rande namn, fom man gifwer 
velar fig, deß djupare oh Bud, —ideien oupphörligt förs 
grundigare Fall du Lära fånna ſmaͤktande laͤngtan eftor Sonom 
Gud. > eller i fiklenå beftånpiga faͤſtan⸗ 
« Sa! man. måste ålffa de wid den Allraheligäſtes mas 
ud, för ast Lära fånna jeſtaͤt oh Höghet. Ett fådant 
HVanoMm, få widt den ſwaga, ſaͤlens tillſtaͤnd Är ide hos näs 
. ſtoftet födda menniſtan här gon menniffa natutigt, och fås 
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ledes omöjligt. af tång warak⸗ 
tighet. Menniſtor, fom af ett 


> obegripligt mifgförftånd deri ſat⸗ 
te den ſanna kaͤrleken till Gud, 
foͤllo ſedermera alltid i en fielfs 


plågande oro om ſorgſenhet, 


" emedan de aͤngslade fig med den 


förebråelfen , att de ide altid 


taͤnkte på Bud, utan åfroen mås 
ſte ſtaͤnka werlden, och de ting 
"fom deri åro, fin uppmaͤrkſam⸗ 
"het. De. bedröfwade fig allrtfå 


utan noͤdwaͤndighet, emedan de” 


"trodde fig funna göra det omdi⸗ 
liga möjligt, och foͤrfoͤllo ſlut⸗ 
ligen af mißtroͤſtan antingen 
till ſloͤhet i fjäten och laͤttſinnig⸗ 
het, etter till ett fig fielft dö: 
dande, ofruktbart ſwaͤrmeri. 
Afwen uppenbarar fig ide 
den ſanna kaͤrleken till Gud od 
den ſanna gudsfruktan genom 
en alltför ſtor iſwer och trås 
genhet i bönen; genom ett ånda 
till aͤngslighet föridande iakttas 
gande af yttre bruk och plågfes 
yttre aͤrbart uppförande; genom 
en foͤrſtaͤlld till ſtrymteri urar⸗ 
'rande fromhet, fom foͤrſmaͤr den 
glada njutningen af all timlig 
> Iefnadsfröjds; genom ett ſtenhe⸗ 
ligt till hyckleri graͤnſande före 
att för werlden. 
ſanning ide den kaͤrlek, fom Bud 
waͤntar af of, att wi alltid fos 
le ropa: Herre, Herre! eller låta 
höra wårt Abba, fåre Fader! 
Detta är ide den kaͤrlek, fom 
Skaparen fordrar af fina barn; 
att wi föole förfmå det timliga 
lifwets oſtyldiga glaͤdjeaͤmnen, 
fom Han I fin goͤhet få riklis 
gen ſtaͤnker of, utan att wi ſto⸗ 
e göra wår Faders wilja, fom 
år i himmelen. —. 
OM den ewige Fadrens wilja 
år, att wi hafwe foͤrtroͤſtan till 
Honom, til Hans förfyn, tik 


der wid gudstienſtenz genom ett 


Detta är i I 


Januari. 


Hans näd och faderliga huldhet; 

den foͤrtroͤſtan, att aͤfwen det 

bittraſte af wåra oͤden kommer 

ia ‚Honom och till wår ſſaͤls 
aſta | |; 


See . med jordiffa kaͤnslor 


kunna wi, fåfom en menniffa, 


aͤlſta Honom, den fwerjordiſta, 
i ſin ſtorhet, utan blott genom 
war woͤrdnad, genom mår tros 
faſta undergifwenhet foͤr Hans 
wilja. 

Men tydligaft uppenbarar fig 
ſiaͤlens kaͤrlek till Gud deriges 
nom, att wi föfa att blifwa Ho⸗ 
"nom fullkomligt lika i Hans kaͤr⸗ 
lek till of, det. will fåga, att 
wi på det waͤnſtapligaſte fått 
anfe hwar menniffa för en af 
"måra bröder oM af alla krafter, 
få mydet wi nägonſin förmå, . 
bidraga tid wåra medmenniſtors 
tillfredsſtaͤllelſe, waͤlſtaͤnd oh lyck⸗ 


ſalighet. J 
| y om någon fåger : jag ål 
flar Gud, och hatar fin broder, 
han år en ljugare! Tp den, 
fom ice aͤlſtar fin broder fom 
ban fer, huru Fan ban ålffa 
Gud, fom han ite fer? Och 
detta budet hafwe wi af Honom, 
att den, ſom aͤlſtar Gud, han 
ſtall och aͤlſta fin broder. (1 
oh. 4: 20, 21.) i 
Hår är alltfå den Hemlighet 
uppenbarad för of, hwari mens 
niſtans kaͤrlek til Gud beftår, 
om på hwad ſaͤtt den kungoͤr 
ſig. Detta år det förhållander 
hwari min fjål hår nedre bör flå 
till fin heliga Skapare! O huru 
ofta har jag mißkaͤnt denna waͤl⸗ 
wilja, buru ofta förgåtit den! 
We mig! ide alltid fanns fåra 
leken till Gud hos mig; derföre 
kaͤnde jag oc fruktan oh förs 
ffrådelfe för. Honom. Men få 
laͤnge jag war i fruktan, lefde 
1ag ide i i Gud. 








Den 19 Januari. 
Huru ofta har jag bedragit 


mig fielf, då jag trodde mig 
mwara eft Guds barn, oM dod 
bade ett hjerta, lågande af bat 
och afund till dem, fom man höl 
för båttre ån mig; då jag med 
ſtolt ofoͤrſonlighet tillbakaſtoͤtte 
de menniffor, form jag anſag haf⸗ 
wa förolåmpat Mig, under det 
de dock kanhaͤnda handlade helt 
rått, oh Mitt uppförande Mot 
dem endaſt war orſaken till des 
rag förhållande mot mig! Huru 
ofta har detta hjerta welat bedja 
til Gud om foͤrgaͤtit, att det 
war uppfylldt af de brottsliga: 
fe kaͤnslor för andra menniſtor! 
det barn, fom ide laͤngtar efter 
att alt Mer och mer likna fin 
hulda fader, aͤlſtar det wår fin 
fader uppeitelar a | : 
"= Förlåt , förlåt, o Fader i 
himmelen b' Jag will med ny 
fann kaͤrlek aͤler waͤnda mig til 
Dig; jag will återftåla min 
fidlå ſtoͤna förhållande till Dig; 
ett förhållande, fom Jeſus Chris 
us grundat. Ja! jag will äls 
fa Dig, himmelſte Fader! icke 
med orden utan i gernin—⸗ 
gen. Icke i orden, utan i ger⸗ 
ningarne, har ju Din kärlek till 
mig och till oß alla på det hår: 
ligafte fått kungjort fig. 

O! mina medmenniffor, mi⸗ 
na naͤrmaſte anfoͤrwandter, mi⸗ 


grimslopp på 
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na medborgare, bekanta, Jalle, 
fom möten mig under mitt pil⸗ 
L jorden, iag will 
ålffa Gud, min Fader, i Eder, 
Hans barn, Skaparen i Hans 
ſtapade warelſer! Jag mill ec 
mer hata Eder. 
ſamhet omgifwer mitt hierta. 
OM om JJaͤfwen mißkaͤnnen 


mig, haten mig — ad! kanhaͤn⸗ 


da förtiente jag det waͤl, ſaͤſom 
en ſtraffande f 

och laſter! — om I of till och 
med förföljen mig; det må få 
wara! men jag will ej 


hafwa någon fiende på 


jorden, ej hata någon af Eder, . 


Jag fan ſtydda mig för Eder 


wrede; ty Gud befaller det! Men 


i det jag ſtyddar mia will jag 
föfa att återwinna Eder waͤn⸗ 
ſtap, fom jag förlorat, oh Eder 


aktning. 3 ffolen ide nefa mig - 


den, om I låren kaͤnna hwil⸗ 
fet hjerta, lågande af kaͤrlek, jag 
bår-för enhwar, och huru gerna 
jag, få widt mina inffråntta mes 
del tillåta, wil genom werkſamt 
råd och biftånd blifwa gagnelig 
för hwar om en, | 


O, min Gud, min Fader! 
uppehåll mig i Din kaͤrlet! LÅt 
mig aldrig brifta deri! Låt mig 
tillhöra Dig nu omM för ewigt! 
Amen! | 


OCD OCK Br 


En flilla frids. 


td of mina fel. 
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Den 20 Januari. 

Otron. 

Jar. 1: 8. 
Stingta, Bud! al tr:flans dimma; frepelfend fölider äro förfårs 
FH mig fjus fe, MA men få äro den motſatta 
et Stolt dur Inar 0 otrong mertningar e mindre 
tt den våg ud bahat, — fruffansivårda. Widſtepelſen förs 
ir dest enda, irrar menniffand förflånd, förs 
För att lif & 18 få fibrer lifwets Tugn och fundbet och 
; ——e——— — låter menniſtan handla, fom en 


frberalkt i det menſtliga üf⸗ 
wet, liffom i naturen , åt Blott 
medelwaͤgen den rätta wågen; fs 
werallt, likfom laͤnkarne i en fedja, 
begraͤnſas den ena ytterligheten 
af den andra. Den frangaſie 
koͤld, likſom den ftarfafte hetta, 
db&dar waͤrternas Iif, bjurens 08 
menniſtotnas. Den förfla rife⸗ 
dom, fåwål fom ben frörfta fats 
tigdom, förflör den dödliges fås 
het och gör tifro:t för honom liks 
giltigt, emeban bet i förra fallet 
år utan oͤnſtningar, och I det fes 
nare utan förhoppningar om det 
fom båttre år. Påbergens hoͤg⸗ 
fra ſpetſat, Hiffohr i de underjore 


diffa hålornag djup , är det lifd- 


omöiligt att lefwa / emedan luften 


der år ofund. Den frörita fMåfare & 


och den fiörfta gnidare åra Lite 
fattiga: begge förftå ide att njus 
ta. Altför firång ſparfamhet och 
ett omåttligtfrågeri förfrvaga mens 
niſtan Tifa mydet. Ett obildadt 
och ofunnigt folk år genom fin 
mildhet i fiålen och fin brift på 
förådling, lifa få foͤraktligt, fom 
eft för mycket bildadt, foͤrfinadt 
och pppigt folk genom fin Sfroers 
drifna egentårlet, ſitt föraft för allt 
det, fom kallas rått och dygd. Begge 
felas fann gudaktighet lifa mydet. 

Sannt år det, den gröfre wids 


mwanfinnig, Widffepelſen  fåtter 
naturens otf förnuftets lagar i 
ett firidigt förhållande; ſtaͤller den 
mörfa wanſtnnigheten på det rum 
walgerande fansting och Guds 

dhet innehafwa, och gifwer ins 
illade onda andar ett warde ſom⸗ 

tolånigar den ewige Fabrens 
matt, Den fillintetgör kaͤnslan 
of menfölighet I merniffand bröft 
och förleder henne till de gryms 
maſte gerningar, foͤtwandlaͤr res 
Ugienen till en mördande fanas 
tlömy fan åt bolf och lågor off⸗ 
rar bröders wål, 

Men Åro då otrons werkn jn⸗ 
gat mindre adliga? Hwem kan⸗ 
ner ide twiflarens vamriga elånbe,' 
Tättfinniga zuß ſonabeſpottar es 
laſter, hutu farliga de menniſtor 
iro, fom ſakna all tro och upp⸗ 
rittighet, emedan de ide kunna 
ålffa, ide tro något annat ån det 
fom år föremål för deras egen 
nytta; emedan de ife fånna nås 
gon Gud, någon ewighet, utan 

lott det bgonblidetå njutning, 
fom wi falla lif, ide wilia weta af 
någon dygd, utan blott lefnads⸗ 
wishet, ingen: aft, utan blott 
oförlånd: defa menniffor , fom 
bålla all religion för liſtiga herre 
ſtares uppfinning, för att deris 
genom - hålla -folfen i ordning, 
eller för fromma menniſtors fiwårs 
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merier, fom wißte att ingifwa an: 
dra foͤrtr oende för fina griller? 

Widſtepelſen bar förkloratmyes 
fet af fitt maͤktiga inflytande, i 
det upplpſta mån, nffamme 
furſtar, för hwilka deras under⸗ 


fåterd waͤl war heligt, de foͤrre 


— — —ñ — — — 


genom fina laͤroſatſer foͤrſtoͤrde, 
de fenare genom fin matt traͤng⸗ 
re begrånfade willfarelſens rife. 
Numera lågo inga bål för förs 
menta hexor; falffa profeter kun⸗ 
na nu blott i hemlighet drifwa 


— fina bedrågliga konſter; man ſtaͤr⸗ 


per numera ej något ſwaͤrd till 


Vuds åra, föratt utgiuta bråderd, 


blod, fom på annat fått dyrka 
Gud; man hör ej mer få hoͤgliudt 
talas om några fpbfen eler ans 
deſyner, och menniſkor, fom tra. 
fig wara befatta af diefwulen, 
botad ide numera genom bedrag⸗ 


na preſters waͤlſignelſer och boͤ⸗ 


ner, utan genom rådiga laͤkares 
hielp. Blott i den laͤgre folks 


llaßen, der af brift på förmögen: 


"de mera bildade frånden i 


het en baͤttre underwisning tryter 
ungdomen , oͤfwar aͤnnu widſte⸗ 
pelfen hår och der fitt foͤrderftiga 
och maͤftiga inflytande, 

Deremot lyfter otron trium⸗ 
ferande ſitt ſtolta hufwud få myc⸗ 
ket maͤktigare opp. Henne nd 
ants 
haͤllet få mydet hellre, fom bon 
ſmyckar fig med upplysningens 
glans och gifwer ett wißt anſe⸗ 
ende, emedan enhwar gerna will 
hafwa ropet för fig att wara ett 
klarttaͤnkande hufwud. Henne 
underſtoͤdier ett ſten af kunſtaper 
och laͤnade anſpraͤk på ſnille. Hen⸗ 
ne gynnar. den allt få gerna haͤr⸗ 
mande lyſtnad en, att följa med uti 
bivad brutet fordrar, i det den 
ene i upplysning, infigt och 
höming öfwer folfhopens fördos 
Mår will lifna den andra eler, 
om det år möjligt, oͤfwertraͤffa 
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honom; fafaͤngan att lyfa, att 
göra fig utmaͤrkt oh aktad, år 
maͤktigare ån kaͤnslan för det raͤt⸗ 
ta och goda, och nedfåtter aͤndt⸗ 
ligen, för att göra det vytterfta', 
till och med fjelfwa ſanningen 
bland foͤrdomarnes antal, famt 
upphöter den blinda ofunnighes 
ten om otron till den enda och 
ſanna wishetens höjd. 

Det ſtigande ſinnet för waͤl⸗ 
lefnad och vppighet bidrog ganr 
ffa modet till otrons uppfomft 
och tillwårt , det år, till foͤrake 
tet för tron på bfwerfinns 
tiga föremål, fåfom på Gus 
dem, en ewighet, ſiaͤlens oh 
men ga dygdens beſtaͤmmelſe. 
Menniſtan,/ , börd. för att fritt oͤf⸗ 
mwerlemna fig åt fin fielfrådig 
och fina begaͤrelſer, fann det 
obequaͤmt att genom alfwarſam⸗ 
mare tankar blifwa förd i fina 
utſwaͤfningar. Da hon ite med 
fina twifwelsmäl funde komma 
derhån att neka Guds tillwarelſe, 
war det dod i hennes ſmak att föga 
taͤnka på Honom, att inbilla fig 
det Herrſtaren oͤfwer det hela i 
werden ide bekymrar fig om fina 
enſtilta ſtapade warelſers förs 
haͤllande. Om bon oc på fin 
höjd hoͤll ſiaͤlens odoͤdlighet för 
möjlig , få war det dock henne 
waͤlbehagligt att, i anfeende tid 
hennes beftåmmelfe i. ewigheten, 
tillfredsſtaͤlla ſig med — och 
dvlika tankar: »wi weta intet der⸗ 
om; aͤnnu har ingen af de döda 
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aterkommit med uppenbarelfe om 


bh 


bet, fom der waͤntar of; kanhaͤn⸗ 
da ſtiljas aͤfwen wi härifrån för 
alltid, liffom waͤrterna och diu⸗ 
ren; utiintet fall bör man derige⸗ 
nom låta det naͤrwarande flpfti⸗ 
in lifwet foͤrbittras; man fer waͤl 
fwer allt, att icke naturen laͤter 
något ſlaͤgte d5 ut, men deremot 
dagligen , att det enſtilta deraf, 


10 Den 20 


t ena efter det andra, oaterkal⸗ 
igen förgåg. ”DÅ hon ite 
nde neka, att Jeſus Chri⸗ 
is atminſtone war i wishet 
or och hög, war det dock oͤfwer⸗ 
'sftämmande med hennes tycke, 
t inbilla fig, art: Han ej war 
uds Son, ej fånd af Anderi⸗ 
ts ewiga Herre till menniffos 
aͤgtet, för att närmare föra det 
MX fjufet oh alla andars utters 
a mål; att Hans dygdelåra war 
ir flrång och oͤfwerdrifwen för 
lenniſtor af fött oh blod. : Om 
on ocdfå ife twiflade på dygs 
ng waͤrde; få war det dod ens 
at med hennes lynne aft. tro, 
tt minſta delen af mennifforna 
ade fann dygd, att hufwudſaken 
ore den, att man Borde handla 
ted klokhet, förft och fråmft wa⸗ 
a betånbt på fin egen nytta, I 
aͤllet för att förringa fitt jordi⸗ 
a waͤlſtaͤnd för en blott ffön för 
eſtaͤllnings ſtull. 
Sadant war förhållandet med 
nänga menniſtor, hwilka ofron 
pntcå wara wishet; börelfene för 


aͤg finnlighet, fom bragte dem fi 


erhaͤn, och ſjaͤlens gåfwor: ſnil⸗ 
e, koͤrſtaͤnd, förnuft, erfarenhet 
ſich inbillningskraft, giorde dem, 

det de ſoͤkte att förfivara och 
ned ffenfagra ſtaͤl bemantla fina 
draitliga luſtar, till ſlafwar ders 
under. Mycket bidrog dertill oh 
sidrager Ännu ungdomens naͤr⸗ 
varande underwisningsſaͤtt, till 
ywilfen man tror ſig foͤrſt ſent 
böra tala om religionens fans 
ningar, och foͤrſt då, når den ſielf 
fan tånfa deroͤfwer och proͤfwa 
det fanna: en willfarelſe, unge⸗ 
Får denſamma, fom wille man paͤ⸗ 
nä, att det år baͤttre att förfl 
då ingifwa barn färlef och woͤrd⸗ 
nad för fina föräldrar eller ans 
dra måladrate, når foͤrſtaͤndet uts 
wecklat fig, för att proͤſwa, hwari 
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de mottagna waͤtger ungarne bes 
få. Mycket —53— 3 dertill 
den ſtadliga friheten haͤr och der 


i wåra tider, hwarmedelſt enhwar, 


fom har luft oh ſticklighet, fan 


på ett fintligt od angenaͤmt fått 


framſtaͤlla fina ſanna etter falſta 


Afigter och genom trycket oͤfwer⸗ 
allt meddela dem. Hwad nu ſaͤ⸗ 


dane halfbildade hufwuden inhilla 
fig och ſtrifwa, laes åter af an⸗ 


dra halfbildade , fom, i brift på 
alla grundliga förberedande kun⸗ 
ſtaper, ro oͤſtickliga att grundligt 


proͤfwa, och form Tätt Hälla det fint⸗ 


Tiga för diupſinnighet, det ſanno⸗ 


tifa för wißhet och det ſtoͤna för-godt. 
Mår ungdoms mänglaͤſeri utan 
wal åftadfommer; i ſtaͤllet för tyds 
lighet, blott foͤrwirring i foͤreſtaͤll⸗ 


ningarne, och förmågan att weta 


allt, medförer ett ſielffoͤrtroende 
och en fjetfförnöjelfe, fom förfmår 
den ſtraͤngare underfötningeng 
torra alfwar och Håller intraͤn⸗ 
gandet i ſanningens djup för dära 
aktigt ſtoltwãng. Half bildning 
är för ſiaͤlen lika bedråglig od 
arlig , fom en månffensnattå 


ſtimmer för. wandrarens feg och 


bga. Man fer, men fer in i en 
ſtuggwerld; geſtalterna hafmwa ett 
annat omfång, en annan höbjd ; 
bet fom år fierran, ſynes nåra, 
det iom år nåra, ſynes fjerran. 
Halfbildade menniffor förafta det 


moͤdoſamma i wettenſtapen och 


tro att deras foͤrſtand od deras 
förnuft råda till att utforſta od 
begripa det, fom endaft fan blifs 
wa föremål för tanken och ide år 
ett blott minneswerk. De haf⸗ 
wa ingen aning om, huru widt 
inbillningskraftens område råcs 
fer , och att de ofta blott drifwa 
omkring inom def graͤnſor, då de 
tro fig wandra på ſanningens 
fafta grund. Derfoͤre ombuta de 
ofta fina aͤſigter od fara flutlis 





Den 20 Januari. 
om wilſe I allé. En man, ſom 


twiflar, år oſtadig i alla fina 
waͤgar. Jac. 178. 

Men ofta uppflår böjelfen för 
twifwel i religionsaͤmnen, fom flut 
ligen fan leda till fullkomlig otro , 
af helt oh hållet motſatta orſaker; 
ofta i ſtaͤllet för den laͤttſin⸗ 
niga, ur en för mycket res 
ligiös uppfoſtran. Man twin⸗ 
gar barnen att gå i kyrkan, då de 
hwarfen begripa det fom der 
föregår, ej heller der finna upps 
byggelfe. SÅ härleder fig: från 
den plågande ledsnad, fom ofta 
blir en följd deraf, motwilja för 
andaktens ſtunder och för den 
allmänna gudstjenſten. Man 
laͤrer dem böner och låter dem 


hwarje dag frampladdra dem, f 


utan att de foͤrſia waͤrdet om 
råtta meningen deraf. Derige⸗ 
nom blifwen bönen för dem ins 
tet annat ån en tom wana, ſam⸗ 
talet med det hoͤgſta Waͤſendet 
föga annat än ett doͤdt ceremo⸗ 
niel, ect bruk, en plaͤgſed utan 
wigt och betydelſe, och religio⸗ 
nen en blott formalitet. Eller 
ocfå föter man blott att werka 
paͤ deras inbillningskraft, att 
fåtta deras yttre finnen i en 


wiß ſtakning och i följe deraf 


waͤcka ſwaͤrmande kaͤnslor hos 
dem, och man tror ſig hafwa 
aͤſſadkommit naͤgot ſaͤr deles ſtort 
oh wigtigt, daäͤ man genom en 
rörande waͤltalighet om Jeſu li⸗ 
dande för of, eller om fromma 
menniſtors "heliga wandel, lockat 
ſtrida tårar ur Sgonen. — Men 
når federmera tiden för den egna 
eftertanken kommer med tiden 
för de ſtormande ſinnesroͤrelſer⸗ 
na och de waknande onda luſtar⸗ 
ne, når omfider någon hår eller 
dr, i följb af det oförfiatiga 
mångléfer iet uppfattad lårofats 
& fan på någol fått inför deras 


) 


"allt, 
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ranſtning hälla proſwet: då 
fatta de, jemte erfarenheten af 
en enda willfaretfe, mißtanka och 
föratt för alla oͤfriga trosſan⸗ 
ningar, fom blifmwit dem med⸗ 
delade. Då är en gång anled⸗ 
ning till twifwel waͤckt, och des 
ras egen finnlighetå ſtroͤm rycker 
dem bort med fig i ſin hwirf⸗ 
wel. Ty det år något wanligt 
hos menniſtan, aft Hon hellre 
bradſtoͤrtar ifrån den ena ytter⸗ 
tigpeten till den andra, Än jemt 
och lugnt framffrider på fannins 
gens medelwaͤg, fom, naͤſtan os 
maͤrkligt begraͤnſad, leder emel⸗ 
tan willfarelfer på begge ſidor⸗ 
na. Det år aͤfwen få 
wanligt, att femenniffor, 
om i ungdomen blefwo 
hållna till:en falff och förs 
ſtaͤlld gudsfruktan, med tis 
den blifwa frifåntkare, fom 
attfinnautfmåfmwandetwifs 
lare, utan alt tro i relis 
gionen, på ålderdomen åfs 
wergå till det ifrigafte 
och nitfullafte ſtrymterä. 
Tv kaͤnslor äro inga grundſat⸗ 
fer, od blotta inbillningskraf⸗ 
tens rörelfer werka ingen oͤf⸗ 
wertygelſe. om 
Afwen år det en oundwiklig 
följd af den i wåra dagar ptliga, 
halfwa ſſjaͤlsbildningen, att de, 
fom äga den, fom wilja afddgma 
kaͤnna allt, fielfwe mycket för 
litet Fånna naturen af fina fins 
nesfoͤrmoͤgenheter och de ewiga och 
oforaͤnderliga graͤnſorna derfoͤre, 
emedan detta år eft föremål för . 
den fwårafte forſtning. De fule 
waͤl finna det dåraftigt att med 
oͤgonen wilja utforſta natur⸗ 
krafternas hemlighet, hwarme⸗ 
delſt waͤrter och diur aͤro foͤr⸗ 
ſedda med de undranswaͤrdaſte 
werkande egenffaper; men de ans 
fe ide för orimligt: att med förs 
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auftsſlut wilja dömma öfwer werl⸗ 
peng aͤfwenſom oͤfwer Guds waͤ⸗ 
ſende och urſprung, det wil fås 
Ja, att efter en aͤndlig måttftod 
vilja beraͤkna det oändliga. In⸗ 
2eflutne inom det ſinnligas oms 
'Ade, wilia de dömma oͤfwer en 
zjfwerſinnlig werld, hwilkens til: 
varelſe de icke funna foͤrneka; 


Ner of aͤro de foͤrmaͤtne nog 


utt förnefa det bfwerjordiſta, 
medan de icke fe det, under det 
be laͤttroget hålla mycket annat 
ör ſannt oM fromärdigt, fom man 
)å god fro beråttat dem, SÅ 
råda de, för att utforffa det oͤf⸗ 
verfinnliga , utoͤfwer kunſtapsfoͤr⸗ 
nägans graͤnſor oh blifva der 
tt föremål för fantaſiens förs 
villelſer, hwareſt de trodde fig 
afwa upptådt idel ſanning. De 
nfe ide, att det år ofoͤrnuftigt 
itt, tråda ut öfwer förnuftets 
raͤnſor, och att, om man wille 
örnefa allt, fom år obegripligt, 
Fulle man komma aͤnda derhån, 
tt man, nödgades förneka fin 


gen, fin ſjaͤls tillwarelſe, fom i 


'g fielf är lika obegriplig fom 
Hud warelſe oc höghet oh fom 
dans waͤſendes hemlighet. 

En genom fådana anlednin⸗ 
ar utwecklad otro år för hwar⸗ 
> menniffa ett onaturligt tills 
rånd, fom i ſielſwa werket är 
tt anſe för ett lifa få ftort fjås 
nå förderf, fom den föraftligas 
e wantro. Begge, ſaͤwaͤl den 
zrra, ſom tror foͤr litet, ſom 
en ſenare, ſom tror foͤr myc⸗ 
st, åftadfomma lika mycket ondt 
ch ffadligt, En twifare, få 
alar Guds ord, år -oftadig i 
Ua fina waͤgar. 

Han ſtoͤrer fitt eget lugn — 
onom felas en fajt punkt att 
ödia fig på. Han mwandrar 
ort i en förfagd owißhet, i ſtrid 
jed fig fielf. Han fer en natur 
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full af under, oh frå ar: är 


detta ide en flump, en haͤndelſe? 
Hah blir warfe Årfufendgn tills 
bafa alla fot flagg oͤfwerens ſtaͤm⸗ 
melſe uti att dyrfa ett det bög 
ſta waͤſende, oh han alléna ſtaͤr 
ännu twekande od owiß, om 
det aͤr hela menfkligheten, eller 
han allena, fom lefwer i wan⸗ 
finnighet.. En inre roͤſt fåger 
honom: du fan ide blifva till 
intet , det finnes hos dig något 
ofoͤrgaͤngligt, — od dod twiffar 


han på fin fiaͤls höga beſtaͤm⸗ 


melſe till odoͤdligheten. 
ide nefa dygden fin mördnad, 
oc dock blir det Gudomliga, fom 
dvygden lårer, mörkt för honom, 
Han wil ide låta något annat 
gaͤlla ån fite förnuft, oc tillin⸗ 
tetgoͤr def enklaſte grundlagar; 
ban will ide tro något obewiſt, 
och tror hellre det om Sjliga! — 
Han år ide lycklig i denna plås 
gande firid med. fig ſjelf. Han 
mißtroͤſtar på fig ſielf om förs 
borgar för främmande blidar ett 
inre förderf i ſaͤlen, hwaroͤfwer 
han med råtta blygs, emedan 
det gör honom owaͤrdig alt ofs 
fentligt förtroende, och ban flus 
far-med att fördömma fin bildning , 
fina funffaper, emedan han flans 
nat på halfwa waͤgen till fans 


ningen. os 

ånga fådane , fom åro us 
tan Tro, utan Religion, och dock 
fånna inom fig det ewiga behofs 
wet deraf, funka ſmaͤningom 
ned i en dyſter och ſorglig förs 
twiflan. För dem blifwer werl⸗ 
den eft doͤdt ſtuggſpel utan når 
gon betydelfe , haͤndelſernas gång 
en ſjaͤllds noͤdwaͤndighet eller en 
blott ſſump, hwarfoͤre be kaͤnna 
fig fraͤmmande. För dem fins 


neg ingen fann tyda mer paͤ jor⸗ 


den; de funna wäl för tilfålet 
kaͤnna och yttra naͤgon glaͤdie, 


an fan: 


Den so Januati.. 
fom jorbiſtt afſeende Pan giſwa 


te funna bereda fina fimen och 
för ögonblitet föra fig foͤrſtroͤel⸗ 
fer, men art kaͤnna en djup och 
nnerlig glådie ofwer fitt tif , fin 
fillrvaretfe, det Tunna de ide. Ty 
för dem finnes intet kaͤrleksrikt 
måfende , fom de måga falla fin 
Gud och fin Fader; för dem ins 


gent, ſom uppenbarar det gu⸗ 


miige i anderifet , ingen, sont 
de måga falla fin mån, fin 
iga förebild, fin aterloͤſate. Mot 


em let inget ren glådje i det 


ſusliga lifwets flöte; tv din, AM 


bm från dem dör bort, den år 
för ewigt doͤd för dem. Fraͤn 
wighetens oändliga rymder ly⸗ 
ſer ingen hoppets och kaͤrlekens 
ſtralez dexas ſjals inre traͤng⸗ 
lan motfåger deras daraktiga förs 
nuftsſtut om det ombiliga; he⸗ 
la werldsordningen ligger ſtyc⸗ 
tad för deras flumma blickar, 
deras ſjaͤls ſamdraͤgt med natu⸗ 
rens under år ſtoͤrd, för intet 
ef deras glaͤdieaͤmnen gifwes 
varattighet; för ingen af deras 
ſorger någon fröft. Kan mana 
hon med fina hiernſpoken och 
latffa frrådbirder waͤl naͤgonfin 
förfårligare plåga den dödlige 
in Otron meb fina inbillade tans 


fefofter oh inre motſaͤgelſer? O⸗ 


bo i religionen sillintetgör ei 
blott lifwets glädje och lyckſalig⸗ 
het inom emſtilta ſlaͤgter, den 


foͤrſtoͤrer Hela Borgerliga ſam⸗ 


funds mål och ſaͤllhet. — Den, 
fom inom fig ſielf ej finner nås 
gon frid, föfer flutligen affig⸗ 
ten med fitt lif i yttre njutning, 
of menar fig redan wara lyf⸗ 
lig, då han genom foͤrſtroͤelſer 
bn mildra fin oro och ſaknaden 
a det förlorade. Den, fom ej 
hr någon emwighet, lefwer blott 
för den naͤrwarande dagens 
dröm: Den, fom ej wet af näs 
gon Gudom, håller. fig till det, 


n hes. 
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honom någon erfåttning, Den, 
font farit wilſe i: anfeende tid 
fin fåls Högre beſtaͤmmelſe? 
hwad år dygd, uppoffring, reds 
lighet för höonom ? — Religio⸗ 
nen är för henom en gaͤta; den, 
fom af ſiaͤl oh hierta dyrkar fin 
Gud, auſer han för en hycklare 
eller. ſwaͤrmare; lifwet har för 
honom intet wårde annat ån i 
ben mån det tilfredgtålker Hans 
lika haſtigt upplägande, fom ut⸗ 
ocknade luſtar; werlden har in⸗ 
gen helgedom mer. Allt, hwad 
fom kallas ſtort oh woͤrdnads⸗ 
biudande, har foͤr honom foͤr⸗ 
ſwunnit, det aͤr en blott ſynwil⸗ 
la. Han lefwer icke för Gudos 
men, icke foͤr ewigheten eller 
menſtligheten, utan blott för fig 
ſielf. Den egna fördelen. år hand 
gud, och religion, fådernesland, 
medborgerlighet; ära , wanaͤra, 
bygd laſt aͤro blott medel för 
hang oͤfwerdrifna egenkaͤrlek. 

å flår han enſam, lösrydt 
från allt det fom fårt och he⸗ 
ligt aͤr, — blott genom fina bebof, 
fåfom menniſta, Blott genom 
fruktan ſtuten tik ſamfundsſlif⸗ 
wets förhållanden. Gif honom 
en Konungs thron; han ſtall 
ſaͤtta hela nationers waͤl på eff 
grymt ſpel, endaſt foͤr att till⸗ 
frids ſtaͤlla fina omaͤttliga begår. 
Stål honom ibland fina Nfar: 
ban ſtall ſtaͤmta med de heliga⸗ 


fre loften, med de dyrafte eder; 


fn ffall wara allt, för att ers 
nå alt fom lyfter honom; ban 
ſtall anſe lift och falſthet för lef⸗ 
nadswishet, klokhet oh det wi 
falla en yttre anſtaͤndighet, för 

raͤtträdighet oh dygdz — för hos 
nom gifwes intet fannt, intet ffönt, 
intet godt annat än det, fom ſyf⸗ 
tar på hang egen winft oh före 
del. Han ffall finna bet påklos 


é 
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ftande aft uppoffra en fmåfat., 
fom ban ide gerna wilk umbås 
ra, den må wara få obetydlig 
fom belft, foͤr faͤdernesland o 
menſtlighet; han ffulle blottſtaͤl⸗ 
la en hel werld för fina infall, 
om man lemnade honom "makt 
i händerna dertill. 

SÅ långt förer otro i reli⸗ 
gionen. | 

. Man wil ännu i dag förHas 
ra förflutna århundradens olpe⸗ 
for, mennifforå lidna elaͤnde, 
hela folkſlags undergång genom 
ofunnighet, wantro od fana⸗ 
tism. — En tid ſtall komma, 
då man fanhaͤnda aͤfwen i fin 
ordning wiſar tillbaka på måra 
tiders olytor, fåfom en fölid af 
otro i religionen , på den deri⸗ 
genom till afgud upphöjda egens 
kaͤrleken, på bela nationers förs 
fwagande oh flutligen foͤrſtoͤran⸗ 
de ſtakningar. TY det år, natus 
rens och foͤrnuftets ewiga lag: 
blott medelwaͤgen aͤr den raͤtta 
och baͤſta waͤgen; det raͤtta hwi⸗ 
lar emellan det, fom år för myc⸗ 
fet och det fom år för litet ; men 
ifrån menniſtoſinnets urartande 
fan aldrig någon waͤlſignelſe 
härleda fig. 

Gud, o min Gud! tull hwil⸗ 
fen jag trofaft håller mig, till 
hwilken en röft från djupet af 
min traͤngtande ſjaͤl ropar, fom 
den wida praktfulla naturen wis 
far mig i millioner under, fom 
alla aͤrtuſendens hiſtoria priſar, 
fom Jeſus Chriſtus i fin kaͤrler 
upponbarade för mig : mitt lifs 
Gud, min ewighets Gud! förs 
låna mig altid kraft, att ja 
ſtaͤdſe foͤrblifwer lika längt 
lågsnad ifraͤn wantron, fom 
ifrån otrons moͤrfa afgrunder, 
dit få mången olycklig ſwindlande 
fallit. Jag wil wandra wid din 
hand, led Du mig genom din 


oh Din ſtapelſe. O! jag förftå 


Den 20 Januari. 


heliga, Färletsrifa Ande på del 
råtta waͤgen! | 1 
Aldrig wiP jag förgåfa da 
till hwilken mitt hjerta få inner 
ligt trångtar, th aͤfwen, Du 
Kaͤrleksrike, förglömmer ej mig 








uppenbarelfer, fom ſatte me 
niffan i ſamdraͤgt med fig fel 


nu få waͤl den höga betyderfe 
af defa ord : genom Jeſus Chri 
ſtus åre wi förfonade med Gud 
— Ty widffepelfe oM otro ſoͤn⸗ 
dra menniffan med naturen och: 
med Dig; mwidffepelfe och otro, 
fällan till ſamma laſter, tillin⸗ 
tetgoͤra hos menniſtan den lik⸗ 
het, bon aͤnnu aͤger med den 
Hoͤgſte, tillintetgbra hennes ens 
da oM waraktiga waͤrde. 

Men werldens Aterloͤſare fom 
oc förftörde folkens widſtepelſe, 
afgudarnes altaren, den falſta 
inbillningens droͤmmar, tillintet⸗ 
giorde det wilſefoͤrda foͤrnuftets 
twifwel oh aͤterſtaͤllde lugn o 
ſamdraͤgt inom andans rike. D 
foͤrde Han oß tillbaka till Dig, 
o Fader! DÅ förfonade Han den 


affallna menſtligheten med fig 


fielf och med Dig! 

OM fåfom Han giorde, få 
will aͤfwen jag i min mån göra. 
— Inom min lilla werknings⸗ 
krets will jag warna alla, på 
hwilka jag har något inflytan⸗ 
de, lika mycket för widffepelfens 
waͤlde, fom för otrons foͤrſtraͤck⸗ 
liga följder. Jag will, få widt 
jag förmår, förfunna Din ewiga 
fanning; jag will befordra förs 
ſtaͤndets förädling, mina oupp⸗ 
lyſta od okunniga bröders upp⸗ 
lysning, få att de på ett waͤr⸗ 
digt fält må laͤra kaͤnna Dig; 
men jag will oc föfa att bewa⸗ 
ra. dem för den ytliga wishetens 


AR 


Den 21 Januari. 
dens underbara Gång, ur de af 


irrbloß, att de icke må förlora 
fig i en labprint af troͤſtloͤſt twif⸗ 
wel och of oupploͤsliga motſaͤ⸗ 
gelſer. Jag wili för mig ſielf, 


jag will för de: mina få fram⸗ 


fålla . religionens ſanning och 
högbet , fom den framtyfer tr 
Fefu Chriſti, min höge Laͤrares 
egna- ord: fom den framlyſer ur 
den wiſa forntidens: aningar, 
fom ännu icke i fin klarhet fåns 
de Jeſus; ur naturens och werl⸗ 
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dig åt alla menniſtor meddelade 
foͤrnuftslagar, fom högt foͤrkun⸗ 
na Dig, fom den ändtligen frame 
tyfer Ur de kriſtliga dygdernas 
majeſtaͤt, fom hoͤgt oͤfwer iorden 
och deß goda, winkar oß bort till 
ett ewigt, ett haͤrligare lif, ſom 


Du af. begynnelfen beredt dem, 


fom älffa Dig, och fom Hålla 
dina fullfomnande,. ſaliggoͤrande 





$ 


Den 21 


Januari. 


De Kriſtnas Tro. 


Joh. 12: 


Du helga ljus! al fannings port! 
går of , på bivarje tid och ort, 


WE Fånna Gud och den han fåndt: 


Går Sonens dyra namn bekaͤndt; 
Foͤrklara Fadrens waͤlbthag, 

Hqh falfa laͤror från of tag. 
Det ord aͤr faſt, Def ord är wißt, 
Som lår of tro på Jeſum Chriſt. 
Halleluja! Halleluja! 


AVVVVD 


Somme jag fåfom fraͤmling 
från en aflaͤgſen, enſam d i 
hafwet, dit aldrig Jeſu namn 
aldrig Hans gudomliga ord 
framtraͤngt; och trädde jag has 
RN tillſammans med mennis 
or, fom på olifa fått dyrka 
Gudomen oh på mångahanda 
fått yttra fin trosbekaͤnnelſe; 
oh uppſtode då inom mig den 
jefwande traͤngtan att omfatta 
den ſanna Tron, denna trängs 
tan, fom jag redan fåfom barn 
ofta kaͤnde mid aſynen af den 
ſtjernprydda himmelen, eler af 
de majeſtaͤtiſta aͤſtmolnen, fom 


44 — 46. 


liungande drogo oͤfwer den haͤf⸗ 
wande jorden, wid åfynen af 
alla under i naturen, wid tanken 
vå folfflagens olika fått att 
dyrka Gud och de vttre plaͤgſe⸗ 
derna derwid: hwilken Tro 
frulle jag då framför an» 
dra fatta denfanna? Sul 
le jag med Hedningarne knaͤboͤ⸗ 
ja inför deras afgudabilder; 
eller med de SKriftna i deras 
tempel? Skulle jag med Jur 
darne dyrka Jehova, den ſtar⸗ 
få och nitaͤlſtande Israels Gudy 
och ijakttaga Mofis lag med al⸗ 
ta def ſtaͤdgar för Yttre tukt 
och aͤrbarhet, eller med Moha⸗ 
meds anhängare hota alla folks 
flag aft med ſwaͤrdet förfölja 
dem, fom ite hylla Profetens 
lära? —. 
Hwaraf fule iag laͤra fåns 
na den råtta Trond ſanning 
och gudomlighet? De Kriftne 
berömma fig waͤlt af en helig 
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uppenbarelſe; men fwen 


Ju⸗ 
darne foͤrkunna, att Gud elf 


genom Mofis hand gifwit dem 


Tagen på Vinai berg; Mos 
hamed predifade i Arabiens 
oͤdemarker fin lära, fåfom Hade 
ban erhållit den genom gubomis 
lig ingifwelſe; och Hedningarne 
vpaͤſti aͤndtligen, act gudarne 
nedſtigit til de dddliga, för att 
Hae dem i def, fom him⸗ 
meljtt år. . or 
Gwaraf laͤrer jag då kaͤnna 
trowaͤrdigheten af deßa utfagor, 
då enhwar foͤr fig endaft tror 
fig foͤrfaͤtta fanningen ; då ins 
gen will affalla ifrån fin Tro; 
då Hedningar och Turkar med 
ſwaͤrdet foͤrſwara denſamma, då 
Judarne hellre lida att ſag⸗ 

foͤrtryck af andra folkſtag ån 
oͤfwergiſwa Moſis lag, oh tu⸗ 
ſende Kriſtna under alla flags 
plågor uppoffrade fitt lif for 
Het beiga t derag oͤfwertygelſe. 
Jag ſtulle fåga: den Tro 
oͤr gudomlig, fom fan gös 
re menuiffan fielf mera 
gudomgig, fom fan Hhbja 
henneoͤfwer for bensfioft, 
fwer oͤdet och grafwens 
foͤrſtraͤckelſer, att hennes 
fria oberoende and bewifar, att 
bon år af en högre natur Ån 
 HNuret, fom blott Anligt andgg, 
lefwer om ſtraͤfwar för finliga 
befof. CD en Tro, fom Hall 
haͤrſta ma ifrån Gud, måjle 
funna göra oß mera gudomlis 
ga; hon maͤſte föra of ifrån 
der lägre opp till det högre, 
emedan Gudomen år högre ån 
menniſtan. RO 

fulle hedendo⸗ 


Och dermed 
mens mångfaldiga gudalaͤror 
för mina blidar förta tlilfam⸗ 

mans till stt intet, Hill én wil 

arelfe, hwarmed de bedragit 
ig fielfwa. Huru ſtulle jag får 


J 


Jordifla ting 


Jaͤg waͤntar att jag 


Den 21 Januari. 


fom Gud unga: tillbedia det 
fom jag fielf bildat utaf trå 
eller ſten? Huru tillbedia foler 
eller hwarie annan ſtjerna, ſon 
roͤrande fig i enformiga, banor 
fnappt har ſamma fribet, fom 
jag fielf; fom blott mwertar p 
8 lif of tillwårt, 

men aͤfwen detta ide engång 
utan bitråde af andra —8 
Huru fule jag funna tillbedja 
djuren, fom mål.för mig årg 
nyttiga, men fom darra för mitt 
hot ,-od fom ſtyras genom mitt 
foͤrſtänds krafter? — Eller år 
menniſtan hoͤgre ån hennes Bud? 
£r9 gudomlig ffall :den 
fanna Tron göra mig, Taͤnker 
jag mig i Gud det. allrafull⸗ 
komligaſte, det allramaͤktigaſte, 
det oåndligafte, det allrawiſaſte 
waͤſen de, få waͤntar jag, att åfs 
wen jag genom den af Gudo⸗ 
nen Uppeubarade Tron Hal blif⸗ 
wa maͤktigare, ide genom krop⸗ 
pens frafter, tå derl funna djus 
ren owertraͤffa mig, utan ges 
nom ſiaͤlens; fegrare till och med 
oſwer hwarie ſordiſt inflytelfe, 
mäölttgare ån hwarie yttre kraft, 





"Ån hvarje inre rörelfes — förft 


Sr 
mir ſiaͤls höghet lärer 
aͤnna def gudomliga frafe! 
itar att jag genom min 
Tro fall: blifwa myare ;. det år, 
att kg den ſtall Lira mig 
att, Fom Gudomen, göra aka 
menniſtor, ata wareiſer Indfar 
liga. Jaß waͤntar att. Jag ge⸗ 
nom nin rd ſtall blifwa väte 
tig och waͤrdig oändligheten; den 
ewiga tillwarelſen. Ty låt ior⸗ 
diſt fullfomtighet wara förgångs 
lig, ßaͤlens fuͤlkomlighet maͤ ſie 
wara ewig, emedan Sudomen 
fielf aͤr ewig. 
ag ſtulle ſaͤga? den Tra 
År Budomlig, fom Sfsvers 
engftämmer med. försufs 


l 


af denna 
Jag I 





Den 21 Nanuari, 


tets och foͤrſtaͤndets alla 
fordringar, ia, fom tt och 
med på eft tillfredsftållande fått 
upplöfer det för dem dunkla och 
obegripliga, Ty buru kunde jag 
båfla en Tro för gudomlig, fom 
på ſamma gång wore ſtridande 
emot förnuftet? eller falla det en 
af Gud uppenbarad fanning, 
hwari jag blefwe warfe-brift på 
förftånd, det fom jag till oh med 
förböner, — då frågan är om 
merrſtliga ting oh förhållanden, 
RAI hafwa alla menniffor 
förnuft, waͤl hafwa alla ſamma 
medfödda gafwor att taͤnka; der⸗ 
före åre of en maͤngd ſanningar 
på alfa tider, under alla him⸗ 
mels ſtreck, hos alla menniffor 
och under alla omſtaͤndigheter 
alitid deſamma; derfoͤre gifwes 
det om wißa fater, oͤfwer hwil⸗ 
kas riktighet aldrig någon firis 
dighet fan uppflå bland de döds 
* Men ide hwar och en Har 
wat fina ſiaͤlskrafter fa Mmycs 
kt. Derfoͤre, om Tron Fall was 
ta af ett gudomligt urſprung, 
måjte hon lita waͤl SfwerensfåMs 
ma med den infigtöfullafir och 
farpfinnigafte, ſom med en 
sfunnig od i tänkande föga oͤf⸗ 
pad menniffas förftånd od fatt⸗ 
ningsförmåga. Tv om ide få 
wore, få ſtulle den religion fom 
Gud gifwit menniſtoflaͤgtet, ide 
kunna wara lämplig för alla 
menniſtor, ife för alla begrip⸗ 
fig och fann? Jag fule waͤnta, 
att denna från himmelen haͤr⸗ 
ſta mmande Tro wore lika be⸗ 
riplig och waͤlgoͤrande foͤr den 
aͤrda, fom för den olaͤrda, för 
gräͤhars mannen, fom för bars 
Ret, af ſamma waͤlſignelſerika 
werkan på hwad ſinne, ålder och 
fattring fom helſi. 
Ja! Då menniſtans förnuft 
år ſutet inom få trånga graͤn⸗ 
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for, att det ide fan lära: kaͤnna 


bet Sfwerjordiffa och i fin helhet —. 


uppfatta det; få måfte en gu⸗ 
domlig Tro uppfylfa förnuftet 
fordringar , fom det fierf ide tan 
uppfylla; bon måfte upplöfa det 
dunkla, det obegripliga, fom ins 
tet foͤrſtaͤnd är maͤftigt att fatta. 
Tron måfte för mig förklara, 
hwarfoͤre min ſiaͤl aͤr utruftad 
Med en få ſtor rikedom af ſaͤll⸗ 
ſamma egenflaper, utan: att i 
lifwet funna goͤra ett tillraͤckligt 
brut deraf, mycket mindre till 
fullkomlighet utweckla dem; hon 
maͤſte förtlara för mig min nas 
turliga drift, : min inre traͤng⸗ 
tan alt gonom dygden winna 
tydfalighet , ehuru jag ofta fer 
laſten i ett lyſande waͤiſtand, 
under det den renaſte oſtuld foͤr⸗ 
fmåltar i elaͤnde; Hon måfte up 

iyfa mig hwarfoͤre allt inom Mig 
ſtraͤfwar till fullkomlighet, une 
ber det dot en doͤdsſtimma Mår, 
fom på. en gång afbryter hela 
mitt bemoͤdande. Hwarfoͤre ſtul⸗ 
te det allrawiſaſte waͤſende or 
nyttigtwis hafwa nedlagt hos 
Mig en traͤngtan, fom aldrig 
kunde tillfredsſtaͤllas, hwarfoͤre 
foͤrlaͤnat mig en kedja af krafter, 
fom aldrig funde nå någon full⸗ 
komlighet? Hwarfoͤre gaf det 
mig begåret att efterſtraͤfwa en 
bögre ſaͤllhet genom dygd of 
wishet, Utan att naͤgonſin laͤta 
det för mig uppfyllas? : 
Jag ſtulle widare fåga: den 
Tro är gudomlig, fom 
fullkomligaſt oͤfwerens—⸗ 
ſtaͤmmer med Skapelſens 
ewiga ordning, TYdet, fom 
det allrgfulbomligafte tottfendg 
gifiver , måfte inom fig wmwara I 
den fullkomligaſte ſamdraͤgt. Nas 
fur od uppenbarelſe, fom begge 
äro ifrån Gud, funna ide fida 
den ena mot den andra oM oͤm⸗ 


⸗ 


8. | Den sr 
digt tilllutetgåra dwarandra, 
in den ena. måfte befråfta den 


dra, den ena underſtoͤdia och 
n oftörd fortgaͤng uppråtthåls 


den andra, Laͤrde mig denna. 


0 att förflöra min kropp, att 
intetgoͤra menniffoflågtets forts 
antning, efter att. blifwa Lit 
wren och foͤrneka mitt waͤrde 
fom menniffa; då wore hon 
ſtrid med den gudomliga ffas 
lſen; bon kunde ite haͤrſtam⸗ 
a ifraͤn Gud. 

Vag ſtulle aͤndtligen ſaͤga: 
nTroaͤrgudomſlig, hwil⸗ 
ns laͤrorofelbart ſtulleä— 
adkomma menniffoflågs 
ts hoͤgſta Iyckfaligheft, 
nde af alla menniffor 
toͤfwades. Ty i Gud lårer 
g kaͤnna den allgode Skapas 


n, fom blott derfoͤre frambrag⸗ 


andra waͤſenden, att de maͤt⸗ 
blifwa delaktige af den ſtoͤrſta 
diliga lyckſalighet. Till ewig 


mmer och olyckſalighet ſtulle 


enniffan ſielf, om bon bade 
iparefoͤrmaͤga, ingalunda kun⸗ 
t frambringa något waͤſende; 
ru ſtulle då Gud, den Als 
fullkomligaſte, funna det? 
ag kallar ide den religion gu⸗ 
mlig, fom tänder hos den ena 
enniffan fiendſtap till den ans 
a; jag kallar ide den religion 
domlig oh fann, fom gör det 
adiligt att i medborglig ens 
ågt lefwa få tillſammans, 
tallmån förndifamhet , all maͤnt 
itftånd, allmän fåferhet deraf 
pftår, ide den religion gus 
mlig, fom ej gifwer hwarie 
mnitta fifa anſeende inför Gud, 
a rått, utan anfer RA fås 
4 fina aͤlſtlingar frafhför ans 
k, några åter fåfom ſtyfbarn 
en oh famma Fader; fom 
wer några anſpraͤk på Fårs 
» men botar andra deremot 


med Guds wrede oM onåd; jag, 


kallar aͤndtligen ide de laͤror gu⸗ 
domtiga, hwilka jag ci engång 
fielf ſtulle wilia att andra an? 
toge oh utöfimade, emedan, om 
få redde, idel elaͤnde och olyck⸗ 
falighet deraf ſtulle uppſtaͤ. 
Detta ſtulle wara de tecken 
hwaraf jag kunde laͤra kaͤnna den 
ſanna, från himmelen haͤrſtam⸗ 
mande icke af menniffor tillſta⸗ 
pade religionen. Deß ytterſta 
mål wore att på det hoͤgſta lyck⸗ 
ſaliggoͤra allt, hwad ande har, ! 
aft göra allt jordifft mera gu⸗ 
bomligt, att fammanfmålta him ; 
melen med jorden, tiden med 
ewigheten, lifwets tillwarelſe med ' 
baͤndligheten, att i oh med Gu⸗ 
domens fullhet upplöfa och förs 
ena allt. oo 
Och komme jag fåfom fråms 
ling från en aflågfen , enfam & 
i hafwet, dit aldrig Jeſu namn, 
aldrig Hans gudomliga ord frames 
trångt, och jag finge höra Jeſu 
Låra. foͤrkunnas och Hand upa 
penbarelfer framſtaͤllas om det 
menffliga och det gudomliga, om 
bet jordiffa och det ewiga; i fans 
ning om od ingen dödlig hade 
fagt mig förut: Han, Jeſus, 
fom ifrån Bud! få ffulle jag 
förft utropa det ;.jag fule fås 
ga: Denne är kommen ifrån 
Gud, och Hans ord är Guds 
ord, oh Hans fanningar äro 
ewiga, fåfom Bud fielf, och fuls 
la af ſamdraͤgt med hela Guds 
ſtapelſe! OM hade ännu ingen 
foͤrkunnat: tro på Honom, tv 
Hans Låra gifwer ewigt lif! få 
ffulle jag foͤrſt af alla utropa: 
Dett, fom tror på Iefus, han 
tror ide på Honom, utan på 
Den, fom Sonom fåndt hafo⸗ 
wer! (Joh. 122 44.) 
Blott Jeſu laͤra år fann oc 
gudomlig; oh hade hon tll od 
. me 





Den: 2 Januari. 


med aldrig blifwic bekraͤftad ger 
nom de underwerk Han foͤrrat⸗ 
tade, och aldrig blifwit beſeglad 
med Hand blod — få är hon 
dodf i fig ſielf ett det ſtoͤrſta uͤn 


der, en uppgaͤende fol i mörkret 


af hwarje fål och bicrta; hon år 
hwarje menniſtas famband med 
Bud, hon år himlaſtegen till den 
högre andliga werlden. Mens 
nior kunde ide uppfinna och till 
ett helt ſammanfatta henne; den, 
fom uppfann henne, måfte klart 


fom tjufet genomflåda den wida 


ſtapelſens höga och hemlighets⸗ 
fula ordning, aͤfwenſom lagars 
ne derfoͤre; han måfte finna 
menniffoandeng matt och bes 
kaͤnnelſe ej mindre ån ſtyrkan af 


de uppſtegrade ſinnesroͤrelſerna; få 


han maͤſte kaͤnna, hwad ſtort och 
maͤktigt ligger i djupet af hwar⸗ 


je menniſto hjerta, den wiſaſte 


menniſtas tanfeförmåga aͤfwen⸗ 
få waͤl, ſom barnets ſwaga foͤ⸗ 


reſtaͤlningskraft, för att i allt 


på ſamma gång wara för alla 


tilraͤckklig oh upplyfande. OM 


hvem funde allt detta, förrän 
Feſus fom? — Det. år ju ej förs 
borgadt, hvad fornwerldens wi⸗ 


fafte och kunnigaſte mån gjort oh ' 


laͤrt: — ännu lefwa deras laͤro⸗ 
ſatſer i foͤrhanden warande ſtrif⸗ 
ter; men hwilkens wishet naͤr⸗ 
mar ſig ens till Jeſu wishet, 
mycket mindre uppnår den? Hwem 
uppfattade i få entelt ſamman⸗ 
hang, fom Han, menſtlig hetens 
ſtoͤrſſa angekaͤgenheter för alla 
tidsåldrar? Hwem gaf i få få 
ord, fom Han, upplösning på 
allt det obegripliga oh mörka i 
lifwet? ord, hwari den wiſaſte 
finner den djupafte wishet, od 
den, hwilkens förstånd ännu år 
omgifwet af mörker, det klaraſte 
us; fädana ord, fom deßa: Gud 


år wår fader; kaͤrleken aͤr huf⸗ 
1Del. 


el. 


ba war Hans wagga. 
de Han ide något, hwarpå& Han 
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wudſumman af alla buden; att 


blifwa fullkomlig, fåfom wår Far 
der fullkomlig är, utgör fiåtens 
hoͤgſta mål ; lif oh cwighet ära 
ett. och oſtiljaktigt förenade! 

Af gudomligt urſprung 


måfte den religion wåra, fom Je⸗ 


ſus friftade, Ty tag igentånner 


tydligen fpåren af Guds ledan⸗ 


de hand i def uppkomſt och ut⸗ 
ſpridande kring hela werlden. — 
tele war menſtlighetens lag⸗ 


ſtiftare? hwilken war werldens 


befriare från deß moͤrker? Ge⸗ 
nom hwilken kraft förlånade Han 


tron , fom Han predikade, matt 


—* alla hiertan, för hwilka hon 
förfunnadeg 2 — War Han den 
förfle ibfand och anföraren för ett 


fort folk, fåfom Moſes war, 


hwilfens winkar tuſende lydde, 
ſom hade honom att tacka foͤr ſin 


befrielſe från flafweriet 7 War 
Han en tydlig frigare, fom ges 
nom fina eldiga fal od fina fer 
rr för fig wann krigshaͤrar, 
ör aft flårta throner och under⸗ 
kufwa folkſſag, fäfom Mohamed? 
War Han herre ofwer ett werlds⸗ 
beherrſtande rife, eller en laͤrjun⸗ 
e af de meſt upplyſte mån på 
n tid? . 

Nei! — Han fom utan alla 
anſpraͤk på vttre anſeende, torftig 
om förfafande werlden. En krub⸗ 
Ofta har 


funde luta ſitt hufwud. Ingen 


kaͤnner Hans laͤrare, — Han waͤrte 


dock till i wisdom och foͤrſtaͤnd. O⸗ 
bildade mån ur den laͤgſta folis 
klaßen, främmande för den tidens 
mwerldsliga wishet, woro Hans 
förfla Lårjungar. Till och med 
det folk, ifrån hwilket Han bärs 
ſtammade oM ibland hwilket Gu 
lefde, war då för tiden ett af de 
meſt obetydliga på jorden och ſtutt⸗ 
ſtyidigt under främmande mils 
J 


- ” 
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de, — Och denna Ende, denna 
Outranſaklige fatte heta den ans 
deliga werlden i rörelfe, och def 
omſtapning werkade på alla folks 
flags jordiffa förhållanden. Heda 
ningarnes altaren och tempel blef: 
wo .flörtade I grufet, throner 
foͤnko, riten rſpunnee et 
Hwarifran hämtade Han dens 
na underbara makt och wishet. 
Hade Han anwaͤndt hela ſitt lif 
på att utreda och fullkomna fun⸗ 
kaper och wetenſtaper, hwartill 
andra foͤre Honom lagt grunden? 
Hade Han under en laͤng tids⸗ 
rymd af aͤr ſamlat erfarenhet, om 
det, fom, fan blifwa föremål fi 
menniſtans funfap om Sud och 
werlden? — Nej, intet af alt 
dettal Han war endaft en man 
af tiugunie år, då Han tråds 
de fram ur det mörker, fom oms 
gaf Hans tidigare ålder, od of: 
fentligen fårde. Luc. 3: 23, Han 
war då i hen ålder, då dey mans 
liga kraften flår på hörden af fin 
fivrfa. Och juſt i denna. Albder , 


då andra menniſtor fom meſt haͤn⸗ 


foͤras af ſinnesroͤrelſernas maͤf⸗ 
tiga inflytande, då boͤjelſen för 
nöjen, winningslyſtnad, aͤregirig⸗ 


het, allt foͤr ofta fiettrar ſjaͤlen, 


traͤdde Han fram, majeſtaͤtiſt, fom 


eft wåfende från en annan werld, 


fegrare öfver hwarke otillåten fins 
negrörelfe, fin egen laͤras trogna efs 
terföljare, oh ingen war Honom 
lik. Han förfmådde den. Honom 
tillbudna Davids konungathron. 
»— Han talade om ett högre Ri⸗ 
fe, fom Han fom att grunda, 
Få begrepo Honom i början; men. 
Han fortgick 'på fin förelagda bas 
nå; laͤrde och ſegrade, od foͤrut⸗ 
fade werldens oh fin egen laͤras 
alla kommande öden med den fås. 
kerhet, fom hade den ewiga werlds⸗ 
ordningens böder legat uppflags 
na för Hans blickar. OM hwad 
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Han Förutfagt ; hwad ingar af 


Hand famtida. kunde upplefwa, 
hwad fom endaft blef öfrigt för 
den fena efterwerlden att bedöms 
ma, fåfom falfft eller ſannt: allt 
detta uppfylldes på ett forun⸗ 
dranswaͤrdt fårt ord för ord, un⸗ 
der. werldshaͤndelſernas inweckla⸗ 
de lopp, århundraden och ärtu⸗ 
fenden igenom! . 

För aft grunda. ett fådantk 


Guds Rike på. jorden: hvilken : 


tidsrymd, hwilken lärdom, hwilka 
moͤdor ffulle ej fordras dertill! 
Huru mänga lårofatfer hafwa ej 
bliſwit foͤrgaͤtna, uppſtaͤllda af 


ör dem, fom ett halft århundrade 


igenom underwiſade i werldens 
folkrikaſte flåder! Huru många 
ſtater blefwo inom några få mås 
nader tillintetgiorda, hwilka upp⸗ 
ſtaͤtt endaſt genom en ihärdig 
anſtraͤngning under en lång kedia 
af aͤr! OM Chriſtus predifade 
meſt i enfliga och oͤde trakter; hela 
den tids på hwilfenr Han förfuns 
nade oM giorde fin Låra gaͤllan⸗ 
de, belopp fig knappt till mer ån 


tre:år! Han dog, långt ifrån att 


wara gammal, i den fööna blom⸗ 
man af ett gudomligt fort full⸗ 
komnadt lift. Ae 
War,. Denne en wanlig mens 
niſta, af iordifft urfprung? — J 
fanning, ut: Honom uppenbara⸗ 
de fig Gudomen på ett föruns 
dranswaͤrdt fått för menniſto⸗ 
ſlaͤgtet. Han fom från Bud, 
fielf Guds Son, oh war med 
Honom. so 
Huru gerna ffulle iag ej öns 
ffa att wefa något mer om dens 


ne ODutranſakliges wandel på | 


jorden! Men: Hans tidigare lef⸗ 
nadshaͤndelſer hafwa blifvit of 
obe kanta. De, fom upptednade 
Jeſu lefn ads hiſtoria, kallade E⸗ 
vangeliſter, nöjde fig med att 
endaft beraͤtta Hans lefnadsom⸗ 
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ſtaͤndigheter ifrån Hen tid, Han 
offentligen framtraͤdde fåfom werl⸗ 
dens LÅrare De gjorde det utan 
all konſt, med en beundranswaͤrd 
enfald, utan. prpdlighet i föres 


draget, utan bemoͤdande att bes 


haga eler förblinda på trowaͤr⸗ 
dighetens bekoſtrad. De fleſte 
ffrefivo, utan att ens den ena 
wifte af den andra. Hwarfoͤre 
deras beraͤttelſer, i anſeende till 


anordningen af det hela, tyda 


någon gång afwika från hwar⸗ 
andra , men &ro dock i allt ting: 
få noga oͤfwerens ſtaͤmmande, att 
den ena likfom enar till uttod⸗ 
ning och foͤrkla af den andra. 

f gudomligt urſprung 
år de Kriſtnes Pro — med högt 


maieſtaͤt går hon fin fålra oh 


jemna gång emellan. wantrons 
och otrons förwillelfer. I henne 
finner min fjäl ro och foͤrndiſam⸗ 
bet; i henne hwarje twifwel fin 
upplösning; i henne finner jag 
det ; fom allena oh framför allt 


annat är menniſtoſlaͤgtet af no⸗ 


den: genom henne nåd inför den 
Allraheligaſte och tröft i oh för 
mina fynders förlåtelfe. 

Waͤl fer jag Ännu inom den 
Kriftna kyrkans föndringar i det, 
fom år föremål för Tron, men 
bekaͤnner dock: det är blott en 
Bud, blott en KRterloͤſare, blott 
en Sanning, blott en Kriftens 
dom? Det giftved flera Kriftna 
fetter, men blott en religion, 
fom fan falla8 den Kriſtna; det 
gifwes flera inſtraͤnkningar och 
olifa meningar i begreppen om 
trot, men blott en kriſtlig 


o! 

Jeſu Laͤras höga enfald war 
ofta för hög för mennifforna oh 
deras falſta foͤreſtaͤllningar, ehu⸗ 
ruwaͤl barnet med fitt ånnu out⸗ 
wecdlade förftånd år maͤktigt att 


fatta den, Menniſkan, en 
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flaf under fina yttre fins 
nen, fölte att i den laͤra, 
Jeſus förfunnat, införa 
en yttre prydnad, fom war 
helt och hållet fråmmans 
de för Hans framfriålls 


ningsſaͤti. Judar och Heds 


ningar , fom låto omwaͤnda fig » 
togo aͤfwen ur deras fordna res 
ligion mångahanda begrepp 
foͤreſtaͤllningar med fig oͤfwer till 
den nyas de woro, fåfom mens 
niffor, för ſwaga att funna ſtilia 
fig ifrån afla willfarelſer, fom 
woro en följd af deras förra une 


derwisning, de. mifförftodo ofta 
till. och ned fina egna Laͤrare, 


fåfom redan då på den tiden 


Paulus beklagar fig Sfwer den 


tillwaͤrande fekftsandan inom den 
Kriſtna förfamlingen. — Så 
uppftodo ſekter och olika relis 
gionsmeningar inom Kriſtna 
kyrkan. Det, fom år en werkan 


af menſtlig ſwaghet: fulle wi 
råfna detſamma det gudomliga 


i religionen till laſt? Nej! 
denna flår ännu i dag, når 
ra nog fom för aderton hun⸗ 
drade år ſedan, i fin aͤdla enfald och 
renhet. Ännu hafwa mi det Ord, 
fom Jeſus fielf talat ; aͤnnu det 
Ord, fom Hans omedelbara Lårs 
iungar ſielfwe ſtrefpfo. 

De oljfa meningar, fom 
föndra de ſaͤrſtilta kriſtna tros⸗ 
foͤrwandterne, aͤro till ſtoͤrſta des 
ten menſtliga laͤroſatſer, 
efter ſaͤrſtilta menniſtors olika 
uppfattning af de gudomliga fans 
ningarne. OM i få måtto ſtola 
de alltid med den fortloͤpande, 
allt förändrande tiden undergå ån 
widare förändrings ingen iordiff 
matt förmår hindra der. Blott 
FJeſu egen Låra blifwer 
ofSrånderlig, Guds ord ewigt 
detſamma. De Kriſtnas rena 
och ofoͤrfalſtade tro frår fr om 

2 


och 
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en faſt Guds Hippa för ewighe⸗ 
ten, — och bhåder menſtligheten 
faſt ſluten wid fig. Ja! få wißt, 
ſom menniſtans förnuft i alla ti⸗ 
der och alla trakter af werlden är 
och alltid foͤrbliſwer detſamma, 
lika få wißt ſtall med folkſlagens 
fortſtridande odling de Kriſtnas 
tro blifwa alla menniſtors tro 
på jorden, Annu har den knappt 
tivå ärtufenden warit antagen. 
af de meſt bildade folfflag i werl⸗ 
den, — det måfte fomma. en tid, 
då allt fall blifwa en. herde od 
en bjord, 
OM min Tro, o du gudom. 
liga arf, fom min Återtöfare ,, 
min Saliggoͤrare wid ſin bort⸗ 
gång lemnade mig, ware du mig 
wigt dyrbar och ewigt dyrbara⸗ 
re ån hwarje arf, fom iorden har 
att erbjuda af fitt goda! Genom: 
dig klarnar allt mörker, fom el⸗ 
jeſt plågar lågra fig ofwer menſt⸗ 


lighetens heligaſte angelägenheter; p 


genom dig blir jag en afbild af 
Gud, i min maͤn lik den Allra⸗ 

fullkomligaſte; genom dig finner 
jag allena troͤſt oc mod under 
lidandets nedtryckande börda; ges 
nom dig allena fred od fann lyds 
falighet inom mig. Du bar förs 
fonat mig med döden; du gör 
de rymder, fom ligga på andra 
ſidan om grafwens mörker för 
mig klarare oh mera intagande. 

Wid denna tro häller jag 
mig faft, må oc ſinnlighetens ſlaf 
foͤrakta od begabba den! — Det 
begabberi, fom han driſwer med 


ſtaͤller ett ſorgligt exempel 
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det heligaſte i religlonen, ſfram⸗ 
p 

hans egen diupa foͤrnedring. 
Jag haͤller mig faſt wid denna. 
tro, må. oc den ſſelftloka twif⸗ 
larens ſtolthet beftrida den. Ach 
huru olycklig! Soͤndrad inom ſig 
ſielf, och utan ett aͤndamälsen⸗ 
ligt .wårdande af fina ſiaͤlskrafter 3 
bruk, will han finna tröft deri. 
aft han röfmar den, att han roͤf⸗ 
war lugn. .oM lyckſalighet ifrån 
andra. Omfider twiflande på fitt 
eget ljus, måfte han af andra, 


ſom han ſoͤkt förleda , laͤra att 


återfinna den ſanna, den råtta. 


waͤgen. 
Jag haͤller mig faſt mid dens 
na: Tro, o Gud! fåfom ditt ge⸗ 
nom Jeſus förkunnade Ord, fas: 
liggoͤrande, nedgoͤt den i djupet 
af mitt Hierta. Jag tror på. 
Did, o Du för mig trefallt ups: 
penbarade, Fader, werldens Ska⸗ 
are, Du, i allmakt och kaͤrlek 
Hutranfatlige! Jag tror på Dig, 
werldens Saliggoͤrare, i din Son 

eſus för alla dina barn haͤr⸗ 
lige kungiord! — Jag tror på 
Dig, Du allt till ett nytt and⸗ 
ligt lif waͤckande och tin din full⸗ 
komlighet ledande heliga Ande? 
— Jag tror på Dig, odu min 
egen, till odödlighet borna An⸗ 
de, och på ditt fulllomnande ges 
nom Jeſu Chriſti foͤrbenſt! På 
dig tror jag aͤndtligen, o Ewig⸗ 
het, der wedergållning en gång, 
der nåd eller ſtraff oåterkallelis 
gen wåntar mig i ex annan werld! 
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Widſtkepelſens waͤlde. 
Syr. 34: 4, 5. 


gin menniſta! böj ut gtuſet 
in blick fill himlen opp? 

s ſtraͤbande i Tjufet . 
itt waͤrde och ditt hoppt 
Guds afbild i naturen, oo 
J ffoperfen en laͤnk a 
åren englarne til djuren, — | 
itt höga mål detaͤnk! SS 


få 


Upp, dig med kraft bemanna?! 
Hwartill uti din fål 

Guds wink upp til det Sanna, 
Om du år willans trål? , 
Upp! Herrans werk betrakta, 
Hang under fånna lår, 

På himlens wilia akta, 

Oh föl din wishet der. 


M - . + då 
; AVD 


ag hoͤrer ofta tälag om wid⸗ 
ſfepelſens ſtadliga inflytande, uns 
derſtundom laͤſer jag och derom. 
Jag wet, att den Gudomlige, 
Han, fom upplyfte werlden, Jes 
fus Chriſtus, fom att ſtingra 
willfarelſens makt; att Han tills 
intetgjorde hedningarnes därffas 
per 06 Judarnes foͤr högt drif⸗ 


na börelje för det underbara. OM 


lifvål talas Ännu idag få mycs 
fet om den herrſtande widſtepel⸗ 
fen få ide hoͤgre, fom lågre ſtaͤn⸗ 
den inom ſamhaͤllet! — Hwari 
då den? Hwari def förs 
derfliga inflytande? År jag fans 
hånda fief, utan att förmoda 
det, beflaͤckad deraf T 
Och hwad &r widſkepel⸗ 
fe? Den är en blindhet i menſt⸗ 
liga omdoͤmeskraften, i det dens 
na antingen tillſtrifwer wißa ting 
en Sfwerfiaturlig orſak, eller mån: 
tar af dem oͤfwernaturliga werk⸗ 
ningar, under det defa ting, 
wid naͤrmare underfökning, wifa 
fig intet mindre ån få beffaffade. 

ST kallad det widffepelfe, når 
hedningarne af fäglarnes flygt, 
eller deras låte, eller af offers 


djurens inelfwor laͤto förutfåga [ 
ch når hedningarne trodde på wifa 


fig tilfommande haͤndelſer oå 
frodde på uppfyllandet af fådas 


na förutfågelfer. Ty hwilket ſam⸗ 
manhang kunde waͤl den inre be⸗ 
ſtaffenheten af diurens inelfwor 
hafwa med menniſtors och folk⸗ 
flags bden? Hwad ſaͤllſamt och 
underbart låg waͤl deri, att en 
fågel, fom ilade att ſoͤka fin når 
ring, floͤg ifrån höger till wen⸗ 
fler, efter ifrån wenſter till hoͤ⸗ 
ger? Om det war en Forp efter 
en glaͤdtig ſwala, en mild dufwa 
etter: en wild roffågel? Här förs 
te menniffan i de ting, fom alls 
deles ide hade någon förbindelfe 
med bwarandra, ett ſammanhang; 
och , då intet werkligt ſamman⸗ 
hang ägde rum, dikkade hon fierf 
ſig ett ofwernaturligt, det 
will ſaͤga, ett ſaͤdant, ſom Ska⸗ 
parens hand ide deri nedlagt, 
emedan Han ewigt, oh det a 
wiſa ſtaͤl, wille hälla det tillkom⸗ 
mande doldt för den doͤdliges 
blickar. Foͤrgaͤfwes fade man till 
hedningarne: hwi fören I bety⸗ 
delſe i det, fom dock endaſt år 
'och altid blifwer de obetydligafte 


haͤndelſers fria ſpel? Deras ins 


biſlningskraft ſtapade fig under, 


"då deras förnuft teg, 


Så falla det ot widſtepelſe, 


dagars inflytelfe på menniſtors 
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tyda eller olycka. Tv år idé 
hwar och en dag i weckan tif den 
andra? Kan det blott willkorligt 


uppfunna namnet På en dagy 


fom han en gång bår, på nås 


got fått ſtada wåra foͤretags frams öd 


gång ? Är ite hwarie dag, fom 
du ſefwer, din Guds werk? Kan 
Han med en menniffas egenfins 
nighet binda dirt wål eller we 
widen hwarije weda aͤterwaͤndan⸗ 
de dag warfoͤre lyckas men⸗ 
niſtornas företag aͤfwen på fås 
dana dagar, fom af de widſtep⸗ 
ligt finnade haͤllas för dagar af 
ond betydelſe? Hwarfoͤre miß⸗ 
tydas få många foͤreſatſer, hwar⸗ 
före wederfares otaliga menni⸗ 
ſtor få mydet obehagligt aͤfwen 
på de dagar , fom May tror bes 
båda idel lyfta od framgång? 
Foͤrgaͤfwes talade -erfarenbeten 
mot den dåraktiga tro, fom gråns 
far nåra till wanwett. Widſte⸗ 
pelſen förfåftade långe fin.rått, 
och mennifforna hböllo fig faft der⸗ 
mid, emedan de woro böjda att 


få mydet förr hålla det för fannt, . 


fom förefom dem obegripligt. 
Det ligger oͤfwerhufwud i 


menniffonaturen en ſynnerlig bås 


jelfe för det underbara. Långt 
från att i allmänhet fördömma 
denna boͤjelſe, fåfom ofta fler , 
finner jag bef upprinnelſe, ans 
ledningen dertill, ganffa woͤrd⸗ 
nadsbjudande, Falſta omdömen 
uppflå waͤl utan twifwel af brift 
pa riktig inſigt ĩ och kunſtapom tin⸗ 

ens ſanna foͤrhaͤllande; men boͤ⸗ 
jerfen Br det underbara år af 
högre urſprung och af bellgare 
haͤrkomſt. " Den år blott eft klan⸗ 
derwårdt urartande af den fans 
na religionsdriften, — behofwet 
af en tro på ett waͤſende, fom flår 
. uppbhöjdt oͤfwer denſynliga ſtapel⸗ 
ſen och underbart griper in i det 
hela af werldsordningen och deß 


haͤrleda 
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famman bang. — Hade menniſtan 
intet ooͤfwerwinneligt, intet oe⸗ 
motſtoͤndligt behof af religio⸗ 
nen, få Mulle hon aͤfwen ſakna 
det waͤlbehag, bon finner för 
et underbara >; utan böjelfe för 
tron på det Skvernaturliga ſtul⸗ 
le aldrig. trångtan efter det, 
fom högre och andligt år, finnas 


hos henne, I 
SÅ år widſtepelſen, i hwilken 
eftalt den of må uppenbara fig, 
008 alla menniffor, hos den oupp⸗ 
tyfte hedningen, aͤfwen få mål 
fom hos den Kriſtne, utruſtad 
med baͤttre kunſtaper, biott 
ett urartande fraͤn den af Gud 
oß gifna traͤngtan efter Honom 
om en oͤfweriordiſt mera; ett oͤf⸗ 
werdrifwet begår, en foͤrhaſtad 
förmodan, att menniffoanden åfs 
wen redan bår nere fan flåien 
omedelbar beroͤring med den öfs 
werjordiffa werldsordningen, oh 
att i haͤndelſernas fria ſpel, åfs 
wen få mål fom i naturens wan⸗ 
-liga gång, intet fer utan betys 
belfe, utan aft alltid något gus 
domligt herrſtar, fom oͤppet will 
fala till menniſtans ſſaͤl. 
"Wen då alltid det ligger mens 
-niffan meft om hiertat, - I hon 
oͤnſtar fig af framtiden, och hen⸗ 
nes begår i detta affeende aldrig 
funna tillfredsſtaͤllas; få låter 
deraf denna hennes böjelfe waͤl 
foͤrklara fig, att bon i fin wid⸗ 
ſkepelſes meſta foͤrwillelſer altid 
ſoͤker winna ljus för framtiden 
och def hemligheter. Derifrån 
g deßa teckentyderier, 
defa fyådomar och droͤmuttydel⸗ 


fer, fom fordom woro få gångfe 


bland hedningarne, ſamt til oh 


med ife woro fraͤmmande för 


fjelfwa Israeliterne, oaktadt Mos 
ſes od alla i Guds ſanning upp⸗ 
lyſte maͤn, ſom foͤlide efter Ho⸗ 
nom, få ſtraͤngt ifrade mot detta 
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mifbrut.. af foͤrſtaͤn det, emot deßa 
Bud: od Hans natur wanaͤtan⸗ 
de fördomar. - ; 
Widſtepelſen befordrades äns 
nu mer genom menniffornas flis 
gande ofunnighet. Ty den herr⸗ 
ade fom meft blott. hos fådana 
foltflag, ſom aͤgde ringa efter ins 
tet Förråd af tunſtaper. Men 
inn klarare deras infigter blefwo, 
iu rifare deras erfarenhet, deſto 


mer förlorade foͤrdomarne af fitt 
måttiga inflytande. Då den wi⸗ 


få ålöerdomens kunſtaper gingo 
förlorade hos Judarne, oh de 
maͤſte taga fin tillflykt till hed⸗ 
ningarne, inblandades i dem des 
ras falffa begrepp, ja fill och 
Med deras afguderi,. och deras 
afgudaoffer. Då liufet af den 
wifa forntidens konſter och wet⸗ 
tenſtaper ſmaͤnin 
de åfwen hos de 
fom få lånat, att till oh med 
många preſſer hwarken kunde 
laͤſa eller ſtrifwa, få att den hes 
liga Skrift blef en tillſluten 
bok aͤfwen för dem, fom ffule 
uttyda och förflara den; då förs 
moͤrkades folkets foͤrſtaͤnð och den 
wildaſte widſtepelſe intog. den 
fanna religionens ſtaͤlle. DÅ 
Började man åter, mer ån förs 
ut, att tro på goda och onda fös 
rebud och anſe menniffor , fom 
ofta woro alldeles oſtyldiga, och 
hwilka blott aͤgde mer kunſtaper 
ån andra, för måftiga af en ſtoͤr⸗ 
re och mera omedelbar inflytelfe 
på andewerlden, eler, då wan⸗ 
tron fleg till fin börd, fåfom flås 
ende i bemligt förbund med den 
onde Anden, 

Oraͤknelig år maͤngden af de 
olycklige, fom på detta fått rås 
tade i en alldeles ogrundad miß⸗ 
tanke ;'oM fom måfte fluta fitt 
lifi bojor, eller under baͤlets lås 
gor, för att umgaͤlla en förs 


m utflodnas 
riftne, od det : 
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brytelſe, fom de aldrig förwåls 
lat, eller moͤjligtwis kunnat förs - 
Men det, fom befordrade 
widſtepel ſens maͤktiga inflytans 
de hos den okunniga, laͤtt he⸗ 
dragna maͤngden, war icke ſaͤl⸗ 
lan det tillfaͤlliga intraͤffandet af 
få kallade ſpaͤdomar eller förs 
utfågelfer. — hwarfoͤre ſtul⸗ 
le det icke kunng haͤnda, att i⸗ 
bland tuſende gißningar och foͤr⸗ 
utſaͤgelſer lifa få månge blef⸗ 
wo uppfyllde, fom ouppfyllda? 
Men då aktade man föga på 
dem, fom ide inträffade, och fås 
flade fig deſto närmare oh 
mwördnadsfulläre wid dem, fom 
intraͤffat. Detta gaf ny naͤring 
Åt tron på det underbara och 
ſtaͤrkte enhwar i fin böjekfe att 
bylla det obegripliga, : 
Widſtepelſen foͤrſwann emel⸗ 
lettid äter, få fnart de Kriſtna 
folkflagen & nvo tilltogo i kun⸗ 
ſtaper. Nu mer lågade inga 
bål för fådane, fom troddes frå 
i omedelbar foͤrbindelſe med af⸗ 
grundens mafter, funnod ej mer 
några pinbaͤnkar. Blott hos den 
ofunniga, mindre bildade folkho⸗ 
pen blef de föregående mörka tiders 
nas förwillelfe ännu quar, och 
def fördomar, jemfoͤrde med den 
bättre underwiſtes kunſtaper, 
gällde for wishet. 
Det falſta bedoͤmmandet af tin⸗ 
gen och deras foͤrhaͤllanden, och 
den förmodan, att man I deras 
enklaſte werkningar alltid bör 


finna något oͤfwernaturligt, mås 


ſte utan twifwel wara af ett ſtad⸗ 
ligt inflytande på menniſtolifwet. 
Nedan hwarie förmillelfe i fig 
fictf är en boja på det förftånd, 
fom Skaparen of: förlånat, och 


ett fjettradt foͤrſtand Fan det wål 


alltid alſtra en foͤrſtaͤndig wil⸗ 
ja? Huru manga falſta hands 
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ſefoͤrda taͤnkeſaͤtt? Blott den 


handlar wiſt, ſom aͤr maͤktig att 
taͤnka wiſt. — 
Men widſtepelſen, denna wår . . 


funffapsförmågas blindhet, fom 
alltid upphoͤjer förmwillelfen på 
ſanningens tron, griper på det 
mangfaldigaſte fått, in i menni⸗ 
ſtolifwet. Den förftårer de riks 
tiga åfigterna af naturen oM den 
allwife Skaparens deri Äfyftade 
Ändamål, Den fåtter det gu⸗ 
domliga ordet, aͤfwenſaͤwaͤl ſom 
det of förlänade förnuftet, ifirid 
med den Ewiges werk. 

Det år den himmelſte Fadrens 


jan öfwer wår framtid. od def 
hemligheter 5 — menniffan ffall 
ite Lära kaͤnna dem, för att få 


mycket mer oftördt funna njuta. 
af det naͤrwarandes oͤgonblick, för. 


att kunna handla få mydet mera 
wiſt, fritt od oberoende, Huru 
fan. nu ſamma Gudom genom 
allahanda uppenbarelfer i natus 
ren Handla emot fina wiſa af 
figter? Huru. fan Den (ill erems 
pel med den eler den fågelns 
flygt eller låte wilia förkunna 
lycka eller. olvcka, fom ei ſtär i 
det minſta ſammanhang dermed? 

Det år. Guds eget ord, fom 


beroͤfwar menniſtans drömmar, 


detta inhillningskraftens fria ſpel 


under. fömnen, alt. waͤrde och if⸗ 


rat mot deras uttydelfe, fåfom 


ger den heliga Skrift, huru Pan 
det rent wara? Drömmar åro 
intet annat ån bilder utan was 
relſe. Egen fpådom och uttyd⸗ 
ning aͤro intet, och de goͤra dock 
ſwaͤra tankar! Syr. 34: 3, 4,5. 
Huru kan det gudomliga ordets 


ſanning aͤga bestånd, om en dårs. 


aktig widſtepelſe aͤnnu tror på moi⸗ 


ligheten. af betydelſefulla droͤm⸗ 


Den 22 Januari. 
lingar maſte ej uppftå ur wil⸗ mar? Antingen Ar widſkepelſen 

och def drömbörder eler oc Guds 
,» idel willfarelfe. och bes: 


egna ord 


draͤgeri. — 
Den heliga Skrift förbjuder 


oß till och med att tro på Mälis 
ga eller olydliga dagar; tv fåfom 


Fraͤlſaren ſielf talar, förjer 


hwarje af Sud gifwen dag för 
fig ſjelf; hon förbiuder of tro, 
att de tecken, fom underſtundom 
wifa fig på himmelen , od ſom 
den ofunnige ofta ei met, hwad 


det är, mycket mindre foͤrſtar, haf⸗ 


wa några onda förebud med figs 


ty få talar. Herran: I ff 


ten intet frukta för himme⸗ 
[ens teden, fom - hedningarne 


frukta. Jerem. 10: 2.— Huru 
Pan nu menniffornas widſtepliga 


fruktan och falffa, fåfångliga ins 
billningar beft& med Guds ords 
ewiga ſanning - oc 4 
Sag foͤrleder widſtepelſen fill 
falſta och foͤrwaͤnda begrepp i 
Religionen, ja, ſnart ſagdt, till 
kriſtendomens tillintetgoͤrande. El⸗ 
fer förtienar waͤl den widare att 
bira namn af Kriften, fom ak⸗ 
tar fina inbillningar . högre ån 


Guds ord och .föreffrifter I Ar 
den en Kriſten, fom genom måns: 


gahanda daͤrartiga förför inbillar 


fig funna uppenbara. det, fom. 
Gud ſielf will hälla fördoldt för. 


wåra ögon? — gerran, din 


Gud, Mall du ide freſta! Matth. 
en därſtap. Swad orent år (fås 4: | | | 


hå Te . - 
Jal! denna falſta inbillning, 


i foͤtid hwaraf den okunniga mens. 


niffan tror fig funna genomtraͤn⸗ 


ga det mörfer, fom filjer of från. : 


en högre werld och deß foͤrhaͤl⸗ 


lande til of, bringar henne i ſtrid 
med fitt eget. foͤrſſand. SÅ wet 


bon, att en: Ande ite har koͤtt 
och blod; att han icke fan upps 


fattas under begreppet af kropp/ 


olen 
ide [åra hedningarnes fått och 
kaͤrleksrika hand, fom dragit flös. flo 





— — 


Dett. 22: Januari. 


juſt derföre "att han åren Ande. 
difroen Jeſus betygade redan dets 
ſamma⸗foͤr fina ännu af fruk⸗ 
tan och widſtepelſe intagne Laͤr⸗ 
jungar, då de ſägo Honom 'på 
hafwet om . 
fpoͤkelſe. Men det, fom ej har 


någon kropp, fan ocfå på intet: 


fått laͤra kaͤnnas fåfom en kropp, 
det år, hwarken blifwa ett föres 
mål för kaͤnſeln, hörfeln efter fys 
nen. OM dot herrſtar 


bland den okunnige delen af dem, 


fom wilia baͤra namn af Kriſt⸗ 


ne, den dåratktiga af Jeſus fierf 
foͤrkaſtade tron på andeſyner oh 
döda menniſtors uppenbarelſer. 
Alltid aͤr det menniſtor af mycket 
liftig inbillningskraft, af 


en waͤrdsloͤſad uppfoſtran, eller 


ett laͤttſtraͤmdt finnelag, fom 
[åta bedraga fig genom dylika 


andeſyner, oh fom fitta fig i: 


ſtrid med fitt eget förnuft. Ty 
de fe det; fom ite fan ſes, de 
böra det, fom ide fan höras, od 
kaͤnna det ; fom ide fan blifwa 
föremål för en menniſtas kaͤnſel. 

Laͤngt tilbafa i mörkrets och 


okunnighetens tider - war intet: 


wanligare, ån att man, ån här 
ån der, talade om döda, ſom åter 
wifat fig, om onda Andar, fom 


ſwaͤfwade omkring oͤfwerallt, om' 


wanſtapliga troll oh widunder, 
fom man trodde fig hafwa fett. 
Men då menniſtofoͤrſtaͤndet åter 
trädde in i fina heliga raͤttighe⸗ 
ter, flydde hela den förmenta fras 
ran af troll, ſpoͤlen och waͤlna⸗ 
der för ſanningens ljus, liffom 
moͤrkret för ben uppgående foten. 


hoͤllo Honom för ett 


ännu f 
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fig på andra laͤttrognas bekoſt⸗ 
nad och ſtraͤmma deny för att få 
inydet mer hemligt n& wiſta 92 


tillåtna afſigter, eller att många 


inenniffor, fom inbillade fig hafs 


wa fett döda, fom gåt igen, ons 


da Andar och dylikt, fielfwe på 


eft nåftan otroligt fått 'bedragit. 


fiq i den förförådelfe, fom deras 
lifliga indillningsfraftiniagat hos 
dem och de ſielfwa anfenligen 
oͤrſtorat. ot . 
.  Derföre år denna widſtepelſe 
i wår tid ingalunda att får 


fa hos fådana menniſkor, 


fom i ungdomen ethållit 
en friftligt förnuftig uns 
dermwidning, utan hos ofoͤr⸗ 
ſtaͤndiga menniffor bland det fås 


gre folfet utan all bildning, fom 
hwarken hafwa waͤrdiga föres 
ſtaͤllningar om Gudomen, ej hel⸗ 


hwarken 


ler tillraͤckliga kunſtaper om na⸗ 
turens krafter och om menſtliga 


inbillnings⸗kraftens haͤnfoͤrande 


inflytelſe. 

Dock håller mången icke det 
för widſtepelſe, fom likwaͤl utes 
ſlutande fyfelfåtter honom, och 
fom för honom ofta fan blifwa 
en hemlig grund till de' wigti⸗ 
aſte beflut oh företag. an 
jälter det ide för widſtepelſe, es 
medan han förmodar, att aͤfwen 
många förborgade krafter finnas 
i naturen, fom wi dödliga på 
långt när ide finna. OM få 
bedrager han fig fielf änvo med 
denna förut fattade inbillning 
blandar ihop fannt och falfft oh 
foͤrmoͤrkar fitt foͤrſtänd, juſt då 
han menar ſig ſom baͤſt upply⸗ 


Man: hör i naͤrwarande tid ej fa det 


något betydligt af dylifa dårffas 
per, emedan man fom de råtta 
orſakerna dertill på ſpaͤren. Man 
upptaͤckte, att deßa få fallade ſpoͤ⸗ 
fen antingen er woro annat ån 


wißa menniſtor, fom wille roa: 


! 


Will du weta, om din fro på 
naturens foͤrborgade krafter år 
widſkepelſe, få proͤfwa henne, 
proͤfwa, om du dermed föfer ut: 
forffa dina ännu äterſtäende das 


gars Aycka eller olycka. Foͤrhäller 


— 
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det fig fås. då wandrar du i 
uppenbar firid Med Gud, fom 
genom fitt beliga ord uttryck⸗ 
igen ogillar din foͤrwetenhet, 
rörande den olyckliga eller os 
lyckliga utgången af dina förs 
flag; du wandrar i ſtrid med 
ditt eget förfrånd, då du af 
wanliga ting waͤntar oͤfwer⸗ 
naturliga werkningar, d& du 
anwaͤnder dem för att upplös 
få det, fom foͤrſynen gjort til 
8 oupphörlig hemlighet i fin 
relfe | 


Proͤfwa widare i anfeende 
till din tro, om i ſſelfwa wer⸗ 
fet ett naturligt ſammanhang 
år fånfbart mellan de ting fom 
du tillſtrifwer en underbar wer⸗ 
fan. Det ena ordet år, taget 
i fin egentliga mening, lift det 


andra; det år en dallring, en 


rörelfe i luften , hwarigenom jag 
aäſtadkommer ljud i någon ans 
nans oͤra, hwilken jag derige⸗ 
nom will meddela någon af min 
ſiaͤls tankar. 
delſe kan rimligtwis aͤga rum 
emellan deßa ljud, mi med wår 
ra läppar frambringa derigenom 
att wi fåtta luften uti roͤrelſe, 


och de fiufdomar, fom finnas 


hos menniffor eter boſtap? HOwils I 


fen grof oM daͤraktig förblindels 
fe hos widffepliga menniffor att 
med wißa ords låsning oͤfwer en 
fiuf, likfom efter ett gifwet fors 
mulår , wilia, fåfom en natur⸗ 
lig följd deraf aͤſtadkomma nås 
gon förändring i menniffokrops 
pens bhelfotillftånd! ' 

Se! du, fom begabbar den⸗ 
na och dylika widſtepelſer om 
foͤrkaſtar dem, ſaͤfom grofwa 


därffaper , fåfom de ock foͤrtie⸗ 
na, äro ide många andra af: 


dina falffa inbillningar aͤſwen få 
waͤl en boͤjelſe för det Sfwernas 
turliga och underbara? — dr 


Hwilken foͤrbin⸗ 


Den 22 Januari, 


din tro på allahanda fympates 
tiffa werkningar, på Andamålsds 
loͤſa aningar om doͤende wåns 
ner, om utomordentliga håndels 
fer, fom i den joͤfwerallt aͤnda⸗ 
målsenligt inraͤttade ſtapelſen 
ſtulle tilldraga fig utan all nyt⸗ 
ta och affigt, — aͤr, ſaͤger iag, 
denna tro ſlutligen annat aͤn 
widffepelfe? Men du fåfter dig 
nu derwid, emedan det kanhaͤn⸗ 
da aͤr en flagg noͤdwaͤndighet för 
dig» framkallad deraf, att du ics 
Fe få lått åter Fan quaͤfwa de 
falffa begrepp. fom du i de vng⸗ 
re åren uppfattade oh antog; 
eller emedan da ide gerna will 
bekaͤnna för dig fielf och andra 
aft du få länge mwandrat i en få 
däraftig förmiltelfe. eller eme⸗ 
dan ätaͤnkan af wißa menniſtor, 
genom hwilka du foͤrſt undfick 
en fådan foͤreſtaͤllning, år woͤrd⸗ 
nadsbjudande för dig.” — 

Den olycklige, aͤfwen ſom oͤf⸗ 
werhufwud eñhwar, fom är 
mycket haͤftigt intagen af lifti⸗ 
ga oͤnſtningar, bar meſta bös 
jelſen för widſtepelſe, det är, han 
drager gerna ur allahanda oms 
ſtaͤndigheter, aͤfwen de obetyds 
ligaſte, för ebådanbde anins 
gar, Detta hans inbillnings⸗ 
krafts fria fpel år intet annat 
än en ſyßelſaͤtt ning för def fås 
fångliga werkſamhet. Enedan 
han på naturliga waͤgar ide fan 
förmå den flumma framtiden att 
tala , få förföler han det oͤfwer⸗ 
naturliga. 

Så långe detta ej år annat 
än ett flyktigt ſtaͤmt för Sgons 
blicket, torde det wår rara och 
blifwa utan ſtadliga foͤlider; do 
blifwer det alltid oh i aka af⸗ 
feenden ett barnsligt företag, 


owårdigt en wis man, owaͤr⸗ 


digt dem, ſom raͤtt kaͤnna och 
böra kaͤnna fin Gud Men då 


— — — — — — 








Den 22 Januari, 


detta ſtaͤmt antager mera wigt 
och betpdelſe, då man i den 6fs 
werdrifna ſinnesroͤrelſens vrfel 
dermed foͤrenar boͤner till Gud, 
att Han, wår foͤrwetenhet till 
behag , måtte. afbryta naturens 
ewigt jemna gång och midt uns 
der wår därffap förråda för of 
fina hemligaſte affigter : da förs 
leder det till förwilelfe i relis 
gionen, bet blir ett oͤfwerdaäd, 
varunder wi frefig Herren wår 
Gud, — det blir ett ſwaͤfwan⸗ 
de i wantrons drömmar. 
Då en fådan dårffap, uns 
der det wi inbilla of funna rycs 
a flöjan ifrån det, fom fram⸗ 


tiden hemlighetsfullt förborgat,- 


aͤndtligen till oh med har inflys 
telfe på menniſtans tänFfefått, 
beflut och werkliga handlingar: 
då blir widſkepelſen af en fars 
lig beſtaffenhet. Den blir dåett 
förfaftande af de hoͤgſta Guds 


gåfwor, nemligen foͤrſtaͤndet och . 


förnuftet, för inbillningens usla 
drömmars ſtull; den blifwer ett 
föraft för, ett tillintetgoͤrande af 
all wishet, i det den upphöjer 
wanſinnigheten på ſanningens 
höga platå. — Så bedraga fig 
ocfå de olycklige fom daͤrhuſen 
futa inom —V hn de haͤlla 

et ſanna för falſtt, men det 
falffa för ſannt. 

Klar blifwer fålede$ för mig 
den heliga pligt, mig fåfom Kris 
ſten åligger; att jag, följande 
Jeſu exempel, bör med all matt 
arbeta: på att förminffa om om 
möjligt år tillintetgoͤra hwarie 
ſlags widſtepelſe, ſaͤwaͤl hos mig 
ſielf, fom hos hwar och en af 
mina waͤnner och bekanta. Men 
detta ſter ide genom ett wiſadt 
foͤrakt och åtlåje, utan genom åfs 
wertygelfe och underwisning om 
det, fom. bättre aͤr. Det fler ge⸗ 
nom den förfländigare underwis⸗ 
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ning fom bibringas ungdomen, 
och def ſorgfaͤlliga foͤrwarande 
för ofunnign och widffepliga mens 
niſtors falſta inbillningar och 
uppdiktade loͤjliga ſagor, hwar⸗ 
med de wilja roa fig på fin es 
gen och andra laͤttrognas bekoſt⸗ 
nad; ty de intryd, fom den ung⸗ 
domliga inbillningskraften emot⸗ 
tager, aͤro och forblifwa ofta os 
utplånliga famt fortfara till och 
med ännu da, når man i en 
fenare ålder , mera rik på erfar 
renhet och grundliga kunſtaper, 
derna med föraft anfer alla dy⸗ 
ika dåraftiga fabler. Men deßa 
intryg och falffa foͤreſtaͤllningar 
hafwa da oͤfwergaͤtt fill ett ov 
willkorligt behof för wanan, och 
kunna, daktadt det egna foͤrnuf⸗ 
tet fbraktar dem, dot hafwa de 
bedroͤfligaſte weriningar på lif⸗ 
wets lugn, trefnad och ſaͤllhet. 
Derföre år en förftåndis 
gare ochåndamålsenligas 
re ffolunderwisning ett 
folkes Högftabehof, oh wårs 
den derom en landsfaderlig Res 
gerings heligaſte pligt. Blott 
derigenom att menniſtoanden blif⸗ 
wer tillhaͤllen att taͤnka odM fors - 
ſta, ernår han fin. [ret och 
wantrons fiettrar falla ifrån hos 
nom. Han laͤrer fig kaͤnna nas 
turen8 under i' derag fånning 
och aktar fig waͤl att fåtta tom⸗ 
ma inbillningar i def ſtaͤlle. 
Afwen i en ſenare ålder bör 
denna foͤrſtaͤndets utbildning ife 


upphöra, Tv buru oändligt ſto⸗ 


ra äro Gudomens werk, huru 
baͤndligt ringa deremot oͤgon⸗ 
blicket af waͤrt lif, oh når år 
meyniſtan waͤl måftig att blott 
till en aldrig få liten del fatta 
fin Guds allmakt, wishet oh 
härlighet? = 

Derföre wil jag genom etf 
laͤrorikt umgänge med inſigts⸗ 
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fulla menniffor , eller genom 
läsning af funffapsijfa boͤcker, 


fom ſprida ljug Sfwer de aͤm⸗ 


nen, fom förefalla. mig. mörka, 
beſtaͤndigt rifta min fjäl,. höja 
och ſtaͤrka den med nya ſannin⸗ 
gar. Tv endaft iu baͤttre jag i 
dina werk lärer kaͤnna dig, Du 


outranſaklige, Du min Fader i. 


. himmelen! def waͤrdigare lärer 
jag mig att dyrka Dig, def iris 
nerligare blifwer mitt förtroende 
till Dig, def renare och heliga⸗ 
re- min. wilja att lefva Dig til 

Blott wishet och dyad leda 


till Dig, o Du, fom år den Högs 


Den 22 Januari; | 


leken. Hfwerallt fer jag 


⸗ 
* 


fla wisbeten! — Me” willfarelz 


fe om widſtepelſe ſtilia oß från 
Dig oh trånga of ur den kla⸗ 
ra werlden oͤfwer of Ned I diu⸗ 
rens. mörka krets. 
O, ſtaͤrk mig, Di, fom als 
lena år ſtor i nåd och foͤrbar⸗ 
melfe, med din Fraft! Gif mig 
din heliga och gode Ande, att 


jag aldrig må tröttna att förs 


waͤrfwa mig. funffap om Dig! 
Ty med kunſtapen waͤrer fåra 
Dig I 
Zenen af odndlig nåd, der will 


arelſen och widffepelfen. baͤfwa 


för Dig. 





Den 23 Januari. 
Enfald i Trocr. 


Oct Idfte jag el glömma will, 
Att himmelriket dem hör fil, -, 
Som hafva barnafinne. 

FI enkel ro | 


OM menloͤs ro ' 
Jag lifwets wishet Anne, 


oe 
Gun få Kriſtna HR de ſys⸗ 
ſelſaͤtta ſig med religionsbetrak⸗ 


foͤrtrogne waͤnner tala om re⸗ 
ligionen, hafwa derwid alltid de 
ewigt klara ſanningarne, 
utan faſt mer Trons hemlig: 


beter i ſinnet. Deras upp⸗ 


maͤrkſamhet rigtas mer på de 
ſaͤrſtilta kriſtna ſekternas ol i⸗ 
få laͤromeningar, ån på de 
till wär foͤraͤdling och ſalighet 


NY 


Jac, 3; 31. F 


Od ſalig, når jag dette wet, 


IJ Iydnad och enfaldighet 


Jag will fill målet ſtrida, 

Och högre lius 

J Fadrens hus 
Med barnsligt hopp foͤrbida. 


af Fefus fielf föredragna 
ror. , ' 
telfer, eller når de i kretſen af 


Jeſu Laͤrjungars tro: war 
ganſta enkel; de förftå Kriſtnas 


tro andades en outſaͤglig en⸗ 
fald, laͤmplig och lättfattlig bås 


de för den mera obildade, 
och för barnets waknande förs 
ſtaͤnd. Men genom menniffors 
nas beſtaͤndiga 'Arubblanse oh 
oupphoͤrliga ſtridigheter, roͤrande 
de aͤmnen hwilka Jeſus ſjielf lem⸗ 





— — — — — — — 
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nat förborgade, och hwilka intet 
menftligt förflånd förmår utran⸗ 
fafa, uppftodo i Kriſtendomens 
fenare tider få många beſpnner⸗ 
liga Meningar » willfarelſer, fel: 
ter och partier; blefwo emot fal⸗ 
ſta foͤrklaringar od uttydningar 
af den heliga Skrift få mångas 
handa foͤrwaringsmedel. och till⸗ 
faffer noͤbwaͤndiga i den Kriſt⸗ 
liga Troslaͤran, att denſamma 


nåftan helt och hället foͤrlorade 
fin enfald och urartade till ett 


för många Kriſtna ofta fwårs 
fattligt lÄrobegrepp. fom ännu: 
dag nödmwmåndigt behoͤfwer nova 
förtlaringar. — Många af dess 
fa gamla ſekter och partier inom 
Kriftna kyr kan finnas icke nu 
mer; men De laͤroſatſer fom mot 
dem uppffålldeå, hafwa litwaͤl 
quarbüfwit aͤnda fil wår tid. 
dnnu i märg dagar är det 
något helt wanligt, iſynnerhet 
ho8 de mindre bildade, att de 
belive fyfelfätta fig med det 
dunfia. och Hemlighetsfulla i res 
ügionen, än med de ſalighets⸗ 
läror , fom Jeſus ſielf predika⸗ 
de. Ju laͤngre de arbeta på att 
utgrunda det, fom outgrundligt 
år , ju mer aſwika de alltid från 
frons enfald; de bilda fig ſielf⸗ 
wa nya gißningar, Nya menins 
ar, nya laͤror. J den mån. nu 
dana menniſtor Hafwa mer els 
ler mindre kunſtaper, i den mån 
de äro af en gladare eler ſwaͤr⸗ 
modigare ſinnesfoͤrfattning, i den 
maͤn de aͤndtligen haft tillfålle 
att ſamla förre eller mindre ers 
farenhet , fom haft inflytande på 
deras tänkefått, i ſamma mån 
förfalla de till helt och Hålet mot⸗ 
fatta meningar och willfarelfer, 
fom ofta funna heroͤſwa dem des 
rad fjälls lugn och tillfredsſtaͤllelſe. 
Många tillåta fig de ſpets⸗ 
fundigafte, underſolningar och 


141 


twifwelsmal, blifwa aͤndtligen 
ofåfra I allt och halla fig för 
hoͤgt upplyſte, då de förfafta allt 
oͤch ej mer tro något. Andra; 
fom kanhaͤnda hafwa en mera 


aͤttroͤrd fånsla, en mera liflig 


inbillningskraft, ſyßelſaͤtta ſig 
pellre med det gamla Teſtamen⸗ 
lets dunkla profetior eller med 
det bildliga i Johannis Uppen⸗ 
barelfe, än med'de lefnads⸗ och 
trogsfatfer, hwartill Jeſus upp⸗ 
manade oß faͤſom de wigtigaſte 
för wår falighet. De roa fig 
ped att beråtna tiden för Jeſu 

terfomft aft dömma fitt folk, eller 
då alla dlikn religioner ſtola till 
en förenad, eller då werldens åns 
de ſtall inträffa, eller det tuſen⸗ 
åriga rifet boͤrias. De förfalla 


till. mångfaldigt fvårmeri, och 
fåfom ofron tror för litet, tro 


de för mycket och bereda ett 
öppet tillfaͤlle för widſtepelſen. 
Men det aͤr i fanning lätta? 


re aft grubbla ofwer wißa res 


ligionsaͤmnen och i antlédning 
deraf uppgoͤra fig mångahanda 
gißningar; ån att helt oh haͤllet 
efter Jeſu erempel hands 


la oc lefwa efter de fanningar 


religionen gifwer wid handen. 
Derföre finner man ånnu långt 
flera Kriſtna, fom begrunda 
uppenbarelferna i religionen, 
ån fådana, fom åro werkſam—⸗ 
mar I ord och gerningar 
heliga. Men icke de foͤrra, 
utan endaft de ſenare, kallar 
Jeſus ſina ſanna Laͤriungar. Icke 
alla, fom fåga till mig: Gers 
re, Herre, ſtola komma in i 
Fimmelriket, fade Han, utan 
blott de, fom goͤra min Faders 
wilja, ſom aͤr i himmelen. 
(Matth. I, 21), co mal 

Odh farligt år det, helft för. 
obildade Kriſtna, fom naͤſtan 


ordfneliga . förberedande kun⸗ 


) 


Lå 


per felas, att utan noͤdwaͤn⸗ 
ghet ſyßelſaͤtta ſitt ſwaga 
rſtänd med fmårfattliga res 
zionsaͤmnen, att helt och Håls 
: Sfwerlemna fig åt fruktloͤ⸗ 
underſoͤkningar; men Ännu. 
rligare blifwer det, om de 
lja upphaͤfwa fig fielfwe til 
rare och paͤtruga andra de mes 
ngar, fom de ſielfwa tillſtapat. 
I allt ting, hwartill ans 
gen nådiga kunſtaper eller 
ffålle till den noggranna⸗ 
ſielfforſtning felas, åre wi 
ungne aft lita på deras infigs 
och funffaper , hwilkas Fal 
rer det med fig alt utejlutande 


na fig åt en ſak. Wi ſaͤtta förs: 
I ende deråt uppoffrat hela fin tid? | 


,ende till den lagkunnige, 
feende till lagarnes foͤrklaring; 
betwifla ite de ſtiernkunni⸗ 
3 uppgifter om himlakroppar⸗ 
8 rörelfe och om indelningen af 
t ſamt def månader od dagar; 
gifwa wårt förtroende åt lås 
en, fom bedömmer wår ſjuk⸗ 
m, oh derefter anordnar läs 
nedlen : hwarfoͤre ˖ wågra wi 
att fåtta wårt förtroende, wår 
förfigt fill dem, fom uppoff⸗ 
betydligafte delen af fitt kf 
religionslaͤrornas proͤfnin 
forſtning? De traͤdde foͤr 
er mycken moͤda in i de gam⸗ 
ide nu mer brand folkſlagen 
ga, ſpraͤkens anda, för att 
ma kaͤſa Kriſtendomens heli⸗ 
urkunder, det gamla och nya 
tamentetå boͤcker, på det ſpraͤk 
arpå de blifwit författade om 
of bfwerlemnade.: De måfte 
Fa Hiſtorien, rörande förs 
mna folkſlags oͤden, feder och 
keſaͤtt, för. att deraf laͤra fig 
få fyftningen af många flåls 
i den heliga Skrift. De mås 


laͤſa förklaringar deroͤfwer af 


aͤldſta och förfta lårare inom 
iſtna kyrkanz laͤrare, fom Fefs 


j2 Den 23 Januari. 


de fort efter Chriſti födelfe, de 
måfte genomgå alla religionås 
ſekters twifter 6ÅM underhandlins | 
ar, nåra twåtufen år igenom | 
förda i och för trons angeldgens 
beter. — Hwem tilltror fig waͤl, 
om ban ide med en ſwaͤrmares 
falſta inbillning tror på fig fielf, 
fom på ert undergoͤrareßatt grund⸗ 
ligare funna uttyda od förklara | 
den beliga Skrift; utan att äga 
alla deßa nödmåndiga oh maͤng⸗ 
faldiga förberedande funffaper 7 . 
— Hwem will hår, i fin ofuns 
nighet, båttre underwiſa od läs 
ra ån den, hwilkens egentliga 
fall det år art lära det gudoms 
liga ordet, oh fom i detta afſe⸗ 














: Jar MÅ wi då aͤfwen änka 
wife och för detta aͤndamaͤl tills 
ſatte Religionslaͤrare ſamma förs 
troende, fom wi ex waͤgre laͤka⸗ 
ren, den lagkunnige, konſtnaͤren, 
till och med handtwerkaren, en 
hwar i fitt fog. inom fin werk⸗ 
ningskrets! Må wi ice af ſtolt⸗ 
het oh ett dåraktigt begår att 
wilia weta allt bättre in andra, 
låta förleda of till falfta inbills 
ningar! Riktigheten i wåra f5ö> 
reſtaͤllningar, enfalden I mår 
tro, ja till oh med ofta wårt 
finneslugn oh ro blifwa ſlutli⸗ 
gen bedröfliga offer för defa es 

enmaͤktiga underſoͤtningar och 
— 2* hwartill få många 
oumbaͤrliga medel felas of. 

Det fan ide hända annat än 
att nienniffor, hwilkas egentliga 
tall oh åliggande ingalunda år 
eller warit, att tolka de heliga 
Skrifterna och derutur på ett Hart 
och ofoͤrfalſtadt fårt haͤmta trons 
ſanningar, det fan, fåger lag » 
ife hånda annat än att deßa 
råfa ut för ſtadliga willfa⸗ 
relfer. > Obekanta med fpråfet, 
bwarpå. defa ſtrifter blifwit förs 


Den 23 Janunari. 


fattade, laͤra de blott oͤfwerſaͤtt⸗ 
ningar , werk af ſwaga doͤdliga, 
fom laͤtt kunnat fela i uttryckens 
oh meningarn es råtta tydning. 
De funna ſaͤledes redan blott ges 
nom oͤfwerfaͤttningens ofullkom⸗ 
lighet fara i förwilelfer, fom ås 
ro alldeles främmande för den 
beliga Skrift. os 
Det gamla och nya Teſtamen⸗ 
tet8 böder åro hwarken af fame 
ma författare, ei heller förifna 
hos ett och ſamma folk, eller i 
amma affigt och aͤndamal, utan 
de aͤro en famling af mångahans 
da frifter af olika urſprung oh 
ålder, fom innehålla hufwud⸗ 
fanningarne af det, fom: år af 
nöden för of att tro oh kaͤnna 
religionen, , 
Daktadt foͤrfaktarne til defa 
fårflilta ſtrifter woro utruftade 
med en utomordentlig, den heli⸗ 
ga Andes Fraft: få författade de 
dem dod på helt olifa tider och 
för allt för olika folfflag, af 
hwilka de naͤrmaſt ſtulle upp⸗ 
ſattas och begripas. Are wii 
fånd att allt d tydligt nog goͤra 
oß redo för en mycket gammal förift, 
fom för flera århundraden fedan 
blifwit författad och det endaft 
på modersmålet? Huru mycket 


mer mörkt och obegripligt blif⸗ 


wer of e& då oͤfrigt, når mi äs 
re helt och hållet okunnige om dås 


warande tiders ſeder, antagna: 


bruk och ſaͤrſtilta foͤrhaͤllanden! 
OM huru mycket ſwarare måfte 
det ej då wara att låra kaͤnna 
råtta betydelfen af de taleſaͤtt, 
fom warii gaͤngſe för flera års 
tuſenden; i länder, fom ligga 
långt. bort ifrån mwåras ibland 
foltflag , fom Hade belt andra 
inrättningar , begrepp och ords 
ningar än wi i wår tid hafwa! 
Utan den noggrannaſte kaͤnne⸗ 


dom af deßa i hela deras widd 


der, 


a i 
l 
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aͤr det följaktligen ombiligt att 
grundligt förjtå od uttyda dega 
heliga ſtrifter. Det förefommer 
deri foftningar på wifå laͤrome⸗ 
ningar eller andra fafer, fom i 
wår tid ingen mer wet af; def 
foͤrekommer bildliga talefått, fom 
då för tiden woro lita få wanlis 
BA, fom tydliga, . men fom ſe⸗ 

dermera alldeles fommit ur bruk, 
För aft i ar fin fullfomlighet 
oM, med ett ord, i alla affeens 
den begripa den peda Skrift, 


måfte man foͤrſt infoͤrlifwa fig 


med defa Oſterlandets folkflag, 


hos hwilka den blef författad; 
man måfte låra fånna deras la⸗ 
gar, deras fpråf , deras foͤreſtaͤll⸗ 
ningar, boͤjelſer och feder. 
Afwen aͤr ſyftet oh aͤndama⸗ 
tet med de ſaͤrſtilta ſtrifter, fom 
innefattas i Bibeln, ingalunda 
öfiverallt detſamma. Moſes ſam⸗ 
lade icke fina woͤrdnadswaͤrda 
urkunder för de olika weſter⸗ 
laͤndſta trosbekaͤnnelſerna, om 
hwilkas framtida tillwarelfe han ' 
få långt tilbata ide ånny kun⸗ 
de kaͤnna det ringafte , utan naͤr⸗ 
maſt i od för ſitt folk, fom han 
fört ur Egypten , oh fom ban 
gift en ny ftatsförfattning. 
avid och Aſſaph författade - 
na heliga Pfalmer ife omedel⸗ 
bart för wåra. Kriſtna foͤrſam⸗ 
lingar, utan för Jeruſalems 
Tempel under olika omſtaͤndig⸗ 
heter, ån i aͤngeſtens och nödens 
oͤgonblick, aͤn efter en wunnen 
flagtning öfwer Israels fien⸗ 
Apoſteln Paulus föref på 
annat fått, då han talade till de 
från Judendomen ommwånde Es 


breerne, od återigen helt ans 


vorlunda, då ham talade fill de 
omwaͤnde Breferne, i Corinth, 
fom från hedendomen bade till 
kriſtendomen oͤfwerfort hett ans 
dra begrepp Ån de, fom förut was 
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t Judar. Talade ban til E⸗ 
reerne, få berienade han fig 
nnu of deras fordna begrepp. 
H foͤreſtaͤllningat i religionen, 
igt Moſaiſta lagen , för aft 
lifwa mer fattlig för dem; han 
mförde Ehriſtus med Aaron och 
Nelchiſedek, framſtaͤllde den Les 


itiffa preſterliga waͤrdigheten, 


iſom en förebild för Jeſu 'öfs 
erfteprefterliga embete, eter 


ade om Hang foͤrſoningsoffer fi 


motſats motide Judiffa braͤnn⸗ 
ch ſyndeeffren. Syfelfatte fig 
'pofteln med dem, fom förut 
varit Hedningar, fom ide wifte 
ef ringa af de Israelitiſta 
adgarne Ur Ceremonial⸗lagen; 
I talade han om deras lärdes 
zreſtaͤllningsſaͤtt, ifrade mot des 
128 bdielſe för afgudadyrkan, 
ch föndring i religionsaͤmnen. 
san ſielf foͤrklarade uttrydlis 


en, ätt han'i allt fogat fig efz. 
rv alla, på det han måfte win: hoͤg 


a många för tron på Jeſus. 

Blotf af detta, fom t korthet 
lifwit framſtaͤldt, fer man , hus 
u fivårt det måfte mwara atti 
fin fullfomlighet och i fin 
illa betyderfe uppfatta det games 
woch nya Teſtamentets heliga 
rifter, och huru laͤtt det är att 
irfafta till ſtadliga willfarelfer 
ch falſta förklaringar för den, 
ym will tolfa Guds ord, utan 
tt hwarken åga en werklig kal⸗ 
fe dertill, ei beller de mång: 
aldiga hielpmedel, fom dertill 
ffordras. | 

Den heliga Skrifts läsning 
ör derföre aldrig företagas us 
in en wiß förfigtigbet oM wars 
imhet. Ty fann redan Apo⸗ 
em Philippus på fin tid nöd. 
igt aft fråga en kammarherre, 
nn laͤſte Profeten Eſaias: får: 
år du oh hwad du laͤſer? 


Ap. Gern, 8: 30); få är denna . 


Den. 23- 


aͤfwenſom 


Janunari. 


fråga adertonhundrade år ofter 
Pbilippi tid få mycket noͤdwaͤn⸗ 
digare. 

Det omogna grubblandet oͤf⸗ 
wer religionens bemligheter, 
oͤfwer dunkla ſtaͤllen 
i den heliga Skrift, riktar ockſä 


på intet fått hjertat, utan blott 


förftåndet, Men huru olyflige 
ffulle wi wara, om det dunkla 


oh hemlighetsfulla wore hufwuds 


aken i den religion, fom. 
ſus för of uppenbarat! — DÅ 
ffulte wi, då måfte: wi fmåfwa i 
en förfagd. owißhet om mår 
egen religion od wår egen fas 
lighet. Då bade Jeſus ide kom⸗ 
mit i werlden för ala, utan blott 
för. dem, fom hafwa tid och kun⸗ 


e⸗ 
Då 


ffaper nog att dfwerlemna fig 
åt fådana lärda underfökningar 


och betrattelſer. 

Nej, min Fraͤlſare! Du lefde och 
dog aͤfwen foͤr dem, ſom, utan 
re kunſtaper, med ett barns 


hela enfald håla fig. faſt wid din 


Laͤra, och fom med: ſaltmod och 
Tydnad uppfylla de pligter, font 
Du lår dem, mot Gud, mot 
fin nåfta oh fig fielfwa. Sas 
lige åro de andligen fattige, 


tyhimmelriket hoͤrer dens till. 


(Matth. 5: 3,) . 

Denna obefogade och ofull⸗ 
komliga fielfforffning od uttyd⸗ 
ning bar i äldre, ſaͤwaͤl fom i 
nvare tider alltid warit kaͤllan 
till få många ſoͤndringar inom 
kriſtna kyrkan, till få flora oe⸗ 
nigheter de kriſtna emellan, till 
få många olifa religionsſekter, 
kaͤllan till de fruktanswaͤrdaſte 
förföljelfer oh foͤrkaͤttringar, de 
blodigaſte krig, ſom rigtade Kriſt⸗ 
nas ſwaͤrd emot Kriſtna. — Icke 
i anledning af Sefu - egna ord, 
utan faſt mer i anledning af de 
olika begrepp oh laͤromeningar, 
fom de Helfwc uppgiort och fat 

oc ein fat, 
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tat om Jeſu perſon, föndrade 
de —8** ifrån bᷣwaran⸗ 
dra. [ 
förflagåmeningar, nej, det år 
Vefu heliga efterföllelfe, 
fom goͤr oß faliga, i det wi pr 
ra wår Faders mwilia, fom år i 
himmelen! = cs 
- Ännu farligare, ån att ens 
ffilt forſta och efterfinna de för 
-.menniffobdgat dolda hemligheter 
i religionen, år det att: låra 
andra och för dem predika fina 
egna gißningar eller afwikande 
laͤrobegrepp och meningar. Den 
fom paͤtwingar andra fina. ens 
ſtilta befynnerliga foͤreſtaͤllnin⸗ 
gar i detta afſeende, den fom 


förwillar andra och ſtoͤrer enfal⸗ 


den i den tro de bekaͤnna, kan 
ſlutligen tillfoga dem och deras 
finneslugn en foͤrluſt, fom ges 
nom intet erfåtted, . 
Ja! i denna mening, I dens 
na affigt warnade Apoſteln Jas 
cob få allwarligt: Mine brås 
der! farer ide hwar man efter 
ett wara laͤrare, wetande, att 
wi def ſtoͤrre dom få ſtole. 
(Jac. J:r) > 

Ar någon i ſielfwa werket ej 
mindre nöjd med den oͤfwertp⸗ 
gelſe i religionen han fått af fis 
na lärare, än han I fin lefnad 
är from, raͤttſtaffens och Gudi 
behaglig; få afta dig mål att 
fibra hand lugn, hans lyda. Tag 
big waͤl tillwara, att du ej uns 
danrycker honom den heliga ſtaf, 
wid hwilken han kan uppraͤtt⸗ 
haͤlla fig under detta lifwets we⸗ 
dermödor och bekpmmer. Du 
wet icke, hwad du bar att gif⸗ 
wa honom i frållet, Du met 
ide, om det ſtoͤd, hwaroͤfwer du 
ſaͤmycket glåder dig, år rått 
afmaͤtt efter hang Haͤl om def 
emlilta beſtaffenhet, om det ide 
år för. tungt eller foͤr låst för 

1 Del, 


Men det är ide fådana 


bud. Men Hans bud 4 
ſtoͤna lärdomar , Han oß gifwit 


hans hand! — Öfwerlåt det 
ät Gud, fom bar allas ſtic⸗ 
kelſer i fina Händer; bfwerlåt det 
åt din broders egna krafter, få 
att de fmåningom genom alt 
ſlags erfarenhet obehindradt kun⸗ 


i na mogna och nå fullkomlighet. 
jar 


Foͤrwiſſa honom. ide i fin goda 
tro; oM god år hon, få fnart 
bon bår goda frukter. (Matth. 

: 16— 20.) J den mån bang 
foͤrnuft mer utbildar fig, ſtola 
of Hang föreftålningar i relis 
gionen blifwa foͤraͤdlade. Andra 
föreftållningar har barnet, hwars 


förflånd ännu ej utwecklat ſig, 


andra grähärsmannen med fin 
fora erfarenhet. 

oo Att hafwa Jeſum får 
är bättre ån all kunſtap; tv allt 
hwad wi, fåfom menniffor, we⸗ 
ta och tro, år ej annat än ofull⸗ 


tomlispet. — Att hafwa Ies 
ſum Får, det år att haͤlla Hans 


ro de 


till kaͤrlek och faftmod, till ſtraͤf⸗ 
wande efter fullkomlighet, efter 
likhet med Gud, och aͤndtligen 
till en faſt förrröftan på Honom. 
3 allt detta ofwerensſtaͤmma alla 
kriſtna religionsſekter; i Jeſu 
namn böja fig alla tillbediande 
ned i foftet inför liuſets Fader! 

Ja, iag will hälla mig faſt 


wid enfalden i min tro oh frames 


hårda deriti! Med ett barns 
foͤrtroͤſtansfulla finnelag will jag 
hålla mig faſt wid min Jeſu ord; 
hwad Han talat, Är en ewig fans 
ning, Han och ingen annan, 
ingen dödlig wiſade of ſalighe⸗ 
tens waͤg, ſom leder till —* 


komlighet. Han och ingen annan, 


ingen dödlig, är wår Maͤſtare; 
blott Ehriſſtus år det, och wi 
Åre Hans bröder! Så lärde Han 
of med egen mun. (Matth. 23: 
8) Blott En är etag, wår 
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Fader, Han; fom år i him⸗ 
melen! 


Då ſtall en lycklig framgång 
fröna den. moͤda jag anwaͤndt 
för aft utwidga mina kunſta⸗ 
per och lågga en god grund för 
min tro — de heliga urkun⸗ 
dernas låsning, till deß jag hin⸗ 
ner fill. en rått fånnedom om 
Guds Son, ernår en manli 
mognad och en full tillwaͤrt, o 
ide mer limmar ett barn — oms 
fringdrifiben af hwarje laͤr doms⸗ 
wind — genom menniſkors ill 
rr — bdera8 fom liſteli⸗ 
gen föra att förföra; — utan 
fånningen i Bårier tillgifwen, 
waͤxande till uti alla ſiycken i 
Chriſtus, fom hufwudet år. 
Epheſ. 4: 13— 15.) é 


OM om aͤfwen hår och der 
olika laͤrobegrepp oM meningar 
ffulle omwerla med hwarandra, 
will jag åfiwen deri erfånna den 
ewigt rådande foͤrſynens flidelfe, 
hwiltens wishet få fogar, att 
under fördringar och ſtridigheter 
uti det, fom Ja heligt år, win⸗ 
flen alltid blifwer på ſanningens 
fida, det må wara i def inre 


Den 24: Januari. 


förädling, eter endaſt i def vt⸗ 
tre anſeende oc befåftande: Hus 
ru ſtulle Du, allgode Fader, 
funna foͤrkaſta ditt barns trångs 
tan efter ljug? — Huru fördöms 
ma det redliga oh öppna, utan 
egen ffuld milfeförda hiertat? 
Forbarmare! Du ſtall ide lem⸗ 
na dina barns forffning efter 
fanning i kaͤrlek olénad! Foͤrlaͤna 
mia fårråna alla blott den fraft, 
a fan göra waͤrt bierta 
16 få heligt, att mi 
funne Mifwa waͤrdige 
8 höga åffådande, frie 
. a Iuftar8 och begaͤrel⸗ 
ſers måttiga inflytelſe! 
OD Gud! wi iofwe Did, wi 
tacke Dig, för de ſtraͤlar af din 
uppenbarelfe, fom Du genom 
Ditt Ords ljus nedgiutit i mörs 
fret af mår få! Wi tade Dig, 
aft Du ſaͤndt Jeſus, din heliga 
Son, i werlden, på det han ges 
nom fin höga bvgdeära ftulle 
leda of till Dig! Wi tade Dig, 
att din beliga Anda, fom: Du 
aͤfwen ſaͤndt i wåra biertan, wåce 
fer oß till ett. nytt andligt lif, 
till allt det, fom år gudomligt, 
fom år himmelen waͤrdigt. 


NYE Ya 


Den 24 Januari. 


Upplysning. 
görfta betraktelſen. 


Ditt ord,  Iefu, blifwa må 
Den fjerna , i dwars Ren wi gå. 
fåt. din helga Tåra H 
Ledſasa of i al wår tid, 


Ljus och kraft beffåra 

Åt of i lifmwets rid, 
Då I vävar dårar nt 

Til wårt hjerta frid. 


mv 


Ma ſoter urſprunget till få 


mochet ondt i menniffofärs 


ftåndet, då det lifmål Here 
borde föras i menniſtornas Hjers 


mindre af wåra bättre eller ſaͤm⸗ 
re inflgter, ån man i allmänhet 
år böjd att tro. Huru mången 
Maa förenar ej med det ljus 
fafte förstånd, med de beuns 


dranswaͤrdaſte ſiaͤls egenſtaper, 


de wildaſte oh laſtbaraſte boͤjel⸗ 
fer! Huru mången ſones ej dga 
Ena infigter., fing kunſtaper och 
Ér äntgfidiga erfarenhet, ens 
aft för att med en lyfande yta 
tunna få mydet båttre omgifwa 
fina taftbåra gerningar, eller, 
om ban ide tan det, åtminftone 
på eft intagande och förblindans 
e fått foͤrſwara dem! — Deres 
mot finne wi aͤfwen hos den 
ringaſte, den okunnigaſte nens 
niſta ofta det aͤdlaſte hjerfa och, 
pattadr hans tankefbrmåga år 
få torftig och infkraͤnkt, det hoͤg⸗ 
fla, Oudi bebagligafte tänfefått 
— Men om off& detta få förs 
haͤller fig , berättigar det of på 
intet fått till det foͤrhaſtade bes 
ſlutet att bata ata båttre infige 
ter och anſe dem fåfom orſaker 


till menſtlighetens förderf. Nej! 


de wiſaſte od inſigtsfullaſte mens 
niſtor wor o aͤfwen få ofta der⸗ 
femte de dygdigaſte; och hos råa 
och okunniga menniffor finner. 
man ju aͤnnu alltid laſter i des 
ras hela afſtywaͤrdhet. Detta 
bfwertygar oß, att eit aͤdelt fins 
ne år lika oberoende af ſtoͤrre 
eller mindre foͤrſtaͤndogaͤfwor. 
Det har bland naͤrwarande 


tids menniffor blifwit naͤgot helt 


wanligt att oupphoͤrligt och med 
förbittring ifra mot allt, fom 
kallas Upplosning. I fams 
näm fom waͤnſtapen ſamman⸗ 
allat, i ſtrifter, aͤſpftande det 
allmaͤnna baͤſta, fer tif och med 
någor gång från prebikſtolen 
utfor man gerna mor den fåfals 
lade ypplygningen, fåfom en wår. 


Den Januari. 
W 
ta. J ſanning, hiertat beror 
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tids hufwudlaſt, fåfom kaͤllan till 
alla offentliga od hemliga, alla 


medborgerliga och enſtilta lidan⸗ 


den , hwarunder den naͤrwaran⸗ 
de menſtligheten fudar. 
Man haͤnwiſar helt ofoͤrſtaͤldt 
till deßa waͤldſamma oroligheter, 
deßa grymheter, hwarmed aͤre⸗ 
lyſtnaden, der ofwerdrifna begaͤ⸗ 
ret efter winning, ondſtan och 


vilde eft ſtort rike, och fåger: 
vdetta är följderna af den få 
bepriſade upplysningen!“ Man 
aͤnwiſar til flora ſtaters förs 
all , ſtater, fom fordom blom⸗ 
firade, och nu genom fraͤmman⸗ 
de wapenſtyrka ligga ſtoͤrtade i 


gruſet, od ſaͤger: ”detta år följs 


derna af den beprifade upplys⸗ 
ningen ”” Man wiſar landſtaper, 
hwilkas wålmåga krigets gißel 
förflört, man wiſar nedbrända 
ſtaͤber od byar , oc fåger: »det⸗ 
ta allt år den beprifade upplys⸗ 
ningens förffrdådliga frukter! 

ådana bittra och oͤfwerdrif⸗ 
na klagomaͤl Hörer man ofta, i 
ſynnerhet ur dero8 mun, fom 
åra något till åren komne, hwil⸗ 
fa ide mer funna finna fig wid 
menniſkoandens fortgång fitt mål 
till möte, fedan de blifwit gam⸗ 


lbe någon gång upp⸗ 


fa och owerkſamma, få att de 


ide funna foͤlia med oc laͤra ſig 
det nya, fom altid framftåller 
fig får dem De inbilla fig, att 


werldens elände år oundmifligt, 


emedan ide allt flår på ſamma 
punkt, fom i derag yngre är. 
Om det berodde på dem, fule 
de äferftålla allt på ſamma fått, 


fn det war på deras tid; de 


ulle förbjuda all undermisning 

i det fom bättre år, all widg⸗ 

ning af området för menſtliga 

kunftaper. 

Ack, hwilka kortſynte, fom ins 

billa fig, att de baͤttre förkå fig 
2 


4 


148 
vå ersbäftpreff nån Gud, fom 


+ 


. 


i fin allwishet ſtyrer allt efter 


fin egen men icke efter andras wilia 


och waͤlbehag! Om du kunde 
ſtülle du gerna på all fått låg: 
ga binder i wågen för det måls 
tigt framſtridande oͤdets hiul, 
för aft haͤmma, om möjligt, def 
ewiga lopp! De förgåta, att 
krig och uppror aͤro och warit 
lika få wanliga bland okunniga, 


råa och barbariffa folkſlag, ſom 


bland. de meſt upplpſta. De ſp⸗ 
nas icke mer betaͤnka, deße kort⸗ 
ſynte, att aͤfwen de ſielfwe i de⸗ 
ras ungdomsdagar icke blifwit 
frående på ſamma punkt, ide 
ſtannat wid det, fom deras för: 
fåder, eler endaſt deras foͤraͤl⸗ 
drar wißte, hade odM worol! 
Det vaktade tunna de doc 
ofta hafwa rått att ifra mot ett 
wißt flagå ſaͤkallad upplyåning, 
fom på intet fått är någon ſann 
upplysning, oh derföre aͤfwen 
ife borde kallas få. De hafwa 


rått dertill, dÅ man gaf den lås . ) 
Fen liuſare, fom dömmen riktigare 


gre folffragen i fambhället ſten⸗ 
ara anledningar till ovåtträdis 


ga. bandlingar od utſwaͤfnin⸗ 


gar, och fallade det upplysning. 
De hade en omißkaͤnnelig raͤtt 


att förifra fig, når "man med 


— 


oblyg hetſighet och ett oͤfwer⸗ 
mod utan all graͤns. ſtoͤr tade 
woͤrdnadsbiudande helgedomqr, 
ohelgade altaren och wågrade tros 
nen fromma underſaätares woͤrd⸗ 
nad: Men hwem har gjort detta? 
Af huru många ſtedde det? 
— War defta en frukt af upp⸗ 


Iys ningen glöm maͤſte låna förs 
i 


brytarne ſitt namn dertil? — 
Huru Många grymheter aͤro ide 
redan af enſtilta menniſtor och 
Hela: folkſlag föröfroade i reli⸗ 


ionens namn? Men hwem-fFuls: 
Te derföre vilja wara en fiende ti 


religionen oM hata diu? 


Den 24 Januari, : 


nin 


Till följe af deßa betraktelſer 
blifwer det en framför allt wise 
tig angelaͤgenhet för mig att we⸗ 
ta, om då upplygningen werk⸗ 


menniſtornas waͤl eller we. 
Oth hwad aͤr då det, fom 
jag kallar upplpsning? Upplys⸗ 
ning år. intet annat ån förs 
ſtändets framſteg i fans 
ens ljug, . 
Huru? OM emot menffliga 
foͤrſtaͤndets framſtridande i ſan⸗ 
ning och ljus ſtulle jag. på nås 
got fått förifra mig? Har waͤl 
Bud, den allwiſe Skaparen, 
gifwit mig och andra mennifbor 
förftånd, på det jag ſtulle oms 
gifva det med idel mörker och. 
deri ſjelf inſſlumra? Stall jag 
ide föra aft foͤrlofra de pund 
fom Han. förlånat mig? Stal 
jag ide på alt fått bidraga. til 
att på ett förflåndigare oc ids 
ligare fått utbilda mig ſielf och 
ANdrä Rss se ra 

Hwem af Eder, fom nu taͤn⸗ 


Tigen bar eft få ſtort inflytande 
pe 


i flera ämnen ån många andra, 
— hwem af Eder ffulle waͤl wil⸗ 
ja waͤnda om od åter. träda in 
i förflutna ärens mörker och förs 
domar? Hwem af Eder wille wål 
åter blifwa få okunnig fom han 
foͤrut var, eller åter blifva ett 
föremål för den widſtepliga fruk⸗ 
tan, fom han fordom. war uns 
derkaſtad? Swaͤrligen en bland 
millioner! — OM då I finnen 
det oͤfwerens ſtaͤmmande med es 
dert ſanna waͤl att hafwa blifivit 
foͤrſtaͤndigare, inſigisfullare oh 
foͤrdomsfriagre än I förut wa⸗ 
rit; hwarfoͤre mißunnen I då 


andra att upplyfa deras. förftånd 
meéd ſanningens ljus? Hmwarfös 


re ifren J Mot en fi gagnelig 
upplysning, ſom 


glade att. aͤga? Hwarfoͤre inbil⸗ 


dock ären | 


Den: 24 Januari | 


Jen J Eder, att enhwar klaß af 


menniffor måfte hafwa en wiß 
ringa del af ljud fig tillmaͤtt, få 
men I ſielfwe den ſtoͤrſta? Dy 


dårar, fö 
nog aft wilja gripa ini den all: 
maͤnna werldsſtyrelſen! Gud tyfs 
nar ide till eder ſielfkaͤrleks föens 
heliga ſuckar, eter till eder ſtolt⸗ 
hets kortſynta oͤnſtningar. San— 
ningen foͤrblifwer, likſom ſolens 
ljud, ewigt alla menniſtors ges 
menſamma baͤſta. I funnen doͤ⸗ 
da kroppen, men ide ſiaͤlen. 
Derfsre warer ide ofoͤrſtaͤn⸗ 
dige, utan fårftåndige, hwad 
Herrans wilje är. (Eph. 5: 17.) 
Och Guds wilja år fina ffapas 
de förnufeiga warelſers lyckſa⸗ 
lighet; men deras lyckſalighet 
tillwaͤrer med deras ſtoͤrre fun⸗ 
ſtap i all ſlags ſanning. 
Hwad giorde Jeſus Ehri⸗ 
ſtus, menniſtoſlaͤgtets Saliggoͤ⸗ 
rare? Han fann werlden i mor⸗ 
ker, och menniſtorna, der de ſu⸗ 
fo idodſens ſtugga. Han gick 
app fåfom en föl för den andli⸗ 
ga weriden, och upplyfte den. 
Han framfrållde för de dödliga 
nya ſannin gar, fom före Honom 
ingen Ännu hade: uttalat, om 
upplyſte alla, ia, åfven de rin⸗ 
gaſte menniſfors forſtand, fom 
wishetens laͤrare foͤrut med flit 
tycktes hafwa förbigårt, emedan 
man ide trodde det wara nbdigt 
att goͤra menniffor , fom ſlafwa⸗ 
de under traͤldomens of, bekan⸗ 
ta Med de ſanningar, fonr' högre 
Word, res — | 
Afwen Jeſu laͤra och den upp⸗ 

lysning, fom. Grundlaͤggaren 
deraf, zudomlig i hjieltemod och 
Haft, införde i werlden, gåfiwo 
anledning till många wåldfams 
ma förändringar. deri; de gäf⸗ 
wo anledning eller ãtminſtone för 


om åren foͤrmaͤtne 


foͤrſwinner aldrig mer. 
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rewaͤnning til uppror, krig och 
blodsutgjutelſer, — eller mennis 
orna dogo bort, ſanningen lef⸗ 
de quar, ewig i fin makt; tifen' 
fom ſtraͤckt fin ſpira oͤfwer hela 
werlden, gingo under, men fans 
ningen ſegrade. Forgaͤfwes war 

defa tiders kortſynta menniſftors 
ifrande emot den nya laͤran, 
emot det ſakallade ſaͤmre folkets 
upplysning ; — wanmaͤttigt förs 
ſwann deras ifwers hetta för den 
waͤl goͤrande Foͤrſpnens wiſa alls 
war. Tuſende fågter kunna ſaͤn⸗ 
kas ned i grafwen, de maͤktigaſte 
rikens throner ſtoͤrtas i gruſet, — 
men en enda ſanning, engång 
utfpridd inom Andans werid, 
» Detta 
bewiſar art aͤfwen på iorderi res 
dan Andan oh det, fom flår i 
förhållande dertill, är hufwud⸗ 
ſaken, oc att allt jordiſtt blott 
år en förgånglig ſiaͤlens ſtofts⸗ 
omgifning; att den, fom ſtaͤn⸗ 
fer werlden en enda ny fans 
ning åf mwigt, mer werkar på arla 
frågten och aͤrtuſenden aͤn eroͤf⸗ 
raren af oraͤkneliga laͤnder. Men 
willfarelſen aͤger aldrig beſtaͤnd, 
utan dör bort och blifwer förs 
gåten, emedan Gud blott derfös 
re ſtapat werlden, att den ſtulle 


mogna all fullfomlighet till mi: 


te. Hwarje ofullkomlighet bår 
redan fin död i hiertat, men alt 
ſannt, godt och fullkomligt ewig⸗ 
beten, till och med i fin Enoppning. 
Hwad gjorde Jeſu lårjuns. 
går på jorden? De gingo uti 
Hela werlden, tärde od predika⸗ 
de för folfflagen om ſpridde upp⸗ 
lysningens ljus, de af Jeſu und⸗ 
fångna laͤror, aͤfwen till de rin⸗ 
gafte menniffor, till def barnen 
blefwo wiſare aͤn foͤraͤldrarne, 
dagakarlen mera upplyft än wis⸗ 
hetens höga laͤrare. 
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Hwad göra laͤrarne wid wa⸗ 
ra underwisningswerk? Hwad 
utraͤtta det gudomliga Ordets 


förkunnare från fina heliga rum? 


N 


Hwarthaͤn leder of naturens ås 
ſtädning? Hwarthaͤn förer of 
noͤdens tmång? Hwad werkar 
hela werldshiſtorien med fina 
erempel? — Allt, allt leder of 
till en ſtilla eftertanke, till egen 
Sfwerlåganing , til forſt ning på 


ſanningens waͤg, till foͤrſtaͤndets 
» Odling, — til ſiaͤlens upplys⸗ 


ning! 

Se hår Guds finge! Hår 
framlyſer werldsordningens ewis 
ga lag! OM hwem Fan, utan 
att handla dåraktigt, dierfwas 
bandta .i fullt uppror deremot? 
— O, hwilken ſwaghet, hwil⸗ 
ten fåfång moͤda! Men likſom 
å nårmwarande tid, få bar det i 
ala tider gifwits fådana , fom 


batat tjufet , oc för twilla upp⸗ 


lysningen oh menniffornag Has 


rare. begrepp warit föremål för 
ett obilligt bat om förakt; men 
deras möda war och blef alltid b 


fåfåna. , 
Autſa långt ifrån att wilja 
underhålla ofunnighet, fördomar, 
widflfepelfe och falſta foͤreſtaͤllnin⸗ 
gar hos mennifforna, will jag,» 
fåfom en Kriſten, fåfom en wis 
Jeſu lärjunge , alltid förena Mig 
med oda förnuftiga warelſers 
gemenfamma och höga ſtraͤfwan⸗ 
de; jag will, fåfom ala andra 
råftånfande , efter mina krafter, 
och få widt mina omftaͤndig he⸗ 
ter tillåta, medwerka sil: förs 
flåndet8 upplysning , till ſjaͤlens 
foͤraͤdling. 

Men detta boͤr ſte med den 
förfigtighet , fom egnar en Kri⸗ 
ſten i hwarje företag; det bör 
ffe med den warſamhet oh med 


Net klota val af medel hwarfoͤr⸗ 
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utan åfiven laͤfemedlet tan foͤr⸗ 
wandla fig til. gift och waͤlger⸗ 
ningen till ett föremål för raͤtt⸗ 
måtig afffy. re 

GSã Ar det ingen ting min⸗ 
dre ån befordrande af upplyås 
ning, då obetaͤnkſamma mennis 
ſtor träda fram och wilia 
meddela andra, Utan att 
hafwa förberedt deras förs 
ftånd, fanningar, fom 
des ſa alldeles icke begris 
pa. derföre ty mwårr förs 

ftå, uppfatta och föliafts 
tigen lifa få falftt till fitt 
eget förderf anwånda Att 





upplyfa, det wil fåga aft Må 
ta menniffan8 förftånd till ſelf⸗ 
taͤnkande, få att det blifwer farit 
och maͤktigt att under tydliga 
oh gynnande omflånd:46eter- 
flutligen på egen hand Tunna 
finna de ſanningar, fom wi med⸗ 
dela det. daͤraktigt det wo⸗ 
re, om föräldrar wille goͤra fis 
na aͤnnu ouppfoftrade, med. en 
ſwag fattningsförmåga utruftade 
arn försrogna med alla fannins 
par fom de ſielfwe meta oh 
aͤnna; aͤfwen få dåraktigt år 
det att, utan all foͤrſtandets före 
beredelſe hos dem , fom aͤldre 
ro, göra dem befanta med aͤm⸗ 
nen oh grundſatſer, fom de ånga 
nu alldeles ide funna fatta. Allt 
bar fin tid och fitt mått. Afwen 
ofunniga menniſtor åro I måns 
ga affeenden ej annat ån barn, 
och måfte med warſamhet bes 
handlas. 

Det aͤr ſannt, att den friſta 
menniſtan ej behoͤfwer någon 
krycka, då hon går; men ide alla 
doͤdlige nijuta ſamma helſans 
kraft. Det gifwes aͤfwen ſiukg, 
det gifwes ſwaga; — ryd ide ifrån 
deßa den af dig föraktligt ans 
fedda kryckan, hwarigenom de 
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mndaft aͤro i Månd att haãlla fig 
uppe, liffom du genom din hel⸗ 
fas maͤktiga inflytand! 

yHaf derfoͤre aktning för hwar⸗ 


je folkſlags gamla bruk och plaͤg⸗ 


feder, då, i briſt på en klarare 


foͤrſtaͤndets unplvsning derige⸗ 


nom : ofta boͤjelſen för: möcket 


godt waͤckes oM underhåfled: 


haf aktning fill vch med får 
offadliga fördomar, hvarigenom 
den ofunniga och mindre upp: 
yffa menmiſtan hindras från 
mydet ondt oh waͤckes till kaͤn⸗ 
fla och kaͤrlek för dec, fom aͤdla⸗ 
re år. Ditt mera utbildade oc 
upplyſta foͤrſtänd fan svål uns 
dandraga fig att antaga dem fås 
fom ſanningar; men dirt hjerta 
maͤſte aenomtrångag af en wiß 
ning för den goda foͤliden 
erat, NN | 
Fil och med Jeſus, den 


Gudomlige, förfaftar ite alla. 


fördomar » ide alla willfarelſer 
hos Judarne, ibland hwilka Han 
jefde. Han ſtonade dem, der 
Han fann dem oſtadliga; San 
hade aktning för dem, der Han 
fann dem- nyttiga. ' Han gjorde 
dem till oh med underſtundom 
til en grund, hwarpä han vt 
terligare wille bygga.” Han Sf 
mwerfåg med, Han hade tik och 
med en wiß aktning för fina förs 
fla Laͤrzungars oſtadliga foͤrdo⸗ 
mar, och behandlade dem ſielf⸗ 


we, fåfom en wis fader behand⸗ 


lar fina i forſtändet ännu ſwa⸗ 
ga barn. Ack! ſuckar Han, jag 
bade aͤnnu mycket. att ſaͤga Bs 
der, men 3 kunnen aͤnnu ide 
fördraga det! 

Äfven den wiſaſte menniffa 
har ännu fina willfarelſer, hvars 


igenom hon ſmaͤningom mognar. 


för fanningen: hwarfoͤre wiljen 
3 endaft hos den ſwagare finna 
förwillelfen-oförtåtlig I - 


151 


4 


I Derföre tagen Eder mwål til 


wara, att I ej från barnen rycs 


ten en i fig fielf gagnelig förs 
dom,” få länge FJ, för deras förs 
ſtaͤnds ſwaghet, eler för briſt 
på förberedande funffaper, ide . 
ännu åren måftige att bibrin⸗ 
Ba dem ſannare foͤreſtaͤllningar. 
Derföre akten Eder waͤl att Med 
åtlöje bemoͤta, eller offentligen 
föratta, eler på annat fått waͤld⸗ 


ſamt utfara emot Ännu obildade 


om 'ofwniniga menniſtors i. fig 
fjetfwa waͤlgorande, om od ide 
redan helt och hållet riktiga bes 
grepp, tankar och foͤrdomar, få 
långe J ide finnen defa mens 
niffor nog förberedda på bilds 
ningens mwågnar, nog maͤktiga 
att fakta de högre ſanningarne. 
Man föder ju ide barnet i lin⸗ 
dan ſtraxt Med fladig Mar, utan 
med mjölk. .— 
Men ännu foͤrderfligare och 
ſtraffbarare år det, om fådane, 
om ännu icke ſielfwe behörigt 
i ordning. bragt. fina egna bes 
repp, oM fom kaͤnna Huru wack⸗ 
ande och ofåfra deras kunſta⸗ 
per äro, tråda fram, för att lås 
ra 08 upptyfa andra. Intag⸗ 
ne af fåfånga och begår att uts 
maͤrka fig, eller att iynas fram: 
för. andra, wilja de hos deßa tills 
intetabra fördomar för aft i des 
rag ftålle inplanta nya oh fans 
ffe mer ſtadiiga. — Huru förs 
afttiga ſonas ei deßa dårar i wi⸗ 
fa och goda menniffors bgon, Hus 
rit föraktliga för Guds allſeen⸗ 
de blifar, — huru förattliga för 
deras egna ſamweten! 
Okunnige om waͤrdet af det, 
fom de ſjeifwe framſtaͤlla, blif⸗ 
wer ock deras laͤra ett werk u⸗ 
tan all werkan. Det ord, ſom 
deras eget hierta ide kaͤnde, ins 
trånger ockſaͤ ide i djupet af nås 
gon annans. De likna ſtaͤdeſpe⸗ 


| fådan fom afgrundens beherrſta⸗ 


| 
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tare, bwilkas ſpel Helt och Häls 


Jet mißlyckas, fom ett bganblid f 


och ite mer funnat tillwinna fig 
någon uppmaͤrkſamhet, och ders 
efter foͤrſwinna, ett föremål för 
allas gloͤmſta. Tager Eder till 
wara för deßa fafaͤnga, defa fal⸗ 
ffa profeter: af deras gernin⸗ 
gar ſtolen I laͤra Fånna dem. 

Men farligaft år det oh förs 
ſtraͤckligaſt till fina följder , då 


obetånffamma » ſtolta, inbilſta 


och ſijelfkloka menniffor ej dras : 


ga i betånfande att börja upp⸗ 
lysningens werk med att, fåfom 
fördomar, göra till foͤremaͤl för 
allmaͤnt åtldje religionens och den 
offentliga gudstſenſtens woͤrd⸗ 
nadsbjudande oͤfningar, fom kyl⸗ 
la folket med Heliga kaͤnslor. 
Deßa oblyga fredsfoͤrſtoͤrare ned⸗ 
rifwa med dierf band den ſiſta 
ſtiljegraͤnſen, ſom aͤnnu tillbaka⸗ 
håller den okunniga menniffan, 
hwarefter hon fritt fan oͤfwer⸗ 
lemna fig åt fina onda luſtar 
och begär. 
FFoͤrblindade, olyckſalige! 
biely brott den ondſkefulle, fom 
fielf bar anlag dertill inom fitt 
eget bröft, hielp honom blott att 
utſlaͤcka de fifta gniſtorna af kaͤr⸗ 
lefen för dygden; bjelp honom 
blott att ffåmta bort fanken på 
Jeſus, på ewigheten, och den 
tillkommande wedergaͤllningens 
dag; hielp endaſt honom med 
ſtenbara och falffa ſtaͤl nedtyſta 
ſitt ſamwetes roͤſt, om det aͤr 
möjligt, — och du har full⸗ 
komnat honom! Bå då bort 
och fråida dig bdfrcr: din ſeger, 
gå bort od prunka med upplys⸗ 
ningens namn , fom du ohelgat; 
— 0! det &r ju få låte att t 
förbund med de wilda ſinnesroͤ⸗ 
relſerna ſegra Bfwer ett ſwagt 
hierta! — du fall kaͤnna en febid, 
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re kaͤnner, då Han lyckats att 
fånfa weriden och mennifforna 
i nyrt etånde. Men dig fjelf 
ſtall aͤngern aͤtfoͤlja hela lifwet 
igenom, med fin fruktanswaͤrda 
gißel, — du unbflipper den icke, 
— den öfmwerraffar dig, om oM 
förft på doͤdsbaͤdden: den oͤf⸗ 
werraſkar dig, om oc förft wid 
den tbron, der den ewige Dos 
maren fitter och dömmer lefwan⸗ 
de oc doͤda. | — 
Roͤfwa maka och barn fraͤn 
en dödlig, foͤrwandla hand bo⸗ 
ning i ala, drif honom bort till 
en obebodd öken, — men lem⸗ 
na honom quar hand tro, hang 
Gud, hans förhoppningar för 
en båttre werld / oh du har årik 
nu icke kunnat göra honom full⸗ 
komligt olycklig. Men förför 
de grundfaͤſten han Äger för fin 
tro, uppfyll honom med twifwel 
på Förfynen och ewigheten, twif⸗ 
wel, fom fönderflitå hans fåt 
och hela hans hjerta , roͤfwa ifrån 
honom hans Gud, — och du bar 

jort hans warelſe till ett förs 
frådligt intet, du har gjort he⸗ 
la weriden til en odemark för 
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att jag genom ddfiverlagda ger⸗ 
ningar och ord ffulte föra ans 
dras fromma och heliga tro! Tron 
är en ſtoͤn, men ömtålig bloms 

t 
ligar fig, iu djupare oM fuls 
komligare den 
framalſtrar denne. 

SÅ will jag genom efterdöme 
och laͤrdomar äftadfomma, att 


de ſwagares foͤrſtaͤnd blifwer ſtar⸗ 


kare; jag will gerna och med 
glådje bielpa till att undanroͤdja 


fomt- utwecklar od förhårs ft 
får blifwer, fom 
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de binder, fom foͤrſwaͤra ſſelf⸗ 
taͤnkandet hos andra; blott med 
warſam het och foͤrfigtighet mil 
jag befordra mina medmenni⸗ 
ors upplysning, få att jag ej 
foͤrorſakar något. ondt, der jag 
trodde mig aͤſtadkomma intet ans 
nat ån gode. > 

Sanningens Gud, ljuſets 
Fader! Upplys Du mig fielf 
genom din heliga Ande, att jag 
altid må blifwa wiſare, Ådlare 
och heligare inför Dig: Amen! 
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"Upplysning. 
Andra betraftelfen. 
Epheſ. 5: 9, 


D gode Andel led du mig 

il ſanningen och Tifwets 
Skrifei mitt vierta hwad af dig 
J lifſens ord är ſtrifwet. | 
Styrkt af din kraft, ledd af din nåd, 
Jag will Diff kärleksfulla råd 
Med Helig wandel prifa. 


VILA 


6, har gifwit oß begår att. 
utwidga wåra kunſtaper, toͤrſt 
efter ſanning. Redan hos bar⸗ 
net, då det ännu knappt foͤrſtär 


wära ord, wiſar fig fiaͤlens uns 


derbara ſtraͤfwande att blifwa fri 
från okunnighetens bojor. Med 
hwarje dag Tårer det mer; och iu 


mer det lärer och fer » defto flörs 


re blifwer def wettgirighet. Det 
will gerna göra fig redo för alt, 
gerna låra kaͤnna den ſanna 
grunden til allt. Denna böjelfe 
för ſielftaͤnkaͤnde fortgår ofoͤr⸗ 
aͤnderlig, oh enhwar finner åfs 


wen i den fenafte ålder en ans 


genaͤm Fånfla i den tanfen,» att 
han en änfEaper, i bildning och 
i ſiaͤlens lyftning ide för mycs 
fet flår efter andra. . 

Men bar nu Skaparen i of 
nedlagt detta "begår efter ljus 
oM ſanning: huru funne wi då, 
aͤnnu twekande, fråga, om förs 
ſtaͤndets upptygning åfwerbufs 
wud för den enſtilta menniffan, 
eller för ett helt folkſlag år af 
en wåfendligt fördelaktig infly⸗ 
telfe? Eller om ide oͤfwerheten 
bör warg betaͤnkt på att fårta 
wißa graͤnſor för foͤrſtaͤndets ods 
ling? Eller om det icke, i all⸗ 
maͤnhet taget aͤr ſtadligt att ans 
waͤnda lika få mycken omſorg på 
fattigare och ringare menniffors 
upplysning, fom på rita och ans 
fedda perſoners oh flånds bilds 


ning inom fambhållet ? 
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Hwem will göra ingrepp i 
Guds flyrelfe? Om i de fam: 
fundsförhållanden , fom menni⸗ 
ffor ſinsemellan uppgjort, det 


gaͤller en wiß atſtillnad i der 
"yttre anſeendet; gaͤller of dets 


fa anfeende inför Bud? Är Kos 
nungen inför den Allrabhoͤgſte 
ännu Konung, aͤr tiggaren af⸗ 
wen inför fin himmelffe Fader 


ett föremål för det förakt; han 


å jorden ffördar? Nej, inför 
buds &gon åre wi alla lita; ins 
om Andans werld år Gud als 
las wår Fader, Jeſus allas wår 
broder. Derföre har menniſto⸗ 


foͤrſtäͤndets upplysning inga ans: 
dra graͤnſor aͤn dem, fom den. 


gudomliga Wisheten ſielf bes 


ſiamt: derföre ſtall, i afſeende 


på fjälens bildning, ingen annan 
åtffillnad aͤga rum ån den fom 
Gud fjelf nedlagt i ſaͤlens olifa 
natur och anlag. De ſalallade 
raͤnſorna foͤr folkbildningen och 
uru mycken ſanning det ſakal⸗ 
lade ſaͤmre folket inom ſamhaͤllet 
fan omM bör erfara, eller huru 
mycket ej bör komma på def lott, 
fan ingen dödlig foͤreſtrifwa / — 
tv ingen doͤdlig ſtyrer 
emte Bud werlden; ingen 
oͤdlig, wille han aͤfwen i fin 
wanmakt införa fådana lagar I 
werlden, har makt nog att göra 
alla friborna ans 
dars wilja. Han förföker i fin 
wanmaki blott det, fom omöjis 
ligt år, och wiſar werlden, huru 
ſwaga och inſtraͤnkta hang egna 
infigter åro. = 
DÅ Jeſus € hriſtus wille upp⸗ 
lyſa werlden, wånde Han fig med 
fin himmelſta wishets laͤror icke 


företrådedmwis till wißa folkklas⸗ 


ſer; Han gick icke ſtum foͤrbi 
iandtmannens hydda och waͤnde 
fig icke uteflutande blott till de 
maͤktigares palatſer, till furſtar⸗ 


haſtande eller 
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nes Hof och de laͤrdas Motor: 
hej, ur de Lägtta och fattigaſte 
klaͤßerna af folket walde den Gus 
domlige fina förfta laͤrjungar och 
dem, ſom foͤr framtiden ſtulle 
förkunna Hans hoͤga aͤterloͤs⸗ 
ningswerk. Stfom Han, pre— 
dikade ock de, ſanning och lius 
infoͤr thronen, ſaͤwaͤl ſom foͤr de 
fattiga i den låga hyddan! — 
Ja, den ewige Sonen, fånd af 
lijuſets Fader, bewiſade/ hwad 
före Honom ingen med fådan 
malt ädagalagt, att de hoͤgſta 
ſanningar, den klaraſte förftåns . 
dets upplysning tillom Äfrvenfå 
waͤl de laͤgſta, fom de högfla i 
ſamhaͤll et. 

OM hwarfoͤre ſtole wi då twif⸗ 
la på upplysningens wålgbrans 
de inflytande på menniffoflågters 
ſaͤllhet? Har werldshiſtorien, lås 
tit of lida brift på ſtora och maͤrk⸗ 
wårdiga exempel derpå? ”- Os 
kunniga och ohpfſade folkflag mos 
ro alltid de fattigaſte oh i ſeder 
wildaſte. Waͤl funna Äfven nås 

ongång folfflag , fom det ide 
ela8 infigt I fonfter och wetten⸗ 
ſtaper, förfalla till menniffoflågs 
tet wanaͤrande utſwaͤfningar; 
men ſnart waͤnda de med bipg⸗ 
fel åter om till betaͤnkſamhet och 
utoͤfning af det, ſom ſannt aͤr 4 
godt. ST kan aͤfwen en wis o 
el jeſt förftåndig man ofta af förs 
änder ett utbrott 
af wrede foͤrgaͤta fig dd fin waͤr⸗ 
dighet; men fnart ångrar. han 
den darftap hart begätt — Råa 
och okunniga folkſlag waͤnda der⸗ 
emot foͤrſt då om från deras hårds 
het i tånfefått oh från deras bars 
bart, når deras förflånd, Upps 
lyft af ſanningens ljug, deraf haͤm⸗ 
tar ſtyrka art mildra deras ſeder. 

Ju mer foͤrſtaͤndet upplyſes, 
def klarare inſer det Guds mwerl, 
Guds kaͤrlek. Ju mer, ljus och 


—— 


”-” 


t 


anda, deß mer: fjus får fjålen 


oͤfwer det hela af werlden! Den. 


alldeles okunniga Hedningen bör 


jer aͤnnu fina knaͤn för doͤda bits: 


der af tråd oh ſten, fom ban 
fallar fina Gudar. Så fnart han 


blifwit något mera bildad, förse 


affar han redan deßa bilder, fås 
fom föremål för fin dyrkan; han 
waͤnder då redan fina blidar upp 
till den alt. lifwande ſolen och 
beder till den , ſaͤſom ſiaͤlen i nas 
turen. Innu ett ſteg tid ikun⸗ 
ſtap och inſigter, och han finner, 
att aͤfwen ſolen är i fitt lopp 
undertaftad ewiga lagar, ſaͤſom 
allt annat iffaperfen; han beder 
nu tid ofynliga Gudar, Ännu 
ett Nytt ſteg i upplysning, och 
han gör aͤndiligen ife mera werl⸗ 
den til ett föremål för flera gu⸗ 


dars herrawaͤlde, utan han böjer (i 


g, fult af helig woͤrdnad, ned 


fi 
för den enda oM ewiga Gus: 


den, det hoͤgſta af alla waͤſenden, 
Skaparen af alt fom år tilll. 
Menniſtan fan, oaktadt ſin 
ofunnighet, wara from od dyg⸗ 
big; men iu mera hennes förs 
ſtaͤnd upplyſes, def högre blifs 


mer hennes gudsdprfan, def res 


nare hennes dygd. Det aͤnnu 
i ofunnigher ſwaͤfwande barnet 
går det goda, gör Guds wilia 
aͤf 1ydnad för fina föråldrarå 


witja; det undwiker endaft af fruk⸗ 
r firaff der onda, Det tids 


fan 
mwårer i funffap >; numera frufs 
far det ite för agan, utan ens 
daft för den wanheder, fom der⸗ 
med år förenad; det går det go⸗ 
da af hwad man kallar heders⸗ 
kaͤnſta. Denna waͤcker beſlut til 
allahanda beroͤmwaͤrda gernin⸗ 
gar. Men den wife behbfwer icke 
denna aͤrans och wanaͤrans waͤe⸗ 
kelſe, foͤr att handla gudomligt. 
Han wet, huru foͤga tillfoͤrlitligt 
menniſkors omdöme aͤr; han wet, 
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att de ſwage doͤdlige ofta förs 
draga det onda, om det blott 
har en Iyfande yta, och förbis 
fe det goda, då det dölier fig 
under en wiß anfpråfölöggpet. 
Han åtffar dygden, emedan hand 
odoͤdliga fjäls enda waͤrde beftår 
deri; han afſtyr det onda, eme⸗ 
dan det år ondt, och aflaͤgsnar 
honom: ifrån —* 
Deß oupploſta oh okunniga 
menniſtan aͤr waͤl ide fattig på 
allt ſlags glaͤdie; men hennes 
tyckſalighet på jorden. år dock in⸗ 
ſtraͤnkt, liffom hennes kunſta⸗ 
per. Hon kaͤnner blott den glaͤd⸗ 
je, fom år föremål för hennes 
yttre finnen, och fattar den mer 
ån ſiaͤlens inre och högre njuts 
ning för hmilken det ånnu lik⸗ 
font fela8 Henne uppfattningss 
nne. Hon år helt od hållet 
intagen af förnåjelfe Sfroer jor⸗ 
diffa förderar och hwad man kal⸗ 
lar jordiſtt godt; dyrbara klaͤ⸗ 
der, ett utwaldt bord, yttre hes 
dersbetygelſer fågna henne fram⸗ 
för allt Men den inſigtsfullare 
menniffan, om ton otfå ite förs 
fmår njutningen af jordif glaͤ⸗ 
bje, finner dot en hoͤgre förnös 
jelſe, hon finner fin lyckſalighet 
i förflåndetå ſyßelſaͤttning, i fin 
ſjaͤls werkſamhet, hwarigenom 
hon likſom frambringar eller 
upptåder nya ſtapelſer få Inom 
fom utom fig; ' Hon fer der Guds 
outranſakliga under, i allt ſitt 
majeftdt uppenbarade, hwareſt 
den okunniga likgiltigt går förs 
bi, fåfom hade han ej fått bgon 
för en fådan ſyn; bon. är heligt 
förtjuft af den ewiga Faderns 
ſtorhet, majeſtaͤt och hoͤßghet, då 
den upplyſta menniſtan deremot 
darrar, fom en flaf af widſtep⸗ 
lig fruktan. . 

ST är upplysningens infly⸗ 
telſe på menniſtoſlaͤgtets all maͤn⸗ 
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na och. enſtilta iyckſalighet ups 
penbarligen hoͤid öfwer hwarie 
twifwel. - OM den måfte ju was 
fa det! Ty den år ju inbes 
gripen i wår tillwarelſes aͤnda⸗ 
mål och affigt; den år en del 
af de füllkomligheter, hwarefter 
tvi, fåfom odådliga waͤſenden, bös 
re flräfwa ; oh hwarigenom wi 
tomma i en närmare likhet med 
Gud. Kroppen kunne wi ide 
på eft waraktigt fått förädla; 
ban blifweralltid ert foͤrgaͤngligt 
ſtoft, och i wår fifta lefnads⸗ 
ſtund afſtaka wi denna owarak⸗ 
tiga frådnad: men fjaͤlen, fom 


NN or 


odödlig dr, böre mi, o3M henne : 
aflena funne wi förådla, då. 


bon allena år fullkomnelſen maͤk⸗ 
tig, och hennes lif kallas ewighet. 


Derifran haͤrleder fig ſaͤledes 
ockſä wår pligt, att wi oaflåtlis 
gen och med 'glådje frole på alt 
fått arbeta ide allenaſt på wårt 
eget förftåndg upplysning, utan 
äfven på andra menniſtors uns 
derwisning och förädling. 


Man det baͤſta fåttet att ſpri⸗ 
da en grundlig uppiys ning bes 
frår ide få mydet i en haſtig till⸗ 
intetgoͤrelſe af gamla och inrotade 
foͤrdomar, eller af det, ſom wi 
åre wane att gifwa detta namn; 
ite i en ſtolt oh haͤftig ſtrid mot 
willfarelſer oc widſtepelſe, ite 
i meddelande af wißa grundfats 
fer, fom wi anfe för oomtuls 
ſtoͤtliga/ eller af wißa ſannin⸗ 
gar, om hwilkas grundfaſthet wi 
ſijelfwe åre Sfwertygade: utan i 
undanroͤdiande af alla fådana 
omſtaͤndigheter, fom. göra det 
fwåre för menniffan eder” ofta 
naͤſtan omdiligt aft genom egen 
eft ertanka komma fan 
mare. 
.Menniſkans ſanna upplps⸗ 
ning beſtär icke egentligen i 


2 


ningen nårs 


Januari. 


wad hon lärer, utan huru 
don taͤnker! Men laͤrdomen 
underſtoͤdier tanken, oc de kun⸗ 
ffaper, font wi ſamla, blifrva fes 
dan medel och Ämne för ſjaͤlens 
eftertanke od ſielffoͤraͤdling. 
Derfoͤre år det wår pligt att 
för hwar och en menniffa, åfs 
wen den ringaſte od den fatti⸗ 
gaſte, göra det få lätt, fom möj 
ligt år, att förffaffa fig anders 
wisning, för att rifta foͤrſtaͤn⸗ 
det med förberedande kunſtaper; 
det är ivår pligt, att aflaͤgsna 
allt det, fom gifwer barn od 
dem fom åldre äro, falla els 
ter ſtadliga föreftålningar om 
werlden, mennifforna od deras 
bebofs 
Ofta år det ſwaͤrt, ofta omdi⸗ 
gt, att tillintetgbra inrotade 
fördomar hos menniffor , fom aͤl⸗ 
dre aͤro. Ofta aͤr det för myc⸗ 
fet begaͤrt, då man fordrar af 
perſoner, fom åro tik åren kom⸗ 
ne, aft de, utan behörig laͤngre 
foͤrberedelſe, ſtola ändra hela des 
ras foͤr eſtaͤllningsſaͤtt oh aflaͤg⸗ 
ga willfarelſer, ſom genom wa⸗ 
nan blifwit dem fåra. Man kan 
foͤrſtoͤra widſtepelſens altaren, 
men ide åfwenfå laͤtt willfarel⸗ 
fen och den onda luftan i mens 
niſtans broͤſt. Man fan: nedrifs 
ma falſta gudars tempel, men 
derföre fortfar dock i hemlighet 
tron på dem. Haͤr bjuder kri⸗ 
fiendomen ſtonſamhet, 6fwerfes 
ende , foͤrdragſamhet, iſynnerhet 
om förwillelferna ide aͤro uppen⸗ 
bart ſtadliga för allmänna ſaͤll⸗ 
beten, eller om foͤrdomarne til 
och med äro fröd för dygden och 
hjertats godhet. J 
Men ſaͤkraſt och kraftigaſt 
werkar man på menniffofjälens 
förådling od upplysning genom 
ungdomens: underwisning, det 


Den 25 Januari. 


må wara i de offentliga under⸗ 
wisnings⸗anſtalterne, eller iden 
husliga kretſen. Hår är det, fom 
de från barnens förftånd, hierta 
och minne maͤſte aflaͤgsna alt det, 
fom de ſielfwa laͤrt fånna fåfom 
fördom , ogrundade inbillningar 


och will farelſer. 


Alltfoͤr ſaͤllan hafwa uppfo⸗ 


ſtrare, hwad namn de och hafwa 


må, det allwarliga afſeende de 


— bbörar på barnens olifa fått att 
foͤreſtaͤlla fig allting få fom wi, 


emedan de gifwa allt ſamma 
namn, fom wi. Om wi blott of⸗ 
tare gåfivo of mödan att utleta 
deras kankar och foͤreſtaͤllningar, 
få ſtulle wi med förwåning blifs 
ma warſe, att de underhålla de 
allrafalſtaſte begrepp fom wi als 
drig någonfin funnat ana, om 
de Ämnen och föremål fom de bes 


nämna på famma fått fom. mi 
OM huru nåftan oundwikligt År 


ej. detta, då”de waͤl uppfatta ljus 
det af. wåra ord och waͤrt tal; 
men alldeles ide i oh med de 
ſamma hela wår. erfarenhet och 
hela wår funffap, fom ligger till 
grund derfoͤre. ' 
mens falffa föreflållningar oh 


gifwen Eder, I föräldrar, I laͤ⸗ 
rare, den 


ſtoͤna moͤdan aft uns 
der ſoͤba, om och i hwilket affeende 
de äro det: det år ej mindre Ån 
att grunda en båttre efterwerld; 
det år ej mindre ån att befordra 
upplysning oc ljug ſamt med⸗ 
werka till Guds rifeå framgång 


"på jorden, . 
Meſt foͤrmoͤrkas ungdomens 


förflånd genom de fördomar och 
willfarelſer, fom herrſta hos aͤl⸗ 
dre okunniga menniſtor, hwilkas 
underwisning i barndomen blif⸗ 
wit nraͤſtan helt och hållet förfums 
mad. Def, fom en moders kaͤr⸗ 
lef och infigt will grundlägga, 
Iwvad en' faders wishet och erfas 


tillfälle o 


Rätten ungdo⸗ 
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renhet uppbygger, nedrifwes laͤtt 
och foͤrſtoͤres genom ett enda ord 
af det okunniga,laͤttrogna oh wid 
ffepliga tienſtfolket. Fruktan för 
ſpoͤken, tron på det Underbara, 
böjelfe för ſwaͤrmeri och widffeps 
liga foͤreſtaͤllningar af allahanda 
flag förwirra barnets ännu fivas 
ga begrepp och lemna fina. ffads 
liga fpår quar ända till ſenaſte 


Åldern, oaftadt al båttre unders 


wisning, fom ſedan mellankom⸗ 
Befordra upplysning och egen 
eftertanke, oh det hufwudſafli⸗ 
en hos fådana menniffor, fom, 
t anfeende till deras ſtaͤnd och rin⸗ 
ga foͤrmoͤgenhet, hafwa minſt 
od medel att ſielfwe före 
waͤrfwa fig klarare inſigter. Laͤr⸗ 
domen år något, fom blott få 
funna aͤga; men ett från fördos . 
mar fritt, vått taͤnkande och rått 
doͤmmande foͤrſtaͤnd fan och bör 


wara alla dina medmenniſtors 


egendom. | 

Tro ide att du har gjort nog, 
fåfom Kriſten, då du fFaftat för 
en fattig en torftig allmoſa, hwar⸗ 
före han knappt år i ſtaͤnd att bes 
reda fig ett nattlåger. Tro ide att 
du bar giort mycket, då du måts 
tat en hungrig, klaͤdt en naken 
med de gamla klaͤder, fom du ei 


mer will eller behoͤfwer nyttia. 


D, huru laͤtt är allt detta! Du 
har blott wiſat waͤlgbrande mot 
bang kroppr— detta waͤlgoͤrgn⸗ 
de ſtraͤcker fig till en ſlags ſaͤll⸗ 
bet. för några dagar, wedor eller 
månader, Hwarfore twekar du, 
Hwarfdre uppſtiuter du att goͤra 
fiålen waͤl, denna ande, fom 
år utkorad, fom år beſtaͤmd för 
ett Lif efter detta, för odoͤdlighe⸗ 
ten? Hwarfoͤre uppffiuter du , fås 
fom Kriſten, att bewiſa waͤlger⸗ 
ningar, hwilkas foͤlider aͤro odoͤdli⸗ 
ge, faͤſom Anden, fom undfär dem? 





ja Guds rike 
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Befordra, få widt du fan, ges 


> nom bitt biftånd , genom ditt go⸗ 


da råd, alla underwisningsan⸗ 
ſtalter, de maͤ finnas hwar fom 
helſt, i ditt faͤdernesland oͤfwer⸗ 
ufwud eller i den krets, der du 
jeif bor, befordra dem på hwad 
fått du naͤgonſin fan wara dem 
aͤgnelig, — detta år art befraͤm⸗ 
ife pa jorden! Det fås 
bana anſtalter felas, hielp till, 
om du fan, att inrätta dem; aͤro 
de briſtfaͤlliga, hielp till att förs 
baͤttra dem; åro de redan I godt 


fånd, få hlelp till att förfe dem 


med laͤriungar, på det få måns 
ga fom möjligt må taga bel i den 
waͤlſignelſe, fom derifrån haͤrle⸗ 
der fig. Fråga ide: höra depa 
unbersvisningsanfalte till min 
födelfebygd eller den förfamling, 
der jag felf bor? enår du fan 
wara dem fil gagn oc nytta. O⸗ 
den fom, då ban fan utsfiva fis 
na pligter, ide blygs för att gb⸗ 
ra en fådan atſtillnad, han må 
ide kalla fig en Kriſten, icke Guds 
barn, ide Jeſa lårlunge! Han 
år det ide! Han. &r blott en frufs 


tande flaf under egennyttiga och 


låga 'affigter. Han foͤrſummat 
för deßas frun de pligter, Gud 
bonam budit. Doͤdlige! Äfven 
för uraktlätna, dig. wetterligen 
förfummade pligter fordrar din 
Domare en- gång den ſtraͤngaſte 
redogoͤrelſe! 
Foͤrhindra utbredandet af ſtad⸗ 
liga, ſwaͤrmande, ſeder och anda 
bådande, eller widſtepelſe och förs 
domar Befordrande böcker, och fs 
werlemna i kretſen af de dina fås 
dana  frifter, ſaͤdana båder, fom 
du ſielf fånner, i hwilka ditt hjers 
fa fann en ådel näring, din flål 
mångfaldig underwisning, din 
ſmak en god bildning. 


Boͤcker höra i wåra tider u de 


wigtigaſte medel, hwarigenom det 


Den äs Januari 
gode » lifafårdl fom det onda, på 


et haſtigaſte och på famma gång 


allmaͤnnaͤſte fått fan meddelad. 


Derfoͤre böra de, i anſeende tin 
deras waͤrde och beſtaffenhet, ei 
wara likgiltiga hwarken for oͤf⸗ 
werhet eller medborgare, En gob 
bot dr ofta men niſtans meſt waͤl⸗ 
goͤrande waͤn; hon aͤr urwalet af 


tar, hwarigenom wi ſielfwe laͤre 
att taͤnka ſaͤ wiſt, ſom den wiſa⸗ 
ſte. Den, fom ej här tillfälle att 
plåga umgaͤnge med goda om wi⸗ 
fa menniffor, ban Anner detta ers 
fatt på ett laͤtt oh bequaͤmligt 
fått i deras flrifter. I deſamma 
hoͤrer han dem tala till ſitt hier⸗ 


ven håg och idel ſaͤls baͤſta tans 


ta och fitt förftånd, fom bo flera 


hundrade mil bort ifrån honom, 


eller fom Iefwat redan aͤrtuſen⸗ 


den före Fra Til och med i 
fyrfan od i offentliga underwiss 
ningsrum år det knappt möjligt, 
att få mångfaldig o 
un derwisning fan meddelas of» 
fom i tryckta ſtrifter. 


olifartad 


Derfoͤre bör od enhwar hus⸗ 


fader, enhwar, ſom aͤr waͤn af 
fjälen8 förådling i allmänhet, rik⸗ 
få fin ſynnerliga uppmaͤrkſamhet 
åt detta Håll; han bör af erfar⸗ 


na oM kunniga mån göra fig uns 


derraͤttad, hwilka boͤcker och ſtrif⸗ 
ter aͤro framför andra wigtiga och 
laͤrorika: fådana boͤr han anſe fås 
ſom en dyrbar ſtatt foͤr ſig och de 
fina, hwarigenom han fan uppe 
tyfa och frålfa fitt eget oh deras 
förflånd. Det, fom du med fris 
koſtig hand flåfar bort på en koſt⸗ 
fam måttid eter t ett fåfalladt 
luftigt tag, foͤrwaͤrfwar dig nås 
gra k glådtiga minuter. Men 
de wiſas ſtrifter, fom öv foͤrwa⸗ 
rar och laͤſer, ej blott en gång 
utan flera, ſtaͤnker ſjaͤlen en war⸗ 
aktigare foͤrndjelſe och en ny traft, 
fom: aſtadommer många 


———— — 


foͤrde⸗ 
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lar hela lifwet igenom i de meſt 
olifa laͤgen deraf, 


af. . 
Dot är an förftåndig upplys⸗ 


ning od förädling fruktloͤs och 
förlorad, om den ide har till följd 
höga taͤnkeſaͤtt, dygdiga handlin⸗ 

ar. Hwartill tienar aͤndtligen 
all wishet i werlden, om den ide 
gör of få wiſa, att wi funna 
lefva oberoende af jordiſta haͤn⸗ 
delfer och ſaͤledes wara werkligt 
och waraktigt lyckliga? Hwartill 
tjenade flutligen allt ljus, om det 
ide genom lifwets moͤrker lyfte 
off på mågen till ewigheten? — 
Wandrer derföre, fåfom ljus 
fets barn! 
wife Apoſteln, och pröfwer 
hwad behagligt år för Herren. 
Men ljuſets frukt wifar fig uti 
ell flags fromhet och råttfårs 
dighet och ſanning! (Epheſ. 5: 


9, 10, s 
Ren fedlighet, Äkta mwerffam 
gudaktighet, ett ſannt, menniffos 
aͤlſt ande kriſtligt finne, fådant fom 
Jeſu eget, — allt detta är de tee⸗ 
Ten, hwaraf wi funna lära kaͤn⸗ 


na den fanna upplysningen, fom Jef 


ſtall hoja of, wår fiål oh wart 
hierta. Och den, hos hwilken 
deßa tankar felas, han må ej bes 
roͤmma ' fig af, alt ban äger en 
foͤraͤdlad oM upplyft fkl. 

Den har funnit od fattat fans 
ningen, fom i hwarje menniſta 


äger Paulus, den. 
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aͤlſtar och aͤrar fin broder, — fom 
gör waͤl, då ban kan, — är nöjd 
och tillfreds med fitt ſtaͤnd och fin 
lott i ſamhaͤllet, och fom ſielf ges 
nom den aftning, han åger hos 
andra, gör ſitt fall aktadt oh 
anfedt, — fom, undergifwen och 
full af förtröftan på Guds förs 
fon, ej baͤfwar för framtiden, — 
fom, för det naͤrwarande altid är 
den baͤſta od dygdigaſte menni⸗ 
ffa, ſom han fan bſifwa, — fom 
har wilja för allt ſtort oh godt 
och ite anfer fin kraft och fin förs 
måga dertill alt för ringa, — Pn ; 

fåfom 


mwårdar fin husliga fållhet, 
en klenod, Men 


nnu hoͤgre ſtat⸗ 
tar fin fiål$ TA och 
hoͤgſt af allt fitt rena hjerta ſamt 
kaͤrleken till den ewiga Fadern. 

de de, fom kaͤnna ding 
werk, o Gud! ide de, fom we⸗ 
ta din wilja, o Fader i himme⸗ 
ten, äro arfwingar till din ewi⸗ 
ga falighet: utan de, fom göra 
din wilja. Af derfk frufter, af 
derad gerningar ffolen 3 lära 
kaͤnna dem, fårer min Fraͤlſare 


us 
Så ware da aͤfwen mitt ſtraͤf⸗ 
wande outtroͤttligt att winna lius, 


ſanning och upplysning, — men 


bet viterſta målet derfoͤre ware 
en hoͤgre fromhet i mina taͤnke⸗ 
ſaͤtt och i min wandel! 


k 
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Den 26 Fantari. 








LÅ 


Den andliga ſtoltheten. 
Joh. 8: 2- tt. —— 


Sielfwe ſtapplande och fwvaga, 
Laͤr oß andras fel foͤrdraga, 
Utan agg, förtal och knot; 
Och, då wi wår fond begråte, 
Od) förlåt , fom wi förlåte 
Om, fom brutit of emot. 


V 


Adurig laͤſer jag i Skriften us 


tan diup roͤrelſe den Händelie, då 
de Striftlaͤrde och Fariſeerne förs 


de till Templet en olycklig quin⸗ 


na, fom bade giort fig ffuldig til 
otrohet mot fin make. Der ſto 
hon, omgifwen af de ſtenheliga 
nitaͤlſtarne, nedſaͤnkt i blygſel, ett 
föremål, för allas foͤrakt och haͤ⸗ 


delſe, med ſtuldbeflaͤckad ſjaͤl. Hon 


ſtod infoͤr Jeſus, infoͤr Honom, 
fom af inger fund wißte: ſynder⸗ 


Hon kaͤnde fin owaͤrdighet, fin 
foͤrkaſtelſe dubbelt få ſtor i Hans 
naͤrwaro. Hon wågade ide fe upp. 
Hon fruktade lika mydet för fis 
na illaſinnade aklagares blickat, 
ſom foͤr den Gudomliges, fulla 
af himmelſt oſtuld och ſtorhet. 
Men Jeſus fåg wida mer på 
bet, fom föregit i den lifliga, 
triumferande anklagarens hjerta, 
än på det, fom quinnan kaͤnde 
inom fig i detta oͤgonblick. J la⸗ 
gen bar Moſes budit of, att 


- fådana ſtola ſtenas; men hwad 


fåger du? fade de Skriftlaͤrde 
och Fariſeerne. OM då de ide 
upphörde att beſtorma Jeſus med 
frågor, reſte han fig upp och ſa⸗ 


" de till dem? Den af Eder, fom 


utan ſynd år, kaſte förfta ſte⸗ 

nen på henne! . 
Träffade och foͤrlaͤgne trådde 

de några fleg tillbaka, Huru 


V oa 


djupt bade nu deras andliga ſtolt⸗ 
bet ſiunkit! Hwem af dem ſtulle 
mwåga att taga upp den foͤrſta ſte⸗ 


nen? Hos hwar och en forwande 
lades deßa gudomliga ord i bgons. 


blicket famwetets gniſta till den 
klaraſte låga. De waͤnde fig bort 
från den Helige, bort fill.od med 


från den anklagade quinnan, och 


lemnade templets co 
Nu ſtod den olvtliga. der ens 
fam inför fin Domare. Hennes 


d anklagare hade foͤrſwunnit; how 
ſielf maͤſte nu blifwa fin egen ans 


klagarinna; hwilken dom måte 
bon waͤnta fig af den råttfårdige, 


för hwilkens ord till och med de 


Skriftlaͤrde baͤfwande hade dragit 


é fig tillbaka? 
ſtan inför den Allraheligaſte. 
! | berg frågade Jeſus. — Ingen, Berg 


Zafwer ingen dåmt dig? 


ve! gaf den foͤrwirrade oͤdmiuk⸗ 
hetsfullt till ſwar. — Så döms 


mer icke heller jag dig! ſwarade 
Fraͤlſaren. — Gack bort och ſyn⸗ 


da icke haͤrefter! 


. 


Detta exrempel på ſtonſamhet 


och mil dhet — huru rörande flår 


det ei foͤr mina oͤgon! Han, den 
Helige, fom led få mycketfoͤr wås 
ra mißgerningars ſtull, Han als 
fena war nådig mot den felans 
de. Hwem hade en. hågre rått att 
dömma den fom fyndat, ån Han, 
fom fjelf aldrig fyndade? OM dock 
war Han den mildafte, den ſton⸗ 
ſammaſte, den meſt oͤfwerſeende 


Domaren! — Äfwen jag döms. 


mer dig ite; gat bort och ſyn⸗ 
da icke hårefter ! >; 
.Hwem lifnar jag i mina dags 
liga omdömen meft? Chriſtus, 
min 
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min gudomlige Lärare, eler de 
andligt ſtolta Fariſeerne7 — Äfs 
wen mitt ſamwete anklagar mig; 
Afwen jag wet med mig ſielf haͤrd⸗ 
pet och kaͤrlek ſloͤshet. Äfven jag 
wet Med mig, att jag ofta förs 
dömt andra, endaſt f 

ga mig fielf, aft jag utan Mons 
ambet talat om deras fel, under 
bet jag fielf war intet mindre än 


Det gifwes Många Kriftna, 
fom waͤl hafwa ett godt hjerta, 
ett för mildhet oh ſtonſamhet 
boidt taͤnke ſaͤt. De andad idel 
oͤmhet och trohet för fina waͤnner 
och bekanta; de åro till och med 
faUne för ådelmod och förfonligs 
het Mot fina owaͤnner. Men når 


de få Höra talas om en foͤrſeelſe 


ef deras naͤſta, ett felſteg, fom 
någon af deras medmenniſtor 
gjort; få funna de ide nog hårdt 
tadla det. De aͤro outtoͤmlige I 
förebråelfer. De funna ide bes 
lönn rå Kon fox, få myc 

Ma fig o n pligt, huru 
man Pan fläta -en fådan förfeetfe 
tomma fig til laſt. I hwilket 
ſaͤllſtap de komma, år det dem 
alltid ett flort Nöje att få föra 
ſamma fpråf; de weta alltid att 
gåra en ny anmärkning, at till⸗ 
lägga en ny förmodan, en ny 
aipning. De höra ej ogerna, att 
audra inflåmma i deras ſtar⸗ 
på tadel; de höra til och med 
gerna, att Man gifwer dem aͤn⸗ 
nu beſtaͤmdare uͤpplysning om 
felfleget , af hwad flag det år, då 
de altid äro fårdige act med förs 
nyad bitterhet genomgå be ers 
haͤllna upptaͤckterna od göra dem 
bekanta aͤfwen för andra, fom 
ännu ej bifwit underraͤttade ders 


om, | 
Hwarifrån härleder fig nu 


denna böjelie bod många för 
ger⸗ 


bfriat goda menniffor att 
1 Del. 


r att beha⸗ 


* wilja fyfelfåtta fig med ans 
drag fel od foͤrſeelſer? Hwari⸗ 
från denna böjelfe att få ftrångt 
och kaͤrleksloͤſt bedömma andra, 
oc det för ett enda felſtegs ful? 
Hwarifrän denna böjelfe, fom 
hos illa uppfoſtrade menniſtor 
icke ſaͤllan urartar till foͤrtal och 
ſmaͤdelyſtnad? 

Ack! den har manga kaͤllor. 
Afwen afunden har fin faͤgnad, 
daͤ hon kan upptaͤcka och foͤr an⸗ 
dra goͤra Hefant någon ofullkom⸗ 
lighet hos det föremål, hwarcs 
mot hon riftar fina anfall. ds 
wen haͤmdlvyſtnaden niuter fin 
laͤdie, då hon hos en hatad pers 
fon warfeblifwer något menligt, 


fom hon fan göra till föremål för ' 
allmaͤnt åtlöje, och hwarmed hon, : 


med något ſten af fanning od 
kaͤrlek för raͤttwiſa, tan utgjuta 
fin bitterhet. Men denna benås 


genhet foͤr oblida utlårelfer Sfwer 


ändras fel herrſtar aͤfwen hos 
många menniſtor, fom ingaluͤn⸗ 
da utaf afund, ondffa eller haͤmd⸗ 
lyſtnad foͤrledas til tadel. Den 
haͤrleder ſig wanligtwis 
hwad man kaͤllar andlig ſtolt⸗ 
het, det år, från en alltför lif⸗ 
lig glaͤdjekaͤnſla, att: man i fielfs 
wa werket år baͤttre oc ſedliga⸗ 
re aͤn den, ſom man anſer foͤr⸗ 
tjena tadel, eller att man åfmins 
ſtone torde ſynas baͤttre för 
andig ; F 

a, erfarenheten intpgar allt 
foͤr ofta, att wi, endaft för 
att blifva anſedde för båttre 
menniſtor, ån wii ſielfwa wer⸗ 
ket aͤro, meſt obarmhertigt be⸗ 


dömma hos andra juft faurma fel, 
hwartill wi kaͤnna of fielfiva i 


artist ſtyldige; meſt obarm⸗ 
ertigt kanhaͤnda, emedan wi 
baͤttre kaͤnna det ſtraffbara, ſom 
ligger i detta fel, aͤn i hwarje 
annat, och emedan wi genom 


— ad 
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ſtraͤngheten i mwårt tadel föra 
derifrån afffråda andra; eller 
kanhaͤnda; emedan, wi hoppas 

att , ju hårdare och med ju mins 
dre ſfonſamhet wi dömma deßa, 


kunna deß mer aflaͤgsna ifraͤn 


oß mißtanken att, andra owe⸗ 
tande, wara aͤfwen få ſtraff⸗ 
bara. — 
I I fjelfiva werket, om någon, 
ſom aͤger erfarenhet af. werlden 
doch menniſtokaͤnnedom, får. i ett 
faͤllſtäp höra omdömen oͤfwer ans 
dra menniſtors förfeelfer, 'ffal 
ban ganffa ſnart af tadlarens 
ifwer och den ton; han för tills 
faͤllet antager, finna, att. han 
antingen redan mer ån en gång 
gjort: fig ſtyldig till ett dylikt 
fel, fom ban nu beftraffar, eller 
"årminfione warit nåra att ber 
gå detſamma, ehuru han genom 
någon tydlig omſtaͤndighet der: 
ifrån blifwit hindrad; eler att 
'han ännu idé kaͤnner fig allde⸗ 
ies fri derföre, IF detta falk År 
laſtaren tillifa en hycklare. Han 
- anfiger blott af en wiß klokhet, 
genom en egen foͤrſtaͤllnings⸗ 
konſt, ett yttre utſeende af den 
andliga ſtoithet oh den offurd, 
hwartill han aldeles ide år bes 
raͤttigad. Han. år lika få ſtraff⸗ 
bar, ſom den, hwilken han foͤr⸗ 
dömmer. J det han, laͤgande af 
iſwer, dömmer fin nåfta, uttas 
lar han domen, fom foͤrdoͤmmer 
honom ſielf. oa 
Dot bort med wår blick från 
deßa ſtrymtare, fom pråla med 
dygdens ffen! De bhafwa ide 
en gång. den förfynthet, fom 
Farifeerne ådagalade. Deße dro⸗ 
| - fig i fin ſtora foͤr laͤgenhet tills 
afa, då Jeſu ord träffade des 
ras hierta. Men de förre, deßa 
ſtenheliga menniffor, ſtulle, om 
de warit i Fariſeernes frålle, 
utan betaͤnkande, endaſt för. att 
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befria fig ifrån alla mißtankar, 


djerft hafva upptagit ſtenen och 
kaſtat den, på den olpckliga quin⸗ 
nan, från hwilkens foͤrſeelſe de 


ide kaͤnde fig: fielfwa helt och 


hållet fria. — 
Aundra deremot bedoͤmma fin 
naͤſtas fel och foͤrſeelſer på det 
kaͤrleksloſaſte fått, da de aͤro 
oͤfwertygade, att de ſjelfwe ej 


Funna traͤffas af någon förebrås 
elſe. Hår år werklig ändlig 


[tolthet. Här fåger hwarie ord 
i den uttalande beſtraffningen: 
Jag tädar Dig Gud, att jag 
ite år fåfom andra mennis 


Mor! Det år en hoͤgmodig 


glädje deroͤfwer, att wii ert eller 
'annat. 'affeende werkligen aͤro 
bättre ån andra menniffor, Ack, 
under denna ſtolthetslyſtnad förs 
'gåte wi, att wi å en annan. fis 
day t eft annat falk tänkte och 
handle kanhaͤnda aͤnnu mycket 
ſtraffbarare; att, om hela wårt 
inre, wåra hemliga tanfar, wa⸗ 
ra dolda gerningar ſtulle kom⸗ 
ma i dagsliuſet, wi, foͤr ſaͤnkte i 
blpgſel, icke mer ſtulle kunna ſe 
någon menniffa i anſigtet, ide 
mer anfe.of waͤrde att blott flå 
bredwid den, fom wi få högmo⸗ 
digt foͤrdoͤmme, likſom han wore 
oändligt fåmre aͤn wi! 

Det år förmåtet att intagas 
af en fådan andlig ſtolthet, att 
hyfa en fådan falſt inbillning 
om mwårt baͤttre waͤrde. Gud, 
den Allwetande, fånner, huru 
ringa anledning wi hafwe att 
med ett foͤrhaſtadt oͤfwermod ſtolt 
förbåfiwa of oͤſwer någon ans 
nan, fom felat; huru myren 
orfat wi ſtulle hafwa att frufs 
ta, om wi ſtulle blifwa dömde 
med ſamma ſtraͤnghet och kaͤr⸗ 
leksloͤshet, ſom wi doͤmme andra! 

Dock haͤrleder fig aͤwen gan⸗ 
ſta ofta denna folthet från briſt 
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på kannedom af mennifforna och 
werden, SÅ förwmånag wi ofs 
ta, atten menniffa kunnat glöms 
Ma fig till en få hög grad, od 
att bon funnat låta en fådan 
fruld falla fig” tin aft, emedan 
wi ide nog fånna de omfråns 
digheter, fom berefte henne ders 
till. Wi inbille of, att wi al⸗ 
fule funnat förgå of på 
famma fått, emedan wi ännu 
aldrig warit i famma låge, fom 
den, mot: biviltens fel wi rifta 
wår beftraffning. 
Men intet gör of mera böjs 
ſtonſamma omdömen, ån 
om wi få „wid åfynen af 
den brottölige, eller då wi mårs 
fe hans felfteg ; fråge oß fjelfs 
we: Hwad bragte honom på fall? 
Hwilta bedröfliga omflåndighes 
ter inträffade oc mwertade på 
onom den olytliga flund, då 
an berofwades den klara fåns 
flan af åra, dygd och redlighet? 
Huru, om jag. warit i hang 
frålle , gm freftelfen få wåldfamt 
angripit mig, fom honom, ſtune 
iag warit mindre ſwag ån han? 
Gud har utruftat of alla med 
berrliga anlag till allt godt; men 
wi hafiwe afwen anlag, frafter, 
böjelfer för det onda. Jae alla 
deßa anlag och böjelfer Iro alls 
tid lifa lätt fatta i röretfe. Uns 
der hwarje olita lefnadsålder fys 
nad de förändra fig; några af 
dem blifva fiwagare, andra åter 
måttigare. Många flumra hos 
of få långe, till def de Haftigt, 
under fårffilta "omflåndigheter , 
på en gång mwalna till fullt lif. 
Sörhåfwe fig derföre ingen öfs 
wer den dygd, fom Ännu aldrig 
blifvit freftad i friden mot det, 
fom ondt år! Må ingen inbilla 
fa, att det år omöjligt att fela, 
och det iuft på famma fått, fom 
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en annan, få långe ban fjelf ite 
warit i ſamma laͤge, fom denne! 
Fromma husmoder , Du, fom 
i tuft och aͤrbarhet genommwans 
drade bina Yngre år, ware du 
ide den förfta, fom :upptager 
flenen, för att fafta honom » 
den fallna ſynderſtan! VWÅl dig! 
En båttre uppfoftran bemwarade 
dig för dulifa förfeelfer; dig bes 
warade kanhaͤnda det fallare blos 
bet, fom flöt i dina ådror, din 
fånfla8 ei få båftiga liflighet. 
Wal dig! I den ſtund, då du 
kanſte funnat fwigta, fanns ins 
jen » fom begagnade fig af din 
ighet; du war lyclig nog att 
altid wara omgifiven af goda 
och fediga menniffor, fom ej med 
orena bilder beflåtade din ins 
billning8fraft, ej fatte dina bes 
gärdlfer i en otyglad rörelfe, dis 
a böjelfer. i en wild jasning. 
Men fördöm derfoͤre ide fårs 
leksloſt den fallna, fom blef ett 
Tr fina ſwagare grunds 
fitt warmare blod, fin 
Tigbet, fin ungdoms⸗laͤtt⸗ 
t. aͤl har bon. felat, 
m felat; men buru 
N Jenne8 fluld dr, der⸗ 
om fan blott Gud i fin allwe⸗ 
ten het doͤmma/ Han fom kaͤnner 
alla omſtaͤndigheter, hwilka med⸗ 
werkade dertill. J 
ilda menniſtowaͤn! Du, fom 
a fan förmå dig att göra 
någon emot, ej en gång maſten, 
"fom frålar i ftoftet, tadlar ide 
beller du för flrångt den man, 
fom i öfweritning od tinder uts 
brottet af fin hetta handlade orått, 
foͤrgloͤmde åra, rått och menſtug⸗ 
et, Forhaͤf dia ide Éfweren dygd, 
jom mindre wittnar om din ſjals⸗ 
fyrta ån om ditt naturliga ſakt⸗ 
mod, om din lugna och lydriga 
finnesförfattning. Om en fiufs 
dom gör dig alltför lätt att upps 
2 





- tar allt 
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röra, mera bbijd för. otålighet, 
ſwaͤrmodighet eler till och med 
båftighet. i ditt finnelag; om det 
kommer ett oͤgonblick, fom retar 
dig til hetta, då en Häftig förs 
trytelſe foͤrmoͤrkar alla dina foͤre⸗ 
ſtaͤllningar om det, ſom raͤtt aͤr; 
ont alla omſtaͤndigheter Mana dig 
till haͤmd, alla anledningar gifs 
wa dig medel i handen att tills 
fredsſtaͤlla Hela din ſinnesroͤrelſe 
i al fin wildhet, — oh du aͤf⸗ 
wen då ännu gör motſtand, ſe⸗ 
grar öfver dig ſielf, aͤfwen då 


andas fkaͤrlek och ſaktmod; — d& 
öfwer din triumf! 


förft froda dig 
Eller har du naͤgonſin warit i dets 
få lige, har du någonfin fåms 
pat en . 
ſielf, o, då ffall du ide mer, 
ſtolt oh oͤfwermodig, funna förs 
dömma din broder, fom i det farli⸗ 
ga Sgonblitet war wagare ån du! 

Lifliga yngling! Du, fom i 


din fulla lifskraft endaft är be⸗ 


gaͤrlig efter njutning oh foͤrak⸗ 
oͤfrigt, — utfar ide allt⸗ 
för hårdt och kaͤrleksloͤſt emot den, 
fom, åldre ån du, fallit i gi⸗ 
righetens ſnara. Foͤrhaͤf dig ide 
ofwet en dygd, fom du under 
andra foͤrhaͤllanden kanſte ide 
ffulle aͤga, oh fom du Fanffe 
förlorat , innan en fenare ålder 
kommer. Då de dagar ſtunda, 
fom mana dig till ſparſamhet, att 
du ife på ålderdomen, då du 
ej fan hielpa big fielf , 
de dina lida briſt på det, fom 
noͤdtorftigt år; om då detta hop⸗ 


fparande och hopſamlande af jor⸗ 
diffa aͤgodelar i börian gör dig 


glädje, ſnart oͤfwergaͤr till wa⸗ 
na och aͤndtligen hotar att ur⸗ 
arta till ett werkligt, till ett oe⸗ 
motflåndligt begår; om du, ges 
nom din ålder, dof för andra njuts 


ningar , blifvit derigenom med - 


mera ſorgfaͤllighet naͤſtan utes 


få fmwår ſtrid med dig 


må med 
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flutande betaͤnkt på din och de dis 
nas utfomik för framtiden ; om 
du nåftan ej fånner någon ans 
nan glaͤdie än den, fom du niu⸗ 
ter wid åfonen af det, fom din 
werkſamhet och ſparſamhet till⸗ 


wunnit dig: år du då ännu kaͤr⸗ 


lefgrif mot noͤdlidande, frikoſtig 
mot dina medmenniſtor I alls. 
maͤnhet, oegennyttig mot dina 
waͤnner, — waͤl, då har du nås 
gon rått att Alådia dig oͤfwer 
din. dygd, eler ſwaͤrligen ſtall 
du dÅ med få myten oblidbet 
fördömma dem, fom ide hade 
få mycken makt öfver fig, fom du! 

OM du, gråhårsman, hwils 
kens blod nu flyter laͤngſamma⸗ 


re, hwilkens kaͤnsla år lugnare, 


hwilkens kropp blifwit braͤckti⸗ 
gare och ſwagare, beſtraffa icke 
alltfoͤr bittert ungdomens dårs 


ſtaper och felſteg! Waͤl Har du 


erfarit mycket, men ide allt. 
Du har warit i många fårffilta 
laͤgen af lifwet, i mångahanda 


freſtelſer; men icfe har du mas 
rit i alla! Foͤrdoͤm ide allt⸗ 


för ſtraͤngt ungdomens eld, eme⸗ 
dan du ſielf blifwit gammal och 
kall; ie ungdomens obetaͤnkſam⸗ 
het, emedan erfarenheten. gjort 
dig warſam. Beröm dig ide af 

dygder , fom kanhaͤnda koſtat dig 
föga ſtrid oh anſtraͤngning, utan 
fom blott äro en ſtaͤnk af din 


framſtridng ålder. Dina ombdös 


mens hårdhet oc kaͤrleksloshet år 
blott ett bewis, att du under ditt 
långa lefnadslopp likwaͤl ännu 
ide ſamlat nog erfarenhet od 
kaͤnnedom af menniſtonaturen. — 
Ack, ingen boͤr wara ſtolt der⸗ 
oͤfwer, att Han ide begårt måns 
ja fonder, fom han aͤnnu ei 
unnat begå, emedan anled⸗ 
ning, foͤrorſakad af nåden, ſamt 


hwariehanda andra tillfaͤllen ders 


till felats Honom! 


— 
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an mi wid det kaͤrleksloͤſa 
ledas af ſtolthet Sfwer egna full⸗ 


komligheter, aͤn af en ſann och 


djup afſty för fonden ſielf, fys 
neg klaraſt deraf, aft wi med 
långt mera ſtraͤnghet iemförelfes 
wis yttra of Sfver wanli ga 
förfeelfer, ån ofwer de 
ſtörſta förbrytelſer. — 
För deßa fenare I all fin rys⸗ 


- popet intaga? wi af faſa. Wi 


nne blott en werklig afſty för 
den foͤroͤfwade mißgerningen, och 
intet widare. Wi ſaͤtta of ide I 
iemfoͤrelſe med fyndaren, för att, 
med fegern på wär fida, funna 
fåga till of: du år bättre ån 
han! — Nej! underraͤttelſen om 
ett mord, ett roͤfweri, ett förs 
råderi mot ſtaten, mot wåra med⸗ 
fnenniffor o. ſ. w. uppfyller hes 

wår. ſiaͤl med faſa. Wi bes 


Haga den olydlige, hvilken fel i 


ppfoftran , en elak finnesförs 
attning, falffa begrepp eller ans 
dra omſtaͤndigheter förledde til 
en fådan mißgerning. Wi glaͤdie 
of icke ſtolt derofwer, att wi ej 
blifwit få ondffefulle, fom den 
ſtraffwaͤrde foͤrbrytaren, utan wi 
ſucka endaſt, med afffyn idiu⸗ 
pet af wart hierta: ol att iag 
aldrig måtte komma i en fådan 
k enbet, fom benne, eller att 
jag 
ſtarkare och maͤktigare öfwer mi 
fietf » ån han, för. att, fota 
hwad det wil, funna fegra oͤf⸗ 
wer frefielfen till det onda inom 
mig! — Hwem har ife någon 


färd -erfarit fådana Ffånslor i 


tt bröft, då ban tillfaͤlligtwis 
fåg en förbrytare föras fitt måls 
foͤrtienta ſtraff till möte, eler, 
aͤnnu waͤntande derpå, foͤrſmaͤk⸗ 
ta uti bojor? Hwem taͤnkte fig 
ide med förförådelfe möjlighes 
ten att, under ſamma omſtaͤn⸗ 


dande för den ſtyldige, 


tminftone då maͤtte wara 
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digheter, Funta falla få djupt, 
dedoͤmmandet af andras. fel mer ' f ? | 


om denne . 

Men detta är &n riktiga 
kaͤnsla, fom en fann Kriſten, 
en raͤttſtaffens wis bör haf⸗ 
wa. Jag fåger den» riktiga 
kaͤnslan, emedan hon är. den 
na turligafte, fådan fom hon 


fritt framgår ur ett dförmwilladt 


bierta. Hår finnes intet konſt⸗ 
lande, intet ſielfgifwet ſmicker, 
gen andlig ſtolthet, fom för: 
baͤfwer fig Sfwer andra. = 
Hwarfoͤre herrſtar nu ide 
ſamma kaͤnsla hos off, i anfeens 
de till de mera hemliga förfeels 
ferna? Hwarfoͤre beklaga wi ide 


1— då den felande, fom mar 


olycklig att falla? Hwarfoͤge, 
i ſtaͤllet för att andas medli⸗ 
fe wi 
blott med waͤlbehag tilbafa på 
of ſielfwe, att wi haͤllit of res 
na och fria för eft fådant eler” 
något dylift feliteg: få att man ite 
fan göra of en dylif förebråels 


ſe? HPwarfoͤre är det en glaͤdje 


för oß att i fållffaper, af hwad 
beffaffenhet fom helſt, göra en 
många eller någon annan bekant 


menniſtas förfeelfe till föremål 
rt bets: 


för allmänt famtal? — 
ta werkan af ett ſannt oh rent 
hierta? Är detta frukten af det 
friftliga finne, fom utgoͤr ſiaͤ⸗ 
lens råtta lif? 

O nei! Det aͤr denna ſtolt⸗ 


het, fom Jeſus beſtraffade hos 


Fariſeerne, det år denna ſtolt⸗ 
bet, för hwilken han warnade 
fint Laͤriungar! Det år denna 
flolthet, fom foͤrgudar fig fielf, 
— och de, fom deraf intagas, 
ad, de hafwa redan, med al 
deras förmenta dygd, fått fin lön, 

Fly långt bort ifrån mig, 
egenkaͤrlek, oh du, dårande fielfs 
förtroende , fom will förmåtet 
höja mig oͤfwer felande meds 
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menniffor, fom will fatföt B&fs 
wertala Mig, aft jag aldrig ban 
falla i ſamma. ſwaghet, fom de! 
— Blif hos mig, i djupet af 
mitt hjerta, du himmelſta ans 
ſpräksloshet, min gudomlige Laͤ⸗ 
rares Jeſu heliga fördragfams 


bet! — Förblif i mitt hjerta, D 


befymmer Öfwer Mina medmenni⸗ 
ſtors fel och förfeelfer, du bm⸗ 
ma fiålars dyrbara arf! Icke 
att jag dermed will oͤnſta, eller 
mwågar oͤnſta, aft hwar och en, 
i eft eller annat affeende brottås 


lig, må foͤrklaras offyrdig och 


ſtraffloͤs, eller ryckas undan ſam⸗ 


fundgordningen$ faſtſtaͤllda la⸗ 


gar; Nei, den, fom förbryter 
fig mot borgerliga ſtadgar och 
inrättningar, han måfte, til 
ſtydd od ſaͤkerhet för de goda 
och raͤttſimade mennifforna, uns 
derfafta fig lagens ſtraff! Men 
ſtulle jag oc ſielf, i kraft af mitt 
embete, nödgad affunna domen 
öfwer honom, ſtulle jag ide waͤ⸗ 
ga fålla en medlidſam tär oͤfr 
wer den olycklige, liſſom modern, 
då hon, full af ſmaͤrta och bes 
droͤfwelſe, måfte firaffa ett wan⸗ 
artigt barns laſtbara företag ? 
— Sfwerheten firaffar blott den 
brottaliga gerningen, få wir 
da den | 
fara för menſtliga ſamhaͤllet; 
men tanten, wilian att werk⸗ 
ſtaͤlla den, dömmer Gud allena; 
blott den Allwetande dömmer, 
hurumwida menniffan$s 
hjerta giort fig brottsligt 
genom felet, genom förfeelfen. 
Ty in I bet, fom utgör en hems 


åftadfommit ſtada eter 


låte dem, of 


Den 25 Januari. ' 


lighet, fluten "inom menniſtor⸗ 
nas eget bröft, oh fom bewe⸗ 
fer dem än til det, An fill 
något annat, dit ſtädar blott 
Du, allvetande Fader! Enda 
Hu dömmer: huru ſtulle jag 
wåga aft göra detſamma, fom 
u? Huru ffulle jag mwåga att 
kaͤrleksloͤſt fördömma, då Du fans 
haͤnda förlåter? Huru måga för ' 
ett enda felſtegs ſtull fördömma 
den fom Du tildfwentyrs, för 
många andra dvgderå ſtull, upp⸗ 
tager bland de dina? 
fwen jag dömmer dig icke! 


fade Jeſus till den fallna quin⸗ 


nan. Så wil jag oc fåga, når 
jag blifwer warſe någon, fom 
felat. Sfwerheten , fom matten i 
haͤnderna hafwer, doͤmme g ers 
ningen: Gud dömmer hjers 
tat! — Men jag wil ife kaͤr⸗ 
leksloͤſt fördömma den wilfeförs 
das jag will ife föra min glaͤdie 
i aft fe honom i ſtuggan, foͤr 
att derigenom låta mina fmå fulls 
komligheter ſpnas i få mydet 
ftörre dager; jag will ide fåga 
till mig ſielf: få djupt fan jag 
aldrig falla, hade jag aldrig funs 
nat falla. Sådant högmod i hjers 
tat, fådan fålerhet år förfla ſte⸗ 
et att falla, Tu, Guds ewige 

on, laͤrde mig waka od bedja, 
att jag måtte undwika freſtel⸗ 
ferna till fynd!— Så will jag då 
waka öfwer mitt hjerta , öfver 
ella mina omdoͤmen, att jag alls 
tid må funna bedja med få mycs 
fet frörre fröd: OM förtåt of 
wåra ſtulder, fåfom oc wi förs 
Idige åro! Amen ? 
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nuari. 


Guds namn. 


Må Aldrig denna roͤt 
Sig blanda med de frådas, 
Af bwilka jordens troͤt 
Och himlens, budord gaͤckas. 

En oblyg ordalek a Ne 
Mitt ſtaͤmt defmitte ej, 

Ei ſwordom eler. ſwel 

Mitt bppna ja och nej. 


— 


"RAA > 


Hoem aͤr ſtoͤrre, herrligare, 
underbarate och nåderifare, ån 


den Ewige, foͤr hwilken de doͤd⸗ 


liges pratt aͤr ett ſtoft, oc jor⸗ 
dens waͤldige herrar fåfom en 
ſtugga förfwinna? Kan. åfiven 
den maͤktigaſte haͤrnedre ſtapa ett 
graͤſsſtraͤ eller nedkalla en regn⸗ 
roppa från himlen? Kan aͤf⸗ 
nen: den fruktanswaͤrdaſte bland 
jodens barn förlänga ſitt lif 
et Sgonblid , då doͤdsſtunden är 
formen ? .. 
Hwarfoͤre berömma fig de däs 
rarte af en ftorbet, fom efter 
någg få år år glömd? — Hwar⸗ 
före ro de fig alåmåtktiga, eme⸗ 
dan : funna förtryda fina li⸗ 
far, nenniſtor af jord komne. 
Falla we aͤfwen de maͤtktigaſte 
för fina fienders ſwaͤrd, — hwila 
de ide | grafwen likaſom jor⸗ 
dens fatigaſte inmwånare ? : 


Blott En år ſtor, allraͤdan⸗ 
de och miftig, oh Hang namn: 
år Gud! * 


Hwarftre förwånag man oͤf⸗ 
wer  menniffoandan8 uppfin⸗ 
ningsgäfwa? Hwad waͤrde aͤga 
äfven deß ſinnrifaſte uppfn⸗ 
ningar? Den ſammanfogar ſtoft 
med ſtoft, för att bereda fig hus 
och klaͤder, eller afbilda det yts 


2 Moſ. 20: I. Pſ. 95: 6. J 
= tre of naturens maͤſterwerk. Men 


bygger ite diuret fin boning li⸗ 


Fa Ffonflfårdigt fom menniffan , 


och ofta aͤndamaͤlsenligare? Bes 
undra måfte wi aͤfwen biet och 
myran, ſamt himmelens fåglar, 


huru de inrätta fina bon, oc 
- flyga 
till den andra, 


från den ena werldsdelen 
) Rei, blott En 
år oändligt wis, outgrundligt 
underbar i alla fina werf. Han 
ſammanfogar ej ftoft med ſtoft, 
fåfom diuret eller menniffan; 
Han ingjuter uti ſtoftet foͤrdol⸗ 
da krafter, en lefwande Anda, 
fom lifwar det; och denne uns 
derbare år Bud! : 

Hwad bepriſen I, fom ej år 
Hand werk? Hwad —* J, ſom 
icke han danat? Hwad tiuſar eder, 
ſom ej aͤr en beundranswaͤrd gäf⸗ 
va af Hans nåd? Hwad fruften 
J, ſom ei lyder Hans ſpira? 
Hwad hoppens I, fom ej Han 
allena fan flånfa? > 

Ju längre wi betrakta Guds 
omåtliga ffapelfeetler Hans wår: 
ling af ljud oh ſtugga uti wår 
ra öden, def djupare woͤrdnad 
för Honom den ſtoͤrſte, den oͤf⸗ 
wer allt annat Upphoͤide, den He⸗ 
ligaſte, genomtraͤnger hela mår 
warelſe. Raͤfwande, tillbedjan⸗ 
be, utrope wi med Paulus: O! 
hwilken djuphet af den rikes 
dom / fom år både i Guds wiss 
dom och zunſtap: huru obe⸗ 
griplige åro Zans domar, och 
outranſaklige ans waͤgar! 
Ty bo hafwer kaͤnt Gerrans 
finne? Eller ho hafwer warit 
Sans rädgifware ? Eller ho 
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haſwer gifwit Bonom något 


tillförene, det Honom fall bes 
taladt warda? Typ af Gonom 


och igenom Sonoim och i 80⸗ 


nom år allting: Honom ware 
åra iewighet? (Rom. 11: 33—36.) 

Den ſannt upplyfte oh wife, 
det år den gudfruktige Kriſtne, 
kaͤnner intet beligare namn ån 
Guds namn. DÅ han med hierta 
och mun beder Jeſu egen förs 
traͤffliga, tanfrifa bön, uttalar 
ban med diupaſte woͤrdnad dens 
na bönen: Zelgadt warde Bitt 
namn! Hans ſiaͤl är då Ges 
nomtrångd af tanken på mwerls 
darnes Gud. 

Alla folkſlag, deras gudalaͤra 
må wara ån få olifa, aga dens 
na kaͤnsla af woͤrdnad för det 
hoͤgſta waͤſen det, ia många mwås 
ga fnappt nämna Def heliga 
namn. Andra utſaͤga det aldrig, 
utan att genom hufwudets blots 
tande, eller. knaͤbdiande, eller ges 
nom en oͤdmiuk, till iorden fånkt 
blid, eller genom def andakts⸗ 
fulla höjning til himlen, Werlds⸗ 


ſtyrarens tron, — utan att ges 


nom defa Yttre teden af dor⸗ 
fan föra ådagaldgaa hwad des 
rad hjerta kaͤnner mid tanken på 


den Hoͤgſtes maieſtaͤt. 


Hurudant år då förhållans 


det i de foͤrſamlingar, fom Des 
ſtraͤlas af Jeſu upperibarelfe? 
Hyfa ej de Kriftne ännu diupa⸗ 
re woͤrdnad för Bud? 
ej foͤr alla jordens inmwånare ett 
snönfter af tilldediande under⸗ 
gifwenhet mid atanken, af deras 
Skapare? Uppfylles ej hela des 
ras waͤſende af allwar, waͤrdig⸗ 
het, kaͤrlek oc andakt, då Hans 
heliga namn Waͤfwar oͤfwer des 
rad läppar? 

Ack nej! De naͤmna Honom 


Aro Dde- 


1 


Den 17 Januari. 


dagligaſte. Barnen ufrvpa Hans 
namn på gatorna under fina le⸗ 
far; de gamle ſwaͤria och förs 


banna wid Honom, liffom ſtulle 


Han wara deras fraͤckhets ſtoͤd. 
Ja, ſamma menniffor, fom darra 
wid namnet af deßa ſwage dbds 
lige, fom kallas Furſtar, fåmta 
medAdbeherrffarenå namn! Sams 
ma menniſtor, fom inför fina jor⸗ 
diſta bofwerherrar krypa i ſtoftet, 
frampladdra utan woͤrdnad, med 
gudloͤs laͤttfinnighet och leende 
mun fina böner, likſom funnes i 
himmelen och på jorden ingen Bud, 
likſom böneoffret till Honom blott 
wore ett meningsloſt joller. 
Hwaraf haͤrflyter detta förakt; 
denna förnedring af bet heligaſte 
på jorden, — hwaraf detta wan⸗ 
helgande od förfmådande af det 
flora namn, för hwilket alla werl⸗ 
dar darra? OM, hwad fons är 
olyckligaſt, det ohelgas åfwen & 
dem. fom kalla fig Hand Son, 
eller mår Himmelſte Frålfars 
Jeſu Chriſti, efterföljare, belins 
nare, Lårjungar och inwigda' 
Stor måfte deras okunndbet 
wara, fom få förgåta fitt manis 
ſtowaͤrde, att bland alla minn, 
Guds namn för dem år ligilti⸗ 
gaft! Af, huru djupt fnårtar 
det ej menniſtowaͤnnen, 4 ban 
bland kriſtna finner mesniffor.s 
fom i fina åffater af Grdå fots 
bet och majeſtaͤt flå Ånn lågte 
än de blinda hedningar !Ja måns 
ga fom båra Chriſti ramn åro, 
oggtadt deras dop och mttwards⸗ 
gång, mera obildade, nera olun⸗ 
nige ån hedningar oh uti intet 
baͤttre ån deßa. De hafwa Guda⸗ 
fåra men ingen Gudaktighet: 
de hafiwa en Gud ma ingen 
Gudsfruktan. De nalkas Gud 


| «med fin mun och åra Sonom 
utan att tånta på Honom; de tala med fina låppar, men deras 
om Honom fåfom.om det Ywars bjertan åvo tångt ifraͤngzonom 


Den 27 Januari. 


> Detta &r följden af den brift 
& finnegodling hwaruti man 
emnar folfflagen. Man anwaͤn⸗ 
der hellre ſtora fummar på fris 
if? prakt, ſtaͤdeſpel, fefter och 
därflapens blaͤndwerk, ån på de 


ringare folkklaßernas förädling 


Jeſu foͤrtjenſt 


d 


genomfoͤrbhaͤttrade underwiſsnings⸗ 
anflalter i: ſtaͤder och byar. En 
bufwudorfat baͤrtill aͤr aͤfwen 
den waͤrbsloͤshet, hwarmed de 
fom böra wara Gerrans Pre⸗ 
Rer oc) Guds tjenare beftrida 
Titt dyra embete; de åtnbjas med 


den flora hopens woͤrdnadsbety⸗ 


gelſer, def tyrfogång , def iakt⸗ 


tagande af yttre andaftsoͤfningar, fö 


def nattwardsgang od andeloͤſa 
långa böner. ' 
baͤrtill år ſlutligen Haͤlaſbria⸗ 
rens ofoͤrſwarliga laͤttija, då han 
ofta oberedd betråder det heliga 
rummet oh oupphörligen talar 
om fro på Gud, utan att hos 
fina åhörare funna uppwaͤcka 
waͤrdiga begrepp om Guds mar 
jeffåt , — oupphoͤrligen ropar på 
och Hand dyra 
förfoning , utan att tydligen uts 
reda den lifa dyra förbindelfen, 
att genom en Gudi behaglig wan⸗ 
del, genom en lefnad i Jeſu An⸗ 
da och efterdoͤmelſe, göra fig 
märdig den Ewiges nåd, 

AF en få beklaganswaͤrd alls 
maͤnhetens ofunnighet i Gudom⸗ 
tiga ting bårflyter denna förs 
nedrande blindhet, fom wi dags 
ligen bemaͤrke, — denna blinds 
bet fom baͤfwar för en ſtädad 
gißel, men förfmådar en fördold 
AlImakt, — fom lefwer för det 
naͤrwaͤrande oͤgonblicket men förs 
gåter den kommande ewigheten, 
— fom lemnar foͤrbrytelſen obe⸗ 
sången, mera af fruktan för af⸗ 
grunden ån kaͤrlek til himmelen, 

Lif denna finneswildhet, en 
botter af olunnigheten, år de 


En hufwudorſak 
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hoͤgre ſtaͤndens ſedelbſa rähet, 
hwilka, underwiſade ſamt bil⸗ 
bade genom ſkoͤna konſter oh wet⸗ 
tenffaper, blefwo lemnade i okun⸗ 
nighet om kriſtendomens laͤror, om 
medlen till fiålen$ foͤraͤdling för 
en ewig tillwarelſe. De tro fig 
wiſare och klokare — de ſwage 
därarne — an de menniffor 
hwars gudsfruktan de förfmåda. 


Af fruktan för ſtraff undwika de 


det onda, af begaͤr till winning 
de det goda. De anſe gu⸗ 
dalåran för en. widſteplig ſaga, 
uppfunnen att förfåra de ringa⸗ 
re ſamhaͤllsklaßerna, od dygden 
r en utwaͤrtes anſtaͤndighet, 
fom i werldens aͤſyn noga bör 
iafttagas, men i enſamheten fas 
delöft fan oͤfwertraͤdas. De aͤro 
ett konſtbil dadt mellanting of djur 
och menniffa, fom under fig fås 
dar Jorden, oͤfwer fig ingen 

Likwaͤl är det ide alltid rås 
bet, okunnighet od blind otro, 
fom förleda till guͤdloͤshet. Åns 
nu oftare år det den firaffbara 
laͤttſinnigheten, fom mwågs 
tar Gudomligheten en tillbörs 
lig woͤrdnad; — efter hårms 
ningåbegåret, fom då det 
genom eder och ſwordomar ſtaͤn⸗ 
deligen mißbrukar Guds heliga 
namn, tror fig wiſa en ſlags 
ſtorhet; — ſielfkaͤrleken, fom 
anſer ſaͤſom en utmaͤrkelſe, att i 
templet eller under enſtilta an⸗ 
dakt soͤfningar wiſa den ſtoͤrſta 
wärdsloöshet; — elak wana, 
hwilken i allt ſitt goͤrande och 
laͤtande Tåter tungan löpa och 
tankarne kringflyga. 

Allt detta ſamman werkar til en 
minſtad woͤrdnad för Gud och 
till ett dagligt mißbruk af de 
heliga namn, hwilka aldrig utan 
andaktens och tackſamhetens ins 
nerligaſte kaͤnſlor borde naͤmnas. 
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> Offa. år det beſtaͤndiga utros 


pandet ef Guds eller Jefu namn; 


aͤſwen wid de obetvdligaſte ans. 


ledningar, ett bewis på en flags 
tankefattigdom och briftande förs 
måga att under ſamtal nyttia 
något mera paßande uttryck. Utan 
att derwid taͤnka något ondt, es 


ler tro fig derutinnan handla 


oraͤtt, blifwa deßa utrop för 
många menniffor en fådan wana, 


att. de ej funna aflågga denna” 


ſtamliga och för gudsfruktan ſtad⸗ 
liga plaͤgſed, utan att oͤfwet fitt 
tal waka med nogaſte uppmaͤrk⸗ 


af Guds namn, genom eder och 


ſwordomar, Mera en ouppfåtlig 


owana, en följd af manmårdad 
uppfoſtran, ån bewis på ett i 


grund. foͤrderfwadt hierta. De aͤro 
ett ofelbart kaͤnnetecken af bri⸗ 


ſtande kaͤnslor foͤr det aͤdla, raͤt⸗ 


ta oc paßande, — ja aͤnnu mer, 


de bewiſa att den ſom will gif⸗ 


wa ſtoͤd åt ſitt tal, genom få 


ofwerdrifna oh ofta Gudfoͤrſmaͤ⸗ 
dande taleſaͤtt, redan förut der⸗ 
uti inblandat många ofanningar, 
och ej förtjenar att tros. en 
af hwilken wi äre wane att hös 
ra ſanning, honom tro wi utan 
att han bekraͤftar hwarie fin uts 
fago med en ed. Den åter fom 
allmänt anſes för en lögnare, 
fom fållan boͤr tros, honom tro 
wi ej heller, om han aͤfwen med 
pladdrande tunga utdfer de rys⸗ 
ligafte eder, eller för hwarie ord 
tager Bud till wittne. 

En Kriſtens fal, en Kriſtens 
foͤrſaͤtran, hwarmed han något 


jakar eller nekar, ware hwarie 


redlig och om ſina ords ſann⸗ 
färdighet bofwertygad mans, — 
ware ett enkelt fa eller nei! Hwad 
der öfwer år, hmwarie tillſats 
af ed eler fwordom, förminffar, 


LÅ 


/ 


* 


amhet. eget menniffo 
famnen ſa ofta Ar mifbrufet ; 


1 


i flåttet art bekraͤfta, trowaͤrdig⸗ 
beten af hans tal, om år, fom: 
Jeſus ſielf ſiger⸗ af ondo 
(Matth. 3: 37.) Jag fåger 


Den 27 JanuaJcñcñc. 


Seder, fade Jeſus, JIſſtolen allss 


intet: fwårja, hwarken wid 


himmelen ; tp han år Guds 


ſtol: eller wid jorden) ty Hon år 
Sans fotapall. Matth. 5: 4,35. 
Guds namns mißbruf 
år oſtridigt tadelwaͤrdt aͤf⸗ 
wen om ej hiertats onda wilja 
dermed wore förenad. Ty den 
fom wet att def gerning ſtrider 
mot gudomligheteng bud och fitt 
tde, — den ſom 
wet att ban deraf wanaͤras, tas 
ger ſtada till fin fjål, och aͤf⸗ 
wen genom det onda exemplet 
ffadar fina likar, den detta wet 
och "ändå fortfar, att med guds 
loͤs mun fmåda, eller utan ans 
daft äkalla den Heligaſte; år 
han ex en. grof fyndare? Kan 
laͤttſinnigheten raͤttfaͤrdigas 
dermed att den aͤr laͤttſinnighet? 
Detta ſtulle wara, att urſtulda 
fynden dermed, att den år fynd, 
Heliga namns mifbruk 
är en ſtraffbar kaͤrleks⸗ 
loͤshet emot det hoͤgſta wås 
ſendet. Hwem fan [ördraga.s 
att den älffades namn wanaͤ⸗ 
ra8? Hwar finnes ett fromt. 
barn, fom med Fföld fan böra fis 
na foͤraͤldrars namn mifbrufas? 
Hwar finnes en aͤlſtare, fom 
utan mißhag fan höra fin bruds 
eller makas namn utropas wid 
de meſt opaßande tillfällen ? 
Hwad? Och wi ſkulle beflaͤcka 
de woͤrdnadswaͤrdaſte namn, ge⸗ 
nom deras owaͤrdiga bruk? - 
Om någon tilltalar dig men I ' 
detſamma waͤnder dig ryggen, 


knappt lätſar maͤrka din naͤrwaro, 


och hellre fypetfåtter fig med de 
pbetydligafte fafer än med dig, 
ſtulle du ei deraf oͤfwertygas, 


Den 27 Januari” 
att han för dig” hyſte det diu⸗ 


paſte förakt, — att minſta gni⸗ 
ſta af kaͤrlek eller hoͤggktning för 
dig, aldrig genomtraͤngt hans 
hjerta. OM du, om du anros 
par Guds den Allrahoͤgſtes namn, 
utan åranfa på Honom, om du 
till Honom uppfånder dina bör 
ner utan att fånna Honom, om 


du årar Honom med dina låps 


par, men ditt hjerta år lingt 
ifrån Sonom, — är ide detta 
lika tydliga bewis af kaͤrleksloͤs⸗ 
het emot din: 
målgörare?! 
Heliga namnå mißbruk 
wanaͤrar menniftohiertat 
och menniftoförftåändet— 
ide Gud! Smaͤdare! Det år ej 
Gud du wanårar då du genom 
urſinniga utrop, eder och ſwor⸗ 
domar , förblandar det ſtaͤndeliga⸗ 
ſte bet Heligafte, utan di 
fjelf. Din fråda tunga röjer då 
ditt wilda lynne, ditt rysliga 
laͤttſinne att med laſtbar obe⸗ 
taͤnkſamhet bortſtaͤmta aͤfwen det 
woͤr dnabswaͤrdaſte, ditt opaͤlit⸗ 
liga ja och nej, då du hvars 
je ögonblid fåfom ditt wittne oh 
din borgen aberdpar den öfver 
allt annat euge od Store, — 
dist inſtraͤnkta foͤrſſand, fom ide 
wet bedömma dina gerningars 
beffaffenhet, od om Guds ma: 
jeſtaͤt hyſer de meſt förnedrande 
begrepp! — Dig fielf, icke Sud 
wanhedrar du , — dist eget waͤrde, 
icke Guds foͤrringar du. Soft, 
ef jord komne, huru fan ditt 
wanwett, aͤfwen det ſtoͤrſta, förs 
ringa den Daͤndlige, den oͤfwer 
oll Herrlige? Kan eftuppflygande 
ſolgrand fördunfla glanſen af das 
gens ſtjerna, fom ſprider' fina lys 
ſaude ſträlar ofwer himmelens 
omaͤtliga rymder, f& att waͤrma 
och upplifwa werldarke? 
Heliga namns mißbruk 


kapare och ewige 
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hafwa en ſtablig werkan 
päkanslan för gudsfruk— 
tan och dygd. Den fom drdjer 
wid en fådan naturens eller wa⸗ 
nans ſinneswildhet, — huru 
fan han ifrigt ſoͤka utbilda ſitt 
finne för det aͤdla, fanna och 
goda? Huru fan bang bierta 
ens berfsre wara oͤppet? Den 
fom timmen föruf mid de meft 
opaßande tillfaͤllen nämner fin 
Guds namn , — kan han waͤl 
timmen derefter hoͤia en andaͤk⸗ 
tig bön till Fadren i himmelen? 

En Kriſten, fom allwarligt 
mårdar fin andeliga waͤlfaͤrd, 
fom will behaga fin Gud, fan 
blott börja dermed, att han und⸗ 
wiker det låga af alla flag, och 
utt alla fina gerningar abdaga⸗ 
laͤgger ſin innerliga kaͤrlek till 
ſin Skapare och ſin kaͤnſla foͤr 
dygden. Deremot foͤrſwaͤras hier⸗ 
tats rening och ſinnets förädling 
genom denna råhet, fom röjer fig 
uti talets frådhet, Så aflaͤgs⸗ 
nas ofta den ffråmda fromheten, 
och framlockas oſedligheten ſamt 
onda ſaͤllſtaper. Deraf haͤrflyter 
oͤmſeſidig uppmunttan till det 
onda, det oſedliga, till ſtamliga 
luſtars utoͤfning, ſom foͤrſtoͤr 
kroppens helſa och ſjaͤlens fred. 

Heliga namnå mifbrul 
foͤrderfwar den — 
ungdomens hierta och tes 
der. J detta afſeende foͤrwand⸗ 
las genom det ſtadliga efterdoͤ⸗ 
met darſtap och foͤraktlig owana 
till förbrytelfe. J fom mißbru⸗ 
fen Guds namn, — funnen I 
waͤl hoppas att hos edra barn 
inplanta woͤrdnad för det heli⸗ 
ga? I foͤraͤldrar fom låren dem 
upprepa långa böner om mors 
gonen, om aftonen, eller wid 
maltidsbordet, fom uͤppfylles af 
den Allgodes gäfwor, — kun⸗ 
nen I hoppas att edra barn med 
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innerlig och ſalig förfröftan ſtola 
akalla Fin ewige Fader? Idraͤl⸗ 
drar, eller I ſom deras raͤtt och 
anſwar innehafwen: J ſielfwe 
utroten genom edra efterdoͤmen 
-pudsfruftan och kaͤrlek utur edra 

arns hiertan. I gören gudsfruk⸗ 
. tan för dem fil ett minnets el⸗ 
ler wanans werk, — detta år att 
mörda : udaftigbeten! I foͤrar⸗ 
gen deßa fmå; kommen ihåg 

efu ord: we den genom hwil⸗ 
Pen förargelſe kommer! 
Maͤngen har kanhaͤnda aldrig 
allwarligi oͤfwerwaͤgat de rvsli⸗ 
ga foͤliderna af den laͤttſinnig⸗ 
bet, bwarmed han mißbrukar 


Guds namn; — bar kanhaͤnda 


aldrig rätt infett det. foͤrnedran⸗ 
de och broftåliga i detta miß⸗ 
bruk. — Ack! må han allwarligt 
efterſinna det onda, ſom han 
ouppfåtligt ſtiftade, och — om 
ej det goda helt oh haͤllet är 
främmande för hang hierta — 
må han begråta oh oͤfwergifwa 
fin hemſynd! 

Endaſt twenne werkſamma 
medel gifwas att beſegra denna 
till wana urartade laſt. Det 
foͤrſta: en oafbruten, noga upp⸗ 
maͤrkſamhet på waͤrt tal, oh 
undwikandet af hwarje uttryd 
fom ſtrider mot den woͤrdnad wi 


Den 27- Januari. 


bore egna wår Skapare och wår 
ſjaͤls Fraͤlſare. Det andra:ett 
ſtundligt bemoͤdande att winna 


en allt mera klar och fullkom⸗ 


lig kaͤnnedom af Guds ſtorhet, 
makt och barmhertighet. 
Naͤdefulle karlcsrike Gud! 
Den Dig raͤtt kaͤnner, — ſtulle 
han utan roͤrelſe funna till Dig 
böja fina blickar, till Dig upps 
ſaͤnda en andaktsloͤs bön? Den 
fom i naturens werk eller i fn 
iefnads ſtickelſer erfarit 'Din 
allmakt, — ſtulle han wara i 
ſtänd att fåfom en ringa ting 


wanhelga od mißbruka Ditt heli⸗ 
ga namn? | 


OD Konungars Konung, i 
hwars namn föola fig båja all 
nå, — Du för hvilken him⸗ 
melens Englar tillbediande ned⸗ 
böja fig i ſtoftet! Aldrig wilie wi 
fela genom underlåtenhet af den 
woͤrdnad mår dyrkoͤpta ſiaͤi är 
Dig fyldig. Äfven de vttre 
kaͤnnetecknen af wår dyrkan wilje 
wi ſamwetsgrannt iakttaga, iv 
de röja wart hiertas tånHlor för 
mår nåfta, blifwa honom en 
Bod. efterdömelfe och fördubbla 
wår egen andakt. a 

O wår Fader, fom år i him⸗ 
melen, belgadt warde Ditt 
namn! "Amen! . 


* 





Den 28 Zanvart 
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Waͤrt beroende af Gud; 


Ver, 


Jag den glädje, du mig Ber, 
Pligtig: år till andra frida. 
DÅ jag mig hugſwalad fer, 
Bör jag troͤſta dem fom lida, 
Och , beftoddad af din nåd, — - 
Be den ſwagt Hjelp och råd. 


7 


FB; Jeſus med fju bråd och 
några ſmaͤ fiſtar genom under⸗ 
werk maͤttade de fpratufende 
mån, förutan. quinnor och 
barn. fom förfarulat fig om 
bonom i $Fnen wid Balileiffa hafs 
wet, haͤpnade folket oM tillbad. 
Likwaͤl förnyar wår Bud detta 
underwerk bwarje år. Några fås 
desforn utſas i jorden; efter få 
månader nåras deraf hela werlds⸗ 
delar od rigtas med oͤfwerfloͤ⸗ 
diga förråder. 
wana wid denna Allmaktens gåfs 
ma, emottaga den ofta, ttän att 
med innerlig tackſamhet ihäg⸗ 
komma gifwaren och ſaͤga icke 
en gång i ſitt hjierta: låter of 
dock frukta Herran wår Sud 
den oß arlaregn och ſerlaregn 
gifwer iraͤttan tid och bewa⸗ 
rar oß årewårten troligen och 
årligen. ' 

Traͤdens grenar nedtyngas uns 
der bördan af den helſoſamma, 
wederquickande frukten; ladorna 
an af aͤkrarnes tifa flördar 
) 
frodigt bete; traͤdgaͤrdswaͤrter af 
alla flag mogna, waͤlſmakande 
och födande. gängfamt nalkas 
wintiern, men foͤrbidas af wa⸗ 
relferna utan fruktan; Gud waͤr⸗ 
dar dem. Sd 


5: 
Detta hierta du mig gett, 


FAN, — hade han efter ſitt förs 
dolda råd gifwit Molnen en an: ' 


fom foͤrſamlat fig omkring 


Mennifforna, 


aͤngarna gifva hiordarna 


24. 


Att af nådens taͤrar waͤckas: 
Denna handen du beredk, = 


"= Att-til wårnidsdheten råda: 


dj uppmanat denna rött 
Till den trydta dygdens troͤſt. 


OM wärdades wi ej af Hera 


nan rigtning, — hade betta och 
torfa förbrårint waͤra aͤkerfaͤlt, 


eller haglet nedflagit wåra: ſtoͤr⸗ 


dar, eller flåndigt regn och föld 
förderfiwat jordens 
—* ffadedjuren genom oerhoͤrd 
bröfning fått forſtoͤra menniffos 


flitens utfåde, — hade blott ufs | 


ten lidit en omaͤrilig förminfös 
ning af det ämne fom gifwer plans 
torna nåring och tillwaͤrt, — hwad 
wore wi nu? Hwad hade all mens 
niſtomoͤda, klokhet och omſorg 
gnat? Hwad ſtulle wi hafma : 
oͤrdat? — hungerns fafor! 
Taͤnk dig en werldsdel med 


fina många millioner inwånare , 


utan erforderliga födodmnen uns 
der det de förbida aͤterkomſten af 
en mera gynnande fförd. Du, 
fom fan mwäålja bland laͤckerheter, 


föreftåll dig att bungerns fmus . 


lor bleſwe dig tilwaͤgda. Den 
rike kaſtax foͤraktliga blidar på det 
fammanflrapade guldet; .onyttis 
ga ligga de efterſtraͤfwade frats 
terna, fy de funna ej. njutas. 
Foͤrtwiflad fmyger fig den fattis 

ge från boning till boning: alls 


'mån nåd bar giort ſjelfwa med 
lidſamheten härd; hon waͤgrar 


rukter, — 
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en doͤende den ringaſte ſpis, hwar⸗ 
ned han oͤnſtadt förlånga kfwet. 
Barnet förfmågtar quidande wid 
»en wanmaͤktiga, af gråmelfe 
oͤrtaͤrda modrens bröft. Den förs 
ungrande ſtyndar ut på fälten, 
illgriper oſunda och otienliga 
vaͤrter. Foͤrtwiflans ſtorka till⸗ 
ntetgoͤr aͤganderaͤtten, — ſam⸗ 
haͤlls och waͤnſtapsbanden ſlitas, 
en ena afunnar den andré ett 
tyde bröd till lifwets foͤrlaͤngan⸗ 
vy — — och barn blif⸗ 
va oenſe foͤr en handfull naͤrings⸗ 
imnen; tjenaren oͤfwergifwer en 
usbonde, fom ej mer fan föda 
onom. Foͤrbleknade anleten flås 
as på gatorna och förflelnade 
lickar tyckas fråga hwarandra: 
wad fan du gifwa mig? Doͤds⸗ 
ffren bortſtaͤpas hoptals; men 
zriſas lycklige af de 
e, fom. ei ſtaͤda få fnart flut på 
itt elaͤnde. från ſtad till ſtad, 
rån by till by härja farſoter upp⸗ 
omna af ſtadlig föda. Afſma⸗ 
en för de ting, hwilkas niut⸗ 
sing wanligen hos menniffan 
oåder faſa, oͤwerwinnes; de ans 
es fåfom tråsliga råtter. Den 
naͤttade ſtattas lyckligaſt; den 
om af hunger kraftloͤs nedſiun⸗ 
er, beflagag ej mer, ty hans li⸗ 
ar förbida ſamma oͤde. 

Skörden må blifiva knapp els 
er ymnig — den återkommer dock 
warje år, att förkunna of waͤrt 
eroende af Bud. Utan Hans 
iſtaͤnd aͤro wi intet, aͤga wiins 
et; blott genom Hans godhet ås 
e wi allt/ Om ån menniffan 
aͤllan erinrar fig detta beroende: 
'örden aterkallar det i hennes 
vinne, Åfermannen baͤfwar för 
ymmaren8 åffmoln, wingaͤrds⸗ 
sannen för falla och fattiga das 
ar mid drufwornas mognads⸗ 
d. Enhwar afwaktar med bes 
emmer hoͤſtens ankomſt, fom ans 


efterlefpan⸗ 


gaͤfwa kommer. 


Den 28. Januari. 


tingen ſtall medföra ymnighet el⸗ 
ter briſt. 
Wi hero af Gud, — det lås 


rer oß bwarie oͤgonblick, hwarje 


g. Hwad wore wi utan 
Forſpnens mwård? OM likwaͤl 
framgår menniffan med ſtolta blic⸗ 
far fåfom wore ſtoͤrden endaft en 
följd af def fördubblade möda och 
konſt. Menniſtan föryter af fitt 
dfwerfloͤd oc fitt anſeende, fåfom 
en frukt af fin klokhet. Leende 
ofwerraͤlnar hon fina framgåns 
gar, och anfer dem haͤrflyta af 
hennes egen makt. At, ett ena 
da olydsflag förfrofar henne med 


andedrag 


all hennes herrlighet! Ett år, en 


timme , ett &gonblif, utan Guds 
waͤlſignelſe, och en bruſanda ſtroͤm 
af ofoͤrmodadt elaͤnde har fattat 
den ſtolte. 
Derfoͤre, huru ſtor min win⸗ 
ning ån må blifwa, huru lyck⸗ 
ligt mina företag än må afloͤpa, 
— alltid wil jag ihaͤgkomma Mitt 
beroende af Honom från hwil⸗ 
ken all god och all fullkomlig 
Icke af Min 
flit och moͤda, icke af min kun⸗ 
ſtap oc konſt, — af Guds måls 
fignelfe beror allt. 

Wi bero alltid af Gud 
fåfom barnet af fina Förs 
åldrar. Han wärdar of fåfont 
hulda föräldrar fina aͤlſtade barn. 
— Huru lydigt barnet ån må was 
ra, fan det genom denna lydnad 
foͤrtiena föda och klaͤder? Hwad 
har det gifwit fina foͤraͤldrar, fom 
de höra wedergaͤlla? Ack, oaͤnd⸗ 


ligen ringare och hielploͤſare fram⸗ 


frå. menniſtorna inför deras him⸗ 
melſte Fader. Afwen den from⸗ 
maſte under gifwenhet aͤr foͤr Gud 
ingen foͤrtienſt. De åga intet att 
gifva Honom, tv alt år Hans. 
Han deremot förlånar menniſtor⸗ 
na alltid, gerna oh oupphoͤrli⸗ 
gen , fina gåfmor. oe 


Den: 28 Januari. | 


— Vi bero af Bud, ſaͤſom barn 
af fina föräldrar. Detta förhåls 
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och mår werkſamhets anwaͤndan⸗ 
de. Wi funna wißt icke —5 — 
ſſe, 


lande, längt ifrån att nedflå of, nom förtiena Hand waͤlſigne 


bör endaſt förminffa wår laͤtt⸗ 


finnighet, wår förtröftan på egen 
fullfomlighet, men deremot Ska 
mår tackſamhet, wår foͤrtroͤſtan 
på Gud. Hwarfoͤre modfaͤlles 
jag då få fnart, om alla mina 
oͤnſtningar cj gå i fullbordan? 
Hwarfoͤre mißkroͤſtar jag, da jag 
under ſwaͤra tider och intraͤffan⸗ 
de olpckor, taͤnker vå aͤlſtade ans 
hoͤrigas oͤde, om de förlora mig? 
Beror. jag ej helt oM hållet af 
min Gud? Ar ife Han min och 
de minas fader? Har han ide 
intill denna dag ſtyrt alt till. 
der baͤſta? Jag baͤfwar för mens 
niſtomakt, — darrar för mina 
fienders anſlag, — men bero de 
ej likſom jag af Gud? Kunna de 
utan Hans tilftånd taga ett ans 


dedrag? Styrer ej Han Mina: 


öden, likaſom Konungens och tig⸗ 
garens, genom omftaͤndigheters 
och haͤndeiſers ſamwerkan? 
„Foͤrtwifla då ej min ſiaͤl, om 
äfven bekymrens moͤrkaſte ſtug⸗ 
gor dig omgifwa, om aͤfwen men⸗ 
nifforna waͤnda dig ryggen utan 
aft lemna råd eler tröft! Du 
får ju under Hans beffydd, fom 
ſtapat, fom kaͤrleksrikt wårbdat 
dig intill denna dag, hwars hjelp 
aldrig uteblifwer, fom ofta ſtaͤnkt 
big den liufwaſte, den meſt ofoͤr⸗ 
modade glaͤdjie, och fom, aͤfwen 
wid tillſtickade wedermoͤdor, alls 
tid aͤſpftade de foͤr dig meſt waͤl⸗ 
görande werkningar, hwilka ofta 
då woro fördolda för ditt 
oͤga; men förft långt derefter 

af dig inſaͤgos. Froͤjda dig oͤf⸗ 
” Mer beroendet af Werldarnes fiys 
resman! : 

‚Wi bero of Gud, ty Han 
ſoͤrjer för wåra behof, men blott 
med wilkor af wår tankegaͤfwas 


1 


ning? — utan 


— tv hwilken fördel ſtoͤrdar Gud 
af all wår möda och anflrångs 
| wi ernå deriges 
nom ſielfwe allt frörre fullkoͤm⸗ 
lighet. Som en fåder uppfo⸗ 
rar fitt barn genom oͤmhet oh 
aͤrlek, ſa uppfoſtrar Bud mens 
niſtoſlaͤgtet, da Han noͤdgar del 
anwaͤnda de dem foͤrlaͤnta ſin nes⸗ 
och kroppsgäfwor. Detta bruk 
af wära anlag utbildar deras 
fullkomning. Så göre wi ſmaͤ⸗ 
ningom nya upptådter oh uͤpp⸗ 
finningar , fom blifwa of nytti⸗ 
ga och Åter föranleda andra. SÅ 

foͤras wi af hoppet att förbåte 
tra wår belaͤgenhet till en dags 
lig, allmaͤntnyttig werkſamhet, 
oͤkad, oͤmſeſidig tienſtfaͤrdighet, 
waͤnſtap, broͤdrakaͤrlek, lifligare 
kaͤnſta af wåra pligter, klarare 
kaͤnnedom af naturen, och denna 


åter höjer of till ljufare begrepp 


om mår himmelffe Fader. Så tes 
dag mwi af den Allgode, och Ges 
nom de” fördelar, fom winnas 
genom waͤra kropps⸗ och ſinnes⸗ 
krafters anwaͤndande, mottage wi 
utligen en waͤlgerning, den mi. 
i början knappt anade, — en 
foͤraͤdlad, renad' och god Ande, 
waͤrdig att i ewighetens tand förs 
da Ännu herrligare frukter. 
Men wid defa kaͤnslor kun⸗ 
ne wi, fåfom wår Guds waͤr⸗ 
dige barn, icke låta bero: de mås 
ſte för of blifwa andaktens win⸗ 
gar, med hwilka wi tackſamt till⸗ 
edjande upplyftas fill den ewigt 
Nädiges thron, — ſiaͤlens mins 
ar till gerningar gjorda i Gudi. 
en renafte andakt, den waͤrdi⸗ 
gaſte dyrkan år att föfa likna Gud, 
och att aͤfwenſa wiſt föra ſtyra 
mår ringa werkningskrets, fam 


Han det omiåtliga ſtapelſerikot. 
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Likaſom mi bero af 
Sud, dero andra mennis 


flor af of. Allt har Ska⸗ 


aren få fammanlånkat, att det 
oͤrſta beror af det minſta, det 
bögita af det laͤgſta. Latom of 
derfoͤre gudeligen fånfa od handta 
emot dem, fom af of bero, 
Våra barn och anböris 
å bar Gud oͤfwerlemnat Ät wår 
mbet och 'ommårdnad. Laͤtom 
dem Så känna liufheten, att bes 
ro af ett huldt faders⸗ och mos 
dershierta! Lifafom Gud genom 
hoͤſtens ffördar bereder waͤrt ups 
pehaͤlle under månader och år; 
lifafå böra wi oc draga omfor 


ſora dagligen tänfer på 


för wåra naͤrmaſtes tilrådliga 
uppehaͤlle för kommande dagar, 
Taͤnk i öfwerflödetså das 


gar på behofwefå, — taͤnk 


i belfans glådjedag på 
fiutdomen8 plågor! Huru 
mången, fom nu ſopras af Iyc⸗ 
Fan, foͤrſtingrar ej med ſloͤſande 
band, hwad hang barn engång 
med tärfulla ögon I framtiden 
noͤdgas tiggande efterföka. Man 
Pan lefwa med litet; når wi haf⸗ 
we klaͤder och föda, fåger Fes 
ſus, 1å låtom of dermed noͤjas. 
Ei heller beböfwed mycket att 
wara lycklig; endaſt måttliga bes 
går förnöjfansher med hwad wi 

ge, och foͤrtroͤſſan på Foͤrſo⸗ 
nen, fom fryrer allt til det baͤſta. 
Hwad wi Aga utoͤfwer det noͤd⸗ 


waͤndiga, tillhoͤrer ej of utan deny 


fom ej utan andras biftånd kun⸗ 
na uppehålla fig. Hfroerflddet 
Ar ett kapital, fom Foͤrſynen ans 

foͤrtrodde oß att foͤrwalta till an⸗ 
dras baͤſta. Staͤndigt kallar mens 
niſtan fin egendom, hwad ens 
daft aͤr ett lån för lifſstiden af 


Guds godhet; Anden har ingen. 


annan egendom dn wiljian, dog⸗ 
den, kraften. 


Det sfriga fraͤn⸗ 
röfivar honom en tillfällighet, en 


Den 28 Januari. 
dag, eller det bgonblick ſom wi 


kalle döden, 

Den fom derfoͤre laͤttſinnigt förs 
ſloͤſar det af den Hoͤgſte undfaͤung⸗ 
na oͤfwerfloͤdet, od dermed förs 
nöjer fina luſtar, år en otrogen 
förvaltare af den förmögenhet 
fom aͤmnades til medmenniſtors 
nåring och wederquickelſe, — år 
owaͤrdig den fförd han emottog. 
Han fick fina ſtatter hwarken ges 
nom -fin konſt eller ſitt arbete, 
utan genom Buds nåd od waͤl⸗ 
fignelfe, för att dela med dem 
fom intet åga. | 

War ſparſam! Stfom Gud 
eder, taͤnken 
J of på dem, fom af eder bero! 
I menigheter! Tånken på edra 
affomlingar , — foͤrſloͤſen ej hwad 
fom inſamlades för kommande 
olycksfall! I föräldrar, taͤnken 
på edra barn, fom aͤga rättighet 
att af eder fordra medel att föra 
en med deras belägenhet oͤfwer⸗ 
ensſtaͤmnande lefnad. Icke af 
eder, af Gud emottogo de lifwet; 
— icke för eder utan för dem gaf 
Gud mer ån I behoͤfden. 

Tänker på dem, hwilfa 
bero af eder! OM hwem är 
mera beroende, ån nådens barn 
fom lida brift på allt, fom mås 
ſte hoppas allt af fina lyckligare 
lifar? Warer barmhertige får 
fom eder himmelſte Fader 
barmhertig år. Han waͤlſigna⸗ 
de eder. för att hielpa de olyckli⸗ 
ge, Han gjorde eder endaft till 
utdelare af de hafwor, fom enligt 
Hans beſtaͤmmelſe åt dem böra 
af eder gifwas. Så långe aͤn⸗ 
nu, o Kriſten, uti din omgifning 
en enda finnes, fom lider hun⸗ 
ger, — få långe en gråtande mos 
der ide wet, bwarmed hon fall 
ſtydda fina barn emot winterkoͤl⸗ 
den, — få långe en usling idé 
aͤger klaͤder att ſkpla fin naſen⸗ 

ef / 


Den 8 Januari. 
on få fånge en ſtukling förs fr 
m 


ktar på. fin. ſtraͤbaͤdd, ide 
nnernågon wårdande män, ite 

aͤger någor botemedel för fitt bitt⸗ 
tats djupa får , — få långe en Las 
arus gråter wid dina dörrar, — 
4* Linge aͤro dina froßande måls 
tider en foͤrbrytelſe, och de koſte⸗ 
liga klaͤder, de dyrbara fmycs 
fen hwarmed du prunkar, ect bes 
wis på ditt härda od foͤr derfwa⸗ 
de finne. Ty defa lidande (förs 
gåt det ide) åre Guds barn; du 
fick detta oͤfwerfloͤd af Allfadern, 


blott för att i Hans namn utdes f 


la det bland dina behoͤfwande brös 
der. och ſpſtrar. Dina pråktiga 
tdder ; dina lyſande måltider (förs 
gåt det ife) äro en Befpottelfe 


af Guds bud, — en beſpoͤttelſe 


af menfkligheten och deß raͤttig⸗ 
heter. Din prydnad, din flåt 
(foͤrgaͤt det ide) år ett ringa ſtoft 
om Fan förlorad i det flyende oͤ⸗ 
onblicket; men en enda tackſam⸗ 
betåtår af den Hulpne fal i ewig⸗ 
beten gränfa ſaͤſom en frierna i 
det mörka förflutna, oM den ges 
nom dig Ilytligeå fut uppſtiga 
till Honom, den Alltwedergaͤllan⸗ 
de, Ja, få Långe några af dem 
fom omgifwa dig måfte umbaͤra 
def noͤdwaͤndigaſte, har du ingen 
rått till oͤfwerfloͤd; — få långe 
aͤmmu en olytlig klagar, fom af 
dig kunde biſtäſs, bar du ingen 
rätt till glaͤdie. on 
Taͤnken på dem, fom bero af 
eder, — Gud giorde eder rikare 
än dem, ite blott till foͤrwaltan⸗ 
de af deras loft i de allmaͤnna 
gåfwor Han gaf fina barn — Han 
bär aͤfwen beſtaͤmt eder till deßa 
edra broͤders raͤdgifware, uppfo⸗ 
ſtrare och waͤrdare. Likaſom den 
Gudomliga wisheten genom olika 
ſlags behof uppmuntrade eder, att 
med. ade wert ſamhe⸗ utweckla ebra 
ä Del 


ra lidande, ingen balfam för hier⸗ 


| 177 
after tilf eget och andnas mät; 
lifafå bören aͤwen I uppmuntra 
dem till ett raͤtt anwaͤndande af 
deras. — 
Du ſtall åta ditt bråd i din 
anletes fwett war Skaparens 
befallning till de dödliga, wid 

porten af det förlorade Paradis 
fet. Den fom ide will arbeta, 
an ſtall ite heller åta, ja, 
an år owaͤrdig att lefwa, efter 
an. ej wet rått bruka lifwet. Li⸗ 
afom det år ſtamligt för den rika⸗ 
fle, att framlefwa fina dagar o⸗ 
nyttigt, Nft djuret fom iefwer 
för att åta och doͤ; få år aͤfwen 
lättjan den fattiges frotrafte förs 
brytelfes Den laͤttiefulla tigga⸗ 
ren aͤr den brottſligaſte föfare , 
ty ban förflöfar den owaͤrderliga 
tidens flatter. Den fom genom 
gafwor oh ſtaͤnker underſtoͤdier 
den arbetsföre tiggarens laͤttja, 
gör fig delagtig af def foͤrbry⸗ 
telfe, delaftig af def ſjaͤlamord, 


och befordrar alla de laſter, 


pwartil ſpßlolbsheten . förleder. 

Gif idealmofaåt någon 
fom ei foͤrtjenar den. Foͤre⸗ 
fom tiggeriet genom nyttiga ins 
råttningar, hwarmedelſt tifffaͤlle 
att arbeta beredes den fom deraf 
är i ſaknad. Att kaſta dina pen⸗ 
ningar i ett bottenloͤſt djup el⸗ 
ler i den lates Hand, år lika därs 
aftigt. Du ſtadar dermed ſam⸗ 
hållet, obkar den idoges fattig⸗ 
dom, gifwer tillwaͤrt åt dolda 
laſter. Ofantliga ſummor foͤrfloͤſas 
årligen i ſtaͤder oh byar genom 
bortfaftade almoſor. Den ens 
ffilta hushållningen lider ei af 
deßa ringa gäfwor; men ſtaͤn⸗ 
digt fallande droppar blifwa en 
kaͤlla; kaͤllan, bitar oh ſtroͤm⸗ 
mar, Der de frifoftigafte almo⸗ 
for of fårmiff barmhertighet ut⸗ 
delad, — der (erfarenheten bes 
fannar des) oͤbas de tiggandes 


8 


tat, Nngt ifrån att fattigdo⸗ 
nn, ffulle minffag, cos 

Befotdora i din krets ans 
alter till hwarie nyttig 
8ſelſaättning för de faf⸗— 

ge, och der ſaͤdane fat⸗ 
is påprbfa derag inråtts 
ing; detta år en Gudi behag⸗ 
y gifmildhetl! -Förmår du..eci 
tta få underfök Felf från koja 
AH: fojay lyßna fill de hjelplås 
s frilla tlagan; gif dem tills 
He att:genom arbete foͤrwaͤrf⸗ 
a fitt dagliga broͤd; förffaffa 
em waͤnner; war deras ſtydds⸗ 
ng 4 SV * natta är 
n Gudi behaglig gifmildhet. 

Waͤra fromma förfåder. flifz 
ade många rikt begåfvade fats 
igförförining$husi men deras 
oͤfwerlagda medlidſamhet - förs 
oandrade dem, tywaͤrr, alltfoͤr of⸗ 
a till, foſtringshus foͤr laͤttja 
ch laſter. Farligaſt aͤro de för 
e oſtyldiga faders oh moderloͤ⸗ 
a barnen, ſom der wiſtas. Allt⸗ 
Sr ofta utgingo barnen derifrån 
unda bill kroppen, men förderfs 
oade till ſiaͤlen/ — alltför ofta 
leſwo barnhuſens uppfoͤdingar 
amhaͤllets gagnlöſaſte medlem: 
nar. Foͤrbaͤttra det odugliga! 
detta år en Gudi behaglig gif⸗ 
nildhdhßeeee. ort - 

IJ ſtoͤrſta beroende af dig lef⸗ 
på de medmenniffor, ſom aͤro 
zelt och hållet hielploͤſa, nemli⸗ 
jen fattiga ſjufa, äbder⸗ 
tigna med kraftloͤſa Tems 
nar; barn utan ſkydd, us 
an råd, utan uppfoftran 
ch utan föda. Af, wågra 
i deßa din Färlefgågåfma! Då 
u fer och hör dan, — tro att 
en ewiga Foͤrſynen förer dem 
nför dig, att den utſett dig till 
eras fader, deras moder, deras 
Srebediare. Foͤrgaͤt dem itke; 
Sud har ju ei förgåtit dig, Men 
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ur Den 28. Januari na n 


med den pennikg di kaftar ki 
dem för deras tilsnffan af Guds 
waͤlfignelſe, år ingen-ting utraͤt⸗ 


tadts -— detta. år ide att giſwa 


almoſa utan blott att frifåpa fig 
från. den ufles åfyn, eller att bes 
tala en hedersffuldtill ditt goda 
namn od rykte, War fent barm⸗ 
hertig! Köp dem med dina juves 
ler en glådjetår; bered med dis 
na oͤfwerfloͤdiga klaͤder den fat⸗ 
tiga ſiuklingen ett bequaͤmt doͤds⸗ 
laͤger; foͤrljufwa den noͤdlidande 
graͤhaͤrsmannens fiſta lefnadsaͤr 
med en del af det win du flöfar 
på. dina gåfter; af de fråfeliga 
råtter , fom utan matluſt af dem 
förfårag! War det waͤrnlöſa 
barnets fader och moder, att det 
åter må kaͤnna barndomsglaͤdjen. 
Def underhåll koſtar ju blott 
ippoffring af några årliga luſt⸗ 

arheter, hwilka aldrig i doͤds⸗ 
ſtunden ſtola gifwa dig en få glad 
hågfomft, fom 'anbliden af tack⸗ 
fambetståren i den beffyddadeg 
ögon. Detta år en Gudi behag⸗ 


tig gifmildhet. . | 
Har aͤfwen jag, — o waͤlſig⸗ 

nelſerike, barmhertige Fader, — 

har aͤfwen jag gifwit hwad jag 


'funnat gifwa, att foͤrtiena nam⸗ 


net af Ditt waͤrdiga barn? Har 


aͤfwen jag, efter min förmåga 


uppfyllt ändamålet med min ges 
nom Din nåd få fåra warelſe? 


Har jag ide ofta fielf kat mirt 


hiertas hårdhet genom den fans 
fen, att mina tillgångar knappt 
wore tillraͤckliga för mina måns 


ga behof? Ack, hwarfoͤre ſtapade 


jag mig då få många onpttiga 
behof, att de förtårde en ſtor del 
af den mwålfignelfe, Hwarmed du 
oͤfwerhopade mig? Hwarfoͤre aͤr 
ej) mitt ſtoͤrſta behof, att mildra 
naͤſtans nöd om aftorka den ol yck⸗ 
liges tärar? | 


— — — 


Wißerligen, o Himmelſte Fa⸗ 


Den 29 Januari. 


der, wißerligen ſtall det få brifs 
wa! Jag wil på jorden inſam⸗ 
Ia en förd för mina fattiga brås 
ber och ſpſtrar, o8 med dem 
dela hwad Du mig gifwit; — 

enom fina böner infamla de då 

r mig fratter i himmelen. 
Herrliga utbyte! Hwad jag gjort 
en af deßa ringaſte mina brås 
der, det har jag od gjort 
Bud, — har 


——— 


Mmitt:dagliga bråd gif mig i 





gjort m ig 
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dag! Jag höjer ſamma boͤneſuck 
för mina bröder, : : 
OD Dir, genom hwars nåd 
lag åger allt, af hwitten Hmars 
je mitt lifs oͤgonblick, af bits 
fen mitt oh de minas glådje 


och fållbet beror! Ziſta mig flåde 


fe med Din godhet och barms 
hertighet, — likaſom jag,ſä 
widt min werkningskrets ſig 
ſtraͤcker, aldrig will lemna nås 
gon lidande uran biftånd, Amen. 


. 
. 
— ç- 
* ” 


Den 29 Januari. 


+ 


Guds Styrelſe. 


Pfalm, 46? 11. 


Du enfam, helig, Bod och wis, 

AN tin —X ſtickar, a 
aſt ofta glömd af menſtors pris 

Dch dold för deras biſckar. 

Likwaͤl du gifwer dem alt godt, 

OM alla fin beftaͤrda tott 

Af dig, o Gud! bekomma. 


Om nåd och forg du ſtundom b 
Att Mår beta Waß dd 
SÅ låg i denna forg och nåd 
Ett frå till bågre Iyda? 

Evy lika huld och faderlig 

Du I din tuktan wiſat dig 
Som i din naͤdes gaͤfwor. 


V 


Werer frilla, och befinner, 
ett jag år Gud! SÅ luder ges 
nom werldens öden Herrans roͤſt. 
Hwad Furſtarna och folfen i års 
hundraden oͤnſtat uppfylldes faͤl⸗ 
lan. Alltid blef utgången emot 
deras förmodan, om oͤfwer de 
fleſtes fattning. De anfågo för 
menniffowerk, hwad fom war 
Gudd werk. Många förhållans 
ben foͤrbyttes twertemot de owi⸗ 
ſe doͤdliges oͤnſtan, ſom trodde 
ſaͤll heten endaſt ernåd genom 
det gamlas bibehallande. Med 
wåld wille de aͤterkalla det gam⸗ 
ig, och giorde derigenom fig 


fullaͤndad. 


ſjelfwa aͤnnu olyckligare och det 
nya aͤnnu begaͤrliggre. Hwad 
SGuds hand en gång nedrifwit 
ffulle ei åter upphpggas. Fur⸗ 
ſtarne om folfen firidde, men 
det gamla återfom ide; emot 
förmodan blef den nya ſamhaͤlls⸗ 
byggnaden mer och mer faft och 
Foͤrgaͤfwes raſade 
och wredgades menniſtorna. Hwad 
ſte ſtulle ſtedde, men ide mer 
oh ide mindre, ty allt har fin 
raͤns, hwilken ingen fan oͤfwer⸗ 

rida. Äfven den maͤkt gaſte 
bejdag i fitt lopp på werldsba⸗ 
RAN af en ofynlig hand. 
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Water frilla och befinner, 
att jag år Gud! Befinner Hers 
rang wilia. :Med. al eder makt 
och konſt kunnen I ite uppwaͤcka 
det foͤrflutna utur ſin graf. Den 
ſanna wisheten beſtar deruti, att 
få. emottaga. oh anwaͤnda det 
nya, att det frambringar frörre 
glådje, fred, finnesftyrfa och 
faͤlhet ån det gamla någonfin 
kunnat frambringa. Dårar äro 
de, fom förfmå det naͤrwarande 
goda, i förhoppning på förre 
fördelar, fom tiltaͤfwentyrs als 
drig kunde ſtoͤrdas; men aͤnnu 
daraktigare de, hwilka foͤrakta 
det naͤrwarande, emedan de wil⸗ 
ja foͤrwandla den foͤrfintna da⸗ 
gen till morgondagen. Naͤr 
ſtadnade waͤl tidens ſtroͤm, el⸗ 
ler naͤr gick werlden i ſin bana 
tillbafa? Alt ſtyndar framåt, 
— ingenting år alltid lita. 
Allt blir godt för den gode; den 
wiſe pröfwar alt och behaͤl⸗ 
fler det båfta. | 
Woͤrden Guds ſtyrelſe! Han 
har upphöjt det förnedrade och 
foͤrkroßat det upphörda. - Hwem 


war få frart fom Hun; hwem 


funde förhindra fullbordandet af: 


Hang beflut? Hwad maͤktade 
de waͤldiga flottorna, fom upp⸗ 
fyl de hafwet? Den Allsmaͤktige 
böjde vågorna. genom utfaͤnda 
ſtormwindar, od 
rycktes och kroßades. Hwad ins 
gen förmodat ſtedde; hwad mens 
niſtoklokheten ſpetsfundigt bes 
råfnat mißlyckades. Hwad foͤr⸗ 
mådbe de fruktanswaͤrba krigs⸗ 
haͤrarne att wika till rygga? En 
flaͤtt af Hans anda blef för dem 
af deras döda kroppar oc kros⸗ 
fade wapen; hwad de ſtulle uts 
råtta blef ofullbordadt; den ſwa⸗ 


ge blef ſtark, — den måftige "emot. Men haſtigt frammifar vw 
maktloͤs, ty få wille: Herren. fig en hittils obemaͤrkt omſtaͤn⸗ 


gången tillhoͤr Gud, 
wilja måfte du anſwara: uts 


ſteppen loͤs⸗ 


Faͤlten detaͤcktes 


a” * 


Den 29 Januari. 


Hwad gagnade klokn raͤdſlag och ; 
tappra härförare? En ringa 


ting. tillintetgiorde de jättelika 
planerna, ett ſandkorn ſtannade 


det frora urwerket; utan att ana 
det framgick hjelten emot dödgs 


flottet, och den, afhwilken tuſen⸗ 


de. lif hotades, låg nu ſielf lif⸗ 
158 i ftoftet, Inför Herren äg 
ingen maͤktig. De wife ſuckade; 


faͤngelſerna, men deras fal haͤn⸗ 
foͤrde millioner och foͤraͤndrade 


hela werldens filftånd. Ingen 
wet hwartill Gud aͤmnat honom, 
men enhwar aͤr ett Foͤrſpnens 


werktyg. Den goda wiljan 


till hoͤrer dig, o menniſta, wid 
hwarie din gerning, men fram⸗ 
Foͤr din 


ången beror af werldarnes 
Styresman. Warer frilla, få 


talar Herran, och befinner att : 


jag år Gud! 


Tillbedien Honom den Ewi⸗ 
ge, den Alltftörande, fom bor 


Shver of och beherrſtar of från 
fin. ofynliga thron. Han ordnar 


på ſamma gång ſtjernornas Lopp 


och fjaͤrilens tåtta flygt; Han 
mårer Med ſamma mårt Kos 


nungens od tiggarens gernin⸗ 


gar; Han beſtaͤmmer med life : 


wishet hela werldsdelars och dem . 


ringaſte, meſt bortgoͤmda hpd⸗ 
das waͤl eller we; intet ffer utan 


Hans wilja, " Han råddar' den: 


foͤrtryckta oſtulden, och uppen⸗ 
barar foͤrbrytarens hittills förs 


de gudloͤſe. Den redlige måns 


nenvblir eft offer -för de mmnedris . 


gas fmådelfer; han dignar uns 


der bördan af ofoͤrtjienta miß⸗ 


tanfar och ſaknar hwarie medel 
aft inför werlden raͤttfaͤrdiga fig, 
emedan Yttre ſtenet år Honom 


dolda brott, till förfårelfe för 


Den 29. Januari. ar 


dighet fill fördel för den ſm̃aͤ⸗ omfider efter åratal! roͤja Honom 
dade och ſtaͤller i dagen, ſaͤwaͤt för den werldslige domaren, fås 
hans redlighet, ſom de foͤrakt⸗ fom en haͤmdlyſten mördare eiler 
lige fiendernes ondffa. Denna hemlig giftblandare; — ad, ans 
omſtaͤndighet (mennifforna bes fen alt detta ej fåfom det blin⸗ 
nåmna den oͤde) war framkal⸗ da oͤdets werk; det är Guds fys 
lad genom Guds ſtyprelſe. relſe. Snart eller ſent ſtall hwar⸗ 

$å den af lyckan gynnade je förborgad fyndare lida fitt 
fyndaren långe oupptaͤckt bes ſtraff. WVaͤltrade han än berg 
gick mörtretå gerningar; då den oͤfwer ſin foͤrbrytelſes wittnen, — 
ena genom offer, genom omyns 'hade blott naften oh de ſtum⸗ 
diges arf, genom enkors förtrycs ma murarne eller ſtogarne fett 
kande, den ſwages liſtiga be⸗ hans nidingswerk, — bergen föns 
dragande, den frommes förförs derfalla fåfom floft, och blotta 
delande, och tillſkanſande af nås det djupt förborgade; ſtenarne 
ſtans aͤgodelar Skade fin förmås "i muren blifwa anklagare, ſto⸗ 
genhet och beſtridde fina flora ut⸗ garnet ſuſande loͤf wittnen; från 
gifter, — då den andre obe⸗ Far himmel nedfaller den haͤm⸗ 
maͤrkt anlade fina rånkffuka ans nande wiggen. Warer ſtilla, 
flag och fmådade den redlige, talar. Herren, och befinner att 
hwilken ban offentligén årade, — jag år Gud; na 
prifade honom uppenbarligen.  . WWorden Guds ftyrelfe! Han 
men förrådde honom hemligen, allena år den Herren, fom upp⸗ 
— omfamnade honom naͤrwas råttar den fallne, helar den flags 
rande men wanryktade honam ne, fMlyrfer den wanmaͤktige, trös 
frãnwarande, — några. ſtunder, ſtar den bedroͤfwade, ſtyddar den 
några. Sgondlid woro tillraͤckli⸗ waͤrnloͤſe. Hwarfen. himlen eller 
geſatt uppenbara de hemliga brote jorden ſtyras af oͤdet, utan af 
ten; en lUiusſträle inbroͤt genom en allwis, alltſeende oh allgod 
en. obemaͤrkt 6ppning i luſtar⸗ Skapare, fom: leder allt fill det 
nes mörka - hwalf oh upplyfte baͤſta, ife på ſlumpens waͤgar 
de ſwarta mißgerningarne. Det⸗ utan enligt den ewiga kaͤrlekens 
ta war Guds ſtyreiſe! Sädan lagar. Må då menniſtorna, bes 
år den flora, heliga werlds⸗ gaͤrens ſlafwar, wara hwaran⸗ 
ordningen, att det fördömelfes drag flender; må genom ſtyrka 
waͤrda aldrig ſtall undgå förs eller fnille willfarelſer laͤng fans 
dömelfe. DÅ til waͤlfoͤrtjent lͤn ningens ſten; må den fedelöfa 
för ſtamliga luſtars hemliga ut⸗ och fielffåra maͤngdens milda 
ofning den aͤreloͤſe ſtrymtaren oͤnſtningar ſtrida emot hwaran⸗ 
i allas åfyn beſtraffas eller den dra; — hwarfoͤre baͤfwar du, 
utmaͤrglade waͤlluſtingen genom ſwage? Gud flyrer. - 
foͤrtidig doͤd ſtaͤlles infoͤr ewigg⸗ Gud flyrer! Sãl edes måfte 
hetens domſtol; — då 'ett obes det djupt förborgade framfiå i 
taͤnkt framkaſtadt ord, eller en dagen, förbrytelterna upptaͤckas 
oaftorkad blodsdroppa, eler ett och det odugliga foͤrſtoͤras; — 
barns joller, eller en hand: full ſaledes ſtall blott det goda, fans 
nyß uppkaſtad ford, eller. ett na od rätta beſtä om fegra. 
troget. busdjur, eller brottslin⸗ Har werlden ide redan ofta ers 
gens haͤſtigt bleinande finder, farit hurn hela foliflag, fattade 


| aga 


af mwmanan8 Pra, mille gifwa 
willorna ſanningens ſtaͤmpel? 
Fafaͤngt mar dot detta bemoͤ⸗ 
dande, Hafwa ide mången gång 
ſtolta och ftelffåra tyranner från 
thronen utgifmit därffap för wis⸗ 
bet, behandlat ſanningen fåfom 
en majeſtaͤtsfoͤrbryterſta och med 
ofoͤrſtaͤmdt oͤfwermod gaͤckat ala 
menſtlighetens raͤttigheter. De 
foͤrblindade! Deras —* förs 
ſtroͤdt åt alla håll, deras aͤtt ut⸗ 
rotad; blott deras namn har oͤf⸗ 
werlefwat dem för att dermed 
utmärka det afffymårda. Hafwa 
icke ofta wanſinnige eller ins 
bifffe maktaͤgande förfört att 
tillbakaſtoͤta folken i ofunnighes 
tens od raͤhetens djup, på det 
de deſto laͤtiare ſtulle hålla dem 
fångflade i boiorna ? Men deßa 
werldsbehertſtare och deras förs 
maͤtna drommar hejdades genom 
en enda af gudomlig wishet upp⸗ 
fylld mans fruftangmwårda mod 
och ord; — då kroßade hans 
kraftfulla måltalighet de waͤldi⸗ 
gas malt; det wardt ljus It 


menſtligheten, oh mörfretå thron 


nedſtoͤrtade. Hotet, bålen , fåns 
gelſerne och bannlysningarne wo⸗ 
ro frufttöfa. Derfoͤre — warer 
ſtilla, få talar Herren, och ber 
finner att jag år Gud, 

Woöͤrda Guds ſtyrelſe i alla 
dina ſaͤwaͤl uppfyllda fom oupp⸗ 
fyllda oͤnſtningar. Kärleken war 
fåmwål i de förra fom ide ſena⸗ 
re werkſam aft leda allt till. det 
baͤſta. Detta aͤr hwad Skaparen 
aſyftar. Afwen då ditt hierta 
ſtarkaſt bloͤder, da de heligaſte 
band, ſiaͤlarnes foͤreningsband, 
ſtitas; wid en makas, en faders, 
ett barns, en broders doͤds ſaͤng, 
ad, da du trodde att deßa Al⸗ 
ſtade warelſers doͤd wore omoͤj⸗ 
lig, och att Gud icke kunde wil⸗ 
ja den, — då du fnyftande i din 


Den 29 Januarl. 


enſambet ſtraͤckte händerna möt 
höjden och frågade: broarföre? 
&£ bwvarföre? — men lifrodt förs 
lorade det meſt älffade och deris 
genom din lefnads liufwaſte 
alädie; — aͤfwen då har din 

ud kaͤrleksfullt ſtyrt till den 
bortgaͤngnes baͤſta, och — m 


aͤn ditt hierta diupt deraf fårad 


— aͤfwen till ditt eget. 
Menniſtans inre waͤrde och 
mwerfliga gudsfruktan, utwecklas 
på långt når ide få lätt utur 
henne$ åfigter af det förflutna 
och naͤrwarande, fom utur hens 
neg aͤfigter af det tillkommande. 
Man tröftar fig oͤfwer det förs 
flutna oh waͤnier fig wid det 
naͤrwarande, men man fåfter 
ide med ſamma lifgittighet eller 


tålamod fina blifar på det tills 


kommande. Ju mera menniſtan 
bar. ſtaͤl att frukta för framti⸗ 
den, iu ringare waͤrde aͤger hen⸗ 
nes hierta, ju mera wacklande 
år hennes gudsfruktan. Ju glas 
dare oM förtröjtansfullare hon 
deremot moͤter den aͤmu ofedda 
dagen, def renare år hennes hjerta, 
def ſannare hennes gudsfruktan. 
Blott den ſwaga, finnliga, 
mid det jordiſta fåftade menni⸗ 
ſtan, blott den fom fåtter lif⸗ 
wets hoͤgſta goda uti hvad han 
Ran äta efter rag eller ,Håda 
med, — uti fina penningar, 
fn bbrd, fitt anſeende, — mås 
fle flåndigt baͤfwa för framti⸗ 
den, emedan han fåfont en hela 
gedom anſer förgångliaa ting. 
Båfwa mätte Han i ftaͤllet att 
förtröfta på Gud, fy han met 
förut att Herren Matt fråntas 
0 honom deßa fåfånglighetens 
laͤndwerk. Hans ſamwete håjer 
denna ropande roͤſt: du år mera 
faͤſtad wid ſtoftet aͤn wid det ewi⸗ 
ga, gudomliga, — mera wid 
werldens ſtendygder aͤn wid de 


Den 30 
dygder » fom upphöja oͤfwer det 
jordiffa. | | 


. Den fanne Kriſtne deremot 
ſkädar lugn. de fommande dagar. 
De hafwa ide att ſtraffa honom 
för några hemliga ſynder; han 
år 'brottfri , om ån ej felfri, Si⸗ 
na fel fölte han dock genaſt förs 
baͤttra. Han gjorde hwad mens 
niſtan förmår och hwaden Jeſu 
efterföljare måfte »Frimodig 
möter han de okaͤnda ſtiften. 
Hwad oc Gud tillſtickar honom, 
krig eller fred, rikedom eller fat⸗ 
figdom, glaͤdie i umgaͤnget med 
deẽ aͤlſtade eller fora oͤfwer deras 
bortgång , lugna eller ſtormiga 
dagar, — Gud flyrer! DÅ han 
fer det ſwarta molnet of ſtorm⸗ 
winden drifwas fig allt närmare 
och närmare — då talar Herz 
Tan: warer flilla oc befinner 
att jag år Gud! : 
då frukta? 


Hwi ſkulle jag 
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gens ſwarta åffmoln. Kan det 
ada mig utan din wilja? Skulle 
du wilja förtrofa mig, ditt barn, 
fom du fkapat oh utwalt till 
ſalighetens arfminge, — mig 
ditt waͤrnloͤſa barn, fom aͤger 
allt endaſt af Din nåd, 0 Alls⸗ 
maͤktige? AT nej! Jag är lug⸗ 
nad. Då jag ci fruktar min doͤd, 
ty genom den frigoͤres min odoͤd⸗ 
tiga fiål och foͤrenas med Dig, — 
dwad ſtulle jag da frukta? Gif 
eller tag ; förnedra eller upphoͤi, 
låt. mig blifwa mina waͤnners 
glådje eller mina fienders offer; 
— hwarie Din ſtickelſe emottager. 
jag tackſamt. Ty Du aͤr min 
Fader; Din kaͤrlek mitt hoͤgſta 
goda; dygden mitt beffydd; — 
allé annat är ett floft, — ett 
rof för grafiven. | : 
..Jag år lugn, — lugn oh 
förtröftande , — foͤrtroͤſtande och 
nöjd, ty jag befinnar att Du tr 


Det år ju Du, d himmelſte Gud — min Gud — i ewighet. 
Fader, ſom utſaͤnder motgåns Amen. - 
Den 30 Januari. 

Foͤrſynen. 


Pſalm. 37: 5. 


Fadet! okt i dig fig slåder: — 

Du föder allt, och allt du klaͤder, 

Oh wärdar med din bågra hand: : 

Särna du på faͤſtet lede 

Och minſta kraͤk def waͤg dereder 

Oh wakar oͤfwer minſta grand. 

Dig fågeln I fitt ud, 

Och in i fin fMrud, 
ader kalar. 

itt barn år jag: 


Med hwarje dag 
ſaͤll ditt hjertelag. 


-” 


Jag roͤner 


Helige ; font bor i Tjufet! 
Du wårdar dina werk i grufet, 
Du dina barn ej oͤfwerger: 
Du, v Fader! dig förbarmar; 
Din egendom i dina armar, — 
Dits folk, Barmhertige! jag fer. . 
Din Son du. werlden fåndtzs. I 
Wi dig i honom Fint 

uld och nådig: 

in Anda foͤr 


OM rena går. | 
De bdjertan , fom din kärlek vår. - 
—RXXX 


Di finnes dgonblick, timmar foͤrkroßa wåra faaͤlskrafter och 


oc weckor få ſmaͤrtefulla, att de 


utplåna alla wåra foͤrhoppnin⸗ 
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gar. Motgångar, ja olyckor af fraͤmlingats bifländ? — Med 


aͤlla ſlag funna ſtundom få ned⸗ 
tryda pf, att de göra of wack⸗ 
lande i wåra heligaſte öfrvertys 
gelſer och ſwigtande uti mår 


fälg förtröftan. vå Forſynen. 


den RR och laſten fegrans 
de; wi ſtäde den ſanne Kriftne, 
fom troget fyller fina pligter, 
fom blygfamt och obemaͤrkt wer⸗ 
Par det åoda, — wi ſtäde honom 
mißkaͤnd, ſmaͤdad, förtalad, förs 
följd, når twaͤrtom en ſielfkaͤr, 
liſtig etter maͤktig bof af lyckan 
gynnas i alla fina företag , - 
wårt bjerta frågar då med fives 
kan: wakar ej oͤfwer ſtiernorna 
Foͤrſynens oͤga? 

Ar huru många fromma, 
lugna och tillförene tydliga hus⸗ 
liga kretſar, bafwa ej blifwit 
krigets offer? Hwad hade de 
brutit, att deras boning, den⸗ 
na friſtad foͤr alla ſtilla dygder, 
foͤrtaͤrdes af lågorna? Den ned⸗ 
trydte husfadern, hade han waͤl 
förtjent, att hans aͤgodelar, om 
hwilkas wärd han under hela 
fin förflutna lefnad få oförtrus 
tet bemödat fig, inom några tim⸗ 
mar ſtulle gå förlorade? Defa 


ter 


baͤfwan fråde wi deßa beklagans⸗ 
waͤrda offer, — wi fråge: är 
menniffan. en tet för det blinda 
och grymma bdet eller wakar oͤf⸗ 


wer henne Guds Förfyn ?- 
Med afſty fåde wi ofta dvgs ' 


Wid det fiufa barnets doͤds⸗ 
baͤdd knaͤbbjer en troͤſtloͤs mos 
der. Den aͤlſtling hon under 
plågor framfödde oh med dm 
omforg wårdade — han bib 
ger framför henne lik en wifs 
nad blomma; — foͤrſwunnen år 
med honom hennes liufwaſte 
grådije i werlden. Hon upplyfs 
Tr fina förgråtna. oͤgon til 
himmelen; och nedfånkfer dem 
åter Hue diup bedroͤfwelſe på den 
lidande Engeln. Hon kyßer def 
foͤrbleknade anlete; för fifta gåna 
gen öppnar han oͤgonen om ler 
aͤnnu en gång med ljuf offuld 
Åt den ömma modern, — uts 
firåfer ännu en gång den ſpaͤ⸗ 
da handen emot modrens hand, 
likſom till. afffed.. Ack, han vᷣf⸗ 
wergiſwer få ogerna det trogna 
modershiertat, — men fnart flis 
tes kaͤrlek från kaͤrlek och hier⸗ 
ta från hierta. Wanmaͤktig ned⸗ 
ſjunker modren oͤfwer den aͤl⸗ 
ſtades lit. Foͤrgaͤfwes woro fåles 


omſorgsfulla naͤtter, defa moͤ⸗ deg ala hennes ſmaͤrtor, alla 


doſamma dagar, deßa arbeten 
i deß anletes ſwett foͤr den⸗ 
nad bätnad, en lång lefnads 
bekymmer od förboppningar , — 
allt detta war fruktloͤſt. Hwad 
bar ban ſyndat den menloͤſe ſpaͤ⸗ 
de, fina foͤraͤldrars Ffårlefgs oc 
glaͤdjeaͤmne, att krigiſta ſtarors 
roflyſtnad ſtoͤrtade dem och ho⸗ 
nom uti elaͤndet af det djupa⸗ 
ſte armod, att han under hela 
fin framtid mäſte fåmpa med 
fattigdomen , oh kanſte engång 
id foͤraͤldrarnes frånfälle , fom 
n foͤrſtjuten wandra från hyd⸗ 


da till hydda, od boͤnfalla om 


hennes omforger, — förgåfwes 
hennes många förhoppningar 
och tårar , — foͤrgaͤfwes de ins 
nerliga, andaktsfulla boͤneſuc⸗ 
kar, ſom hon till himmelen üvp⸗ 
ſaͤnde foͤr ſitt barns rådaninds 
Haͤrnedre namnlös gråmelte 
— deruppe ingen bönbhöre!fe. 
Foͤrtwiflad kaſtar hon oroli⸗ 
ga blifar på lifwets natt, lifs 
om fölte hon blelp och foͤrloßning 
hos Gud, od de djupa fudars 
ne från det beflåmda baͤfwande 
hiertat ſpynas fråga himlen: fins 
nes en förfyn, hwarfoͤre oͤſwer⸗ 
gifwer den mig? 
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Hört art warda och werka, att 


"Då den uppſfwaͤllda flodens 
-måagor bortförer oraͤkneliga hus, 
med deras inmwånare, och, bes 
grafiver dem i böljornag djup: 
då jordbåfningar kullſtoͤrta hela 
ſtaͤder med deras inbyggare, fyns 
daren och den raͤttfaͤrdige: då, 
lifafom för några år ſedan, bergs⸗ 
höjder nedſtoͤrta, hwilka i ett 
oͤgonblick förmandka fik ſtenho⸗ 
var en hel trakt uppfylld af glas 
da och lyckliga herdar oh landt⸗ 
mån, quinnor och barn, ålders 
filgna och främlingar, få' att 
bwarje fpår af tillwarelſe foͤrſwin⸗ 
ner; hwem fan blifwa oförfårad? 
Hwem ffådar'ej med häpna oͤgon 
Foͤrſpnens dolda wågar? — 

a det finnes oͤgonblick oc 
tidſtiften få ſmaͤrtefulla, att de 
helt om haͤllet foͤrkroßa waͤra 
ſiaͤlskrafter. Wi funna under 
ivårt lefnadslopp moͤtas af ins 
traͤffande olyckßfall, fom til och 
med goͤra en Kriſten wacklande 


i den tro oc foͤrtroͤſtan, hwar⸗ 
med han år fåftad wid Guds 


förfon. Det gifwas tidpunkter, 
"då allt i lifmet ſynes hafwa ſam⸗ 
manſwurit fig emot of oh mår 
fållhet, då wi ide mer med fås 
terbet funna lita på något; då 
ofoͤrmodade mißoͤden her fwa oß 
bwarje ſtoͤd. I deßa? mörka 
ſtunder förefommer det of , fås 
fom wore 'wi enfamme i werl⸗ 
den, oh oͤfwergifne af Gud, — 
fåfom wore mårt mål o 
werlemnadt år det blinda oͤdets 
godtycke, hvilket ſlumpwis ſtoͤr⸗ 
tar den ene oh Hppböjet den 
andre. Waͤr tro på en alftfiys 
rande, alltwårdande Foͤrſyn, fys 
nes of blott fåfom en förftåns 
dets willfarelſe, fåfom en fielfs 
ſtapad troͤſt emot wåra fmårtor. 

Men pröfme: mi of ſielfwa 
raͤttel igen, få ffole wi ſnart ers 
kaͤnna, att ide Foͤrſynen upp⸗ 


ch we oͤf⸗ 


ningar. 
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ide werldens Gud bdfwergifwit 
werlden. Wi ſtole inſe de or⸗ 
ſaker, hwaraf egentligen mår 
ringa foͤrtroͤſtan på Förfonen, 
wår. ſwaga och wacklande tro 


haͤrflutit. 


Wanligen — hwem ſtulle 
funna neka det — tänka de 
flefta menniſkor, foͤrſt då 
olyckan redan inträffat, ' 
på Foͤrſpnens hjelp, Så 
långe deras lefnadsdagar förflös 
fo : illa, lugnt och tydligt, rig⸗ 
tade de ganſta ſaͤllan, ja' ofta 
aldrig, någon djupare tanke på 
Skaparens ſtyrelſe af mennis 
fforna8 lefnadsoͤden. Förft på 
ſjukſaͤngen priſar den plågade de 
fordna helſodagars ſaͤllhet. Un⸗ 
der deßa dagar deremot afſtydde 
han hwarje tanfe på fiukdomar, 
od oͤfwerlemnade fig utan åters 
håll ät de nöjen, fom flutligen 
blefvo ett tårande gift. Foͤrſt 
då nåden från alla fidor Hotar”. 
aft i fitt djup nedſtoͤrta mennis 
fran, böjer hon fin blif mot 
himlen och frågar klagande: 


wakar åfwen öfwer mig en Förs 


fon? Men aͤfwen i denna fås 
ra, belågenhet, i denna ſorg⸗ 
fulla ſinnesfoͤrfattning är heñ⸗ 
nes finne allraminſt benåget, att 
faft Sfwertygas om den gudom⸗ 
liga Foͤrſynens wiſa oh funds: 
liga onmmwärdnad. Hon år föra 
mydet fygelfatt med andra tans 
keaͤmnen, att funna oͤfwerlemna 
fig åt lugna och oafbrutna forffa 

Hon tånker blott på 
det hon fruktar, kaͤnner blott 
bet fom quaͤlier henne, oh då 
hennes oroliga finne ide ” tan 
ernå& en — oͤfwertygelſe om 
Guds wiſa flyrelfe, då hon ej 
genaſt fan för fig göra aͤſtaͤdliga 
alla omftåndigbeter, fom fram⸗ 
deles ſtola uppdaga wisheten i 
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Guds fördolda rädflag, blir hon 
wacklande och twekſam. Hon fås 
dar blott det ſtundande oͤgon⸗ 
blickets lidande, icke hela lifwets 
ſammanhang och plan. Den ſaͤr⸗ 
ſtilta haͤndelſe, fom hedroͤfwar 
henne, utbryter bon från. den 
underbara. kedian af millioner 
andra håndelfer. OM fåledes må 
man ej förundrd fig, att detta 
finne, få ſwagt, ſaͤgoͤfwadt uti 
den gudomliga werldsſtprelſens 
betraftande, anfer det enffilta 
för det hela, biſaker foͤr hufwud⸗ 
ſaker, — anſer fig ſielf och allt 
fåfom undergifwet det blinda 
obewekliga oͤdet. 


Hdade wi under lyckligare das 
år, då ſiaͤlen war måktig bes 


| — af högre beſtaffenhet, 
efterforffat den Alsmåttiged ſty⸗ 
relſelagar för menniſtornas Iefs 
nad och oͤden, få fule waͤrt fins 
ne foͤrwaͤrfwat en Sfning, en 
fraft , fom aͤfwen den ſtoͤrſta olycs 
få ej kunnat foͤrſwaga. Hade wi 
under enfliga ſtunder oftare efs 
tertaͤnkt wår lefnads wigtigaſte els 
ler deß glada och ſorgliga ſtiften, 
ſtulle wi med glad förmåning 
mer ån en gång hafiva utropat: 
fe: detta år Guds finger! Wi 
ffulle hafwa infett, att många 
olyfor, fom ſyntes of obotliga, 


medfört de ſtoͤrſta fördelar för 


waͤrt eller wåra naͤrmaſtes baͤſta. 
Winſtulle hafwa erfånt aft den 
eller den af wåra ifrigaſte oͤnſt⸗ 
ningar ſtulle, om de gått ifulls 
bordan, belt och hållet beroͤfwat 
of wår naͤrwarande lyckligare 
lott. Wi fule ej funna neka 
att mycket hwarfoͤre wi tilfdrene 
arbetade, ſtraͤfwade, ja, hwarom 
wi med tårar bönföllo, flutlis 

en genom bändelfernas lopp 

ulle blifwit kaͤllan till eget och 
andras foͤrderf. Wi ſtulle tills 
få att många foͤrfaͤrliga olycks⸗ 


of, federmera förtråffligen wer⸗ 
fade på wärt bjerta och måra 
taͤnkeſaͤtt, och att detta. aͤdlare, 
wifåre tåntefått ffänkt. of måns 
ga af de lugna fröjdefulla das 
gar wi nu åtnjuta. 

En Kriften fom ofta på dets 
ta fått betraftat Guds wiſa ſty⸗ 
relfe af. menniffoflågtet, fule 
wwigerligen ej genom motgängen 
bringas att wadla i fron på fin 
Gud och def alltwärdande Förs 
ſyn. För honom fer ingenting 
af:.en ſſump; faft år hays oͤfwer⸗ 
tygelfe om. oͤfwerensſtaͤmmelſen 
i werldsbyggnaden. Då nöden 
trycker ſtall han ropa til Gud, 
och betaͤnkande huru ofta. den 
kortſynta menniſtan fan bedraga 
fig i fina ifrigaſte oͤnſtningar, i 
alla fina böner. bedja; Gerrey 
ſte ite min, utan: Din wilja! 
Med en trygghet, fom. helar det 
fårade biertaf, fall han hwila 
wid Guds mwifa rådflag, lik bars 


net, fom utan att fatta orſa⸗ 


fen, tyder fig af fadern blifva 
bårdt behandlad. 
En annan kaͤlla ill mennis 


fans twifwel om Guds Förfyn 


haͤrflyfer af förnuftet 8 ftols 
tå eller laͤttſinnigg ans 
fpråf att wilja bed&mma 
bet hela, d& mi flugtigt bes 
traffa wåra enffilta ͤden. Swa⸗ 
ge doͤdlige! Du omtalat och bes 
dömmer dina lefnadshaͤndelſer, 
du uppgdr huru alt kunnat wa⸗ 
ta båttre, od du fan ej-en gån 

förutfåga hwad naͤſta Bbgonbli 

medförer! Du wil betwifla en 


alltftyrande Foͤrſyns tillwarelſe, 


emedan du ide foͤrſtär bwad 
nytta fan dragas af de olvckor, 
fom förflöra ſtaͤder oh laͤnder. 
Men du kaͤnner ju blott ett ſand⸗ 
forn af: werldsbyggnaden, blott 
ett Sgonblif af ewigheten, och 
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Den 30 Januari. 


hwad du kallar oryda, ſpnes blott 
få i dina &gon; men wet du 
om det werkligen war en olpcka 
för. dem fom deraf tråffabeg? 
Du betwiflar Guds Förfyn, 
emedan ditt inſtraͤnkta förnuft 
ide Hart infer def waͤgar. Den 
fom will bedömma Guds werlds⸗ 
ſtyrelſe måfte fielf wara Bud. 
Wi table: ofta det fom waͤe⸗ 
fer mår fafa” och hvaraf wi 
hwarken för of eller andra funs 
ne infe några. fördelar, wi tas 
ge öfwer haͤndelſer, fom af mens 
niſtor lika litet funna foͤrhindras 
fom framkallas. Men icke alt 
fom förfårar mår inbillnings⸗ 
kraft är lika foͤrfaͤrande för dem 
fom olyckan tråffar. DÅ en jords 
båfning tillintergör blomſtrande 
ſtaͤder med tufentals lyckliga 
flaͤgter, då ett nedſtoͤrtande berg 
foͤrkroßar en hel trakts inwaͤna⸗ 
re, hwad bör anſes olyckligaſt 
wid deßa foͤrfaͤrliga haͤndel ſer? 
Utän twifwel alla deßas haſtiga 
doͤd. Men är då döden en få 
förfårlig olycka? Ar ide den mi⸗ 
nut , fom foͤrwandlar of , hwar⸗ 
je menniffas frutliga mål? DÖ 
icke, enligt de ſannolikaſte bes 
raͤkningar, af den ofantliga mens 
niffomångd fom befolkar jorden 
och år kringſpridd i alla werlds⸗ 
delar, på en dag hundradetu⸗ 
fende och födas på en dag hun⸗ 
dradetufende? Ar det då för of 
en olycka att ſtiljas haͤdan på 
ſamma gång med dem fom aͤro 
fåra för mårt bierta? Skulle 
ide med glaͤdie den Émma mas 
fan bafiwa dört med def afſom⸗ 
nade mate, — den af fora förs 
kroßade modern med def aͤlſtade 


barn? Om hwilken olyta, Twif⸗ 


lare, talar du? att tuſende dd i 
ſamma 8gonblick? Men daglis 
gen borttagas många tuſende 
från iorden af ſiukdomar eller 


en 
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ndra tillfälligheter. Hwad Gud 
gör år det baͤſta. hwilken 
djuphet af den rikedom ſom 
år både i Guds wisdoni och 
kunſtap! Guru obegriplige aͤro 
hans domar och outranſaklige 


hans waͤgar! Tp ha hafwet 


kaͤnt Zerrans finne eller ho 
hafwer warit hans vådgifs 
ware? 
En af de hufwudſakligaſte 
anledningar. till mißtroͤſtan på 
Guds Förfon år att wi förmycs 
fet faͤſte oß mid det jordiſta och 
ſinnliga, wid måra kroppsliga 
behof, — men ej göre of förs 
trolige med tanken på anders 
werlden, hwarmed waͤr fål år 
foͤrenad. Den, hwilken lika mye⸗ 
ket fyßelſaͤtter fig med andewerl⸗ 
den ſom med denna, foͤr honom 
aͤr doͤden ej någon fsoͤrſtraͤckel⸗ 
ſens Konung. Han wet att han 
lefwer i Gud; af Sonom/ ige⸗ 
nom honom och i Honom aͤro 
allting: i Gud år ingen dåd. 
Foͤrluſten of förmögenhet och 
målftånd, — år waͤl detta för 
en kriſtligt wis den floͤrſta 
olycka? Nej, ſtoͤrſta olycka aͤr det 
blott foͤr den, ſom endaſt, och 
uteflutande lefwat för detta tors 
biffa goda. Men hwilken, Kris 
fren , hwilken wis bör waͤl ens 
daft lefwa för det, fom blott är 
ett lån, fom han aldrig fan bes 
hålla, fom beftåndigt omwerlar, 
— darra för det fom oupphoͤr⸗ 
ligt foͤrflyttas genom doͤdsſaͤngen 
till en annan aͤgare, från den 
ena arfwingen till den andra? 
Den fom icke uti ett ſtoft ſoͤkt 
fin hoͤgſra lycka, för honom år 
aͤfwen förluften af det fom är 
och foͤrblifwer ſtoft, ingen ſtor 
olycka. Mången måfte foͤrſt blif⸗ 
wa fattig, foͤrraͤn han kommer 
att betaͤnka fin högre lyda, lye⸗ 
fan att wara menniffa, att til: 


Se | | 
Den ↄ0 Januari. | 
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mel 
blidlig modloͤshet, "fom gör o 


2 


hora Gud och ex Högre beſtaͤm⸗ 
e. — * 
Ofta år det blott en bgon⸗ 


wacklande i wår förtröftan på 
den ewiga od alltſtyrande Förs 
ſynen. I kaͤnſlan af fin fwags 
bet men glömmande Guds namn: 
I&fa fullkomlighet, foͤrtwifl ar måns 
gen om tånter wid fig fierf: 
Gud år alltför upphöjd, huru 
fan Han waͤrda fig om Mina 
ringa" angelaͤgenheter och oͤnſt⸗ 
ningar eller om hwarie obety⸗ 
dande warelſes waͤl eler we? 
Hwad! Du tånker få, och år 
dot ſtapad af Gud? Gud år ju 


det hoͤgſta wåfendet , fom i graͤns⸗ 


loͤs fulländning flyr oM ups 


pehaͤller werldarne. Hwarthaͤn 


föreg du af. ditt klenmod? Du 
bedömmer Bud enligt menni⸗ 
ftans inſtraͤnkta begrepp och förs. fly 


måga, fom ite fan öfwerfe" det 
Hela. Du matt jemfoͤr dig med 
Honom, du gifwer des ſtapade 
lifa waͤrde fom den ſtapande. 

Han fom dagligen utſtakar 


och ordnar de oräkneliga ſtier⸗ 


nornas banor genom den omaͤt⸗ 
tiga rymden, — Han fom med 
ofonliga "band fammanbinder 


det minfta ſandkorn på waͤrt 
jordklot, att det ej foͤrſwinner, 


fom waärdar en werld af de 
minſta matkar, hwilka ndida 


tillbringa fitt lif på ett blom⸗ 


lad Han ſtulle med få 
oåndlig wishet ſtyra den döda 
kraftens flora rike, men fruns 


dom foͤrgaͤta andarne, ſom waͤr⸗ 


ß om den fullkomligaſte! 


1 
sng . + 


digaſt of alla funna lofwa, åfals 
la och tillbebja Honom? — Fb ras 


gåta: hwilket owaͤrdigt, begrepp 
Antin⸗ 

en aͤr Han ide Gud eller och 

r Han oändligt fullkomlig; men 
år Han det, få är Hand allwe⸗ 
tenhet, allbarmhertighet, allwis⸗ 
bet oh alltomfattande kaͤrlek daͤnd⸗ 
ligt fullkomlig. Utan Gans 
wilja fåger Jeſus faller ite 


en fparf från taket oc minga : 


hufwudhaͤr åro rånade. Klaͤ⸗ 
der nu Gud. få ardåfet på mars 


ken, hwilket i dag ſtaͤr oh & 


morgon kaſtas i ugnen: ſtulle 
ban ide mycket Mera gåra det 
6: 30. 

O Du outgrundlige, ewige, 
allbarmbertige, — du min Fa⸗ 
der, fom uppehåller, ordnar oͤch 
r allt: du ſtyr 
na oͤden! Aldrig har du hittils 
oͤfwergifwit, aldrig ſtall du Hhås 
danefter ofwergifwa Mig, om 
jag än gloͤmdes af hela werlden. 
Lugn och foͤrtroͤſtansfull mans 
drar jag de ofta mörka waͤgar, 
på hwilka jag fördes af din ofyns 
liga band, ty de leda till big, 
and will tillbedia oM woͤrda din 
foͤrſyns underbara råbdflag, och 
de ewiga lagar hwarefter den af 
Dig ſtapade andewerlden maſte 
werka, — tillbedia och woͤrda 
aͤfwen det ſom mitt ſwaga foͤr⸗ 
nuft icke kan fatta. Allt, oaͤnd⸗ 
lige, nåderife Fader. — allt kom⸗ 


eder, o I kilentrogne! Matth. 


mer från dig — allt foͤrer till 
digt Amen. — 


— 


åfroen mi⸗ 


189 


Den 31 ganuari. 


Ho är min naͤſta? 
Luc. 10: 29. NV 


AE menſtoflaͤgtet af ett blod 
Den fore Guden danat, . 
OM allas wåg han, wis och god 
Tik famma mål. har banat: I oc 
På def fom darn af ſamma Far 
OM bråder med bwarandra, .. 
Bj. fule wåsp proͤfningsdar 

I endrågt genomwaͤndra. 


H. aͤr min naͤſta? — Denna 
fråga framſtaͤllde en gång en 
Skriftlaͤrd till Jeſus, då han uns 
derwiſade fina daͤriungar. — 40 
dr min nåfta? frågar ockſaͤ otwif⸗ 
welaktigt mången Kriſten nu för 
tiden fig ſielf, lika twehagſe der⸗ 
om fom den Skriftlaͤrde. 
Fr det den der tiggaren, fom 
jag möter på gatan oc åt hwil⸗ 
fen jag kaſtar en almofa, på det 
han ej långre måtte beſwaͤra mig? 
frågar den hoͤgmodige, den öfwer 
fina rikedomar uppblåfle mans 
nen. Jag wil gifwa honom en 
almofa, men hwem fan waͤl ber 
åra, att jag ſtall ålffa honom 
om en broder, att jag ſtall med 
honom dela mitt goda, att jag 
ſtall broderligen umgås med hos 
nom? — Som min nåfta erfåns 
ner jag ingen annan ån den, hwil⸗ 
ken är ot lika frånd med mig och 
hwars börd år jemlik med min; 
den fom är få djupt ſiunken, med 
bonom år jag ej flågt. 
san inwaͤnaren på en aflågs 
fen Ooch ien långt bort belägen 
werldsdel wara min nåfta? frås 
gar otron med gådande ton: mitt 
hierta år fannerligeh för trångt 
för att funna inrymma en få for 
faͤrlek fom omfattar hela menni⸗ 


ſtoſlaͤgtet. Jag fan varken räs 
da eller gagna min naͤſta på an? 
dra fidan werldshafwet; jag nös 
jer mig derföre med att fom min 


naͤſta ålfta de goda waͤnner, dem 
jag bar i mitt grannſtap.“ 


Ar Hedningen oh Juden ockſa 
min naͤſta ?” frågar en ifrig och 
ofördragfam anhängare af fin 
trosberännelfe. ”SKan jag wår fås 
fom min nåfta aͤlſta den, fom 
ite fruktar Gud på ſamma fått: 
fom jag » fom i fina troslaͤror ſtil⸗ 
jer fig från mig, fom ej år Je⸗ 
ſus få nåra fom jag? I . 
nan fan wara min nåfta ån deny, | 
fom tror på Chriſtum på fams 
ma fått fom jag.” 

»Skall jag fom min nåfta anfé. 
mannen, fom ftår i den fiendtli⸗ 
ga haͤrens leder 2?” frågar kriga⸗ 
ren. ”Huru ffall jag funna aͤl⸗ 
ffa den, fom iag går attnedgbs . 
ra oh fom ſtulle ſtoͤrta mitt fås 
dernesland och de mina i elände, . 


om jag ej nedgör honom? Mitt 


fall år att d&da honom i ſtriden 
eller taga honom till fånga. Min 
naͤſta år ingen annan än den . 
medborgare, fom lyder famma -: 
lagar oh ſamma oͤfwerhet fom . 
jag, od fom år beredd aft i noͤ⸗ 
dens frund offra lif o8 egendom 
för wår gemenſammg råddning, 
Hwarje annan år för mig en 
främmande” = - 

”ÅÄr den grofwa hrottslingen 
aͤfwen minnåfta 2” frågar domas 
ren. Min pligt år ite att älffa 


mißdadaren, men att ſtraffa hos 


nom. an jag mwål fåfom min 
naͤſta aͤlſta den, hwilken råttwis 


en an⸗ 


— tillftånd. 


mm 


Den 31 


fan bjuder mig aft dömma från 
lifwer? Kan jag mål, likaſom wo⸗ 
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re det en broder, förlåta den, fom. 
endaſt ſtulle ERA förlät elfen . 


för att & nyo ſaͤtta fina medmen⸗ 
niſtors lif och egendom i fara? 
Han liknar. ett wilddjur fom mås 
fle undanrodias, — en fådan fan 
ej wara min nåfta.” . 
På fådant fået går gerna en 
par fig ett eget begrepp om 
wem han bör anfe fåfom fin nås 
fia. En hwar ſaͤger wål ide rent 
ut hwad han kaͤnker; de fleſte rös 


ja det dot genom ſitt uppförans ſi 


de, mot andra menniffor, 

So år då min nåfta? — Je⸗ 
ſus Ehriftus fivarade den Skrift⸗ 
lärde genom en förtråfflig liknel⸗ 
fe, (£uc. 10: 30—37.) > 
En Jude of den råttroende Is 

ſraelitiſta foͤrſamlingen blef uns 
der en reſa plundrad och nåffan 
doͤdligen fårad af roͤware. En 
preſt, hwars pligt det war att 
underwiſa i Guds från Sinai ut⸗ 
gifna lag, fann honom i detta 
| reſten kaͤnde lagen: 
du ſtall Alſta din naͤſta fåfom 
dig ſjelf (3 MoſeB. 19: 18.), men 
handlade ej enligtdet gudomliga 
ordets foͤreſtrift, utan fortfarte 


fellfinnigt fin wåg, laͤtande den: 
ig 


olpcklige ligga fitt blod. — Derefs 
ter tomt en Levit, en af det folket 
fom benaͤmde fig af att Gud 
fielf war deras arfwedel, hwar⸗ 
före de ockſaͤ iſpnnerhet tjenade 
honom... Afmen han git förbi. 
Han wifte ej, att den beklagans⸗ 
waͤrde war hang naͤſta. Slutlis 

en fom en &amaritan och fåg 
Juden. Mellan Judar oh Sama⸗ 
ritaner rådde myden förbittring, 
och de hatade hwarandra:för ffiljs 
aktigheten både i borgerlige: och 
gudstjenſten tillhoͤrige inr åttnins 
Sar. - Den refande Samaritanen 
ſaͤg likwaͤl i den mid waͤgen lig⸗ 


Januari. 


gande Juden ide en motſtaͤnda⸗ 
re, utan blott en menniſka. 
Antagen af medlidande lade han 

onom på fitt Sf, ſedan han förs 
bundit deg får, förde honom til 
menniffor fom ffötte honom och 
betalte dem derfoͤre. — Utaf de 
trenne war det blott denne ſom wiß⸗ 
te hwilten war hand n aͤſt a. Han 
bewifade denna fin kunſtap med 
fin gerning, full af bar mhertighet. 

Härigenom bar Jeſus Chri⸗ 
flu8 i fin wishet lärt den twif⸗ 

lande, hwilken fom år wår nås 
a. — Owatrje w a, fom 
år of nåra; enhwar till hwil⸗ 
Pen wi fomma i foͤrhällanden, aft 
wi funna warad honom nyttige, 
Derfbre år ockſaͤ inbyggaren 
af den aflaͤgsnaſte werldsdel, bås 
de den ſwarta och den hwita mens 
niffan, utan affeende på nation, 
utan affeende på borgerliga las 
ar, wår naͤſta, få fnart han 
ommer till of i ett fådant förs 
hållande att wi kunne tjena hos 
nom, Samma Gud, fom år hans 
ſtapare, år ockſa min; Gud har 
ej ſtapat henne till annat aͤnda⸗ 
mål ån mig. Menniffoflågtet, 
kringſpridt oͤfwer hela jordklotet, 
är en enda flågt, hwars fader 
dr den ewige, kaͤrleksrike Guden. 
Hwarje medlem af denna flågt 
år min broder, min fyfter, min nås 
ſta, få ſnart han fommer i näs 
gon beröring med mig. 

Min nåfta år aͤfwen den fom 
befånner en annan religion, den 
må wara hwilken fom helſt. Ger⸗ 
na Må jag tro, att min Är Helis 
fare, år riffigare, och mera til 
faligheten ledande ån bang 3; men 
ban är likwaͤl min naͤſta. Ja, 
ban förblifwer det aͤfwen om han 
föraktar min oͤfwertygelſe. Min 
trosbefännelfes gudomliga urs 
ſprung bewiſar jag derigenom att 
jag oaltadt hang okunnighet och 


Den 3r Januari. 


hans bat, waͤrderar honom fås 


fom ett Guds barn, och bemoͤter 
honom, med ſamma kaͤrlek, ſom 


Gud wiſar alla menniffor, och 
fom Jeſus Chriſtus lärt mig att 
oͤfwa mot dem. 

Ej) : blott min medborgare 


utan ockſa mitt faͤderneslands fiens 


de är ſaͤledes min naͤſta. Wis⸗ 
ſerligen aͤr det min pligt att foͤr⸗ 
ſwara faͤderneslandet emot hwar⸗ 
je fiendtligt anfall, ſamt ej tillås 
tå min oͤfwerhets åra, mitt lands 
ſtatsfoͤrfattning, mina medborga⸗ 
res lif eller egendom taga ſtada, 
men barmhertighet ſtall jag utoͤf⸗ 
wa mot den oͤfwerwunne fien⸗ 
den, medlidande mot den afwaͤp⸗ 
nade. Jag fkall förja får att han 
må göras oſtadlig; men fedan 
detta lyckats, bör jag ålffa.Hos 
nom; — Jag har pligter i ans 
feende till mitt folks raͤttigheter, 
men jag har pligter emot menſk⸗ 
ligheten fom åro lika heliga. Mitt 
folks fiende år ockſaͤ min nåfta, 
od jag. bör hjelpa oM tjena hos 
nom når det tan ffe utan att 
bryta mot högre pligter. 

Ej blott min flågtinge, utan 
äfmen den fom mot werkar Mina 
oͤnſtningar, min bittrafte mot⸗ 
ffåndare fom med glaͤdie omfat⸗ 
tar hwarie tillfaͤlle Hå han fan 
ffada mig, aͤr min naͤſta. Ja 
aͤr wißerligen pligtig att ſtydda 
mig ſielf och de mina mot all 
främmande mißhandling, men 
jag år ide befogad att haͤmnas; 
mig åriager det waͤl, att från 
mig afwaͤrja all ſtada, men ide 
att ſtada andra. Jag ſtall ſaͤſom 
min naͤſta aͤfwen alſta min fien⸗ 
de, Chriſtus har få befallt. sag 
upphör att wara en Kriſten, då 
108 ej wandrar efter min gudom⸗ 
lige laͤrares foͤreſtrift. | 

Men om offå många äro bfs 
wertpgade att hwarie menniffa 
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är deras naͤſta, ſynas de likwaͤl 
ofta wara okunnige om huru den 
kaͤrlek boͤr wara beſtaffad, hwar⸗ 
med naͤſtan ſtall omfattas. De 
kaͤnna att det aͤr alldeles ona⸗ 


turligt, att hyſa lika oͤmma till⸗ 


gifwenhetskaͤnſftor för alla mens 
niſtor; om de weta att hiertats 
bbjelfer ej låta fia twingas. 
Sannt år ocfå, att en for 
ſtiliaktighet i tillgifwenhetens gra⸗ 
der altid råder. Med olika kaͤr⸗ 
lekskaͤnſſor omfamne wi den grå 
hårige mannen od barnet, wår 
waͤn od en fraͤmmande fom bor 
hos of, wår far eller mor, wår 
make eller fåftmö.: Den fom wille 
hafwa alla menniſtor till fina bås 
ffa wånner, ſtulle fnart hafwa 
ingen; den fom mille lefwa lika 
förtroligt med alla ſtulle ſnart 
förlora allas förtroende. — 
Men huru Mall: jag då raͤtte⸗ 
ligen aͤlſta min naͤſta? — Chris 
ſtüs lemnar haͤra det meſt tills 
fredsſtaͤllande och laͤrorika ſwar: 
Du ſtall aͤlſta din naͤſta ſaͤſom 
dig ſjelſf. | . 
Den egenkaͤre, fom aͤlſtar oh 
waͤrderar ingen utom ſig ſielf; 
fom ſtulle wara i ſtänd att för 
fn fördel oh fin åra uppoffra 
ror, fufter , waͤnner, medborga⸗ 
re, allt, ſtall ſaͤkert foͤrſtraͤckas 


g oͤfwer befa, den gudomlige Lås 


rarens ord. Oro åter torde deßa 
ord waͤcka hos den godſinnade, 
ſom gerna wille lyda Jeſu befall⸗ 
ning men infer omöjligheten af 
att hoͤgt waͤrdera enhwar ſom 
ſig ſielf. Det heliga Ordet blif⸗ 
wer dock alltid en emwigfanning, 
och det enſamt år i frånd att fprida 
menſtlighet bland menniffor ſamt 
lyckſalighet oͤfwer jorden. SS 
.Hwad fordrar då Fraͤlſaren, 
når Han begår att jag ſtall aͤl⸗ 
fra min nåfta fåfom mig fjelf? 
— Han fordrar: att ing mot 
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bwarie min medmennifta 

ör det, fom iag, fielf i 
Cans belaͤgenhet, oͤnſkade 
att han gjorde mig. Om du 
laͤge utmed vägen plundrad och 
bloͤdande, oM obekanta gingo: förs 


bi: hwad oͤnfkade du aft de gior⸗ 


de för dig? Det ſamma bör du 
göra dem, då du fer dem i lika 
omfråndigheter. Om du fer en 
olycklig, fom är I behof I fom år 
blottſtaͤlld för förföljelfer, fom år 
mißkaͤnd, oͤfwergifwen af hela 
werlden, ſmaͤdad, — förflytta 
dig i tankarne uti hans belaͤ⸗ 
genhet oh fråga dig: hwad ſtul⸗ 
le du oͤnſta att man giorde för 
dig i ett fådant låge? Emedan 


du aͤlſtar dig fielf ſtulle du oͤn⸗ 


ffa, att man ej blott underraͤtta⸗ 


de fig om din forgliga belaͤgen⸗ 
bet, utan aͤfwen lemnade dig mes 
del och utwaͤgar, hwarigenom du 
kunde raͤdda dig från den trycs 
Fande fattigdomen, att man bes 
flyddade dig mor dina oförfonlis 
5 förföljare; att man Låte dina 
örtjenfler wederfaras råttvifares 
Mot. den ondffefula afunden: att 
man blefwe din waͤn, din råds 
gifware, din troͤſtare; att man 
—— din heder då ſmaͤdel⸗ 
en angrep den under din fråns 
waro. — Detta år Jeſu mening, 
då han fåger: aͤlſta din naͤſta 


ſaͤſom dig fjelf , handla på ſam⸗ 
ma fått emot andra, fom du Ens 


fade att de måtte handla mot 
dig. Allt hwad du wil att 
menniſtorna ſtola gåra dig, 
det gåre Du od dem. Matth. 
7: 12.) . 
Detta år en förflating med 
Jeſu egna ord oͤſwer Färleten 
fill nåftan, en färlef, om 
hwilken många menniſtor hafwa 
werkeligen foͤrwaͤnda begrepp. 
Haͤrmed menas ſaͤledes ide en 


wiß allmaͤn foͤrdragſamhet med 


a 


Den IL Januari, ' 


ra nå 


| 


andra menniſtor, eller en Mlig | 
waͤlwilia, till följe hwaraf wi ger⸗ 
na oͤnſte enhwar alt godt, men 
med ef medlidande rykning på ars 
larne åfe den fom är i nöd. — — 
Detta år ide kaͤrlek, detta år ite : 
något fom tillhör ett kaͤnſligt 
'menniffobierta , utan år en död 
likndidhet. En fådan kärlek är 
fall fom ſtenen. | 
Tore wi beråttigade att af 
menniffor8 uppförande fluta till ” 
deras inre, få ſtulle wil dot fres 
ſtas att tro, att de fleſta ej haf⸗ 
wa något: begrepp om denna 
dygd, hwilken Jeſus anbefaller 
ſina bekaͤnnare. Med hwad lik⸗ 
giltighet åfer ite den ene den 
andres nod! Wißerligen fule 
waͤl en blödande, fom läge uts 
med waͤgen, finna. barmbertigs 
hel: Men huru mifar fig mål dels 
tagandet, når det yttre ei alltför 
ftarft upprör tånflan? Huru måns 
gen år waͤl fom icke kaͤnner en i 
nöden ſtadd lågt, men låter der⸗ 
wid bero, utan att faga naͤrma⸗ 
re kaͤnnedom af def tilftånd, el⸗ 
ler taͤnka på huru det måtte förs 
baͤttras7 Huru mången hör ei 
laͤttſinnigheten och ondffan ſmaͤ⸗ 
da en fraͤnwarande, men ban förs 
fåtter fig ide i dennas belaͤgen⸗ 
bet och aͤtager fig ife med ifwer 
den ſmaͤdades fak, hwilket han 
likwaͤl gerna ſtulle oͤnſta aft det 
ſtedde af andra, om han ſmaͤdades 
i fin frånvaro? — En fådan lik⸗ 
ndidhet år ide kriſtendom; och 
kaͤrleken wiſar fig eideriatt man 
andra oc ej tillfogar 








dem något ondt. | . 
Med den kaͤrlek, fom Jeſus 
anbefallt of motrvår naͤſta, me⸗ 
nar han ide heller en innerlig 
foͤrtrolighot och tillgifwenhet. Wi 
onſte ej en gång altid ſielfwe 
aft andra måtte ſtaͤnka of deras 
oͤmhet oM förtroende. SÅ ob 
om 


om wi kunne begåra att: andra. 

rnuftiga menniffor ſtulle för 
mwärt baͤſta uppoffra fin förmås 
genhet, fin åra, fin helſa; lika 
litet åre wi, enligt Jeſu låra, 
ꝓligtige att göra något dylikt. Tv. 


fåfom förnuftiga waͤſenden infe. förwöning 
8 k 


wi, att andra offå äro ſkapa⸗ 
de för fin egen ſtull, od 
ej blott för att wara ett bruk⸗ 
- bart medel: för andra; aft en 
war bar fina pligter mot fig 
jelf och fina naͤrmaſte anhöriga, 
om föregå pligterna Mot andra. 
Hvad jag fåledes ej tan oͤnſta 
att andra ſtulle göra för mig, 
det år jag ickt heller ſtyldig att 
gra för dem, når de'befinna fig. 
3 lita omſtaͤndigheter. 


Alſta din nåfta fåfom dig ' 


ſſelf! — Jeſus fordrar ej mera, 
och detta år. nog för en allmän 
lyckſalighets utbredande; nog för 
att redan bår på jorden frame 
falla himmelen, — Han fordrar 


det wi aͤfwen ſtole aͤlſta waͤrg 
fena men ingenſtaͤdes har han 


efallt of att yppa mwårt hier⸗ 
tag Hemliga tanfar för den fom 
ſtulle wilia åftadfomma vår olycs 
fa, på ſamma fått fom wi pppa 
dem för en beproͤfwad waͤn; utan 


mi ſtole bemöta wåra fiender få 


fom iw] oͤnſtade art de måtte bes 
moͤta of om wi wore i deras ſtaͤlle. 
Om wi foimme I ndd, oh mår 
fiende biſtode of i hemlighet , mot 
wår wilja, genom tredie eiler fier⸗ 
de perſonen, få funde wi mwål 
kaͤnna en blygſel deroͤfwer; men 
det ſtulle glaͤdia of. Gack der⸗ 
fåre aͤſtad du adv laͤrjunge och 
laͤriunginna, wåd blygſel hos din 
fiende, men. glåd honom aͤfwen 
på ſamma fått. Når: wi ſmaͤdas 
och etafa menniffor utſprida ons, 
ba tyften om of, men wår mots 
fåndare da utan wår. uppma⸗ 
Ring j; utan att waͤnta någon åter» 
r Del, 


Den 31 Januari, 


18g 
tjenſt af oß, manligt och redligt 
aͤtoge fig vå fat: få 17 vi | 


mål funna foͤrwanas deroͤfwer, 
men det ſtulle wåda wår hoͤg⸗ 


aktninq. Skynda derföre du Je⸗ 


fu lärjunge, att wåda en dolik 
oh hoͤgaktning i din 
flendes broͤſt. — Maͤtte wi altid 
utoͤfwa raͤttwiſan: gör för honom ' 
det, fom ſtulle röra och glådja 
dig, dereft. han i lita omſtaͤn⸗ 
digheter gjorde få för dig, Det⸗ 
ta will fåga att aͤlſta fin fiende 
fåfom fig fielfi 

Kriſtne och friftna fetter hafwa 
funnits, fom hafwa welat uts 
ſtraͤckka denna fåret till fiender 
längre ån fom år förenligt med 
de pligter, hwilka åligga of möt 
of ſjelfwa oM andra. Denna oͤf⸗ 
werdrift gjorde att de anfåga 
bwarie twiſt om ſanning⸗ om rått, 
om egendom, fåfom fyndig; de 
anfågo det otillåtligt att gå till 
raͤtta med fin broder; ja, de ans 
fågo det brottfligt aft ſtrida til 
faͤberneslandets foͤrſwar. 

Om en willfarelſe nägonfin 
kunde kallas ålföwård, få förtiens 
te wißt denna ett fådant namn. 
Wißerligen ſtulle, om alla mens 
niffor flyrdeå af deßa taͤnkeſaͤtt, 
menſtligheten redan här hafma 
återfunnit fitt förlorade paradis; 
men det fler ej få. — Stridigheter 
uppkomma dels af olifa haͤnfeen⸗ 
den och åfigter af ſamma fak, dels 
genom waldſamheten af de fins 
nesroͤrelſer fom beherrſta den råa 
och diuriſta menniſtan. J ans 


ledning haͤraf blir det alldeles o⸗ 


willkorligen noͤdwaͤndigt, att tw⸗ 
ſtiga frågor framlaͤggas foͤr ers 
farne och opartite mån för att 
af dem afgoͤras; öfwerhet maſte 
frp! fom åger nog matt att. 

dda wåra rättigheter och waͤr 

om mot winningslyſtnadens 


e 
tina anfall ;- od bland minnis 
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ſtammar, fom ingen oͤfwerhet haf⸗ 
wa, maͤſte enhwar ſielf med mwåld 
afſtyra wåld. J 
Likaſa framtråder krigaren t 
ſlagtningen. Han fer. fienden 
midt emot fig, oh ſtrider mot 
honom för fitt fåderneslandg fris 
bet och rättigheter, för fina med⸗ 
horgares egendom, han, uppfyls 
ler en helig pligt. 
att goͤra fienden til ſitt folks lugn 
och ſaͤkerhet, oſtadlig för framti⸗ 
den; att genom hans afwaͤpnan⸗ 
de eller nedgoͤrande hindra hans 


förmåga att ſtada, att genom in⸗ 


jagad råd hålla honom i fruk⸗ 
tan. Men äfven midt under ſtri⸗ 
den ihaͤgkommer den kriſtlige fris 
garen hwad kaͤrleken fordrar: han 
utöfmar nåd mot den afwaͤpna⸗ 
de, barmbertighet mot den Sf 
werwundne, medlidande mot den 
fångne. Han utoͤfwar möt den 


olyflige allt det, fom de foͤrnuf⸗ 


tigtwis ſielfwe ſtulle oͤnſta af ſe⸗ 
graren. 
Sa kan aͤfwen domaren döms 


ma broffflingen , men ſtyras af 


kärlek: i mißdädaren, hwars o⸗ 
gernlngar han batar, ſtaͤdar han 
lifwål menniffan. Hans pligt år 
att underſoͤla om brottet, att 
trygga landets fredlige inbygga⸗ 
re mot en wildfinnad bof, aft ge⸗ 
nom ſtraffet afffråda andra från 
lika foͤrbrytelſers begaͤende; men 
någon ytterligare haͤrdhet tillaͤ⸗ 
ter honom icke den ſanna men⸗ 
niſtokaͤrleken. Han plågar ej ono⸗ 
digtwis den ſtraffwaͤrde, han bes 
handlar honom ej med grymhet, 
utan endaſt få, fom den allmaͤn⸗ 
na ordningen och ſaͤkerheten fors 


drar. WW 
Jag ſer nu ſaͤledes klart både 


hwuͤken fom år min naͤſta och 


ſurn dan den Fårlef år, fom Ses 
fſus af mig kraͤfwer. Jag finner 
aft han el begår mer Ån ett mens 


Han ſoͤker 


Den 31 Januari - 
niffobjerta förmår att aͤſtadkom⸗ 


ma, och detta aͤr fullkomligt oͤf⸗ 
werensſtaͤmmande med mina råts 
tigheter, med mina pligter Mot 
mig fielf. Hwarfoͤre Mulle iag då 
ei utöfsva denna dygd? Den år 
ej ſwaͤr; den gör menniſtan foͤrſt 
rått menſtlig, om hela menniſto⸗ 
ſlaͤgtet till: en enda flågt: def 
Fader, def hufwud år du, Gud, 
den Allrahoͤgſte! st 
— Med en fådan helig, hela werl⸗ 
den faliggdrande kaͤrlek, har Du 
in Frålfare, Min gudomlige 
örefyn , aͤlſtat alla menniffor 
fåfom dina bröder. Huru ſtulle 


jag funna hata och förfölja dem, 


fom äro få dyrbara för dig2 — 
Hafwa ej dina tårar flutit ſaͤwaͤl 
för dem fom för mig? — Bar Du 


ei toͤrnekronan under ditt förnea 


bringstillftånd ſaͤſom Aterloͤfare⸗ 
fåwål för dem fom foͤr mig? 
— Har du ej på Golgatha lidit 
och blödt för deras ſaͤlars rådde 
ning, fåwål fom för min? Har 
du ej bedit om nåd för dina fis 


”ender fåfom för ding waͤnner? 


Går ei ditt ord til allas måra 
hiertan, då du fåger: den ſom 
ej dlff.r fin broder, 
far ej heller mig. 


Ja, alla mina medmwarelfer 


aͤro för mig lika dyrbara fom 


jag år för mig fielf, Laͤngt ifrån 


att med ſtadeglaͤdie wilja hin⸗ 
bra andras lycka, will jag få wide 
mina ſwaga krafter tillåta, bes 


han åls | 


fråmja den, Långt ifrån att med 


fall likndidhet betrakta fråmlins 


gen oM hans lidande, will jag 
fåga till mig ſielf: ockſaͤ han år 
en menniffa, ett Guds barn, min 


"broder; jag will föra att oͤfwa 


kaͤrlek emot honom. 
OM detta ſtall ſte. | 
ſtaͤller mig ofta i beſynnerliga 


förhållande. till menniffor, — 
ifrån denna fund ſtall jag altid 


Förf ynen | 








a Den. I Februari, 


bebjanöla dem uppriktigt. Dem 


om äro Awer mig, ſtall jag 


emöta med famma mördnad, $ 


hwarmed ja 


; för den allmänna 
rdningens 


ull oͤnſtade att blif⸗ 
wa bemött af dem fom aͤro un⸗ 
der mig. Jag, fall fånka mig 
in i deras belaͤgenhet fom aͤrd 
nder mig och behandla dem få, 
om fag på deras plats &nffade 
att blifwa behandlad: Jag ffa 
maͤta andra med famma mått 


+ 


Li 
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fom jag onſtar att de måta mia; 
jag will aͤlſta andra fåfom nig 
jelf, oh i min naͤſtas lyda flås . 
da min egen. 

Gud, Helige Andel Må dens 
na flora od aͤdla tanke aldrig 
wika ur mitt minne! MÅ den 
oupphörligt wara för mig naͤr⸗ 
warande och jag derefter råtta 
mina taͤnkeſaͤtt och mina hands 
lingar! Fader i himmelen, ffånk 
mig kraft härtill! Mmen, 


— —â—— 


Den 1 Februart 
Nat waͤrt waͤlſtaͤnd aftager. 
J Jobs 2: 320 | 


Ejwad du fager eller ger. i 

Bi wardes, Gud! mig mer och mer 

Uti den tro befåffa , 

Att hwad mig med din Wilja fer, 

Gker altid til mitt dåfta. 
VV 


BD ntigen göra menniffor fig 
det frörfta bekymmer öfwer fin 
jordiſta lyckas tillwaͤrt oM afta⸗ 
gande, famt huru de ſtola få nog 
penningar för aft tillfredsſtaͤlla 
fina mångfaldiga bebof. Men 
når man årligen fer lyckans oms 


verling hos få många tufendes 


når man fer, huru intet år owis⸗ 
fare ån penningar och aͤgodelar, 
och fm bod ſtutligen, om ån 
omſtaͤndigheterna blifwa aldrig 
Ti ufta, ingen enda går förlos 
tad, utan hwar och en glltid 
åter, når nöden blir fom ſtoͤrſt, 
genom Guds ſynnerliga ſtickel ſe 
06) goda menniffors biſtaͤnd fins 
Ner raͤddning, ffulle man då ide 
fro, att bekymret för gods och 


egendom, för klaͤder oh föda, 
borde wara det allraminſta? — 
Men få är det ite. Ty mycket 


annat , ån omſorgen för klaͤder 


och föda, beror af wåra förre 
eller mindre tillgångar. Deraf 
bero wår fafaͤngas omforger, 
wåra oͤnſtningar för bequämligs 
bet, utfigterna för wåra barn 
eller waͤnner, ſamt en oraͤknelig 
maͤngd dagligen ſig foͤraͤndrande 
oͤnſt ningar och planer för fram⸗ 
tiden. — | 
Det finnes mahaͤnda i wåra 
dagar alltför få familjer, fom 
ide ån mer oh ån mindre tryc⸗ 
kas af naͤringsomſorger, eller ſe 
fin egendom och fina fordna ins 
komſter mydet förminffade. Den, 
fom af en fådan familj är en 
medlem, och foͤrnaͤmligaſt den, 
ſom foͤr deß uppehaͤlle maͤſte dra⸗ 
a hufwudomſorgen⸗ må dock 
ite låta modet falla. Den, ſom 
bibehåller fin Händaltiabet; ar 
. | RN 2 
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ännu för fig -möjtigbeten att ars 


beta fig upp ur fitt betryckta läs. 


ge. an bår aldrig foͤrtwifla 
om fig fielf oh aͤnnu mindre om 
Foͤrſynen, fom Har att befalla 
oͤfwer tufende of okaͤnda Medel 
och utwaͤgar att åter förfåts 
ta of i en annan belaͤgenhet, 
når råtta tiden för of dertill år 
inne, 
Wi wilije fordenſtull wara 


ſtaͤndaktige och ofoͤrſtraͤckt emot⸗ 


taga, hwad helſt må komma. Wi 


kunne ju ej aͤndra tingens na⸗ 


turliga gäng. Allt beror ju af 
den Allrahoͤgſte. 
wi utan Enot underkaſta of. 
Men denna undergifwenhet 
under Guds wilja. bör ide låta 
of falla i owerkſamhet. Wilie 
wi hoppas Herrans waͤlſignel⸗ 
fe, få maͤſte wi genom anſtraͤng⸗ 
ningar ätminſtone goͤra of dens 
ſamma wårdige. En lat tjänare 
foͤrſtiutes åfmen af den baͤſta 
"herre. . Blott den, fom ide ſpar 
någon moͤda att af all kraft hiel⸗ 
på fig fielf, blifwer af hwar 


man waͤlwilligt hulpen. Så wil 


aͤfwen jag med Guds bifrånd 
göra. Han ffa aldrig helt och 
bållet oͤfwergifwa mig. 

Det år tid, att jag en gång 
raͤtt allwarligen Sfwerlågger, hus 
ru jag fan hielpas. Och will 
jag der; få måtte iag utan ffons 
ſamhet proͤfwa min egenkaͤrlef 
oc orſakerna, från hwuůka mitt 
waͤlſtaͤnds foͤrminſtning haͤrleder 
fig. Ar jag ide kanſte ſielf till 
en del ſtulden dertill? War jag 
icke måhända ſtundom ofoͤrſigtig 
imina företag? War jag, ide 
 Tanffe-i mina utgifter oͤfwerfloͤ⸗ 
bigare ån Jag efter mina oms 
ſtaͤndigheter hade kunnat wara ? 
Foͤrledde mig ide någon gång 
falfe ſtolthet oh falſt blygſel till 
draͤtta ſteg? — Om få war, få 


| 


Honom boͤre 


da till fin ſjaͤl? 


— 


Den 1 Februari. oe 
"bår jag. nu ide annat ån ful⸗ 


den för mina fel. OM jag ma⸗ 
fte få länge plikta för dem, fom 
jag ide har mod att bortlaͤgga 
dem oM blifwa helt och hållet 


'en dygdiga motſats af det, fom 
jag bistill8 warit. | 


Men år mina foͤrmoͤgenhets⸗ 


omſtaͤndigheters förfåmring huf⸗ 
wudſakligen endaſt följden af 


fåra tider: år mitt naͤrwarande 


betryckta låge ide egentligen mitt 
eget werk; o! då är det Guds 
werk; då fan jag nu wara lug⸗ 
nare, ja till oh med gladare. 
Jag har tte orfak art blygas 


för mig elf eler foͤrdoͤlja min 


belaͤgenhet inför andra. Då fås 
ger jag med 
made, fålmodige: Job: hafwe wi 


fått godt af Gudi, oh ſtulle 


ide åfwen annamma det ons 
da? Job, a: 10. 


Wißerligen förefaller det on⸗ 
da of ſmaͤrtſamt. Men hwaruti 


beſtode waͤl min kriſtendom och 
min undergifwenhet för Guds 


behag, om jag ide med lugnt 
mod funde fördraga alla ſtickel⸗ 


fer , fom Herren pålågager Mig? 


St länge allt går menniffan 


efter oͤnſtan, kaͤnner hon ännu 


ide rått fig ſjelf. Foͤrſt i den 





den mydet pröfs 





onda dagen:erfar hon tydligen 


hwad od hwem hon år. — Wis⸗ 


ferligen lida wår fåfånga och 
waͤra bequaͤmligheter afbrott. Men 
juſt detta war kanſte ffålet , hwars 


före wårt waͤlſtaͤnd genom Guds 


ſtickelſe maͤſte råka i obeftånds 


Wi borde ife wara inbilſte och 


oͤfwermodige, wi borde ide blif⸗ 


wa weklige genom bequaͤmlighe⸗ 
fer, icke anwaͤnda all omſorg för. 
kroppens luſtar. Awad hjelper” 
det menniſtan, ſaͤger waͤr gu⸗ 


domlige Fraͤlſare, om han wun⸗ 


2* 


| 
| 


| 


ne bela werlden och toge lar 


i 
t 


Den Februati. 
gladt mod ditt 


.Foͤrdrag Med: 
tilſſoͤnd — det aͤr ju Guds werk. 

afwe wi undfätt godt af Bud, 
oc ſtulle ide aͤfwen emottaga 
det onda? Mycket beror dod på 
dig felf att förbättra: bin belås 
genhet, om du blott med rått 
allwar will det och. på beboͤrigt 
wis börjar dermed: DÅ 
kommer aͤfwen Guds wålfignels 
fe, oh det, om hwars erhäl⸗ 
lande. du i många år twiflat, 
fan en enda .dag förffaffa dig. 

Sök framför alt att foͤrwaͤrf⸗ 
ma den typdligafte kunſkap 
om din foͤrmoͤgenhets når: 
warande til1ſtänd. Utan 
denna infigt, hwilken dagligen 
bör wara dig klar, år du i en 
fortfarande owißhet och oro: dis 
na mått och ſteg blifwa wack⸗ 
lande, emedan du aldrig tillfoͤr⸗ 
litligt wet, om du dör för myc⸗ 
fet eller för litet. Dl ingen 
ting för dig ſjelf oh foͤrſtoͤna 
ingen omſtaͤndighet. Bygg el 
på några owißa förhoppnins 
— utan ſe till, hwad fom är 
kert. Raͤkna ide på annat, 
ån hwad du werkligen aͤger och 
owederfågligen tillhör dig. OM 
wore detta ån aldrig få litet , myc: 
fet mindre &n du frelf trott, få 
gör dig dock wißheten derom lug⸗ 
nare od faſt I dina -beflut.. Ju 
flörre olycka, deſto ſtoͤrre mod. 
Men akta dig för falſt blygſel. 
Fatta en aͤkta ſtolthet, att du 
ofoͤrſtyldt baͤr ditt oͤe. Hwad 
fom år Guds ſtickelſe, der oͤfwer 
må menniffan icke blygas. 


lefnadsplan. Aflaͤgsna ofdrs 


droiligen allt, fom kan kal⸗ 


lad um baͤrligt. Inſtraͤnk dis 
na behof till det minſta, ſom 
möjligt är. Din kraft ware ſtoͤr⸗ 
re aͤn allt, och din —A på 
Guds biſtaͤnd allraſtoͤrſt. Detta 


— 


— 


tills ſtaͤ 


: 
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mod uͤnder fmåra omſtaͤndighe⸗ 


ter. ſtall uppfpylla dig med högt: 
lugn och tillfredsſtaͤllelſe. Din 
lugna beſlutſamhet ſtall gifwa 
dig en fänfla af egen flörhet +: 
föm du förut ite ägde, Du fall 
flutligen + upphöjd Tunna ſtada 
ned på ditt &de famt till och med 
mta oͤfwer maͤngen foͤrſakelſe, 
hwaroͤfwer de ſwagare ſucka. 
Låt dig ide af någon falſk 
blygſel afwaͤndas från dens. 
na beflutfambhet. War ſann 
både emot-dig fielf oM emot ans 
bra. Benaͤmn tingen få, fom 
de aͤro, oh du behoͤfwer ide mer 
frutta något. Men den, fom 
lefwer utan fruktan, år redan. 
till hälften lycklig. Din fafthet, 
din oͤppenhet ſtall hoͤgaktas af 
alla raͤttſtaffens menniffor, och 
flelfwa. deras medlidande mot dig 
ſtall blandas med en wiß woͤrd⸗ 
nad. Den, fom af fåfänga icke 
will låta andra weta, huru ia 
det flår till med Honom, måfte 
hwarjie flund göra fig till en 
hycklare; taga på fig en Blad 
uppfon, d& han borde fuda; 
göra utgifter, der han noͤdwaͤn⸗ 
digt borde ſpara. Han förfåms 
rar ſitt tillſtand med hwarie wec⸗ 
ka, och lefwer dock derjemte i en 
beſtaͤndig ångeft ſamt i den oͤf⸗ 
wertygeiſe, att hans belaͤgenhet 
förr eller ſenare likwaͤl ſtall blif⸗ 
wa kunnig. Hwarfoͤre då förs 
långa betta ångeftfulla tillſtaͤnd? 
Det inre eländet lyfer dot ſnart 
igenom den antagna yttre herrs 


oo ligheten, man maͤrker fnart den 
Uppgoͤr från detta oͤgonblick din 


mödoſamt tillkonſtlade anfigts⸗ 
ſtaͤllningen, oh förmodar juſt der⸗ 
före tillftåndet ännu wida ſaͤm⸗ 
re, Ån det werkligen år. - 
Waͤnta aldrig ånda till. 
fifta Sgonblicket med ans 
mwåndandet af de hielpe— 
medel, fom funna raͤdda dig. 
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om ide ur fattigdomen, atminſto⸗ 
ne ur den foͤrlaͤgenheten att ſynas 
rifare ån du år. Den, fom will 
ſpnas rifare än ham är, år i 
jelfwa werket fattigare, än Han 
till och med ſpnes mata; Hwi 
dröjer du med dina inſtraͤnknin⸗ 
Bar? Hwad du Ännu i dag uts 

biftver för att bedraga andras 
omdöme om ditt foͤrmoͤgenhet s⸗ 
tillftånd, kunde, om du wore 


- ärlig mot dig ſjelf och werlden, 


efter laͤngre tids förlopp ruͤdda 
dig ur flora foͤrlaͤgenheter. För 
hwars lyda lefwer du? År det 
ide för bin egen? För hwem 
gör du koſtnader, fom äro för 
dig bofwerfloͤdiga, ja till oh med 
ſtadliga? Sker det ide foͤr ans 
dra, utan att de deraf hafwa 
— någon nytta? on 
Inffrånk dina behof få 
mycket möjligt år. Dina inkom⸗ 


fler foͤrminſtas; bet beror blott. 


på dig fielf att genom ſparſam⸗ 
bet erfåtta denna foͤrminſtning. 
Fattigdom är ingen fam; men 
böjerfe för matlighet, yppighet 
och fMSferi är Fam. Men åf 
men den fattigafte aͤr flöfare, 
få fnart han niuter hwad ban 
waͤl kunde umbaͤra, oh utgifwer 
hwad hak ide aͤger. KAtndi dig 
med få litet fom möjligt år, och 
du ſkall plåtstigt fe dig rik. Du 
fall då altid åga mer, än du 
har af nöden, twaͤrtemot hwad 
förut i lyckliga dagar war förs 
hallandet, då du ofta hade mins 


dre Ån du behöfde. Denna förs aͤ 


ſakelſe ſtall medföra ſundhet för 
din kropp om en högre kraft för 
vin ſjaͤl. Se der redan en Guds 
waͤlſignelſe, fom åtföljer dygden! 
Hwad du nefar din kropph det 
hafwer du gifwit din ſjaͤl. 
Men akta dig likwaͤl att fal⸗ 
Mm i girighetens laſt. In⸗ 
gen ting år. wanligare, ån att 


Den I Sebruark 


ſwaga menniſtor, förfrådta ges 
nom fin foͤrmoͤgenhets förfåll, Sfs 
wergå till fnålbet ſamt neta fig 
od andra det noͤdwaͤndiga, för att 
famla penningar. De falla def 
fparfambet; nien de fpara ; aͤfwen 
då det icke allenaſt år dem till 
ingen nytta, utan fill oh med 
blifwer ffadligt Når fldfare ploͤts⸗ 
ligt wilja omwaͤnda fig, åro de 
meſt blottſtaͤllda för "faran att 
blifwa girige. — Sparſam⸗ 
heten will endaſt ſamla, för 
att ide lida briſt ſamt foͤr att 
hafwa medel att hielpa fig ſielf 
od andra, Snaͤlheten wil 
fpara , aͤfwen då pligterna förs 
bjuda der. Girigheten will 
famla förmögenhet, hwarken får 
att fielf njuta den, eller låta 
andra njuta deraf, utan bloft af 
begår : till penningen för deg 
egen ſtull. | 
Men din ſparſamhet ur⸗ 
arte ockſaͤ ite till vanſtaͤndig, 
hvarigenom du ſtoͤter dina meb⸗ 
menniſtor från dig. Du fan oh 
bör goͤra ſjelfwa din fattigdom 
hoͤgaltad och dig i din belaͤgen⸗ 
het aͤlſtwaͤrd. Du aͤr wißerli⸗ 
tå icke nog förmögen, att i ditt 
us lpſa med dyrbart hbusgeräåds 
men din boning fan utmaͤrka fig 
genom fmatfull ordning oh ges 
nom ſtraͤng renlighet. Du far 
waͤl ide wiſa dig i foftbara Flås 
der; men en utmärkt ſnygghet 
i din fddöfel ſtaffar dig aktning 
och tilltråde hos alla. Renlighet 
r eft af de wigtigafte medel för 
hwar och en, fom tänker fpara 
i fin hushållning. Ofnygghet år 
ett af de wanligaſte fAåferifåtten 


hos fattiga hushåll. De inbils 


ta fig, att hwad fom ide år dem 


" dyrt, behoͤfwer ockſaͤ ingen uts 


maͤrkt ſorgfaͤllighet. Men deras 
efterlaͤtenhet oM iwårdslöghet om 


det, fom de hafwa, föråter des 


Den 1 Februgrk 
ras fattigdom famt gifter dem, 


fom kunde hielpa, , den anwis⸗ 
ning, att bår ingenting mer flår 
till att hielpa, emedan man ide 
will hushålla, J— 
Fördubbla din arbetfams: 
Het. Den flitige blifmer af Gud 
waͤlſignad. Fördubbla din upp⸗ 
maͤrkſamhet, fåwål för att offas 
dadt bibehålla det, fom du 
fom of att föröka det genom 
nyförmwårfwad winſt. I ditt huf⸗ 
wudyrke hindra dig tidens oms 
flåndigheter att winna tillraͤck⸗ 
ligt för dina behof. Eftertaͤnk 
derföre, om du på något annat 
fått fan bypna dig nya fållor 
för din infomft, ehuru fmå de 
Ån må wara. Förfmå aldrig 


det ringare: ty ingenting blifs 


wer flort utan genom ſamman⸗ 
fåttning af många fmå delar. 
Gud år med den flitiget = 


Låt icke dina inſtraͤnkta 


omſtaͤndigheter göra dig 
knorrande, icke afundſam, 
ide bitter mot andra. Hafwe 
wi undfårt godt åf Gud, och 
ſtulle ite aͤfwen emottaga det 
onda? — Emottag det med foͤr⸗ 
tröftan på Guds wihet och färs 
lek; emottag det med tackſam⸗ 
Het. Hbier dig din tro 
få fall du aldrig upphöra att 
wara lugn omM glad. Den glas 
de år alltid bbjd att mot andra 
menniffor wara waͤlwillig och 
tienſtfaͤrdig. Att bewiſa den 
tienſtwilliga återtienft år hwar⸗ 
jom ett nöje, Se, fådant wer⸗ 
'far tron på Gud! — Afwergif 
ide tron på Gud, få ffola mens 
niffor ife Sfwergifwa dig. Kom⸗ 
ma bedröfwelfens ſtunder, få 
Tåt dem komma. De äro dig 
helſoſamma. Men oͤfwerlemna 
dig ide helt oh haͤllet åt dem, 
utan uppſwinga dig ifrån dem 
pa andaktens och boͤnens win⸗ 


aͤger, 


wid 


Gud, ” 


gar till den Ewige, fom ännu 
alltid aͤlſtar dig, få fall din fjäl 
lugnad återmånda: från. Hans 
thron. Du Mall wißerligen kom⸗ 
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ma att umbåra Månget dig förs ' 


ut wanligt nöje, men, om du 
endaſt wil, aldrig förnöjelfen. 
Den ter mot hwar och en, fom 
år, of. rent hierta och gör. fin 
pligt. Af omſtaͤndighet erna fos 


la många till utfeendet fmå glaͤe 


djeaͤmnen uppblomſtra för dig, 
hwilka du förut fnappt anfåg 
wårdiga din uppm 

och de ſtola mer wederquicka ig 


aͤn förr de koſtſammaſie foͤrſtroͤ⸗ 


elſer. 
Defa aͤro dina pligter; dets 
ta ware din wishet. På detta 
fått fall du, oaktadt din förs 
moͤgenhets obeftånd, bibehåda 
dig behaglig för Gudi och ablt⸗ 
ningswaͤrd för menniffor. 
Defa äro dina ptigter. Men 
den ena ſamman haͤnger med den 
andra.  Wålj ife en af dem 
med de oͤfrigas aͤſidoſaͤttande. 
Du ſtulle då endaſt wara til 


haͤlften hulpen, od du begår 


ide half hielp. Hål dig faſt 
Gud, och gar ſtall aͤfwen 
uppehålla vig. J 

Wid dig, allgode Fader, fork 
Sfwergifwer ingen, will oc min 


bekymrade fjål. Hålla, fig faſt. 


Jag igenfånner i de forgliga 
bagar, då mitt jordifa waͤl⸗ 
ſtaͤnd flyr bort, din faderliga wis⸗ 


"Het, och twiflar icke om din kaͤr⸗ 


lek. Hafwe wi undfätt godt af 
Dig och ſtulle ide aͤfwen emot⸗ 
taga det onda? — Jag inſer, 
hwad jag i deßa mina omſtaͤn⸗ 
digheter aͤr ſtyldig att goͤra mot 
göra det. Gif Du mig allenaſt 
raft oh Ditt waͤlſignelſerika bis 
ſtaͤnd! Jag ſtall med Dig fs 
werwinna allt, aͤfwen det ſwa⸗ 


mig och de mina, och jag mill 





raſte. Jag ſtan icke förlora Mitt 


glada mod, fom ſtyrkes och bibe⸗ 


Den a Februari. 


der; dielp mig, hjelp ditt barns 


af innerſta hjerta anropar jag dig, 


halles of haͤrleken till Dig, Fas hidp mig! Amen. 
Deſn 2 Februari : 

Duslig omſorg, huslig. lyda. | 

ON Rom, 8: 28. B | 


förbida, 
tåds ej menfford hat. — 


Skäm wandra I hans dur. . 
Allt kil det baͤſta tjenar 
Sör dem, fom aͤlſta Gud. 


. VVL 


| J ngen olycka ar få ſtor, aft ide 
fruktan får denſamma aͤr ett ſtoͤr⸗ 
re ondt, ån ſielfwa olyck 


Ci 
man tyder fig förefe.. omar ol | 
en wet detta af egen erfarenhet; 


men det fordras myten fiåtss 
ſtyrka, act alltid ihͤgkomma dens 
na erfarenhet od begagna den 
lärdom deraf fan hemtas. De 
flefta menniffor åro få fraga, få 
klenmodiga, få haſtigt förfagda mid 
hwarje fara, få liter betaͤnkta på 
allt, hwad de af fin förflutna lef⸗ 
nad kunnat laͤra, och få litet förs 
frogna med en. hoppfull förtvås 
ſtan till Guds Förfyn, att de 
wid hwarje oͤdets hotelſe råfa i 
ny fruftan. rs 
Bekymret aͤr det flörfta lidan⸗ 
des; icke foͤrdenſtul 
kymmer i fig ſielft år en olvcka, 
utan derfoͤre, att den klenmodige 
gör det tll en olycka. Ty tans 
Fen på framtiden oh bemoͤdandet 
aft förebygga framtida olyckor, 


kommande 


ull att allt be⸗ 
har odfå de fleſt 


oͤfwes ide en Kriſten, 
form tror, på en Bud och bår Je⸗ 
fu troͤſtande ord i fitt hierta. 

Hwarje -menniffa, hon må was 
ra bur lycklig fom belft, har fis 


na egna omforger oh bekymmer: 


intgzen år derifrån befriad, ty hwar 
och en rigtar forffande fin blick 
på fommande tider; men hwad 
de ſtola medföra, fan ban ige 


fe. Den -lydligafte wet ite, om 


ban i morgon- år lycklig. 
Bekymren oh omſorgerna tills 
wåra I (amma mån, fom mens 
niſkans faͤnnedom om det otilförs 
litliga af lyckans vttre haͤfwor till, 
waͤrer. Barnet i fin okunnighet 
bar minſta bekymmer, emedan 
det aͤnnu ide år betant mey ting 
gene ombytlighet. Det tror fa, 
R länge det lyfter, få åga hivad 
det hafwer; det fruftar inga fmå&s 
TA -handelfer, emedan det ännu? 
icke har begrepp om fådana, 
Bekymren oh omforgerna tills 
wåra i ſamma mån, fom mens 
niffan$ begår efter iyckans yttre 
båfwor tilwårer. Den, fom har 
de ſtoͤrſta od haͤftigaſte begår, 
eſta oh ſwaͤraſte 


bekymmer. Den, fom beherrſe 


af omãttlig aͤrelyſtnad oh fåfter 
alltför flort waͤrde på den Ne 
hopens gynnande omdöme, frufs 


Är en Kriſtens pligt; men att med tar veſtaͤndigt möjligheten: aft ge⸗ 


aͤngeſt och baͤfwan waͤnta det tills 


nom någon omſtaͤndighet förlora 








"Den å. Februari. 


ſiet hiHis njuta anſeende. Den; 
fom år alltför mån 
vå och Åga timlig xi! 

i förffrådelfe, wid förjta ſtymt 
of föreftående foͤrluſter. Wi 
mindre quaͤlias af bekymmer, få 
maſte du minſta din giltfoͤr haͤf⸗ 
tiga boͤjelſe för det, fom år dig 
kaͤraſt. Bryt pasſionens matt, 
fom beherrſtar dig, Laͤr bättre 
att bedömma waͤrdet af det, fom 
bittills warit dig alltför kaͤrt. 


Hwad hwarie haͤndelſe kan beroͤf⸗ 
wa of, derpå boͤre wi ite” grun⸗ 


dawår lyckſalighets hela byggs 
nad. Barn äro, j 
emedan deras hierta aͤnnu ide fås 
flat fig wid något: wißt. De bes 
gråta och glömma, och påfinna 
åter nya glaͤdjeaͤmmen. De bes 
trafta tingens oth omſtaͤndig he⸗ 
fernas förändring fåfom en lek, 
ywilken endaſt gifwer ett flyttigt 
nåje, Den wife bör af grunds 
fatfer blifwa, hwad de af natu⸗ 
ten äro, . Om I ide omwaͤnden 


eder och blifwen fåfom barn, 


fade Jeſus, kunnen I ide kom⸗ 
ma i himmeltiket. 
Bekymren och omſorgerna till⸗ 
waͤra i ſamma mån, fom wi med 
werlden komme i mångfaldigare 
beroͤring. Ju mer indraget och 


ſtild från maͤngahanda foͤrbindel⸗ af 


fer menniſtan lefwer, ju mer hon 
inſtraͤnker fina behof, def lättare 
till finnes fan hon wara, aͤtmin⸗ 
ſtone har hon den fördelen att ide 
af oͤdet blifwa på få många fidor 
botad. Men hennes bekymmer 
äro derföre ide mindre, om hon 
har eft ſwagt oh klenmodigt fins 
ne, 
bet traͤffas hon af betymrenå flas 
ta, om bon dit medför ett för 
fruftan boͤjdt ſinnelag. Hon baͤf⸗ 
war waͤl icke der foͤr olyckshaͤn⸗ 
delſernas mångfald, men oroas 
1å mydet djupare för defå olye⸗ 


att foͤrwaͤrfe 
edom, raͤkar 


Will du 


rfoͤre lyckligaſt, 


fwen i den djupaſte enſam⸗ 
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för; font der hota henne. Alla 
lifwets mißoͤden aͤro blott hruad : 
wi goͤra dem: til," od bwarjie 
dlycka Är, hwad mi-anfe den för 
aft wara. Hwad man. ide anſer 
för någon :fonnetlig olycka, år 
ockſaͤ ingen olycka. Deraf foms 


mer, att den ene aͤr ganſta falls 
finnig wid fådane ting, fom foͤr⸗ 


ſaͤtta en annan i 
tryd. . 4 
Man aͤr wanligen af den tan⸗ 
fe, att husliga bekynimer od oms 
ſorger åro de ſwaͤraſte. Per har 
man ide allenaft att mwara oms 
taͤnkſam för fig fielf , utan oc för 
maka, bart, tjenare, arbetare 
oM anfoͤrwandter. Mun måjte 
ſoͤria för deras uppebålle, deras 
framtida utkomſt, deras heder, 
deras helſa. ꝰ Wore jag fri? fås 
ra mången, når han fer en mör? 


aͤngeſt och be⸗ 


ramtid för fig, ”få ſtulle allt 
etta goͤra mig foͤga bekymmer. 
Jag ſtulle ſnart finna medel att 
rädda Mig; men de minas ode 


"ligger mig om bhjertat.? — Af 
ſamma ffål fer man, ifonnerbhetg 
. i ſtaͤder der mycken fölånas herr⸗ 


ar, många perſoner ſty ärta 
foͤrbindelſe och lefwa i ogift frånd. 
Men deßa taͤnkeſaͤtt haͤrflyta 
uppenbarligen från en falff åfigt 
lifwet oh från briſt på fann 
gudsfruktan. — Af briſt på fann 
gudsfruktan, emedan de innebåra 
en bekaͤnnelſe om wißa of , 
fom man båtter dolde, oh fom 
werka maͤftigare ån ſielfwa na⸗ 
turdriften, ſamt emedan de utmaͤr⸗ 
fa ett briſtande förtroende fill den 
gudomliga Foͤrſynen oh tl den 
Heliga Skrifts ord: att den fom 
ålffar Gud, tjenat allt till det 
buͤſta, Rom. 8: 23. — Ett prdy 
hwargbjupa mening fådana Mens 
niſtor ſaͤllan hafwa begrundat. 
Def år ſannt, att busliga lif⸗ 
wet förökar omſorgernas antal, 
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» men det fbråkar ide deras tyngd, med denna wistzet, mer än guds 
Att noͤdgas ſtraͤcka fin omtanka oändliga fåret. 
| fill mångahanda ting år ins — Utan Bud wore ingen mwerid, 
Sen olycka; men att med beſtaͤndig och utan innerlig tro på Gyp 
ångflan, med qupp boͤrlig frufs gifmes ingen falighet i werlden. 
fån taͤnta på något, det år en Friftlig gudalrighet eter frome 
olycka. Och fådant fan traͤffa mens het är den bögfta jordiſta wis, 
niffan få wäl iogifta fom ärta Det, fom Har hydeln til allg 
fånder. : fas gåtor 5 diſner of en 
om af fruftan för års få an gelfe, att under hims 
(enffapel dn mad fal —— om s eten ſnes in et werkligt ondt, 
berset Tefiver ogift, underfaftar ner n fonden 05. wåra böjelferå 
Eg alla de bedröfliga utfigter och fp iför fega FAN fill det tim⸗ 
befymnier, fom ogifta Iefnaden 205 angusa ligg, bus 
medför: belfans förfagande; ast terar DEt aktenſtapliga, hus⸗ 
Hå enſam med fina lidanden om liga [vet blir menniſtan mer 
Ingabie; beftåndigt. mata en. bÖID till frompet, ån genom den 
råmling i weriden; afſaͤga ſi natta, enfanuna lefnaden. SU 
kö heten att wara Älffnd; att at deg ou Digare omforgerna åros 
— fråmmande band töpa fig waård. gitgre zigtar man fin tante 
i fjufdomådagen, att på gamta På in + Den, fom blott förjer 
dagar lefiå enfam utan all mes cr in enſamma perſon, wånjer 
derquidelfe af de finas ömbet. egna frafter, 8 Mer mi ges 
uslig omſorg medför bustig nom kaͤrlekens band äro fåftade 
yta, huru ide för hwar och ent, sid menſtligheten, def mildare 
utan endaft för den, fom i Je⸗ blifwa wi aft bedömma och bes 
iw böga anda betraftar lifwet möta måra likar, vch def Spps 
96 år öfwertygad, att den) ſom nare åre tvi 'för ömma fånge 
ållfar Bud, tjenar allt till det för, Faͤrteken leder off med tätt 
baͤſta. — Den, fom rått aͤlſtar Hans tin bygden. Nanfen på 
Gud; bewittnar det genom fam mata od barn har afbållit måns 
wetsgrannt och ſtraͤngt fulhgh gen från mißgerningar, fom han 
fande af alla pligter. Den, fom i Pberoende frållning frådt fule 
gör fin pligt , har intet att fruk⸗ hafwa forbfwat. Kärleken leder 
ta, ehwad fom helſt ån må tråfs de doͤdligas hopp oc längtan of⸗ 
fa honom, Tager och Gud ifrån tajt med liuf maft till bimme⸗ 
donom hwad Honom fåraft Ar; ten oM ewigheten. Den fom tror 
få vet Han, att det frer fill hans på Gudod emigheten ; OM wans 
fanna baͤſta. Hmiffule han allt: drar efter Jeſu finne, fan ban 
få blifwa ert offer för bekpm— wara mwerfligen olydig? Kan 
ten? Hwi p oe ban bedröfivas han nigonfin blifwa olydlig 2 
oͤfwer n och de ſinas fanna lye⸗ Hwad har han att med buͤfwan 
fa? Han wet ju, aft utan Guds förjå för, han, hwilfen wißer⸗ 
wilja fan ej en gång ett hår fals Tigen allt fom ſter måfte tjena 
la of menniffans hufwud; Han till det. båfta? 
wet ån? eft Guds wishet år Höga Fuslig omſorg medför husti 
re, ån allt mennifoförnuft; han Iycka. Hwem fule waͤl off 
wet ·ju, Gt. intet fon jemförag wilija wara helt oM Hålet uten 


Sen os Ak - ms — 
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omforg? Den är Efroets werkli⸗ 
ga Frodda. Den, font ingen ting 
bar att draga omſorg för, han 
bar ockſa ingen. ting att onſta. 
Men att oͤnſta tillhör menniſtan, 
få långe hon på jorden lefwer. 


Det aͤr oc godt att wi oͤnſte, på ä 
' det wi ide må flå flika i doͤd 


owerkſamhet, utan alltid frida 
fram till det baͤttre. Det båts 
tre finner menniffan genom klok⸗ 
bet i pitre förhållanden; men 
det baͤſta, nemligen fiaͤlens till⸗ 
fredsſtaͤllelſe, finrier hon, genom 
dygden, inom fig ſjeif. | 
Omſorg föröfar den husliga 
lyan. riſtande omtanke för 
framtiden förför husliga mwåls 
ſtandet. Den, fom endaſt taͤn⸗ 
fer på de naͤrwarande omſtaͤn⸗ 
digheterna, men ide på de möjs 
tiga följderna af hwad ban gör; 
den, ſom för beſijtningen af en. 


enda fal förgåter allt det oͤfri⸗ 


ga: den haſtar med ſtraffbar laͤtt⸗ 
finnigbhet till fitt fördert. — Hwad 
år det waͤl, fom förorfafar mens 
niffan den ſtoͤrſta glaͤdjir, om ide 
framgången af def bemoͤdanden 
att bereda fig en baͤttre lott eller 
afwaͤnda ondt, hwarmed Hon hor 


tas ? En dar en fördel , fom wi H 


utan wår åtgård winne, ſtaͤnker 


of ide tiondedelen få ftort noͤ⸗ 


je, fom hwad wi foͤrwaͤrfwe ges 
nom egen flit od eftertanke, Ty 
i detta ſenare igenkaͤnne wi wår 
egen kraft, och fånslan af dens 
ſamma uppfoller of med aktning 
för of fielfwa, Wi aͤlſte hwad 
wi med omforg och arbete hafwe 
foͤrwaͤrfwat; ty det har foͤrſt fin 
tillwarelſe genom dB, det frule 
titan of ide hafwa uppfommit: 
det år Tiffom uͤtgaͤnget af off, det 
år en del af of fielfwa. Så åls 
ſtar äfven Gud fira ffapade werk. 

Ju mångfaldigare foͤrdenſtull 
mår husliga omſorg år; iu ofs 
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tare wi från oͤß etter. wård, ana 
hoͤriges hufwud hafwa afwaͤndt 
an en och ån on aͤnnan liten fas 
ra; ju mer WiljaFtiga de fmå 
hinder aͤro, ſom wi till warg and 
hoͤriges tillfredsſtaͤllelſe hafwe att 
n bår od ån der tödja ur waͤ⸗ 
gen; ju oftare wår ofitänteg 
måra företag, waͤrt råd, watt 
anſlag lyckas of: deg mångfals - 
digare, def förre dr den lyda 
wi njute. Wi lefwe dubbekt fåls 
ra i åffådningen af måra vert; 
fy de äro wåra werk, åro tar 
fandé wittnen af wår ſorgfaͤllig⸗ 
het , wår inſigt, wår kraft. Hun⸗ 
brade ſmaͤſaker, hwilka en ans 
nans oͤga alldetes ide maͤrker, 
blifwa på dett faͤtt glaͤdiekaͤllor 
för of. Wi kaͤnne diupt, att hus⸗ 
tig FREI huslig ſycka. 
DÅ Jeſus lärde: förjer ide 
för morgondagen, få wille Hai 
ide dermed fördömma of till 


owerkſ amhet eller befordra laͤtt⸗ 


finnig ſorgloͤßhet. Han ſielf bes 
wiſte fig under fela fin lefnad 
fåfom en foͤreſyn af motſatſen. 
Han bar omfora för fina laͤrjun⸗ 
gar, Han bar omforg för he⸗ 
la menniſtoflaͤgtets Iyckſalighet. 
an ifrade mot laͤttſinnighet, 
waͤlluſt och ſpßloloͤshet. Han ans 
befallte oß arbetſamhet och laͤr⸗ 
de wid hwarije tjenligt tilffaͤlle: 
bed och arbeta. Han, påminte 
fåledeå om Guds dom: du ſtall 
åta ditt bråd i din anletes 
fwett. Men Han warnade oß 
ör ett aͤngſligt belymmar, fort 
förråder brift på foͤrtroende tig 
Gud, och för den beſtaͤndiga fins 
nesord i affeende på jordiffa an- 
gelaͤgenheter, hwilken foͤrtaͤr fiås 
lens dd kroppens krafter och ſaͤt⸗ 
ter of ur ſtaͤnd att böja of öfwer 
finnligheten. | — 

Omſorg aͤr nyttig: den haͤrdar 
waͤrt mod; men aͤngſligt bekym⸗ 








ooo 
met &r adligt" det” foͤrſwagar 
wäårf mod oM —*2 — oß fraften 


att på det aͤndamaͤlsenligaſte wis 
foͤrekomma möjliga mißoͤden, el⸗ 


fer når wi icke funne hindra dem, 


förminffa deras ffadliga följder. 
Den, fom ide förlorat modet, 
par foͤrdenſtull till haͤlften wun⸗ 
nit ſegern. Att wara beredd på 
allt, år aft redan hafwa undgått 
be fleſta faror. 
Sfwerwinn dig ſielf oh du 
har oͤfwerwunnit werlden. War 
måttlig i ding oͤnſtningar, och dis 
na befymmer fola af fig ſielf⸗ 
wa förminffa fig. Aͤlſfa ingen 
ting med alltför vinffråntt faͤr⸗ 
let, mer ån Gud od dygden, få 
ſtail foͤrluſten af hwad iordiſtt år, 
och hwad följaktligen en Gång, 
förr eller ſenare, maͤſte förlorad, 
mindre foͤrſtraͤcka dig. 
förluft ſtulie waͤl bittraſt fmårta 
dig tår på jorden? ; 
fen af. dina barn? Af dan mas 
fa? Af din waͤn, eller din förs 
moͤgenhet, , eller ditt frånd, eler 
ditt anſeende, eller ditt faͤdernes⸗ 
land? Hwar oͤfwer ſtulle du wa⸗ 
ra meſt otroͤſtlig? — Betaͤnk att 
du torde fomma att lida den foͤr⸗ 
luften efter Guds rådflut; gör 
dig fill och med förtrolig med dens 
na tanke. Ty fannolikft år du 
beſtaͤmd att förlora det, hwar⸗ 


wid ditt hierta aͤr ſtarkaſt faͤſtadt, 


emedan : det genom pasſionens 
makt hindrar dig, att imerligt 


älffa Gud; hindrar dig aft genom 


dygd inom dig ſielf faft och orubb⸗ 
ligt grundlaͤgga din lyda, Det 
är Guds wilje att från det, fom 
förgångligt aͤr, upplyfta din fåt 
till det oförgångliga. Foͤrbered dig 
alltſaͤ aͤfwen Hill det ſwaraſte, på 
det du , når det proͤſwande oͤgon⸗ 
blicket kommer, ide genom ett 
— enda flag må förlora all lyckſa⸗ 


Ughet. Ulſtkar du Gud, få år. 


Hwilken 


Ar det foͤrlu⸗ 


tan foͤr 
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du oͤfwertpgad, att det mäſte tion 
natill ditt baͤſta. 
Proͤfwa dig frelf, du fader, 


du moder, om du nu plörsligt 


flode barnloͤs, — ffulle du wa⸗ 
ra helt of hålet olydlig, eler: 
ſtulle du ånnu i ditt inre behaͤlla 


en glaͤdjekaͤlla, med hwillen du 


kunde kaſta din blid fil ect haͤtt⸗ 
re lif och enſam med lugn fulls 
ånda din lefnadsbana på jorden? ” 
Proͤfwa dig ſielf: om oférmodadt 
alla dina ſtoͤd kullſtoͤrtade, om 
du oundwieligt méåjte raͤka i den 
ſtoͤrſta fattigdom; kanſte moͤdo⸗ 

ſamt genom ombytt vrke eller i 
främmande land föra ditt bröd, 
ffulle du derföre i dite inre wa⸗ 
ra fullkomligt otydlig, eler ſtul⸗ 


te du aͤnnu bibehålla :ett fatt 


mod ? — En wis, en fann Kris. 
fen bår ånnu i ſitt finne nås 
got, fom gör Honom oberoende 
af all - yttre olycka, oh ide lås. 
fer honom akta: på werldensg om⸗ 
döme. Han flår ſaͤſom haͤlleber⸗ 
get under ſtormen. Han. dr flöre, 
re ån hwarje olycksoͤde. Ty hos. 
honom finnes tron på Gud, hops 
pet om ett båttre: lif och fånflan. 
af hans eget waͤrde. — Icke fora 
gen och hekymret, men waͤl fruk⸗ 

ans oͤnſtningars miß⸗ 
lyckande tr honom fråmmanbe. 
Hans ſamwetes wittnesboͤrd gaͤl⸗ 
ler honom mer ån menniffors 
yttranden. Han befaller Gers 


ran fin wåg; han wet, Att Har 


fall waͤl gårat. Dem, fom aͤl⸗ 
ſta Gud, måfte åndtligen all ting 
tjena til def båfta. 

OM blott åt ett fådant rent 
Eriftligt finne medför huslig om⸗ 
forg buslig 1ycka. Foͤr den. wife 
år bekymret blott den råtsa Fugs 
agan, fom i taflan af hang Tif 
mildrar de infallande husſträlar⸗ 
ne eller laͤter dem mer glaͤnſan⸗ 
de framtraͤda. Derigenom fär 
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omgifver honom, ett. 


det, fom , 

högre waͤrde. Hwad fom gjort 
of eft litet bekymmer, ſtaͤnker 
efteråt deſto lifligare 
gen ſtattar få böat n belfa' och 
fröjdar fig få biertligen Sfrver dens 
ſamma, ſom den, hwilken fåg 
henne botad. Huru mydet ſtulle 
ej wara of: likgiltigt och lemna 
of faltiga vå nöje ,: om det ide 


ocfå funde uppwaͤcka mwårt dels fi 


tagande oh bekymmer. Tuſen 
plantor wåra, nen den ens 
da, fom wi ſieifwe plantérat och 
fött, goͤr of mer nöje ån alla 
de öfriga, | . | i . 

Huslg omſorg medför huslig 
lyda, Hur lju 
oh för fig fielf omſorgskaͤnſlan 
för aͤlſta de waͤſenden, hwilka 
SDud gifwit of! Skulle mwål en 
moder foͤredraga, att hellre icke 
hafva ſitt barn, ån att hafwa 
befivåret med def omwardnad? 
Skulle en man wilja förfafa oms 
ſorgen för fin mala, en fon oms 

ſorgen för fin ålffade fader? Lig⸗ 
ger ide den ſtoͤnare delen af waͤrt 
hf i omforgen om det, fom wi 
hafwe? — Och om aͤfwen ide 
alt- ſtulle gå efter wår önffan, 
få godtgoͤres dod Åter: allt ges 
nom kaͤrleken. Wi baͤre med 
gladare ſinne, hwad andra med 
glade mod haͤra tillika med. off 
Öenom ord och blickar fånder 
man hwarannan inboͤrdes troͤſt i 
hiertat. Efter en ſtorm år lug⸗ 


net åter behagligt. Efter hwarje 


oͤfwerſtanden olvcka kaͤnne wi of 
mer upplpftade. Menniſtan aͤr 


aͤdje. ” In⸗ 


li 


år ide redan't 
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alltid ſtoͤrſt, når bon får foft uns 


gångliga. : 
Huslig omforg bereder huslig 


der omflörtningen af det förs 


Tyda. Hwad wår omforg ide fan 


afwaͤnda från of, År: ingen olve⸗ 
ka, utan är en ſtickelſe of Gud. 
Det gifwes blott en en da werk—⸗ 
olycka-— det år fynden 
och def följder. Boͤre wi någons 
n kaͤnna ängeft oc fruktan för” 
wår. husliga iyckas obestånd, få 
måfte det” wara då wi åre på 
waͤgen att ſielfwe förföra den : 
genom blind och oͤfwerilad tYyds - 
nad för waͤra luſtar, genom 
ſtraffbara begår, genom förbrys : 
telfe mot gudomliga och menſt⸗ 
liga lagar. 
Fader i himmelen I Jag aͤlſtar 
Dia med de kaͤnslor, fom tills 
öra. ett barn, hwilket kaͤnner 
n wanmakt, fin inſtraͤnkta fun: 
ap, och bar förtroende. till fin 
gaderö högre mat oh wishet. 
erföre år jag med lugn fjål uns 
dergifwen din heliga wilja, utan 
bekymmer foͤr min och de minas 
framtid. Skicka Du med mig 
och med dem, fåfom Du will. 
Wi wete, att Du för of med fas 
derskaͤrlek bår omſorg och waͤrd; 
wi wete, att dem, ſom aͤlſta 
big, tienar allt till det båfta. — 
Redligt wil jag tppfylla mina 
pligter, od baͤra omforg för det, 
fom jag i mite fånd oc mina 
förhållanden bör göra. Alt ans 


nat oͤfwerlaͤter jag åt Din leds 


ning. Du frall waͤl goͤrat. 
Amen. = ov 


. 
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Den & Februari. 
Fattigdomens faror. 


Jeſu Svyrachs 113 11. 


Siten! klandra ej din ſycka, 
Faft en. mindre del du fått; 
Werldens trålar blott förtyda 
Naͤſtans pmniggre lott. 

Gud., fom afmaͤtt dina dagar, 
Skaͤdar hwav dig nyttigt är. 
Mod foͤrtroͤſtan til hans lagar, 


Tag förnåjd. hwad dan beffåre ov 


A. bedoͤmma enftilta menni⸗ 
ors och helg folkflags foͤretraͤ⸗ 
e oh waͤrde efter den rikedom, 
fom de åga, år en lika få förs 
tänd fom wanlig fat. De Åds 
Jaſte och wiſaſte — hafwa 
ite alltid warit de rikaſte, aͤf⸗ 
mwenfå litet fom de aͤdlaſte och 
wiſaſte menniſtor warit det 3 och 
twaͤrtom hafwa icke alltid de ris 
fafte folfflag och menniſtor was 
rit de priswaͤrdaſte. 

Om ett folk är rikt, derpå 
beror ide def lyckſalighet; men 
waͤl derpå, om det har nog, för 
aft ite wara twunget att med 
anwaͤndande af alltfoͤr mycken 
tid och kraftarſtraͤngning winna 
fina oumbdårligarte lifsfoͤrnoͤden⸗ 

eter. 

äfwenfom ex enffilt menniffa 
maſte anwaͤnda på anffaffandet 


af de allranot waͤndigaſte "medel. 


fill fitt uppehaͤlle, def mindre 
glad njutning och def mindre 
omforg för fjåleng för ddling mås 
fre der åga ruin, Ju mer mens 
niſtan år nödfatad att Ägna de 
forta ſtunderna af fitt lif åt det, 
fom. fordras fill klaͤder, föda, 
boning och yttre bequaͤmlighet, 
mindre lefiver hon för aͤd⸗ 
lare njutningar » för ſiaͤlens bes 


1 


of anfes för fattig, Mulle ft 


"ingen tid Sfrig för fin fi 


Ju mer omforg'eft folk, loͤſt 


hof. Att hafwa mer tillgångar, 


ån man Fan behoͤfwa eller ans 
waͤnda, år ingen fycta, ins 


tet foͤretraͤde. En kaͤlla, fom fly⸗ 


ter med litet watten, tienar åfs 
wen få förträffligt till toͤrſtens 
illande, fom en. bred ſtroͤm. 
Men att hafwa mindre, än fom 
nådigt år för att lefwa, det år 
olvycfa, det år fattigdom. 
Man har vorått, då man bes 
klagar den fattige, emedan Harr 
maͤſte ſofwa på halm, ſamt åts 
nöja fig med ſaͤmre föda och klaͤ⸗ 
der. — Tp det gifwes folks 
flag, bod hwilka den, fom hos 
ats 
tas för afundswaͤrdt rik; — 
men ban dr att beflaga, om 
aͤfwen detta ringa fattad honom, 
EM foͤljaktligen hans helſa mås 
e lida, eller om ban, för aft 
winna detta ringa, måfte arbes 
ta få oupphörligen, att banbar 
. 18 we⸗ 
derquickelſe, och foͤliaftligen mås 
ſte wanwaärda fin ſjaͤls helſa, 
ſamt blifwer ett ſlafwiſtt, tank⸗ 
djur, en brott för arbete ans 
waͤndbar maſchin. I båda fals 
len förftöre8 aͤndamaͤlet af hans 
jordiſta Lif. Ur denna fynpuntt 
bör man bed&mma ſaͤwaͤl hela 
folkſlags, fom hvarje enffilt pers 
ſons fattigdom. Folkſtag, fom 
på en karg, ofruftbar jord 
med. möda kunna iuppebålla fitt 
lif oh från morgonen intill af⸗ 
tonen maſte foBelfåtta: fig med 
att uppföta fina oumbaͤrligaſte 
förnödenheter , äro werkligen fats 
tiga, Deras betrytta lif år ett 
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diuriſtt Kfs de "Aro dumma oh 
tröga fåfom ett uthungradt bos 
ſtapskreatur, eller wilda och ſtrid⸗ 
diuret, hwilket aͤnnu kaͤnner ſin 
ſtorka. Samma förhållande Äger 
rum bog hela familjer; Från. dem 
utgå ſiukliga tiggare, eller oc 
tjufwar och roͤware. 
Men icke mindre fattiga aͤro 
de folkſlag, fom aͤro få manda 
wid konſtlade behof, att de 
oupphörligt måfte arbeta för att 
ſtilla den flora mångden af des 
ſammg, och Alf ſaͤledes knappt 
någon tid blifwer dem ofrig för 


lifwet8 aͤdlare; baͤttre njutning, 


för hwilken de derigenom förs 
ora all anda. J derta fall bes 
finna fig nu för tiden många 
nationer i wår werl dsdel, hwuͤ⸗ 
fa åro rika på alla flags flöjder 
och en blomſtrande handel, ſamt 
hafwa hoͤgt uppdrifwit ſitt aͤker⸗ 
bruf od fin boſtapsſtoͤtſel, men 
hafwa want fig wid en fåtoftfam 
iefnad och fåmäånga behof, att de 
måfte anwaͤnda bela fitt lif på ats 
bete för att tillfredsſtaͤlla dem; 
De aͤro fattiga genom den ofant⸗ 
liga mångden af fina fiefffapas 
de lefnadsbehof. on 

Detſamma gåller om hwarje 
enſtilt menniffa, fom, om ban 
brott wille årnöja fig med det 
noͤdwaͤndigaſte, ſtulle hafwa oͤf⸗ 
werfloͤd, men knappt genom det 


ihaͤrdigaſte arbete fan anſtaffa fak? 


hwad hon behoͤfwer, emedan Hon 
är wan wid finare klaͤder, bes 
audmare boning, koſtſammare 
föda och byrare nöjen, eller ges 


nom fördom år twungen att haf⸗ 


wa ſaͤdant. Afwen -Hon år werk⸗ 
ligen fattig. Hon framſlaͤpar 


fift lif under ſtaͤndigt arbete och 


bekymmer; hennes fjål tan fåls 
lan hoͤia fig till något båttre och 
aͤdlare. ms 


iyſina fåfom det hungrande rof⸗ 
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Sålunda fan i fåder, ſom 
kallas rika, den nöt öh 


oͤrſta fattigs 


dom bherrffa, oaktadt att tillgång 
på arbetsfoͤrtjenſt; och den till 


nödvändighet blefna pppigheten 


Fan blifva få trydande, att många 
menniffor, fom med. mera tarfs 
lighet ſtulle hafwa oͤfwerfloͤd, nu 
knappt wåga träda i aͤktenſtaps⸗ 
ſtaͤndet af fruktan att ide funna 


föda huſtru oM barn: Sålunda 


År bet landtfoik, fom glåder fig 
af en fruktbar jord och Vita ſtoͤr⸗ 
dar, med all fin waͤlmaͤga fat⸗ 
tigt, om det ite fan anwaͤnda 
fin förmögenbet til annat ån 
att öra fina timliga behof, men 
ide har några baͤttre under wis⸗ 
ningsanſtalter och ingen kaͤnſla för 
lifwets ådlare njutning. Hwem 
fan. mål priſa det waͤlgoͤdda kre⸗ 


Hwem Fan oäjatta. de regerin⸗ 
gar, fom i frållet för att genom 
fina anordningar åra det högre 
hos menniffan, ſoka att frörta 
det i gloͤmſta oh föröka de tim⸗ 
liga behofwen, för att nedfåns 
fa folket j fortfarande arbete och 
lefwernesomforg ſamt derigenom 
goͤra det till ett tankloͤſt werktyg 
för fina affigter? Hwad år Kris 
ſtendomen — bmgd är menni⸗ 
ſtans ändamål när den doͤdlige 
omſtoͤrtar naturens ordning och 


Bör det djuriffa behofwet till det 


wigtigaſte, det gudomliga till his 
at? — Hwarfdre gaf of då 
Bud wår odoͤdliga fål? Hwarfoͤ⸗ 
re fom Jeſutz, werldens gu⸗ 
domlige Laͤrare, på jorden ? 
Hwarfoͤre finnes ett lif efter dets 
ba, om kroppens od förftåndera 
alag måtte bildas endaft för det 
jordiſta, och bela lifstiden ans 
waͤndas endaſt att foͤrwaͤrfwa 
mat od dryck jemte andra finnliga 
njutningar? Om man åter gör 
den til ſiaͤlens förädling helgar 


aturet wid krubban för ipckligt? 
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de förrdagen Hill: endaſt en hwila 
från froppsligt arbete, guds⸗ 
tienflen til en fom od ledſam 
ceremoni, och gudalaͤran till en 
utanlexa? Hwilka jeder, hwilket 
tidehwarf, då menniſtans be⸗ 
ſtaͤmmelſe börjar och flutar med 
"en ddd utoͤfning af def konſt och 


def vrke, utan aning om något. 


bare! Då menniffan, lif djuret 


om graͤfwer i ſanden, få långe. 


oupphörligt omkaſtar oh bears 
betar jordotan tills hon fielf-blir 
ſtoft! Men defta år de flefta nu 
warande kriſtnes lif, hwilka waͤl 


hafwa en laͤngtan efter gudaktig⸗ 


het, men ingen tid dertill. 

Det talad hos of mycket om 
fattigdom och waͤlgoͤren hetsan⸗ 
ſtalter. Men fattigbomens råtta 


fara , nemligen att den förlas : 


mar fiaͤlen oc alftrar en bes 
klaglig wildhet i ſinnet, den 
inſes af få och wimner derfoͤre 
ej. någon uppmaͤrkſamhet. Man. 
tror fig redan hafwa giort nog 
och förtiena allt pris både inför 
Gud omM menniffor, når man 
håller gatorna fria från ſpßlo⸗ 
loͤſa tiggare od gifwer hwar oh 
en arbetsför tillfälle att föda fig, 
och kanſte rikligen föda fig a 
fitta haͤnders arbete. Ack! man gaf 
wål den ſpßloloͤſe arbete, men 
man gjorde Honom genom föröfs 
ningen af bang behof aͤnnu fats 
tlgaͤre, ån han förut war. Han 


war en ſypßloloͤs marelfe, men 


man foͤrwandlade honom tl en 

ſlaäf för konſtlade behof, till en 

lefwande maſchin, fom Gud för: 

gaͤfwes gifwit en ſjaͤl. 
Laͤrom foͤr denſtull kaͤnna fat⸗ 

tigdomens werkfliga faror, på 

: man få mydet wiſare MÅ mwålja 


raͤddnings medlen mot defamma! 


" "Den, fom fan oc förftår förs 
waͤrfwa få mvdet, att han fan 
ſtydda fin kropp mot waͤderlelens 
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Awerkan, Tifamyfit om det. blif⸗ 


wer med en ſim eler grof flåde 


nad; art han fan ſtilla fin hun⸗ 
ger med fund: föda, likampcket 
om den år läder eller ide; att 
han fan meddela fin huſtru och 
barn de oumbaͤrligaſte förnödens 
beter — den år icte fattig. 
Inom bwarie ſamhaͤlle måfte 
hwar om en förft förfåttag i den 
belaͤgenhet, att han :genpm ara 
bete tan: förtjena få mycker. 
Den, fom ide' will ' arbeta, hos 
nom tillkommer ſtraff. Den tig⸗ 
gande laͤttingen aͤr en offentlig 
niuf, fom förft6r både enſtiltas 
oc ſtatens egendom: han förtär, 
hwad andra tillhör, utan råts 
tigbet, utan anſpraͤk och utan 
„Da wi hafwe föda och klaͤder, 
få låtom of nöja! Till lifwets 
tarfliga uppehaͤlle behoͤfwes ice 
fe mydet. Men waͤcker man 
hos den perfon, ſom man förs 
ſtaffar arbete, ett begår efter nya 
förnödenheter och bequaͤmlighe⸗ 
ter, få flörtar man honom i ny 
fattigdom, fom hang arbetſam⸗ 
het ofta ite år tillraͤcklig aft afs 
hielpa. Derföre bör man, jemte 


fF möjligheten att förffaffa fig fina 


förfla behof, gifwa honom mås 
lighet art höja fin fil oͤfwer 
ftoftet, Man bör wiſa honom 
Gud, evigheten .oh ſtapelſens 


under, man bör upplifwa hans 


finne för helgden af fina. pligter 
och wigten af fina rättigheter. 
Man: bör ingifwa honom akt⸗ 
ning för fin ſjaͤls och fin hoͤgre 
kallelſes waͤrde. Till de fattigas 
underwisning boͤra kallas kun⸗ 
nige maͤn, bwilfa för dem baͤt⸗ 
tre hehoͤfwas aͤn foͤr de rikas 
barn, hwilkas bildning under⸗ 
hielpes af umgångef med bildade 
perſoner; en ſaͤdan underwis⸗ 
ning år dem få mydet mer af 

| noͤ⸗ 


Den 3 Februari, 


ubben, fom be genom. ſfaͤlens ins 
te rikedom böra erſaͤtta de yttre 
briſterna och juſt derigenom böja 
fig åfwer dem, . Al underwis⸗ 
ning. bör gå wut-på att göra 
bem foͤrndida med det läge, hwar⸗ 


uti de of Gud blifwit författe,. 


eft laͤra dem foͤrakta konſtlade 


behof; och ingifwa dem begaͤret 


att genom nyttigt. anwaͤndande 
af. fin [icriabet och fina krafter, 
aͤfwen fåmwål 
ra fina medmenniſtor godt. Den 
ſom det kan, han aͤr rik. 
Men i 
wålgdrenhéirssanftalter 
ffattåg kroppens behof 
framför allt, och fiålen8 
för intet. Deraf haͤrflpter de 


fattigas fligande armod, ju mer 


de laͤra foͤrwaͤrfwa; deraf deras 
ſaͤls ſloͤhet, i der man waͤnier 
dem att. warg ſlafwar och mas 
ſchiner; deraf foͤrwildningen i de⸗ 
ras ſeder; deraf räheten i des 
ras begaͤr; deraf det diuriſta i 


deras nöjen, der ſpel och rofferi, 
dryckenſtap och froßeri utgoͤra in⸗ 


nehaället af deras njutning; der⸗ 
af deras elaͤnde, deras twedraͤgt, 
deras oordning i husliga lifwet; 
deraf ſlutligen deras begår att 


genom bedrågeri eller mwåld bes 
maͤktiga fig andras egendom, 


få att röfwerier blifva deras 
handtwerk oh tjufnad ibland dem 


ofta ide. mer anfe8 för wanaͤ⸗ 


rande, endaft den blifwer oupps 
taͤckt. J menniſtoaͤlſt ande Regen⸗ 
ter, 
gar, kaſten en blit på de laͤgre 


folfflaferna — hwilket elaͤnde, 


hwilket förflåndgmörfer, hwilken 
ſinnesraͤhet, hwilka ſeder, hwil⸗ 
ta rysliga laſter! OM likwaͤl aͤro 
deßa menniſtor Euds ſtapade 
werk, kallade till ewigheten, Je⸗ 
fu återlöfta , wåra bröder! 


Icke wanligen af brift på de 


1 el, 


noͤdtorft och 


L fom den. rike, goͤ⸗ 


mwåra wanliga 


bet och frifoftighet. 
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foͤrſta lifsfoͤrnoͤdenheter uppkom⸗ 
ma fattigdomens faror — 
ty hwad fom hoͤrer till lifwets 


foͤrwaͤrfwas lätt; — utan de 


uppftå af den falſtahielp, 


fom man lemnar de förs 
menta fattiga. Och falſt hielp 
aͤr det, naͤr man gifwer almoſor 
utan arbete, eller arbete utan 
underwisning, eller: underwis⸗ 
ning utan bibehållande af ſtraͤng⸗ 


bet i feder, af foͤrndidt finne, och 
af tarflighet. W 

Att gifva almoſor utan 
arbete år att beſol da laͤtt⸗ 


jan; men laͤttian beter "med 
råtta en moder till alla laſter. 
Icke armodet, utan den oförtienta 
almoſan år det, fom gör tigga⸗ 


l gör 
ren till. fraͤßare, till laͤtting och 


oͤda, finnes och 


till waͤlluſting. Lätt wunnet aͤr 


laͤtt foͤrſloͤſt. Den, fom år född 


tiggare, bar åfmwenfå oriktiga: 


föreftål ningar om fimlig förs 
moͤgenhets rätta waͤrde oM bruk, 


fom den, bwilfen år rif född och 


uppfoſtras i oͤfwerfloͤd. Ingen⸗ 
dera ſoͤrier för den fomnrande 
dagen, ty de weta redan förut, 
hwar de ffola kaga, hwad de bes 
hoͤfwa. Båda fldfa hiwar på fitt 
fått, fy de mera, att det ide 
kommer att fatta dem. Den 
rike förlitar ſig på fina tunnor 
guld, tiggaren på andras gods 
Den tiga 
gande aͤfwenſom den foͤrnaͤme 


laͤttingen ſtoͤrta fig i ſamma förs. 


aktliga laſter. Båda föra endaſt 
diuriſt njutning för fina finnen, 
laͤckerheter och yppighet; båda 


hafwa fin hoͤgfaͤrd, fina raͤnker 


och ſtaͤmplingaär. 

Almofor utan arbete 
föröka faran för det alls 
maͤnna baͤſta och det få mye⸗ 


fet mer, ju rikligare de utde⸗ 
lgẽ. Ty de fattiga, förmigade 


AJ 


0 


underſtoͤd, föröka fig genom 
ide obetånFfamma giftermål od 
De 2 beblandelſe mellan de ogif⸗ 
, Det blir ſwaͤrare att utrota 
m', iu mer deras antal waͤrer, 
” den hos dem inneboende fånss 
n af deras kraft giſwer dem 
stligen mod att med liſt eter 
Ad förffaffa fig, bad barm⸗ 
rtigheten nekar att gifwa dem. 
Imofor utan arbete aͤro ett ut⸗ 


de, hwaraf tiufband och roͤf⸗ 


arebopar uppwaͤra. Den, fom 
atar tigern, blir flutligen af 
mom fönbderfliten. Det år ett 
den till Fårlefål68 obarmher⸗ 
ghet hos inmwånarne I en. ort, 
t menniffor derifrån, hwilka 
'e genom arbete funna forſtaf⸗ 
; fig fift uppehaͤlle, mid de förs 
oͤgnas dörrar bedig om almo⸗ 
vr. Men det aͤr eft teden til 
or oordning och en för det als 
sånna lugnet wådlig laͤttſinnig⸗ 
et, att man genom rifliga als 
wfor afhaͤller arbetsföra pers 
mer från en, nyttig werkſamhet. 
Att gifva arbete utan uns 
erwiſsning fill: menniſtans 
raͤdling, år att förmwandla 
ria marelfer till ſlafwar, 

nåfor till diur. Detta 
falſt bielp. . Af den, men 
e af brift på det noͤdwaͤndiga⸗ 
e> Uppfommer fåran. Ty om 
an föder kroppen, ment dödar 
nde, hwad godt har man då 
ort? Ar Froppen mer ån flås 
n? Men om man betraktar det 
anlottade landtfolkets familler , 
vad finner man, ofta? Arbete 
fwa de: men fer dagar fpåns 
ti ofet, Tift dragkreatur, borts 
Ava de fin dag i trög tanklöss 
t. Den fiunde dagen, fom 
mas dem till hwila, anwaͤnda 
på råa, djuriffa nöjen. Kan⸗ 
> wora de aldrig fom barn i 
gon ſtola, eller oc I en få dås 
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fig, att det ledſamma wiſtan der 
derſtaͤdes blef dem mer til fras 
da ån gagn, Saͤſom fullwur⸗ 
ne deltaga de, efter gammalt 
plågfed, i kriſtna kyrkans cere⸗ 
monier, utan att begripa ans 


"dan af defamma. De böra pre⸗ 


dikan oc förklaringen af Guds 
ord, utan att wara i fånd att 
fatta och lågga- på biertat de af 
läraren yttrade tanfar. Mas 
ſchiner wid plogen, flå de ſaͤſom 
mafdiner i Guds tempel. De 
hafwa oͤgon, oM fe intet; de 
fn bron , och hoͤra inter. Der⸗ 
öre aͤr wantro och toldfrepetfe 
deras wishet, ceremonitienft des 
ras religion, De aͤro i. flånd 
til alla laſter, om borgerliga 
lagen ige afſtraͤcker dem; och 
raͤtt kriſtelig dygd aͤfwenſom Je⸗ 


ill fu höoͤga uppenbareafe aͤr dem 


De baͤfwa mer för 


främmande 
n för Eud ; omM hel⸗ 


menniffor 


wetets fafa går dem frommare 


dn himmelens kaͤrlek. Prife der⸗ 
före ingen den utan waͤrd lem⸗ 
nade laͤgre folkhopens -frombet, 
redlighet oM trohet, få laͤnge 
der tankröft J utan under⸗ 
wisning lefwer fram fin dag efa 
ter gammalt bruk och wana. Den 
bibehåller Ag deruti endaft på 
ett mefanifft fått. Min om thro⸗ 
ner och författningar genom en 
ſtor olyfa gå Sfroerånda, och 
borgerliga inråttningarne, om 


ochfå endaſt för en Fort tid, upps 
Iöfa fig, då falk man med fafa 
fråda den tvgelåfa, ofunnis 
a poͤbelns rysligheter. Gran⸗ 


få 


en de flora mwercftåderna i fas | 


brifgrifa ſtaͤder, der barn och 


månad, från morgonen fill aftos 


nen åro fypelfatta med enfors 


fullwurna tillſammans, I takrif 


I 


miga arbeten; der uppmårffams 


het på det enahanda i göromås : 
annan fiås 


let hindrar hwarje 


| 
| 
| 
I 
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Jens felfſtandiga  mwerffambet. : 


Sladen dem der, infpårrade för 
hela fitt Lif» utan undermwisnings 
utan andang wädelke, uran fiås 
lens lpftning; de okunniga bars 
mn begårligt lvßnande till de 
fulwvurnag råa , oanfhindiga 
fråmt eller beraͤttelſer, hwilka 


de efterapa. . Mårten de bleka, a 


ſammanſtrumpna geſtalterna, 
hwilkas anfigten mer ån en hem⸗ 
lig fynd uppenbarar. fig. Hwil⸗ 
fen wilgerning blef dem gifwen, 


derigenom aft de erhoͤllo arbete? : 


Af, för en. ufel tön bortleide 
de fin kropp och gäͤfwo den onyt⸗ 
tiga ſijaͤlen på föpet..De åra för: 
derfwade sil hetfan och förgifs 
tade tik hiertat, åndamdlet af. 
deras fapeife år förflårdt genom 
4 CR äg illa betåntta mens 
niſtokaͤrlek eller. genom deßas 
tgennytta och fammwetålöfa laͤtt⸗ 

nnighet. Ad, de arma olyckli⸗ 
ga! Van ſtulle hi 
man flörtade dem | 
lighetens hoͤga platå ned kil 
djurets rang od waͤrde. Skal 
ide Gud, fom rattwiſt wedergaͤl⸗ 

en gång för deras Mun fors 
dra raͤbenſtay Ae dem, font, 
för att $fa fin Mammon, låta 
menniſtoſjaͤlar foͤrderfwas. 
Att gifwa underwisning 
utan att waͤnia den fatti⸗ 
ga till frrångbet i feder 
ec tarfligbet r äfwen en 
falßt bjelp. Aüfwen den fats 


tigafle mm 
fallaͤndad 


ſmakligare 


RI 


men , för att minffa deß bedroͤf⸗ 
liga faror. Mänſte!? Men 
hwarken almoſor, eler ett 


rif⸗ 
ligt beloͤnadt arbete, förminfa 
fattigdomen, — Den förminfras 
endaſt af tarflighet oc ett finne, 


om år med litet forndidt. Den 
om för fig ſielf behbfwer litet, 
r rit oh fan af fitt oͤfwer⸗ 
flödiga meddela åt andra. Den 
fom bhar många behof, han 
tlder nöd, aͤfwen oaktadt ſtora 
inkomſter. 

Den) fom will göra de fats 


tiga rika, laͤre dem foͤrdenſtull 


att finna en åra uti att 
Tunna umbaͤra mycket och 
'hafwa litet af n&dens; han 
uppelde deras finne för den högs 
fia enfald i ſeder och ets tarfligt 
lefnadsſaͤtts lyda. Han wife 
dem de deraf haͤr ytande fördes 
lar för helſan oh förmågan att 
wara för andra nyftig och waͤl⸗ 


och goͤrande, utan att aͤga gods oh 


penningar. Han waͤcke deras 
olthet att blifwa mer oberoende 
af fina medmenniſtors nycker ige⸗ 
nom rörmågan att för det meſta 
umbaͤra deras biftånd. Med ett 
förnbidt finne aͤr en waraktig 
jordiſt lyda förenad. 

"Men barmbertigheten hos 
många, fom tyda fig wara 
menniffomwånner , ligger deri att 
de med eta klaͤder oh med 

j 8 betala den fats 
tiga för bang arbete ſamt waͤn⸗ 
ja honom wid wißa bequaͤmlig⸗ 

eter, fom förut woro honom 
ifgiltiga. Deras obetaͤnkſamma 
godbet gör honom mer fattig ån 

an förut war, i det den 44 
far honom nya foͤrnoͤdenheter och 
nympar hos honom behof, för 
yue, ſtillande han hela ſitt 

if måfte arbeta utan att hinna 

til lugn od eftertanka. Så 

tillbringar han eft betommers 
2 ß 





Fa 
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full lefnad i lifsbehofwens ſlafwe⸗ 
ri; fiålen och en aͤblare njutning 
blir forſummad; han dör, ac! 
och hivad Hade han gjort på jors 


2 


den?— Dag från dag fföre ſitt 


yrke, fitt bandtwerf , för att ſiil⸗ 
ra fin hunger och fövla fin nas 


kenhet; han anwaͤnde kanſtke fin 
foͤrtjenſt på finare Mat, bequaͤ⸗ 


mare klaͤder, eller för att lem; 
na efter fig förmögenhet — men 
ingenting mer. Han ägde dod 
ingen dag med lugn, o 
natt utan bekymmer. OM hwar⸗ 
före waͤl allt detta? För mas 
ſtarnes mat, — OM hans fara 
Hon blef förgåten under tuſen 
omſorger för klaͤder och föda, 
hus och naͤringsfaͤng. Hon foͤr⸗ 
blef rå, utan foͤraͤdling, fådan 
fom den war. allt ifrån ung: 
domsåren.. Bud, ewigheten, 
werlden, ſtapelſens under, fiår 
lens ſtorhet, dygdens ſaͤllhet haf⸗ 
wa för honom warit likſom dunkla 
droͤmbilder; och foͤrdomar, in⸗ 
billning och wantro hade jemte 
pasſionerna fin boning It hans 
finne. Han hade en Gud, utan 
att någonfin aͤga Fånfla deraf; 
ban lefde i en werld, utan att 
någonfin hafwa fett den; han 
bade ett hijerta, utan att dppna 
det för dygdens förtjusning. : 
En. ſtilla rysn ing genomtrånzs 
er mig! — Jap fer: fådant till⸗ 
ånd en ftor del af menniſto⸗ 
flågtet > jag fer det mot ſig ſielft 
utoͤfwa det fwårafte hoͤgfoͤrraͤde⸗ 
ri och fålja det gudomliga för 
eft ſtoft. Hwilken foͤrwirring i 
de enklaſte begrepp, hwilken re 
ſtoͤring af de naturligafte ords 
ningar! Defa åro farorna, deßa 
de förffrådliga werfningarne af 
fattigdomen! en fattigdom, fom 
år ganſta allmaͤn, tv tiggaren 
aͤr ide alltid den fattigafte! Of⸗ 
få år mannen i fammet oh fi 


r 


ingen . 
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den, ſom utur” palatſet kaſtar 
til honbm "en almoſa, aͤnnu 
fattigare, aͤn den fom almoſan 
undfaͤr. 

Gud, hwilka aͤſigter af: werl⸗ 
den hafwa :under denna andakts⸗ 
ſtund oͤppnat fig för mig! Hurna 
helt annorlunda ſpnes mig ie⸗ 
fe nu mycket; fom förut tydtes 
mig baͤttre, ja, äfven priswaͤrdt, 
och likwaͤl ofta endaft år foͤrderf⸗ 
tigt od) medför outſaͤgligt elaͤnde. 

OM aͤndteligen jag ſjelf, måns 
ne jag ite har att frufta för 
fattigdomens faror? Min Gud 
och: kaͤrleksrike Fader, Du waͤl⸗ 
fignar mitt arbete; aͤnnu aͤger 
jag mitt dagliga bråd och fan « 
utan fruktan att lida briſt på 
lifvet å förta förnödenheter, kaͤnka 
på morgondagen; men Är jag 
icke, detoaftadt, intagen af hems 
liga bekymmer och omforger? 
Upptaga ide deßa omſorger en 
wigtig oh ſtoͤn del af mina ſtun⸗ 
der? Ar jag ide i ſjelfwa wer⸗ 
fet mycket fattigare, ån jag fys 
nes? DO burw Många umbaͤrli⸗ 

a ting: har jag ide, ty waͤrr, 
oͤrwandlat fil oumbaͤrliga bes 
hof för mig? Huru mydet bar 
jag nu icke blifwit en faf af dea 
famma och maſte uppoffra ”mis 
na båfta dagar, Mina båfta kraf⸗ 
ter, blott för dem, alltſaͤ blott 
för min egen bequaͤmlighet, utan 
att anwaͤnda dem till andra mens 
niffor8 baͤſta? O huru helt an⸗ 
norlunda till ſinnes war icke du, 


min Fraͤlſare; huru rik war du 


icke under din ſtenbara torf⸗ 
tighet! a 

Jag måfte och mill hålla raͤk⸗ 
ning öfwer mitt tillſtaͤnd, jag 
mill tillbafa till lifwets frihet. 
En återhållfam tarflighet förs 


åndrar fattigdomen: fnart  tilk: 
Jag will winna kraf⸗ 


waͤlſtaͤnd. na 
ter; tid oc nmedek att bereda ans 


— — — 
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drag ſaͤllhet och Genom helgelſe 


bereda mig ſielf till ett ewigt lif! 


2 13 


Hielp mig, o Gud, med din 
nåd! Amen! | 





Den 4 Februari. 
Mod til dygd. 
1 Pet, 3: 13, 14. 


Salig den, fom tåligt lider ; 
ör det råtta ofoͤrraͤtt 
ch/ om ån hans hierta ſwider 
Dock ej. bryter handlingsſaͤtt, 
Alltid haͤller ſanning kaͤr, 
Då def. noͤjda offer år: 
Gud ſtall ſielf hans fak utfåra, 
Himlen honom fal tilhdra. 


AMV 


Sa till örnen: Konungsliga 
fogel, lemna ditt bo på flippan 
od molnens grannſtap för att kraͤ⸗ 
la på jorden i floftet. Såg till lils 
jan: ſtoͤna blomma bår tiſtlar och 
ſprid oſunda ångor, likaſom de 
giftiga wårterna i träffen! Lik⸗ 
waͤl ſtall liljan fylla luften Med 
fin waͤllukt och oͤrnen uppflyga 
mot ſolen. Tv diuren och waͤr⸗ 
terna hafwa fina lagar; dem foͤl⸗ 
ja de oh kunna ej annat. Her⸗ 
ren bar gifwit dem defa lagar, 
derföre Aro de hwad de ffola was 
ra och foͤraͤndras ide. - L 
Har icke aͤfwen menniſtoanden 
mottagit fina lagar af Herren? 
Han wet hwad harr fall wara, och 
hwartill han är. kallad. Men 
fållan år Han hvad. han ſtall wa⸗ 
ra; maͤnge åro kallade men få 
utkorade. 
Will du weta orſaken till wårt 
nu lefwande flaͤgtes foͤrderf? Det 
lilnar en : planta: hwars topp, 
den odoͤdlige anden, ſtall hoͤjas 
till himlen, och hwars rot, frops 
ben oh deg jordiſta behof, är 


|| 


od 


aͤmnad aft nedtrånga i jorden. 
Men denna, uti den omåtliga 


Skapelſens trådgård, af Gud 


planterade waͤrt, förtwinar och 
flår ſwaga rätter. Det låga, 
bwardagliga, djuriffa och ſinnli⸗ 
ga, förnöjer den flora hopen, 
bwilfen derföre både lefwer och 
dör, och ſaknar, af feghet, mod 
både till dygd och Iaft. Lik flafs 


wen undwiker den endaft af fruk⸗ 


tan för gißeln, det onda, oh pris 
far det goda, endaft i hopp, att 
på jorden oM i himlen derigenom 
göra fig goda dagar. Detta folk 
faknar fåmål innerlig kaͤrlek till 
dygden, fom innerlig afſty för 
laſten. Boͤjelſe för winning els 
ler waͤllefnad, eler matt, eller, 
för en ſnart foͤrſwinnande namn⸗ 
kunnighet, aͤr den driffidder , fom 
rörer allt, och uppſtakar dem ur 
doͤdsſſlummern. Finnes wår en 


4 


, 


bland tufende, fom för fanning 


och rått, frihet, oſtuld oM Kris 
ſtendom friwilligt uppoffrar förs 
moͤgenhet, menniſtoberoͤm em⸗ 
beten, ja, ſielfwa lifwet? Men 
för att rådda fin rikedom ſtulle 
de underkaſta fig de ſtoͤrſta mös 
dor, ja, ſielfwa döden. Litet guld 


eller hopp om bifall af fina fis 


far, ffulle förmå dem, att blotts 
ſtaͤlla fig för de flörfta faror; de 
måga lifwet, att funna. föra en 
i deras tycke bequaͤmlig lefnad. 


— De watkla mellan wishet och 
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darſtap; de aͤro hwarken Palla 
eller warma; wilja på en gång 

tjena Gudi och Wrammon , p 
en gång Iyda fina luſtar och gås 
ra anfpråk på ewighetens herr⸗ 
liga loͤn. Det naͤrwarande oͤgon⸗ 
blicket aͤr deras afgud och lag⸗ 
ſtiftare — den blinda maͤngdens 
omdöme deras råttefnöre. De. 
låta fina krafter influmra, fina 
baͤttre fånflor tyftna, för att icke 
utmaͤrka fig, utan med den ſto⸗ 
ra hopen få wandra det hwar⸗ 
dagligas breda, jemna waͤg. Förs 
fagda aͤro de, emedan menniffos 
fruftan hos dem ſegrar oͤfwer 
Gudsfruftan. Uti ſtaͤdeſpet, tal 
oc ſtrifter prifa de aälderdomens 
ſtore maͤn, men den, ſom ibland 
dem, lik deße, wille wara flor: — 
den fom för ſanning och rått wille 
- uppoffra fig fielf oh Here fal⸗ 
ja, ån ſlafwa under oraͤttwiſan, 
falſt heten och den fraͤcka on dſtan: 
— ban fånsplag med namn af 
ſwaͤrmare och ſmaͤdas fåfom egen⸗ 
finnig. Man anſer mera förneds 
rande att wara fattig aͤn laſt⸗ 
bar : — farligare att hafwa en 
fönderfliten flådning ån förderfs 
wade grundfarfer. | 

Denna ton, denna anda, detta 

jagande efter det hwardagliga, 

mißleder aͤfwen dem, fom aͤnnu 


'dga en lefwande tånfla för det 


baͤttre. Det allmänna ſtriket will 
deos dem quaͤfwa ſanningens roͤſt. 
Emedan alla ſtilja fig ifrån dem, 
eweka de om deras måg år den 
råtta, efter de mwandra den få 
allena. Om de än dagligen hoͤ⸗ 
ra att Jeſu Chrifti lefnad oc 
gerningar warit gjorda i Gudi 
em derföre boͤra wara menſtlig⸗ 
vetens förebild: ſtaͤda de kp⸗ 
waͤrr dagligen uti menniffornas 
lefnad oh gerningar en ſtamlig 
motſats at akt hvad den Gus 
bdomligt gjorde och fårbe. 
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Men det år tid, att åfiven' 
de fromme wäkna oh likaſom 
Jeſus, Laͤrzungarne och forntis 


dens helige och ſtore, waͤrdera 


den Gudomliga ſanningen boͤgre 
ån joͤgnens glitterpraft, raͤttwi⸗ 
fan högre aͤn waͤldets hoͤgmod⸗ 
dygden högre än oͤfwerfloͤd, börd 
och fala ſmickrares roͤkoffer. Icke 
der den ſtora hopen kringdrif⸗ 
wer, förd i bojor af de finnliga 
begåren, utan der Gudsfruktans 
ſanningens och ſamwetets bild 
lpdas, — der år lifwets waͤg. 

cke menniſtors utan Guds wilja 


år den båfta. . 

Wore wi redligare Mulle wi 
of wara tydligare: — wi wore 
of redligare om wi Agde mera 
mod att wara det, om tankens 


lyftning till det ſanna och våta 


ta af of hoͤgre ſtattades ån en 
hög platå bland wära medbor⸗ 
dare; om wi mera waͤrderade 
den enkla wisheten ån den fuga 
liften, mera en ådel gerning ån 
en vunnen rikedom. 
40 år den, fom Pau gåra 
eder ſtada om I faren efter det 
goda? Ja, om I ån något li⸗ 
den för raͤttfaͤrdighetens ſtull, 
åren I dock likwaͤl falige. 
Frukter eder icke för deras trug, 
icke heller foͤrſtraͤcker eder. I 
Pet, 3: 13, 14. oo 
SÅ lärer of det Gudomliga 
ordet. Alltſa — mod till det Gus 
domliga! Gud biffår den guds 
fruktige, hwem fan då fada of? 
Frukta ej fmådaren, waldswer⸗ 
karen, befgottaren; må de fmås 
da, raſa, ſtymfa. Du aͤdke mån, 
fulfötj utan rådfla hwad Mud 
befaller, Hvad Jeſus tårer, hwad 
ditt famwete fordrar ; ditt mod 
fall då förfåra den laͤſtfulle, och 
han fkall dlutligen med brygfel 
anfe fin klokhet för darſtap. Han 


Fan hota mer aldrig kada. Den 
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fom goͤr det onba fan waͤl hota⸗ 
men han år ſiug; feg om frafts 
188 är ferffårleten — fega alla 


— de fom af denfamma beherrifad: 


Derfoͤre tillhör bet dygden, att 
uppenbara fig i fin herrlighet och 


kraft. Lifwas du af.ett. aͤdelt 


och dygdigt beſſut, och är ofwer⸗ 
tygad, aft ditt företag år Gud 


behagiigt; werkſtaͤll det då utan 


fruktan. Gud år då med dig i 


förbunds ja, med dig förenar" | 
fig den brottſliges baͤfwande ſam⸗ 
mwetes derföre ſtall du i firiden 


mot de audlöfe winna feger. 
Beſtaͤda -menniffoena$ gers 
vingar: de bära ådelmodet på 
läpparna , men liften i hiertat; 
de åro fega, ty de Åro förderfi 
wade . derföre 'wilja de ſpnas 
fivad de ide åro. DE talg ſto⸗ 
ra ord om waͤnſtap och aͤlſta blott 


fig felfwa, — Det weta de of, 


derföre äro de troibſa och miß⸗ 
tånffamma mot hwarandra. De 
onda äro alllid oenige; de ledas 
blott af egennyttan , men funna 
filmål ide wågra den dogdige fin 
aftning. Afgrundsandarne tro 
äfven en Gud, men baͤfwa. 
Derföre fullborda de fega wet: 
lingarna obemaͤrkt fina egennyts 
tiga anſlag, a offent 
ligen med allmänt nyttiga als 


elågnafte oͤmſorg; urpfordra 
fö allt godt, 
men utdfiva i tyfidet ofer, bes 


röftva till fig andras arfwedel; 
tala om ſamwetsgrannhet, men 
bryta i Bemrighet eder och loͤf⸗ 
ten; ttmärfa fig i fållffaper ges 
nom munterhet, millriffet 0 
det fina ſtaͤmtet, men aͤro plås 
goandar I ff hus; äro i meds 


gången bfwermodiga, men drar 
än i motgangen baͤfwando 
tillbafay uppmana fill Mod men: 
gömma fig barom de modfulle; 
framirånga fig då faran är förs 
i, likſoin hade de utraͤttat meft 
af alla, oh bemåftiga fig ſe⸗ 
gefn? fördelar oc fegratens lång 
eweka andra att wara tackſam⸗ 
me, men wedergaͤlla ſielfwe med 


otack; wilja förena en werld och 
twiſta om ett ſandkorn. 


Sadana äro de menniffot, 
hwilka leda meningarne foͤr da⸗ 
under jaͤttars larf: — de 
fade hederwårda, för hwilka ens 
daft egen winning år helig, ſom̃ 
g5ra friftendomen aͤn til ſtydds⸗ 
Parn för fina brott, än till en 
fygel för folket, och då de deraf 
ſtoͤrdat foͤrdelarne, bele i tyſthet 
alla de bedragnes laͤttrogenhet, 


gen vch tala ſtora ord; dwaͤrgat 
fals 


08 glådia fig ofwer fin Mughet. 


Sadane åro der fom du aͤdle 
flat bekaͤmpa/ — fådane äro de 
fom ſtola fmåda dig, raͤttfaͤr⸗ 
dige, om du uppoffrar dig ſielf, 
för att efterfölja Jeſus, Hans 
Laͤriungar och alla. fornwerldens 
flore. och aͤdle mån; ſom ſtola 
förfölja dig om du tillintetgör 
deras raͤnker oh bereder fannins 
gen feger bfwer deras oſannin⸗ 
gar; ſom ſtola frukta dig då de 


nbdgag erfånna , att du år hwad 
de wilia ſynas; fom ffola dras 
ga fig undan för dig, då de blifs 
wa öfwertygade att du ej Mera 
råde för dem, K J 
Alltſaͤ — mod fil dygden. I 
Go år den fom Pan öra eder, IF J 
Guds ſtridsmaͤn, ſtada om i 
faren efier det goda? 

Den fanna kriſtendomen förs 
laͤnar detta mod, men ide den 


& falffa kriſtendomen, — fom i den 


förblindade, mißledda, af tafter 
och brott förderfroade mångden$ 
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mun ropar: sBerie, verre! 
men ide gör .Herrang wilja, 
fom foͤrpligtar fig att Alfra Gud 
men hatar naͤſtan, tillbeder den 
Hoͤgſte men är flaf under de 
töttfliga begaͤren. N 

Denna tidens kriſtendom gifs 
wer ej mod fill dyad, utan de 
foͤrſta Jeſu bekaͤnnaͤres kriſten⸗ 
dom, hwilka för lefwande tro, 
tankefrihet och kriſtlig dygd med 
Nilla tålamod och orubblig ſtaͤnd⸗ 
abtighet ledo ſtymf och noͤd, fat⸗ 
SM och foͤrfoͤljelſe, ſmaͤdelſe 
och doͤden. ; 
Swilken mig efterfökja will, 
ſade Jeſus, han wederſaͤge fig 
fjelf; och tage ſitt Fors: på fig 
hwar dag och följe mig. T 
den fom will behålla ſitt lif, 
han ſtall miſta det: och ho 
fom miſter ſitt lif för min 
ſtull Han ſtall det behålla. Luc, 
9: 23, 24. I defa få ord ligs 
ger. foͤrwarad oboͤfwerwinnelig⸗ 
hetens hemlighet, och det godas 
ſeger öfwer all ondſtans matt. 
Efterſtraͤfwa och fullfoͤlj det hes 
liga, obefymrad om dig fielf, — 
efterfoͤlj Jeſu erempel oc förs 
neka dig fickf. 

Foͤrneka dig ſielf; det will fås 
ga om du fan gåra en råttffafs 
fens, aͤdelmodig och allmänt nyt⸗ 
tig gerning, få fråga ej förut i 
ditt hierta: hwad fördel fan jag 
fförda deraf, eter: Lmwad ſtola 
mennifforna fånfa derom 2? Eme⸗ 
dan det gudomliga år gudom⸗ 
ligt och det råtta rått, böra begs 
gedera werkſtaͤllas. Beraͤkna ej 
förut den ſtada du deraf möjligts 
wis fan lida, — ej om du beris 
genom ådrager dig de maͤktiges 
pwaͤnſtap, — ej om bu förlorar 
fafla oM egendom, — ej om du 
af alla foͤrſtiutes. Du ſtall ei 
waͤrdera anſeende, foͤrmoͤgenhet, 


Den 4 Februari. 
vequaͤmlighet och menniſtogunſt, 
utan endaſt det råtta och goda. 


— 


Haͤrwid fall du ide hafwa af⸗ 
feende på. dig ſjelf, utan på Ses > 
fum oh dina pligter; derfbre 
bör du funna uppoffra ſielſwe 
lifvet. Då förft år du en: fann 
Kriſten, en waͤrdig Jeſu efters 
följare! Den fom ej fruktar att 
förtora allt , måfte fruktas af alla 
fom ej wilja wåga eller förlora 


något och wara deras befegrare. 


Den fom will behålla fitt lif, 
fn ffall mifta det. Den fom för 

equaͤmlighet oh finnlig njutning 
förfafar det hoͤgre, andeliga lif⸗ 
wet, han har bortfålt ewigheten 
för dgonblicket. Men den fom 
för Jeſu låra miſter ſitt [if 3 han 
Mall det behålla. Den fom för 
det heligas ffull förfmår det owar⸗ 
aktiga waͤrdeloͤſa timliga, han 
har foͤrlorat ett ſtoft och wunnit 


ewig ſalighet. Derfoͤre goͤr raͤtt 


och frukta ingen. Allt — allt 
boͤr uppoffras foͤr Herren. 
Och ffulle du än lida för 
raͤttfaͤrdighetens flu år du lik⸗ 
waͤl ſalig! Den fom genom liſt 
och brott har framtraͤngt på aͤrans 
eller lyckans trappa, tror du ho⸗ 
nom deroͤfwer funna kaͤnna nås 
gon fann glaͤdje? Afwen brotts⸗ 
lingen på Konungathronen dar⸗ 
rar purpurklaͤdd foͤr ſanningens 
och raͤttwiſans makt och för den 
wedergaͤllnings⸗dag, fom föreftår 
hwarje dödlig. Tror du att bes 
dragaren, menedaren, röfivaren 
af andras egendom och den ſwek⸗ 
fulle fan genom en på fådant 
fått -fammanffrapad foͤrmoͤgen⸗ 
het wara lycklig? Nei, guldet 
blir honom ſlutligen likgiltigt; 
men icke medwetandet af de ſtam⸗ 
liga medel, hwarigenom det blif⸗ 


wit foͤrwaͤrfwadt. Gerna ſtulle 


han för att lugna fig wilja nes 
fa, att.en rättfärdig Gud fyger 
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werlden; men han Fan ide en 
gång från fört hjerta foͤr jagg ſam⸗ 
wetsqualen. Hans dryckeslag 
funna beruſa, men ide uppmun⸗ 
tra honom 3; hans prakt fan göra 
honom hogmodig, men ide lut? 
lig, Skaͤdade du den laſtfulle 
uti hang ensliga funder — du 
ſtulle mot all bang rikedom ide 
vilja utbyta ett enda af hans 
förfårliga qual. 

Men du Guds barn, ſtulle 
du än lida för raͤttfaͤrdighetens 
full år du likwaͤl ſalig. Före 
ſtiuter dig foſterlandet — o den 
dogdige äger öfmwerallt ett hems 
wiſt! Förlorar du de maͤktiges 
gunſt, foͤrlorar du ditt embete, 
din egendom och allt fo utgör 
ditt fs glaͤdie, — hwad wårde 
aͤger ett aͤreſtaͤlle, emot :fjelfs 
wa dran ? Dina dygder ſtola 
alleſtaͤdes waͤcka beundran, woͤrd⸗ 
nad och en aktning, ſom hwar⸗ 
ken Konungar eller de hoͤgt upp⸗ 
ſatte med al fin makt funna 
tilltwinga fig. Förlorar du för 
råttrvifan8 tull allt hwad. Su 
aͤger od noͤdgas i fattigdom tig: 
ga ditt bröd i främmande land, 
— af, ditt inre medwetande ffulle 
foͤrwandla den tarfligaſte ſpis til 
ett froßande gaͤſtabud oh du ſtulle 
i ſſelfwa fattigdomen wara ſtoͤr⸗ 


re ån en werldsinkraͤktare. Du 


bade förlorat det fom alltid bes 
ror på Lyckans omrmerling men 
återfunnit dig fielf, bitt ſanna 
jag; du wore fattig, och Sfroers 
gifwen af alla, men likwaͤl Iyds 
lig. Du ſtulle höja glada blie⸗ 
far till din Gud oh modfulla 
blifar på dina likar. Dina bes 
ſegrare blefwe de beſegrade, och 
du, förföljde, ſtulle triumfera. I 
from foͤrtroͤſtan och glad haͤn⸗ 
rydning ſtulle du med David utro⸗ 
på: Gud wederquicker min ſijaͤl; 
has förer mig in på den raͤt⸗ 
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ta wågen får ſitt namne ful. 
Och om jag ån wandrade i en 
moͤrk dal; fruktade jag intet 
ondt; ty du år når mig; din 
kaͤpp och ſtaf tråfta mig. Du 
bereder till mig ett bord emot 
mina fiender: du ſmoͤrjer mitt 
hufwud med olja och inſtaͤn⸗ 
fer fullt får mig. Godhet och 
barmhertighet ſtola följa mig 
i alla mina lifsdagar: och jag 
fall blifwa i Gerrans hus 
ewinnerligen. Pfalm. 23: 3 -6. 
Ja, ho år fom Fan ſtada mi 
m jag efterſtraͤfwar det goda 

Om jag of lider för raͤttwiſans 
ffult år jag lifwål falig. ”Ders 
före ſtall iag aldrig frufta eller 
foͤrfaͤras för deras hot. Mod til 
dygden mitt hierta! Den rätts 
fårdige fegrar altid. Baͤfwa icke 
att för den raͤttwiſa ſaken förs 
[ora ditt waͤlſtaͤnd och anſeende, — 
baͤfwa Blott för det rättas uns 
dergaͤng. Måfte du icke det 
må mwara en dag eller etfår förr 
eler fenare — lemna alla dina 
jordiſta aͤgodelar; naken kom 
du i werlden, naken måfte du 
oc gå derutur! Men din råtts 
wiſa fab Mall. oͤfwerlefwa dig; 
den raͤttfaͤrdige foͤljes af fina 
gerningar. — Båfioa derföre ej 
da det gåller Guds wilja och 
menniffors rått, — Baͤfwa må 
de gudlöfe, de egennyttige, fom 
lefva för bgonblicket, för gul⸗ 
def, för gaͤſtabudet, för hycklande 
ſmickrares aͤrebetygelſer, utan att 
ana detta högita goda, deßa fids 
lens dyrbara ſtatter, för hwilka 
den dygdige med glaͤdie upp⸗ 
offrar fitt lif. oo 

DÅ du wet hwad raͤtt år, 
foͤrneka dig fielf, och blif dera 
wid flåndaktigt om oförffrådt. 
Då en ſanningens waͤn i ord 
eller gerning beftrider det falſta, 
— biftå honom, foͤrſwara honom, 
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tål och Tid fom ban; hans belbs 
ning i ewigheten fall då aͤfwen 
blifwa din. Bekaͤnn Jeſum på 
jorden 
dig i himmelen! 

Urdu Judarnes Konung?” 
frågade Pilatus, fittande på 
domſtolen, Meßias, fom ſtod 
framfoͤr honom med oſtuldens 


få ſtall dan of bekaͤnna fr 


Den a 4 Februari. 


mig har du blifwit fmådad 008 
dödad. Skulle jag ide då, enligt 
Ditt gudomliga föredöme allt 
amgent förneka mig fjelf, då 
det gåller att foͤrſpara Dig oh 
bygden? För hwilken Mulle jag 
baͤfwa, om jag ej behoͤfwer frufs 
ta werldsdomaren ? Menniſto⸗ 
unſt eler menniſtohat funna 


lugn och irygghet, omgifwen af hwarken gifwa eller fråntaga 


den förblindade , wankelmodiga, 


folande folkhopen. Rundt oms: 


ing honom ſtodo lågande af 
aͤmdlyſtnad de fege anklagarne, 
anningens fiender och dygdens 
oͤrſmaͤdare. På afitånd ſontes 
det förfårliga Golgatha; den 
wage Pilati blickar uttrydte oͤn⸗ 
tan att funna raͤdda den aͤdle 
med hwilken han ingen far 
fann. Långt derifrån flodo grås 
tande och båfwande Laͤrjungar⸗ 
ne. Ar du Indarnes Konung? 
frågade Pilatus i förmodan att 


en wanlig werldsklokhet, ett fegt 


nej, ſtulle rådda den anklagas 

de; men Jeſus Chriſtus ſwa⸗ 

rade och ſade: du ſaͤger det. 
Guds Son, werldens 


Fraͤlſare: För mig, aͤfwen för 


mig ſaͤllheten. Mitt ſamwetes 
wittnesboͤrd beror ej af menni⸗ 
ffonyfer. Hwem tan ffånta el⸗ 
ler beröfwa mig åran? Wißt 
ide den maͤktiges bugffott, — 
ide en förmans gunſt eller ogunft, 
— ide beller den ſtora laͤtt 
wilſefoͤrda hopens omdoͤme. Min 
ſiaͤls ewiga åra aͤr dygden, 
fom gaͤllet inför Gud. Min 
kropp fuma de döda -men ej 
min ſiaͤl. Raͤttwiſan kan före 
tryckas genom ondſtan, offulden 
tan ſtaͤmplas med namn” af feg⸗ 
het, men om ån de ſwartaſte 
moln omgifwa folen, funna de 
dock icke borttaga def ſträlar. 
Sanningens mäieſtaͤt beſtraͤlar 
ännu efter aͤrhundraden fina 
bekaͤnnares grifter. 


— — — 
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att leka med fynden. 


- 


"+ 2 Cor. 10: 12. 


edan du aͤnnu fan ſonda, 
fwergif 
Gyndens lif, 
ur foͤrderfwet föynda. 
Bryt dan Wilja, flit din fietira, 
Nedan du 

ct ånnu | 
hd att dig förbättra. ' 


får, att på din brift ej Kylla. 
Haf' blott nit, ie ge 


Gör blott flit: 

Fd MR Sriften ita. - . 
t (did, waka mpa? 

Gud fal då 7 fäMP 


Med vig få, 
Syndens waͤlde dämpa. 


W 


Dy år waͤl icke alldele rått; 
det borde ide wara få; men jag 
foͤrorſakar brvarfen mig eller nås 
gon annan frada dermed; hvars 
fbre ſtulle Jag nefa mig detta 
lilla ne i 

Så taͤnker man ofta, då man 
kaͤnner intagen af den eller 
den begaͤrelſen, men tillika in⸗ 
fer, att det ligger något ans 
fiötligt deri, något foͤrolaͤmpan⸗ 
de för etr nograͤknadt famiwete. 
Man will waͤl ide wara eler 
blifva en ſyndare, men likwaͤl 
ſmaka det noͤje, fom förbudna 


ukters rintuing icke ſaͤllan ſtaͤn⸗ 


er. Man tror fig redan på förs 
hand funna nedtyfta fitt fame 
wete, då man ſoͤker Sfivertyga fig 
att den ſtada, fom i mwårfta fals 
fet fan uppkomma af en otillås 


ten. handling, år boͤgſt obes ff 


dlig, 

Det gifwes många fådane, 
fom, om de i fmåfafer funna 
bedraga en rik menniffa, tro fig 
utan betänkande funna göra det, 

Jag ſtulle blygas alla,” 
beter des då till eget rättfårdis 
gande, Jag ſtulle blygad, om 
Jag i handel och wandel ſnillade 
got undan: den, fom fattig år. 
Han år min nåfta. Oraͤtt gods 


almoſa., Ia 


warar ide långe. Jag gifwer 
honom faſtmer allt foͤr billigt 
pris; det är få godt, fom en. 
foͤrtjenar weder⸗ 
gaͤllning derfoͤre af Gud. — Men 


att taga något mer af en rik och 


waͤlmaͤende man, Ån waran aͤr 
waͤrd, att beſwika honom nägof 
litet i Handel, att på hang bes 
koſtnad bereda mig en eller ans 
nan förbel — oaftadt det ide i 
ſtraͤngaſte bemaͤrlelſe fan kallas 
rått — fan jag aldrig raͤkna för 
någon fynd, Skadan deraf är 
för honom knappt maͤrklig, men 
fördelen år för mig flor. Han 
fan utan någon förluft meddela 
af fitt Sfwerflåd!” 

Det girwed andra, fom mål 
tillſtaͤ, att fånfla för fanningen 
alltid år och foͤrblifwer en rätte 
affens menniſtas ſtoͤnaſte pryds 
nad; men något litet föryt tro 
de fig dod kunna tillåta fig. 
”&n fådan oſanning tillſtyndar 
ingen någon ffada.” fåger man⸗ 
”men der fan på ett: eller annas 
fått gagna mig. Werlden will 
ju blifwa bedragen. Den fom 
ej wårdar fig ficlf och fin egen 
fal, om honom mårdar fig ins 
gen annan. Man måte något 
litet oͤfwerhoͤfwan flelf föla att 
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mwåda andras uppmaͤrkſamhet, 
eljeft blifwer man ide aktad och 
anfedd i werlden! 
Så mid defa, fom andra 
tillfaͤllen har menniſtan altid 
urfåfter för det, fom jon waͤl 
anſer oraͤtt i och foͤr men 
likwaͤl under: wißa omſtaͤn dighe⸗ 
ter häller för tillaͤtet, likſom om 
der, fom aͤr orätt, någonfin fan 
blifwa rått, fom om en odpgd 
någonfin fan blifwa dogd! 
Eller hwaraf laͤre wi kaͤnna 
det rätta och Gudi behagliga i 
wåra gerningar? År nyita oh 
ſtada, winſt om förluft, eller år 
ej wårt ſamwete det, ſom ſaͤkraſt 
proͤfwar wår raͤttſtaffenhet. 
Du håller för tillaͤtet det, 
fom ej ffadar någon. Låt få 
mata i ſamfundslifwet, att måns 
ga gerningar ide aͤro i lagen 
förbudna, emedan ffadan deraf 
är ringa oM obetydlig. Ett lands 
lagar firaffa blott frörre foͤrbrv⸗ 
telſer, fom i ett eller annat af: 
ſeende ſtada medmenniſtor. Men 
fan ditt ſamwete gilla allt fås 
dant, fork i ſamfundslifwet blif⸗ 
wer oftraffadt? Skole wi, ſaͤſom 
Kriſtne, fåfom Guds barn, blott 
derfoͤre göra det goda, emedan 
det år gagneligt; blott derföre 
undwika det onda, emedan det 
är förenadt med fara för of od 
andra? — Nej! dvgden år dygd, 
aͤfwen om den Ädrager of förs. 
foͤtielſe; laſten år laſt, aͤfwen 
flaͤdd i krona oh purpur, aͤfwen 


med tunnor guld. 


OM hwem fan gåt borgen 
för att det oraͤtta, fom du tils 
» låter dig, ſtall blifwa utan ſtad⸗ 
liga följder? Genomtraͤnger din 
ſjaͤl framtidens omaͤtliga förs 
bindelſet med det naͤrwarande 
ogonblicket? Ser du in i men⸗ 
niſtans broͤſt, hwad en falff ger⸗ 
ning, ett falſtt ord, en blott 


Dent Februark. 


tenſtapsbrytaren, waͤlluſting 


wink werkar der? — Huru kan 
något godt uppwaͤra af det, ſom 
ondt år? Når buro koͤrne och 


tiſtlar god frukt? 


Det, ſomi fig fielf år oraͤtt, fan 
ingalunda, def må wara aldrig 
få betydligt eler obetydligt med⸗ 
föra mwålftgnelfe; oM det noͤje, 
fom härleder fig från en ſyndig 
gerning, den må ſynas få förs 
låttig fom helſt, foͤrwandlar fig 
förr eller ſenare till förbannelfe 
öfver dig. — Det år farligt att 
ſtaͤmta med fynden; det år fars 


ligt att leka med fynden! 


We! och huru ofta leka wi ej 
dermed laͤttſinnigt, obetaͤnkſamt, 
— leka wid braͤdden af en foͤr⸗ 
derflig afgrund, likt barnen, ſom 
foͤr en blommas ſtull ofta nog 
blottſtaͤlla fig för lifwets foͤrluſt! 
Det år aft lefa med 
fynden, då man waͤl und: 
wiker den, men dock will 
ſmaka det nöje, fom plås 
ar härleda fig ifrån en 
Srbuden njutning. Du förs 
aktar drinkaren och afſtyr hans 
laſt; men att i ett lag afförtroliga 
waͤnner och bekanta offa nog taga 
dig en glaͤdtig dag, att muntra 
dina finnen med ſtarka drycker 


oM Sfmerlemna dig åt en uts 


ſwaͤfwande glädje, det anfer du 
ide farligt. — Och når du un: 
der ruſet till hälften aͤtminſtone 
förlorat dirt medwetande, war 
du då alltid maͤktig att ſtyra din 
tunga? Hade du federmera ad 
ocfaf att rodna för dig ſielf od 

för de dina? — Du afffur åfs 
en, 
å 


Ditt hjerta år rent och fritt för 


otukt. Men du tyder det ej wa⸗ 


ra någon fara aft ſluta en förs 
trolig waͤnſtap med en perfon af 
andra koͤnet. Skoͤnt anfer du 
detta förbund mellan twenne fjaͤ⸗ 
far, bwarpå intet lågt begår Fan 
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hafwa nagot Mflylande. Du 
will njuta glaͤdien af en öm 
waͤnſtap, men ide bereda nås 
ons wanaͤra. Men huru laͤnge 
ftall ditt förhållande i detta af: 
feende blifwa få oſtyldigt ? Hwil⸗ 
fa begårelfer, hwilka foͤrhopp⸗ 
ningar fan ej eft enda obewa⸗ 
fadt oͤgonblick tända hos dig? 
dr du alltid Herre: dfwer dina 
ſinnesroͤrelſſers foͤrledande rus? 
Du leker wid en afgrund. Du 
flår i beredffap att moͤrda en 
menniſtas tyda, lugn oh åra, 
hwilkens ära, lugn oh Iyda I 


dag ännu gålla hos dig fram⸗ 


för allt annat. —— IJ 
Dt år att leka med fyns 
der, då man i wisſa ſaker 
och omſtaͤndigheter, fom 
man waͤl icke ſielf gil⸗ 


lar, hwati man ej heller. 


fielf will omedelbart dels 


taga, finner en wiß förs 


noͤjeiſe, DÅ de ffe utaf ans 


haͤnda i något fålffap wiſa dig 
quid på andras bekoſtnad, e 
ſtoͤta dig med någon genom hwar⸗ 
jehanda utlåterfer, fom waͤcka och 
underhålla oͤmſeſidiga ſtridighe⸗ 
ter, eller, med ett ord, på detta 
eller ett dylikt fårt göra dig nås 
gon till din owaͤn; men det ros 
ar dig dock att Höra andra, fom 
i detta afſeende wilija utmaͤrka 


fig, Dirt bifall uppmuntrar der⸗ 


til. Du torde kanhaͤnda aldrig 
vilja tala illa om din nåfta i 
def fraͤnwaro; men det år ej utan 
att def roar dig, då du får hoͤ⸗ 
ra ändra tala ondt och förflens 
hat om fina och dina medmen⸗ 
niſtor. Din nyfikenhet aft wil⸗ 
Ja weta allt, din foͤrwaͤning, 
ditt lhſje deroͤfwer, ditt medlid⸗ 
ſamma ryckande på areln, på 
hufwudet / — aifwer ide allt dets 
ta'dch mycket annat förnyad når 


Da; — Du will ej ſielf fans 


ring åt lismeriet T- — Du år 
mycket för aͤdel att fielf yppa de 
hemligheter, ſom blifwit dig ans 
förtrodda. Aldrig ffall du förs 
nedra dig til en. förattlig föra 
rådare af det, fom andra mwilld 
hafwa foͤrtegadt. Men llkwaͤl 


fortoͤrnas du ide, då. andra foͤr⸗ 


råda för dig ämnen, i hwilta 
de lofwat tyſtnad. Litwaͤl haͤl⸗ 
ler du foͤr tillaͤtet att aflocka an⸗ 
dra: deras hemligheter. Ar det 
aͤdlare att göra andra til foͤrraͤ⸗ 
dare, ån. att ſſelf, wara det? År 
nägon betpdlig ſtillnad mellan 
tiufwen och den, fom gömmer åt 


honom ?. 


Det heter aft leka med fyng 
den, då man gifwer fig üt⸗ 
feende af att wara waͤrre, 
än man i fielfwa Gerket 
är, onda menniffor till 


behag. Huru ofta ffer ei detta? 


och huru ofta af en falſt få kal⸗ 
lad artighet, af en foͤrwaͤnd ef⸗ 
tergifwenhet för andras wilja, 
utan egen inre böjelfe derfoͤre! 
— Man will då rättfärdiga fig, 
i anfeende till det. orätta, font 
ligger i detta” uppförande, når 
man fåger, fom ordfpråket Iya 


der: ibland ulfwar måfte man 


fom ulfwar sjuta! Man ryder 
på arlarne och fåger : ”men jag 
funde iun ide inwaͤnda någor 
deremot! Det paßade ide för 
mig att wid detta. tillfälle wilia 


predifa dygd för andra, Ja 


måfte iu göra fåfom de, för att 
icke blifwa ett föremål för deras 
ättloje oM begabberil” — Men 
kaͤnſlan af det oråtta, det otill⸗ 
börliga följer dig åt. Andra bly⸗ 
gas oͤfwer deras laftbara - fel, 
foͤrſtaͤlla fig och låtfa wara baͤtt⸗ 
re ån de i ſielfwa twerfet äro; 
men du blyges oͤfwer din rens, 
a och oſtuld. Ack! man ls 

ar waͤl ide helt om bålet af 
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bjertar det, hwaroͤfwer man. få 
laͤtt blpges! Den, fom anfer 
det beroͤmligt att likna förderfs 
made mMenniffor, det må aͤfwen 
wara blott för ogonblicket, han 
år waͤl ide mer få tångt borta 
ifrån fitt eget föröerf, fom han 
jelf tror. En dygd, utan ett 
" Tefwande nit och mod derföre, 
år genom fin fegbet belt nåra 
fin undergång. 

Det är att leka med ſyn⸗ 
den, då man tillåter fig 
brufa otillätliga medel 
för en god afſigts ffull 
Den ſom bedrager en rik mens 
niſta, för att gåra waͤl emot 


den fattiga; den, fom manar till: 


uppror, för att firaffa en oͤfwer⸗ 
het, fom ei ſtaͤller landets la⸗ 
gar fiqa sill efterlefnad ; den, fom 
år orédlig i förmwaltningen af 
andras egendom, för art upp⸗ 
raͤtthaͤlla ſitt och fin flågts yttre 
anſeende; fan han waͤl urſtul⸗ 
da fig inför Gud och menniſtor? 
Når fan mål det. goda ſamwe⸗ 
tets ſaliga kaͤnſla förmwårfmwi8 
genom gerningar, , fom i allt bås 
ra ondffans ſtaͤmpel ? Når förde 
naͤgonfin laſtens, waͤg til him⸗ 
melen ? OM likwaͤl år det ioraͤk⸗ 
neliga fall af det wanliga lifwet, 
IngeRting mindre” än ſaͤllſynt, 
ett menniffan i walet af. fina 
medel år hoͤgſt laͤttſinnig, om 
bon Slott har ett lofligt aͤnda⸗ 
mål, hwarmed hon tan urfåfta 
fig. Farer ide wilſe, Gud laͤ⸗ 
ter icke gåda Fa , 
Men dyuru ſtulle jag hår kun⸗ 
på nåmna alla tillfaͤllen, då den 
ödlige åfwen blott i fimåfaker 
fåfom ban tror, oförflålde o 
dierft leker med fynden, då han 
endaft will njuta det nöje, fom 
den ſtaͤnker bonom, men hop⸗ 
sag aft undwika fynden fielf! 
Faxer ide wilſe! I menen Eder 
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Iefa med det onda, men bdef-oNn: 
da leker med Eder! Må. ingen 
föra tillfredsſtaͤlla ſig med den 
fwertpgelſen: jag wet had jag 
rr laͤter alorig lede mig 
ör längt. Mitt' ſtaͤmt blifwer 
aldrig allwar; jag flår geno 
mina grundſatſer ſaͤter, och til⸗ 
låter jag mig ſielf någon förfes 
elfe, — min betaͤnkſamhet ſtall 
alltid bewara mig för det waͤrſta. 
Om någon tyder fig frå. 
han fe till, att han icke faller! 
Så talar den iga Skrift (I 
Cor, 103 12). Det år den wi⸗ 
fo lefnadsregel för. enhwar, 
om anſer fitt eget obeſmittade 
waͤrde för ſitt hoͤgſta goda 
Waͤl, kan den gerning, ſom 

blott gränfar intill det fom orått 
år, ofta wara ganffa obetydlig; 
men den gerning, om hwilken 
wår inre fånfla fåger, att den 
ej obfwerensſtaämmer med 
det raͤtta, år ite mer obetyds 
lig. — Det förbjudna, fom wi 
göras, der må wara få obetyds 
ligt fom helſt, år och blifwer 
alltid förbjubdet,bdet fel, fom 
wi få låttfinnigt oͤfwerſe nred of, 
det må wara aldrig få litet, aͤr 
och foͤrbliſwer alltid ett felt 
Stbnnerget måfte wi wara 
på wår wakt, att wi ife haͤlle 
det brott för en ringa fond, fom 
endaſt har obetydliga eller inga 
följder. — Det fyndiga ligger 
ife i gerningen utom of, fom 
wi begå, utan i det uppſaͤt, den 
afſigt, hwarmed wi handla. VWås 
ra ſtulders ſtorhet beror på den 
yttre foͤr bryt elſens ſtorhet, fom 
den werldslige domaren kan 
dömma, utan på det ſtraffbara 
i wåra tånfef&tt derwid. Det | 
bar gifwits fadermoͤrdare, fom 
af oförfigtighet förkortat det lif, 
fom de hade att tada för ft 
eget y men andra, fom i fitt 
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hierta med fullt uppfåt Enfla fis 
ne föråldrar allt ondt, äro de 
ide wederſtyggligare Ån de förs 


ra, hwilkas oförfigtighet foͤrledde 


dem owetande till ett få ſtort 
brofé? — En wanaͤrgd quinna 
år föremål för allmaͤnt medli⸗ 
dande eler allmänt förakt; men 
huru många finnas ef, fom winn⸗ 
lågga fig om den firångafte vts 
tre årbarbet, men med fina 
tanfar begå ſtoͤrre fond än den, 
fom ett Sgonblif$ foͤrſeelſe ſtoͤr⸗ 
tade i elaͤnde! — IJde hwad wi 
göre år fynd, utan huru wi 
åre det. Det fenare dömmer 

ud; det förra funna mens 
nifor doͤmma. — En oren åns 
fan, ent hemlig förbannelfe, en 
dodd afundskaͤnſla, ehuru utan 
prere följder, funna wara lika få 
ſtor fynd, ſom en i werfligheten 
föråfoåd förbrytelfe. 

Det år farligt att lefa med ſyn⸗ 
den, äfven om den brottös 
lighet, hwartill wi göre 
oßſtoldige, är aldrig få 
obetydlig i fina förfta 
följder. "Alt uppwaͤrer från 
ett ringa fr& Men: låt oc det 
frå fom en giftig oͤrt ſprider 
omfring fig, wara litet , fom ett 
ſolgrand; det fall, en gång uts 
fyridt, fatta rot, ſtiuta upp, 
wåra till oh utbreda förderf 
omkring fig. Til oh med oſtpl⸗ 
digt. ſtaͤmt, fåfom det åtminftos 
ne förekommer of, om hwitket 
lilwål wårt ſamwete fåger, att 
det finne& något anflåtligt deri, 
fom ide fan gillas, båre wi und⸗ 
wika: — det hotar med faras Hus 
vu ofta haͤnder det ej, till exem⸗ 
pel, aft man roar fig åt fmå 
barn, vår de haͤrma Äldre mens 
niſtors oarter, utan att weta 
vad de gora! Det, fom roar 

gamla, blifwer fnart allwar 
bod de unga. — Den, fom långt 


223 


ifrån att beſtraffa, förr med ett 
wißt bifallsloͤje gillar unga mens 
niffor8 fåfänga att ſmycka och 
pryda fig, att flåndigt fe fig i 
ſpegeln, att med ſtolthet och års 
aft fe ned på ſaͤmre klaͤdda jomn⸗ 
åriga, o. ſ. w. — bwar och 
ens egen kaͤnſla ſaͤger, att detta 
bifallsldͤie icke aͤr tillboͤrligt. 
Den, fom tillåter fig detta oM 
dvlikt, utfår i det unga hiertat 
frö till högfård, hwarfoͤre det 
ändå i oM-för fig torde wara 
nog benåget. Det fynes få okyls 
digt att göra ett barns oſanning, 
hwarmed det dragit fig ur wißa 
foͤrlaͤgenheter, till föremår för ett 
roande ſtaͤmt, oaktadt den inre 
kaͤnſlan oͤppet talar: att gilla 
det fom år oraͤtt, aͤr och förs 
blifwer altid orått, Men edert 
ſtaͤmt, få offyldigt det ån må 
fyna$, blifwer ſlukligen oſtuldens 
foͤrderf; I bylen oh underhaͤl⸗ 
ten. en tillwårande laſt. 

Det aͤr farligt att leka med ſyn⸗ 
den; ty det är fwårt att alls 
tid fafetoga graͤnſen mels 
lan det tillåtna oh otils 
laͤtna. €En i fig ſielf oſkyldig förs 
nöjelfe fan redan derigenom urars. 
ta, att den, flera gånger förnyad, 
ſnart blifwer ett oumbaͤrligt behof, 
derigenom oͤfwergär till wana;, 


aͤndtligen till en oemotſtaͤndlig 


böjelfe, hwaremot ſlutligen alla 
foͤrnuftets ſtaͤl utraͤtta intet. Waͤl 
bedrager menniffan fig ſielf låna. 
ge. äfven då redan den inre 
mwåftaren ropat: i detta nöje 
ligger faran. få förfåt I Waͤl trås 
filar bon fig långe med den tans 
ten: men det: år ju i Fa ſielft 
oſtpldigt; och i nödfall fan jag 
alltid göra mig fri derifraͤn. Hon 
troͤſtar ſig, hon leker med ſitt 
eget foͤrderf, till deß det blifwer 
henne oͤfwermaͤktigt, och den waͤ⸗ 
gande böjelfens flycka tillintetgör 








4 
lens lugn och glaͤdie på fame 
gäng; fom froppens kraft 
ſundhet. Må ingen inbilla 
wara få ſtark od maͤktig, att 
1 med romgång fan trotſa 
arje freftelfe. et flår för 
arie doͤdlig en foͤrraͤdiſt time 
. Om någon tycker fig ſtaͤ, 
1 fe till, att Han icke faller! 
Deri ligger det farliga att 
r med der otillåtna, att mi 


an baͤra boͤjelſen för 


ottslighet djupt inom 
, få fnart wi finne bes 
g uti art närma of det 
n otillåtet år. Synden år 
hända ännu ide utoͤfwad, — 
afffy henne ännu, — under, 
hon redan bar ſpunnit fitt 
1, oſynliga garn omkring of. 
n glådriga myggan leker oms 
g det "brinnande liuſet i allt 
ngre och trängre Fretfar;-fluts 
ny, liffom gripen af en oemot⸗ 
dlig luft att helt och häͤllet 
ma fig det, faller hon förlos 
ned i den förtårande lågan. 
ꝛ, fom friwilligt blottſtaͤller 
för fyndens fara, har redan 
aff underhandla med fynden 
.Hatade han förbrytelfen 
allwar, få fule han oc 
allwar undwifa att naͤrma 
den off redan på förhand 
ta för möjligheten att flippa. 
an. Luſt till en njutning, 
def förbjudna på afftånd wi⸗ 

innebår redan luft til ſyn⸗ 
ſielf; blott fållan wilia de 
ae tillftå ſanningen förr ån 
fe mer funna neka till det 
raͤckliga, fom de förut hödo 
omöjligt. — Derföre, om. 
on tyder fig får han fe till 
ban icke faller. - | 
irwen den ſtoͤrſta foͤrhrytare 
en gång oſtyldig. Han börs: 
icke fin brottsliga bana med 
ſerningar, foͤr hwilka mens. 
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niſtokaͤnſlan ryfer, utan med AC 
hälften offyrdigt ſtaͤmt, med flyk⸗ 
tiga tankar, tör hwilkas otill⸗ 


boͤrlighet han fidf ännu rodna⸗ 


de. Dock förledde honom ſnart 
der waͤlbehag, han fann i nfut⸗ 
ningen, fom det förbjudna ſtaͤnkte; 
hans förbrytelfe war att oͤfwerſe 
med fig fielf det minſta, fom 
fyntes wara ſtraffbart. På detta. 
fått blef han fmåningom en full⸗ 
komnad ſpndare. Den, fom fan 
urſtulda det foͤrſta falffa ſteget, 
ſtall ock ſnart finna raͤttfaͤrdi⸗ 
gande urfåfter för det andra; 
det tredje ſpnes honom redan en 
tillfaͤllighet, det fierde till oh. 
med beroͤmwaͤrdt; — derefter blifs 
wer hwarje annat en noͤdwaͤndig⸗ 
het, fom oãterkalleligen foͤrer ned 
i elaͤndets diupp, 

Det aͤr farligt att leka 
fynden. O, iag kaͤnner det! Gud, 
Du Allraheligaſte! Jag kaͤnner 
det; oM likwaͤl, huru ofta — 
Du Allwetande har Dig det be⸗ 
kant! — huru ofta förgar jag 
mig ſielf och oͤwerlemnade Mig. 
till. ett rof för freſtelſen! Icke Du 
freftar till ondo , utan menniſtan 
år det, fom freſtar fig. fielf , då 
hon af fin egen begårelje dragen. 
och lockad warder. — OM jag 


blef Dig, blef min Jeſus oh mig 


ſielf omårdigt 
Nei, nei, ingen fynd år 
ringa, intet, fom år orätt, år 
foͤrſtligt. Afwen den minfta 
flaͤck wanaͤrar offulden. O, att 
jag alltid betaͤnkfte def, att jag 
aldrig hölle mig för ſtark och fås 
fer! — Derföre will jag allwar⸗ 
ſammare waka oͤfwer mig fielf, 
och aflaͤgsna långt ifrån mitt 
bjerta allt det, fom mitt ſam⸗ 
wete ogillar. Jag will aͤfwen 
icke en gång tillåta mig en förs 
bjuden tanke, och Sfwerraffar den. 
mig, — den må wara aldrig ft. 
ee 
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behaglig och loͤckande, den må 
aͤfwen dafwa icke det ringaſte ins 
flytande på mina yttre hands 
lingar — jag will förjaga den 
fierran från mig. Ty den wan⸗ 
årar Mig, Herre, inför Dig; 
den förfta orena Snffan år alls 
fid den foͤrſta inwigningen till en 
derpå följande kedig af willor och 
brott. Hwad jag fierf blygeå att 
gbra, will jag aldrig finna nås 
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gon foͤrnoͤjelſe uti att andra frös 
la göra; mitt bifall ſtall aldrig 
hylla oh underhålla någon dårs 
ſtap i andras biertan. Jag wit 
helga mig, Herre, min Gud, i 
din fanning, i din råttfårdigs 
het, att jag hwarie oͤgonblick af 
mitt lif må med filförfgt.oM 
glädje funna ffåda upptill Dig. : 
men, 





Den 6 Februark. 
Den ena fynden den andras moder. 


Jac. 2? 


O Gud! ho. mårka fan , hur ofta bår ban Bryter ? 


Gack ej med mig till doms: du Måda 
ör Jeſuſſtul gif 
ter wandra wil. 


Hwad jag mißhandlat har, 
Jag på en baͤttre waͤg haͤre 


bwad mig fryfer. 


til: I 





”N ” 

Men ett allt för flrångt 
ſamwete, år det ide ocffå en 
börda för menniffan? Stbrer det 
ide henne i "njutningen af den 
allraoſtyldigaſte glaͤdie ?? — Ett 
ſaͤdant ſpraͤk föra wanligtwis 
menniſtorna, då de wilja. göra 
utoͤfningen af fin kriſtendom nås 
got bequaͤmligare. OM om de 
ide högt yttra det: få tänka de 
åtminftone få inom fig fielfs 
wa. — Man måfte dod, låga 
de, ife bedömma fig alltför 
flrångt, — icke ſtrart, för en fmås 
ſaks ſtull, plåga fig med eana 
förebråelfer , — ide för ett laͤtt⸗ 
ſinnigt ſteg, fom man mål, 
med ſtraͤnghet bedoͤmdt, ſtulle 
funnat hare helt annorlunda; 
ſtrart tillffrifma fig en mißger⸗ 
ning, Huru många finnas ide, 


fom i umgeinget med andra uns. 


Der. 


⸗ 


na wara rått glada, oh för oͤf⸗ 
nig i fin wandel i mångfaldigt 
afſeende rått goda oM aktnings⸗ 
waͤrda mennijfor, oaktadt de på 
ett eller annat fått Sfwerfe med 

g ſielfwa och tillåta fig det, 
om icke helt och haͤllet dͤfwer⸗ 
ensſtaͤmmer med den kriſtliga Se⸗ 
delaͤran! Man behoͤfwer blott ſe 
på hela foltflaga lefnadsfoͤrhaͤl⸗ 
landen! Det, fom wi efter wås 
ra foͤreſtaͤllningar redan hålla för 
ett ſtort ſedefoͤrderf, år något, 
fom hos dem hwardagligen fös 
rekommer. Man ffulle der blott 
fkratta åt wåra ſtraͤnga grund⸗ 
fatfer. ” 

SÅ talar man i allmänhet; 
men förnuft, natur) erfarens 
bet: och uppenbarelſe fåga der⸗ 
mot: Hwem tan påftå, att 
ett ſtraͤngt famimveteg KN en 
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frörre börda, ån ett ondt 
ſamwete? Hwem kan ſaͤga, att 
ett flrångt fammwete, fom ogil⸗ 
lar aͤfwen det. minfta fel, oM 
fom, wid den til följe deraf upps 
flående ſiaͤlens godhet, beloͤnar 
med fiaͤlens frid under alla lif⸗ 
wets flormar, — hwem fan fås 
ga, att. det fidrer oſtyldig glaͤ⸗ 
dje, då det deremot — en hwar 
proͤfwe fig ſjelf — ffåntker den 
innerligafte fröjd? Waͤl är det 
möjligt, att menniſtor, fom ice 
ke åro juſt alldeles i& nograͤkna⸗ 
de på dygdens bekoſtnad, likwaͤl 


i många andra afſeenden funna: 


mwara rått aktningswaͤrda oc för 
oͤfrigt vttra en rått glad finneds 
flåmning i fitt lifs yttre förbhåls 
landen. Men åros de åfiven akt⸗ 
ningswaͤrda i de ſtycken, hwari 
de fela? Tror du, att de aͤfwen 
då funna adagalaͤgga en ren o 

ofoͤrſtaͤlld glaͤdie, när de beg 

det fom orått är? Menar du, 
att naturen i fin ordning gör 
något undantag med dem, att 
deras oråttfårdighet ide förr 
eller ſenare ftraffar fig ſielf 
och blifwer ytterligare ſtraffad? 
Sannt aͤr det, att många folk⸗ 
ſlags lefnadsfoͤrhaͤllanden aͤro af 
en fådan beſtaffenhet, att de of⸗ 
ta flå i full motſats mot Jeſu 
laͤra och de föreffrifter, hon lem: 
nar för wår ſalighets ernående; 
att det, fom hos pf redan anſes 
för ett Tort ſedeforderf, hos dem 
åter år något helt hwardagligt, 
och fom ej mer förefaller någon 
underligt eller anſtoͤtligt; men 
fannt år det od, att deßa folfflag 
ſtynda deras undergång fil mös 
te, till ett förderf, fom ſtall ut⸗ 
breda fig hela flågter igenom och 
tillintetgoͤra allmaͤn oh enſtilt 


lyckſalighet. Gäbort oih fräga: 


bur många werkligt tydliga fins 
nas der aͤnnu? Midt under deras 
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hoͤgliudda glaͤdie vottringar, midt 


under de ndien, hvarefter de få 


begårligt fifa, ſtola förbannels 


fer oh klagan hemſtt ſtalla dig 
till möte, . 
Det kommer alldeles ige der på 
an, hwad andra åro, utan hwad 
dufielf bör wara, om du will blif⸗ 
wa fullkomligt lycklig. Det kom⸗ 
mer an på, hwad du will wara, 
antingen en bögre eller lägre wa⸗ 
relfeitediän af Guds ſtapade w ert; 
antingen ſullkomnad för dina fans 


na öfmwerjordiffa beſtaͤmmelſer, 


eller ofullkomnad och ännu långt 
borta ifrån målet. Det fommer 
an på, om du tror, att du egent⸗ 


ligen år en ande, eller blott och 
bart kropp, endaſt ett djur af en 


hoͤgre och ädlare art. 


Utan att tala något, fom ditt 


inre ſtrart foͤrkaſtar, aͤr ditt ſwar 
ſnart afgiordt. Men aͤfwen få 
ſnart aͤr det ock afgiordt att 
foͤrſeelſer, ſom du anſer wara 


af ringare beſtaffenhet, icke mer 


aͤro eller funna wara något för 
big likgiltigt, att kwarje felſteg, 
utan undantag, år ett wilſegaͤ⸗ 
ende från lyckfalighetens och ful: 
komnelſens waͤg; att ingen 
fynd, hwilket behagligt namn 
fom helſt mennifforna aͤſwen må 
ifiva den, någonfin fan urs 
ffuldas. Ja, du fal tillika med⸗ 
—5 om du blott kaſtat en 
fygtig blick på beffaffenheten 
af menniffonaturen, efter om du 
någonfin med uppmaͤrkſamhet afs 
hoͤrt beråttelfer om menniſtor, 
fom I eft eller annat affeende 
blifwit olyckliga: att den, fom 
utan. betåntande fan tillåta fi 
och oͤfwerſe med ett fel, det m 
wara hwilket fom herft, i fielfs 
ma werket har anlag till de ſtoͤr⸗ 
ſta förbrytelfer. Ty en fond är 
modern till de andra. Derfoͤre 
fåger den heliga Sfrift: Hwar 
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och en warder freftad , då han 
ef fin egen begaͤrelſe dragen 
och lockad warder. 
ſedan begaͤrelſen hafwer aflat, 
föder hon ſynden; men, d 
fynden år fullbordad, foͤder 
hon döden. Jac. ct: 14, 15. 

— £ifafom en tråftffada förft år 
en liten, knappt maͤrklig puntt 
på Ytan af kroppen, fom, un: 
ber det man altar den föga el⸗ 


ler intet, ofoͤrmaͤrkt utwidgar 


fig, derefter, iu mer den waͤrer 
till, fråter få mydet ſtarkare 
omkring fig, aͤndtligen på det 
grymmafte fått foͤrſtoͤrer hela 
maßor af kroppen, till def den 
angriper de aͤdlare delarne deraf, 
upploͤſer dem och — det 
hela genom döden: få förhåller 
fig och Med fynden. Def förfla 
boͤrjan år alltid omaͤrklig: en 
fmåfak, fom man wål tror fig 
funna Sfwerfe; en bdjelſe, fom 
alldeles icke hotar att blifwa fars 
lig. Förft då den werkligen 
börjar hota dermed, blifwer man 
mera uppmaͤrkſam; men wan⸗ 
ligtwis år den ffada, fidlen tas 
"git, redan då olaͤklig. 

Hwem dfwerfer ife med den 
yngling, fom kanhaͤnda aͤr alltför 
kaͤnſſig, alltfoͤr laͤttſinnig och upps 
bruſande? — Man kallar det 
ungdomlig baͤftighet; en aͤdel eld, 
fom man ide bör utflåfa. Han 
begår i hettan kanhaͤnda mycket, 
fom år oraͤtt. Dot man finner 
det ganſta foͤrlaͤtligt. Han har 
ju, fom ſagdt år, begått det ens 
baft i hettan. Han ſtall, då ban 
tråder ut i lifvet, ſnart lära att 
mildra fig; erfarenheten ffall der 
affyla honom. — Men huru 
ffullen I blifwa till modd, om 
någon, fom fåg in i framtiden, 
flode wid eder ſida, oM fade: 


” ål ffall hans omåttliga betta' 
ſwalka fig, men förft för boͤ⸗ ban: båller blott det 5 godt” | 
a 


Derefter, 


rigt föremål, 
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delns hand! Han ſtall en gång 
mörda — fin egen broder.” - 
Huru offyldig är ej den förs 


ndielſe, eder dotter” bemtar af 
& -Tånflofutla ſtalders låsning, af 
rörande frådefpel, af kaͤnſtohm⸗ 


ma romaner! Det fler ju blott 
på biftunder. Man fan till. och 
med finna det berömligt, art 
hon förfinar fin ſmak, förådlar 
fina kaͤnſlor. Waͤl torde en waͤn 
marna Eder, att hennes inbill⸗ 
ningskraft deßfoͤrutan redan år 
nog liflig, hennes fänflor nog 
fåttrårda. Men I hoppens, att 
hon är förmydet foͤrſtaͤndig, för 
att låta fig beherrſtas af fångs 
lornas bofwermakt; hon har der⸗ 
till för faſta grundſatſer. Emel⸗ 
lertid waͤcker den upproͤrda kaͤns⸗ 
lan boͤjelſer, ſom hon foͤr⸗ 
borgar för Eder och fig fielf. 
Snart möotas de af ect motſwa⸗ 
) Hon älffar, oh 
tror fig ålffa, rent fom en Ens 
gel, J beundren hennes ſtoͤna 
pä, hennes kaͤnslooͤmhet, fom 
åra8, då den minſta maſt li⸗ 
der. — Men om någon, fom fåg 
in i framtlden , flode wid Eder 
ſida, huru ff 
till mods, om han fade: ”bhon 
fall fluta ſitt lif fom — bars 
namoͤrderſta!“ 

J prifen den redan i fin mån 
aͤregirige goßen. Han har tes 
dan kaͤnſla för åran; derföre und⸗ 
wifer han mycket af föga eler 


intet waͤrde, fom naͤſtan uteflus 
tande fyfelfåtter andra af hans 


ålder ; emedan de ite ſaͤrdeles 
akta egen blygſel, eller bry fig 
om andras beſtraffning. Waͤl 
kunde man ſaͤga: denna går ie⸗ 
ke det baͤttre, emedan han inſer, 
att det år fådant, utan emedan 
han finner med fig ſielf, att det 
medförer ett wißt anſeende; och 


olen I då blifwa . 


| 





| 


ſian f 


deraf uppkommer. 


toͤrſt efter åra ännu mera. 


fom har åra med, fig, det Sfriga 
år för honom lirgiltigt. I tils 
jelfwe, att han mången 
gång går för långt i fin aͤre⸗ 
girighet. Men, huru föriåts 
ligt år ej det! fran år den kraf⸗ 
tigaſte waͤckelſe till allt ftort. Den, 
-fom ledes deraf, foͤrgloͤmmer fig 
icke gerna i något affeende. Det 
Boda, fom år en följd deraf, fall 
alltid oͤwerwaͤga det onda, fom 
r J fielfwa 
waͤcken och underhållen Sura 
uru 

hoͤga förhoppningar hafwen J 
ej om den blifwande ynglingens 
uppåt. firåfmande anda! Och om 


han redan underſtundom tillåter 


fig i hemlighet mycket, fom år 
orätt, fom ide nvar od en wet, 
— få föfen J på allt fått att 
urffulda honom ; I taͤnken, hwem 
finnes waͤl på jorden, fom ide 


bar fina fel? — Men huru ffuls 
vett annat med fig 


len I blifwa till mods, om nås 
gon, fom fåg in i framtiden, 
uppenbarade för Eder: denna 
fall en gång, i oh för ored⸗ 


lig förmaltning af andras mes 


del, fom han ej mer fån godt⸗ 


göra, gå — fom en foͤrtwiflad 


ſielfmoͤrdare ur werlden. 

Det glaͤder Eder att tidigt 
blifwa warſe kaͤrlek för hwad 
man kallar ordning hos barnet. 
IJ berömmen det, Det år ide, 
fåfom andra barn, omåttligt i 
fina begår >; det ſparar på fina 
fmåfafer laͤngre ån andra; det 


foͤrwarar dem med all möjlig: 


forgfållighet, oh finner fin hela 


foͤrndielfe uti att ſamla. Hwem 


ffulle ife berömma detta? Hwem 


. ffulle icke gerna förlåta den lil⸗ 
fa aͤlſtlingen, att han, fom fins 


ner få myden foͤrndielſe i fina 


egna ſaker, ganſta ogerna utlås: 


nar deraf Åt andra barn, emes 
dan de foͤrderfwa allt, hwad de 


hoͤgſt angelaͤget att aͤfwen 
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hafwa om haͤnder. Janſen för 
i de 
minſta omſtaͤndigheter underhaͤl⸗ 
la och uppmuntra denna fallen⸗ 
het för ſparſamhet oh ordning. 
J förutfågen med en faͤrdeles 
tillfredsſtaͤllelſe för Eder ſielfwa: 
denne ſtall nog en gång weta 
att hushålla med hwad han fär 
och ite fomma att lida briſt på 
det noͤdtorftiga. Men bur Puls 
ten I blifwa till mods, om nås 
gon, fom fåg in i framtiden, tas 
lade till Eder och fade: han 
Fall ſmäaktigt ſamla helg fin 
tid igenom, utan att. någons 
fin i fielfwa werket aͤga något, 
och en gång fåfom — gnidare 
förnefa fig fitt dagliga uppes 
haͤlle!. 
En ſynd aͤr den andras 
moder. Ett fel, få litet det 
aͤfwen må wara, fom wi före 
att urſtulda hos of, förer ſnart 
i ſaͤllſtap. 
Hwarfoͤre aͤfwen det ringaftes 
bet obetydligaſte, fom mi anfe 
för orått i wåra tankar oh hands 
lingar, ide bör wara likgiltigt 
för den, fom åftundar en wars 
aktig lyckſalighet. 
Det aͤr i menniffonaturen en 
få nåra od innerlig förening 
emellan alla krafter od förmås 
genheter, att genom den ena des 
ſens ofullkomligheter alla de fs 
rigas fria werkſamhet ganſfa laͤtt 
haͤmmas, och den: ena förmös 
genhetens fel bringar alla de ans 
dra PÅ fall. Snbidningstraftens 
oͤfwerwigt foͤrwirrar laͤtt före : 
ſtaͤndets omdoͤmes⸗foͤrmaͤga; ett 
falſtt bedoͤmmande af tingen och 
det förhållande, hwari de frå 
till hwarandra, leder mwiljan i 
falffa riktningar till eget foͤrderf. 
— Der det fallt beraͤknande förs 
ftåndet deremot winner företrås 


det, ſter det alltför ofta till ſta⸗ 


” -.” 


Den 6 Februari. 


de för den alltlifwande inbill⸗ 
ningskraften; derigenom uppfrår 
ſwaghet i kaͤnslorna, och jemte 
den allt noga beraͤknande klok⸗ 


heten intager hiertats hårdhet och. 


obeweklighet, få till andras, fom 
egen olycka, fitt rum. — Man. 
finner deraf, huru wigtigt det 
" är, wid barnens uppfoftran, att 
rigta hela fin uppmaͤrkſamhet på 
deras förfta yttringar och boiel⸗ 
fer; — huru noͤdwaͤndigt det år, 
att, når någon fi ) 
hos dem af fig ſielf wiſar fiai 
ſitt fulla lif, ide oförfigtigtwis 
på de andras bekoſtnad ån mer 
waͤcka om ſtaͤrka den, utan faſt⸗ 
mer genom laͤmpliga medel förs 
fa att ffårpa och fifwa det, fom 
ſwagare år. om 
etta aͤr en den wigtigaſte 
ſak i ungdomens underwisning, 
ett man af de böjelfer, fom fram⸗ 


för andra berrffa hos barnet , ſoͤs 


ter utforffa beſtaffenheten af def 
ſiaͤlsformo genheter, oh att man 
hielper till att utweckla defa i 
ert riktigt förhållande till hwar⸗ 
andra, få att ite det lägre blif⸗ 
wer måtftigare aͤn det högre. 
Framfoͤr allt måfte kaͤnslan oh 
medwetan det af det råtta, fanna 
oh goda herrſta; intet får oͤf⸗ 
wergå denna. Deraf uppkom⸗ 
mer hwad man fallar dygd. 
Henna kaͤnsla bör förfländet, 
fom dömmer beraͤknar och föfer 


det gagneliga, naͤrmaſt unders 


ordnas. Dot mäſte ohm fal 
alltid kaͤrleken till def, fom bes 
fordrar eget gagn och egen förs 
del underordnas kaͤrleken til det, 
fom år rått oh godt i och för 
fig, oh dygden alltid få bögre 
ån klokheien med fina beråfnins 
der, Inbillningskraften, aͤfwen⸗ 
åmål fom warga kaͤnslor, maͤſte 
få under foͤrſtandets waͤlde och 
beherrſtas deraf, Men foͤrſtaͤn⸗ 


jaͤlsegenſtap. 


ſtaͤr i ſamdraͤgt med 
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det ſtall i detta afſeende blott 
berrffa, men ife undertryda och 
döda. Ett felaktigt förhållande: 
ſjaͤlsſoͤrmoͤgenheternas ſtyrka oM 
ordning år, få att ſaͤga, ett fiås 
lens krymplingstillſtaͤnd oh den 
förfta orſaken till framtida förs 
derf.- En brift, en ofullkomlig⸗ 

het föder af fi den andra, 
Derföre år till och med 
redan en enda oriftig 
föreftållning tillraͤcklig 
att äſtadkomma mycket 
ondt. Ty i den trånga kretſen 
af wåra foͤreſtaͤllningar lida als 
laſammans genom den foͤrſtas 
foͤrwaͤllande, fom war oriftig. 
Denna förgiftar de med ſig naͤr⸗ 
maſt beſlaͤgtade; deßa åter alla 
de oͤfriga. En falſt foͤreſtaͤll⸗ 
ning år oftaſt Modern fill wåra 
onda begår; och deßa alſtra 
det ſtraffbara i wära gernin⸗ 
gar. Om wi aͤſwen icke ſtraxt 
funna falla hwarie mwillfarelfe 
i och för fig en fynd, få år 
den dof ett fel i förfråndet 
och ide fållan orſaken till Mycs 
fet ondt. Det är beklagligt nog, 
att förft erfarenheten af det ons 
da [eder of til funffap om mår 
ra willfarelſer. Derfoͤre göra de 
på intet fått mål, fom ifra emot 
folfet8 bättre upplysning , emot 
tillintetgoͤrande af herrſtande förs 
domar, emot wantrons utrotan⸗ 
de. En willfarelſe må ſpnas 
aldrig få offyldig: den år dock 
en inſtraͤnkning i foͤrſtaͤndet; den 
aͤr ett fel i foͤreſtaͤllnings⸗foͤr⸗ 
maͤgan, och hwarie fel leder till 
andra fel. Den fördom, fom i 
ett fall tillaͤfwentyrs fan wara 
rått gagnelia, förer noͤdwaͤndigt 
förderf med fig i hundrade ans 
dra afſeenden, fom undfalla mår 
uppmaͤrkſamhet. Endaſt fannins 
gen aͤr god; fanningen endaft 
udomen , 
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tingens natur och menniſtornas 
lyckfalighet. — Hwad aͤr fynden? 
en laſtbar böjelfe; men bbielſer⸗ 
nä, aͤro ide de werknin gar af mås 
ra föregående foͤreſtaͤllningar? 
Anſe intet fel; fom du 
begår, för en bikgiltigſat; 
fSt icke att urffulda det 
med andras ONE icke 
med den uppfoſtran, du fått, icke 
med din ålder, din ſinnes⸗ 
författning. — Hwad hjelper 
Dig denna ur ſaͤkt, få fnartdu i det 
fel, du begått, laͤrer kaͤnna ett 


werkligt fel? Stall det derfoͤre 


blifwa mindre till fin ſtraffbar⸗ 
het? Skola' ife def olyckſaliga 
werkningar förr eller ſenare ſtraf⸗ 
fande hemföra dig? Har någons 
fin något goa uppwaͤrt af det, 
fom ondt år? Syndar du mot 
din kropp, få följer kroppens 
foͤrſtoͤrelſe fynden i fpåren ; fyns 
dar du mot ändra menniffor, 
ffall det onda ofoͤrmodadt we⸗ 
derfaras dig fielf. 
Kalla icke en böfelrfe offyldig, 
fom, ehuru den för det naͤrwa⸗ 
rande ej tillſtyndar någon ans 
nan en werklig ffada, du lik⸗ 
mål ſjelf ife utan blygſel ofs 
fentligen ſtulle funna -tillftå. 
Hwilfen ſtada foͤrorſa kar den 
big? Kan du mål beraͤkna dets 
ta? Ser du, huru din lekande 
inbillningskraft inwerkar på den 
Sfriga dunkla werlden, fom dis 
na foͤreſtaͤllningar uppgoͤra för 
dig? — Det år nog, att denna, 
ſaͤfom offuldig, anſedda börelfe 
år ſaker till din olycka, eller aͤt⸗ 
minſtone fan blifwa der; ty den 
är laſtbar, fom ſynes deraf, att 
du ide utan blygſel fule wilja 
tillftå den för menniſtor, fom du 
ffänfer hela din woͤrdnad och 
ditt förtroende. En fynd blif—⸗ 
mer i hemlighet den andrag mos 
der. Du blifwer dragen 0Å 


fin tillfredsſtaͤlla den. 


Den 6 Februari. 


lockad af din egen : begårelfe. 
Derefter, då begaͤrelſen haf⸗ 
wer aflat, foͤder hon ſynden; 
men daͤ ſynden aͤr fullbordad 
föder hon döden. 

Håll ingen böjelfe, fom 
i om för fig, aͤfwenſom i Guds 
bgon / år ſtraffbar, för oſtyl⸗ 
dig derföre, att den åns 
nu aldrig Sfwergått till 
vitre werkffamhet. Ty deny, 
hwaroͤfwer du Ännu i dag herrs 
ſtar, ſtall i morgon herrſta oͤf⸗ 
wer dig derfoͤre att du i hems 
lighet Hyllar oh underhåller ven 
få att den får fritt tillwaͤra. 
Snart ſtall du ite mer funna 
ſtilja dig derifrån, ty def roͤt⸗ 
fer hafwa redan foͤrmycket ſnaͤrt 
fia omkring alla dina andra fös 
reſtaͤllningar, kaͤnslor oh oͤnſt⸗ 
ningar. Denna boͤjelſe, ſom du 
anfer få oſtyldig, tefwer icke 
blott i dig; fnart ſtall du endaſt 
lefwa deri. Det ſtall förefalla 
dig odraͤgligt att icke i ſielfwa 
werket funna uppfylla den — 
du år def ſlaf — den éna ſyn⸗ 
den leder till den andra — och 
ſyndens lån år foͤrderfwet, år 
döden, | 

Anſe ide aͤfwen den ringaſte 
laſtbara böjelfe utan fara der⸗ 
före, att du tror dig kun⸗ 
na lita på dina öfriga gor 
da grundſatſer, eller der⸗ 
före, att dina egna förhållans 
den ide tillåta dig att någons 
Kan du 
icke uppfylla din laſtbara begås 
relſe, hwarfoͤre naͤrer du och 
underhåller du den då? SÅ hv2 
fer du dock deriemte inom dig 
en brottslig oͤnſtan! — Känner 
du framtiden, ommerlingen af . 
de förhållanden , fom med hwar⸗ 
fe oͤgonblick funna förändra fig? 
År du för det naͤrwarande mins 
dre laſtbar derſoͤre, att du år 
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utan tillfålle att utdfma' en ond⸗ 
ffefull gerning, fom du I mots 
fatt förhållande & ſtulle draga 
i betaͤnkande att werkſtaͤlla? Ar 
tjufven i" faͤngelſet derfoͤre mins 
dre en tiuf, emedan han , ehuru 
med begår -att ſtiaͤla, ife med 
fiettrade haͤnder fan utoͤfwa nås 
gon föld? — Du år redan mes 


ra ſtraffbar ån du förmodade. 


Den, fom fer på en quinna 
med oFpföt begår, han haf⸗ 
wer redan gjort hor med hens 
ne i fitt hjerta! Så talade Je⸗ 
ſus. Matth. 5: 28. 

En fond år modern till 


den andra. Undwik den förfra 


fonden, den obetydligaſte, den, 
fom du anfer meſt foͤrlaͤtlig, oh du 
ſtall undwika dem ala. Nå 

deremot den minſta fynd hans 
den, och de ſtoͤrſta ffola, gyn⸗ 


nade af omſtaͤndigheterna, owaͤn⸗ 


tadt fnårjia dig i fitt nåt. 

Ofta går wål ynglingen helt 
oſtyldigt till ſpelbordet; det ſtaͤn⸗ 
fer honom en wiß foͤrndielſe för 
tillfaͤllet, en förnöjerfe, fom på 
intet fått år att laſta, få långe 
ban ej inom fig ſpoͤrijer någon 
herrſtande böjelfe derfore. Men 
wiſar fig denna, få blifiver fpes 
let ife mera offyldigt. Det år 
då ife mer fpelet i och för 
fig, nej, det. år winningslyſtna⸗ 
den, fom då utgör hans nde. 
Han Fark fmåningom fr dens 
na böjerfeg ſtull uppoffra mer 
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af fin tid, ån han borde, och 
derfoͤre foͤrſumma till och med 
fina angelaͤgnaſte pligter. Han 
Fall i fin böjelfe8 oͤfwerdrifna 
ifwer handla fiendtligt mot fig 
fielf, ide afta fin helſa och fitt 
bort fin förmögenhet i fålffap 


med menniffor, fom åro lifa fins 


nade med honom, od ännu 
fåmre. Han blir genom en uns 


derſtundom laͤtt undfången winſt 


froßare; genom den foͤrluſt, han 


ſtundom får widkaͤnnas, blifwer 


han twaͤr til ſitt lynne och wre⸗ 
Fo genom den fattigdom, fom 
ofta fan blifwa en följd af förs 


[uften » famt böjd för de djerfwafte 


mwågflyfen; af fruftan för of⸗ 


ck fentlig wanaͤra, flutligen en hyds 


lare. En brottslig gerning, ſom 
en gång lyckats, gör honom bes 


”tånke. på den andra, den tredje, 


de ſmaͤrre brotten gåra honom 
mera modig till de flörre, mos 
det g&r honom fråd, lyckan hos 


nom ſaͤker, — till def den bes. 


droͤfliga timmen flår, då upp⸗ 
tådten af hang ondſta och ſtraf⸗ 
fet ffola följa hwarandra i fpås 
ren, Så bliſwer en hwar fres 
Rad , då han af fin egen bes 
gårelfe dragen och lockad wars 


der. Derefter, fedan begaͤrel⸗ 


fen hafwer aflat, föder hon 


fpnden; men, då fonden aͤr 


ullbordad, foͤder hon doͤden. 


Han ſtall, ſloͤſa 


E— — — — — - 


a3e 


— — 


Den 7 Februari 
. under laͤtenhet i det goda. 


Jac. 4 
wæerkande orſaker, hanforas de 


Har med naͤgot gagn åt jorden 
Jas fåkt gålda himlens lån 3 
Ir waͤl werlden båttre worden 
(Genom mig i någon maͤn? 
ct, wid denna dagens ſlut, 
Sielf jag baͤttre ån fårut I 
Euler finner du mig, Herre! 
LEika ſondig, om ej waͤrre7 


RAA 


HB; wi tala om menniſtors 


waͤrde, om deras hiertas beſtaf⸗ 
fenhet, med hwilka wi mer. eler 
mindre aͤro bekante; huru falſta 


aͤro ej ofta de grunder, hwaref⸗ 


ger wi doͤme! Ja, å ven af waͤrt 
eget waͤrde hafwe wi ofta de fal⸗ 
frafte åfigter; wi jemfoͤre of med 
andra, fom begingo det eller det 
elet, oh hos of råder, om än 
ide den af Jeſus med Mår ogil⸗ 
lade Fariſeiſta ſtoltheten, likwaͤl 


ett ſaͤdant taͤnkeſaͤtt, att wi ut⸗ 


rope: Jag tackar Dig Gud, att 

jag ide år fåfom andra. mens 

niffor. oo 
Wanligen tro wi of beraͤtti⸗ 


gade, att anſe dem foͤr laſtbare, 
bivilta adra hwad wi ide ännu 


gjort, och ej beller enligt wår nu⸗ 
warande ſin nesfoͤrfattning, wår 
belaͤgenhet oh wåra foͤrhaͤllan⸗ 
den kunde eller wille göra. Äro 
wi mål derfoͤre baͤttre än den 
felande? I | 
Wißerligen finnad månge , fom 


enligt deras lynne och yttre ſtaͤll⸗ 
ning, aͤga lifligare fånfla för dyg⸗ 


den aͤn wi, och likwaͤl genom näs 
gon groͤfre för brytelfe ådragit fig 
ſaͤwaͤl medborgares föratt fom la⸗ 
gens beſtraffning. Genom upp⸗ 

foſtran, ſinnelag eller andra fame 


4 


ra dden of ſtyddat. 


: 17. 


likſom emot deras baͤttre wiljg, 
till afwikelſer för hwilka wär 
uppfoſtran, wårt finnelag, wäs 
Aro wi der⸗ 
före baͤttre än de? Zafwe wi 
redan erfarit freſtelſens farliga⸗ 


ſte oͤgonblick, oh derunder lyfs 


ligen foͤrſvarat wåra grundfats 
fer emot olyckornas eller begaͤrens 
formar? 

Med hwilken haͤrdhiertad färs 
leksloͤshet bedoͤmmes ofta den af 
wrede haͤnfoͤrdes olyckliga åfwers 
ilning, hwarigenom ban kanhaͤn⸗ 
da. I eft fanålöft oͤgonblick blef 
mördare, oh med rätta, gripen 
af ordningens tienare, ſiraffades 
enligt lag! Han bref mördare, 
och ſikwaͤl funde han, 5& man 
undantager hans wilda finnes lis 
delſer, wara en af de båfta kaͤr⸗ 
leksfullaſte, meſt wålgårande, och 
till det goda beflutfammajte mens 
niſtor. Wißerligen förtiente han 
ng det lidna ſtraffet; Hans afſky⸗ 
waͤrda gerning funde ei raͤttfaͤr⸗ 
digas — hans djupa ånger ide 
göra den ogjord. Men aͤro wi 
erföre baͤttre ån han, emedan 


wi ei hafwe ett mord på waͤrt 


ſamwete? Skulle wi i tyſthet bes 
roͤmma of af mårt jemna och 
ſagtmodiga lynne, då wi maͤhaͤn⸗ 
da för deßa inbillade dygder blott 
hafwa att tacka wår raͤdoſla, wår 
medfödda modlöshet eller tröghet. 

Huru ofta bedoͤmmes med det 
ſmaͤdande loͤjet, eler ett ſtolt ned⸗ 
ſkädande medlidande den fallna 
quinnans felfteg — huru' måns 
gen af hennes ſtraͤnga domarins 
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nor utropar ej med egenfaͤrlefens 
ſielfbehag: Jag tackar dig Gud 
att jag icke år fom aundra mens 
niſtor! Ack, du haͤrda! denna 


olyckliga, ſom du foͤraktar, war 


tanffe i ſjaͤl och hierta kyſtare aͤn 
du. Kanhaͤnda aͤlſtade hon dyg⸗ 
den allwarligare, innerligare ån 
du; hade mot fina begår ſtridt 
ſwaͤrare ſtrider än du — ſtrider, 
hwilka brott den Allwetande kaͤn⸗ 
de, till deß hon bedragen, foͤrfoͤrd, 
i ett olyckligt oͤgonblick gloͤmde ſin 
egen waͤrdighet och allt heligt. Du, 
din bekl aganswaͤrda ſyſters ſtraͤn⸗ 
gadomarinna, fan wißerligen bes 
roͤmma dig, att aͤnnu ej hafwa 
begått ett få ſwaͤrt fel, — men 
war detta mål din foͤrtjienſt? 
Foͤrdes du af dina omgifwelſer 
till en få wådlig ſinnesſtaͤmning? 
War det alltid din kaͤrlek till dyg⸗ 
den, eller fruktan för wanaͤra, 
ſaknad af tillfälle, fom raͤddade 
dig? Har ditt hierta, hafwa dis 
na kaͤnslor alltid warit rena? 
Likaſom Jeſus wid åfynen af 
den inför Honom förda fynders 
ſtan, iſtaͤllet att fördömma hen⸗ 
ne, ſade: hwilken af eder utan 
fynd år, han kaſte foͤrſta ſte⸗ 
nen på benne, få ſtola aͤf⸗ 
wen wi offa taͤnka om dem, 
hwilkas fel uppdagas medan följs 
derna af wåra blifwa fördolda, 
eller gåmda i waͤrt eget ſamwete. 
Wi ffola ide anſe of fullkomli⸗ 
gare än wåra likar, derfoͤre att 
wi ide hitintills ådragit of als 
mån uppmaͤrkſamhet genom nås 
fn groͤfte och genom fina pås 
öljder fwaͤrare förbrytelfe. 


F-allmänna lifwet kallas waͤl 


wanligen den en god och klander⸗ 
fri menniſta, om hwilken man 
tj wet något egentligen laſtbart 
eller ſedeloͤſt, oh många tro fig 
redan derigenom aͤga en förtjenft, 
stt anfpråk på medmennifforg afts 


ide gaͤcka fia! 


ning, aft ingen har ftaͤt aft ya 
wer dem beklaga fig. Men år 
det waͤl en foͤrtjenſt, att ide was 
ra en förbrytare? Sir det pris⸗ 
waͤrdt att den rike ej ſtiaͤl och roͤf⸗ 
war, att den ſwage gubben icke 
förför oſtulden, art den fege ej 
flåg eller "mördar? Hwem fan 
med gladt bierta framtråda inför 
Gud oh fröjdas af Hand waͤlbe⸗ 
bag, fom endaft wet fig ide was 
ra Bedragare, förrådare, fmås 
dare eller drinfare? Aro då gers 
ningar, fom wi ide giort, Gers 
ningar? Kunne wi af ett ide fådt 
utſaͤde waͤnta ſtoͤrdar? 

Farer icke wille; Gud låter 
J den heliga 
Skrift finnes intet bud, att gås 
ra få litet ondt fom moͤiligt; twert⸗ 
om bjuder den att göra få myc: 
fet godt wi funna. Den tjena⸗ 
ren, fom wißte fin herres wil⸗ 
ja, och ide beredde fig, och 
ide gjorde efter hans wilja, 
ban ſtall lida mycket hugg ; få 
tatar Jeſus uti Luc. 12: 47. Att 
ide utoͤfwa en dygd, hwartill wi 
aͤge förmåga, år en foͤrbrytelſe. 
Den der fan göra godt och går 


ide, honom år det ſynd. Jac. 


: 17. 

De fleſte dödlige rigta fin tan⸗ 
fe blott på timlig winning, bes 
guämfigbet eller nöjen, oh fram⸗ 
lefwa fina dagar i medel mättans 
ſinnesſloͤhet. Ingen fan med 
ſtaͤl tadla dem, men af deras ſam⸗ 
wete funna de ide berömmasd. 
Alltfoͤr troͤga od fruktande att gös 
ra det onda, kro de aͤfwen få 
troͤga och fruktande, att göra det 
goda, De tro fig bafwa upps 

yllt allan våtefårdighet om de 
bitråda wid utoͤfningen af något 
bar mhertighetswerk, hwartill de 


| 


foͤranleddes af böjelfe, ledsnad, 
eller oͤnſtan att waͤcka uppſeende. 


— Ad, fådane kunna ej kallas 
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dygdiga ! De äro ſyndare och Förs 
aftliga worelfer; de ſty hwarje 
moͤda, och goͤra blott hwad de af 
många ffål ej funna underlåta. 

Så fnart menniffan wårt ifrån 


barndomdgåren, kaͤnner hon fina 


pligter. Hade ock hwarken fas 
der, moder eller laͤrare underwi⸗ 
fat henne om pligterna mot Gud, 
medmenniffor oh diuren, fule 
lifwaͤl en inre waknad kaͤnſla 
fåga henne ſtillnaden mellan rått 
och oraͤtt. GÅ fill de aflaͤgsna⸗ 
fte Jaͤnder, ſom bebo8 af mens 
niffor : oaktadt all deras wildhet 
ffall du hos dem finna kaͤnſla af 
godt och ondt. Gudomligheten 
uppenbarar fig uti alla doͤdligas 
förnuft och hjerta , ſaͤledes har den 
gudlöfe intet fFål till: urfågt, 
Men allraminft den kriſtne. 
Hwad den blinde hedningen blott 
dunkelt anade, har Jeſus fram⸗ 
ſtaͤllt för of i klaraſte ljus. Wi 
kaͤnna Hans lära, hwarigenom 
Han uppenbarat of Skaparens 
heliga wilja; mi fånna hans lef⸗ 
nad, helgad år offuld, rättfårs 
dighet , kaͤrlek oh uppoffringar 
för mennifforå båfta; på denna 
klara ſpegel böre mi altid fåfta 
wåra blickar. Huru kunde wi då 
urfåfta oß med okunnighet, om 
tvi ide hår i werlden goͤrn allt det 
goda, hwartill wi aͤge förmåga? 
Ingen fan med ſtaͤl klaga Öfwer 
felande tillfaͤlle att genom goda 
gerningar gagna och tjiena fina 
likar. Hwarje dag ſtaͤnkte of 
änn rika ämnen, om mi blött 
ade kraft oM wilia act betjena 
oß deraf. KA | 
| Det aͤr ſannt, wi funna ide 
goͤra allt det goda fom wi mås 
hårda gerna wille. Men wak⸗ 
tom of aft endaft fåfta of wid 
hwad fom ligger utom wår förs 
måga och derfoͤre wanwarda bet 
ringare goda, fom wi lättare och 
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på närmare Håll kunne werka!? 
Likwaͤl hafwa många menniffor 
det fel, att alltid långe dfwerſe 
deras anwiſta werkningskrets od 
beklaga fig bfwer briſtande förs 
måga att utdfwa den eller den 
wåfgdrande handlingen, emedan 
deras belaͤgenhet ſtrider deremot: 
— beklaga fig att ide wara i ans 
drag ſtaͤlle, då de wißerligen ſtulle 
wara nyttigare oM werkſamma⸗ 
re ån. de. 
Ack nej, fåften eder uppmaͤrk⸗ 
fambet på egna förhållanden, — 
de äro widſtraͤckta nog, att erbjuda 
ett ſtort fårt åt eder fromhet och 
dygd: — Saͤg ide: hade jag dens 
eller dens förmögenhet, wißer⸗ 
ligen frutle jag derdf göra ett 
waͤrdigare bruf! Hwarfoͤre gör 


"du då ide det aͤdlaſte bruk af din 


egen ringa förmögenhet? Ager 
du ide få mycket att du utan din 
of de dinqs ffada kan deraf 
umbaͤra en förre der: hwarfoͤre 
uppoffrar du ite til de olydlis 
ges hjelp eft ringa del, utan an: 
waͤnder den hellre till förbfande 
af dina bequaͤmligheter, till förs 
dubbling af dina luſtbarheter, 
till din matluſts retande genom 
waͤlſmakande dryder oh råtter? 
Ar du få fattig, aft du ej ens 
gång fan wmbåra denna rin⸗ 
ga del, få aͤger du förmåga att 
tala, Har' du ej några förmögs 
nare bekantſtaper, fom du kaͤn 
anlita om bielp för de hehoͤfwan⸗ 
de? Det är ju alltid laͤttare att 
bedja för andra, än för ſig fielf. 

Sig ide: hade jag Konungas 
matt, ſtulle jag ſtaͤnka werlden 
dett länge ſaknade freden, oh 
bland alla folkflag fprida waͤl⸗ 
frånd, kaͤrlek, enighet! Hwarfoͤre 
fullbordar du ej i din egén werk⸗ 
ningskrets en få berömlig ger⸗ 
ning? Hwarfoͤre förfonar du dig 
ej Med ding egna fiender? Hwar⸗ 

| 
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före waͤgrar du med ſtolthet, att 
foͤrnka dig med den dig foͤrolaͤm⸗ 
af? Hwarfoͤre undwiker du ej fre⸗ 
ſtelſen att illjFefullt ſtaͤmta oͤfwer 
andras "ger 
du hos dem maͤcker förbittring? 
Hwarfoͤre aͤr du ſwag nog att 
tiga då du hör onda rvkten om 
dina medmenniffor, eler ſwag 
nog att wid intraͤffad oenighet 


mellan dina waͤnner, iſtaͤllet att 


haͤfwa migförftåndet, med likgil⸗ 
tighet tåla det, — i ſtaͤllet att 
göra dem , fom blifvit owaͤnner, 
benågne till oͤmſeſidig eftergif⸗ 


wenhet och förfonlighet, tvårtom 


öta förbittringen genom att bis 
falla deras Hårda omdömen, od 
genom ſqualler nåra fiendſtapen. 
Såg ite: hade jag walt det 
eller det lefnads⸗yrket, beklaͤd⸗ 
de jag det eller det embetet , hus 
ru werkſam, huru outtröttlig 
huru nyttig ſtulle jag ide då was 
ra; men genom min nuwarande 
belaͤgenhet år jag kraftloͤs och Fan 
ej uträtta en tufendedel af det, 
hwartill jag aͤger de herrligaſte 
anlag! Hwarfdͤre år du da, med 
alla defa anlag, ide uti din tråns 
gare krets den baͤſte bland dina 
likar? Hwarfoͤre ATT du ide 
genom uppfyllande af de pligs 
ter dig åligga i den platå du nu 
innehar , att du more waͤrd en 
förre werkningskrets? Den fom 
ej förftår att ockra Med fmårre 
hörd huru fan den foͤrwalta de 

rre? Ar du en af de utmaͤrk⸗ 
taſte i ditt embete eller yrke, hus 
tu lätt ſtall du ej wida derutoͤf⸗ 
wer Tunna utwidga din nyttiga 
werkſamhet. 

Underlaͤtenhet af det goda ſom 
du. förftår och fan utoͤfwa aͤr hos 
big en fynd. = 
, Sngen menniffa finnes, fom 
ty hwarje dag äger ett tillfälle 
att göra godt; ja, bet erbjudes 


ſwagheter, hvarigenom” 
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aͤfwen år figgaren. DOT, fdr art 
finna deßa tillfaͤllen måfte man 
dertill aͤga wilja. Men den fom 
ej bar denna wilja, han under⸗ 
låter det goda. Anklaga icke Förs 
ſynen att hon ej författ dig uti 
fådana omſtaͤndigheter, uti hwil⸗ 
fa du fan wiſa dina dygder: — ' 
anklaga din egen tråghet, fom 
bindrar dig att bppna dina ågon 
och fe hwad fom tigger dig nåra. 

Icke tilfålle till det goda utan 
foͤrnaͤmſta egenffapen till def utoͤf⸗ 
ning felas dig, nemligen offryms 
tad menniſtolaͤrlek och tienſtaktig⸗ 
het. Den menniſtoaͤlſtande od 
tien ſtfaͤrdige förftår att med rit 
pppfinningsgåfma utoͤfwa något 
kaͤrlekswerk emot enhwar fom 
kommer inom def werkningskrets, 
ja, åfwen aft wara nyttig för 
dem från hwilka ban lefwer Milld. 
Han befparar alltid ett oͤfwer⸗ 
ffort, hwarmed Han hielper fn 
nåfta eller bidrager till allmänt 
nyttiga inrättningar, han meds 
delar, OM ej penningar, dod ett : 
mildt, ett troͤſtande ord, eter ett 
godt råd. As | 

Fräga dig fielf i aftonens 
ſtilhet efter en flutad dag: bar 
du giort alt det goda du kunnat? 
Har du. rätteligen anwaͤndt aͤf⸗ 
wen de minſta tillfällen till dyg⸗ 
ders utoͤfning? OM om du ide 
erinrar dig några dylifa, gör dig 
då denna fråga: hwad ſtülle du 
waͤl kunnat göra, om du velat 
wara ett moͤnſter af waͤlwilia, 
menniſtokaͤrlek och tienftfårdigs 
bet? Betaͤnker, du detta i ſtilla 
aͤllwar, ffall ditt ſamwete gifwa 
dig detta fivar: du har då ics 
fe gjort hwad du kunnat? 
Hen der fan gåra godt och 
går ide; honom år det fynd. 
Anſwaret foͤr underlåtenhet i 
det goda blifmwer i ſamma mån 
förre inför Gud, wåra gernin⸗ 
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gars domare, oc inför wårt ſam⸗ 
wete, fom def werkſtaͤllighet was 
rit laͤtt. Men oråfneliga ting, 
hwilkas utförande warit en ſmaͤ⸗ 
ſak, fe likwaͤl ide, Ala mens 
niffor weta ide blott hwad rått. 
år; de hafwa aͤfwen fårföilta 
och utmaͤrkta antag till ſaͤrſtilta 
dygder. 

Den af Raturen wekfinte och 
fänflofulle koſtar det ej myren 
moͤda, att emot de olydlige, i ord 
och gerningar, utoͤfwa medlidan⸗ 
dets ſtoͤna pligt. Hwarfoͤre ut⸗ 
bildade ban ej denna ſitt hiertas 
of Bud inplantade drift? Hwar⸗ 


före twingade ban den till och 


med att ide alltför ſtarkt rbja 
fig? Ack, ån afhoͤll Honom få: 
fånga och fruktan för hwad dere 
om kunde ſaͤgas, att utoͤfwa ett 
aͤdelt barmhertighetswerk; ån 
hindrade honom boͤjelſen för mak⸗ 
lighet att intråda i de olyckliges 
boningar, om hwilka han hört 
talad, eler att taga en nogare 
fånnedom om deras omflåndigs 
beter och baͤſta fåttet att biſprin⸗ 
ga dem; än oförlåtlig laͤttfin⸗ 
nighet, än pppighet fom fors 
drade många oc flora utgifter. 
. Den åter af naturen modfulle 
och beflutfamme förmår låttelis 
gen att förfivara den trydta. 
Men hwarföre lydde han ide, 
då han af medfödd bbielſe aͤr all 
oraͤttwiſas fiende, denna ådla fins 
nesdrift? Ad, ån war det egen⸗ 
nyttan , fom noͤdgade honom att 


tiga, twårt emot fitt baͤttre upp⸗ 


fåt, ån eftergifwenhet emot pers 
foner , hwilkas gunſt han önffas 
de winna, fom förmådde honam 
att låta oraͤtt gaͤlla för rått. 
Den fom har allmaͤnt anfecns 
de, och inflytande på medmenni⸗ 
fors wilia och taͤnkeſaͤtt, fan med 
laͤtthet werka mycket godt, oh bes 
fordra hwad andra med frörfta ans 
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ſtraͤngning af fina. krafter ſwär⸗ 
ligen ſtulle funna utraͤtta. Ofta 
behoͤfwes blott ett bifall, ett upp⸗ 
muntrande ord, til fullbordan af 
det nyttigaſte? Hwarfoͤre uttalas 
de han ei detta ord? Ad, eme⸗ 
dan ſaken fluteligen blef honom 
ganffa likgiltig, och han e wille 
gifwa fig den moͤdan att befinna 
def wigt, eller emedan böjelfen 
för bequaͤmlighet ingaf honom 
den urſaͤkten: hwarfoͤre fall iag 
blanda mig i det fom ej egentlis 

en angår mig? eller emedan | 
frågan rörde fådane ämnen, fom 
woro nyttiga för ofånda menni⸗ 
ffor eller aflaͤgsnare orter. 

Ett wida froårare anſwar waͤn⸗ 
tar den, fom underlåter det gos 
da, ide blott då tillfållet upps 
manar dertill, utan aͤfwen då till 
och med hang lynne och de medel 
hwilkas anwaͤndande ſtod i hans 
foͤrmäga, laͤttade deß utoͤfning. 
Hos denna aͤr en ſtoͤrre pligtfoͤr⸗ 
gaͤtenhet uppenbarligen werkan 
af en honom beherrſtande mot⸗ 
fatt laſt, den må nu kallas egen⸗ 
nytta, egenkaͤrlek, afund, ſiolt⸗ 
bet, eller kraftloͤs troͤghet, laͤtt⸗ 
finnighet oh oaktſamhet. 

Du aͤlſtar dem, fom aͤlſta och 
fmidra dig, du wiſar dem waͤl⸗ 
gerningar af hwilka du waͤntar 
wedergaͤllning: — hwad waͤrde 
aͤger detta? Hedningarne, ia, 
aͤfwen diuren goͤra ju detſamma. 
Jeſus Chriſtus Har laͤrt dig Högs 
re pligter: — undandrager du di 
deras uppfyllande — trodå ej at 
du aͤger ett godt hjerta. Du bes 
går e förbrytelfer, du bedrager, 
förtalar , utblottar, förföljer ej 
din naͤſta: — hwad godt har du 
dermed gjort? Detfamma gör aͤf⸗ 


wen den falla lifloͤſa ſtenen, fom 


du trampar med din fot. 
Huru fattig på dvgd år du ej, 
dödlige, om din ſſaͤl, begåfroad 
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med flora anlag för ett ewigt, 
ſaͤllare Lif, begåfwad med förs 
måga att urffilja det fanna från 
det falſta, begåfroad med en kraft⸗ 
full wilja, ide inför den ewige 
Domaren fan naͤmna andra fös 
retråden , ån att ej hafwa begått 
förbrytelfer? Kan den faͤnsloloͤſa 
flenen goͤra anfpråk på en högre 
ſaͤllhet, fan den late tjenaren fom 
nedgrof ſitt pund i jorden hoppas 
att deruppe blifwa fatt oͤf⸗ 
mer mera ån hår nedre? : 
Ja, huru fattig på dygd år 


du ej olycklige, — du, fom få grufs : 


ligt bedragit dig fjelf! Du anfer 
dig, om aͤn ej prydd med råttfårs 
dighetens krona, dot fri från ſto⸗ 
ra fynder : — ad, det tufenfaldis 
a goda du kunnat göra men 
fe. gjort, aͤro tufende fynder 
fom ropa: går raͤkenſtap! Lik⸗ 
giltighet för en dygd fom mi kun⸗ 
na utöfwa, Är likgiltighet Mot 
det heligafte, mot wår ewige Dos 
mare. Hwarie fig erbjudande 
tillfälle till. det godas utoͤfning 
år en Guds fallelfe att helga wås 
ra bjertan fill Hans tempel, år 
en bön af wår ſtyddsengel, att 
tillwaͤxa i all god werk. 
> OM hurudan ſtulle iag fielf, 
o himmelſte Fader, inför Din 
domſtol ſpnas? DÅ mina frams 
lefwade dagar och timmar, och 
mina derunder förfummade goda 
gerningar uppraͤknas, huru ſtall 


Din 


a37 


då funna beſta 7 SÅ ſtor än 

nåd är, hwilka anfpråftels 
ter förhoppningar om en fållare 
ewigbet,. ett. fullkomligare [if fan 
jag äga, då jag få ofta giort 
mig. deraf omwårdig! 

Jag Finnes wid min ſwag⸗ 
bet all, och bekaͤnner inför Dig 
min fyndaffurd. Sundat hafwer 
jag, mera fyndat ån jag ſielf fors 
dom trodde. Det goda jag uns 
derlåtit, år den förbryterfe fom 
nedtrycker mig oM fom ide inför 
Dig kan raͤttfaͤrdigas. 

Dock, jag lefwer ännu! O Gud, 
barmhertige Gud, aͤnnu har Din 
laͤngmodighet icke troͤttnat wid 
mig owaͤrdige! Jag lefwer aͤn⸗ 


jag 


nu, — frådar aͤnnu framför mig 


en mångd af dagar, då jag i 
ſtaͤllet för fruktloͤs ånger) fan 
ådagalågga kraften af en renad, 
Dig behaglig wilja. Jag lefwer 
aͤnnu od emotſer glad det Égons 
blid, fom gifwer mig tid till tans 
far, ord och gerningar, bidras 
gande till foͤroͤande af medmen⸗ 
niſtors lyckſalighet. O Himmel⸗ 
ite fader! Dina fordringar oͤfwer⸗ 
fliga aldrig dina barns krafter, 
hwarfoͤre ſtulle jag då ej gerna 
göra hwad jag förmår. Berre 
gack ide till doms med din 
tjenare, ty för Dig år ingen 
lefwande råttfårdig! Förlåt, 


förlåt mina Sfwerfrådelfer ; fader 
foͤrlaͤt of wåra ſtulder! Amen, 


— CXX 
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Waͤra ſinnesroͤrelſers 
Joh. a: 


Upp, Friſten! Upp fil kamp och frid; 
Med Andans kraft dig ruta, frid; 
Mot köttet och en farlig tid, 

Mot werlden och def luſta. 

Och ej med allwar fimpa wil, 
Han hoͤrer ej den Herren kil, 

Som feger of beredde. 


/ 
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raͤttare bedoͤmmande. 
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Ar mådan tung och ſtriden ſwaͤr 
Deß ſtoͤrre loͤnen blijmer. ſwaͤr, 
Med bwarje framgaͤng, fom du får, 
Ny kraft dig Herren gifwer. 

ör den, till Gud om viſtaͤnd flyr, 
fir fegren wiß, om ockfå dyr, 


Od lur, iu mer den koſtat. 


— A— 


Da eni god menniffa, med en 


ffådad oraͤttwiſa flundom Uppe. 


lägar af harm och förtrytelfe, 
ellér wid glada tilfållen haͤnfoͤ⸗ 
res af en ſtormande haͤftighet, 
eller plågag af en fruftan, fom 
ſynes röja briſtande foͤrtroͤſtan på 
Foͤrſynen, eller oͤfwerwaͤldigas af 
andra lifliga kaͤnslor; haͤnder ide 
ſaͤllan att bon åf andra, hwilka 
aͤga ett måhända mindre Häftigt 
efter retligt lynne, derföre tad⸗ 
las. Det händer äfven ide ſaͤl⸗ 
tan, att defa goda, men alltför 
ſamwetsgranna menniffor der⸗ 
Sfwer goͤra fig hårda förebråelfer , 
anklaga fig ſielfwe inför Gud, od 
fom en ſwaͤr oͤfwertraͤdelſe bitterlis 
gen begråta deras häftiga ſinnelag. 
Mange hafwa funnits, fom 
för att undwika retelfer till wre⸗ 
de, glaͤdie, haͤftig fmårta etter 
förtrytelfe dragit fig ifrån werl⸗ 
den. 
kloſter, eller förde aͤfwen i de 
ſtoͤrſta flåder en enflig lefnad. An⸗ 
dra Äter, fom anfågo denna fins 
nets haͤftighet lika foͤrdoͤmlig, in⸗ 
traͤdde fielfmant i werldsbuͤllret, 
eller undweko aͤtminſtone ide de 
tillfällen, hwarigenom deras kaͤns⸗ 
lor kunde lifwas, för att deſto 
hieltemodigare befegra dem, och 
« göra fig kaͤnsloloſa för harm, 


hålla för ſtraffbart att 


De lefde i enflighet eler i 


glaͤdje, fruktan, fafa oc wrede. 
Andra åter trodde alla håftigas 
re ſinnesroͤrelſer wara -en wer⸗ 
fan af menniſkans foͤrderfwade 
natur, och anfågo, efter mången 
fruftlös ſtrid deremot, omöjligt 
att naͤgonſin funna blifwa from⸗ 
ma och waͤrdiga Guds nåd. 
Men hwarfoͤre tala om foͤrflut⸗ 


na tider? Ånnu idag råder fams 


ma förhållande. Många Krifts 
na anfe det kriſtendomens hoͤg⸗ 
ſta ſeger beſtaͤr deruti, att förs 
quaͤfwa alla lifliga kaͤnslor, och 


deraf oͤf⸗ 

werraſtkas. SS 
Men år då hwarje haͤftig fins 

nesrorelſe en fynd? Vil Gud 
att wi ffole göra of ſielfwa till 
den grad kaͤnsloloͤſa, aft wi hwar⸗ 
fen funna roͤras af munterhet 
eller glaͤdie, hwarken af nöjet es 
ler mißnoͤjet. Är det Så foͤrdoͤm⸗ 
ligt, att uppeldas af wrede oh 
omwilja öfwer det ſtaͤndliga? Ar 
det foͤrdoͤmligt att deltaga imwåns 
ners glaͤttighet, med dem ſtaͤmta 
och Ie, beföra ſtdeſpel, danſa els 
ter niuta andra ſaͤllſtapsnoͤjen? 
Ar det Guds bud, att wi ffola 
tillbringa hela wår lefnad i oafs 
bruten fall tröghet, eller i en dy⸗ 
fler. tungſinthet, ſtaͤſſe inom of 
ſielfwe flurne, 
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ga ifrare och ſedolaͤrare. Någon 


Wißerligen icke. Haͤruti ligs 
ger en willfarelſe! Det kan fin⸗ 
nas en alltfoͤrwidt drifwen ſam⸗ 
wetsgran nhet, fom quaͤlier fig 
ſjelf genom ofoͤrtjenta förebråels 
fer. Wore mer eller mindre haͤf⸗ 
tiga ſinnesroͤrelſer fyndiga, få 
hade ex Gud fielf dem inplantat. 
Kaͤnſlans ſtoͤrre eler ringare rets 
barhet beror tydligen af. wärt 
olifa lynne. Men detta lynne, 
hafwe wi eifgifmwit of fielfiva, 
Wore haͤftiga ſinnesroͤrelſer i 
och för ſig, ſielfwa tadelwaͤrda — 
då maͤſte aͤfwen en liflig inbill⸗ 
ningskraft, ett ſtarkt minne wa⸗ 
ra ſyndiga. 
billningskraften funna, lika laͤtt 
ſom kaͤnslofullheten, foͤrleda till 
onda gerningar. Huru ſtulle det 
då tunna förklarad, att Gud lä⸗ 
tit den ena menniſtan födas med 
båttre, den andra med ſaͤmre ans 
lag? Wi kaͤnne menniffor få trögs 
finta, att de alltid bibehålla fin 
förd och ide laͤtteligen haͤnfoͤras 
till wrede; de funna hwarken blif⸗ 
wa mydet glada eller mocket ſorgs⸗ 
na. Är då grähärsmannen, 
hwars fånstofrafter blifwit förs 
fiöade, derfoͤre frommare eller 
baͤttre, att han har mindre håg 


” od böjelfe för finnliga nöjen. 


sa 


Aro då ynglingen oh flickan eler 


mannen i blomman af åren tas 
delwaͤrda för det de aͤga fullare 
kraft och häftigare begår? 

Detta ämne år nog wigtigt, 
att ſyßelſaͤtta wår eftertanka. Det 
år nådigt för wårt eget lugn, att 
wi foͤrwaͤrfwa of redig kaͤnnedom 


ef huruwida wißa håftiga kaͤns⸗ 
lor äro fondiga” eller oſtyldiga, 
r 


huruvida wi för att wara fromme 
oh Gudi behaglige böra förauåfs 
tva allé fom waͤcker wår finnlighet. 

Blotta förnuftet fåger of, att 
detta hwarken fan eter bör te, 
hwiltet lifwaͤl paͤyrkas af. flråns 


Ty minnet och in⸗ 


239 


gång höra wi till och med predis 
fas: menniſtan ffal få korsfaͤ⸗ 
ſta ſitt koͤtt ſamt med luſtar 
och begaͤrelſer, ätt hon afſaͤger 
fig all lifwetå glaͤdie. 

Se wi deremot på aftag wår 
Gudomlige Laͤrare Jeſus Chris 
ſtus, bland menniſtor den heli⸗ 
gaſte och oſtyldigaſte, oͤwertygas 
wi om motfatfen, ty aͤfwen Han 
war alldeles ide kaͤnslolbs för 
haͤftiga ſinn esroͤrelſer. Skraͤck, 
wrede, fruktan, ångeft, glådie och 
Ioflig ſinnesnjutning woro hor 
nom ide fraͤmmande oM han tad⸗ 
lade ej deßa börtelfer. 

Det berättad, att Han betogs 
af haͤftig wrede, wid åfanen af 
de werlare fom futto i Tems 
plet, och af dem fom filde oxar, 
får och dufwor. DÅ gjorde 
Ban en gifel af tåg, dref dem 
alla ut af templet, oh borts 
fpilde weplarnes penningar, 


och flåtte borden omkull och 


fade: gårer ide af min Faders 
hus ett marknadshus. (Joh. 2: 
14—16.) Denna Jeſu lefnads⸗ 
äng e har ofta allwarligen ſys⸗ 


felſaͤtt min uppmaͤrkſamhet. År 


haͤftig wrede fond emot Gud, 
Hade Jeſus ej då hos fig utrotat 
denſamma? OM likwaͤl ångrade 
Honom ej Hans gerning. Att 
den bar ſtaͤmpel af wrede, må 
ej nekas. Wid flera andra tillfåls 
ten upplågade Hand ifwer. Ia, 
den Heliga Skrift omtalar uts 
trydligen, huru Han engång, 
då Fariſeerne wille råfna Honom 
till förbrytelfe, att om Sabba⸗ 
ten hela menniffor, uppenbart 
röjde fin harm; an fåg uppå 
dem med wrede. (Marc. 3? 5.) 

Wid andra tilkfaͤllen war Han 
nedtryckt af bedroͤfwelſe. Ja wi 
wete att Han i den foͤrfaͤrliga nat⸗ 
ten:på oljoberget, wardt bedraͤf⸗ 
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wad allt intill döden och betas 
gen ef en måtta ftor ångeft och - 
bad långe, och Hans fwett war 
fåfom blodsdroppar, loͤpande 
ved på jorden. (Luc. 22: 44.) 
Han deltog i fållffapsndien oh 
war glad med de glada. DÅ mid 
broͤllopet i Kanda, win NU bröls 


lopsgaͤſternas wederquickelſe fela⸗ 


deg, anfåg Han icke förnedrans 
de att genom underwerk afhjel⸗ 
på dettå behof. Han förfin ådde 
för ingen del en loflig ſinnlighets 
angenaͤma njutningar, och låt fig 
behaga, att hans hufwud, enligt 
Eſterlandets plågfed, ſmordes 
med waͤlluktande, dyrbar olja. 
Han wißte ganſta mål, att då 
fom nu funnoå kmarriga ifrare, 
fom trodde en flrång och ufel lef⸗ 
nad wara en helig lefnad, och att 
man måfte aͤtnoſas med napp 
fåda och grofwa klaͤder ſamt plaͤ⸗ 
ga fig genom de härdaſte upp⸗ 
offringar. Så handlade icke Je⸗ 
us. Twertom deltog ban ofta 

og uti de rifa od allmänt ha⸗ 
tade Nomerffa tullfoͤrpaktarnes 
måltider od foͤraktade dem, fom 
tadla allt. Johannes år kom⸗ 
men, fade Han, förde den åters 
haͤllſammaſte lefnad, och hwar⸗ 
Pen åt eller drack; och de fås 
ga: ban. hafwer djefwulen. 
Menniſtones fon år kommen, 
dter och dricker; och de fåga; 
Si hwilken frofare och win: 
drinkare år den mannen, Pus 
blikaners och ſyndares waͤn. 
Matth. 11: 18, 19. 

Så år det då tydligt, att 
hwarken wrede eller bekymmer, 
hwarken glaͤdje eller ſorg, hwars 
ken waͤlbehag foͤr ſinnliga njut⸗ 
ningar eller otaͤlighet eſſer längs 
tan eller någon annan ſinnesroͤ⸗ 
relſe i od för fig ſielf år ſtraff⸗ 
bar. Således fele wi, om wi 
foͤrebraͤ of att ite funna quaͤfwa 


ebruari. 


och doͤda den: mi boͤre til oh 
med ide wilia det, emedan en fås 
dan wilja wore onaturlig och Muts | 
ligen fruftlög, Saͤledes gå de 
för wida fom hos menniſtan fors 
dra en beſtaͤndig ſinneskoͤld och 
uppoffring af alla finnliga njuts 
ningar. | 

Men allt har fin graͤns! NR Är 
upphöra wåra ſinnesrö— 
relſer, att wara offyldis 
ga? Når aͤro de icke blott 
offyldiga utan åfmwen bes 
römmwårda? ? 

De aͤro berömliga, ſaͤlange 
de underftåda och lifwa 
wärt begär till det råtta 
och goda. Utan kaͤnslans lif⸗ 
lighet fan knappaſt något godt, 
med modig kraft utråttas. Fa : 
aͤfwen Chriſtus upptåndes af I 
rede , men ide af mißunſamhet 
eller afund; ide af girighet eller 
egennytta utan af nit för Guds 
åra. Menniſtors falſkhet, låga. 
het oh ſtrymteri förtörnade hos 
nom — deras wanmördndd emot: 
Gud waͤckte Hans owilia. Der⸗ 
foͤre utdref gen Mverlarena oh 
offerdiurens foͤrſaͤliare utur Tem⸗ 
plet, derfoͤre beſtraffade Han Fa⸗ 
riſeernes ſtenheliga ſtryt. Den 
fom will det goda, fan ej full⸗ 
borda bet, utan en ſlags haͤn⸗ 
ryckning. Wara kaͤnslor måfte 
lifwas om wi ſtole kunna beſeg⸗ 
ra fioårigbeterna och foͤrakta fas. 
rorna Hwad winden aͤr för ſeg⸗ 
len, det aͤr wilian foͤr kaͤnslor⸗ 
na, Den fom med kold fan åffås . 
da ändliga gerningar, med fås 
lamod höra den offyldige förs. 
doͤmmas, den fråde brottslingen, 
måhända för fin rikedom eler 
börd , ſmickras od gynnas; den 
fom fan wara lifgiltig wid nås. 
ſtans nöd eller foſſerlandets fara, 
eller wid förrådiffa anſlag — förs 
tjenar waͤl han att kallas dogdig 

r 











Den 8 Februari. 
ge han -i frånd aft goͤra fiora'od 


ådla gerningar? Kan hon upps 
effra . foͤrmoͤgenhet, åra. oc. Lif 
för det heligas framgång? 
Må derföre ingen, tadla eler 
foͤrdoͤmma utbrotten. af den aͤdla 
barmen och foͤrtrytelſen; må ins 
gen förebrå fig, att frimodigt vt⸗ 
tra fin afſty för oraͤtiwiſan. Klar 
uppfliger den låga fom dygden 
elf Upptaͤnder i menniſtohjertat. 
Oſtyldig år pglådjen. GSlaͤ⸗ 
djens med dem fom Glade åro, 
od) gråter med dem ſom graͤ⸗ 
ta, få lärer. of Guds heliga 
ord (ROM. 122 15.). Den fom ei 
warmt deltager i den lyckliges 
fållhet , år wißerligen ſaͤllan fits 
lig, att here oh hållet uppoffra 
fig för den olydlige, Är waͤl ett 
finnesförnöjande ſtaͤmt fyndigt? 
Med hwad ſtkaͤl fördömmes fmat: 
för det förra ;. den må. rdja. fig 
genom naturens betraktande, 
fonſtens maͤſterwerk, danſens laͤt⸗ 


ta roͤrelſer, eller harmomens waͤl⸗ 


zud? Hwem fan med ffål fåre. 
dömma en genom ſnillrikt fång. 
lifwad måltid, .der glaͤdien före 
hojes genom winets måttliga 
mutande? Att ej deruti deltaga: 
eler utropa den , hwilken deruti 
deltager, få fom laͤtt ſinnig, år ſten⸗ 
helighet, förvmeerå eller &fmers: 


drifwen ſamwet sgrannhet. Je⸗ 


ſus Chriſtus mår Srätfare och 
Aterloͤſare biwiſtade ſielf weder⸗ 
quickande maͤltider. För att upp⸗ 
lifwa de naͤrwarandes glada fins- 


nesflåmning 'fårmandlade Han: 


wid broͤlloppet i Kana, matten i 


Hm Han wille ife att menni⸗ 
ſtan 


genom en alltfoͤrſtraͤng ed | 

oaterhaͤllſam, dyfter, enflig o 

mennifkofiendtlig lefnad, ſtulle 

gora Guds ſtapade werld fill ett 

faͤngelſe och lifivet till en plåga. 
Waͤra ſinnesroͤrelſer funna dãů 

foͤrß falla? föndiga; når de. 

1 Del. 


adr 


förena fig med ockftår tå 
orena begår. De aͤrbi och 


för fig ſielfwa hwarken goda es 
ler onda; men blifwa det -j den 
mån de äro det godas eller ons 
das tjenare. Ondſtans ſtadeglaͤ⸗ 
dje är ei den redliges fröjd. 
Haͤmdelyſtnadens wrede, den fås 
rade fäfaͤngans förbittring oh 
afundens uppbloßande låga, äro 
icke en kriſtens heliga wrede emot 
oraͤttwiſan, ide def ädla ifwer 
mot ſedeloͤsheten, def haͤftiga 
owilja oͤfwer brottſlingens fraͤck⸗ 
bet, Börelfen för dagligt froßert 
oM dagliga foͤrſtroͤelſer, drinka⸗ 
rens omåttlighet, begåret att tills 
fredsſtaͤlla yppighetens utſwaͤf⸗ 
ningar och oͤfwerſtridandet af an⸗ 
ſtaͤndighetens graͤnſor, äro ide 
den aͤdles boͤielſe för det glada, 
bffoldiga ſtaͤmtet, det upplifwande, 


; Madigan nöjet ,iér bwarje weder⸗ 
quifelfe,fom ej åtförjes af ånger. 


BE långe wi derföre, wåra 
ſinnesrorelſer må wara aͤn få håfe' 
tiga, Ife wilja något laſtbart, 
eller ide finne waͤlbehag uti det 
låga och vådla, hafwe wi hwar⸗ 


ken att förebrå. o8 är fört | 


eller harm, hwarken wår förtrye: 


telfe eller waͤra bekymmer, hwar⸗ 


Fen wår haͤnryckning eller foͤrtius⸗ 
ning, iſynnerhet om wi ej alltfoör 
tygell dj oſwerlemna off åt intr yc⸗ 


kenaf wrede och ſmaͤrta, af glaͤdie 


och njutning, af tillatliga ſinnli⸗ 
ga noͤen. Sn 

" Men fyndig blir hwarje fins 
negrörelfe fom: förmörfar 
foörſtändet, fom "blir få 
haͤftig, att den går of 
offickliga till nödtg ef— 


"tertanfag anwandande i 


wåra handlingar. Fruftan 


och ångflan i motgången åro ide 


fondiga och bewiſa icke briftande 
foͤrtroͤſtan till Gud. De aͤro lika 
owiuforliga ſinnesroͤrelſer, fom 
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foͤrtrytelſe och ſorg öfwer lidnaͤ 
foͤrluſter. blot 
då Han aͤngſlades på Oliober⸗ 
get, men likwaͤl ägde han fraft 


nog att med ſinnesſtyrka bedja: 


Fader! Ske ide min wtan din 
wiilje! Men då ſinnets förfagds 
bet ſtiger til den grad, att ala 
foͤrnuftets intryd utplaͤnas, då 


år aft befara det fonden ide aͤr 
fierran.. Då wår wrede upplås 


gar öfwer det gudloͤſa, må han 
fallas aͤdel, men om mi af dens 
famma få förblindag och oͤfwer⸗ 
waͤldigas, att wi ei mer åro of 
fielfwe maͤktige, och af nit för 
det råtta begå grym oraͤttwiſa; 
då fynde wi, Om glådjen tik 


den grad haͤnfoͤrer of, eller wi få” 


tygelloͤſt oͤwerlemne oß åt finns 
liga mutningar, att mår helſa, 
oſtuld och heder, eller naͤſtans 
målgång od lycka, deraf ſtadas; 
då fynde wi” - 
Derfoͤre, ehuru ſinnesroͤrelſer⸗ 
na — de må nu haͤrflyta af ans 
genåma eller oangenåma"intryd, 
alldeles ide i oM för fig ſielfwe 
aͤro fyndiga, böre wi i anfeende 
till dem, —A 
ma, anwaͤnda ſdoͤrſta förfigtigs 
ber, få att wi råda — —* 
men ide de bfwer of. Lätom of 
hälla måtta i allt; i wrede, i 
fmaͤrta, i glådje. Alltför lätt kun⸗ 
na måra kaͤnſlors fmwallwågor 


bortföra of öfwer graͤnſen af det. 


råtta, det billiga od paßande. 
Retliga och liliga lynnen brin⸗ 
gas derigenom , få ädla ån deras 
affigter, få ofbyldige deras aͤn⸗ 
damål, få rena deras begår i 
början woro, fill bitter oc frukt⸗ 
loͤs ånger. Långt mera ån de 
fom hafwa ett kallſinnigt finnes 
lag. måtte deße waka derbfwer, 
aft wißa ſinnesroͤrelſer ide allt⸗ 
för ofta aterkoͤmma och derige⸗ 
nom blifwa herrſtande wanor. 


— 


Jeſus ſweitades blod 


a de hos off uppkom⸗ 


Den 8 Februari. 


Sinnetrbreiſer blifwt 
fyndiga få fnart de wid hwar⸗ 
ie, aͤfwen det obetydligaſte, tills 
fålle röja fig, blifwa herrffans 
de böjelfer, oM foͤliaktligen 
ſtyra wilian, ſamt kufwa förs 
nuftet od ſamwetet. Att wid 
hwarje naͤſtans minſta fel yttra 
wrede od förargelfe > att frukta 
och baͤfwa wid de obetydligaſte 
omſtaͤndigheter, att med ifwer 
och otålighet behandla den rin⸗ 
gaſte ſak att åfwen mid de wig⸗ 
tigafte tillfaͤllen laͤttſinnigt ſtaͤmta 
och gyckla, bewittnar ſwaghet ? 
lynne och foͤrnuft. Dylifa rå» 
dande ſinnesroͤrelſer foͤrquaͤfwa 
hwarie kraft till dygd och gifwa 
anledning till ſtaͤndig tanklos⸗ 
het, Haͤrutinnan aͤr andans ſtrid 
noͤdig, för att bibehålla herra⸗ 
waͤldet Öfver wåra finnen. Le 
bar fin tid; gråta har och fin tid. 

gwar och en pröfwe fig nu 
ſjelf. Ofwerdrifwen kaͤnslofull⸗ 


het och kaͤnslolbshet aͤro båda Iis 


ka ſtadliga. Dock kan man ge⸗ 
nom en ſiark wilja foͤrbaͤttra lyn⸗ 
net. Den fom år böjd för fmårs 
modighet oh aͤn gflan föte förftr 52 
elſer: — den fom &r fallen för: 
wrede och foͤrtrytelſe, efter ſtraͤfwe 
en lugnare aͤſigt af tingen. Förs 
fia ſteget dertil år ett. ſaͤdant 


herrawaͤlde Sfwer fig fielf, att als 


drig tala eller Handla i kaͤnſlans 
foͤrſta haͤftighet. Den; fom i gla⸗ 
da ſaͤllſtapskretſar offa gloͤmmer 
fin waͤrdighet och laͤter fin glaͤd⸗ 
tighet urarta till utſwaͤfnngar 
och därffaper, beföte dem aldrig 
utan med fail foͤreſats, att was 
ra den måttligafte od TIugnafte i 
heta ſaͤllſtapet. Den fom hos fig 
kaͤnner, att ban ej roͤres af tis 
kars noͤd, att han wid tåga pers 


"ningar :ej upproͤres, att han för 


det: Adra och "goda: år: kall och 
kaͤnvloloͤs, må ej anfe fig wara 








ig, utan proͤfwe förft med fitt 

rnuft brottets afſtywaͤrdhet, 
oc foͤrſaͤtte fig ſielf i dens belaͤ⸗ 
genhet, ſom derigenom blifwit 
otydlig , oͤfwertyge ſig om alla en 
aͤdel gernings waͤlfig nelſerika följs 
der, upp ſin inbillnings⸗ 
kraft med tanken på medmenni⸗ 


ſtors forg eller glaͤdje: — han fall. 


infe att lynnet& tröghet ide år 
kraftfullhet utan ſwaghet, genom 
hwilken någon af hand fjälsförs 
moͤgenheter fan urarta till wan⸗ 
årande owerkſamhet. 
O Jeſu Chriſte, du fom gifs 
mit det fösnaile eft erdoͤme af mens 
niſtokaͤriek! Huru glömde du ej 
din egen fmårta wid aͤſpnen af 
andras, huru upplågade ej ditt 
beliga Nea emot den fråda la⸗ 
Ren, fom fil 


— 


Den 9 Februari. 


jer menniftobjertat 
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fraͤn Gud och ſaͤllheten, huru 
gerna wille du ej glaͤdia, ſtyrka, 
rena och förädla dina bröder! 
Ware du i alt min förebild. Jag 
will ite blygas för deßa mitt 
hiertas haͤftigare kaͤnslor: — de 
tillhoͤra menniſfan. Att wara 
mer aͤn menniſta aͤr icke menni⸗ 
ſtans pligt. W 

Ja, laͤr mig, o Guds Son, 
att med ett lugnt ſinne emottaga 
både ſorgen och glaͤdien, på det 
jag må likna Dig och blifwa Dig 
behaglig! AT nej, Gud fielf har 
icke gifwit oß deßa fånflor, fom 
förljufwa lifwet, för att utrotas 
och foͤrquaͤfwas, utan för att af 
of anwaͤndas fåfom andagtens 
och dygdens wingar, fåfom wa⸗ 
pen emot laſterna, fom göra waͤrt 
lifs plåga. Amen. 


Den 9 Februari. 
Det ſtenbara och det werkliga. 


2 Jae. 22 124. v 


gr lycka, deåd od) åra 
denna werld, ej ſtridz 
Låt forgen dig ej fåra 
dr denna korta tid. 
tår til andra firider 
Dig Herren kallat har; 
Oct år för andra tider 
Han loͤnen Åt dig frar. 


SN den väalta wisheten! 
SÅ höra och laͤſa wi ofta, Men 
wi inſe ofta ej klart oh tydligt 
hwad egentligen den hoͤgſta wis⸗ 
heten aͤr. | 


. Gud år den bögfta. wisheten; 


menniffan bör wara den wiſaſte 


"bland allt fogat på jorden, 
o 


Derfoͤre gaf Skaparen foͤr⸗ 


V 


oͤrobͤta, 


Hans rikes bårligdet. 


nuftets ådla gaͤfwa, — derfoͤre 
meddelades Åt menniſtorna, ges 


nom Guds egen Son, uppenba⸗ 
relſens heliga ſanningar, — der⸗ 


före uppenbarade fig Gud ſielf 


genom Jeſum. 
Men hwem aͤr da ſannt mwis? 
— Den Krifine bbr warg det, 
men ad, år hwarie sriften en 
2 
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wis? 
icke? vo VN Ma | : : 
Hwad. aͤr wisheten? Klar 
kaͤnnedom af det fanha, goda. 
och ſtoͤna; friber från willfa⸗ 
relſer och falſta aͤſigter af al: 
la jordiffa ting. 
Wisheteng motſats aͤr dar⸗ 
ſtapen. Men daͤrſkapen bedöms; 
mer tingen. ej efter hwad de i 
ſjelfwa werket aͤro, ej efter des, 
ras egenſtaper, utan efter 
dera8-Ubipirted ſten. Hon: 
wilſeſoͤres af. tingens ſken⸗ 
bara egenſkaper, oM anſer 


Hwarfhre År han idet. 


dem foͤr någor annat än de äro, 


Wanligem år derfoͤre den aͤl⸗ 
drige wiſare aͤn den verfarne 
ynglingen; modern. wiſare ån: 
den med werlden obekanta dot⸗ 
tern. Grahaͤrsmannen. har blifs. 
wit underwiſad af erfarenheten, 
har genom willfarelſens afwi—⸗ 
felfer laͤrt kaͤnna ſanningen, och 
blifwit aͤterfoͤrd från ungdomens 
falſta aͤſigter. 

Den owiſe bedoͤmmer mens 
niſtornas waͤrde efter deraB klaͤd⸗ 
nad, förmögenhet eller embeten: 
— den wiſe waͤrderar mannen 
icke efter def yttre, utan efter 
deß gerningar, kaͤnslor om kun⸗ 


ſtaper. 


Gudstienſten, iafttager det yttre 
ſtenet af gudaktighet oh dygd, 


upprepar utantill lärda böner, . 
ſyßel ſaͤtter fig med laͤsning af. 


den heliga Skrift eller andra ans 
daktsboͤcker oh undwiker bull 
rande nören. Den wiſe anſer 
blott den för en Kriſten, fom i 
alla fina tankar oM gerningar 
röjer fann menniſtokaͤrlet, ſom 
bjelper oh underſtoͤdjer fin naͤſta, 
förolämpar ingen od likaſom 

ber i färketen, det år, lef⸗ 
wer deh werfar i Gud. Af des: 


d 


Daͤren anſer den för en: 
from Kriſten, fom ofta beföter . 


Den 9 Februari. 


ras 


frukt. ſtalen I Bina > 
em! it Pa så wo 
Gud aͤr, den högfta misheten,, - 
det mill jaga, Gudkan pg gen . 
nom yttre ſtenet bedragqs eller. 
foörblindas. Hat. fånner alla 


hifloͤſa och lefwande tings finna 


Sonom aͤr⸗ 


beſtaffenhet Foͤr 
ill. perſoner. 


intet anſeende 


vå Hans raͤttfaͤrd ghets måg. 


waͤgg Konungaſpiran oh tiggas: 
reftafiwen lika, Sör honom år: 
allt timligt ett untets sco oc 02 
Menniſkan deremet haͤnfoͤres, 


ofta af blaͤndwerk. Hon bemoͤ⸗ 


dar fig. alltid. art ſynas bätre: 
re ån bon aͤr. Den ena be⸗: 
drager genom det ſtenbara den, 
andra. Wi wete ej. hwad mens. 
nifforna Aro; utan: blott: hvad. 
de ſpnas mark — vi woͤnde 
willfarelſen i ſtaͤllet för ſannin⸗ 
gen. Wi genomſtaäde biſaken men 
foͤrbiſe det hufwudſatliga. Wi 
frå framför, bwitmenade grif⸗ 
tevy Men fe i&e foͤrruttnelſen och 


foͤrgaͤngelſen i deras diup. 


Ju riktigare mennifan bes 
dömmer medmenniffor och de 


"henne omgifwande ting, iu Minds 


re hon förblindag af det förs 
delaktiga eler oförderaftiga yttre. 
enet — def mwifare är hon. = 
Wishetens grundregel år derfo⸗ 
re: ſtili det ffenbara från. 
det werkliga! Behandla -ej 
tingen efter hwad de ſpnas utan: 
ofter broad de: Arod.v.. — — 
- Denna regel innefattar uti 
fig all wishet, oh den fom wid 
alla tillfaͤllen kan iakttaga dens 
ſamma är wiſaſt. Redan iwaͤ⸗ 
ra barns bjerta bör denna regel 
inſtaͤrpas; de ſtola då oupphoͤr⸗ 
ligen efterſtraͤfwa wisheten, de 
frola ej drömma wakande, ej ſo⸗ 
fa fållheten- i yttre föremål utan” 


i fitt eget Bierta och falla laftens : 

















Den I Februari. 


ift, Bift, ehuru Gjuflig ån def 
mat må mwara. | 
"Denna gegel, utdrwe mennis 
ffan i alla” find lefnadsdagar, 
dim bon will finna den ſanna 
wisheton. Blott derigenom unds 
wiker hon lifwets maͤnga faror, 


förger och lidanden, ty wißerli— 


gen äro måre fel oh willfarel⸗ 
fer oFfåfen till wåra olyckor. Eme⸗ 
an wi ej med lugn betrakte 
lifwets ſtiften och icke bemoͤde of 
tt rätt bedoͤmma dem, behand⸗ 
e wi oh emottage dem under 
en oraͤtt ſpnpunkt; deraf. hårs 
yta wåra bekymmer. Wi frufs 
k ſaͤledes ſtuggbilden mer ån 
aken, inbillningen mer än werk⸗ 
ligheten: wi aͤngſtas mera af 
drömmen ån af fanningen, Wi 
fida. mera genom förluften af 
et inbillade, ån af det ſanna 
dh ewiga. goda. 
. Denna tegel år den ſanna 
Kriſtendomens grundwal, Ty 
wad år kriſtendom annat Ån 
den allena: fanna Tena gudomli⸗ 
ga wisheten till menniſtors led⸗ 
ning? Blott genom def iaktta: 
gande ernaͤr menniſtan högre kraft 
och inre ſtorhet. Upphöjd oͤf⸗ 
wer det ſtenbara och ytliga, fer 
och undwiker hon tufende willfa⸗ 
telfer, bon winner en ſielfſtaͤn⸗ 
dighet, fom ingen ting annat fan 
gifwa henne. Hon wet hwar⸗ 
utt jor diſt lyda och olycka bes 
år, oh intetdera fan rubba 
bennea ſinneslugn. Hon beror 
ej af flumpeti,. men hon beror 
af det ewigt fanna; goda of fas 
Hgdörande: — af Gud och fin 
fiåls höga beſtaͤmmelſez bon lif⸗ 
was derigenom af den ſanna fris 
ſtendom, fom utmaͤrker en Jeſu 
efterföljare. Hon niuter lifwets 
behag utan att anfe dem för nås 
st annat aͤn ſnart foͤrſwinnan⸗ 
é kroppsliga wederquickelſer, och 
fördrager med tålamod hwarje 


245 
ofoͤrſtyld olycka fåfom en följd 
af den gudomliga Foͤrſynens 
rådflag till hennes baͤſta. 

Enligt Nefu.efterdöme lefwer 
bon blott för andras waͤl, ide för 
aft hoͤgmodas oͤfwer fafaͤngans 
glänt, ife att foͤrwaͤrfwa 


reſtaͤllen eller ſamla rikedomar, 
hwilka bon efter några års förs 


lopp maͤſte quarlemna i denna 


werlden. Hwad den Haͤndlige 
är för de oraͤkneliga werldarne, 
det år hon i fin ringa werk⸗ 
ningskrets för fina likar. Detta 
år att lefwa i Gud, — detta år 
fann kriſtendom. 

Stkilj dec ffenbara från 
det werfliga, i omdömet öfs 
wer . medmenniffor! Undandrag 
ife de ſaͤrſtilta ſamhaͤllsklaßer⸗ 
na den gård af akining, fom 
ſamhaͤllslifwet fordrar, men hems 
bår dygden din kaͤrlek oh beun⸗ 
dran, — du må. finna Henne i 
palatſet eller hyddan. Gör ej 
affeendepå mannens klaͤder, börd, 
haͤrkomſt, ſtaͤnd, foͤrmoͤgenhet, 
embete, utan på hans foͤrtien—⸗ 
ſter och goda egenſtaper. Domm 
ingen efter utſeendet, foͤrr aͤn du 
noga kaͤnner orſaken hwarfoͤre 
den du foͤrdoͤmmer handlat få 
oh ite annorlunda. LÄ dig : 
icke genom flora ord : förledag 
aft ingå waͤnſtap med någon, 
hwars hierta du eji kaͤnner od 
bmwars affigter aͤro dig obekanta. 
Anſe ife din Efwerhets ätgaͤr⸗ 
der otjenliga, ſaͤ laͤnge du icke 
baft tillfaͤlle att proͤfwa def afs 


er. 

s : Om du på detta fårt i uma 
gånget med menniffor alltid fös 
Fer det ſanna oh bemoͤdar dig 
att fönderflita willfarel ſens fldia, 


fall ditt eget ſinnelag blifwa 


mera ſanningsaͤlſtande, likaſom 
Gud aͤr ſannfaͤrdig. Ditt tal 
och dina gerningar ſtola baͤra 
ſtaͤmpeln af Ärlighet oh upp: 


” . of 
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riftighet , men aͤfwen af foͤrſik⸗ 
tighet mot dem , fom funna miß⸗ 
brufa dirt förtroende, Du ſtall 
afſty att för medmenniſkor wil⸗ 
ja ſynas annorlunda eller baͤtt⸗ 
re ån du är. Du ſtall anſe för 
en fiyggelfe, att bedraga både 
andra od dig ſielf: — du Mall 
endaft wilja taͤckas din Gud, ſom 
ſtaͤdar det fördolda. INaAtth.6: 18. 
‚Skili det ſtenbara från 
det werkliga! Defa ord ſto⸗ 
Ia blifwa en fföld för din lyds 
falighet , om du rått förflår och 
bringar dem i utöfning. Men 
för att vått förjtå dem , gå in i 
dig fielf oh tom ihåg den tid 
då du anfåg big wara olycklig, 
och följaftligen war mißnoͤid med 
din TS Hwaraf upp⸗ 
fom til frörfta delen ditt mifs 
nöje? Månne ej ofta deraf, att 
du trodde dig funna blifwa lyck⸗ 
ligare, om du foͤrſattes i en fås 
dan belägenhet, fom den eler 
den af dina bekanta? — Eller 
efterſtraͤfwade du ei flörre rikes 
doin, — wille du ej för framtiden 
undwika de tunga omforger, fom 


nu plåga dig, — Åftundade du ei 


njuta det eller det nöjet? Har du 
ej ofta hemligen oͤnſtat dig ans 
dras lyda, förmögenhet eller förs 
hållanden, och beklagat dig att du 
ej vore få waͤl lottad fom de? . 
Ack! Du bedoͤmmer efter 
hwad fom ſynes, od foͤrblandar 
det med hwad ſom aͤr! De hwil⸗ 
fa ditt hjerta afundade, woro 


kanhaͤnda otydligare än du ; grås 


melſen och bekymret bo ofta uns 
der guld oh ſiden. Du fåger 
kanſte: hwad ſtaͤl äga defa mens 
niſkor att wara mignöjda; om 
de äro få olyckliga, år deras egen 
därffap dertill ſtulden. Må få 
wara, men om Iyda oM tills 
fredafrållelfe felas dig fielf, år 
ide din daͤrſtap dertill ſtuld? Af⸗ 


? 


Den 9 Februari. 


wen du bar ju egenſtaper och 
foͤrmoner, 
aͤga, hwilka aͤro ett föremår 
oͤr de fatliges och ringares af⸗ 
und. — Agde jag blott” — få tala 
wißerligen andra om dig — ”ågs 
de jag blott hwad ban äger, 
huru lycklig kunde jag då wara! 
Med underbar. wishet sot 
Gud hwarie flånd, hwaͤrie äls 
der » hwarje lefnadsdag fin egen 
fröjd eler fmårta. Afuündas ders 
före ingen, tv ſtenet bedrager, 
och det år ganffa ofåfert, om du 
i förändrad belaͤgenhet ej diu⸗ 
pare kaͤnde många plågor eller 
olägenheter. . 

Skili det flenbara från 
det werkliga, om du haͤftigt 
aͤſtundar något, fom du anfer 
foͤr lifwets högfta goda. Wakta 
dig att anſe foͤr det fullkomliga⸗ 
ſte hwad. fom ſynes angenämt 
för din inbillningskraft, få läns 
ge du ej aͤger det, men fan 
blifwa dig likgiltigt, når du 
deraf fommer i befittning. Wak⸗ 
ta dig att ffatta fåfom din hoͤg⸗ 
fla lyda, det blott utwaͤrtes ly⸗ 
ſande, men hwilket aldrig fan 
bereda dig lifwets fanna glaͤdie. 
Wakta dig att anfe det fåfom 


Zonſtwaͤrdaſt, hwaraf du i åldern 


bag ide fan aͤga någon fröjd, 
fom menniſtor etter krigets olye⸗ 


kor kunng beroͤfwa dig, och om, 


hwars aͤgande du ej en enda 
dag fan wara fåfer. . 
Ledes du af förhoppningen: 
om ſtor winning eller rikedom? 
Men hwad ſtulle allt ditt guld 
gagna dig, om du derfoͤre led 


hat oh förföljelfe? Hwad fule 
det gagna dig att hwila på fi 


denfuddar, om du på dem förs 
taͤrdes af ſukdom? Ja hwad 
ſtulle all werldens herrlighet och 
prakt båta, om dödens tia ſtoͤr⸗ 
dade dina meſt aͤlſtade winner? 


, 


fom mänga andra: 


NN 


Den 9 Februari. i 


Kunde dina aͤgodelar då troͤſta 
dig? Skulle din rikedom förljufs 


wa eller förfwåra den kanſte ſnart 


foͤreſta ende doͤdsſtunden? 
Daras du af hoppet att foͤr⸗ 
waͤrfwa ſtoͤrre aͤra? DD hmarfös 
re endaſt faͤſta din blick wid deß 
ffenbara glans? OM wore du 
ån waͤrd ſtoͤrre fra än Någon 
annan — ffulle du waͤl wilig ut⸗ 
trånga den foͤrtjenſtfulle? Ädra⸗ 
ger fig ej den. af medmenniffor 
ärade laͤttaſt de ondas hat? År 
ide ſtuggan moͤrkaſt utmed. der 
det klar aſte ffenet faller? Wore 
ide graͤmelſen oh ſorgen ofta 
förenade med de hoͤgſta waͤrdig⸗ 
heter » hwarfoͤre tröttnade då få 
många hoͤgt uppſatte mån wid 
- werldgbullret oh trädde tillbaka 
uti medelftåndets afundswuͤrda 
lugn? Hwarfoͤre hafwa få måns 
ga Konungar nedlagt fina kro⸗ 
nor, för att i obemaͤrkt enſam⸗ 
En Suma lefwa efter egen bös 
zelſe 

Skilidet ſtenbara från 
det werkliga, och anſe foͤr 


fer men det fom bidrager til 
din ſanna iyckſalighet, hwad fom 
i rikedom eller fattigdom, hoͤg⸗ 
et eller ringhet, i helſo⸗ eller 
jukdomsdagen, i ungdomsſtyr⸗ 
a ellkr alderdomsſwagheten, 
an ſtaͤnka dig oafbruten glådie, 
trygghet, oſtoͤrdt lugn och in⸗ 
re tilfredsftållerfe, aktning och 
woͤrdnad af goda och onda, höga 
och låga, — ja fom gifwer dig 
wißhet att du behagar den Ewi⸗ 
EN och Helige. OM huru kal⸗ 
as detta högfta goda, denna kle⸗ 
nod, mera waͤrd än allt werldens 
uld, alla werldens Konunga⸗ 
ronor. Det kallas friftlig 
wiſshet, likhet med Gud: 


ynkla Gudaktighet. Detta go⸗ 
—F * 


knappt ernå8 f 
det bögfta goda, ide det fom Iy⸗ ſwi 
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da fraͤnryckes dig ej af lifwets 
formar, och förgår ife med de 
hlomſtrande ungdomsåren; detta 
år Guds rife, hwaruti blott de 
ſaligas andar lyſa ſaͤſom ſtier⸗ 
nor, der Herren allena ſtyr 
och de godas fiåtar njuta ewig 
ſaͤllhet. Straͤfwa derefter. Matth. 
6: 33. Werldsliga ut maͤrkelſer, 
jordiſta aͤgodelar aͤro endaſt i den 
wiſes hand hielpmedel till ers 
näende af detta högfta goda; 
endaſt för den dygdige tjena de 
till befordran af nyttiga och waͤl⸗ 
görande aͤndamaͤl. Så är hela 
Guds ſtapelſe blott ett medel till 
de af Honom ſtapade warelſers 
ſaͤllhet. | 

Hwilken upplifwande, hwil⸗ 
ken bfwer foͤrgaͤngelſen och graf⸗ 
wen upplpftande tanke! Deruti 
är werklighet och ſanning, der⸗ 
uti ſeger oͤfwer det ſtenbara och 
allt fjelfbedriaeri. Huru fan men⸗ 
niffofjälen, då hon en gång laͤrt 


Finna detta goda, quaͤlia fig för 


en fom od flptrig ſtuggbild, fom 
rrån den förs 
winner. = | 
„Skilidet ffenbara från 
det werkliga, i ditt omdöme . 
öfwer lifwets waͤrde och din bes 
ſtaͤmmelſe fåfom menniffa. 
. Ack huru långe från den kriſt⸗ 
liga wisheten aͤro ej månge af 
dem fom falla fig Chriſti Laͤr⸗ 
jungar! De inträda.i werlden , 
uppfoſtras för och mwålja ett wißt 
lefnadsyrke famt arbeta deruti. 
De lefva blott för detta yrke och 
för den winning de deraf förs 
da; tänka knappt på något ans 
nat; glaͤdjas når lydan gynnar 
dem; aldras; funna ide mer 
njuta hwad de moͤdoſamt förs 
waͤrfwat; quarlemna det åt arf⸗ 


wingarne och dö s 
fnnelag oh mandel; hiertats 


ädant aͤr de fleſtes lefnads⸗ 
hiſtoria. De foͤrwerla det fal⸗ 


— 
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ffa med det fanna, det förs 
ſwinnande med det ewiga. De 
lefwa för det jordiſta likſom ffulle 
de aldrig. doͤ, och doͤ likſom ſtulle 
de aldrig lefwat. Lo 

Ren om menniffan blott år 
kommen i werlden, för en qual⸗ 
full flygtig dröm af femtid eler 
ſertio år, för aͤgodelar ſom han ej 
laͤnge fan aͤga, för en glaͤdie fom 
haſtigare foͤrſwinner ån den åt: 
niutes: för ett. fådant lif wore 
det i ſanning ej mödan waͤrdt 
aft wara född, oM för millioner 
dödliga ſtulle det 'då warit baͤtt⸗ 
te att aldrig hafwa lefwat. Men 
detta flygtiga, detta förgångliga 
i lifvet, — uppmanar ej. det wår 
odoͤdlige ande att fåfta fig wid 
det fanna oh waraktiga. Den 
af Gud 
andelig och ewig i Guds emwiga 
ſtapelſe, haͤr ſtall hon genom 
lycka od olyfa, genom ljud. od 
moͤrker bildas till fullfomlighet. 
Hon ſtall icke lefwa för floftét 
utom fig; bon fall lefwa för 
fitt: ewiga jag. Hon tillhoͤrer ens 
ligt fin natur ife den kroppsli⸗ 
ga, utan andewerlden. Dit upp 
winfas bon af Guds hand, — 
dit upp kallas hon af Jeſu ro⸗ 


pande roͤſt. Hwarfoͤre Iyda wi af 
för allt annat! Ingen lyda år 


ej den gode Herdens kallelſe? 

Jag 
Gudomlige Laͤrare, din ſtaͤmma. 
Jag ſtaͤdar, o himmelſte Fader, 
din kaͤrlek! Du kallar mig, du 
kallar mig till fulfomning, til 
foͤrherrligande af min aͤdlare del. 
Jag will ide mera faͤſta mig wid 
det iordiſta. Jag tillhoͤr och 
lefwer för denna werlden, fårvis 


-” 


ſtapade menniſtan är. . 


foͤrnimmer, & Jeſu, ſi 


Den 9 Februari. 


da jag med kroppen måfte tills 


böra henne, Men min fjäl ſtraͤf⸗ 
war upp till dig, til dina förs 


klarade Andar, — bon tilbör en 


emwighet, fom redan får henne 


börjat :— en ewighet af. hwilken 


lifwet efter döden endaſt år en 


fortfåttning: — en ewighet der 


den aͤdlaſte, den beligafte ſtär 
Dig naͤrmaſt: — en ewighet hwar⸗ 
till du redan utwalt mig foͤrraͤn 
jag foͤddes, och til. hwars full⸗ 


komliga njutning jag will bere⸗ 
da mig genom kriſtlig wishet. 

Denna wishet, fom gafs ät 
jorden8 barn af. dig, ſtyre mitt 


finne. Du uppenbarade den ges 
nom Jeſu mun, Du uppenbas 


rar den genom menniſtofoͤrnuf⸗ 
tet för hwarie doͤdligt 
Wißerligen haͤnfoͤres jag uns 
der min wandring genom denna 
werlden af många blaͤndwerk. 
Wißerligen anfer jag ofta wills 
farelfe för ſanning, ondt för 
odt, bifafer för hufwudſaker. 
Ick, menniffoanden är ofta fF 
ſwag! Men då mina begår oh 
oͤnſtningar aͤro haͤftigaſt, då min 
laͤngtan aͤr ftarfaft, — då wil 
Jag fanfa mig od tänka: hwad 
efterſtraͤfwar du få ifrigt? Waͤr⸗ 
dera det ſtilla ſinneslugnet fram⸗ 


oͤrre ån denna; uppoffra den 
aldrig, ife en gång får den 
meſt lyſande belöning ! DÅ ſtall 
iag ſtilja det ſtenbara från det 
werkliga och laͤra att blifva nåjs 
dare och lyckligare. Gif mig haͤr⸗ 
till, o Gud, Din kraft och Din 
waͤlſignelſe! Amen. 


— ¶ 
hb - 
. c 
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Den 10 Februari. 
Sttiden mellan pligter. 
Matth. 22: 37 - 40. n W 
Gif, Bud, att „ten bg fammetss Oh, når jag wandtat fom du bid, 


- ann ”” 
Jag genom fiden wandra Fan. 
Hjelp mig att jag går ala rått 
Och får. mitt. bråd På årligt fått; 


Sv oråff gods doc ej heſtaͤr: 
Ned fond det fom, med forg det går. 


Du mig och hielper i all ndd. 
i allt jag föfa met : 


< 
ss VYVVYVV 


Di finnes bloft en kriſtendom, 
faftån i den kriſtna kyrkan fins 
i många olifa meningar i tros⸗ 
aker. 
Den kriſtne maͤſte för att wa⸗ 
ra en fann kriſten funna gös 
ra fill fin egendom Jeſu Laͤras 
twenne hufwuddelar, tro och 
gernimg. 
Gerning utan tro fan aͤfwen 
ft litet göra menniffan ſalig, 
fom tro utan gerning. - 
Den fom med firång ſam⸗ 
wetsgrannhet fullgör fina pligs 
ter, oh ej ſtadar fin naͤſta; den 
fom emot alla, till hwilka hans 
werkningskrets ſtraͤcker fig, år waͤl 
willig, waͤlgoͤrande och nyttig; 
den fom aͤdelmodisſt fan upps 
offra fig för det allmaͤnna bås 
fra, men ite tror — han år 
beklaganswaͤrd. Han år en olyck⸗ 
lig, ſom, i denna werlden plås 
gad af oupphoͤr liga twifwel, Med 
owißa bhlickar ffådar den tills 
fommande. Blott en troende 
kriſten har i fitt bierta en ewig, 
ſülla troͤſt: — troͤſten af en .gus 
domlig uppenbarelſe. Blott den 
troende kriſten har genom Je⸗ 
ſus mod i alla lifwets ſtiften 
od glaͤdje i ſielfwa döden. Blott 
hang tro upphöjer honom oͤf⸗ 


wer hwarie motgång , oh gif: 
wer honom denna trygga tills 
förfigt, hwilken aͤfwen de wi⸗ 
fafte af forntidens ſtore Mån el 
agde. Blott genom den from⸗ 
ma trons frilla låga liusnar 
ſtickel ſens mörker, ernåg en klar 
fånnedom af Guds flyrelfer upps 
I5fa8 det jordiffa lifwets gåtor. 
Fa blott derigenom ffådas en 
faͤrleksfull, alltſtyrande, alltwaͤr⸗ 
dande Gudomlighet, till hwil⸗ 
fen wi med barnslig tillfoͤrſigt 
funne höja wår bönefud: Abba, 
Fåre himmelſte Fader! Blott 
Jeſu ord: oM blod gifwer den 
dyra wißheten om mår ſyn⸗ 
daförlåtelje, om den Allgodes 


nåd och en baͤttre werlds ſaͤllhet 


då hans jordiſta dagar taga en 
dnda.s Blott genom fin tro win⸗ 
ner han ſtyrka att uthaͤrda lifwets 
ſtormar, och blir alltid waͤpnad 
mot begaͤrens anfall. — De aͤd⸗ 
laſte grundſatſer, de dygdigaſte 
beflut aͤro wacklande och funna 
lått brytas, — huru maͤktig är 
ej foͤrforelſens och exemplets 
retelſer, huru ſwagt foͤrnuftet! — 
om de ej hwila på gudsfruktans 
grundwal. | NN 
"Men lifa litet fom gerning 
utan tro på Jeſu uppenbarelfe - 
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fan gora någon falig, lika frukt⸗ 
loͤs år tron på Jeſus utan gos 
da gerningar. 
eflagligen finnes liffom i 
Aterloͤſarens tid, oͤckſa nu för tis 
den , wida flere menniſtor, fom 
hoppas att blifwa faliga genom. 
att blott utropa: Berre, Herre, 
genom iakttagande af den yttre 
zudstjenſtens bruk, genom läns 
a böner och ett låtfande af ans 
aͤttiga roͤrelſer, ån de fom ges 
nom dygdiga tankar od ger⸗ 
ningar ütoͤfwa Chriſti ſaliggoͤ⸗ 
rande laͤras foͤreſtrifter utan att 
tro derpå. . . 
Det år för de till utoͤfning 
af det goda troͤga menniffor låt: 
fare att tala ån handla, låts 
tare att iakttaga yttre bru? 
ån ſtrida emot onda börelfer, 
lättare att förlita fig på Jeſu 
foͤrtienſt och raͤttfaͤrdighet, på de 
frommas boͤner och de heligas 


förböner, ån att göra den hims 


melſte Fadrens wilia oh blifva 
fullfomtige fåfom han. De tas 
la gerna om Jeſu får, men att 
Forefåfta koͤttet ſamt med lus 
far och begårelfer, det wil 
fåga, att utrota fin böjelfe till 
waͤlluſt, girighet, årelyftnad., 
afund, dryckenſtap, förtal och 
hat, — derpå tänka de fällan. 

, Men hwarken edert iakttas 
gande af kyrkobruken, eller eder 
ütwaͤrtes aͤrbarhet, eller edra tills 
giorda kaͤnſlor för det heliga och 
Gudomliga, eller ropandet Gers 
ve, Aerre! eller att taga eder 
tiliflvyfkt i Jeſu får, eler att 
nyttja dylika bildliga oh moͤr⸗ 
fa uttryck, — allt detta och mera 
dylikt foͤrwaͤrfwar ej ſalighet. 
De fom gåra min Faders wils 
ja fom år i himmelen , de åro 
Sud behagliga, få lärer Jeſus 
Chriſtus. Icke af deras ord, 
meningar eller förflaringar, utan 
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ef deras frukt — det år, af des 
ras gerningar, — flolen I kaͤn⸗ 
na dens. Matth. 7: 20, 21. 

Wißerligen inſtaͤrpa aͤfwen de 
heliga Apoſtlarne trons ſannin⸗ 
ar i brefwen til daͤwarande 
riſtliga foͤrſamlingar od tala 
om Chriſti perſon, ſaͤſom ſalig⸗ 
hetens grundwal och Herre, taͤla 
om trons raͤttfaͤrdighet, om E⸗ 
vangelii waͤlgoͤran de werkningar/ 
om Jeſu förfoningådöd för waͤ⸗ 
ra fynder; de pttra fig utförlis 
gare i deßa ämnen ån Jeſus fielf 
ofta gjorde. Men deras Andas 
mål war aft omwaͤnda Heds 
ningar eller Judar; hos deßa, 
hwilka aͤfwenſom Galaterne ofta 
affoͤllo, måfte de ifynnerhet ins 
planta och lifwa tron på Jeſum 
Thriſtum; dot likwaͤl foͤrſum⸗ 
made de aldrig att lika efters 
trydligen predika kriſtendomens 
andra hu mudlåra. DÅ de ibrefs 
wets förra del utwecklat tros⸗ 
ſanningarne, påyrfade de med 
ſtoͤrſta ifwer i flutet deraf goda 
werk och gerningar. De utmaͤrkte 
och afſtildrade frimodigt den fis 
dens herrſtande laſter och upp⸗ 
muntrade till de motſatta kriſt⸗ 
liga dygder. De uppmanade till 
tro och kaͤrlek för Gud, men de 
vttrade äfven: Hetta år kaͤrle⸗ 
Pen till Gud att wi HålleZans 
buds. i Joh. 5: 3. 

Deruti uppenbarar fig fåles 
des Jeſu fanna efterföljd, att 
wi fåfom fådde af Gud åfwers 
winne werlden, det år wåra fyns 
diga begår, ſamt med kaͤrlek oh 
waͤnſtap bemoͤte wåra medmen⸗ 
niffor, likaſom Jeſus har aͤlſtat 
och aͤnnu aͤtſtar of alla, Ty 
om någon ſaͤger jag aͤlſtar Guð, 
men hatar ſin broder: han aͤr 
en ljugare. i Joh. 4: 20. 

Når wi ffole fylla wåra pligs 
ter ſaͤſom husfaͤder eler hugs 


| 


| 
bdrar, Makar eller barn, få 
ſtar detta ide ſaͤllan ſwara ſtri⸗ 
er med of ſielfwe, ifonnerhet 
om wår egenfårlet blandar fi 
beruti; J deßa ſtrider böre wi 
gra och derigenom wiſa att wi 
re ſanne kriſtne. 
= Mången fåger; jag gör hwad 
jag fan och mera bör ej af mig 
fordras. a meddelar de fat⸗ 
tiga af mitt oͤfwerfloͤd, men jag 
fan wål ide heroͤfwa mig och de 
mina alla nöjen oh bequaͤmlig⸗ 
heter, Men om du, då allmän 
nöd råder, wuppoffrade en der of 
deßa bequaͤmtigheter od dermed 
kunde fraͤlſa ett fattigt hushåll 
från tiggareſtafwen, — fåger dig 
el ditt ſamwete att du då utöfs 


wat en ſannt kriſtlig gerning? 


En annan ſaͤger; jag will 
förlåta mir flende, ehuru jag 
wet att han foͤrtalar mig och 
oͤfwerallt förer atv nedſaͤtta och 
förringa mig; han ſtulle ſtada 
mig om han blott fundå Jag 
will förlåta honom, men ingen 
fan begaͤra att jag med waͤn⸗ 
ſtapsbetygel ſer tränger mig till 
honom), att jag uppoffrar mig 
för en menniſta, fom med håns 
loͤje ſtulle aſtaͤda min undergång? 
Wißerligen boͤr du alltid med 
klokhet uppföra dig emot din fis 
ende, men aͤr du aͤfwen derföre 
berättigad att utfara i hemliga 
förbannelfer emot honom? sr 
du derföre beråttigad att ilſtefullt 
glaͤdias ofwer Hans mißbden, att 
faͤga: det har Han förtjent för 
fitt uppförande emot mig! Bes 
råttigar det dig att ide, aͤfwen 
om han aldrig ſtulle få weta det, 
om det ſtode i din förmåga, bis 
draga fill hang gagn oh baͤſta? 
» Af, blygs ſwaga menniſta och 
yfs ej oͤfwer din kriſtendom, din 
tro, dina böner, din foͤrhopp⸗ 
ning på Jeſu foͤrtjenſt oh raͤtt⸗ 
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Guds ärar 


251 


faͤrdighet, — du år icke Hans ef⸗ 
terfoͤhare; du aͤr icke en Kriſten 
och har uti Honom ingen del! 
Men wanligen plåga mens 
nifforna bedraga fig ſielf— 
wa, då de foͤrſumma utöfningen 
af någon pligt, med den föres 
waͤndningen att de aͤfwen hafwa 
andra pligter. De göra ges 
nom defa ord den ena dygden 
till den andras mördare, och ofs 
fra i ſjelfwa werket endajt på 
egenkaͤrlekens altare, De 
likna Fariſeerne, hwilka för att 
helga Herrans Sabbatsdag och 
bidraga till (ſom de kallade det) 
hellre wille låta de olyck⸗ 
lige lida nåd ån genom arbete ohel⸗ 
ga Sabbaten, Matth. 12: 1—12. 

Dock fan äfven den fromma⸗ 
fle oh dygdigaſte Kriften wid ut⸗ 
oͤfningen af en pligt löpa fara att 
foͤrſumma en annan lika Helig, 
Denna ſtrid mellan plig⸗ 
ter waͤcker i ſamwetsoͤmma fins 
nen ide fållan den ſmaͤrtefullaſte 
oro. Men en fila proͤfning af 
detta wigtiga föremål återgifwer 
of wart lugn, oh öfwertygels 
fen upphaͤfwer alla twifwel. 

Huru böre wi förfåtla 
of i frågan om pligter, 
hwilka ftrida emot hwar⸗ 
andra, och af ihwilkfa wi 
ej kunne utöfmwa den ena 
utan art förfumma den 
andra? 

Ett enfelt och fort ſwar på 
denna wigtiga fråga ſtall wis⸗ 
ſerligen för mången ſanwets⸗ 
öm Kriſten, fom redan oroas 
af duylifa twifwelåmål, wara af 
bbgfta waͤrde. Den upplyfer 
of om ordningen af wåra pligs 
ter od warnar of för wår fots 
taliga egenkaͤrleks ingifwelſer. 

Svaret ligen uti deßa Icſu 
ord: Du ſtall aͤlſta Zerran din 
Gud af allt ditt hjierta, och 
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ef all din fjäl och åf all din 
båg, och federmera din nåfta fås 


ſom dig fjelf! , 
Således åro Guds bud he⸗ 
Ingen 


dlig, ingen Ofwerhet, ingen 


Konung må bjuda eller befalla 
något font firider emot (Guds 


bud. Men ffäle en tyrann waͤ⸗ 


ga att rubba Guds heliga ords 


ning , eller en wenniſta att wilia 
twingg dig till en förbrytelfe 
emot Bud, då är walet ide mes 


ra fiwårt: man måfte mer ly⸗ 


da Gud ån menniſtor! 
De kriſtnes heliga lefnad i 
de foͤrſta århundraden efter Chris 
fli födelfe framwiſar otaliga 


exempel af Friftlig tro på Bud. 


De uppoffrade waͤnner och flågs 
tingar, egendom, embeten, rike⸗ 
dom, aͤreſtaͤllen, foſterland, ja 
ſielfwa lifwet, om en tyrann 
wille twinga dem -aft förnefa 
Jeſum, eller antaga en annan 


Gudalaͤra. Man maͤſte mera 


lyda Gud aͤn menniſtor; der⸗ 
öre uppoffrade mången dygdig 
quinna hellre ſitt lif ån fin offuld, 
Du, måfte mer Ilpda Gud ån 
menniſtor, derföre ſtall du ej ly⸗ 
da den fom wil förmå dig act 
begå en fynd. J 

Dock, lofwad ware Gud, ſaͤl⸗ 
fan behoͤfwe wi i waͤrg tider oh 
i wåra kriſtliga ſamhaͤllen wår 
gra lydnad för dylifa befallnin⸗ 
gar , fom ſtrida emot Gud, nas 
turen oh förnuftet. Oftare haf⸗ 
we tvi att föra ert hemligt frig 
emot wår egenfärlet , då den gör 
anfpråt att urſtilia företrådet 
mellan de pligter, fom firida 
emot hwarandra. 
AV oͤfwergä nu till ſenare 
haͤlften af Chriſti anfoͤrda ord. 

Du fkall aͤlſta din naͤſta fom 
dig ſielf. Jag ſielf aͤger ſale⸗ 
des intetsfbretråde framför min 
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naͤſta. Saͤſom jag aͤlſtar mig 
ſielf, ſtall jag ock ätffa mina 
medmenniffor. På detta Heliga 
bud, fom Jeſus ſielf gifwit, bes 
ror Mitt uppförande under ſtri⸗ 
den mellan pligterna. . 
1) War förft vått rv is 
emot andra och fe fedan 
dig fielf till godo, det will 
låga, fulgoͤr foͤrſt emot andra 
hivad de äga rått att af dig fors 
dra, oh befordra federmera din. 
egen fördel! Således: gör ej 
någon fattig för aft ſielf aͤga 
werfloͤd; beroͤfwa ingen fitt 
embete, för att ffaffa dig en hoͤ⸗ 
gre platå; låt ingen bungra, 
koͤr att ej göra någon minſtning 
uti ditt oͤfwerfloͤd; gif enhwar 
hwad honom eillhoͤrer; då aͤr du 
blott raͤttwis emot honom men 
ännu ide god eller, waͤlgoͤrande. 
Ja, war foͤrſt raͤttwis emot 
andra oc fe ſedan dig ſielf till 


godo; safhbielp förft din naͤſtas 


fryckande BeDof » federmera må 
bu njuta ditt oͤfwerfloͤd. Klaͤd 
förft den nakne oh nyttia ſedan 
pråftiga klaͤder och husgeräd; 
lär foͤrſt andras foͤrtjenſter we— 
derfaras raͤttwiſa och glaͤds ſe⸗ 
dan oͤfwer de foͤretraͤden hwaraf 
du utmaͤrkes; mildra foͤrſt an— 
dras fmårtor od lidanden, ſamt 
njut ſedan offyldiga nöjen. Förf 
måjte du. gifwa andra hwad fom 
för dem år nådigt oh. oumdårs 
ligt, då förft Fan du anwaͤnda 
för dig fielf det mindre noͤdwaͤn⸗ 
diga, fom du i alla fall kunde 
umbaͤra. Saͤtt digi deras belaͤ⸗ 
enhet oh betänk hwad du ſtulle 
fordra af. dina bröders menſtlig⸗ 
bet och raͤttwiſa; allt hwad du 
will att andra ſtola göra dig; 
det göre du ock dem. a 
. 2) War raͤttwis emot dig 
ſieif förrån du är god 
emot andra; Du frall Afa 
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ſjelf, men du - 


vin naͤſta fåfom dia ) 
kall och aͤlſta dig Helf fåfom din 
vifta. Om du laͤttſinnigt upp⸗ 
8 din aͤra, ditt goda nanm 
) 


den aktning du åger rått att. 
ordra, för aft bereda andra en 


ifwergående niutning genom det 
)e göra dig gm föremål "för bes 
rag ſtaͤmt, få 

Full oraͤttwis emot. dig ſielf. Om 
du foͤrſummar egna angelägna 


görvomåt , för: att tiena andra i: 
gei erlägga de erforderliga af⸗ 
gifter oh pålagor, ia, han ſtall 


bwad de uran ſtada kunde um⸗ 
baͤra, aͤr du oraͤttwis mot 
dig felf på det du må Ska ans 
dras ofwerflöDd. Om du undan⸗ 
drager dig Helf, ditt husfolk och 
dina, barn hwad de behoͤfwa till 
lifwets uppehaͤlle och nådig forts 
komſt, för att göra andra ſtaͤn⸗ 
Fer hwilkaͤ de ide behoͤfwa, få 
år du oraͤttw is emot dig: oh de 
dina ochj om aͤn dina afſigter wo⸗ 
re de baͤſta, ex flöfare till deras: 
fördel, fom -i:alta fall ide ſtulle 
Vida brift på det noͤdwaͤndiga. 
Om du: blygfamt oͤfwerlemnar 
ett embete, hwartill du år ſticklig, 
åt en annan, hwilten redan äger 
både embete oh bergning, under 
det du med de dina lider nåd, få 
år din blygfambet en oraͤttwiſa 
emot dig fielf , under det du förs 
faffar den andre en fördel, fom 
han redan åger. j 

— Således ffa den enkla grund⸗ 
ſatſen, att alltid förft utraͤtta det 
nödvändiga, det raͤttwiſa, det 
oumbärliga, och förft derefter emot 
fig eller andra utofwa billighet, 


| 


godbet eter .öfmerflöd, om mi d 


med klokhet följa denſamma, uns 
der ſtriden mellan -pligter >; alltid 
leda oß att. göra” det raͤtta valet. 


3) Emedan mi ffole aͤlſta wår > 


nåja fom of: fielfwa, få hårfivs 
fer deraf w riot , pA F wi 


funne bereda andra en afgiord 


år du för andras. 
i fara, blottſtaͤlla fin egen trygg⸗ 


"detta 
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fördel, uppoffra wår egen. Hwar⸗ 
je menniffa år blott en del af 
menniffoflågtet, hon måfte der⸗ 
före, om nåder få fordrar, kun⸗ 
na uppoffra fig ſielf för det hela, 
men ej paprka att det Hela ffall 
uppoffras foͤr delen.— 

Willigt och gladt ſtall der⸗ 
före den kriſtne, då ſamhaͤllet år 


bet; han ſtall, om foſterlandet 
behoͤfwer hand underfidd, otwun⸗ 


genom erempel af fann medbor⸗ 
gerlig. anda uppmuntra. fina —: 
landsmaͤn; han Fall, om det hos: 
tas med undergång och behoͤf⸗ 


wer bang arm fill foͤrſwar, ſtyn⸗ 


da att med 


fitt blod koͤpa landets 
räddning. . 
Waren derföre af oß och waͤ⸗ 


ra affomlingar, — waren i alla 
"tidehwarf woͤrdade I ſtore och 
aͤdle maͤn, fom hjeltemodigt upp⸗ 


offrat eder ſielfwa, eder lefnads 
lugn och glådie för likars faͤll⸗ 
het. Waren priſade, freidade hiel⸗ 


tar, fom aͤroſullt ſtupat för fos - . 


flerlan det I Waren ämnet för wås : 
ra Iåffånger, I helige, fom för ' 


kriſtendomens ſanningar uppofs 
frade edert lif och beſeglade deras 


waͤrde med edert blod! - 
O Gud, lät aͤfwen mig, om 


fåra proͤfningar föreftå, Ädagas ' 
loaͤgga detta friftliga hieltembd! 


Ware fierran från mitt hjerta 
den kalla ſielfkaͤrleken, den lås 
gå -egenfårlekek, hwilien brott . 
mill tjena andra når der⸗ 
af någon foͤrdel fan ſtoͤrdas, 


hwilken ide wet af någon ſielf⸗ 


uppoffring, hwilken högre fars 
tar guldet ån dygden, högre jora :: 
diff årå dn ewig fanning, högre 
lifwet, ån ſinnets offuld ' 
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Den 11 Februari. 
Menniſkan och hennes gerningar. 
Sal, Ordſp. Bok 16: 3, 


ful lat din helga wandel 
Itid får mitt dga få, | 

å att jag, i al min handel, 
ig bloft efterfålja må. 

u fom willigt gjorde allt 

vad din Fader dig befallt? 

elp mig få min Iefnad föra, 
t jag flåds må dig tildd.a! 


Jeſu! lår mig, få i nåden 
Som i glådjen , tro rå Guds. 
Så i lifſwet, fom i doͤden, 
Troͤſtligt höja boͤnens ljud: 
Wara med Guds wilja nbjd, 
Hawa i hans ord min fröjd, 
Och, intill min lefnads ända , 
Göra att hans werk fullaͤndal 


— ô — 


Foͤrgafwes aͤflas och ſtraͤfwe wi 
t foͤrbaͤttra wår belaͤgenhet; 
wets wågor ſwalla bfwer of , — 


de kroßa ofta alltför tidigt 


ira krafter! Huru många huns 


ade planer uppgjorde wi ide 


vår barndom, — huru många 
ſende oͤnſtningar föranledde 
e tuſende ſaͤrſtilta handlingar, 


sn hwad framgång hade deßa 


ndrade planer, deßa tuſende 
ſtningar? De föddes och de 
go ofta inom famma dag: of⸗ 
naͤrdes de hos oß ifrigt och 
ndaftigt från det ena året till 
t andru, oM wi upphörde ide 
t arbefa på derag fullbordan. 
lutligen då wi trodde of nåra 
t önifade målet, tillbakaſtoͤttes 
långt derifrån af en liten, ef: 
utſeendet obetydlig omſtaͤn⸗ 
zhet, och ſuckande oͤfwergäfwo 
de foͤrhoppningar, ſom hela 
fröjdade oM bedrogo of, 
Taͤnke witildafa på wår barns 
ms fföna dagar, huru annors 
ida war det ei daͤ! Huru otås 
t oͤnſtade wi ej att ån blifiga 
: ena. ån det andra, ån haf⸗ 
det ena Ån det andra! Af 
ingfaldiga förhoppningar gick 
en enda. i fullbordan; den exa 
jagade den andra. Blommorna 


lyfte af fågring, — en flåft fom 
från himlen; blommorna afföllo; 
wi fågo of foͤrgaͤfwes omkring 
efter frukten. | 

Wi blefwo äldre oM wära 
kaͤnſlor derigenom aͤnnu lifliga⸗ 
re, nya begår waͤcktes i waͤrt 
hierta, lpſande planer yxie 
deg och pryddes med alla faͤr ger 


of en lagande inbillningskraft. 


Skaͤda den unga quinnan, haͤn⸗ 
förö af ljufwa drömmar om fram⸗ 
föen. och långtande efter målet 
för fina hemliga oͤnſtningar. 
Skada ynglingen, fom i hög kaͤn⸗ 
fla af fin frihet om kraft, fer 
framför fig all werldens herr⸗ 
lighet och tror ſig kunna lyckas i 
alla företag, Skaden jemte deßa, 
aͤnnu genom inbillningskraften 
lyckliga, den ſtadgade mannen 
ſamt makan och modern, hwilka 
i ſtilla allwar åtfölja det af dem 
fådda utfådet, hwaribland tuſen⸗ 
de foͤrtwina innan de uppkom⸗ 
mit, tuſende uppwaͤra, att ins 
nan,de mogna kullſtoͤrtas af en 
oförmodad form. . At, bland de 


barn, fom utgjorde deras ſtolt⸗ 


het, hwila redan de meſt aͤlſtade 
I griften; bland de waͤnner, med 
hwilka de trodde fig Få tillbrins 
ga fålla dagar, har redan mer 
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ån haͤlften foͤrſwunnit från deras 
ſida; af det anſeende, det waͤl⸗ 
ſtand, den werkningskrets hwar⸗ 
på de gjorde: fig räkning År 
knappt en ſtugga guar. — 
Med undergifwenhet moͤter grås 
härsmannen ogerna fina dagars 
Aut, ogerna fer. ban tillbafa på 
foͤrſpunna dagar. Det foͤrflutna 
aͤr ſmaͤrtans land, det tilfommans 
de hoppets, Öfwer detta. lifwet 
höjer Han fitt ſtumma oͤga dits 
upp, der blaͤndwerken luta. Han 
utbriſter: »det war en tid, då 
jag aͤgde lejonkraft oM lejonmod, 
warſam het förenad med jernfaft 
härdighet, men mina redligafte 
afſigter woro fruktloͤſa, oh mi⸗ 
na bemoͤdanden fingo en helt an⸗ 
nan utgång ån jag förmåntade.” 
ESannt aͤr mwål att ide alfa 
menniffor hade mina lefnads⸗ 
öden. Mänga lyckades, fom det 
ſynes, i fina företag, ernådde 
hwad de önffade , och blefvo hwad 
de wille blifwa. Men om jag 
nogare underſoͤker deras lefnads⸗ 
lopp, finner jag med förundran, 
att de minſt bidrogo till hwad de 
erhoͤllo, att de af owanliga haͤndel⸗ 
ſer utomordentligen gynnades, 
att de ofta mot egen wilja anwaͤn⸗ 
des till det, fom ſedermera tills 
ſtyndade dem fördelar, att nas 
turen. och menniſtorna ſamman⸗ 
werkade att rikta dem, upphdia 
dem ſamt fa deras namnkun⸗ 
nighet, anſeende, waͤlde och ins 
flytande, "medan andra fom tills 
förene woro wida måttigate, ris 
kare och hoͤgre aktade, fågo all 
fin malt oc klokhet fruftloͤſa, 
oh nedſtoͤrta des från den höjd de 
Mingefedan. uppnått. 
Menſtliga gerningars olifa 
foͤjder, och huru de doͤdlige wan⸗ 
ligen twingas att fortſtrido på 
en helt annan -bana än de aͤm⸗ 
nat, — har I alla tider fåftat Mens 


niſtornas uppmaͤrkſamhet och fys: 
felfatt deras tankegåfma. Måns 
ga forntidens folkſſag med ofulls 
komliga begrepp om gudomliga 
heten, trodde ett blindt, hemligt 
ſtyrande, obewekligt oͤde beherr⸗ 
ffa himmel och jord. De trodde 
aͤfwen att detta Sde utan att kaͤn⸗ 
na eller wårda om menni⸗ 
ſtornas uppfåt, dygder eller las 
fter, efter godtycke behandlade dem 
fom warelfer utan all egen wilja, 

Annorlunda tänker den upp⸗ 
lyſtare kriſtne, begåfmwad med en 
flarare och mwårdigare kaͤnnedom 
om Gud, den allwiſe och allsmaͤk⸗ 
tige werldsſtyraren. Han tror 
ej ett blindt oͤde, hwilket utan 
medvetande af fig fielf od utan 
plan leker med menniſtors waͤl 
eller we; han tror att den hoͤg⸗ 
ſta wisheten underbart ſtyrer det 
hela och hwarje deß del, den kraͤ⸗ 
lande matten oh det maͤtktigaſte 
folf, aft allt af den Ewige wär⸗ 


dag och foͤres till ſtoͤrre fullkom⸗ 


lighet. 

Menniſkan råder icke 
öfwer något annat ån fig 
fielf, blott ofwer fig fielf; 
till oh med knappt hennes Lif, 
font med henne år få nåra förs 
enadt, år alltid i hennes wåld. 
Blott fig a 
åger hon. Blott Anden äger fri 
wilia och fan råda Sfwer fig ſielf. 
Han fan beſtaͤmma fig att tåns 
fa enligt fitt båttre wetande och 
fitt förnuft, att låta ſin wilja 
och gerning ledas af Guds emwis 
ga lagar, eller och handla twaͤrt⸗ 
emot allt detta och Iyda de finnlis 
ga begaͤrens retelſer. Men nås 
got annat än fig fielf har ej mens 
niffoanden att beherrffa. I ans 
fen) mwmiljan oM gerningen 
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fielf, fin ande - 


tillhöra honom, men ide ger⸗ 


ningens följder. Han utfaftar 
fin gerning i lifwets flröm ; den 
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lir DE en tef) för tufende ſma 
ammanflpytande wagor, hwilkas 


roͤrelſekraft och ae mä han ej 


fan beråfna, Utaf många före: 
tag bhwarp& han amvändt den 
ſtoͤrſta möda, den djupafte efter⸗ 
tanke, och hwaraf han laͤfwat fig 
de meſt lyſande werkningar, ſtoͤr⸗ 
dar ban ringa framgårig, Mye⸗ 
fet deremot hwaraf han waͤntade 
ringa werkningar, fom ban utan 


ſaͤrdeles bemoͤdande och iafwande 


foͤrhoppning werkſtaͤllde, fram⸗ 
bragte de wigtigaſte foͤlider. Det 


förra anſags af de nrenniffor fom. 


bedömma en gerning ide efter 
uppfaͤtet utan efter framgången 
anffa felaktigt; det ſenare gan⸗ 


ffa förtjenflfullt, 


| 


Maenniſtans uppfåt bör der⸗ 
före noga ſtiljas från menniffans 
gerningar och deras följder. Kun⸗ 
de bon beherrſta både uppfåtet 
och gerningen ſtulle hon fjelf was 
ra Gud. ot 

Rej en Gud bor i Höjden fom 
flyr wåra ſwaga krafter, — ſtyr 
afla wåra dd 
digheter. Wi, med oåndligen 
inifrånfta kunſtaper, famla lika 
blinda i haͤndelſernas hwimmel, 
utan att weta hwad derpaͤ följer. 
Icke utgången, utan affigten och 
den goda wiljan beſtaͤmmer mår 
gernings waͤrde; för det öfriga 
fanna hwarken wi gå i borgen, 


eller fan någon dödlig med full⸗ 


komlig wißhet derföre anſwara. 
O huru ofta bedrogo wi of 


ide ſielfwe oM bedömde wår gers 


nings beffaffenhet efter def mer 
eller mindre tydliga följder! O 
huru kunde wi få föra of ſielf⸗ 


wa bakom liuſet, då wi likwaͤl 


laͤngt foͤrut genom otaliga bewis, 
genom egna — /woro of⸗ 


wertpgade om nyßnaͤmda allwar⸗ 
liga och wigtiga ſanningar? Hu⸗ 


ru kunde mi tůlſtrifwa waͤr kraft, 


oͤden och omſtaͤn⸗ 


Den 11 Februari. 


re wr uu sd 
wåra infigter, den eller den fas 
kens utmaͤrkta framgång, oak⸗ 
tadt utgången genom den mins 
fia tillfållighet , den wi hwarken 
kunnat förutfe eller afwaͤnda, kun⸗ 
nat blifwa helt annorlunda? 
Hwarfoͤre beundrade wi få fås 
mwifft och Ffortfynt många mens 
niffors utomorbentliga företag, 
då de förmånande följderna der⸗ 
af ide böra tillſtrifwas dem ſielf⸗ 
wa, utan den matt, fom fiyrer 
ödet? En oförmodad florm förs 
flör de ſtoͤrſta flottor, Földen flår 
bryggor öfwer fidar om ſtroͤm⸗ 
mar, bwilfa oͤfwergaͤs af fiendt⸗ 
liga haͤrar; en obemaͤrkt tillfaͤl⸗ 
lighet foͤrraͤder och tillintetgoͤr 
Konungarnes hemliga planer; en 
ringa. omſtaͤndighet doͤdar Herre: 
ffaren oc förändrar hela folk⸗ 
ſtags oͤden. Hwem fan förutfe. 
hwad naͤſta ogonblick medfoͤr? 
Sadant aͤrfoͤrhaͤllandet med bis: 
de det ſtoͤrſta och det minſta. 
Memehuru wi kaͤnde deßa fars. 
ningar; hurn ofta bedrogo mi of 
ej i wart omdoͤme oͤfwer andra 
menniffor, då wi bedömde deras 
frombet eller laſtbarhet? Hafme 
wi ej ofta erfarit, att mycket fon 
haͤrledde fig från. orena afſigtey 
ſtutligen för många haft de meſt 
waͤlgoͤrande mertningar, oh att 
twaͤrtom hwad den eller den med. 
baͤſta uppfåt taͤnkt, talat och gjort 
haft adliga följner? : 
Nej, wi wilje i framtiden wa⸗ 


- ra mer foͤrſigtige i wåra omdoͤ⸗ 


men oͤfwer medmenniffor , likſom 
wi ſielfwe oͤnſta, att icke andra 
ffola doͤmma oß efter foͤljderna 
af-wåra gerningar. Menniſtan 
anſwarar ej för något annat än: 
uppfåtet; alla def öfriga foͤljder 
tillhöra Guds foͤrſyn och ſtyrelſe. 
Derfoͤre wilie wi med Salo⸗ 
mo wid alla måra framtida foͤ⸗ 
retag utropa: Befalla Berras 
nom 





fkola beledſagas? 


— * - 


Den 11 Februari. 
nom din werk få så din ans 


flag fram. (Sal. Ordſp. 15: 3.) 
Handla du efter Guds wilja i 
Jeſu Andas; utgången är 
Guds fal. Du förmår intet of 
dig ſielf; på hans waͤlſignelſe bes 
ror allt. - | 

Hwilfen år då den Guds 
waͤlſignelſe af bwilken wi 
Snffe att wåra gerningar 
| Ar det 
tyda. i; wåra företag? Ack nej; 
om de alltid lyckades, ſtulle det 
ofta medföra ſtor olycka både för 


oß ſſelfwa od mår naͤſta! Eller 


beftår Guds wålfignelfe i wåra 
oͤnſtningars uppfyllande? Wißt 
ide, tv huru dårattiga äro ej ofs 
ta den fortfynta memniſtans oͤnſt⸗ 
ningar och huru ofta tacke wi ei, 
längt derefter , Foͤrſpnen, då wi 
finne aft uppfollandet af måra 
oͤnſtningar ſtulle warit wår ſtoͤr⸗ 
ſta olycka. | 
Guds waͤlſignelſe, fom åtföls 
er wåra gerningar och moͤdor, 
eſtar i de målgbrande werk⸗ 
ningar de aͤga, ſawaͤl på wåra 
medmenniſtors fållhbet, fom mwår 
egen ſiaͤls tillfredsſtaͤllelſe. Sås 
ledes erkaͤnner den wife Guds 
waͤlſignelſe ick? allenaſt i upp⸗ 
fyllda utan aͤfwen i ouppfyllda 
oͤnſtningar. Han woͤrdar Förfys 
nen, fom cj [åter det winna fram⸗ 
ang hwilket aͤſwen, Med den 
kort fynta menniſtans baͤſta wilia 
att werka det goda, ſtulle foͤr det 
ſtora hela warit piterſt foͤrderf⸗ 
ligt. Den fom djupt bedroͤfwas 
öfwer fruktloͤſa onſtningar, kno⸗ 
tar ju oͤfwer foͤrſynens ſtyrelſe? 


Den ſom ei ſer de oͤnſtade följs 


derna af fin gerning intraͤffa och 
deroͤfwer blifwer otålig år ju en 
tadlare af Guds heliga och wils 
fignelferifa regering? . 
Uppfåtet och wiljan åro dis 


ta; gerningen och def följder aͤro 
1Del. 
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Guds! Grunda derfbre allt på 
bin goda wiljia, intet på dina eg⸗ 
na krafter; allt på den Hoͤgſtes 


då allwishet, intet på dina egna 


infigter oh på wisheten af dina 
företag. De planer fom tillintets 
jordes, de förhoppningar fom 
oͤrſtoͤrdes, tillintetgiordes oh förs 
ſtoͤrdes att befordra ditt baͤſta. 
På Guds mwålfignelfe 
beror allt! Huru diupt kaͤnne 
wi ide denna fanning ju längre 
wi lefwe, ju mera wår erfaren⸗ 
het öfest Men denna: fanning 
bör ej föra of till nya willfarels 
fer, bör ej ingifwa of den tan⸗ 
en: efter jag af egen kraft ins 
genting förmår will jag lemna 
ella omforger år Gud. Hwar⸗ 
före anfrånga min eftertanke, 
hwarfoͤre arbeta utan uppehoͤr 
och quaͤlja mig med alla flags 
moͤdor? De åro dot fruktloͤſa. 
Will Herren waͤlſigna mis oh 
mitt arbete, få ſtall Han aͤfwen 
af det ringaſte utfåde låta upp⸗ 
waͤra hundradefallt frukter; äro 
åter inga ffördar mig beffårda , 
[f fall hagelſturen inom några 
gonblick nedflå alla mina glada 
förhoppningar, alla frukter af mi⸗ 
na omforger och bemoͤdanden. 
Afwen den laͤttſinmige och troͤ⸗ 
ge fåger wid fig fielf: ”på den 
Hoͤgſtes waͤlſignelſe beror alt!” 
och tror fig på detta fått funna 
urſtulda fin laͤttſinnighet och laͤtt⸗ 
ja. Farer icke wille, Gud laͤ⸗ 
ter icke gaͤcka ſig! | 
För att funna hoppas på 
Guds waͤlſignelſe i wåra foͤre⸗ 
tag, ffole wi handla. Skoͤr⸗ 
den måfte utſaͤs, om Herren ſtall 
waͤlfigna den. Will du fförda 
god fåd, får du ej utfå ograͤs. 


War ditt uppfåt ondt — huru 


fan du waͤnta att erhålla goda 
gerningar8 belåning? Guds 
waͤlſignelſe år den gode 


> 


ra 
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gorande werfan fom blir 
en noͤdwaͤndig följd af waͤ⸗ 
gerningar då de ins 
fråmma med Guds ſtyrel—⸗ 
fela går od med de förhans 
den warande omftåndigs 
beter, Strida wåra gerningar 
emot den ſtora, heliga ordningen 
och de omſtaͤndigheter hwaruti 


den Allsmaͤktige författ of, haͤr⸗ 


flyter deraf, att de mißlyckas för 
of och ſtada nåftan. 

Onſtar du Guds waͤlſignelſe 
till dina företag, få begynn intet 
utan. den baͤſta och renaſte wil⸗ 
ja att werka det goda och nytti⸗ 
ga. Waͤnta af den Allgode intet 
Bifall, af Hans werldsſthrelſe ins 
tet biſtaͤnd, om hatets oh haͤm⸗ 
dens kaͤnſlor uppfylla dist hjerta. 
Stulle det onda lyckas, waͤnta 
ej att det befordrar din egen lye⸗ 
fa, Du har då ſtadat andra, 
men meſt dig fielf. Begaͤr du 
Guds waͤlſignelſe, begår den ide 


för brottfliga uppfåt! 


Dock åfwen den båfta och res 
naſte wilja år wid wåra gernins 
ar icke tillrådlig, att göra of 
brfäfrade om Guds fullkomliga 


bifall och om deras framgång. 


Wi måfte of bemöda of, att bås 
de deßa och wår goda wilja Sfs 
werensſtaͤmma med de of omgif⸗ 
mande förhållanden och omſtaͤn⸗ 


digheter, tv åfroen de äro Cuds 


I 


werk och wilia. Derfoͤre gaf of 


mår Himmeſſte Fader förnuftet, 
att wi förr Än wi börje ettföres 
tag må funna noga underråtta 
of om de förhållanden, hwaruti 
wi taͤnke utraͤtta något, ſamt tills 
rådligen proͤfwa och beraͤkna, 
hwilka bielp medel eller hinder de 
erbjuda, en fom froffar alla 
förhållanden och omſtaͤndigheter, 


liknar en urfinnig, fom rufar på 
de jerngallerx hmilka omgifwa hos 


nom; den, fom med all fin go⸗ 


Den 1 1 Februari. 


da wilja handlar låttfinnigt, har 
att tillſtrifwa fig ſielf om hans 
gerningar Mera ſtada ån gagna. 
Ty han förfummade art tyda 
Guds wilja, fom tydligen röjdes 
genom hans naͤrwarande lefnads⸗ 
förhållanden. Han liknar den 
oflofe, fom för. att rentwå fig, 
ſtyndar midt iden bruſande ſtroͤm⸗ 
hwirfweln, oh hoppas på Guds 
bjelp i den genom hang ollokhet 
förorfafade uͤfsfaran. J 
Foͤrſt då du är fullkomligen 
Biwertygad att din goda wilija 
ite ſtadar eller bidrager till näs 
gon menniſtas olyfa; förft når 
du med omtaͤnkſamhet ordnat oh 
beraͤknat ditt företag efter fig förs 
reteende omſtaͤndigheter, få att 
du wet om medlen äro tillraͤck⸗ 
liga Jör aͤndamaͤlets winnande 
om du ej grundar ditt hopp Pp 
förhållanden dem du ej kaͤnner, — 
då förft, befalla Herranom din 
werk, få gå din anflag fram. 
DÅ förft fan du hoppas på den 


Hoͤgſtes waͤlſignelſe, och du Fal. 


erhålla den, om ditt foͤretags 
framgång werkligen befordrar 
ditt haͤſta. | 

. Så djupt ån monniſtans fars 
på blick intraͤnger uti haͤndelſers 
och moͤjligheters foͤrwirrade ſpel; 


få noga oc menſtlig klokhet waͤ⸗ 


ger, beraͤknar, ordnar och benptt⸗ 
jar allt hwad den kaͤnner: — den 
blir dock altid inſtraͤnkt oh anar 
ej tufende haͤndelſer, fom naͤſta 
timme fan medföra. Derföre år 
alltid aͤwen den wiſaſte mans 
företag i Guds haͤnder, oh ins 
gen dödlig fan killegna fin förs 
ent def följder: — de tillhöra 
den alltſtyrande Förfynen. 
Derfoͤre, war din affigt ren, 
din Sfwerlåggning gjord efter 
baͤſta förjtänd: fullfölj då din ger⸗ 
ning od befall 
werk med den förtröftan till den 


+ 


Serranom din : 


| 3 beundren, ſtoftets barn, edra 
tonfindrerg maͤſterwert på förs 


Den 12 Februari. 


Allgode, fom egnar den wife, Din 
wilja år god, men den Allwiſes 
är baͤttre. 

Himmelſte Fader, fe ide min 
uten Din wilje! SÅ bad Jeſus, 
min Frålfare, få beder åfiwen 
jag. OM om min wilia öfwers 
enaſtaͤmmer med Din, få att den 
aſta dkommer waͤlſignelſerika ger⸗ 
ningar Både för mig och andra, 
— 0 måtte det ej göra mig ſtolt 
bfwer Min egen klokhet om kraft: 


— de äro ju ett intet!) — utan. 


twaͤrtom fröjda och uppmuntra 
mig, att troget befinna och upps 
fylla Dina affigter till min o 
andras fållbet. OM om du åter 
ej ſtulle wålfigna mitt bembdans 
de, om min ſuckan ſtulle wara 
fåfäng, mina omforger och bes 
modanden fruftlöfa , fall jag lik⸗ 
waͤl ide fålla modet, ide twifla 
om Din nåd oh kaͤrlek! Att mis 
na oͤnſtningar ej wunno fram⸗ 
gång år eft bewis på Din fårs 
lef oh nåd. Det onda wars 
ifrån Du, om ån genom mina 
planers förflårande, mig befrias 
de, fr ju en wålfignelje af Dig, 
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Od huru rit waͤlfignelſe ſtaͤnktes 
mig ej ofta af Din faderliga gods 
bet utan att jag wißte eler förs 
modad Wißerligen bloͤder 






mitt 9 då jag fer en lång 
tids glädlC och förhoppningar förs 


ſwinna, — då jag fer outfågligt 
arbete, outfåglig anwaͤnd moͤda 
för mig utan nytta förlorad, — 
då mina ifrigafte of innerliga⸗ 
ſte oͤnſtningar ej winna fullbor⸗ 
dan, utan kanhaͤnda de fruktade 
motſatta olydorna af mig måfte 
uthaͤrdas. Men om od mina 
finnen blöda, — min ande fall 


ch likwaͤl foͤrherrliga od prifa Di 


min Gud! Mitt &ga fall tads 
ſamt och foͤrtroͤſtansfulit, aͤfwen 
under ſmaͤrtans tärar, till Dig 


hoͤja glada blidar, ty Du år Gud, 


min Gud! hos Dig. allena är 
wishet och barmhertighet. Från 
Dig allena nedfloͤdar waͤlſignelſe 
till dina barn och bhwad denna 
tiden biwige ad fan en annan 
tid me nrydning prifa; t 

riket år Ditt och —*86 och | 
herrligheten i ewighet. Amen. 





Den 12 Februari. 


J 


raͤttfaͤrdijg man 

——— — — — 
eldeng m ej fruttar han 

Gads fak ger honom ſtörka ; 


Den wiſes frid med fitt oͤde. 


a Tim. 


'6?: 12, 


ARA 


den den ſtapande kraft, bwars 
igenom de litaſom uppfifivat den 
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-Fala marmorn, och framkallat 


en praktfullt blomſtrande werld 


J på den maͤngfaͤrgade duken. Men 






hwad äro waͤl deßa werk? 
Doͤda bilder af de fwande 
herrliga ſtapelſen, Maͤga teck⸗ 


ningar och ſtela former af den 
oaͤndliga naturens faͤgring och 
friſthet, Matta efterhaͤrmningar, 
fom dock aldrig uppnå urbil⸗ 
dens fullkomlighet. 
3 foͤrherrligen, ſtoftets barn, 
edra hieltaͤr och eroͤfrare, I bes 
undren deras dierfwa och ſyckli⸗ 
a foͤretag, deras beſlutſamhet 
43 nöden, deras koͤld i faran; des 
tad Iyfanide ſegrar oh byten! 
I S prifen, ſioftets barn, Edra 
wiſes höga wishet oh omtalen 
huru de genom ſina arbeten 
framalſtrat rikg ſtoͤrdar på wet⸗ 
tenſtapernas faͤlt, oͤkat antalet 


"åf upptaͤckter och uppfinningar, 


ſamt beredt folkflags och ſtaͤders 
blomſtrande waͤlſtaͤnd. Men hus 
ru inffrånkt war icke deras aͤdln 
werkningskrets, huru ringa och 
omaͤrkligt befanns allt det goda 
de utraͤttade! I alla tider fram⸗ 
ſtodo wiſare emot de wiſa, oh 
förftörde hwad deße för werlds⸗ 
åldrar trodde. fig hafwa upp⸗ 
byggt. ' Woro de ide ala blott 
Lårjungar af den wiſe från Nas 
zarethe 2 OM de fom. ife kaͤnde 
honom, war ide deras kaͤnne⸗ 
dom af menniſtans wigtigaſte 
angelägenheter mera inſtraͤnkt 
ån nu hwarje Sefu Chriſti bes 
kaͤnnares eller bekaͤnnarinnas, 
fom genom Honom -med glad 
förtröftan om en falig ewighet, 
funna bedja till det Hoͤgſta waͤ⸗ 
fendet fom barn till fin fader! 


Hwem har fåfom Jeſus Chris 


ſtus, genom fitt maͤktiga ord 
frafaf andans werld? Hwem har 
ſaͤſom Jeſus foͤrjagat från mens 


nifforna willfarelſens drömmar 


"a 
Fele AR 


man det 
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och återfört deras ſiaͤlar till des 
ras urſprungliga waͤrdighet oh | 
beſtaͤmmelſe? Hwem har ſaſom 
Jeſus oͤppnat oß Guds fårlefå 


helgedom, och bragt de doͤdligas 
foͤrnuft i förening med fig ſielft, 


med den omgifwande naturen? 


Hwem har fåfom Jeſus talat 


Guds tungomål ; få att den ens 


faldigaſte förflod det oh den wi⸗ 


ſaſte bland de wiſa deraf Tärde 
en högre wishet? I 
fåfom Jeſus åter förenat hims 


Hwem bar 


melen med jorden oc menfklig⸗ 
heten med Bud? 

Ja, att blifva werldsfoͤrſona⸗ 
re war Hand. gudomliga fallels 
fe och Han uppfyllde den med 
gudomlig kraft. Hand life fFall 
aldrig, mera ſtadas på jorden, 
Hade än före Hang ankomſt hes 
la menniſtoſtaͤgtet ej trott på 
Gud, fkulle dock det heliga ljus 


hwilket han fpridde upptaͤndt 


trons låga i alla hiertan. 


Han förfonade mwerlden med 


Eud, — ife Gud med werlden. 


Gud aͤlſtade med ewig kaͤrlek 
mennifforna: Hans laͤngmodig⸗ 








het fördrog deras fel; Hans fins 


ne foͤrbyttes icke; fierran ifrån 


Honom mar wreden. Men werl⸗ 
den war genom willfarelſer och 


fonder ſoͤndrad från den Allra⸗ 
heligaſte. I stålet att föla det 
ewiga och gudomliga föredrog 

foͤrgaͤngliga och jordiſta 
ſamt uppoffrade fina fålstrafter 
— icke åt det himmelſta och ofoͤr⸗ 


gaͤngliga, utan åt ſtoftet och deß 


njutningar. Det aͤdlaſte hos 
menniſtan, Anden, flydde likſom 


undan foͤr den Ewige och foͤrlo⸗ 


rade fig i det jordiſſfa. Da kom 


Jeſus, återförde menniſtorna till 
Gud genom fitt blod oh ord ſamt 
förenade of med Honom, waͤrt 
bögfta goda. sea 

Att fullborda detta ſtora werk, 


—E 


penbqrade. En Ande 
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lpder ſinnlighetens roͤſt och år en 


war det böga föremålet för Hand 
ankomſt. en hela werlden och 
alla pttre foͤrhaͤllanden fyntes 
upprefa fig emot Honom, för 
art hindra fullbordan af Hans 
beliga waͤrf. Under hela Hans 
iefnad woro Hans grundſatſer 
och afſigter i ſtaͤndig ſtrid med 
de foͤrfaͤrligaſte dͤden. Han Uts 
härdade dock friden och gid fluts 
igen 
Linge obémårtt af alla, aͤdrog 
Han fig ſlutligen hela werldens 


uppmaͤrkſamhet. Ät Honom, ſom 


hade intet att luta ſitt huf⸗ 
wud emot, uppreſtes Tempel i 
alla werldsdelarz för Honom, 
fom i dödaftunden begabbades af 
de ringaſte bland Judafolket, 
knaͤbdide flutligen jordens Kos 
nungag. oc os | 
Hwarje menniſta har fitt Sde, 
men enhwar 
frida deremot, ufan laͤter fig 
kringdrifſwas af omftaͤndigheter⸗ 
na, fom loͤfwet kringfoͤres af win⸗ 
ben. En fädan menniffa år utan 
kraft, emedan hon glömmer att 
hon aͤger en högre kraft, genom 
hwilken hon fan beſegra oͤdet, 
det will fåga ſamwerkningen af 
haͤndelſer oh tillfälligheter, Hon 
liknar ett medwets loͤſt ringa ſtoft, 
fom ej bar någon fiål, eller 
hwars får af det omgifiv 
floftet ſtyres oM foͤrlamas. 
Blott derigenom erfånne 
wi en ſielfſtaͤndig oh werkande 
Andes tillwarelſe, att den hos 
menniffan wiſar ſig och röjer def 
grundſatſer och wilia. Deri⸗ 
genom erkaͤnne wi denna ande 


wara fri, aft han blott följer fin. 


egen wilja, blott lyder fina egna 
lagar , nemligen dyogdens, förs 
nuftetg oh ſanningens lagar, 
hwilka aͤfwen aͤro deſamma gu⸗ 

domliga lagar, bwwilta Sefus ups 
- ter, fom 


/ 


. 


fom ſegrare derifrån. 


r ide mod att 


ande 


han, i 


niſkan 


af under de koͤttsliga begaͤren, 


under waͤlluſtens, bequaͤmlighe⸗ 
tens, girighetens, 
herrawaͤlde, eller låter det bero: 


aͤrelyſtnadens 


på omſtaͤndigheterna om tan 


Wall wara raͤttwis eller icke, han 
beherrſtas ſtamligen af ſin kropp⸗ 


af omſtaͤndigheter och haͤndelſer. 


Likaſom Jeſus aͤr foͤrebilden 


af den hoͤgſta menſtliga fullkom⸗ 
lighet, få. år ock hwarje fann 
Kriften en ſann wis. Men den. 
wife utmaͤrkes genom den ſtarka 
wilja, genom de 
krafter, hwarigenom han i trots 
af alla ſinnlighetens retelſer, 
obehagligheter, mißoͤden och hin⸗ 
der, Ihr hwad han anfer foͤr 
raͤtt och ſannt, hwad han tror 
wara enligt med ſin pligt, och 
Guds wilia. Man fan lågga 
bojor. på hans lemmar men ide 


fegrande fiålda. 


+ > 


på hans grundſatſer; man fan . 


döda kroppen men ide fjålen. 
Den fjälsftorhet med hwilken 
den wife möter lifwets ſtormar, 


— ⸗ 


ſtriden mellan hans faſta 
grundſatfen och oͤfwertygelſe ſamt 


det fom foͤrgaͤfwes ſoͤker ned⸗ 


tfryda honom, gifwer alltid den 


meft roͤrande och woͤrdnadswaͤr⸗ 


da anblick. Det innebaͤr något 
gudomligt, | 
låta fig Sfwermåldigas 
ſwagheter, befegrar dem, — når 

i fållet att genom motgån: 
gar af alla flag blifwa ſwigtan⸗ 
de i fina grundſatſer, ſtaͤndak⸗ 
tigt kaͤmpar emot oͤdet, ja uppz 
lyfter fig oͤwer detſamma. DÅ 
blir klart för enhwar, aft mens 
är upppåjd öfwer foftet, 
att hon icke år oͤdet s låga ſlaf. En 
Ande aͤr hon; en kraft af gudom⸗ 
liat urſprung aͤger hon, upphöjd 
öfwer” foͤrgaͤnglighetens omſtif⸗ 


"ten, waͤrdig ewighetens beloͤnin⸗ 


gar. 


när han, i ſtaͤllet att 
af. fina 
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Den tanfeftyrta, fom utmaͤr⸗ 
Fer den wiſe, hwilken vandrar 
i den gudomlige Äterlöſarens 
fotfpår , bör ej förblandag med 
den fmåaftiga egenfinnighet oc 
den mot förnuftet ſtridande hals⸗ 
ſtarrighet, hwarmed få många 
menniffor i ſammanlefnaden wils 
ja genomdrifwa fina affigter od 
bonſtningar, utan afſeende på de 
följder fom detta både för dem 
och andra fan medföra. 


Den wiſes ſtandaktighet be⸗ 


ſtſar uti orubblig faſthet af def 


waͤl bfiwerlagda wilia och dygdis 
ga grundfatfer emot all inre 
Her yttre motwerkan. Han 
dagalågger den i ſtriden mot 
fina begår, fom wilja befégra 


hans dygder; han aͤdagalaͤgger 


den genom att kraftigͤt motſtaͤde 


deremot uti wiljans haͤ 


faror , hwilka hota bang dygd 
och redlighet; han aͤdagalaͤgger 
den genom Haͤlens böjning &fs 
wer fmåattiga betänkligheter ; 
fn adagalaͤgger den genom det 

eundranswaͤrda tålamod hwar⸗ 
med han foͤrdrager de widrighes 


ter han ej fan afhjelpa; hans 
 ådagardgger den genom fitt alls 


fid milda och jemna wmwåfende. 
Han wet med fig fjelf att altid 
hafwa aſyftat der fanna, goda 
och gudomliga , — derfoͤre tan 
hand lugn ej rubbas. 


Daͤrens — beftår 

tiga ſtraͤf⸗ 
wande tid egennyttiga affigter; 
enwiſt foͤrſwar af meningar, 
fom blott angå jordiffa förhåts 
landen efter husliga oh hwardag⸗ 
liga aͤmnen, od hwilka, alt ef⸗ 
ter förändrade förhållanden, fun: 
na wara fanna eller falffa, I dag 
nottiga, i morgon ſtadliga; uti 
begabbande af klokhekens fore⸗ 
ffrifter , då han påflår , art man 
för att utföra fina planer, hwar⸗ 
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fen behoͤfwer hafwa afſeende på 


tid eller ort eler menniſtornas 


olika lynnen; i ſielftaͤr ſtolthet, 
då han will twinga andra, att 
anfe fin wilja, fin mening, fina 
oͤnſtningar för deras. 
Den wiſe påtmwingar ingen 
fin baͤttre oͤwertygeiſe, men 
han låter ej heller twinga fig 
att förnefa fin egen. Han fors 
drar ej med haͤftighet, att hvar 
och en följer hans grundſatſer, 
men hwarken hopp eller fruktan, 


hwarken waͤlluſt efter fara kun⸗ 


na förmå honom att &fwcrgifs 
wa dygdeng och offuldens waͤg, 
eller widtaga något annat hands 
lingsſaͤtt ån det fom befordrar 
fanning . rått oh allmänt båfta, 
Han oͤnſtar icke att de måktiga 
omſtaͤndigheterna ffola i haft förs 

aͤndras till förder för Hang oͤnſt⸗ 
ningar, men oͤdets makt fan e 
heller förmå honom, att annors 
lunda taͤnka, handla och lefwa, 
ån han wet wära oͤfwerensſtaͤm⸗ 
mande med fanning , rått oh 
Guds wilja. Faͤſtmera fr han 
nog klok ätt hafva afſeende på 
tider, orter och menniſtors olika 
lynnen, för att benyttja od leda 
dem till fina allmaͤnt gagneliga, 
aͤdla Ändamål, och förflår att 
beherrſta fitt de, att ſegra oͤf⸗ 
wer fina foͤrhaͤllanden, i frålet 
att den ſwaga menniffan af deßa 
beherrſtas och ledes. 
Sa handlade den gudomlige 
wiſe Jeſus Chriſtus. Med det⸗ 
ta upphbͤjda finne kaͤmpade Han 
öd de öden, ſom Honom förs 

ade. 

Han mar of låg haͤrkomſt, 
aͤgde ingen hög waͤrdighet i 
ſamhaͤllet, ide det glaͤnſande 
guldet; hwarken haͤrar eler folks 
fiag famlade fig på hang wink, 
och titmåt wille Han bereda en 
ſtor förändring med hela mens 
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niſkoflaͤgtet; Han mille förta de 
i- alla werldsdelar ſpridda afgus 
daaltaren; Han wille att den ens 
de fanne Guden fule tillbedijas, 
— att Konungen på thronen 
oh tiggaren på kryckan ſtulle 
foͤlia Hans wiſa laͤrdomar. Hwil⸗ 
fet företag! Av icke detta Tims 
merman nens fon ef VNazareth? 


frågade ſmaͤdande de fom fågo. 


honom wandra dit, I fin fattigs 
dom. Men oförfårad wandrade 
Jeſus fram fin waͤg, fom Han 
walt till menniſtoſlaͤgtets lyckſa⸗ 
lighet, — till deras och derqs af⸗ 
komlingars baͤſta, hwilka nu ſtym⸗ 
fade Honom. Hans ringa haͤr⸗ 
komſt, hans armod, woro foͤr 
Honom inga hinder. Hwad be⸗ 
tyda rikedom och börd uti ande⸗ 
werlden ? Han walde till fina 
Laͤriungar okonſtlade, oförderfs 
wade, foͤr utſpridandet af kri⸗ 
ſtendamen paßande maͤn, hwilke, 
lika fattiga och ofånda fom Han 
ſieltf, hwarken gjorde affeende på 
rikedomens eller boͤrdens foͤre⸗ 
traͤden. Wid Jordans ſtraͤnder 


foͤrkunnade Han ſin heliga laͤra, 


och efter ärtufenden genliudade 
Hans gudomliga ord oͤfwer alla 
jordklotets laͤnder och haf. 

Det ewigt ſanna och goda 
behoͤfwer foͤr att ſegra, hwar⸗ 
fen underſtoͤdias af Konungars 
makt eller af dera8 hårar. Det 
banar fig fjelft wåg, afwaͤpnar 
ben -förblindade mångden och 
nedſtoͤrtar i ſtoftet de motſtraͤf⸗ 
wiga Konungarne. Stort år 
aͤfwen på jorden Andans, den 


ewiga raͤttwiſans oh den ofoͤr⸗ 


haͤngliga ſanningens waͤlde. 
kaͤmpade Jeſus emot 
ddet utan att afſtraͤckas genom 
de hinder Hang ringhet och fat⸗ 
tigdom förorfafade, Han frams 
traͤdde ej wåldfamt emot. de ho⸗ 
nom omgifwande förhållanden, 


men Han begaghade fig af 
dernas och menniſtornas dår 
rande beſtaffenhet, för att u 


"tå fina gudomliga affigter. Hr 


ock haͤnda måtte, i trotå af 
la faror, ſtändaktigt fullfoͤl 
Han det fora Ändamålet nn 
fin ankomſt, ingenting funde I 
kas honom att afwika, eler 
waͤndra på den bana han 

walt. 

Men aͤn en gång ſamlal 
omkring honom en till upp 
benaͤgen folkmaͤngd. Tuſer 
roͤſter uppfordrade Honom, : 
ſtoͤrta det werldsheherrſtande R 
oh aͤter Uppraͤtta det ford 
lpſande Iſraels och Juda Mi 
tufende uppmanade honom : 
falla dem till ſtrids för Jer 
ſalems dra och foͤrfaͤdernas gr: 
war. Soſianna Davids S 
utropades af många tuſende, 
Han framtradde ur fin ens! 
bet, i den folfrifa fladen. D 
framhaͤrdade Jeſus orubblige 
fina gudomliga grundfatfer. J 
genting af det fom tan retat 
wanliga, finnliga menniſtan, ku 
de förmå den Eudomlige att 
wergifwa fitt åndamäl. ; 
wille ife blott raͤdda Judar 
fet, Han wille något wida 
gre: — Han wille. rådda me 


niſkoſlaͤgtet. 


SÅ ftridde Jeſus af Naj 
reth den fivåra firiden mot | 
gaͤrens och lidelſernas waͤlde 
mot ſitt oͤde. Begaͤren beſe 
des; Hans faſta och ſtarka wi 
gjorde oͤdet kraftloͤſt. 
Och med ſamma lugn, hw 
med Han waͤgrat Konunsat! 
nan, fåg Han fin lefnads fo: 
liga flut nalkas, men fwigh 


ej ett Sgonblidt. Han kaͤnden 
werſte Preſternas ſiolthet oh w 


ffepliga raferl, — deſſa Preſt 
hwilkas hockler i Han blottat, bu 


| 
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kas offer Han afſtaffat. Han 
kaͤnde folkets wankelmod, fom 
den ena dagen foͤrgudar, den an⸗ 
dra fördömmer, oh då def ans 
bud afſlogs, def waͤntan ej upp⸗ 
folldes, wiſade harm och förbits 
tring. Han kaͤnde huru fraga 
och opålitliga många af ſielfwa 
Laͤriungarne woro, Han kamnde 
Judas Iſchariots falhet, Petri 
baͤftiga och oſtadiga lynne, ſamt 
allas raͤddhaͤga. Han föruts 
fåg fina faror, fina förföljels 
ſer, fitt lefnadsſſlut, men det rys⸗ 
liga de, fom mwåntade Honom, 
modfaͤllde Honom ide: Han tog 
ej ett ſteg för att undwika det. 

Han 
doͤden för werldens foͤrloßning, 
— Hans Laͤrjungar foͤrſtodo Hoz 
nom aͤnnu icke, — Han aͤgde in⸗ 
gen, ſom kaͤnde Hans hoͤga aͤnda⸗ 

mår, att göra werlden ſalig, — 
enſam ſtod Han i hela werlden, 
med blicken faͤſtad på Gud! Men 
med dema blick undergick Han 
ofoͤrfaͤrad dödens fafor. 

Må ingen betwifla aft denna, 
werlden förlofende,' dbden oh 
grafwen befegrande bielte ide aͤf⸗— 
wen war menniffa, - menniſta med 
wåra kaͤnslor oh begår. Fattades 
han .ej af frultan om fafa, då 

det afgoͤrande oͤgonblicket nalkas 
deg? Då Han låg under Geth⸗ 


ſemanes oljotraͤn betagen af den 


förfärligafte dödgångeft, tå hans 
ſwett war fåfom blodsdrop⸗ 
par löpande ned på jorden 
(Luc. 22: 44.); då Han baͤfwan⸗ 
de nedfoͤll på filt anfigte, och He: 
la an natur uppreſte fig emot 
den foͤrfaͤrliga offerdoͤden, ropas 
de Han då ej-i fin ångeft til 
Gud: min Sader , år det moͤj⸗ 
ligt, få Gände denne Falken 
ifrån mig? Lifwål befegrade An⸗ 


den deßa jardiffa kaͤnslor, — lik⸗ 


waͤl afwek Han ej ifrån fina 


jorden, dödad af ſyndare. 


gick att dd, den froåra 


och råtta ? 
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grundſatſer och beliga ändamätt, 
utan utropade Med lugnadt fins 
ne: dock icke fom jag will min 
Fader, utan fom Du mil! 
Matth. 2892 39. 

Da blef oſtuldens urbild dömd 
of förbrytare, — då bref den hes 
ligafte, fom någonfin lefwat på” 
Han 
gif kraftloͤs men ide modloͤs 
fram till Golgatha. Hans ſiſta 
ord till folker war detta Milda 
kaͤrleksfulla utrop: I Jeruſa⸗ 
lems doͤttrar: gråter ilkke öf⸗ 
Wer mig; utan gråter oͤſwer 
eder fjelfwa och öfwer edra 
barn! Luc, 23: 28. Trogen fitt 
gudomliga ändamål war Hans 
fifta bön, en bön på forfet för 
fra mördare, ja, Han dog wåls 
ſignande oh förlåtande dem. 

SÅ war den fora ſtriden 
fullbordad. Intet bde Hade kufs 


mat Hand heliga wilia, men Han 


böive fig öfwer lifwets ſtiften, 
öfwer en werlds wanmaͤktiga 
wrede, fom Han wille faligg5 
ra, od vilken foͤrgaͤfwes ſtraͤf⸗ 
wade emot Ponom. =” 

DH werldens Förfonare och 
Fraͤlſare Jeſu Ehriſte! Afwen 
jag aͤr kallad till en baͤttre werld, 
dfiwen för mig glaͤnſer det ewiga 
lifwets frona,— Jag ſtrider ens 
ligt Ditt föredöme! Stall jag 
wara ek rå fom drifwes bir 
och dit af waͤdret, en lek för 
oͤdet, ett rof för ſtoftet? Har 
jag ide en odödlig får, kallad 
till fullkomlighet, begäfwad med 
kaͤnnedom om det goda, fanna | 
Är det fanna goda 
oM råtta, fom jag bekaͤnner, ite 
Guds werk ? Hwad — ſtall jag då 
laͤngre låta Euds ſak lida för 
mina ofta deremot ſtraͤfwande 
luſtar oh begår? Skall jag af 
bat ån gynnände, ån oblida ödet 
låta förmå mig, att falla ofannt 





det mitt fammete kaͤnner mira 
ſanmt, att icke göra: det goda, 
utan det onda. ch 

Nej aldrig! Den hwars ſſaͤl 
under det jordiſta lifwet endaſt 
aͤr en ſlaf under kroppens her⸗ 
rawaͤlde och inflytelſe, Fall ban 
ide, då fropper fommit till jord, 
blifwa maͤktigare ? Blott den flora 
upphoida Anden år på Iorden 
tifa fror oh upphöjd, fom då 


han, loßad ur kroppens bojor, 


Sfwergår till ewigheten. SÅ fits 
ter Chriſtus, fom den heliga Skrift 
ſaͤger, på Guds högra Hand. 
Han år upphöjd oͤfwer alla was 
relfer i himlen, likaſom Han uns 


der fin Iefnad war oͤfwer alla 


warelſer på jorden. 
Jag will då ſtrida den fos 
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ra heliga ſtriden mor begtren och 
oͤdet, för dygden, ſanningen och 
raͤttwiſan. Genom minng gers 
ningar wid jag bekaͤnna Gud od 
Jeſus för werlden oc ej frufs 
ta några faror. uͤfwen jag Mall 
genom min goda wilia fegra, 
oc ifall då mina jordiſta dar 


gar hafwa en aͤnda funna uts 


ropa: Jag hafwer kaͤmpat en 
god kamp, jag hafwer full⸗ 


bordat loppet : jag hafwer Hål? 


lit tron. Saͤrefter år mig förs 
warad raͤttfaͤrdighetens kro⸗ 
na, hwilken Gerren mig gifwa 
fall på den dagen, den raͤtt⸗ 
fårdige domaren; men icke mig 
alleneft utan ock allom dem 
fom ålffa Hans uppenbarelfer 


i 


Den 13 Februari 


J En Kriſtens 


Cbriffen ! war, för Herrans ful, 
Menſtlig ordning undergifwen. 
ullgoͤr, glad och kaͤrleksfull, 
enna lag, i ordet ſtrifwen. 


Fhtta Gud:“ år Ehriſti laͤra: 


dy dernaͤſt din Konung åra.” 


Fil ett folks Tyckfalighet, — 
Dogdens waͤrn och lagens waͤrdnad, 
År all werldslig Diwerhet 


ſamwetsgrannhet ſaͤſom underfåfe med 
affeende på lag och Öfwerhet. 


Rom. 13: 5-7. ' 


J 


Utaf Herran Gud foͤrordnad, 
OM med haͤmdens ſwaͤrd bewaͤpnad 
Till de ondas ſtraff och haͤpnad. 


Lef raͤttraͤdig, from och nåjd, 

Gif din fatt, och bår din Hårda? 
Da fal du med frid och fråjd 
Dina moͤdors frufter ſtoͤrda, 
Och, hwarthaͤn din waͤg ock leder, 
Finna utkomſt, haͤgn och heder. 


e V 


i. jag ei redan en nuttig meds 
borgare då jag waͤl wärdar min 
egendom, då jag genom nyttig 
werkſamhet befordrar både eget 
och andras baͤſta, då iag tillboͤr⸗ 


ligen woͤrdar min Öfwerjet och 


med talamod fördrager hwad ej 
fan ändras, då jag ej hyſer upp⸗ 
roriſta taͤnkeſaͤtt oc erlägger als 


la de utſkvlder jag ej fan undan⸗ 


draga mig? 





2dy | 


Om allé detta utgör kaͤnne⸗ 


od 


| 


1 
i 
I 


— 


266 
mårfet på en god och kriſtlig 
underfåte, då funna många tu⸗ 
fende tillegna fig denna roful⸗ 
la benämning, De fullgöra or⸗ 
denteligen de pligter, hwilka 
utan oundwifligt ſtraff ide 
dem funna underlåtag. Om 
deremot ſtraffet tan undwikas; 
då aͤro de ej angelaͤgne att 
ådagalågga fann medborgerlig 
anda; de anfe fåfom en ringa 
foͤrſeelſe att liſtigt Sfwertråda Hf 
werhetens bud, då deras otro⸗ 
bet ej fått fan upptaͤckas. I mån 
af de foͤrdelar hwilka deraf kun⸗ 
na ffördag, aͤro de, i flånd att 
ſamwetsloͤſt uppgifwa fin förs 
moͤgenhet oͤfwer eller under werk⸗ 
Pr foͤrhaͤllandet oh på detta 
fått beſwika det allmänna ;de anfe 
tillaͤtligt, art af lättja eller egen: 
nytta, fåfom en dem ide angås 
ende angelaͤgenhet och fåfom bis 
fat, waͤrdsloͤſt foͤrwalta de als 
maͤnna medel eller det embete, 
fom bem anfoͤrtroddes. Deras 
förfumligbet derwid oͤkes Ännu 
era om de af ſin foͤrwaltning 
hwarken kunna hoppas ſaͤrdeles 
winging eller nya aͤreſtaͤllen. 
Ar detta rått? Man rycker på 


axlarne och utropar ; ide Fan. 


efter will ig enſam uppoffra 
mig; ingen ſtulle tacka mig der⸗ 
före! År detta wishet, aͤr dets 
ta kriſtlig anda? Samwetet 
ſwarar nej; men egennottan kal⸗ 
lar det klokhet och loflig ſielf⸗ 
kaͤrlek. ör : 
Men år det fann klokhet och 
billig ſielfkaͤrlek om wi, då det 
raffloͤſt fan ſte aͤro dredlige 
mot Ofwerhet och foſterland? 
Waärt waͤlſtaͤrd, mår egendom 
och om wi ej aͤgde någon, ſielfs 
mi förmådan att funna den förs 


waͤrfwa, aͤges af of blott ſaͤſom 
ſt hwem kunde med gr wiſtas 


invånare uti ett land hware 
wi genom goda lagar och inrättas 


ef far, beſtaͤ. Den rikaſte 


Den 13 Februari. 


ningar åga-ffydd för wår egen⸗ 
dom och waͤrt naͤringsfaͤng, eller 
finne tillfaͤllen att dka waͤr foͤr⸗ 
moͤgenhet. Men ingen kan en⸗ 
fam, afſoͤndrad från fing [is 

ulle, 
ſtild från menniſtor i en bde⸗ 
mark, med allt ſitt guld wara 
fattigare ån tiggaren i en folk⸗ 
rik ſtad. .. 

Foͤr denna möjlighet att Ges 
nom arbetſamhet funna föröka 
wåra aͤgodelar, måfte wi alltſä 
wiſa waͤr tackſamhet, fåfom med⸗ 
borgare i det land wi bebo, Det 
ſtydd wi aͤge för wåra råttigs 
beter, måfte wi wedergaͤlla ges 
nom det wi efter. förmåga der⸗ 
till bidrage, att landets Ofwer⸗ 
bet fan widmakthaͤlla de al mäns 
na inrättningar , fom betrvgga 
of fielfwe oh wärt lefnadsprke. 

Saͤledes biuder of funda förs 
nuftet aft af all förmåga bidras 
ga till låttande af landets börs 
dor, men förbjuder oß att ans 
tingen helt och hållet -eWer till 
någon del fritaga oß från ers 
laͤggandet af de utffylder fom: 
åffag. Sker detta genom liſt 
efter. förfumlighet , få bedrage wi 
Ofwerheten oh faͤderneslandet 
på deras raͤtt maͤtiga fordran, 
Waͤr ſlughet år då hwarken baͤtt⸗ 
re, aͤdlare eller foͤrlaͤtligare aͤn 
tzufwens, fom beroͤfwar naͤſtan 
hwad honom tillhoͤrer. Vår 
Tallade lofliga ſielfkaͤrlek år d 
en ſtaͤndlig egennytta, fom gör 
att wi förråde lagen och ſam⸗ 
hållet. Om wi anfe förlåtligt 
för of, att bedraga Ofwerheten 
oM undandraga den någon vel 
af hwad wi äro pligtige erlågs 
Ba, — då År det wål dfiwen förs 
fåttigt för alla andra, Om parie 
medborgare Mulle taͤnka 


pp = 


bland ett helt folf af bedragare? 








Den 13 Februari. 
Owarifr an Mall mål ſtaten då 


hemta tillgångar att med tills 
raͤcklig kraft oh tillboͤrlig waͤr⸗ 
dighet utföra allmänna angelaͤ⸗ 
genheter? Hwem fan tadla res 
geringen om bon, för att råtta 
det hela, widtager ſtraͤnga åts 
MA hwilka drabba den ens 
te? | 


v 
Hmwad förnuftet oh den okonſt⸗ 
lade råttsfånflan bjuda, år redan 
för den förnuftige kloke oM red⸗ 
lige mannen heligt. Han blys 


ges att, aͤfwen om det kunde fle 


oftraffadt och utan att wåda upp⸗ 
ſeende, berSfiva fraren de honom 
antigen aͤlagda och affordrade 
utffylder. Men aͤnnu mera bly⸗ 
ges han derföre fom Kriften. 


Ty Jeſus anbefaller iſin heliga 


Laͤra uttrydligen att till Hfwer⸗ 
beten erlaͤgga de afgifter fom ers 
fordras till bibehållande af den all⸗ 
månna ordningen. Gifwer Kej⸗ 
faren hwad Reijſaren tills 


hoͤrer oh Sudi hwad SGudi ji 


tillhårer , fade Han, oh den fom 
ide lyder den heliges bud, — år. 
han ei Jeſu efterföljare? 
Jeſu fromma föräldrar hörs 
fammade deras Åfwerhets bes 
tungande påbud. Då ef Kej: 
far. Auguſtus utgit ett bud 
att ell werlden 
tas, få for och Joſeph ef Na⸗ 
zareth till Bethlehem, på det 
ban ſtulle lata beſtatta fig 
med Maria fin trolofwade hu⸗ 
ſtru. Luc, 2: 1—5, Under den 
beſwaͤrliga refa, fom de företogo 
till uppfollande af denna pligt, 
föddes Jeſus. 
Fordenſtull, ſaͤger Paulus, 
måfte man wara underdånig , 
icke allenaft för ſtraffets ſtull 
utan ock foͤr ſamwetets ſtull. 
Derfoͤre måften J od gifwa 
ſtatt; ty de åro Guds tjenas 
re, fom fådant ſtola ſtoͤta. Så 


- 


fe den fege fa | 
wara medborgerliga pligter, af 


ulle beſtat⸗ 


mer 
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gifwer nu hwarjom och enom 
det I pligtige åren : dem ſtatt 
fom ſtatt bör; dem tull fom 
tull bår dem raͤdsla fom raͤds⸗ 
fa tillhörer ; dem heder fom 
heder tillhörer. Nom, 13: 5—7. 

OM likafom på detta frålle 
få förmanas wi aͤnnu oftare och 
ifrigare i Guds heliga ord tid 
fullgörande af wåra pligter emot 
Ofwerheten. Ty der en Öfwers 
het finnes, finnes den genom 
Guds wilja, | 

Sãſom redliga menniffor och 
ännu mera Täfom kriſtne, ſtola 
wi ide blott då noga hörfamma > 
landets lagar, när wi twingas 
dertill genom fruktan för ſtraff 
oM wanaͤra; utan aͤfwen når 
wår oredlighet kunde blifwa förs 


borgad eller åtminftone fiwår att 


upptaͤcka. Wi jr ide blott [is 
afwen uppfylla 


fruktan för gißeln, utan för det 
nre medwetandes flull, 
fom år hwarje redlig mans dyrs 
barafte egendom. - - 

Hwad gagnar det of att” 
hemlighet Sfivertråda Hfwer he⸗ 
tens wilja, då den Allwetande 


fer wårt brott, då wart ſam⸗ 


wete ide aͤr falt för egennyttan, 
utan wid hwarje foͤroͤfwadt bes 
drågeri ropar inom of: du 
har handlat oredligt och 
pligtförgåtet emot Öfs 
bet och foftertand! 
Eller år en förbroytelfe emot den 
af Gud gifna oͤfwerheten ife en 
förbrytelfe emot Guds bud? 
Kunne wi någonfin fela aͤfwen 
mot den ringafte medmenniſta 
utan att fela emot Gud? Kun⸗ 
ne wi någonfin wara oredlige 
emot andra eller emot Övers 
heten, utan att På det hoͤgſta fås 
ra wart eget waͤrde, waͤr egen 
ſjaͤlaro? | 


2 
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gar fill och med om ding 
dfwertrådelfer mot dem 
funde doͤljas! Ära dem i dis 
na tankar oh omdömen, ty de 
aͤro af Gudi. 

Det år en taftbar boͤjelſe hos 
många menniffor, att tadla ala 
Efwerhetens Mått och ſteg; tet: 
ta haͤrflyter antingen af ia af 
orſaker till mißnoſe med wißa af 
def åtgärder, eller emedan de 
af aͤregirighet milja anſes förs 
flå allfing bittre än deras för: 
mån. Man Fallawdenna tadel⸗ 
ſiuka frimodighet; oftaft år den 
endaſt utgiutelſen af ett orent 
hierta. Den frimodige ſaͤger 
blott ſanningen, når han år Sfs 
wertygad att dermed funna gös 
ra werklig nytta, men han yte 
trar den ide tid de menniffor oh 
på de ſtaͤllen, der Ofwerheten ej 
derom fan underraͤttas oh hwar⸗ 
eft ingen annan ,werkan deraf 
aſtadkommes aͤn tillintetgSrande 
af den ſtyldige woͤrdnaden för 
lagar och Ofwerhet. 
modige yttrar ſitt ogillande ups 
penbarligt famt inför den mot 
hwilken det år rigtadt, men ide 
i den ogilladeå fraͤnwaro och ide 
förr än Han år oͤfwertygad om 
fitt faͤllda omdoͤmes raͤttwiſa. 
Den frimodige waͤlier för ſitt 
fal råtta tiden oh ſtaͤllet, eme⸗ 


dan han derigenom hoppas be— 


reda det allmaͤnna fördelar och 
fivdd, men han talar ej af ens 
Filt hat eler låg haͤmdlyſtnad, 
mot den eller den Embetsman⸗ 
nen. Foͤrſmaͤdaren oh den fris 
modige 
ſom den dygdiges mod och den 
tömffe belackarens fraͤckhet. 
Erlaͤgg noga och fame 
wetsgrannt dina lagli⸗ 
a utffylder, aͤfwen om 
u utan fruktan att blif— 


Den fris. 


aͤro lika midt ſtilda, 


Den 18 Februask 
fra Konung. och Las. 


wa upptåckt funde bedrar 
ga Sfwerheten på någon 
del eller det Hela deraf. 
Så biuder förnuftet, få biuder 
— wore du än en Hedning — 


din raͤttskaͤnsla, få bjuder , då du 


år nog lyftig att wara en Kris 
ſten, Jeſus Chriſtus din Fråls 
fare och ſaliggoͤrare, få bjuder 
Guds heliga ord. Men ac, hus 
ru maͤngen, fom wi I ſamquaͤm 
årn ſaͤſom en of de redliga i 
landet, plågas i fitt hjerta af 
den förebråelfen : äfven jag har 
bedragit mitt foſterland och min 
ef Gud förordnade Sfwerhet. 
Den fom ide, enligt Jeſu egen 
lärdom, gifwit KeJIſaren hwad 
Rejſaren tillhoͤrere, den bar ej 
beller gifwit Gud hwad Gud 
till hoͤrer. 
Wißerligen fattas aldrig ſyn⸗ 
daren urſaͤgter och ſaͤlcdes ej hel⸗ 
ler den hemlige ſtat stlufwen ut⸗ 
waͤgar att bemantla fſim aͤreloͤſa 
egennytta.” Efwerhe ten,” kan han 
ſtundom fåga wid fig fielf, »aͤr 
rifare ån jag, Att jag undans 
hållit Staten en ringa del af 
hwad jag bort erlågga, fan e 
foͤrſtoͤra denſamma. Derföre må 
det oc wara mig tillåtet att wårs 
da mina enſtilta angelaͤgenheter. 
Mina behof äro ſtoͤrre ån Stas 
ens.“ 
Waͤl är ſannt att tjufwén ofs 
ta år fattigare ån den rike, men 
är han derföre beråttigad att 
ſtiaͤla? Kan han beråfna den ris 
kes behof och utgifter, hwilken 
måhända för egen del behoͤfwer 
mindre än den fattige men fros⸗ 
fande tiufwen? Wißerligen År 
det andras egendom, fom roͤfwa⸗ 


ren borttager. Men du, fom uns 


danhåller, ditt faͤdernesland hwad 
def lagar ålägger dig att betar 
la, begår du ej ſamma brett? 
De utlagor of din foͤrmoͤgenhet, 











Den 13 Februari. 


fom tillhoͤra antingen bela ris 
Fet eller oc den foͤrſamling uti 
hwilken du bar ditt hemwiſt; fr 


den din egendom? Är den ej en : 


afgift, fom du borde betala, 
men foͤrſnillar eller på oredligt 
fått förminffar?d Ls 
Den ſamwetsloͤſe medborga⸗ 
ren troͤſtar fig aͤfwen ofta på 
[detta fått: ”jag år ju redlig och 
ätlig emot alla: mina ſamhaͤlls⸗ 
bröders; ingen fan med får foͤ⸗ 
rewita mig något. Då måtte 
det waͤl wara mig tillåtet att nås 
gongaͤng iakttaga min egen förs 
del och bland mina många uts 
ſtyldor behålla det fom man ide 
genom efterråfning fan frånta: 
ga mig, - 2 
Oredlige! Om du aͤr redlig 
och årlig emot den ene, år du 
derföre berättigad att bedraga 
den andre? Eller om du bes 
talar den enffilte hwad du 


år honom ſtyldig, fall du derfös 


re bedraga dem allefamman? 
Den fom förfnillar Staten en 
del af def lagliga infomfter, bes 
drager ej han fina medborgare? 
Ty ont alla enligt fin pligt bes 
tala hwad dem åligger och du alles 
na undandrager dig dec, men Ändå 
wil njuta fruften af deras upp⸗ 
offringar; få år du ei dertill 
waͤrdig efter du ej i din mån 
bidrager till det allmänna bås 
ſta. Om ditt ſwek råjdes, hade 


de ej då rättighet att med förs 


aft utſtoͤta dig ur ſamhaͤllet, fås 
fom en menniffa, fom på deras 
Befoftnad wille göra fig : goda 
bagar? , 
Taͤnk ide: ”andre åro ej baͤtt⸗ 
tre ån jag; månge finnady fom 
i frågan om allmänna utſtyl⸗ 
ders erlaͤggande lika litet råds 
fråga fitt famwete.“ Deſto ſtam⸗ 
ligare för dig, att wilia raͤknas 
bland deras antal, hwilka du i. 
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ditt hiertas innerſta foͤraktar; 
bland dem fom högre wårdera 
penningen ån hedern. De reds 
lige medborgarne få och baͤra tyngs 
den af de oredligeå bedraͤgeri. 
Ty om på fådant fåret faͤdernes⸗ 
landets infomfter foͤrminſtas och 
de allmänna utgifterna ej deraf 
funna beſtridas, twingas Of⸗ 
werheten attpålågga nya utlagor 
foͤr att erſaͤtta det felande. Dina 
medborgare måfte ſaͤledes för ditt 
och dina likars brottsliga bedraͤ⸗ 
geri erlågga dubbla utffylder. 
Med egennyttig ſtadefroͤid må 
du le deråt , du fom endaſt aͤt⸗ 
ffar dig ſielf, och anſer för win⸗ 
ning, aft på bekoſtnad af ditt 
hiertas renhet och ditt ſamwetes⸗ 
[ugn oͤka din förmögenhet, men 
beröm dig åtminftone ej mera 
utaf din trohet och redlighet emot 
medborgare; du har bedragit dem 
alla då du bedrog din Sfwer⸗ 
het; — beröm dia ide af din fris 
ſtendom då du för några filfs 
mwerpenningar förrådt ditt hjer⸗ 
tas lugn, dina pligter emot (Sud 
och menniſtor; — beröm dig ide 
att baͤra Ehriſti namn: han faͤn⸗ 
ner dig ide fom fin efterfoͤliare; 
beröm dig ide af glada foͤrhopp⸗ 
ningar 1 doͤdstimman, då du 
quarlemnar ett bedraget foſter⸗ 
land, möter en allwetande Dos 
mare och medfoͤrer ett ſtuldbe⸗ 
laſtadt ſamwete till ewighetens 
land, der ingen af fruktan af: 
tvingad ånger, ingen tankloͤs 
bön, renar dig lika haſtigt, fom 
du under din lefnad förnedras 
de dig genom brottet. 
.Foͤrwalta med nit och 
ifwer de allmänna medel, 
hwilkas wård af Öfmwerbhes 
ten eller dina medborga 
re blifwit dig anförtrodd. 
Wi äro id blott ſtyldige att ers 
laͤgga penningafgifter i mån of 
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trygghet : wi 


diga ſtunder att bereda wåra 
medborgares ſaͤllhet. | 
Raͤr genom ett embete näs 
a utmaͤrkelſe eller winning Pan 
drwaͤrfwas — den må mwara än 


få ringa — då felas aldrig ifri⸗ 


e förande dertill. Men de 


aͤllſyntare aͤro de gode, faͤder⸗ 
neslandet med ren hnaͤrlek tillgif⸗ 
na medborgare, ſom wilja emot⸗ 


taga foͤrwaltning af de allmaͤnna 
aͤrender fom ej medföra infoms 


er eller fonnerligt anſeende, ja 


aͤfwen funna wara åtföljde af ans 
fwar od obehag. Derfoͤre fins 
nas, i alla länder många beklag⸗ 
liga bewis dNgrpå att enflilt 
egendom wandäs baͤtt re ån alls 
mån, att fållan någon will åtas 
ga ig en befattning hwarwid ej 
år något att winna, odM att om 
än få ſter, den af honom likgils 
tigt och fåfom en beſwaͤrlig bis 


ſak beſoͤries. 


Du aͤter, fom hyſer aͤdlare 
taͤnkeſaͤtt och will handlg efter 
Jeſu heliga laͤras foͤreſtrifter, 
ra din Sfwerhet; aͤra ditt fo⸗ 
flertand och din hemort! Fram⸗ 
trång dig ej till allmänna upp: 


drag, men waͤgra ej beller att. 


emottaga dem, om man för det 


| 
b 
) 
| 
h 


t 


almaͤnna båfta will pålågga dig 
en börda, fom du åger frafter 
att båra. Din åra år din dygd, 
din beloͤning Är ditt medmwetans 
de, ine gta fom aͤro nu såre 
dar all ditt bjerta fåga dig, 
att du år den foͤrſta iblend ala. 


Foͤrwalta hwad dig anfoͤrtros 


med lika ſorgfaͤllighet fom hwad 
du ſielf aͤger, få ſkall du i dina 
medborgares blidar fråda akt⸗ 
ning för din redlighet och nit, 
få fall du i hwarije Fall och ſtaͤnd 


: : . 


— 
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'wårt yrfe oc förmögenhet, til 
befordran af foſterlandets als 
månna båfta oh 
bpore aͤfwen anivånda mwåra lJe⸗ 


aͤga finnesfred oh foͤrtroͤſtan tik 
Gud, få har du i fielfwa wers 
fet ide mera wårdat andras wårf 
utan dina egna. J 

Store Gud, himmelens och 
jordens Herre! ÄÅro wi ide alle, 
fåwål Konungar fom underfås 
ter, werktpg för din wiſa foͤr⸗ 
ſyn och werldsſtyrelfe? Huru 
kunde jag med glada blidar fås 
da upp till Dis, om jag waͤgra⸗ 
de att efter måttet af wår förs 
måga befordra det landets baͤſta, 
bwaruti Du författ mig? Huru 
kunde jag waͤrg en waͤrdig med⸗ 
tem i Ditt heliga rike, om jag 
ide wore en råttföaffens unders 
ſaͤte oh medborgare på jorden? 
Skulle jag lyda Dina bud, o Gud, 
du fom fet ſtiftat all ordning, om 
jag ud rfammade min werlds⸗ 
liga Sfwerhet? ee . 
Troget, ſtaändaktigt oh utan 
undanflygter will jag underkaſta 
mig derad$>bud och förordnanden, 
hwilta Du gifwit mig till förmån, 
Jag will hellre åga Iitet, ån "Ägg 
mydet med oråttwifa. Jag mill 
hellre med) alade mod lyda, än 
genom mißndie och knot göra 
mig fielf nzodfaͤlld oh uppaͤgga 


mina medborgare till en lifa 


mißndid finneSfråmning. Skulle 
jag aͤfwen ogilla mycket af bet 
fom blir. mig anbefaldt, wil jag 
dod med redlighet och ſamwets⸗ 
rannhet det uppfylla. Det tills 
ör min Öfmwerhet att på häfta 
ſaͤtt regera; det tillhör mig att 
på båfta fått lyda. Enhwar 
Fd blott för Die att anſwara 
ina egna förhållanden , mer - 
ej andras. ON 
Himmelſte Fader! Gif. mig 
kraft, att jag aͤfwen i mina med⸗ 
borgerliga pligters uppfyllande 
blir 'en uppmuntran för många, 
ett efterdoͤme för allg, Amen. 


* 
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Den 14 Februari. 


Menniſtan bereder fitt dde. 
| 1 Cor, 3:.6—9, 


Inom mig Bell, i detta broͤſt, 
Will jag den ſaͤllhet bygga, — . 
Som himlens ord och nådens troͤſt 
Bereda och betrygga: 
SÅ räds jag inga farors hot, 
Men tar förnöjd och Tugn emot 
Hwad Herren helſt ſoͤrlaͤnar. 
| On ej hwarje menniſta inom 
fig fjelf wore bfwertygad, At 
genom egen klokhet funna grund⸗ 
råaga fin lya, Mulle ingen bes 
måda fig.att förbättra fin belaͤ⸗ 
enhet utan i fulltomlig owerk⸗ 
—88* waͤnta allt af himmelens 
waͤbehag.Men utan arbete gif⸗ 
wes ingen loͤn, utan, moͤda ins 
gen fördel, utan warſamhet ens 
of faror. 

en Allwiſe wille ej, att mens 
niffans lefnad ſtulle förflyta i 
trög ſopßlolſsshet. Derfoͤre begaͤf⸗ 
wades hon med frihet aft göra 
od låta; förftånd, att lära faͤn⸗ 
na och ütwaͤlia det goda. Ja, 
Han nodga de Henne aͤfwen genom 
noͤdens härda lag till werkſam⸗ 
het, och att genom anwändande 
af de foͤrlaͤnta andans gåfivor 
bereda fig en tydligare lott. Diu⸗ 
ren gaf Han en haͤrfull Hud, 
faͤglarne betaͤckkte Han med fiaͤ⸗ 
drar, för att ſtydda beggedera 
mot wintern; menniffan deremot 
lemnades naken. Djuren erhöllv 
naturliga wapen, fållfynt ſtyrka 
eller owanlig wighet, hwarige⸗ 
nom de kunde foͤrſwara fig mot 
fina fiender: menniffan åter ins 
tet, hwarmed hon kunde afwaͤrja 
tijurens horn, lejonets Flor, tis 
gerns ſtyrka och ormens gift; 


Siau 


men förnuft och forſtaͤnd undfick 
hon. Hon ſtulle fielf uppfinna fin 


. ” i * 

I gladjens dag, med tackſam fjäl, 
a Gilmaten jag taͤnker, i ” 
om oc beftåmt til andras waͤl 

Det goda, ban mig fraͤnker; 

I ſorgens dag år hoppett awat, 

Att han, fom bittil3 hulpit har, 

ocf härefter Hjelpa. | 


klaͤdedraͤgt oh fina wapen, — hon. 
ſtulle ſieif anffaffa alla: fina bes 


hof. Hon twingades till begag⸗ 


nande af fina ſjaͤlskrafter, för att 


foͤrwaͤrfwa herrawaͤldet oͤſwer 
diuren, uppodla den ofrukthara 
jorden och deraf hemta fin foͤda, 


uppbygga gemenſamma boningar, 


byar oh befaͤſtade ſtaͤder, famt 


till inboͤrdes trugghet i ſamman⸗ 


lefnaden ſtifta nyttiga lagar. 


Då ſaͤledes, enligt Skaparens 


Wilja, hwarie menniſta genom ans: 


waͤndande af ſitt foͤrſtaͤnd och fis 
na krafter frelf måfte bereda fitt 
jordiſta oͤde; år det wißerligen 
en blind, oͤfwerdrifwen oh fäwiſt 
foͤrtroͤſan på Gud, om någon 
foͤrſummar att: arbeta, i den förs 
hoppning aft Gud Fal utan af⸗ 
feende på def bemoͤdande foͤrlaͤ⸗ 
na honom hwad godt och nyttigt 


aͤr. Det år dåraktigt att fro fig 


genom bön od fyrfogång funna 
ütraͤtta alt, od, genom Guds 
nåd eller hwad menniſtorna falla 
lyda, winna rikedom, Ära och ans 
ſeende. Det aͤr en falſt förtrös 
ſtan på Gud om man inbillar. 
fig, att Hans waͤlbehag och ewig 
ſalighet foͤrwaͤrfwas blott genom 
tro på Jeſu förtjenft, på Guds 
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nåd och barmhertighet, på de hes 
ligas förböner; om man tror att 
en ſtraͤngt dygdig, moͤdoſam, waͤl⸗ 
goͤrande od allmänt nyttig lef⸗ 
nad är onoͤdig. | 

Nej ide foͤrgaͤfwes gaf of Ska⸗ 
paren "wåra Frafter. Den fom 
ej anwaͤnder dem, wärdsloͤſar det 
honom anförtrodda pund, foͤrak⸗ 
tar den Himmelſta Fadrens wils 
ja, od förtar fig genom fitt 
wraͤnga finne i oundwifligt förs 


derf. I ” . 

SI dåraktigt det derföre år 
att waͤnta allt af Gud och intet 
af fig fielf, att hellre föfa ſitt 


jordiſta wålffånd genom laͤttjan 


eller Ipttråffen, ån genom flit, 
arbetſamhet, ordning och fpars 
ſamhet; lika dåraftigé år att & 
andra fidan, uti alt förlita fa 
på egna Frafter men utiintety 
Guds nåd. Huru litet äro wi 


utan Honom, huru hielploͤſa ſtulle 


wi ej wara om Han ej waͤlſignar 
waͤra bembdanden, det år, om 
Han ej få teder händerferna, att 
det fom uppfanns af wår efter⸗ 
tanka och werkſtaͤldes genom mwår 
flit, afloͤper till wårt båfta. Förs 

aͤfwes nedfoͤllo landt mannens 
ſwettdroppar på åfern; ſtoͤrtſtu⸗ 
rar, ſtormar och hagel foͤrſtoͤrde 
ſtoͤrden. Forgaͤfwes uppgiorde 
wi planer till wår egen od wa⸗ 
ra naͤr maſtes lyda, andra mens 
niffor med olika lynne mellan⸗ 
kommo, od nedrefwo” hvad wi 
uppbyggt, utan att kaͤnna wår 
ra affigter. Deraf den gamla 
och genom millioners erfarenhet 


beſannade ſatſen: menniſtkan 


taͤnker Sud ftyr! | 
War lefnads wigtigaſte haͤn⸗ 
delſer aͤro ofta foͤljder af en oms 
ſtaͤndighet, hwilken wi allraminſt 
beraͤknat, men ofta har det hwar⸗ 
& mi anwaͤndt meſta mödan, 


gifwit of minſta fördelen. Ja, 


| Den 14 Februari. - 


drabbningars och de ſtoͤrſta rikens 
oͤden berodde ofta af hwad wi 
falla en. obetydlig tillfällighet, 
fom tillintetgjorde alla maktens 
och klokhetens heraͤkningar. 
Wi äga i waͤrt wald mår wil⸗ 
ja, wärt foͤrſtand, wåra krafter; 
utgången år i Guds waͤld, ges 
nom deßa flyrer han menniſtor⸗ 
na och befordrar eller förhindrar 
deras foͤretag. 
‚Hwad will det fåga, att mens 
niſtan ſielf bereder fitt öde? El⸗ 
ler innebåra deßa ord en tanke 
utan mening? De göra det, om 
wi med Öde förflå de ting fom 
äro Sfiwer wår förmåga att ers 
hålla, om wi wilja utwidga waͤrt 
herradoͤme tid det omöiliga Sä 
litet en dödlig fan upphöja fin 
band till himmelen och haͤmma fos 
Jen i fitt lopp eller ſtyra ſtier⸗ 
norna i andra banor, lita litet 
förmår ban att till fin fördel 
och fina affigterå fullbordan leda 
alla med honom. lefwande mens 
niſtors tanke, wilia och gernin⸗ 
gar. Allt detta aͤr utom graͤn⸗ 
fen af hans makt. Men hans 
weriliga oͤde beror ej heller der⸗ 
af, utan endaft det fom ei bar 
nånon waraktighet, fåfom lifvet, 
waͤlſtaͤndet, och vttre förhålans 
den. Den fom på deßa ting grun⸗ 
dar fin lycka eller olycka, — han 
har walt ett fwagt ſtoͤd foͤr ſitt 
lugn. Han blifwer en kaſtboll foͤr 
ommwerlande lefnadsſtiften, han 
upphoͤjes genom derag bitråde til 
en tid, oc ſtoͤrtas åter når de ej 
mera gynna honom. 

Icke kroppen och hwad honom 
tillhoͤr, utan ſjaͤlen aͤr det fom 
utgoͤr den aͤdlare delen fo? men: 
niffan ; men ſſaͤlens rife ſtraͤc— 
kes blott till fig fielf. Talar hon 
om ett oͤde, fom af henne bildag, 
få talar bon blott om fitt eget, 


ide om kroppens med hwilken är 


— — 


— — — 
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Den 14 Februari. 


pår i fifwet Är förenad. Denna 


fropp år underkaſtad iordiffa las 


par. Sitt eget Öde deremot fan 
menniſtoanden bereda fig; — det 
will fåga: det beror af honom 
fielf, att oberoende af yttre oms 
ſtaͤndigheter efter eget mal blifwa 
iycklig eller olycklig. 


Fa, detta flår i hand, förmås : 


a, ty Gud gaf bonom dertill en 
ri wilia, kunſtap och kraft; Han 


gaf till foͤrwaͤrfwande at yttre 


och laͤttande hielpmedel, erfaren⸗ 
hetens klokhet; ban gaf honom 
till grundwal för en inre, orubbs 


lig fållhet, den kriſtligg wishes 


ten, Den förra fan ofta wilfes 
föra, men aldrig denna fenare. 
Den förra förändrar fig efter doms 
ſtaͤndigheterna, den ſenare blifwer 
alltid denſamma, och 
enlig med den ofoͤraͤnderliga ord⸗ 


ning, hwarefter den Ewige flyr 


werlden. 

Och till denna gudomliga ord⸗ 
ning hoͤrer aͤfwen denna lag, hwil⸗ 
fen gaͤller ſaͤwaͤl i ſtyrelſen af 
werlden, fom i menniſtolifwet: 
Allt godt har goda följs 
der; allé ondt måfte pafs 
wa onda fölider och fluts 
ligen bereda fin egen uns 
dergång. Det goda år Guds 
genom Jeſum uppenbarade wils 
ja, det onda år att förakta det 
fanna goda, 
gaͤrens full. 

Den fom wil och gör det go⸗ 
dar bereder derigenom oraͤkneli⸗ 
ga goda följder. Hwarie 
aͤdel gerning, hwilken wi likſom 
ett godt utfaͤde utrfå i mår lef⸗ 
nadå äter, atergifwer of en rik 
förd af waͤlſignelfe. Wi omgifs 
ve of ſielfwe med wåra goda 
gerningars frukter, och medwe⸗ 
tandet deraf, ſtaͤnker oß den hoͤg⸗ 
fa fornoͤjelſe, den renaſte fållhet, 


för de finnliga bes 


bwilka göra of nöjde både med 
| « Del, . 


år alltid 


a73 
oß ſielfwe och måra lefnadsoͤden. 
Kanhaͤnda kunne mwi oaftadt allt 
detta Lida briſt på jordiſta aͤgo⸗ 
delar; det år möjligt att mots 
gangen beroͤwar of den ringa 
förmögenhet fom ännu war of 


frig. Detta Fan fmårta of, Men 


wår inre tilfredsftållelfe fan det : 


ife ſtoͤra; wi ffole fnart äter⸗ 
winna waͤrt lugn, emedan det ite 
berodde af förgånaliga ting. Blott 
den fom alltförlitet Finner fans 
ningen och fitt eget menniſtowaͤr⸗ 
de, den fom i flörre eller min⸗ 
dre grad ſaͤtter fin Iyda & fina 
nöjen, fan, då bang timliga waͤl⸗ 
fård foͤrſtͤres, förlora lugnet oh 


tillfredsſtaͤllelſen. SÅ hafwa fun⸗ 


nits och finnas menniffor fom ur⸗ 
ſinnige afhaͤndt ſig lifwet, eme⸗ 
dan de icke mer kunde aͤga de 
kroppsliga niutningar, bwilfa I 
fynnerbhet retade deras begaͤr. 
Allt godt har ofelbart ſina go⸗ 
da foͤlider. Ja, deßa foͤlider ſtraͤc⸗ 
fa fig ide blott till wårt finnes 
inre lugn, till den liufwa kaͤnſla 
att wi aͤro förenade med Gud o 
efter det jordiffa lifwets droͤm⸗ 
mar hafwa att foͤrwaͤnta en oaͤnd⸗ 
lig ſaͤllbet; utan aͤfwen ofta till 
wåra ijordiſta förhållanden. Den 
redlige, den menniſtoaͤlſtande, 
den barmhertige, den fredſamme⸗ 
den blvafammer — följe8 han ei 
af allas förtroende och kaͤrlek fon 
laͤrt kaͤnna honom, Traͤffas han 
af en olycka, med hwilket ömt 
och innerligt deltagande omfattas 
ban ei af alla? Huru gerna wilia 
ej andra bielpa den fom ſielf alls 
tid war beredd att hielpa alla! 
— Den kaͤrleksfulle, wardande, 
ordentlige hus modren, — hwem 
waͤrderar ei henne? Hwem aͤrar 
ide den frommas ilefnadsſaͤtt 


"bland fina barn, hennes waͤn⸗ 


liga allwar mot husfolket, hen⸗ 
ned grannlaga fått att bemöta 
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Befanta od grannar, hennes blyg⸗ 
ſamma anſpräksloͤshet, wid de 
tillfällen då andra ſtulle lyſa med 
fina företråden. . 

> Sådan år Guds mwilja; allt 
gode ſtall aͤfwen Hår i werlden 
hafwa goda följder. Derfoͤre år 
det en laͤngeſedan af all erfaren⸗ 
het bekraͤftad ſanning, att dygden 
år den ſanna Elofheten. Wi wete 


ej hwad under wißa omſtaͤndig⸗ 


beter kunde wara of nyttigt; men 
hwarje menniffa wet, bwad i 
alla omſtaͤndigheter år rått och 
aodt. Waͤrt förflånd far ofta 
wilſe; waͤrt ſamwete ſaͤllan. Att 
wilja det baͤſta beror af of; men 
att gåra det båfta, beror af Bud. 

Will du derföre bereda dig 
ett baͤttre öde, få bhaf ej omſorg 


om dina gerningars följder utan 


om deras godhet och raͤttwiſa. 
Din förmåga år begraͤnſad; du 
tan blott uträtta en del af det 


goda, du oͤnſtade fe keingſpridt I 


werlden. Hwar och en bidrager 
dertill efter de honom foͤrlaͤnta 
krafter. Bå år nu Zan intet 
fom plantar, ide heller han 
ſom wattnar, utan Gud ſom 
wårten gifwer; men hwar och 
en frall få Lån efter fite arbete. 
I Cor, 3: 715 8. 

Det onda, få tyder Guds 
flag, har onda följder, oM 
bereder flutligen fin egen under⸗ 

ng. 

apär fjelf fitt elände. Befaͤſter 
ej wår egen lefnads erfarenhet, 
denna gudomliga, emwiga ords 
ning? Skäden huru den åregiris 
ge aͤnda i doͤden aͤtfoͤljes af oro 
och inre ſtrider. Sfåden den gis 
rige foͤrſmaͤkta, midt ibland fis 


na rikedomar. Skaden den waͤl⸗ 


luſtige; hang blefa anlete och 
ſtocknade Sgon röja det giſt, hwar⸗ 
med han förgiftat fin blod vch 

rftört fina krafter. Ståden drin⸗ 


oo BB 


Hen fom utoͤfwar det, 


? 


Den 14 Februnri, 


karen, braͤnmaͤrkt af fina utſwaͤf⸗ 
ningar; foͤrſtoͤrd fil ſiaͤl och fins 
nen, plågad af kraͤmpor' ned⸗ 
ſaͤnkes han i grafwen uti fin ung⸗ 
doms wår. Skaden den ondffes 
fulle; man flyr honom, ban åger 
ingen waͤn; han ſtoͤrtas och ens 
hwar tyder hans fall wara waͤl⸗ 
foͤrtient. Skaden den ſtolta flås 
faren, han blir fattig och måfte 
ofta tigga dem om hielp, på 
bwitfa Han fordom kaſtade foͤrak⸗ 
tets blickar. 

Hwaraf kommer, att ganſtka 
få under wandringen genom. lif⸗ 
wet äro Helt oh hållet lyckliga 
eller. hett och hållet otydliga 2 
Deraf att de hwarken ro Nog 
diupt fana, för att wara helt 
och hållet onda, eler aͤga nog 
mod att wara helt och Hålet go⸗ 
da. De wackla twekande emellan 
fel och dygder, oh ſäledes aͤfwen 
mellan alla ſlags tillfredsſtaͤllel⸗ 
ſer och lidanden. Det goda, ſom 
de aͤlſta om utöäfwa, belönar dem 
lifa fåtert, fom den fynd de be⸗ 
gå ſtraffar dem och oͤfwerlemnar 
dem åt ſtymfen. Will du blifs 
wa helt och hållet lycklig, 
få mäåfte du icke blott till Hålfs 
ten wara dygdig. 

Den laftfulle bereder fitt eget 
elånde, fina ſiukdomar, fin oro, 
fin foͤrtwiflan. Hwem fan nefa 
def? Afwenſä fan den dogdige 
bereda fig en orubblig tilfredås 
ſtaͤllelſe, det aͤr en ſaͤllhet, hwil⸗ 
fen menniſtomakt ide, fan beroͤf⸗ 
wa henom, : 

Men niffan förmår likwaͤl åns 
nu mera. Hon fan ide blott Ges 
nom fina dygder bereda fin ſjaͤls 
pafbrutna ſaͤllhet; Hon kan aͤf⸗ 
wen genom den kriſtliga wis⸗ 
beten foͤrbaͤttra fina yttre oms 
ſtaͤndigheter oh om defa wore als 
drig få bedröfliga ſegra öfwer 
dem, -- Detta. år. HögRa mälet 
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Den 24 Februari. 


hwartill menniſtan i denna werl⸗ 
den fan böja fig, Sä wiſar hon 
en naͤſtan gudomlig fulltomligs 
het, och är upphöjd öfmer alla. 
Dlycksſtormarna må rafa, de 
nedſaͤnka Henne" ej I foͤrtwifl ans 
diup: — ja, de uppnå benne ite, 
Huru fan hon derta? Icke ges 
nom werldstlokhet, ite genom en 
af mångfaldig erfarenhet wunnen 
rſigtighet, wan genom friftlig 
wishet; lifwad af def ſanningar, 
maͤſte hon blott i oh för dem 
lefwa, roͤras om hafwa fir wa⸗ 
relſe. Hwad Jeſus lärde mås 
ſte Hon beſinna; hwad Jeſus 
war maſte hon ſtraͤfwa att wa⸗ 
rå, Hon måjte fåfom ſtapad ef⸗ 
ter Guds afbild, ſaͤſom en del 
af gudomligheten, lefwa i Gud 
och för Guds ära. SÅ bereder 
hon ſig ett fåttare ode, fom upp⸗ 
lyfter henne wida oͤfwer det jor⸗ 


diſta. 

Fbr att uppnå detta gudom⸗ 
tigt flora aͤndamaͤl, gör dig före 
trolig med den tanken, att du 
hår werlden blokt bör lefwa för 
din ſaͤls foͤraͤdling, att ingen ting 
annat på jorden tillhoͤrer dig än 
den odddlige anden, att det lott 
dr def utbildning du bör efters 
ſtraͤwa, oM att allt det oͤfriga, 
boͤrd od aͤreſtaͤllen, förmögenbet 
dch tårdom, ſtoͤnhet oh ſticklig⸗ 


het, helſa och ſiukdom, waͤnſtap få 


och owaͤnſtap blott bör anſes fom 
miedel till ernaͤende af detta enda 
och högfla föremål. Bör dig förs 
trolig Med den tanfen, att alla 
bina werldſliga beſittningar ſto⸗ 
tå heröfwas dig, att de blott aͤro 
ett lån, att aͤfwen det du genom 
din flit forwaͤrfwat år forgaͤng⸗ 
ligt, — att aͤfwen dina baͤſta waͤn⸗ 
ner, föräldrar," bröder, ſpſtrar, 
meta och barn blott en liten tid 
ſtola wandra mid din ſida. Waͤn 
dig wid den tanken att din odbds 
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lige ande blott är fåfom på et 
fort beſok i denna werlden, men 
art den ſnart maͤſte hangås; att 
du af den Ewige Fadren blott 
emottagit den kallelſen, att i al 
ting göra Hans wilje, och ſedan 

fall till Honom aͤterwaͤnda. Gör 
dig förtrolig med den tanken att 
Gud alltid år din fader, att als 
ta menniſtor utan undantag åro 
dina bröder, at: den kropp om 
den belaͤgenhet de hår aͤga, blott 
år en omflådnad, fom de under 
fin jordiſta wandring måfte baͤra. 

År ditt hjerta uppfoldt af des⸗ 
fa herrliga och ſtora tankat, hwil⸗ 
fa dttras på få många flåtlen i 
Jeſu lära, — då ſtall hela werl⸗ 
den af dig ffådag ur en helt ans 
nan ſynpunkt, i ett wida klara⸗ 
re ljud ån tilförene. Du. fal 
blygas att wara en flaf utaf alla 
de luſtar od begaͤrelſer, bivilfa 
af finnligheten hos menniffan 
waͤckas. Du ſtall blygas att lem⸗ 
na ouppfylld din Guds kallelſe, 
foͤr att leka med det ſtoft, hwil⸗ 
fet du trampar. Du ſtall wid 
odla tillfaͤllen laͤra ast ſtilja det 
ſtenbara från det werkliga, ſtall 
klart inſe att du ei af Skaparen 
fatte8 i werlden endaſt för att 
bygga hus oh uppodla jorden; 
beflaͤda höga aͤreſtaͤllen eller prun⸗ 
fa i dyrbar flidnad, utan att 
fom Guds medarbetare bereda 
beta menniſtkoſlaͤgtets fålhet. I 
Cor. 3: 9. Du Fal tydligen förs 
flå Jeſu mening aned de mårks 
liga orden: ſoͤker foͤrſt efter 
Guds rike och Hane råttfårs 
dighet, få faller eder allt detta 
till. (Matth. 6: 33.) Derfoͤre, 
når wi hafwe klaͤder och foͤda, 
få låtom oß dermed nåja. 

Du Mall Lefwa, icke för att laͤg⸗ 
- winning till winning och fluts 
igen genom döden noͤdgas lem⸗ 
na dina ſtatter, utan för att få 

v | 
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widt din förmåga ſtraͤcker fig, 
göra alla de marelfer dig oms 
gifva, wiſare od lyckligare. Din 
egen faͤllhet är en werkan af 
andras. Du fånner, du dnffar 
blott denna. i 
Du Fall endaſt le når genom 


' Tåga menniſtors ondſta ditt wåls 


ſtaͤnd ſtoͤrtas; de beroͤfwa dig 
blott några medel hwarmed du 
funnat wara dem nyttig, Du 
ffall endaſt Te når den oſtadiga 
Iytan kroßar ditt anfeende och 
deß inflytande. Tv hwad betys 
der det om din kropp efter dös 
den, inſwepes i flarfiwor el⸗ 
ler purpur; beggedera förmults 
na oh aͤro för anden af lika 
waͤrde. Hwad betyder det. om 
mennifforna i detta förgångligs 


hetens land falla dig en Fur: 


ne eller en tiggare? Derigenom 
erhåller: du hos Gud, dig ſielf 
och i ewigheten, hwarken ſtoͤrre 
eller mindre waͤrde. Hwad du 
aͤr infoͤr Guds och ditt ſamwetes 
domſtol, — det foͤrblifwer du oc. 


Foͤr Honom, den oͤfwer allt upp⸗ 


höjde, gifwes ej, fäfom hos de fås 
fånga och fmåaktiga menniſtor⸗ 
na, något anfeende till perſonen. 

Ja, du ſtall endaſt le då du 
nedlaͤgges af ſiukdomen. Du 
ſtaͤdar uti honom blott förftörels 
fen af en hydda, hwars braͤcklig⸗ 
bet du redan förut kaͤnde. Kan⸗ 
föe will Gud fräntaga dig den, 
för att gifwa dig en bättre. Kan⸗ 
ſte will Gud uppmana dig, att 
ej för hoͤgt waͤrdera henne, — 
förgånglig, fom bon år. Nog 
af: — du fan under din kropps 
ſijukdom glådja dig oͤfwer din 
ſijaͤls helſa; — du har icke tagit 
ſtada till din ſjaͤl. Med ſtilla 
tålamod ſtall du fordraga deras 
bortgång hwilka du oͤmmaſt på 
jorden aͤlſtat. De woro kallade 
till ſamma beſtaͤmmelſe fom dus 


LÅ 


X 


Den 14 Februari. 


De hafmwa blott några dagar förr 
ån du fulländat. det gudomliga 
ändamål, hwarföre de kommo i 
werlden. De emottogo af Ska⸗ 
parens hand efter fullaͤndade jor⸗ 
iſta waͤrf en herrligare werk⸗ 
ningskrets, hwilten aͤfwen ſtall 
blifwa dig beſtaͤrd. Må deras 
jordiſta hydda undergå förwands 
ling; — det år ju ide det jordiſſa 
du hos dem har äljfat, utan des 
ras ſiaͤl, och denng blifwer då 
ewigt foͤrenad med din egen. Den 
blifwer hos Gud, blif du ock hos 
Honom, få år ingen ſtillsmeßa 
möjlig. Åro dina tankar och kaͤns⸗ 
tor fådana , hwilken haͤndel ſe 
ſtulle då funna ſtoͤra din trygge 
bet, ditt fiålslugn, det år, din 
fanna, waraktiga lyckſalighet. 
Har du då ide ſielf beredt dig 
fållare $den? Kunna då olvdés 
ſiormarne ſtaka eller eng traͤf⸗ 
fa dig. | 

Sidan war den höga fålhe 
du på jorden åtnjöt, Gudomlige 
Fraͤlſare! Du föraktade det jor⸗ 
diſta. Du njöt, men med måtta, 
hwad fom war noͤdwaͤndigt til 
uppehaͤllande af din menniffos 
natur od din werkſamhet. Med 
kaͤrlek omfattade Du alla warel⸗ 
fer, hwilka omgäfwo dig; Guds 
barn anfåg Du fom dina brös 
der. Du fom att lofa den ſyn⸗ 
diga werlden ur moͤrkrets bojor 
och willfarelſens fiettrar, att förs 
fona def fynder och befria ſſaͤ⸗ 
larne från de finnliga luſtarnes 
ſtamliga tråldom, Detta åndas 
mål ſwaͤfwade under hela din 
lefnad för dina Ögon, Ditt Gus 
domliga ſinn elag foͤraͤndrades ide, 
antingen folket wille goͤra dig tid 
Iſraels Konung eller ſtena dig. 
Ack de wilfefarande mennifforna 
förftodo ej, hwarken din hoͤga 


kallelſe eller dina gerningar. : Du 


anfåg ej förnedrande att iida 


Den 15 Februari, 


dig en tjenares ſtepelſe, — ej för 
olyfa att aͤga intet hwaremot 
Du kunde lufa ditt hufwud. Det 
jordiſta aͤgde foͤr Dig intet waͤr⸗ 
de; din wandring gick uppåt him⸗ 
melen. Han, förföljelfe oh of⸗ 
fentlig ſtymf led Du, 
inre medwetande upphöjde Dig 


. Sfwer hwad de ſwaga menniffors 


na om Dig taͤnkte. I Andans 
rife råda andra begrepp om tra 


men Ditt, 
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finnliga mennſſtorna. Knappt 
fer och trettio år lefde du, — men 
du föraktade den d&d fom Du ide 
fruktade. Du dog, o Werldsfoͤr⸗ 
ſonare! likwaͤl e& förr, ån du 
fullgjort hwad Du på jorden ſtul⸗ 
le fullgöra, 

Af låt mig i Dig lefwa, — I 
Dig db, — efter Ditt föredöme bes - 
reda mitt iordiffa bde, efter dirt 
föredöme bereda min ewiga faligs 


och ſtam än hos de oförflåndiga bet, Amen, 


Den 15' 


Februari. oo 


J Sielfkaͤnnedom. 
Lue, 6: 41. 


S min hål! må du betänka 
Dina dagars nappa far, 
Att ej fonden dig må fånka 
J förtappelfe och quals 
lUppfljut ej, dig ſielf aft pråfwa, 
Drdj ej, Herrans bud att Ifwa, 
Att, når han dig kalla wil, 
Du må wara prodd dertill. 


AA VVD 


et finnes hos alla doͤdlige ett. 
maͤktigt outplånligt begår, fom. 


waknar i och med ſielfwa barna⸗ 
foͤrſtaͤndet och ej ut plaͤnas foͤrraͤn 


med den fifta doͤdsſoͤmnen, nem⸗ 


ligen begaͤret att behaga. 
Menniſkan will behaga 
Hwarje lifwets börda, hwarje 
olvcka, hwarjie motgång fan hon 
foͤrdraga, ia bon fan på fill 
fången med tålamod foͤrbida ſielf⸗ 
wa doͤden, — men fåraftet år 
henne odraͤgligt. För att win⸗ 
na bifall eller waͤcka uppmaͤrk⸗ 
fambet oh beundran, anſtraͤnger 
den lekande goßen alla fina kraf⸗ 
ter, fåmpar den refande med de 
grymmaſte wilddiur, pryder fig 


quinnan 


—* fina dprbaraſte 
ſmycken, framgår krigaren ofor⸗ 
ſtraͤckkt mor de doͤden ſpridande 
eldgewaͤren, befar ſiomannen obe⸗ 
kanta haf, ſamlar den arbetſam⸗ 
me foͤrmoͤgenbet oh ffatter, låta 
Furſtarne uppföra palatfer vch 
anlaͤgga traͤdgaͤrdar, wanſtaͤller 
den wilde ſin kropp med derpä 
inriſtade rysliga tedningar. 
Menniſtan will behaga. Se 
der fållan fill hennes fönafta 
dygder od wederſtyggligaſte laſter. 
Deraf haͤrflyter aͤregirigheten och 
faͤfaͤngan, djerfheten och byckleriet, 
Parſamheten och ſloͤſeriet, åters 
haͤllſamheten och waͤlluſten. 
Derfoͤre ſpßelſaͤttes hon fram⸗ 
för allt annat, af fig ſielf, 
jemfoͤr allt annat med fig fielf 


och föler ifrigt att wid alla tills 


faͤllen täta ſitt waͤrde oh fina 
förtjenfter gaͤlla. Derfoͤre fåfter 
bon få ffarpa blidar på medbor⸗ 
gares fel, derföre framletar hon 
få gerna aͤfwen naͤſtans minſta 
ſwagheter och willfarelſer, goͤr 
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dem. till ſamtalsamne, famt förs 
ſtorar och förfmårar dem. utöfs 
. wer werkliga foͤrhaͤlkan det. Wis⸗ 
ſerligen handlar hon ofta På 
detta fått utan klart medwetan⸗ 
de deraf, dock råder alltid inom 
henne denna. dunfla känsla af 
ſielfbehäg; »jag år baͤttre ån 
denne, Så ſtulle jag ide hafwa 


Mort fom denne. Haͤrutinnan 


ro mina fumfaper förre. Der⸗ 
uti år jag flidligare, wiſare, 
dygdigare, priswaͤrdare.“ 

Detta begår att behaga, att 
hos; wåra likar waͤcka aktning 
och beundran aͤr oß gifwet af na⸗ 
turen. Det grundar fig. på mår 
woͤrdnad oh kaͤrlek för allt hwad 
i ſitt flag år fullkomligt, godt, 
fannt oh ſtoͤnt. Utan denna 
drift ſtulle menniffan lifnat.dius 
ret, hwilket obekymradtom ans 
dras bifall: nedſjunker i tröghet, 
få ſnart det filar fin hunger 
och toͤrſt | 


J Sjeifwa kriſtendomen gillar 
denna drift. Den will att wi 


ſtole blifwa fullkomlige och fåra 


dömmer ej den råtta fielfråries 
fen, den binder att wi ffole förs 
waͤrfwa alla redliges oh from⸗ 
mes bifall, men anfe fåfom wår 
hoͤgſta åra att behaga Gud. 
Men hwad år orſaken, att 
ehuru de fleſta menniffor efters 


ſtraͤfwa andras hoͤgakining, tills 


gifwenhet oh beundran, likwaͤl 
ganſta få bland de förra aͤro 
allmänt aktade och aͤlſtade? Hwar⸗ 
af kommer att oaftadt få månge 
oupphoͤrligen bemöda fig att bes 
baga, blott ett ringa antal ders 
"uti lyfag? Bör hufwudorſaken 
bertill föras i den olika delnins 
gen af gåfivor och Sfroertråffande 
egenſtaper, hwilka den gudom⸗ 
lige Skaparen of meddelat? Tids 
ferligen ide, Eud gaf hwarie 
menniſta eft eget anlag, hwilbet 


Den 13. Februari. 
bon med foͤrdel kunde benyttia, 


ett pund hwarmed bon kunde 
ockra, men alla menniffor utan 
atſtillnad begäftvade Han med 
kraft och förmåga til dygd 
ach lvckſalig het det år, Han förs 
laͤnte alla anlag aft behaga ges 
nom ſſaͤlens ſtoͤnhet. Wi rvete 
deßutom att alla yttre egenſta⸗ 


per waͤl funna waͤcka beundran, 


men att wi hwarken genom ris 
kedom eller aͤreſtaͤllen, bwarken 
genom laͤrdom eller kroppsftyr⸗ 
ia, hwarken genom konftfaͤrdig⸗ 
bet eller prakt funna tillwinna 
of medmanniſtors kaͤrlek, wåls 


behag etter innerliga hoͤgaktning, 


utan endaft genom ſjaͤlens gods 
bet, och ftoͤnhet. . 


Den hemliga , men enda och 


worbliga orſaken, hwilken antins 
gen heit och hallet eller till nås 
gon del tillintetgoͤr få många 





menniſtors aͤſtundan och bemd⸗ 
dande att behaga är — bris 


ſtande fjetlffånnedom; 

I ſannipg fule tuſende, ſom 
för naͤrwarande aͤro ganffa ſielf⸗ 
förnöjde, om de kunde 


wara⸗ 


ſtaͤda fig 
ſielfwe lifa opartifft föm de bes 
trafta andra menniffor, 


fen funna ålffa eter hoͤgakta 
fig. De Mute i förta Sgonblics 


fet upptåda få många få och 


ſwagheter, att de ſtulle noͤdgas 


foͤrafta fig ſielfwa. 

De fom med få myden ſtarp⸗ 
finnighet bedömma andra mens 
niffor, font ſtaͤda grandet i naͤ⸗ 


ſtans oͤga, kaͤnna minſt fig ſielfwe. 
Saledes aͤr ſjelfkaͤnne dom den 


fanna dogdens fkola, aͤlſtwaͤrd⸗ 


hetens förgård, oh råtta waͤ⸗ 


gen till den ſaͤnſonta lyda att 


zaͤckas Både Gud oh menniffor. 


Alla tidehwarfs wiſe hafma der⸗ 
före med Mål anſett ſielftaͤnne⸗ 


domen för den förfla och förs 


naͤmſta af menſtliga kunſtaper. 


— — — 


Degn 15 Februari. 


So få litet en hußfader kan raͤtt 
waͤrda eller foͤroͤka fin foͤrmoͤgen⸗ 
het om han ei kaͤnner ſtorleken 
af ſina beſittningar, raͤtta waͤr⸗ 
bet af fina egendomar ſamt fina 
tjenares oh arbetares duglighet 
eler oduglighet; aͤfwenſaͤ litet 
är memiffan i flånds att fulls 
komna fig, att utoͤfwa fina goda 
anlag. och utrota: fina fel 
ſwagheter, eller foͤrwaͤrfwa de 
egenſtaper ſom erfordras att be⸗ 
båga, om bon ei klart kaͤnner ſitt 
inre jag, och ej förflår bedoͤm⸗ 
ma fitt fanna mwårde. 

En rått ſielfkaͤnnedom år bes 
klagligen bland mennifforna lika 
fållfynt, fom ett fullkomligen 
dygdigt och aͤlſtwaͤrdt finnelag. 
Den förra. år från det fenare 
offiljaftig, De åro begge fåls 
fynta emedan deras foͤrwaͤrfwan⸗ 
de dr förenadt med twenne' ſto⸗ 
ra, ofta ooͤfwerwinneliga fmwås 
righefer , nemligen wår ſwag⸗ 
het od laͤttſinnighet. Men den 
fförfta oh farligafte brand alla 
menſtliga ſwagheter år egenkaͤr⸗ 
leken, fom tillåter fig allt, ſmick⸗ 
tar fig ſielf, och oͤfwerſer uti 
allting med fig ſielf. 

Egenkaͤrleken aͤr en ſinnes⸗ 
flåmning, hwarigenom wi anſe 
ſaͤſom biſaker allt, hwilket icke 
omedelbart angår of, ide aͤlſte 
af hiertat något annat ån of 
ßelfwa, eller ' åtminftone blott 
få wida, fom det fil någon del 
år oß tillbörigt, eller fan anſes 
fåfom ſaͤdant. Egenkaͤrleken gil⸗ 
lar Både wåra gerningar och wåra 
egenſtaper; atminſtone fordrar 
den att andra ſtola gilla deſam⸗ 
ma, Egenkaͤrleken will, om den 
åtföljeg af Sfmermodet , tilltrotſa 
andras bifall; lyckas ej det, 
fåjdfivar den medmenniſkors oms 
dömen och förfiwarar fina fel 
zwad oc werlden må fåga dera 


2 


och inre. 
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om. Den för detta fyråk: ”jag 
will lefwa efter eget behag, hwad 
bryr jag mig om andra; de mås 
fte låta fig nöja med mig, fås 
dan jag är.” Itfbljes egen kaͤr⸗ 
leken åter af råddhåga, få bes 
mantlar den fina fel och hycks 
far frombet, men dålier under 
en glaͤnſande pta ett laſtfullt 


Egenkaͤrleken afhaller of aͤf⸗ 
wen från allmogen proͤfning af 
wårt eget wårde. Den emottas 
ger begårligt och ſaͤſom waͤlfoͤr⸗ 
tient hwarie ſmickrets loford, 
det må gifwas panſtaͤmt eler 
allwar. Den åftadfommer, att 
tvi gerna fåtte of i andrag bes 
laͤgenhet, blott för att funna 
glaͤdia of öfwer egna fullfoms 
ligheter. Den bhöljer wåra fel 
med en flöja, få att de maps 
paſt af oß maͤrkas, förflår att 
kaͤrlekſsrikt urfåfta dem med ans 
drag frörre ofwertraͤdelſer, uts 
plånar wår fånfla af ånger och 
förflår att med flugbet förringa 
wåra ſtoͤrſta fel, genom att fram⸗ 
ſtaͤlla huru obetydbnde de äro, 
i jemförelfe med wåra utmärkta 
egenſtaper och foͤrtjenſter. Om 
det till oh med wore mwårt als 
war att granffa wår fyndaräfs 
ning, quaͤfwer egenfårlefen dets 
ta uppfåt, och hwiſtar med måns 


lig röt: hwarie menniffa har fina 


fel; ingen år fullkomlig; bår i 
werlden fan du dot aldrig blifs 
wa. en Engel, 

Menniſtans ſtoͤrſta fiende år 
ſaͤledes menniſtan fielf. Han förs 
leder menniffan till falſta omdoͤ⸗ 
men öfwer def dygder och fel ſamt 
att låta Sfiverdådet hindra def : 
fjelfpröfning. Emedan bon ite 
fer bjelFen uti fitt eget dga 
men wål grandet uti fin bros 
ders åga, kan bon ide kraft⸗ 
fullt arbeta på fin förådling oh 


NV 








. Den 15 Februari 


si Ste då dennes demb⸗ 
e alt tillwinna ꝓe de godas 
ng, kaͤrlek och förtroende, 
blir ett offer för fin ſſelf⸗ 


Nelfe , genomwandrar miß⸗ 


fin lefnadsbana, oh bar 


igt att flrida emot andras I 4 


Mer förakt. 
> min ſiaͤl, har du aldrig 
anit dig i denna olyckliga 
ning? Huru myden upps 
kſamhet fåfter du ej på ans 
fel och daͤrſtaper, hnru li⸗ 
på dina egna? uͤr det da ſaͤ 
och hållet utan ſtaͤl⸗ ſom du 
3? Har du ej ſieif waͤllat 
ga af dina oroliga ftunder ? 
du ej mahaͤnda många fis 
fom för medmenniſtor aͤro 
enåma , fom bog dem emot 
waͤcka mißtroende, och afs 
fa dem ifrån att för dig fat⸗ 
haͤnſtap eller högaktning? 
awarefter ſtraͤfwar du ifris 
i denna werlden ? Efter lyck⸗ 
het. OM hwaruti beftår då 
vtfalighet? Wißerligen ens 
deruti, att du år foͤrwißad 
alla goda memiſtors kaͤrlek 
aktning ſamt om Guds din 
nelſte Faders nåd. Utan 
a wißhet fan du ide wara 
med dig fielf; utan denna 
jet år du en baͤfwande flyg⸗ 
foͤr Guds din domares allt⸗ 
de oga; utan denna wißhet 
du hos dina medmenniſtor 
inflytande. 
Waͤlan dä, ont du wil Hlifs 
lycklig, nar du, att blifs 
föremål för allmän aftning 
waͤnſtap, att 
pafte menſtliga fållhet ; — 
a att taga förfta fteget 
il, lår att kaͤnna dig 
FI Kanhända fall då i ditt 
hjerta upptaͤckas kaͤllan till 
de motgångar, fom hindra 
aff glaͤdjas bfwer ditt Tif, 


åtnjuta den 


Men på del du må kunna 
ernå en fann kaͤhnedom af ding 
fel och förmåner , befegra förfå 
of framför allt din farligafte 

ende ſamt det ftartafte hindret 
ör din fjetffånnedowi, — e gens 
rleken. 

Och att ei deß foͤrledande roͤſt 
må blanda fig uti ditt omdoͤme 
Sfwer dig ſieif: afbåll dig wid 


den noggranna proͤfningen af 


ditt inre från hivarje tanke på 
dina tinfeliga företråden, hvars 
je roͤrelſe af högmod oͤfwer dina 
utmärkta egenſtaper eller flora ria 
kedomar, bwarje hägkomſt af dina 
goda gerningar. Uppſoͤk twaͤrtom 
endaft dina fel, dina fyndiga rås 
dande böjelfer, dina olofl iga begaͤr⸗ 
dina naturliga föagheter, din brift 
på grundſatſer; uppföf med ett ord 
alla de orfafer, fom iſynnerhet 
waͤckte dina medmenniſtors förs 
trytelſe, hwarigenom de från 
dig aflaͤgsnades, och hwarfoͤre 
de, i ſtaͤllet att behandla dig med 
godpet hbögartning oc waͤnſtap 

emoͤtte dig med koͤld eder med 
föraft! Du aͤger en föyddsengel, 
fom waͤnligt men allwarligt 
fall wåda din uppmaͤrtſamhet 
på alla briflter i ditt taͤnkeſaͤtt, 
och alla fivagheter i ditt hierta. 
Denna flyddsengel heter ſa m⸗ 
mete, och år en ſtaͤndig flende 
till den afgrunddande fom uns 
der namn af egenkaͤrlek foͤrderf⸗ 
war dig. s 

— Men! wägar du ej lita på 
ditt eget omdöme, få: mwålj en 
trogen och redlig wån. Samta⸗ 


Ta med honom någon enslig- 


ſtund om din finnesbeſtaffenhet. 
Bed honom att fålla ett upps 
riftigt omdöme icke allenaſt oͤf⸗ 
wer dina goda egenffaper utan 
oͤfwer det hwarigenom du miß⸗ 
hagar andra. Kanhaͤnda aͤr det 
ej grofwa foͤrbrytelſer eller la⸗ 
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Den 15 Sebruart 


fler, men Fet Fan wara under⸗ 
låtenhet I'det goda, fom förrins 
ar ditt wårde din naͤſtas ågon, 
u uträttar måhända mindre 
godt ån du kunde uträtta, du 
år mindre tienſtwillig, mindre 
förefommande od waͤlwillig ån 
du borde wara. 
Veen aͤfwen wår båfta mån 
Fal i ſitt omdöme oͤfwer of alls 


tid wiſa mild ſtonſamhet. Han 
ſtall aldrig wilja diupt ſaͤra oß, 


och ofta af waͤnſkap wilja urs 
ſtulda aͤfwen det fom ej förtiente 
urſtuldas. Annorlunda bedom⸗ 
mes du af din medtaͤflare, din 
mofftåndare, din fiende. War 
derföre iſpnnerhet uppmaͤrkſam 
på deras omdömen, fom ide 
wilja dig waͤl. Sat utforffa 


hwarfoͤre de ogilla dig. Wore 


de ån felaktigare ån du, bemaͤr⸗ 


Ta de likwaͤl aͤfwen det ringafte 
: grand uti dirt Öga och bedömma 


med ſtraͤnghet aͤfwen ditt minſta 
fel. Då den ffonfamme waͤn⸗ 


nen uti fött omdoͤme deroͤfwer 


ger dem alltför lindriga benåms 
ningar, ſtall deremot dina owaͤn⸗ 
ners hat, afſtildra dem med 
alltför ſtarka fårgor. Foͤrakta 
ide helt och hållet detta din flens 
des oblida omdöme. Med un” 
dantag af det fom illwiljan förs 
florade , återfår dot alltid myc: 
fet hwaͤruti han har rått... Han 
uppdiftar ſaͤkerligen intet, emes 
dan han waͤl wet att man då 
icke ſtulle tro honom, Han om 
talar hwad alla menniffor lika 
wäl weta; men hans wrede, 
hans afund, hans agg förflora 
anfapligen aͤfwen det ringa⸗ 
e fel. 


Kan du hwarken raͤttas af 
en waͤns omdoͤm eller noga laͤra 
kaͤnna bina fel genom en fien⸗ 
deg tadel af dina honom waͤlkaͤn⸗ 
da ofrullk omligheter; waͤli dig då 


n 
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em amman ſpegel hwarufl du fan 


ſtaͤda din rätta geſtalt. Jem⸗ 
foͤr dig med andra, hwilka du 
hoͤgaktar och aͤlſtar, och underföl 
hwaruti deras aͤlſtwaͤrdhet be⸗ 
flår , hwarigenom de likaſom af? 


twinga dig och alla goda mens 


niffor att hoͤgakta ſig. Foͤrtjente 
du likaſom de alla dina med⸗ 
borgares waͤnſtap om foͤrtroen⸗ 
de, förtienee du alla ding hekan⸗ 
tas ſanna tillgifwenhet oM akt⸗ 
ning, ſtulle du wißerligen lika 
ſom de aͤga denſamma. 
Jemfoͤr ditt uppförande , ditt taͤn⸗ 
Pefått,, dina rådande böretfer med 
de aktningswaͤrdaſte menniſtors 
du kaͤnner, och du ſtall ſnart 
upptaͤcka hwarutinnan du år 
dem underlaͤgſen. För att bes 
haga Bud och menniffor år det 
idé nog att wara fri från grof⸗ 
wa laſter; man maſte oc aͤga 
dygder och fullkomligheter. Den 
fom icke ſtjaͤl år derfoͤre ide en 
aktningswaͤrd menniffa, men den 
fom nitifft bidrager att förbåtts 
Tra medmenniſtors husliga bes 
laͤgenhet, beloͤnas med de tads 
ſammes tillgifwenhet oh aͤfwen 
den kallaſte menniſtas hoͤgakt⸗ 


ing. 
Will du beſtäda din egen bild? 
Will du meta om andra af hjer⸗ 
tat funna aͤlſta dig? Foͤreſtaͤll 
dig då i någon enslig ſtumd, att 


- 


du har funnit en menniffa,fom 


i boͤjelſer, taͤnkeſaͤtt, oͤnſtningar 


och begår, wore dig alldeles lik; 


wille eller kunde du mål: mwara 
denna menniſtas waͤn? Skulle 


du med henne wilia tillbringa 


hela din lefnad? — Laͤgg handen . 


på ditt hjerta och fråga; hwar⸗ 
före ide? Du ſtall då erhålla 
det wigtiga ſwaret hwarefter du 
laͤngtar, du ſtall då få weta 


hwarföre du til den grad af 


många menniffor ogillas, att de 
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ite för dig kunna hyſa någon 
fann aktning eller kaͤrlek. 


Upprepa ofta denna ſielfproͤf⸗ 


ning och du Fall låra kaͤnna dig 
ſielf, du Fall i ditt bga blifwa 
warſe bjetten, fårom Jeſus tas 
lar uti fin liknelſe. 
du mågen. till jordiſt ſaͤllhet och 
himmelſt falighet , d& fånner du 
det ſanng medlet att blifwa Gud 
och menniſtor waͤlbehaglig. Sielfs 
kaͤnnedom år foͤrſta ſteget, ja 
halfwa waͤgen till fullkomlighet 
och inre ſaͤll het. Det ſtulle fås 
ledes ej wara daͤrſtap, det Mulle 
wara wanſinnighet att kaͤnna 
kaͤllan till wåra fel och wår rin⸗ 
ga jordiffa lycka, men ide tills 


floppa denſamma utan låta hens , 


ne ohaͤmmad utgiuta ſitt foͤrder 
öfwer of. , i 


Du ſom hiertan proͤſwar, och 


ſaſom en daggdroppa genomſtä⸗ 
dar ſiaͤlen; aueſtaͤdes naͤrwaran⸗ 
de, allwetande Gud! ofta will 
jag i Mina ensliga funder oͤf⸗ 
wermåga de orfafer , hwilka flös 
ra min tillfredsſtaͤllelſe, beroͤfwa 
mig de zogdiga⸗ kaͤrlek och tills 
biſwenbet/ och hindra ⸗mig "att 

lifwa få tydlig, fom jag funs 
de wara. Jag will ofta proͤfwa 
mig inför Dig, belige Werldsdo⸗ 
mare, och ångra mina fyndiga 
begår, min underlåtenhet uti go⸗ 
da, Dig ohm mina Medmennis 
fför behagliga gerningar! Ja, 


DÅ kaͤnner 


Den 15 Februart | 


jag will bſwer mig fielf utieftors 
tankens allwarliga ſtunder hålla 
ſtraͤng dom; jag will foͤrnya och 
foͤraͤdia mitt ſinne, foͤrraͤn näs 
detiden foͤrflutit och jag kallas 
inför Din domaret hron. 

Tyftna ſmickrande egenkaͤrlek, 
tala oblidkeliga ſamwete! — Fly 
förledande ſtolthet, — beledſaga 
mig blygſamma, anfpräkslofa 
HHdmn jukbet! Huru mången fom 
jag bittert tadlade, har warit 
baͤttre aͤn jag! Haͤdanefter will 
jag ide fördömma någon annan 
än mig ſielf. AA, hwarfoͤre Hule 
jag ide gerna förlåta de mina 
och mina waͤnner deras fel, då 
jag förlåtit mig fjelf få mydet, 
fom ei förtiente tillgift. Jag 
will ife mera klaga oͤfwer bris 
ſtande kaͤrlek oh förtroende af 


mina medmenniffor, jag förs 


tjente dem ide, Jag ådrog mig 
genom eget förmållande deras 
ũkgiltighet, och wandrade ide 
Dig til behag, helige Bud! 
Men det ſtall blifwa annorlun⸗ 
da, jag Mall förbättra mig; jag 
will ide bwila förr, ån jag ges 
nom gudaltigher i bierta och 

gerningar fan glådja mig af 
Ditt bifall oh wara foͤrwißad 
om alla aͤdla fiaͤlars aktning oh 
waͤnſtap. Ware Ditt ord, o 
min Jeſu, altid mina fötters 
lyckta och mina waͤgars ljus, 
Amen. : 


20 
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Själens ſtorhet. An 


di, menffa! båj ur. gruſet 
in blid tik bimlen opp! 
6 ſtraͤlande i fjufet 
Ditt wårde och ditt hopp! 
uds afbild i naturen, 
apel 9 en —* juren,” 
rån englarne ,» 
Hitt höga mål betänk! 


LJ 


Uyeför ofta fågd wi menniffan 
i fin et Ub öeeg få 

i henne i.fin upphdjelfe | 
” sei fågo henne alltför ofta lef⸗ 


wa ett finnligt , djurift Lif och blott ff 


rigta fin tanke på att penom ars 
bete foͤrwaͤrfwa dagligt bröd, el⸗ 
ler att åga Litet flörre formoͤgen⸗ 
bet eller praͤktigare klaͤder ån fin 
granne $ wi fågo huru ſlutligen 
hela hennes lefnadsglaͤdje beſtod 
uti hennes höga tanfar om fig 
fielf , eller i bordetå och glaſets 
njutningar, eller deruti att hon 
funde befalla medmenniffor, Wi 
fågo hennes uppmaͤrkſamhet os 
upphoͤrligen faͤſtad på förbåtfrins 
gen af det jordiffa filftåndet; 
men (likſom wore det en biſak 
alldeles obekymrad om fjåleng 
förädling. Wi fågo henne upp⸗ 
odla förftåndet, ſamla funffas 
per, foͤrwaͤrfwa konſtfaͤrdighet, 
"på det hon, ſaͤſom hon uttryckte 
fig, med åra ſtulle gå fin werld 
igenom; tiffom hade bon blott 
emottagit fina flora ſſaͤlskrafter 
för att blifva det ſlugaſte, konſt⸗ 
rikaſte, ſtarkaſte, men ac farli⸗ 
gaſte af alla diur. Wi fågo 
huru bon utan återhått ſtyrdes 
af fina infall och utan blygſel bes 
herrſtades af fina lidelſer, likſom 


Hwad aͤr din Häl? en låga, 
Som från Guds fårteks ſtoͤt, 
Med lefwande få. måga, 


Sig ned i ſtoftet gjoͤt. 


I Sud du lefwer, koͤres 
OM warelfe du har; 

Til Gud din ande fåred? 

Når han från jorden kar. 


—— 


2 
wore det bedrande, att aldrig 


40 foinga fig i någonting, utan 


emna fria talar åt hwarjie bes 
går, hwarie böjelfe, hwarje oͤn⸗ 
an, oci alla finnesrårelfer fulla 
komligt likna de ofoͤrnuftiga diu⸗ 
ren. Wi fågo henne bekaͤnna en 
Gudalaͤra, ide hiertats utan. en 
med ſamhaͤllets oh den yttre ans 
ſtaͤndighetens fordringar lit ſtaͤm⸗ 
mig; wi fågo henne framplad⸗ 
dra böner, beſoͤta Herrans tem⸗ 
pel, och deltaga be heliga kvrko⸗ 
bruten, likſom ſtulle deffa yttre 
andagtsoͤfningar funna tillfreds⸗ 
ſtaͤlla werldarnes och wåra oͤdens 
Styresman, — Domaren oͤfwer 
lefwande och doͤda. Wi ſägo hen⸗ 
ne anwaͤnda Jeſu laͤra, ſom ett 
ſtoddswaͤrn för fina foͤrbrytelſer, 
en tillfiykt för fitt onda ſamwe⸗ 
te, och derunder hyſa den wan⸗ 
finniga oͤfwertygelſen, att: hon 
funde åberopa wår Herred och 
Fraͤlſares silfyleftgörande före 
tjenſt, och att Jeſu doͤd wore ett 
fådant foͤrſoningsoffer för hen⸗ 
nes ſynder, att hwarken ſtraff el⸗ 
ler foͤrdoͤmelſe numera gpore att 
befara. . 

Ack huru djupt fan e& mens 
niffan fiunta. Hon kaͤnner en 
ſtaͤndig laͤngtan efter ſaͤllheteu, 


— 
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men aͤr dock aldrig lycklig, efter 
bon med, berådt mod framruſar 
till fitt fåfra foͤrderf, likaſom dit⸗ 
fördes hon af en förfårlig och 
oſpnlig matt. Ja, i fanning en 
förfärlig oh ofynlig matt, nem⸗ 
ligen hennes begår, fom foͤrſtoͤ⸗ 
ta ſiaͤlens lugn od frid. 
Hurudan är då en ſtor och aͤdel 
man, ffapad efter Guds afbild 3 
ür det den kriſtne, fom med fann 
fietffånnedom alltid till undwi⸗ 
tande af felfteg aͤr uppmaͤrkſam 
på fig ſielf oh ger eft herra⸗ 
waͤlde öfwer alla fina Annesroͤ⸗ 
relſer fom upphoͤjer hom Sf 
wer den ſtora hopen? 
Wißerligen år han woͤrdnadsſ⸗ 
vård den wife, fom, oberdende 
af retelfen till finnlig niutning, 
af begaͤrens trolfraft, af åregis 
righetens, fäfaͤngans, waͤlluſtens 
och wredens matt framfrår fåfom 
en fri man ibland ſlafwar, en 
Konung bland tienare. Woͤrd⸗ 
nadswaͤrd år han, ty inte yttre 
wåld kufwar honom, ingen med⸗ 
gång gör honom oͤfwermodig, ins 
gen olycka nedtrycker honom: — 
han flår orubblig uti alla ſtor⸗ 
mar, men råder fjelf öfwer allt, 
"emedan ban få tyglar fina ſinnes⸗ 
roͤrelſer, att de aldrig werka på 
hans" handlingar. Han är bes 
undranswaͤrdare aͤn den fom, med 
biträde af de folkſlag han befes 
grat, fan befegra andra, men ide 
fin egen aͤrelyſtnad; beundrans⸗ 
mwårbare år han aͤn de ſtoͤrſte 
bland Lärde och konſtnaͤrer, fom 
upptaͤnka och bildg konſtwerk, 
hwilka man anſer foͤr werldens un⸗ 
der, men likwaͤl ej förmå grund⸗ 
laͤgga egen ſinnesfrid och lyckſa⸗ 
Men år då ſielfbeberrſtning 
den högfta grad af fullkomlighet 
fom menniffan fan uppnå? 
Nej, Om få wore, Pule Jes 





Den i6 Februari, a 


och 
deße aͤdle måns minne. DE Atbfs 
wade dem! — O Kriftne, fom fegt 


L 


ſus, werldens gudomlige Upp⸗ 
lpſare, ei hafwa lärt eller foͤrkunnat 
något annat ån hwad redan före 
Honom många de gamla tiders 
wife lärt och förfunnat. Ja, res 
dan förrån Jeſus Chriſtus fås 
fom menniffa fom i werlden, has 
de de dygdigaſte oh wiſaſte mån 
lårt att fielffånnedom oh ſielf⸗ 
beherrſtning utghra menniffans 
ſanna waͤrde. Ännu mer, de 
gåfivo aͤfwen ſielfwe, genom des 
ras foͤrtraͤffliga wandel, utmärks 
ta prof på deßa dygder och wi⸗ 
fade att de kunde ütoͤfwas af 
broarje dödlig. De utbfwade dem, 

nu mördar efterwerlden 


och ſlafwiſkt baͤfwen för uppfpi⸗ 
landet af defa gudomliga bud, 
de utoͤfwade dem och kaͤnde lik⸗ 
waͤl icke Jeſus; — de hade blott 


«en dunkel aning om den fomman⸗ 


de ewighet och dom, hwilken wi 


genom gudomlig uppenbarelſe 


aͤnne fåfom froͤjdefull för den 
omme, förfårlig för den Gudloͤ⸗ 
fe: — Kriſtne! De utdfroade den 
och woro likwaͤl blott hedningar. 
Men Jeſus, den boͤfwer alla 
upphöjde, framtrådde i werlden 


omgifwen af den himmelſta wis⸗ 


hetens glans och fordrade mera. 

fwen Han pähyrkade fielfs 
kaͤnnedom och ſielfproͤfning, eme⸗ 
dan” ſyndens undwikande ej år 
taͤnkbart utan fondens kaͤnnedom. 
Afwen Han fordrade ſielfbeherrſt⸗ 
ning od fielfförfafelfe, emedan 
den fom ej förmår tygla fina lus 
ſtar od begår elfer aldrig fan blif⸗ 
wa raͤknad bland Jeſu efterföls 
jare. Men ſamma fordringar 
onde aͤfwen de hedniſte wife. De 
örlåto fina fiender, och gjorde 
fina waͤnner lyfliga; de afſtydde 
den aͤrelyſtne, de afſſtydde fros⸗ 
ſarens, drinkarens och waͤlluſtin⸗ 


Den 16 Februari, 


gens utſwaͤfningar. De foͤrak⸗ 
tade ben däraktiga girigheten, 
den omaͤttliga winningslyſtnaden, 
och den ſtaͤndliga egennyttan fom 


endaſt -föfer fitt eget båfta. Men, 
alla deßa dygder Aro likwaͤl ide: 


kriſtliga dygder. 


Jeſus fordrade af menniffer 


mer. Han fordrade likhet med 
Gud, det wil fåga: Han fors 
drade en fådan fiälsftorhet, fom 
menniffan hår på jorden fan ernä. 

Det år ide nog, fade Han, 
att tygla fin wrede; aͤlſter edra 
owaͤnner, wålfigner dem fom 
eder banna, gårer wål emot 
dem font eder hata; beder får 
dem ſom göra eder flada och 
förfölja eder. På det I ſto⸗ 
len wara eder Faders barn fom 
år i Himmelen; 
fin fol uppgå åfwer onda och 
goda, och låter regna öfwer 
råttfårdiga och oråttfårdiga. 
Foͤrty om I alſten dem fom 
eder ålffa, hwad fån I får 
lön? Göra och icke de Publika⸗ 
ner detſamma? Om I hafwen 
eder waͤnliga emot edra broͤ⸗ 
der allenaſt, hwad beſynner⸗ 
ligt goͤren I? Goͤra ide oc 
få de Publikaner? Warer foͤr⸗ 
denſtull fullkomlige ſaͤſom eder 
himmelſte Fader fullkomlig aͤr. 
(Matth. 5: 44 - 48.) 

Sådan aͤr den finneshögbhet, 
fom den himmelſte Laͤraren a 
of fordrar. Icke nog att wi få 
fullfomligt beherrſta of ſjelfwa, 
att wåra kaͤnſlor och böjelfer ej 
wilfeföra of; wi ffole aͤfwen, få 
långt wår förmåga ſtraͤcker fig, 
i wår fret8 ſprida wålfiags 
nelſe och ſaͤllhet. Den år 
ike ånnu dygdig fom få råder 
öfver fig fielf, att han ide föra 
fursmar eller Sfwertråder någon 
ef fina pligter; den år endaſt 
dygdig, fom, utan afſeende på 


tå honom. Hans haͤmd 
gloͤmma och förlåta, Han år upp⸗ 
9— oͤfwer wanliga menniſtors 
ty an laãter 
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petre foͤrhaͤllanden, utan anſeende 
fill perſonen, gör der goda och 


befordrar allgs, ja aͤfwen fina 
fienders ſaͤllhet. 


Detta år krriſtlig Haͤtsſtorhet, 
detta år höjden af jordiſt full⸗ 


komlighet! Den ſannt wiſe — och 
blott en ſann Jeſu efterfoͤliare 
förtienar detta namn — kaͤnner fig 
upphöjd öfver det iordiffa lif⸗ 
wets raͤnker, ommwerlingar oc bes 
går famt will blott göra godt, då 
andre af ſielfkaͤrlef gåra ondt. 
Han år upphoͤid oͤfwer owaͤnſkap 
och foͤrolaͤmpningar, han Låter 


ej afhålla fig att wilia dem waͤl 


och befordra deras båfta fom has 
r att 


mäaktiga beräkningar, hwilka 
ſtulle funna waga fitt lif för finns 
liga nöjen od faͤfaͤngans blaͤnd⸗ 
werk, och föra deruti fin hoͤgſta 
ſaͤlhet. Hans hoͤgſta fållhet är 
deremot att wara förenad Med 
Gud. Han fom altid råder oͤf⸗ 
wer fig ſielf och bewarar fitt hier⸗ 
tas renhet, hatar ei de felande, 


utan anfer dem för hwad de werk⸗ 


ligen åros; fåfom ſiuka hwilkas 
kropp beperrffar och nedtrycker 
ſjaͤlen, ſaͤſom mwilfefSrda hwilkas 
örftånd utwalt ett inbilladt godt 
till ſpftemaͤl eller ett oraͤtt mes 
del tid Ändamål. Han hatar dem 


f ide men han beftagar dem, och 


föfer att genom befordran af den 
fanna upplysningen foͤrminſta det 
onda forn willfarelſen åftadfoma 


mer. Han år upphöjd oͤfwer egen⸗ 


kaͤrleken och egennyttan. Han will 
icke för att blifwa prifad af mens 
nifforna wara den ådlafte; wille 
han det, få wore han det ej mes 
ra. Han will ej göra det goda, 
att derföre blifwa belönad; wille 
ban det få wore han ej mer dvgs 


dig, utan endaſt flug och lott . 





— 
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egennvyttig. Han aͤlſtar dygden. 
emedan den år gudomlig. Han 
ſtraͤfwar efter fullkomlighet emes 
"dan bang bimmetffe Fader aͤr 
fullkomlig. Han ſoͤker förening 
med Gud, emedan hans ande från 
Honom har ſitt urſprung och långs 
tar att 
Detta år den ſanna filens 
ſtorhet, ſom Jeſus af fina efter s 
foliare fordrar. Kärlek och mål 
wilia aͤro deß kaͤnnetecken och 
blpgſam ödmjukhet def Midja. Sid» 
len will upp till Höjden, derfoͤre 
anfer hon fåfom det laͤgſta, det 
fom fommer af jorden od åter 
blir jord. Ewigheten är hennes 
hemwiſt; derföre ſynes henne det 
jordiſta lifwet blott fåfom en förs 
beredelſe till det förra. Hon ärar 
menſtlig ordning och menſtliga 
inrättningar, ſaͤſom medel till bes 
fordran af det allmänna båfta, 
men bon ärar det fanna, goda 
och råtta högre ån all menſtlig 
ordning, ty aͤlltfoͤr ofta glömmer 
den ſwage doͤdlige, för glanſen af 
det medel "han ſielf uppfunnit, 
det woͤrdnadswaͤrda men aflaͤgs⸗ 
na aͤndamalet. Gud år hennes 
allt i denna werlden, emedan 
Gud är uti alt och hon frelf i 
Gud. ' Hon ålffar lifwet, eme⸗ 
dan hon lefwer i Gud, men frufs 
tar ej dbden emedan den blott år 
en obetydlig förändring I fåttet 
af hennes fillkvarelfe. - 
Gudomlige Frätfare! Saͤdan 
aͤr Din laͤra, Din uppenbarelſe, 
hwilken Du gaf de doͤdlige. Den⸗ 
na ſſaͤlsſtorhet år kriſtendomens 
fruft. Meh hwad aͤr jag? Nej, 


jag har aͤnnu icke warit en ſann ſaͤllh 


Kriſten. Hwad aͤode jag? AE, 
jag aͤgde aͤnnu ide den fanna kri⸗ 
ſtendomens anda, jag wacklade 

mellan fond och dygd, mellan jord 
och himmel. O Jeſu Chriſte, 
Ditt heliga ord ntraͤuger fom en- 


åter med Honom foͤrenas. Iifw 


— 


afſaͤgn fig 
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tiusſträle i min Tål, Klarare 
fattar jag nu meningen af din 
gudomliga uppmaningen: warer 
foͤrdenſtull fullkomlige ſaͤſom 
eder himmelſte Fader fullkom⸗ 
lig cñ,·.4 

En Kriſtens ſſaͤlsſtorhet beſtär 
väl ide der uti att helt och haͤl⸗ 
fet waͤrdsloͤſa och illa behandla 
fin kropp, quaͤfwa alla begår och 
all det jordiſta lif⸗ 
wets glädje. Nej, denna kropp 
är ett af Gud mig gifwet medel, 
hwarigenom jag fan werka på 
den. mig omgifwande del af werl⸗ 
den. Detta medel bör jag ide 
förafta , ide wamvårda ; jag ſtulle 
da beroͤfwa min Ande ett af de 
wigtigaſte hielpmedel till bere⸗ 
dandet af: dep fullkomning: men 
jag bör ej better anſe kroppen för 
något annat än ett hielpmedel. 
Då jag wårdat min kropps ſtyr⸗ 
fa 08 belfa r bar jag gjort mad 
jag bör. Kroppens utwårtes pryds 
nad och ſtoͤnhet ar en bifaf oh 
förfwinner ſnart. Dem bör jag 
ſaͤledes ej högt waͤrdera, Ännu 
mindre för deras ſtull uppoffra 
helſaoch Frafter. Men den fom 
ſtyr werktyget år wigtigare än 
fielfwa werktyoget, och den kriſtne 
aͤr ſin kropps beherrſtare. Med 
gladt mod uppoffrar han aͤfwen 
deßa, om derigenom det ſtora aͤn⸗ 
damålet, allmaͤn lyckſalighet, fan 
befordras. Ejukdomar, lidan⸗ 
den, ſmaͤrta oc död, — den kriſt⸗ 
neg ſtora ſial moͤter dem ˖med 
ſtaͤndaktighet, foͤr att raͤdda de 
owaͤrderliga ſtatterna: ſanning, 
rått tro, oſtuld, medmenniſtord 


et. 
Den kriſtines ſſaͤlsſtorhet bes 


får ite uti en ftolt foͤrſakelſe af 


all lifwets glaͤdie; men denna glaͤ⸗ 
die bör af hoͤnom ide anſes för 
något högre tin en weberquickelſe 
för kroppen, hwarigenom den 


1 
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Aerhemtar nya krafter till nyttig 
werkſambet. Han föraktar art 
beſtaͤndigt jaga efter finnlig njuts 


ning, och att beſtaͤndigt roa fig 


utan att hafwa arbetat. Han 
låter aldrig någon dag förbigå, 
under hwilken ban ej går någon 
god gerning. Han uppoffrar alla 
njutningar, om han dermed fan 
befordra andras båfta. Det år 
ponom en waͤlluſt att lida och 
umbåra om hon dermed gör ans 
dra lyckliga. , | 
Rikedom aͤra och anfeende äro 
ide föremål för hans föratt ; men 
pan efterſtraͤfwat dem ide heller 
dfwer allt annat... Defa lpſan⸗ 
de blaͤndwerk, hwilka af menni⸗ 
forna faͤwiſtt dyrkas, kunna 
bwarkfen oͤka den kriſtlige wiſes 
ihcka om han aͤger dem, eller min⸗ 
ſta den om bass förlorar dem. 
De äro för honom blott Medel 
att Sfa fin werkſamhet till med⸗ 
menniſtors baͤſta. Han wet gans 
ffa wål att anſeendet år opaͤlit⸗ 
ligt , att årebetygelferne äro twe⸗ 
tydiga och art alt guld i werlden 
ej fam bereda ett' waraktigt fins 
neslugn, Han är hwarie oͤgon⸗ 
blid beredd aft uppoffra fin rykt⸗ 
bathet om han derigenom Fan förs 
böta menniſtoſlaͤgtets ſaͤllhet. Han 
ér hvarje oͤgonblick beredd att 
uppoffra all fin rifedom om han 
dermed. fan lindra allmän noͤd. 
Hwad fom kommer af jord, 
anfer han oc fom jord; aͤfwen 
det meſt lyſande koſtar honom ide 
en ſuck. Hwad betyder det, om 
wi ett par dagar eller år tidigare 
förlore, hwad wi ändå flutligen 
måfte förlora? Men ſtole wi foͤr⸗ 
lera det, må det då ſte för menſt⸗ 
lighetens heliga fak 
ſta fatt Äger ej det waͤrde fom 
medvetandet af en aͤdel gerning 
och det bbr wara lättare att upp⸗ 
offra lifwet ån. oſtulden. 


ras til fina pligter. 


Den förs ffå 


l å 
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En kriſtens fiåtsftorhet beftår 
ide deri, att underlåta foͤrſwa⸗ 


ret af egna eller bröders Hotade 


raͤttigheter. Ala de raͤttigheter 
mi eller andra fåfom medborga⸗ 
re i ſamhaͤllet aͤga, aͤro willkor. 
genom hwilka wi funna förmårfs 
wa, anwaͤnda och bibehålla hjelps 
medel till nyttig werkſamhet. Den 
fom af ondſta eller willfarelſe ej 
uppfyller defa willkor måfte ges 
nom ſaktmod eller allwar återfås 
Wi fale 
en fådan wår fiende, men den 
kriſtne åger ingen fiende. Man 
fan, måhända foͤralta, Hata, förs 
följa eller afundas den wife; men 
under ſjelfwa bemoͤdandet att föra 
ſwara ſina raͤttigheter, foͤrblifwer 
han fin motſtändares waͤn. Han 
undflyr oh hatar honom ej, utan 
aͤrar honom fåfom förut och hiftår 
bonom om han fan, — går honom 
odt, om han dertill finner tills 
ille. Men om flutligen ej åters 
frår honom annat ån det fwåra 
walet att lida eller göra orått, — 
malet blir honom då & fivårt: 
han Lider. ' 
Men lifligaſt röjer fig en fris 
ſtens ſjaͤlsſtor het deruti att han 
lik den gode Guden alltid och al⸗ 
leſtaͤdes aͤlſtar medmemniſtor, att 
denna kaͤrlek aldrig genom an⸗ 
dras otackſamhet kallnar, att den 
år waͤlgoͤrande både emot måns 
ner och owaͤnner, och mera igen⸗ 
kaͤnnes af gerningar än ord. Wid 
hwarie flund oh hwarie goͤro⸗ 
mål föfer han wara få waͤlgb⸗ 
rande od nyttig, fom han efs 
ter de honom foͤrlaͤnta krafter då 
fan wara. Alt detta will han 
liftvål hellre werkſtaͤlla oſedd än 
dad af menniffobgon. Men 
han undflyr ej heter deßa, om han 
tror att hans förefyn oh erems 
pel funna blifwa dem nyttiga. 
Uti den belaͤgenhet bwarwty - 


- 


till hwarje uppoffring 


ſte ſtrida. 
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Foͤrſpnen foͤrſatt honom, will han 
alltid werka det baͤſta och nytti⸗ 
gaſte. Men han icke blott will 


det; Hans wilje aͤr aͤfwen hands 


ling. Dock doͤlier han blygſamt 
fina dygder, emedan ban ej ut⸗ 
ofwar dem för menniſtopris och 
icke will beroͤmmas af de ſwaga 
fom beklagligen ofta med loford 
upphöja åfwen det, fom år hwar⸗ 
je raͤttſinnig mans pligt. Den 
fom gör en god gerning för att 
mwinna bifall förtjenar alla aͤdlas 
föratt, och gåller intet inför (ud. 
Själens ſanna fullaͤndade hoͤghet 
beſtaͤr deruti, att den Är iſtaͤnd 
r mens 
nifkowaͤl, utan att någon döds 
lig får weta det. Den fanne 
Kriſtne har ſtaͤl att tro det'ans 
dra. äro baͤttre ån han, tv han 
kaͤnner de många fel od ſwag⸗ 
heter emot hwilka han ſielf mås 
smMen .han blyges att 
blifwa berömd för uppfyllandet 
af fina pligter, emedan juſt detta 
beröm bewiſar att det ide borde 


gifwas af dem fom gifwa det! 


Fy den fom prifar det fom blott 
war pligt att uppſvlla, erfånner 
att han fielf i fina pligters upp: 


follande ide år nogråinad. Och 


hwad waͤrde aͤger 
ſtors beröm? 
OM fule. än wår dygdiga 


ylifa menni⸗ 


wandel draga of ſtymf, foͤrfoͤl⸗ 


jelſe, faͤngelſe och döden, — dygs 
den år. allt; faͤngelſe oh doͤd blott 
en dröm, Den raͤttfaͤrdiges fiål 
är fri, — hwad betyda de bojor 
fom tryda kroppen? Döden på 


afraͤttsplatſen för en raͤttwis ſak, 


eller doͤden på flagfåltet eller dös 
den på fiutfången aͤro de icke alla 


lika 2 Kan doͤdsſaͤttet oroa en An⸗ 


de, ſom lefwer i Gud, foͤr Gud 
och med Gud? Huru maͤnga aͤdle 
dogo ej under bödelsfmårdet och 
afſtydde aß deras ſamtida, hwil⸗ 
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fas minne af én rackſam efters 


werld waͤlſignas och hwilkas affa 
fuktas af def tårar? Icke hwad 
man anſer of wara utan hwad 
wi aͤro bör af of efterfrågas, 
Blott wår gerning, ide werl⸗ 
dens omdöme deroͤfwer, bör waͤcka 
wår uppmaͤrkſamhet. Den före 
ra tillhör of, det ſenare beror 
af omſtaͤndigheterna. Den förra 
allena har inflotelfe på mårt waͤt⸗ 
de, waͤrt fulkomnande oh waͤr 
ewiga ſalighet; det ſenare, knap⸗ 
paſt på wårt foͤrmultnade ſtoft. 
Snart glömmas både mördaren 


och den mördade, men Gud lef—⸗ 


wer od dömmer! 

Ja, du lefwer, Ewigel Du 
doͤmmer, Helige! Hwad aͤr min 
fropp I döden? En affallen klaͤd⸗ 
der jordiſta lifwet ? En maͤng⸗ 
faͤrgad droͤm, hwars faͤrger wid 
uppwaknandet bleknat. Utom min 
odoͤdlige Ande aͤger jag intet och 
är jag intet. Blott den hoͤghet 
och kraft, fom han genom fin jor⸗ 


diſta werkſamhet foͤrwaͤrfwar, fan 


doͤdens hand ej utplåna, ty dens 


na kraft år af ofoͤrgaͤngligt, o doͤd⸗ 


ligt urſprung; år ide jordiff. 
Att 'efterſttaͤfwa ſjaͤlsſtor het, 
— detta aͤr den af Gud ſtapade 
menniſtans hoͤgſta ändamål. Det 
oͤfwergaͤr ej heller menniffoförs 
mågan. Ty aͤfwen Jeſus war 
icke blott ſtenbart en menniſta; 
an fullgiorde det hoͤgſta för att 
dagalaͤgga att aͤfwen det fullkom⸗ 
ligaſte fan ernåg genom en alls 
warlig wilja. Lifwade af. Jeſu 
ord och efterdoͤme wandrade ota⸗ 
lige i Hans fotfpår. De upps 
offrade för rätt och ſanning, för 
offuld och dygd, för Faͤdernes⸗ 
land och medmenniſtors faͤllhet, 
modigt och beflutfamt lifwets dyr⸗ 
baraſte fördelar : förmögenhet» 
waͤnſtap, kaͤrlek, åra, matt, 9 
e ) 
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et, ja fjelfiva lifwet. Hwarfoͤre 
al jag ite funna hwad de funs 
de, om OM tuſende ſwaga, of finns 
ligheten haͤnfoͤrda od Fraftlöfa 
menniffor twifla på möjligheten 
deraf eller falla det ſwaͤrmeri. De 
uti ſtarnet af finnligheten oh 


egennyttan nedſiunkna mMmennis 


fforna8 omdöme, — hwad betys 
der det i jemförelfe med Guds 
dom uti mitt ſamwete. Kunna 
de ite för fin fjåls förädling 
kalla froftet ſtoft och uppoffra det 
forgaͤngliga foͤr det ofoͤrgaͤngliga, 
— hwarfoͤre ſtulle jag ide funs 
na det? 

Jeſus Chriſtus, fullkomlige, 
Gudomlige! Du, fom ådagalagt 
bwad fom i himmelen gaͤller och 
waͤrderas: Du fom tilltalar mig 
genom Guds oM naturens röft: 
Du, fom år ett och detſamma 
med Gud och naturen : är det 
ei Ditt exe mpel, fom bör föres 
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Ipfa mig? De menniffor Dig oms 
gaͤfwo infågo ej att Du mar Gud. 
kraft. De fåftade endaſt upps 
maͤrkſamhet på floft, på utmärse 
tes anſeende och famhilsförpårs 
landen 5 Du wandrade leende 
ofwer ſtoftet och hade endaſt af⸗ 
ſeende på det ewiga fombander 
mellan Dig och Din Fader. 
St will jag föra likna Dig, 
Jeſu! Skulle jag ide wara Dir 
efterföljare, ' hwarfoͤre inwigdes 
jag dertill, — til Ditt barn ges 
nom det heliga dopet? Din lära: 
oM Din tefnad ffola wara min 
foͤreſyn. Afwen det fmärafte wil 
jag göra, aͤfwen de frörfta uppe 
offringar mill jag underfafta mig 
för att ernå ſſaͤlens höghet od 
frihet, — dep tifhet med Gud, 
Haͤrd Fall ofta ſtriden blifwa emot 
mina finnliga luftar och begår, 
foͤrlaͤna migtdertill, 


oh fråndarftighet. Amen, 


- N — ſ— 
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Werldoklokhet och kriſtlig wishet. 
| Matth. 10: 16. 


5 af werldens wife kaͤndes 

en daͤndligt wiſes råd. 

Chriſtus kom; och dagen taͤndes, 

Sul ef ſanning och af nåd: 

——A— — blickar, 
ngerfulla bråft, 

Båt ſick jorden ljus och tråft. 


VY 


Ahwen den klokaſte fan fela, 


oh genom ſjelfwa de medet, fom 


ef alla anſes för” de meſt aͤnda⸗ 
maͤlzenliga att bereda —7— lye⸗ 
fa, aͤdraga fig de ſwaͤraſte ſorger. 
Afwen“ den frommaſte 


ra, att man genom blotta 


Kriſten fan fela och aͤſtadrom⸗ 
ma de ſſtoͤrſta olyckorh då han 


trodde fig handla bygdigaft och 
wiſaſt. ee OK 
SÅ otroligt det och föngé mas 
ofber 

ten fan nedflörta I foͤrderfwets 


afgrund, att man oaktadt de rese, 


naſte affigter, det aͤdlaſte oh 

raͤttwiſaſte ſinnelag lifwaͤl fan 

werka mydet ondt; få ſannt är 

det likwaͤl. Erfarenheten gifwer 

berpå otaliga bewis. Defa bes 

wis ſtola warna of, ſtolg göra 
Rv 


o Gud, kraft. 


” + 


N 
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of uppmaͤrkſammare, på mwårt 


ſaͤtt att tånfa oc handla, Mås 


haͤnda aͤro aͤfwen wi bland des 
ras antal fom ite weta att goͤra 
ſtillnad på klokhet och wis⸗ 
het. Kanſte aͤro wi ofta kloka 
men ide: wiſa; kanſtel åro wi 
ofta wifa och fromma men förs 
flå ide att utoͤͤwa Guds wilia 


ined nödig klokhet. Kanffe äro 


mi bland deras antal, fom. e 
infe meningen af deßa Jeſu gu⸗ 
domliga ord: Warer foͤrden⸗ 
ſtull fnålle ſͤſom ormar och 


enfaldige: ſaͤſom dufwor. 


De fleſte doͤdlige obekpmrade 
om foͤrwaͤrfwandet af gudomlig 
wishet efterſtraͤfwa deremot att 


priſas ſaͤſom kloke. Få äro de 


fom. vid fina företag göra fig 
ſielfwe den frågan: uppfyller jag 
dermed Guds mwilja? Befordrar 


min gerning aͤfwen mina mede 


mennifforå båfta 2 Aſpftar jag 
jemte mitt eget baͤſta aͤfwen nås 
ſtans? Haͤnfoͤres jag utaf afund, 
girighet, eller laſtbara begaͤr, 
af hemligt hat emot den eller 
den, af ſtolthet eller herrſtlyſt⸗ 
nad? Om jag uppfyller en pligt , 
förfummar jag ite en annan 
heligare? — F& aͤro de fom gös 
ra fig dylika frågor. Deremot 
aͤro de fleſtes tankar fåftade på 
de medel hwarigenom de ſtynd⸗ 


ſammaſt funna uppnå fina af⸗ 


figter, eller hwilka waͤgar de 
ffola wandra för att fåfraft win⸗ 


na det äfyftade ändamålet. Om. 


bland deßa medel aͤfwen finnes 


ofanningar , bedrågeri, argliſtig 


ondſta och oredlighet; det anſe 


de temligen likgiltigt och ganſta 
förlåtligt, Det fmitrar dem till 
och med då man om dem vtts 
rar: “han började med klokhet 


detta företag; man fan mål ite 
gilla alla de medel han för def 


Tyiliga fortgång anwaͤnde, men 


Den 17 Februari. = 
bang klokhet har dock ſegrat: 


ban har wunnit fitt aͤndamäͤl, 
för honom år det lika mycket hus 
ru oh på hvad fått”. . 

Ack nej, — det år ej lika mye⸗ 
ket —! De fom få berömma dig 
fördömma dig aͤfwen. De priſa 
ditt anwaͤnda foͤrſtaͤnd, din förs 
ſigtighet, din ffidlighet, men de 
afffy din ſamwetsloͤehet od måns 
ga af de oråttiårdiga medel du 
nyttjat. Du bar wunnit ditt 
aͤndamal men för alltid förlorat 
dina medborgares förtroende och 
Färlef. Den fom en gång bes 
drager, blir aldrig mera trodd. 
Du hör ej att man iemte lof⸗ 
orden aͤfwen yttrar defa ord: 
”för denne måfte man taga fig 
till wara!“ — Du har förlorat. 
mer ån. du wunnit, du har fans 
ife foͤrwaͤrfwat lifloͤſa aͤgodelar, 
men ffiljit ifrån dig aͤdla och go⸗ 
da hiertan. Man har aktning 
för din klokhet men förakt för 
dirt hjerta. Man hyfer en med 
wederwilja omM leda brandad bes 
undran för din ſticklighet, men 
aͤlſtar uti dig ife mera den reds 


"lige mannen, 


> Såg ute; ”det år mig likgik⸗ 
tigt hwad man tånfer om mig. 
Det är dåraktigt, att råtta fig 
efter andras omdömen. Hade 
Jag ej handlat få, hade en ans 


nan i mitt ſtaͤlle giort der. Lika 


mycket om, medlen, endaſt jag 
wann åndamälet.” ; 
Nej det är ej lifa mycket! Du 


har wunnit dina affigter, men 


aktningen för dig ſielf har du 
förlorat. Din klokhet förmådde 
dig aft wålja olofliga medel, hwil⸗ 
få mähaͤnda beredde dina oͤnſt⸗ 
ningars fullbordan, men du år 
ffild från din Gud od från meds 
menniſtors förtroende. Du fruk⸗ 
tar nu att bedragas på ſamma 
faͤtt fom. du ſielf bedragit få 
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många andra... Du år foͤriagad 
från renhetens om oſtuldens pas 
radis oc wandrar nu midt uti 
en farlig oͤdemark, du åger blott 
till ſtoͤd dig ſielf och din klokhet. 
Taͤnk ide: ”jag år tryggad wid 
deßa ſtoͤd. Jag Man nog weta 
bibehålla hvad jag genom min 
möda runnit” O du fom vfwes 
öfwer din klokhet, huru haſtigt 
oͤfwergifwer den dig ide tillifa 
med den ſamlade erfarenhet, 
hwaroͤfwer du är få ſtoit! Hwil⸗ 
fen menniſta fan förlita fig på 
egna krafter? En tillfällighet, 
ett oͤgonblick fan ſoͤnderſlita hwad 
ditt ſnille ſammanbundit; ett förs 
faͤr ligt olpcksoͤde fan nedſtoͤrtg, 
hwad du uppbyggt. Dock det är 
ej Sdet, det är Guds werldsſtp⸗ 
relſe, hwilken du ſwaga wareclf 
år underkaſtad; Guds maͤktig 
band fan nedflå den ſtolta. In 
om du aͤfwen i timlig måtto förs 
Jorat mera ån du genom Kina 
fluga beråfningar wunnit? Ån 
om du mifter din genom olofs 
liga medel ſamlade förmögenhet 
och nödgad, fedan du aͤſamkat 
' dig ſtulder, hwilka du ej fan bes 
tala, gripa till tiggareſtafwen åts 
följd I ditt elände ej af medlis 
dandet utan af allmänhetens rätts 
wiſa förakt, ja def glaͤdje Sfwer 
din ofaͤrd? An om du för åra, ans 
feende och ryktbarhet ſaͤljer ditt 
ſamwete, och du ſnart derefter, 
genom en ny ſakernas ordning, 
flörtad från din lyckas hoͤid, får 
erfara detta allmänna omdöme: 
der har han förtjent, — och ens 
bwar fom nu ej mera fruktar 
dig, i ſtaͤllet att gifva dig de 
loford för hwilka du fordom 
uppoffrade allt, under hela din 
återflående lefnad, ända, ned i 


din graf bhöljer dig med ſtymf 


oh fmådelfe? co 
Hwad war då flutligen din 


winningslyſtnad eller 
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klokhet; war den ej darſtap? Hu⸗ 
ru ſwagt war ej ditt foͤrſtaͤnd då 
du beråfnade en weckas haͤndel⸗ 
fer, men wid dina företag glöms 
de att i hwarje, aͤfwen det lyds 
ligaſte fall, betrygga följderna 
för hela  tifåtiden! Guru titet 
förtjenar den: att priſas fåfom 
en foͤrſigtig man, hwilken för 
oͤgonblickets niutning uppoffrar 
ifwet, för det owaraktiga och 
tillfaͤlliga,ewigheten; — hwil⸗ 
Fen för att blifwa Iydtig fört 
ffall förlora aftningen för fig 
fielf, federmera alla ädla mens 
niſtors förtroende, derefter fin 
Guds nåd oh flutligen hwarie 
ljud utfigt i de dunila rymders 
na på andra fidan grafwen. 
Hos bonom råder ej Flofbet utan 
wanſinnighet, ide foͤrſigtighet 
utan laͤttſinnighet! Tv denna 
klokhet, denna förfigtighet hwi⸗ 
lade ej på råtta grundmalen; — 
den kallas wishet. 

Wore wår jord ſaͤſom den 
baͤttre werlden bebodd af Eng⸗ 
lar och heliga warelſer, få rulle 
wishet oh den ſtoͤrſta klokhet 
wara detſamma. Hwar och en 
ſtulle fly begåren och hata det 
onda. Hwar och en ſtulle wiſa 
ſig ſaͤdan han aͤr, utan fruktan 
att blifwa ett offer för bofwars 


Men få är det ide. Den 
raͤttfaͤrdige, den kriſtne år om⸗ 
gifwen af menniſtor, hwilka utan 
menniſtokaͤrlek, endaſt wilia tills 
fredsſtaͤlla fin omaͤttliga girighet, 
relpſt⸗ 
nad, af menniffor hwilka ofta 


ondſta. 


anſe fårom något utmaͤrkt når 


de, liſtigare Ån redliga medmen⸗ 
niffor, kunde bedraga dem om 
derigenom befordra fin egen förs 
del af menniffor, hwilfa om de 
än ide åro uppenbart laſtbara, 
dock genom finnliga begår foͤr⸗ 
2 
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ledas till laͤttſinniga gerningar; 
af menniſtor hwilka behandla ſina 
likar fåfom obetvdande ting, fås 
fom werktyg hwilka man maͤſte 
bruka till fin fördel; af menni⸗ 
ſtor, hwilka om de ån ej upp⸗ 
fåtligt wilija ſtada, likwaͤl ges 
nom foͤrmycken ſwaghet kunna 
ſtada. Derfoͤre ſade den gudom⸗ 
lige menniſtokaͤnnaren mår Fraͤl⸗ 
fare Jeſüs Chriſtus fill fina 
Laͤrjungar, då han beredde dem 
till deras föreftående lefnads⸗ 
wandringar: fe, jag fånder eder 
fåfom lam ibland ulfwar. 
SN en fådan werld oh bland 
fådana menniffor år det ide nog 
att weta Guds wilja, ide nog 
att fullgöra Guds bud och wara 
dygdig, man måfte aͤfwen wara 
förfigtig, man maͤſte foͤrena klok⸗ 
bet med fromhet, man maͤſte förs 
få att rått och enligt deras ån: 
dam UY anwaͤnda dygdens lagar. 
Den fom ide wet detta eler af 
owis ifwer ej iakttager det, Fan 
enom owarſamhet goͤra ˖ både 
ig od andra otydliga , fan med 
fin inbillade dygd blifwa gaͤckad 
af den fraͤcke nidingen oM ut⸗ 
widga ſyndens rife, der han 
trodde fig utmidga Budd, 
, > Det år rått. att. underſtoͤda 
den fattige oh gifva almoſor åt 
den behoͤfwande, men om ej din 
barmhertighet flyreå af klokheten, 
få ſtall du endaft uppmuntra 
den late tiggarens dierfwa entrås 
genhet oM befordra hans låttia, 
Det år rätt att tala ſannin⸗ 
gen , men ide utan förfigtighet. 
et gifwas ſanningar hwilkas 
uppenbarande kunde foͤrſtoͤra go⸗ 
da menniffors lyda. Det gif⸗ 
was hycklare, fom under ſten af 
waͤlwilja aflocka dig hemlighe⸗ 
ter, hwarigenom de ſedermera 
bege förta dig och andra i förs 
derf. 


* 


.Den 17 Februari. 


Det aͤr rått aft ingen foͤro⸗ 
laͤmpa, ingen foͤrarga, med ingen 
lefwa i oenighet. Dot ſomlige 
menniffor ffola fråntaga dig din 
egendom, din åra, dina raͤttig⸗ 
heter, andra ffola uppenbarligen 
med wäld ſoͤka frånröfmwa dig 
och de dina eder egendom: — förs 
gaͤfwes åberopar du för dem 
din offuld, din menniſtokaͤrlek. 
De ſmaͤda din dygd , de fråntas 


ga dig allt hwad du aͤger om 


du ide afwaͤrjer waͤld med måld, 
och emot dem ſoͤker lagarnes bes 


ſtydd, om du ide åtföljd af dina 


medborgare ſtyndar ut i kriget 


eller utfånder dina föner att föras 
ſwara ditt foſterlands frihet, bes 


frånd, åra och oberoende. 

Det år rått att ite anſe dets 
ta lifwets goda eller bequaͤm⸗ 
ligheter, fåfom det enda och hoͤg⸗ 
ſta målet för wårt bemoͤdande; 


twaͤrtom böre mi aͤlltid anfe wårt 


hiertas foͤraͤdling fåfom hufwud⸗ 
ſaken; wi boͤre doͤ werlden, det 
will ſaͤga utrota waͤra ſinnliga 
begaͤr, och lefwa Gudi, det aͤr 
blifwa mer och mer fromma och 
heliga. Men att afſaͤga fig um⸗ 
gaͤnget med menniſtor, tillbringa 
fitt lif med bön och utisenfame 
het ſamt icke gagna det ſamhaͤlle 
under hwars ſtydd man lefwer, 
aͤr en inbillad fromhet, ſom icke 
fan behaga wår Bud, hwilken 
ſtapade den ena menniſtan till 
den andras broderliga hielp oh 
rk fomt 9 ber enhwar af 
all förmåga ffa ordra fina 
likars baͤſta. k 
Det år rått att förtröflta vå 
Guds förfyn, men denna förs 
troͤſtan bör: ej urarta till owerk⸗ 
ſamhet i waͤrt fall. eller likgil⸗ 
tighet för haͤndelſernas omwer⸗ 
ling, Bi ffole ej genom oföra 
figtighet bereda of eller. andra 
flora olyckor, och ſedan tröfta of 


Den 17 Februari, 
med den falffa tron att Bud har 


få welat. Wi ſtole ide genom 
oförftånd ſtoͤrta of eler måra 
Hifar | förderf, oc derunder hop⸗ 
pas Guds biſtaͤnd. 

SÅ är då all werldelig klok⸗ 
het om den ej'förena8 med Fris 
ſtelig wishet, oklokhet, oh bes 
reder flutligen foͤrderf. Sa 
aͤr dygden -utöfwad utan klok⸗ 
bet och oͤfwerlaͤggning ett fer fom 
foͤrtjenar att på det hoͤgſta ogil⸗ 
lag. Wi frole wara mwifa 
med flokbhet och kloka med 
wishet. | 

Klokhet aͤr en genom erfas 
renheten forwaͤrfwad kunſtap, ſom 


gifwer of förmåga att wid alla 


wåra företag waͤlja de baͤſta of 
nöjliga medel till framgången 
af wåra företag, Klokheten tas 


SIN kaͤnnedom af de: oms 


digheter hwarunder hon ſtall 
werka. Klokheten aſpftar blott 
egen fördel otf wåljer de ſaͤkraſte 
medel fill def winnande. Klok⸗ 
beten är alltid Sfwerlagd, wars 
ſam, förfigtig och eftertåntfam. 
' BVWishet deremot är ett bes 


möådande att blott göra det råtta 


och goda, blott det fom oͤfwer⸗ 
ensſtaͤmmer med den Hoͤgſtes 
wilja oh Jeſu Laͤra. Wisheten 
efterſtraͤfwar ei fördelen, blott 


bygden; bon :förer ej blott egen 


fördel utan det aͤdla och allmänt 


nyttiga, der må gagna hwem 


fom heiſt. Hiertats "renhet år 


föremålet för hennes högfta bemoͤ⸗ 
Hwilken af deßa begge Mulle mens 


dande. Ala hennes gerningar 
töra kaͤrlek till Gud od nåftan. 

Klokheten förefåtter fig ett 
mål fom hon wil hinna oM 


derigenom winna någon ny förs 


det > men wisheten frågar fig 
fjelf: år ditt aͤndamäl Godt, 


är det Bud behagligt, tänker 


dir dermed blott på eget oh "ide 
aͤfwen på dina broͤders baͤſta? 
Klokheten måljer de fåfrafte 


het och wishet. 


det råtta, 


293 


od meſt paßande medel till aͤn⸗ 
damalets winnande, men wis⸗ 
heten biuder: wålj inga medel 
för hwilka du behoͤfwer blygas; 
waͤli inga medel hwilka du, om 
de waldes af andra, ſtulle ogilla! 
Utarma ej den fattige husfadren 


med ffaͤndeligt oder på det du 


må funna gifwa tiggaren rika 
almoſor; liug ej, hyckla ej, ſmickra 
ej för ait winna nagons ynneft, 
foͤrtala ei någon af dina med⸗ 
borgare, för att winna anfeende 
hos de frige. ; 

” Detta år ſaͤledes den wigtiga at⸗ 
ffillnaden emellan flofs 
) Den förra 
år grundad på förfländetå, den 
fenare på förnuftets ſannin⸗ 
gar. . Den” förra foͤrbyter fitt 
handlingsſaͤtt efter omſtaͤndighe⸗ 
tern&, den ſenare blifwer dens 
fämma i alla tider och på ala 
ſtaͤllen, emedan hon blott åfyftar 
Deneförra ſtoͤdier ſig 
på lifwets ſamlade erfarenhet , 
den fenare på förnufters oͤfwer⸗ 
tygelſe oh funffapen om Guds 
genom Jeſu uppenbarade wilja. 
Den förra bereder owaraktiga, 
förfibinnande fördelar, den fes 
nare deremot ſtadigwarande fålls 


"het nemligen inre lillfredsſtaͤllel⸗ 


fe, ſiaͤlens lugn, aftning för oß 
ſielfwa oM en tröftefull förbidan 
af ewigheten. Den förra faͤſter 
fig wid orden, den fenare wid 
himmelen. | 
Klokhetoch wishet! — 


niffan hoͤgſt waͤrdera? Aro de. 
icke båda Guds gåfmwor gifna till 


ch menniſtans baͤſta? Den ena ſtall 


ej utan den andra utoͤfwas, den 
ena ej ifrån den andra ffiljas. 


Derfoͤre fade Jeſus till de fina: 


warer fnålle fåfom ormar och 
enfaldige fåfom dufwor. 
DÅ förft inſer jag hwilfen 


diuphet och ſanning deßa min 
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audo inlige Fraͤlfar es ord inne⸗ 
baͤra. I huru ofta mar det ej 


lefnad! Huru många tufende af 
mind gerningar åfvftade endaſt 


oͤgonblickets fördelar, utan att 


jag befinnade om hwad, jag wille 
oh giorde aͤfwen war aͤdelt, godt 
och offadligt för medmenniffor! 
Deraf haͤrflyter, att iag af få 
många mina företag ide fförs 
bade någon werklig eller warak⸗ 
tig fördel, utan twaͤrtom ofta 
ſorg och bitter ånger. Jag fins 
ner att klokhet utan friftlig wis⸗ 
bet endaſt är oklokhet. 

Hade jag wid hwarie af mis 


na mer eller mindre wigtiga hands. 


lingar aͤfwen betaͤnkt om de mas 
vit raͤttwiſa, offyldiga om för 
mina lifar wålgörande: — Ad, 
hade jag genom klokhet ej werkat 
det onda, ej någon gerning för 
hwilken jag, få ofta jag ihag⸗ 
kommer den, Hemligen målte 
blygas, — o jag funde då fMfåda 
tilbafa på en tefnad uppfylld af 
dygder och aͤdelmod! Jag wore 
då alla de minas, otaliga med⸗ 
borgares, ja kanſte hela fåders 
neslandets waͤlgoͤrare! Jag wore 
då en baͤttre, aͤdlare oc aktnings⸗ 
waͤrdare menniſta aͤn iag nu aͤr. 
Jag liknade mera min helige fös 
regaͤngare Jeſus Chriſtus, od 
wore Min Gud naͤrmare. 

Ack jag år det icke! Jag war 
blott klokz jag ſoͤkte ) 
förgånariaa nytfan , men jag 
war wida ſtild från den ſanna 
wisbheten , dem fina kaͤnslan för 
det råtta , det aͤdla. 

Foͤrena dig då Heliga kriſtli⸗ 
ße wishet, Jeſu wishet, med 

en werldsliga klokheten, lika⸗ 
fom den odoͤdliga ſlaͤlen aͤr för: 
enad med kroppen! Betaͤnk, o 


min fjål, wid allt hwad du foͤ⸗ 


retager dig, om od din gerning 


ott den 


Den 17 Februari. | 


är god och enlig med Guds wil⸗ 


ja? Kunde du ide handla båttre 
blott Flofheten fom ſtyrde min 


ån du nu handlar, eler kunde 
åtminftone fielfiva det vitre fåts 
tet ej wara baͤttre, få att ingen 
offyldig derwid biefwe lidande 
utan mångås baͤſta befråmjadt ? 
Waͤli derföre med klokhet de 
båfta medel till dina. affigters 
winnande. Undfly alla laͤga, wan⸗ 
aͤrande utmågar till dina oͤnſt⸗ 
ningars fullbordan. Att genom 
ſtaͤndliga anflag wilja befordra 
ett godt aͤndamaͤl, år det ide att 
enom afgrundens biftånd wilia 
ingå I himmelen? Sar icke wilſe, 
Gud låter ite gåta fig! 
andla hellre alldeles ide om 


du ej fan handla wisligen. Öfs 


wergif dina warmaſte oͤnſtnin⸗ 


gar, om du finner att deraå fulls 
hordan ſtulle Mera ſtada andra 
än den kunde gagna dig. Låt 
icke dina goelfer eller dina haͤf⸗ 
tiga begår foͤrwilla ditt omdoͤ⸗ 
me, Gif dig tid art lugnt Sfs 
werlaͤgga, och afgör ſedan med 
faſt beflutfambet om din hands 
ling år raͤttwis, om den år aͤdel 
eller oddel. Då du afgiort dets 
ta, handla dä. med orubblig fins 
nesſtyrka enligt din baͤttre oͤf⸗ 
wertygelſe. Har du redan börs 
jat ett företag , fom ditt ſamwetes 
roͤſt ogillar, — ofwergif då dina 
orena affigter, dina illa beraͤk⸗ 
nade medel, Uppoffra bellre en 
oaͤdel oͤnſtan än aktningen för 
dig ſielf, eller war omtaͤnkt huru 
denna oͤnſtan på ett waͤrdigare 
fått fan tillfredsſtaͤllas! 

OM då pröfningens ſwaͤra 
ſtund kommer; då din ringa 
fördel lågged på den ena wäg⸗ 
ffålen oM dina medborgares el⸗ 
ter menſtlighetens ſtoͤrre fördes 
lar på den andra; då din nytta 
ffulle blifwa naͤſtans ſtada, wiſa 
då den ſanna ſijaͤlsſtorheten! Bort 


Den 18 
med denna ſmaͤgktiga jordiſka 
klokhet, hwilken blott ſoͤker fin 
egen foͤrdel och ſtriber emot den 
kriſtliga wisheten! Lyd då Gud 
mera: ån. memiſkor, mera aͤn dis 
na ſinnliga begaͤr! Kanſte fun⸗ 
de din haͤmdlyſtnad, nu ſegra, 


men befegra du i ſtaͤllet din finz. 


nesroͤrelſe, fom en förklarad An⸗ 
de. Kanſte kunde du rikta dig, 
men med  oråttfänget gods: — 
kaſta detta ſtoft i ſtoftet, och emot⸗ 
tag i ſtaͤllet himmelen i din flaͤt. 
Foͤrakta namnet af klok och förs 


Aa 


Februari. 295 


mwårfwa i ſtaͤllet namnet af wis, 

raͤttfaͤrdig och aͤdelmodig! Eller 
fruktar du att man ei ſtall raͤtt 
waͤrdera din gerning, att. werl⸗ 
den ſtall falla dig en dåre i ſtaͤl⸗ 
let att beundra dig? — Fråga 
ej efter werldens bifall. Hwem 
ſtulle wilja fålja fin ſjaͤls rens 
het för de kortſynta menniſtor⸗ 
nas bifall , hwilkas omdöme wan⸗ 
ligen år få wacklande oh bygdt 
på få ſwaga grunder. Himmes 
ten fer dig och Gud dömmer 


dig! 





i Den 18 Februari. 
Soda menniſtors mißtag wid omdoͤmen om lifwet. 
| Joh. 16: 1-4. es 


Till din bättring han dig lJaͤter 
Proͤfwas Hår en liten tid: | 
Når du waͤndt fil Honom åter, 
terfommer och hans frid! 
Når du hört den röff, fom warnar, 


Och din Faders wink förfåft, 


Skall du fe, hur himlen Hlarnar, 


Skau du fe hur allt år godt. 


Allt blir godt, når hiertat hwilar 
romt och faff wid Herrans nåd. 


Ingen nåd dig oͤfwerilar 


Utom hans allwifa råd. = . 
Sorg, fom glaͤdje, då Mall ſyfta 
Till ditt eget fanna wål, co 
Rena vitt begår, och Iyfta 


Närmare till Gud din fjäl. 


Uu. alfa doͤdligas bjertan fins 
ned en urbild af det goda, fans 
na och heliga. Denna urbild af 
fullkomlighet, år den maͤttſtock 
hwarefter wi bedoͤmme wåra ger⸗ 
ningars waͤrde. Genom jemfös 
relfen med hwad wi under wår 
Iefnad åre och bhwad wi 
borde wara, erkaͤnne wi of 
ännu långt aflågånade från 


fullkomlighetens höga mål. Ders 


of uppkommer uti ala ådlare 
hiertan ett ifrigt bemoͤdande, att 
alltid wilja det baͤſta och efter⸗ 


ſtraͤfwa det i ſitt flag fullkom⸗ 
liga. Derigenom ſter att hwarje 
menniſta waͤljer en allt ſtoͤrre 
och ſtoͤrre werkningskrets foͤr ſina 
andeliga krafters utweckling, ja 
till och med foͤr ſitt borgerliga 
och husliga lif. Utan denna uti 
of inneboende urbild af fullkom⸗ 
ligheten ſtulle wi knappt funna 
oͤnſta ett bättre tillſtaͤnd. 

Gud ſielf gaf of denna urs 
bild. Den ffulle wara ivårt lius 
i mörfret, Han gaf den på det 
hwar och en ffulle weta hwad 
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ban Borde wara och hwad han: 
ſtulle gẽra. Han. gaf den 


å 
det enhwar ſtulle låra att råts 
tare bedömma fin egen inre 
werld, men ide för att derefter 
bedömma ben yttre werlden, ty 
mångden af. de uti denna föres 


kommande olika bhåndelfer fan: 


efta förwirra of. Hwad wi ſielf⸗ 
we äro oc böre wara det wete 
wi med någon. uppmaͤrkſamhet 
på of ſielfwe ganffa waͤh. Men 
bwad andra menniffor äro « 
bwad de borde wara, det är ide 
få lått art afgoͤra. Dertill ers 
fordras en utwidgad erfarenhet 
om lifwet och deß förhållanden, 
en werldsfännedom , hwilken blott 
enom en mångårig lefnad fan 
förmårfivad, en ſaͤker menniffos 
kaͤnnedom fom efter många miß⸗ 
tag flutligen tan ffilja det iffens 
bara från det werkliga. Inbil⸗ 
ffe ynglingar, fom oattadt deras 
ringa fånnedom af menniffos 
hiertat, tillåta fig att derofwer 
dömma, — deras omdömen äro 
wanligen Sfweritade och alltfoͤr 
haſtiga. Erfarnare och infigtås 
fullare maͤn doͤmma med mera 
warſamhet och betaͤnkſamhet. 
Anwaͤndandet på det allmaͤn⸗ 
na lifwet af urbilden för det 
fullfomliga och råtta, år. under⸗ 
kaſtadt många mißbruk. Detta 
mißbruk fan äga rum på dub⸗ 
belt fått, antingen genom det 
man förblandar fina egna bes 
. grepp om menniffofiålens aͤdel⸗ 
bet oM fullkomlighet eller def 
förnedring, med werkligheten, 
eller att man utan affeende på 
de doͤdligas olika anlag oc tåns 
keſaͤtt, utan att beråfna deras 
ſtilijaktiga förhållanden, kaͤnslor 
vch aͤfigter, foͤreſaͤtter fig att i 
lifwet foͤrwandla till handling. 
den bild of fullkomlighet fom in⸗ 
billningen uppfattat. 


Hen 18 Februari, 


och niffor och 


Detta mißbruk af.den of med⸗ 
foͤdda urbilden af fullkomlighet 
är eft wanligt fel aͤwen hos de 
aͤdlaſte, ſaktmodigaſte och fnilris 
kaſte menniſtor, ſom med kaͤnn e⸗ 
dom af fina pligter förena liflig 
inbillningskraft oh ſtark wilja. 
Dylika finnesförmögenheter tills 
böra iſynnerhet ungdomen, Der⸗ 
öre år ock ingenting wanligare 
aͤn att den ſtaͤndigt mißtager ſig 
i fina omdoͤmen oͤfwer mebmen⸗ 
foͤrſtaͤr ej hålla mes 
delwågen utan oͤfwergaͤr alltid 
från den ena ptterligheten till den 
andra: den fom behagar dem är 
en engel, den fom mißhagar dem 
en diefwul; de finna uti allt ans . 
tingen det hoͤgſta eler det laͤgſta, 
och wille gerna på en gång förs 
bättra oh lyckliggoͤra hela mens 
niffofågtet ; de fordra af alla att 
de med lika waͤrma ſtola antaga 
ig deras angelaͤgenheter, oh de 
oͤrdoͤmma flutligen ala hwilkas 
meningar .od gerningar ide åro 
ofwerensſtaͤmmande med deras. 
De lefmwa blott får fina ſwaͤr⸗ 
mande åfigter, fina tankbilder af 
det fröna och goda, oc obekanta 
med lingen werkliga förhåls 
landen, foͤrakta de allt fom ej 
motſwarar deras oͤnſtningar, el⸗ 
ler foͤrguda med ſwaͤrmande kaͤr⸗ 
lek Hvad. fom dermed ſynes Sfs 
werensſtaͤmma. Defa falffa Åfigs 
ter blifwa ofta aͤfwen i de fes 
nare lefnadsaͤren rådande, ifyns 
nerhet ominbillningsfraften hos 
menniſtan tagit ett oinſtraͤnkt 
waͤlde oͤfwer det proͤfwande foͤr⸗ 
flåndet , då hennes ſſaͤl wißerli⸗ 
gen förefåtter fig ett wißt mål, 
fom hon will uppnå, men är 
oförmögen att waͤlia de medel 
och utwaͤgar, hwarigenom bon 
fan winna detta mål. 
ss Har någonfin urhilden af det 
fullkomliga lifwat någons hier⸗ 


6 ha 
attat | 
dran af allmän lyckſalighet, oh 
med innerligaſte kaͤrlek uppfat⸗ 
tat, med faſtaſte wilia utfört dens 
na gudomliga plan; få war det 
Jeſüs Chriftud. Hwem' har lik⸗ 
nat Honom? Men huru lägande 
af gudomligt nit för denna ſtora 
plan, och framhaͤrdande deruti 
Ända till döden på PForfet, fåg 
ban alltid denna werlden fådan 
den är, för att upphöra den 
till hwad hon efter Hans höga 
äfigt ſtulle blifva; han fordrade 
aldrig mer af mennifforna ån 
de kunde werfſtaͤlla. 

Han började fitt flora foͤre⸗ 
tag i den ålder, fom, på gråns 
fen af ungdoms⸗ manna⸗ 
aͤren, förenar de foͤrras warma 
liflighet och innerlighet med de 
ſenares exfarenhet, betaͤnkſam⸗ 
het och ihaͤrdiga kraft. Han foͤ⸗ 
reſtaͤllde fig menniſtorna hwar⸗ 
ken ſaͤmre eller baͤttre aͤn de aͤro. 
Han fade: warer fnålle ſaͤſom 

ormar, och enfaldige fom duf⸗ 
wor, det år, förenen med ett 
oſtuldsfullt ſinnelag, nödig förs 
figtighet. Han förutfade fina 
Laͤrzjungar hwad de hade att 
waͤnta af mennifforna, tv åfs 
wen de waͤntade måhända af 
dem förmydet oh trodde att ens 
hwar med dem täntte lika och 
lagade af ſamma nit för det hes 
liga. Derföre fade Han: Detta 
hafwer jag ſagt Eder, på der 
3 ide flolen fårargas. De 
ſtola utſtjuta Eder af Syna⸗ 
gogorna; men den tid ſtall 
komma, att den Eder draͤper 
ſtall mena fig goͤra Budi en 
tjenft dermed. Men detta haf⸗ 
wer jag ſagt Eder, att når den 
tiden kommer, flolen I kom⸗ 
ma ihåg, att jag hafwer det 
fagt Eder. Joh. 16: 1 2, 4. 


r någonfin en menniffa 


Daen 18 Februari, 


ett dierft beflut till befor⸗ 


daſt ur romaner och 
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Si: warnade Jeſus, den djupe 
menniſtokaͤnnaren, fina alltför 
En alltför haͤftiga och. pm 

n raͤttwiſa fat åfwertygade Laͤr⸗ 
jungar. Hwad denna werlden 
borde war a för att blifwa full⸗ 


komligare och lyckſaligare, deraf 


lemnade han dem genom ſitt 
eget exempel en urbild, hwilken 
de alla borde ſtraͤfwa att lika. 
Men Hhwad denna werlden wore, 
derom underwiſade Han dem ges 
nom fin erfarenhet oh uppma⸗ 
nade dem att ſjelfwe genom ſam⸗ 
lad erfarenhet lära fånna werl⸗ 
den på det deras oͤnſtningar alls 
tid ſtulle flanna inom werklig⸗ 
Jeſũu warning till fina Laͤr⸗ 
jungar att ej hoppas det oupp⸗ 
hinneliga, att ide förblanda fina 
tonfar om werlden med werfligs 
Beten och Iefwa i kaͤnslornas oh 
be ouppfollda drömmarnas rike, 
ſom ite aͤger någon yttre mot⸗ 
ſwarande werklighet, aͤr aͤfwen 
en warning foͤr oß och enhwar, 
ſom haͤrutinnan kunde hyſa lika 
fatfta åfigter. Denna mwarning 
r i wåra dagar få mydet wig⸗ 
tigare, då ungdomen & ena fis 
dan forgfålligare uppfoſtrad år 
någonfin förut, bildas genom 
efterdoͤmena af alla tiders aͤdlaſte 
maͤn och deraf lifwas till waͤr⸗ 
mg för alt ſtort och aͤdelt. DÅ 
den fedan intråder i werlden oc, 
med haͤnryckning fåftad mid deßa 
höga förebilder, uppgår på mens 
niffolifrvet de högfta fordringar, 
fan den endaſt genom bitter ers 
farenhet laͤra kaͤnna fitt mißtag. 
I andra ſidan uppfoftras 
ungdomen alltför mårdslöft; den 
laͤſer mer ån den lefwer; den 
laͤrer endaſt ur boͤcker kaͤnna 
werlden, och menniſtohjertat ens 
ſtaͤdeſpel, 
hwilkas författare ofta ſieltwe, 
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unge och oerfarne, utgifwa de 
ſwaͤrmande utflygterna af en 
liflig inbillningskraft, för trogs 
BA målningar af det werkliga. 

Bemödandet att utom 
of i menniftolifmwet finna 
urbil der at fullkomlighet 


och att mwilja påtwinaa 


werlden waära kaͤnslor, 
år en fålla till fel och aͤſtad⸗ 
fommer många olydor både för 
of fielfwe och wåra medmennis 


or. | 
: De falffa "begrepp wi wan⸗ 
Egen bhyfe om mennifforna, förs 
leda oß aͤfwen att falſtt behandla 
dem. Den fom anfer alla an⸗ 
tingen för fullkomliga warelſer 
eller afgrundsandar, ſtall genom 
fin hånrydning eller fin weder⸗ 
wilja begå de ſtoͤrſta mißtag. Han 
fall då utan förbehåll oͤfwer⸗ 
lemna och anförtro. fig åt den 
ene; finna honom alldeles fri från 


alla fel oh ſwagheter, famt of⸗ 
fa, förblindad af några deß ly⸗ 


ſande egenſtaper, tro honom mas 
ra fulliomlig. Men han 
deremot fanffe utan widare pröfs 
ning fördömma, förakta, och 
undwifa en annan famt till och 
med, mot hans onekliga foͤrtien⸗ 
fler, hyſa fördomar blott emedan 
denne år mera fall, betaͤnkſam 
oc anfyråfsrös. På detta fått 
ſtall han, oupphörligt bedragen, 
ide umgås med mennifforna fås 
dane de i ſielfwa werket äro, 
utan Mes fin egen inbilning om 


dem; ban ffall ide foͤrſtaͤ dem 


och de ſtola ide heller förftå hos 
nom. Ty waͤrr hafwe wi oͤf⸗ 
werfloͤd af dylika ſwaͤrmare, om 
hwilka man wanligen vttrar att 
de ingenflådes aͤro på fitt ſtaͤlle, 
och hwilka man mår fan årffa 
men aͤfwen målte Smfa. — Ganz 
ffa ofta bereda de genom fina 
ſwaͤrmiſta äſigter deras olyda, 


ſtall 


Den 18 Februari. 


fom foͤrblindade följa deßa äfigs 
ter. i fitt' handlingsſaͤtt. Men 
aͤnnu oftare bereda de fin egen 
olycka, antingen: genom det de 
träffa bedragare, fom begagna 
fig af deras därſtap, eller all⸗ 
tid ſwikne i fina förhoppningar 
flutligen Sfweralt frufta bedrås 
geri och förråderi, ide mer wilia 
anförtro fig åt någon, kaͤnna af: 


'fFy för werlden, hwilken de aldrig 


raͤtt kaͤnt om då. minſt fånna, 
når deras fordna waͤrma och 
kaͤrlek för menſtligheten foͤrwand⸗ 
far fig i bittert menniſtofoͤralt 
eller till och med i menniſtohat. 
Ingen föraftar mennifforna mera 
ån den fom förut ålffat dem 
alltför aobfroget och innerligt. 
Men ſawaͤl hans kaͤrlek, fom 
hans hat bewiſa hwarken menſt⸗ 
lighetens upphörelfe eller förs 
nedring, de bewiſa blott hans 
oriktiga begrepp om den werk⸗ 
liga werlden. .... 
Menniſtor med liflig inbill⸗ 
ningskraft och warm kaͤnsla foͤr 
det goda, ſom hafwa want 3 
aft mera lefwa för fig ſjelfwe o 

mera ſpßelſaͤtta fig med fina 
tankbilder of fullkomlighet ån med 


den werkliga werlden, begå låts 


teligen det felet att utan afſe⸗ 
ende på tider, omſtaͤndigheter 
och menniffor, i det wanliga lif⸗ 
wet wilja införa. hwad de anſe 
för det fullkomligaſie och baͤſta. 
Deras finne år altid uppfplldt 
af flora och herrliga planer , på 
hwilkas framgång haͤnrycknin⸗ 
gen icke tillaͤter dem att twifla. 
Deras afſigters renhet ſpnes 
dem wara en ſaͤker borgen foͤr 
framgången. För deras inner⸗ 
liga, deras ſjaͤloch hierta ges 
nomtraͤngande oͤnſtan ſynes in⸗ 
enting omoͤiligt och aͤfwen det 
mwårafte werkſtaͤllbart. De ſtifta 
nyttiga inraͤttningar och droͤmma 





Den 18 Februari. 
om deſammas emwiga” eller dod 


langwariga beftånd, utan att öfs 
werwaͤga huru många binder 
funna mellanfomma , fom mins 
ſta deras waͤrde eller omintets 
goͤra deras aͤndamaͤl. De ins 
råtta ſaͤllſtaper till utförandet 
af de gagneligaſte ſaker men tills 


tro medlemmarna en lika ifwer 


af hwilken de ſielfwe upplifwas, 
och waͤnta af dem en ſtoͤrre werk⸗ 
ſamhet ån deras Sfriga pligter 
oM förhållanden tillåta dem ut⸗ 
wa. Deras ofunnighet om 
ſaͤrſtilta perſoners, ſtaters eller 
folkſlags bbielſer, fördelar och 
Ändamål blifwer alltid det ſtoͤr⸗ 
fla oh wigtigaſte hindret får des 
ras målmenta förflager. Mens 
niſtoſlaͤgtets bildning, ſtatsin⸗ 
raͤttningarne, folkſlagens ſeder, 
Korkans enhet, — allt wille de 
förbåttra, alt wide de upphöia 
till den höga fullfomtigpet fom 
förefivåfivar deras inbillning; 
men för att ernå det baͤſta fom 
de åfyfta, foͤrſumma de det go⸗ 
da oM nyttiga, fom redan är 
förbanden. J 
Oberaͤknadt att dylika, waͤl⸗ 
taͤnkande men med werlden allt⸗ 
för obekanta ifrares foͤrbaͤttrings⸗ 


förföF aͤdragit menniſtoſlaͤgtet 


många olpckor, bör redan det 
frukfibſa anwaͤndandet af tid 
och krafter, för att utföra foͤre⸗ 
tag fom ej funna utförag, med 
råtta ogillas. Den förtrytelfe 
bwilfen nådwåndigt ffall uppftår 
då mennifforna ej ſynas foͤrſtäͤ 
wåra höga od dierfwa tankar, 
det menniſtohat fom fmåningom 
maͤſte upp. omma' genom miß⸗ 
lyckandet af wåra meſt waͤlmen⸗ 
ta förfök till medmenniſtors bås 
ſta, måfte ſlutligen laͤrg of att 
felet fe få mycket bör ſoͤkas hos 
werlden och mennifforna fom ho? 
of ſielfwa. Många inbilla fig 
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-— ty det fmidrar deras egen⸗ 
kaͤrlek — att werlden migförftår 
och mißkaͤnner dem; men iſielf⸗ 
wa werfet år det de ſjelfwe fom 
mißkaͤnng of mißfoͤrſta werlden. 
Chriſtus, Guds Son, warnas 
de för detta fel Men det är 
gamla foärt att mårfa då det 
08 of uppfommer, Ty huru 
kunne wi, då wi wilie utföra 
någon god fak, weta om wi der⸗ 
till äge werids⸗ och lefnadskaͤn⸗ 
nedom? Huru kunne wi weta 
om ej de tankar wi om waͤra Lis 
kars förmåga göre of, aͤro oͤf⸗ 
werdrifna? 

Wakta dig framfoͤr allt, att 
om du wet dig wara begaäf—⸗ 
wad med 'en alltför Iiflig 
inbillningskraft, lifta på ditt 
eget omdöme öfwer de menniffor 
och 5e ting hwilka omgifwa dig. 
Tro ej dig fjelf, utan lyßna till 
de aͤldres, erfarnares och kloka⸗ 
res omdömen. ͤnnu mera, bes 
möda dig att dämpa din häftiga 
inbillningskraft derigenom att 
du mindre ſyßelſaͤtter den, ån 
det lugna, proͤfwande foͤrſtandet. 
Inbillningskraften, denna herr⸗ 
liga Guds gäfwa, ſtadar ſjaͤlen 
om den tager herrawaͤldet oͤfwer 
förnuftet, ty hon &r blott en: 
ſiaͤlens laͤgre förmögenhet. An⸗ 
den ſom aͤr af aͤdlare natur boͤr 
råda. Ungdomens och alla go⸗ 
da menniſfors willfarelſer uti 
deras falſta omdoͤmen oͤfwer werl⸗ 
den, hårflyfa af den oͤfwerwigt 
deras inbillningskraft tager oͤf⸗ 
wer erfarenheten. Derigenom 
foͤrſaͤtta defig uti en fielfffapad 
werld, fom blott finnes uti des 
rag inbillning, ſamt foͤr blanda fina 
drömmar och egna aͤſigter med 
förhållandet i den werkliga werl⸗ 
den , hwilken de alltför litet bes 
moͤdade fig att laͤra kaͤnna. 

Foͤrſumma intet tillfaͤlle, att 
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Bland dina 'medmenniffor 
föra en werkſam lefnad 
och undwik eft tillbringa 
ett lif, egnadt blott åt 
enslighet och frilla bes 
traktelſer. Blott derigenom 
fall du laͤra kaͤnna mångfaldiga 
olifa lynnen och erfara de rätta 
driffiaͤdrarne till många gernin⸗ 
gar, hwilka du nu blott: beråks 
nar efter utgången och härleder 
af: orfafer dem du fielf uppgiort, 
men fom aldrig funnits hos dem 
med. hwilka du umgåtts. DÅ 
fall du laͤra infe.att åfwen förs 
traͤffliga menniſtor funna finnas, 
hwilkas åfigter likwaͤl aͤro olika 


ined dina, att det meſt lyfande. 


icke alltid år det baͤſta och det 
enkla och anſpräfksloͤſa ide alltid 
det foͤrkaſtliga. 

:Undmwif att fålta något 
omdöme eller att fatta 
något beflut få fnart du 


bos dig maͤrker alltför lif: 


tid di 


[iga kaͤnslor af, waͤlwilja 
eller mißhag. Alltfoͤr haͤftiga 
ſinnesroͤrelſer foͤrdunkla omdoͤ⸗ 
mets klarhet, upphetſa inbill⸗ 
ningskraften, foͤrblanda ſanning 
och willfarelſe ſamt goͤra of lik en 
feberſjuk eller drucken, fom tror 
fig ſtaͤda ting, hwilka endaft fins 
nad i hans inbillning. Ju mer 
du är böjd för häftiga kaͤnslor 
deſto fåfrare må du wara fs 


wertygad, att du haͤnfoͤres af en 


oͤfwerdriſt, genom hwilken du ffås 
dar den ſak, fom faͤſter din upp⸗ 
maͤrkſamhet, i allt för klart ljus 
eller alltför möårf ſtugga, anfer 
def utförande allt för laͤtt eller 
allt för ſwärt oM aft då du bes 
roͤmmer eller tadlar du meren⸗ 
dels gör andra orått Men all: 
ſielf. Ett kaͤnslofullt 
hierta år ett koſteligt ting få laͤn⸗ 
ge det tyder den till herrſta⸗ 
re beſtaͤmda ſiaͤlen; men det 


- 
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Den 18 Februari. 
blir en Killa til de ſtoͤrſta Olycs 


for om .det befaller ſtaͤllet aft 
lyda, antager fånslor för ofels 
bara omdömen, och blindwis 
aͤlſtar eller foͤrdoͤmmer, allt efs 
fer fom finnesrörelferna förans 
eda. 
Tro aldrig aͤfwen de baͤſta 


menniſtor du kaͤnner, ja aͤfwen 


dina meſt aͤlſtade waͤnner, wara 
få fullkomlige, att de ej äga 
något fel fom möjiligtwis 
kunde faͤrleda dem till ett 
både för dem och dig furs 
ligt ſteg. Sök att lära fåns 
na detta kanſte redan utweckla⸗ 
de anlag fill det onda, denna 
ſwaghet, fom år fröet till en 
förbrutelfe — ett fådant frå år 
bwarie ſwaghet — för att & dens 
na fida med förfigtighet behandla 
honom. Men anfe ej heller den 
menniſta, fom år dig foͤrhatlig 
och för hwilken du fattat weder⸗ 
wilja få laftbar att han 
icke åger. en eller annan 
dygd, fom wida bfwertråfs 
far dina. uͤfwen förbrytaren, 
för fina brott ſtraffad med dös 
den, Fan hafwa utoͤfwat aͤdla 
gerningar ſom ſtulle goͤra ho⸗ 
nom aktningswaͤrd, om de wore 
aͤfwen få bekanta fom utbrotten 
af hans wildhet. 

 Slöm aldrig åfwen mid be 
förtråffligafte planer, fom du 
till dina medmenniſtors [ydfaligs 
het uppfattat och till hwilkas uts 
förande du anwaͤnder hela din 
ſzaͤlskraft, huru wådligt det 
år aft omſtoͤrta det gams 
fa för def brifter, Medan 
du kanſke icke tillraͤckli— 
gen kaͤnner def goda fidor. 
Att foͤrſtoͤra är lätt men ide als 
tid rått, ätminſtone ej innan 
man år ſaͤker att funna fåts 
få något båttre i det foͤrſtoͤrdas 
ſtaͤlle. Glöm aldrig aft naturen 


Den 18 Februari. 
ej på en gång framwiſar det: 


futfomliga, utan ſteg för ſteg 
fortſtrider: -förgåt ej att endajt 
dåren förfinår det goda, för det 
han & fan äga det baͤſta. Af⸗ 
hielp brifterna, bringa det goda 
fom finnes fik fin utwedling. 
RNſtunda ej att beroͤmmas för din 
gerning, utan lemna detta bes 


röm åt andra; defta år den wdåg - 


fom ſlutligen fårer dig till mås 
let , och hwarigenom du Fan gifs 
wa werklighet åt det hwartill du 
lifwades genom urbilden af full⸗ 
komlighet. 

Gud fielf ſtapade denna ur⸗ 
bild af fullkomlighet ſamt kaͤr⸗ 
leken dertill uti hwarie menni⸗ 
ſtoſjaͤl, icke att genom denſam⸗ 
ma förändra werlden utan fig 


ſjelf. Utforſta derföre förut hvad 


fom felar dig får att i din bes 


lägenhet och dina förhållanden 


mwara den fullkomligaſte! Söt 
för ſt att foͤraͤdla dig ſielf förrån 
du goͤr ara anfpråt derpå att 
andra ffola ſwara emot din aſigt 
af det fullkomliga. Foͤrakta ins 


en för det han ej år hwad han 


unde. wara, ty aͤfwen du år uti 
dina medborgerliga oh husliga 
förhållanden , uti dina embets⸗ 
goͤromaͤl, utt dina waͤnſtapsfoͤr⸗ 
bindelſer, med ett ord i uppfpl⸗ 
landet af alla dina kriſtendoms⸗ 
pligter, ide hwad du borde wa⸗ 
ta. Större anlag och krafter åro 
dig foͤrlaͤnta än du med wishet 
foͤrſtar anwaͤnda till dina omgif⸗ 
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welſers baͤſta, Werlden och he⸗ 
fa menſkligheten ſtall ſpnas 
dig mera foͤrtraͤfflig, om du fjelf. 
år foͤrtraͤfflig och ditt finne, fritt 
från egenkaͤrkek upphoͤrer att mas 
ra ten ummelplats foͤr ſmäaktiga 
begaͤr och ſwaͤrmande kaͤnslor, 
utan twaͤrtom lagar af innerlig 
kaͤrlek till medmenniſter. 
Du Guds Son wår Fraͤlſa⸗ 
re, — du war ſielfwa kaͤrleken; 
du mißkaͤnde ej werlden men 
werlden mißkaͤnde dig. Du hade 
att ſtrida emot ondſtan, ſom ha⸗ 
tade dig; troͤgheten ſom an 

dig med likgillighet; laͤttſinnig⸗ 
beten ſom faͤſtade fig wid dig för 
att åter oͤfwergifwa dig; ſwag⸗ 
heten fom ej hade mod att följa 
dig; enfaldigheten, fom ej fattade 
ditt höga ändamål; men likwaͤlaͤl⸗ 
ſtade du alla innerligt, oh dens 
na kaͤrlek oͤfwerwann werlden. 
Likaſom ſolen genom den klara 
blå himmelen 'och regnmolnen, 
utan uppehåll framförider på fin 
bana od med fina milda ſträ⸗ 
lars waͤrma ſprider oͤfwerfloͤd oc 
mwälfignelfe på den rikes och den 
fattiges, den raͤttfaͤrdiges oh den 
hrottsliges återfålt, få gjorde: 
aͤfwen du än prätfare du ur⸗ 
bild af guddmliig ſtorhet. I di⸗ 
na fotfpår will jag wandra. Jag. 
will af all min förmåga föta att 
lefwa och wérfa fom du och ges 
nom oͤdmjukhet befordra allas 
lyckſalighet till hwilka min mwerfs 
ningskrets fig'firåder, Amen, 
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Jag wåia må def ord, 
Gam willar eter fier , 
y, fom fålamord, 

Allt baktal oh alt ſmicker. 
ad fanning tala mill, 

anſe får ett rån, 
Saͤwaͤl att lågga til, 
Som faga derifrån. : 


Af alla laſter aͤr kanhaͤnda in⸗ 
gen allmaͤnnare och ingen wan⸗ 
ligare, ingen mera allmänt tad⸗ 
lad od ingen mera allmaͤnt ut⸗ 
Sfwad af mennifforna ån förtas 
Let, ån uppförandet af andras fel, 
famtal om andras husliga. förs 
hållanden oh illſtefulla an maͤrk⸗ 
ningar deroͤfwer. 

Fa, många menniffor fom 
oförnefligen aͤga ett godt eler 
åtminftone till det goda benaͤget 
hjerta , menniffor fom aͤga måns 
ga berömliga egenffaper och alls 
warligen bemoͤda fig om den fans 
na kriſtendomens utffning,. röja 
ofta en oemotttåndilF böjelfe att 
inblanda fig uti medmemiſtors 
göromål, omftåndigbeter och lef⸗ 
Nnadsfärt, med. hwulka de elieſt 
hafwa liten eller. ingen gemen⸗ 
ſtap. Ännu mera, många mens 
niffor, fom på det högfta afſty 
det laſtbara förtateg: oh fmådas 
rens giftiga tungä, amenniffor, 
hwilka fielfwa betlagana öfwer 
hwad de lida genom andras ond⸗ 
ffefulla tunga, begå ofta ſam⸗ 
ma fel, men tro fig dock derifrån 
wara alldeles fria, 

Hwem år en foͤrtalare? 
Hweirie Menniffa, fom genom tal, 
omeoöͤrnen, rykten eller tadel bis 





Epb: 4: 25. 


Jag ſoͤke ingen der 

Uti den uſla åre, 

Att traͤffa naͤſtans fel 
OM dem i dagen bård. 
Den ilfint grines an, 
Jag kriſtligt haͤgna wil; 


Och, der jag det ej fan 
Jag tigt pellte ſtill. 


VAOMM 


drager dertill, att wår inre akt⸗ 
ning för wår nåfta mer eller mins 


dre foͤrminſtas ufan att denna, 


må hända, det foͤrtſenar. 

Den fom genom tadel, ufs 
ſpridda beråttelfer, utſpanande och 
kringfoͤrande af dina ſmaͤrre hus⸗ 
a angelaͤgenheter oh genom 
kaͤrlekslos tydning af dina ord och 
gerningar bidrager att minffa den 
aftning goda menniſtor tillfoͤrene 
för dig aͤgt, eller att hos dem waͤcka 
fruftan eller oro då de med dig 
umgås, — frånröfoar han dig d 
ife till någon del ditt goda namn 
och rykte oh din hittifis obeflåcs 


kade heder? År fmådaren af ditt 


inre waͤrde, år belackaren af ditt 
goda namn ej en förtalare? 
Wanligen tro många, fom fans 
hända weta med fig fielfmwa, att 
de ej åro frie från denna hos de 
laͤgre fambhållstlagerna wanliga 
laſt, att foͤrtal, taget i firång 
mening, blott utmärker de gröfs 


ſta utbrotten deraf, fåfom: upp⸗ 


fätligt uppdiktande af ilffefulla 
fmådelfer, eller nedrigt utfpris 
dande af ſtaͤndliga rykten till 
foͤrklenande af naͤſtans goda namn 
och rykte. 

Man wille gerna blott anſe 
fåfom foͤrtal det, fom utſprides 
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emot naͤgons åra, men ſederme⸗ 
ra befinnes wara oſannt; hwarije 
nedrig oſanning, hwilken hatet 
och afunden uppfunnit, hwarje 
foͤrſtoring ar något obetydande fer 
ut: mår medborgares taͤnke oh 
handlingsſaͤtt; hwarje djerf oh 
ilffefull flutfats om någon8 bes 
gångna fel gler om blotta ſtenet 
deraf. a 

Men i fanning, tempelroͤf⸗ 


waren, hwilfen om natten upp⸗ 
bryter, ohelgar och förflör tem⸗ 
plets tillhörigheter, år ide ens 


fam en tiuf. Äfwen den år def, 
fom emot ſin naͤſtas wett oM wilia 
tillegnar ſig det ringaſte af deß 
egendom, . | 
Uppdiktaren af ſtaͤndliga och 
wanhedrande ryften är ej enfam 
en foͤrtalare. Nei, Äfven den 
år det, fom lånar nidingen fitt 
öra och fin tunga, för att ſeder⸗ 
mera beſtaͤlkſamt bland 
medmenniffor utfprida 
förnedrande och aͤreroͤri⸗ 
ga underraͤttelſer. Han blir 
då ett foͤraktligt redſtap i ond⸗ 
ſtans hand od lemnar förtalaren 
famma bitråde, fom tiufgods⸗ 
goͤmmaren lemnar tiufweñ. Beg⸗ 
ge aͤro lika ſtraffbara bofwar: 
begges gerning år lika afſtywaͤrd. 
Belackaren ſtulle tyſtna om han 
ej hade någon nåring för fin tas 
delſjuka, Han ſtulle ej winna fitt 
låga ändamål, om ban ide få 


ofta träffade fivaga, pladdrande 
utſpridare oh förfunnare af fina 


giftiga ſmaͤdelſer. 

Det none men ej kriſtlig 
menniſtokaͤrlek, då man tillåter 
fig att bedömma de taͤnkeſaͤtt och 


böjelfer fom medmenniffor möj: 


ligtwis funna aͤga, för att ned⸗ 
fåtta deras mwårde eller 
göra dem mißtaͤnkta för 
någon fwagbhef O 
flort år antalet af deßa beſtaͤll⸗ 


huru. 
till ett ämne för ſaͤllſtapsſtaͤm⸗ 
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ſamme åreffåndare! Huru måns 
gen fom tror fig mwara kriſtligen 


god och wid, wiker icke af på de 


waͤgar fom Gud mifhaga! Hus 
ru mången fom ide fer bielten 
utifitt eget oͤga berömmer fin nås 


ſta blott för att genom ert beroͤm⸗ 


met bifogad men, göra grans 
det uti naͤſtans ga ſynbart! Hu⸗ 
ru mången föfer ej att genom 
en arelrydning etter ett ilſtet, 
ſmaͤdande haͤnloͤije, quaͤfwa den 
goda tanke, fom någon äger om 
fin likes foͤrtienſter? Huru måns 
gen föfer att genom en likgiltig 
tyftnad eller genom eft utteende 
af: owißhet wåda mißt ankar emot 
den fom ffördat bifall, men will 
likwaͤl undwika att blifwa anſedd 
ſom en tadlare, genom det han 
ej med ord röjer fin ondſta! 

O wißerligen åro de bland de 
farligaſte förfalare! Deras arel⸗ 
ryckningar, deras twetvdiga tyfts 
nad röjer ofta mer ån en fmås 
dande tunga. De förgifta med 
fitt leende — de foͤrtala med fis 
na anletsdrag. De åga ide det 
ådla finne fom hoͤfwes en Jeiu 
Laͤriunge. Falſthet, ſtadefroͤid, 
foͤrraͤderi och afund rafa i deras 
hierta och roͤija fig i deras äts 
boͤrder. 

"Det utmärker bbielſe till tas 
det om man i ſaͤllſtapskretſar upps 


fåtligen leder ſamtalet på nås 


ſtans goͤrande och laͤtande, på 
det man må finna tillfaͤlle att 
goͤra bitande anmärkningar eller 
ondffefulla flutfatfer, att förs 
ringa många goda egens 
ffaper och öfwerdrifwa 
många fel . 

Det utmaͤrker böjelfe till tas 
del om man genom allehanda 
medel föfer utfpana en fifilta 
menniſfors husliga för? 
haͤllanden, för att goͤra dem 


— 
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tet, det år att med pladdrande 
tunga omtala dem i den ena fåls 
ſtapskretſen efter den andra oh 
göra dem kaͤnda af alld. 

"> Uti bwarje huslig krets föres 
falla många upptråden om oms 


ſtaͤndigheter, hwilka, om de ej 


juſt då de blifwa kaͤnde äro ſtymf⸗ 
liga, likwaͤl Aro mera paßande 
att: haͤllas hemliga. Man fordrar 
att utan twäng och otadlad få 
wiſtas i fin egen boning oh rår 
da fig ſielf. Man år der mindre 
. grannlaga i ord oM gernin⸗ 


gar oh underkaſtar fig der ej få 


raͤngt den utwaͤrtes anſtaͤndig⸗ 
hetens och ſaͤllſtapslifwets for⸗ 
dringar, fom man i allmänna 
Eretfar måfte göra, Den, hwil⸗ 
fett genom beſwaͤrlig nyfikenhet 
fiör denna inre husliga trygge 


bet ſamt gonom ſqualler och prat⸗ 


ſamhet utfprider medmenniſtors 
husliga hemligheter, ehuru deße 
hellre ſtulle fe dem dolde, — han 
år cn förförare af naͤſtans husli⸗ 
alugn, han år antingen den mens 
niffoftendtlige foͤrtalarens med⸗ 
hielpare eller ſielf en foͤrtalare, 
emedan han för werlden uppen⸗ 
barar det fom ide mar. gjordt i 
affigt att blifwa allmänt bekant, 
och derföre laͤtteligen kan gifwa 
andra anledning tuͤl bitande ſtaͤmt 
eller foͤrolaͤmpande flutfatfer. 
Således är hwar och en förs 
talare, hwilken, ware fig genom. 
omdömen, utſpridda beråttelfer 
eller tadlande anmärkningar bis. 
drager dert ill att. wår aktning för 
någon foͤrminſtas utan att han 
kanſte foͤrtjenar att förlora dens 
famma. | 
Men hwad år orſaken att få 


många i flere affeenden aktnings⸗ 


waͤrda menniſtor lifwål ofta of⸗ 
werlemna fig åt denna ſkamliga 
laſt och derigenom förlora ite als 
lenaſt ſitt waͤrde fåfom Kriſtne, 


” 
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utan aͤfwen de aͤdlas tillgifwen⸗ 
bet oh Guds waͤlbehag 7 
Wißerligen Fan ofta ett förs 


derfwadt hiertas afund, hat eter 


ondffa utgiuta foͤrtalets gift öfs 
wer goda menniſtors årliga 
nämn och utmärkta foͤrtjenſter; 
wißerligen fan ofta hos låga fiås 
tar ilſtan wilja förkunna fin fes 
ber öfwer naͤſtans tillfaͤlliga ſpag⸗ 


få heter eller olyckor; wißerligen fan 


ofta den laſtfulle finna förnåjels 
fe deruti, att beröfwa andra den 
ektning han ide ſielf fan erhålla. 
Annui oftare. uppfommer dot 
detta fel af en daͤraktig fåfångas 
de menniffor, fom. af denna fås 
fånga beherrſtas, wilja gerna 
nedfåtta andra på det de ſjelfwe 
måga ſynas få mydet ftörre, De 
taöla för att wifa fig wara frie 


från de brifter fom af dem bes 


ifras. De nedſaͤtta andra för att 
utan uppenbart fjelfberöm kun⸗ 
na uppbhöia fig ſielfwe. De ſmaͤ⸗ 
da för att af ſwaga menniffor 
beundras eller frufta8. De oms 
tala husliga kretſars hemligheter 
för art göra fig wigtiga, emedan 
deras eget medwetande fåger dem 
aft de i annat fall ej aͤga nägra: 
egenſtaper, fom ſtulle Ådraga 
dem någon uppmaͤrkſamhet. De 
pladdra obetaͤnkſamt och ifrigt om 


allt hwad deweta, de göra fig 


en foͤrtjenſt utaf art Iygna och ups 


penbara hwad de då fått höra, 


ty de tro fig derigenom funna 
winna anſeende hos de nyfifna 
och waͤrderas af ſmaͤaktiga mens 
niſtor. 

Stundom aͤr det endaſt nyfi⸗ 
kenhet, eller briſt på någon aͤd⸗ 
lare ſinnets ſyßelſaͤttning, fom 


aͤggar Menniffor med forſummad 


uppfoſtran och ſwaga grundſaͤt⸗ 
ſer, att utforſta andras ord och 
gerningar, allmaͤngoͤra det obe⸗ 
tydliga fom i de husliga kretſar⸗ 
ne 

: | 








1 


na. ſtg tilldrager, ſamt deröfiver 


fålla hårda om haͤftiga, ia, aͤf⸗ 


wen om de anfe tilfållet wara 
gynvande , ſtymfliga omdåmen. 
; Men alltid år detta fel ett fås 
fert bewis på förftåndetså 


Fſwaghet; ett bewis på fråns 
warelſen af ett aͤkta kriſtligt och : 
aͤdelt finne, Ett ſwagt förftånd 


år ofta fållan till deßa många 
obetaͤnkfamma oc foͤrhaſtade ord, 
fom fåra wår naͤſtas goda namn. 
Af briſtande foͤrſtaͤndsbildning fös 
fer man gifwa famtalet lif ges 


. nom, upprepade beråttelfer om 


hwad andra gjort, och man fins 
ner ett nbre att omtala, fom det 
fynes offadliga, husliga hemlig: 


ef . 
Denna bbörelfe fan flutligen 


då I ordets fulla bemårfelfe en' 
laſt: — den laſt fom wi kalle förs 
tal. Nåra beſlaͤgtad dermed år 
quallerſijukan, ett namn oådelt 
om ſielfwa ſaken. Man anfer 


då bdielſen att ſamtala om nås. 


ſtans fel, ratade och [Silighes 
ter,för en af ſaͤliſtapslifwets oftyls 
digafte njutningar. Man bes 
mantlar den foͤraktwaͤrda fonden 
med prunkande namn; fallar den 
deltagande i menniſtors lyda eller 


olycka, kallar den fnilledfningar 
och offyldigt ſtaͤmt. Synden prys 


ber ſig för att ide genom ans 
— af fin ryslighet baͤfwa för 
jelf. 
ſis Fruktloͤſt! Den fom under 
ſtaͤmt och ldie ſtoͤter dolken i fin 
naͤſtas broͤſt, aͤr han icke lika waͤl 
en moͤrdare, ſom den, hwilken 
begår ſamma mißgerning i ras 
ſeriets och wredens pra? Den 
fom — han må äga gäfwan att 
fkaͤmta aldrig få fine och frils 
rikt — för "att lifwa ſaͤllſtaps⸗ 
ndjet eller göra fig behaglig eller 


betpdande genom fmådande ins 


1 Del, 
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aͤtſtilide ſ. 


ſtor 
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fall, genom uppenbarande af 
husliga hemligheter ,. genom att 
göra wißa gerningar eller oms 
ſtaͤndigheter mißtaͤnkta, det rin⸗ 
gaſte minffar den aftning någon 
af hang Medborgare i ſamhaͤllet 
äger: år han mindre en kaͤnſlo⸗ 
158 förtalare ån den, hwilken bes 
går ſamma gerning upptånd af 
Wrede, ilffa eler hat? Areffåna 
dare och foͤrtalare åro inför Guds 
omſtol och menniffors omdöme 
ifa brottsliga och begge beftrafs 
far Guds heliga ord med lifa alls 


war genom denna warning : Ins 


tet ohoͤfwiſtt tal gånge utaf 
eder mun; utan det nyttigt år: 
till förbåttring , der det bes 
båfmwes,; att det må dem fon 


det hoͤra till tacka wara. Eph. 
blifva herrſtande wang oh Mir 4: D * ph 


29. | 
Begge ſtifta genom derqs fåra 


leksloͤshet, ofred ſamt oͤmſeſidigt 


föraft och hat. Foͤrtalet är det 
gift, ſom upploͤſer ſambandet 


emellan ſamhaͤllets medlemmar 


och afföndrar den ene från den 
andre, få att ingen år fin nåfta 
uppriktigt tillgifwen. Smaͤda⸗ 
rens funga år det ſwaͤrd, fom 

många fordom hwar⸗ 
annan aͤlſtande hiertan och upp⸗ 
tände afgrundens lågor i ſtoͤtet 


af få många husliga kretſar, 


hwilka förut nijåto himmelſt ſaͤllhet. 
Foͤrfaͤrliggſt wiſar fig denna 
laſt i de fmårre ſtaͤder, der nog 
mwålmåga finnes att framalſtra 
ſoßloloͤs het, der hriſtande god upps 
foſtran waͤcker ſtoͤrre benaͤgenhet 
till gråfre laſter, och der menni⸗ 
o få nåra hwarandra, att 

alla fånna och umgaͤs med hwar⸗ 
andra. Der raſar denna peft för 
medborgerlig och huslig ſaͤllhet 
på det grufligaſte; Ömfefidigt förs 
troende, enighet mellan hushåäls 
lets Medlemmar od alt omfat⸗ 
tande kaͤrlek finner man der mes 

u 


! 


LJ 
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ra ſaͤllan ån:på något annat ſtaͤl⸗ 
le. Squallret' tränger hår mes 
ra laͤtt från den ena boningen till 
den andra vch ftadlarne ſamt 
de fom på alla frållen kringbaͤ⸗ 
ra nyheter blifwa ide få ſnart ut⸗ 
maͤrkte, ſom i ſtoͤrre ſtaͤder och 
på landet deg den, hwilken bes 
fomrar. fig om grannarnes hems 
ligheter" wåder ſtoͤrre uppmaͤrk⸗ 
ſamhet, emedan i den ſtora folks 
mångden den ene mindre wal 
finner och mindre ofta umgås 
med den andra. 

Skulle jag beſtrifwa förtalets 
ſorgliga werkninger och begåret 
att förringa allt godt oh aͤdelt, 
fom finnes hos andra, att giva 
en foͤrhatlig fårg och tydning Åt 
naͤſtans offyldigafte ord, — ffulle 
jag i hela def ryslighet, ſtildra 
denna faft, — hwar frulle jag der⸗ 
till. taga tid och ord? | 

Jag ſtulle då tala om de-måns 
ga tårar, hwika genom ifrigt uts 
ſpridda onda rykten praͤßas utur 
den mißkaͤndes ögon. Jag ffulle 
då fala om de ſuckar hwilka fås 
fom Flagorop till Gud uppfliga 
från deras hiertan, hwilka ges 
nom ſmaͤdarens bittra ſtaͤmt el⸗ 
ler afundens huggormaſtyng, foͤr⸗ 
lorat menniſtans dyrbaraſte ſtatt, 
ett godt namn och rykte. Jag 
ſtulle tala om. få många tydtis 

a huslige kretſar hwilka genom 

mſeſidigt mißfoͤrſtaͤnd oh beſtaͤll⸗ 
ſamma menniſtors atgaͤrd, för 
alltid blifwit oeniga och ſtilde från 
hwarandra. Jag ſtulle tala om 


mången redlig man, ſom genom. 


en tredies mot honom waͤckta förs 
nedrande mißtankar beroͤfwades 
en waͤns waͤlwilja, eller en gyn⸗ 
nares gunſt. Jag ſtulle tala om 
haͤmdens oc hatets wilda utbrott, 
fom uppkommit af ofoͤrfigtigt tal 
och Ureffåndaide ſqualler. Jag 
ſtulle tala om den allmaͤnna ins 
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boͤrdes kallſinnighet om lifgiltigs 
het, den hycklade månföap, den 
oenighet och ſtadefroͤjd fom råder 
i de ſtaͤder, der förtal och tadel 
åre arfſpnder. Jag fule tala 
om: förluften af få myden husse 
tig fållhet i de boningar, der, i 
ſtaͤllet för den fordna oſtyldiga 
friheten, nu en plägſam frufs 
tan oh en-twungen hoͤflighet rås 
da oh menniffan i. fiekfiwa fin 
helgade husliga boning ite fan 
wara fri för den oblyge tadla⸗ 
rens fårande nyfifenhet! 
»Men (tänker kanſte mången 
i fitt hjerta) får man då ej tils 
låta ſig ett oſtyldigt ſtaͤmt om fis 
na medmenniffor? Fr då hwarje 
ogillande aͤfwen af de menniſtor, 
fom allmänt od med får ogillas, 
fyndigt? Om det ej år mig tillåtet 
att bedoͤmma medmenniſtors mår s 
de, huru fal jag död kunna war⸗ 
na den fom år dyrbar för mitt 
hjerta att fly förföraren och und⸗ 
wika hbydlaen? . 
"Den heliga Skrift ſwarar: det 
nyttigt år till foͤrbaͤttring, der 
det behåfwes, att det må dem 
fom det höra til tacka wara, — 
derom må du tala. Säledes om 
du tror aft ditt tadel fan werka 
till förbättring, om du ans 
fer för din pligt att yttra dirt 
omböme od tror att ſtadliga 
följder funna, uppfomma, on 
du ej vttrar det, — då må du 
tala! Men. tala få, att det må 
den, fom det hoͤrer till tacka 
wara; def will ſaͤga, utan bits 
terbet, utan ffadefröjd, utan hoͤg⸗ 
mod, — Hwem ſir icke uti deßa 


den Heliga Skriftg ord en noge 
grannt uppdragen . grånslinga 


emellan tillåtrigt och otillätligt 
tade? olla ", 
Afwenwaͤl ſaͤger den inre kaͤns⸗ 
lan enhiwvar ,. -få. i anfeende till 
honom fietf fom i anfeende tid 


Den 19 Februari. 
Andra, om eft kadlande omdöme 
är noͤdtwunget eler ſmaͤdande 


och laͤttſinnigt, om det flyter ur 
menniſtokaͤrlekens rena fålla, els 
'Ter om det uppfommer Utaf onds 
ffa, afund, ledsnad, pratſam⸗ 
"het, ſmaͤdeluſt, fåfånga och nys 
fikenhet 


År det ditt allwar att höja dig 


sfwer den obildade och Hårdfinta 


"hopen, år det ditt allwar att ide 
Täta din tunga, för hwars bruk 
du år Gud, din ewige Domare, 
anſwarig, blifwa ett foͤrtalets red⸗ 


Kap, — undwik förtalarens 
Men tillåta dig ci 


dina enſtilta förhållanden att gås 
ra detta, få gif ei ditt bis 
fall fill hans tal; blif ej 
hans medhielpare, blif ei.en uts 
ſpridare af def giftiga fmådels 
fer, utan bedoͤm owaͤldigt de mens 
niffor fom aͤro ett offer för ond⸗ 
Fans eller laͤttſinnighetens tadel. 
Detta år "enligt med Apoſteln 
Paul: ord: gifwer och icke las 
ſtarena rum. Eph. 4: 27.) 


Det finnes intet ſtaͤlle hwar⸗ 


eft pladdraren ej år ett hemligt 
eller uppenbart föremål för des 
allmänna foͤraktet. Maͤhaͤnda År 
man twungen att med dem um⸗ 
fs , men man afſtyr det fel man 


aͤnner dem aͤga oM den redlige. 


år alltid i umgånget med dem 


warfam.  Sjelfwa de tadelfiute : 


byfa för hwarandra ingen måls 
wilja, utan twaͤrtom oͤmſeſidig 
fruktan och inbördes förakt, 

Biud din mun tpſtnad om 


ſamnalet får en ilffefull oc ſmaͤ⸗ 


dande waͤndning emot naͤgon för 
hwilken du kaͤmer afſty eler fom 
gifwit dig anledning til mißnoie. 
Ditt omdöme öfwer honom fun⸗ 
de då blifwa ånnu. mera falſtt 
oc oraͤttwiſt, ännu mera Ettert 


rottade 


och — än fielfwa den be⸗ 
ſmaͤdarens, emedan uti. 


4 


båftig I 
oͤfwer liden ofoͤrraͤtt. 


ten och 
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dist vmdome Afwen inblandade ſtg 
lidelſe eller haͤmdlyſtnab 


Vrofwa med lugn eftertanke 
fannfaͤrdigheten af. de onda rpk⸗ 
h omdömen fom. öfwer din 
naͤſta faͤllas. Men fynas dig deßa 
ryften på något fått hafva affe⸗ 
endg på dina omgifweiſer, få efs 
ter forſta de kaͤllor, från hwilka 
de haͤrleda fig och ſoͤk aft upp⸗ 
tåda ſanningen. Ofta foͤrlorar 
foͤrtalet ſin hela trowaͤrdighet, få 
ſnart man wet hwem ſom der⸗ 
till år upphofsman. Men uti 


intet fall bör du ſielf blifwa, bes 
raͤttelſens utfpridare, Den ware 


gloͤmd i ſamma oͤgonblick du hörs. 
de dens; aͤr den grundad Fall 
def ſannfaͤrdighet åfroen utan näs 
gon din åtgård uppdagas. 
Undwik att ſamtala om dina 
medborgares erkaͤnda fel, emedan 


man af dina ord kunde fuga äns 
nu mera gift til, den felandes 
eller. olyckliges ſtada. Dot, fån 


du ej utan att oͤfwertraͤda ans 
ſtaͤndighetens lagar undwika ſam⸗ 
talet, få må ditt omdöme wara 
mildt, ſaktmodigt, ſtonſamt och 
likſom anropande foͤrlaͤtelſe. 
Börja hellre att tala om den 
tadlades foͤrtienſter oh beroͤmli⸗ 
fs egenſtaper och (188 dem på 
amma mwågffål fom felen. Ett 
fådant ditt uppförande ſtall gös 
ra mången fadlare mera förfigs 
tig, ia, kanhaͤnda bringa honom 


- till tyfinad. Ett fådant ditt upp⸗ 


förande ſtall göra ditt hjerta Ära, 
ſtall aͤfwen foͤrwaͤrfwa dig akt⸗ 
ning hos foͤrtalaren och forpras 


taren, emedan de då blifwa oͤf⸗ 


wertygade att du år aͤdel och äger 

mod att i deras fraͤnwaro aͤf⸗ 
wen om dem tala mål. = 

Men undvik ifynnerhet attins 

blanda big uti dina medborgares 

husliga förhållanden, britt ej 
2 
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buru han blottad på all heders⸗ 
kaͤnsla genoni de foͤraktligaſte 
utwaͤgar oih ſtamligaſte medel 
ſtaffar fig medhaͤllare, waͤnner 
och gynnare. — Är det då på 
detta fått fom man hår i werl⸗ 
den fan guͤlla och werka något? 
Hwarfoͤre fmårtar dig detta? 
Wille du mål wara bland deras 
antal, hwilka genom nedrigheter 
utmaͤrka oh upphöra fig? Låt 
andra wara onda men war fielf 
god. Ditt bbe år detſamma fom 
kraͤffat de fleſte redlige mån hwil⸗ 
fa ide welat wandra denna werl⸗ 
dens wanliga waͤgar, utan: gå 
ſin egen waͤg. Ditt ſamwete 
gifwer dig ett baͤttre wittnesboͤrd 
an menniffor funna gifwa. Bas 
lige, fåger Jeſus, ſalige åro 


de, fom lida förfåljelfe för 


raͤttwiſans ſtull, ty dem hörs 
rer himmelriket till. Salige 
åren 3, nåt menniſtorna foͤr⸗ 
ſmaͤda och förfölja eder, och 
fåga allt ondt emot Eder, ljus 
gande får min ful. Glad⸗ 
jens och fråjder Eder, ty Eder 


Iön år ſtor i himmelen. Matth. 


5: 10212. i oo 

Och, jag bör ide en gång 
dölja det för mig ſielf, war ide 
mitt eget uppförande orſaken, att 
man icke bedömde mig få våtts 
wiſt oh fördomsfritt, fom jag 
oͤnſtade? Rbide fig ide: mås 
haͤnda ſtundom uti Mina ord el⸗ 


lér gerningar nägot twetydigt, 


fom gaf unledning att' mißkaͤn⸗ 


na mig? Anwaͤnde jag altid, da 
jag wille det goda, nhdig klok⸗ 


het oh grannlagenhet, för att ej 
fåra efter uppreta mina med⸗ 
menniffor? OM når mina oͤnſt⸗ 
ningar gåft i fullbordan, war 


jag då nog blygſam att anfe mi⸗ 
nåra företag oh afſigter, eler 


na bemoͤdanden med denna oͤd⸗ 


miukhet, fom ſaͤtter fronan -på' 


hwarje god gerning? Menni⸗ 


| fångla 


Den 20 Februari 
forna åro + allmänhet bendane 
ätt gåra Honom raͤttwiſa, ſom laͤter 


dem wederfaras råttwifa i des 


rag foͤretag. Gerna förlåta de 


om man år. dem Sbfwerlågfen i 
taͤnke⸗ oh handlingsſaͤtt, blott 
Man derunder ej fårar deras få 
retbara egenkaͤrlek. De. erkaͤnna 
gerna foͤrtienſter, få framt man 
icke lifſom will aftwinga dem 
detta erkaͤnnande. Proͤfwom der⸗ 
före mwårt eget uppförande emot 
andra, förrån wi klage Sfwer 
andras uppförande emot oß. 
Eftertaͤnkom förft om wi ide ges 
nom begångna fel emot wår näs 
ſta uppretat. honom att fela emot 
of. J den haͤnryckning oh den 
Bla af ſtolthet hwaruti man 
få lätt foͤrſaͤttes då man år nås 
ra. att winna eft godt Ändamål, 
glömmer man fig ſnart Nog. 
Man talar derom med förmycs 
ten haͤftighet, hwarigenom man 
dels blir mindre billig emot ans 
dra, deta gifwer fina enſtilta 
angelaͤgenheter en wigt fom ans 
dra ide gifwa dem, = oc 

I de fleſte fall haͤrflyta wis⸗ 
ferligen medmennifford omg 
dömen öfwer wåra förs 
tiönfter mera af willfa⸗ 
relſe ån ondfta. Det tan 
waͤl wara möjligt att ondſtan 
hos nägra råder, att afund, 
ſtolthet, fårad fäfaͤnga, hotad 
egennytta oh nedrig ſtadeglaͤdie 
uppretar dem att förfölja of. 
Dock aͤro de laͤgtaͤnkte och af lis 
delſer haͤnfoͤrda menniſtor, ſom 
få handla, ſaͤkerligen ganſta få. 
Alla de oͤfrige fåga brott efter 
hwad deße fagt förut; de Hålla 
med de förre af låättfinnighet, 
de mipkaͤnna of emedan de ide 
kaͤnna of. Antingen förflå deel 


bafve wi underlåtit att Unders 


"råtta dem om wåra handlingars 


Don 20 februari. 


Tenbhet, eler weta de ej hwaruti 
rvårt waͤrde beftår. De &ro der⸗ 
före emot of ganſta likgiltige 
och föredraga hwarje närmare 
Bekant eller den fom genom:nås 
gon bewiſad tienſt foͤrwaͤrfwat 
fig anfpråk på deras tackſamhet. 
Mi böre fåledes icke för några 
oaͤdla menniſtors ſtull foͤrdoͤm⸗ 
Ma alla utan undantag; i annat 
fall funna wi mot många blif⸗ 
wa aͤfwen få oråttrvifa, fom de 
af willfarelſe aͤro emot of oh 
wi förtjena då ſielfwe de föres 
 bråelfer wi göra dem. 
Waktom of aft fro det an⸗ 
dralika högt fom wi ſielf— 
we mwårdera det goda wi be— 
fordrat eller werkſtaͤllt, ty 
de funna icte weta huru 


ftor eller ringadel mi ders. 


uti ige, de funna ide weta 
bad uer huru mycket wi der⸗ 
öre uppoffrat, de funna ide 
weta om waͤra affigter warit 
redliga och anſpraͤksloͤſa. Mi 


ſielfwe ſtulle iu långt mindre 


waͤrdera andras foͤrtjenſter, få 
ſnart wi wißte att de haͤrftutit 
af begår efter beröm, ſtryt, hem⸗ 


lig egennytta eller dolda biaf— 


figter, eMer blott för att upp⸗ 
fylla en of aͤliggande ſtyldighet 
eller pligt. Man Fan ej fågas 
wara mißkaͤnd, derföre art man 
ännu ite aͤr raͤtt kaͤnd. Wi 
funna ej fordra, att emedan wi 
baͤſt kaͤnna wärt waͤrde, mår 
offuld, wår raͤttwiſa, andra ſto⸗ 
"la derom wara aͤfwen få waͤl uns 
derraͤttade. 4 

Ut hår i werlden blifwa miß⸗ 
kaͤnde är för Sfrigt ett oͤde, gm 
drabbat de fleſte aͤdle och förs 
traͤfflige mån, hwilka utmärkt 
fig genom nit foͤr allmaͤnt bås 
ſta. Wetn wi ide, att fornti⸗ 
dens aͤdlaſte maͤn juſt foͤr deras 
meſt lpſande dygder, förföljdes 
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af. deras famtida? Weta wi le⸗ 
fe aft. de fleſte menſtlighetens 
waͤlgorare, fom. nu långt efter 
doͤden för utmärkta förtienfter 
allmänt priſas, under deras lef⸗ 
nad ofta förföljde, trånade i 
armod, förfmåktade i faͤngelſer 
och dogo en ſtymflig dåd. 
Huru månge af dem ſom wo⸗ 
ro ſamtida med : wår Fraͤlſare 
Jeſus Chriſtus erkaͤnde och waͤr⸗ 
derade raͤtteligen Hans gudom⸗ 
ligt upphoͤida taͤnkfefaͤtt, Hans 
moͤdor för menniſtoſlaͤgtets lyds 


ſalighet och Hans foͤrſoningsof⸗ 


fer för werldens fonder? Ganffa 
-få. Hand hierta war lifafå rent, 
Hans lefnad tifafå anfpråfölös 
»och beundranswaͤrd, fom Hans. 
gerningar woro aͤdla oM nyttig 
ga. Likwaͤl foͤrtalades och ſmaͤ⸗ 
dades Han allmaͤnt. Han ha⸗ 
de ofta icke naͤgot hwartill Han 
kunde luta fitt hufwud; blott 
några få goda menniſtor mwårs 
derade Honom fåfom Han förs 
tiente och bewiſade Honom en 
trogen och ofoͤraͤnderlig tillgifs 
wenhet. Men Hans motſtaͤnda⸗ 
re wunno på fin fida den talri⸗ 
ka och foͤrblindade mångden, och 
ſegrade ſlutligen. Han kaſtades 
ifaͤngelſe, mißhandlades ſaͤſom 
den groͤfſta förbrytare oh utförs 
des till: Golgata af boͤdelsknek⸗ 
far. Han, den allena råttfårdige, 
dog en mißgerningsmans doͤd! 

Huru ringa åro mina frörfla 
förtjenfter , fom jag antingen - 
redan aͤger eller od fan foͤrwaͤtf⸗ 
wa, jemfoͤrda med Jeſu Chriſti 
foͤrtienſter och dygder ? Hwarfoͤre 
ffall jag ej lika tåligt fom Han 


nas? Den fom aͤger mod att 
afwika från den waͤg fom wan⸗ 
drag. af den ſtora hopen, maͤſte 
of aͤga mod att trotfa denna 
hop, Den ſom will wara dyg⸗ 
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dig måfte oc kunna lida för dyg⸗ 
dens ſtull. Kan jag blifwa herrs 
ligare belönad ån då jag under⸗ 
gaͤr ſamma oͤde forh träffade de 
aͤdlaſte menniffor 7 Kan jag hår 
i werlden intaga en årorifare 
plats ån då jag inträder i deras 
toͤrnekroͤnta ſamfund? Hvad fan 
wara mera upplyftande än den 
tanken att jag ſaͤſom en efters 
följare af min gudomlige Fråls 
fare, likaſom Han lider för min 


raͤttwiſa ſak oh ide blott i mi⸗ 


na taͤnkeſaͤtt, utan aͤfwen i mina 
öden liknar Honom? I fanning 
att wara ibland deßa aͤdles ans 
tal år Mera waͤrdt ån hela werl⸗ 
dens bifall. Att få blifwa miß⸗ 
| kaͤnd, att få blifwa foͤrfoͤljd, det 


aͤr dygdens meſt lyſande ſeger, 


F jag wille ej förbyta den emot 
alla menſtliga aͤrebetygelſer. 
Deßutom är hwarie li⸗ 
dande, ſom man för det go⸗ 
da måfte uthaͤrda, foͤr fto⸗ 


ra jaͤlar en waͤckelſe, en 
maͤktig driffidder att blif— 


wa mer och mer ſtaͤndak⸗ 
tige och frimodige i dvgs 
dens utdbfning. Det gåller 
frid emot ſtrid. Om jag aͤger 
ett godt wittnesboͤrd inför mig 
fielf oh inför Gud, hwad bes 
hoͤfwer jag då menniffors bifall, 
Hwilka, beherrffade af lidelſerna, 
i dag aͤfwen få högt ropa: kors⸗ 
faͤſt, korsfaͤſt! fom de i går 
ropade: Soſtannah! Jag met och 
befarar faſtmera, att min mwårs 


ma för ſanning och rått laͤtteli⸗ 


gen kunde minffas, om man för 


mina ringa förtjenfier Sfwerhos' 


pade mig med fmider. Jag 
ffrulle då ſnart (unna tro mig 
hafwa gjort nog: jag ſtulle fres 
ſtas att handla mindre tdelt oh 
oegennyttigt ån nu, då jag ders 
foͤre wedergaͤlles med förtrytetfe 


och otack. De loford man gifs 


Den 20 Februari. > 
wer wåra bygder äro meraͤndels 


⸗ 


för dem wadligare ån förtalas 
rens od ſmaͤdarens giftigaſte 
huggormityng. Då man. förs 
följde, plågade och. dödade Jeſu 
foͤrſta bekaͤnnare, blefwo de der⸗ 
af deßmera lifwade att offent⸗ 
gen befånna honom, . Ju flere 
bål för dem ' antändes, ju flere 
faͤngelſer för dem uppfördes , ju 
mera foͤrokades alleſtaͤdes deras 
antal. | 
Men da förröljelferna mins 
ſtades, då templen af Konungar⸗ 
ne pryddes med guld och filfs 


wer och preſterne oͤfwerhopades 


med rikedomar doch höga waͤr⸗ 
digheter, ſlocknade trons rena, 
heliga låga oh Guds ſanna dyrs 
fan glömdes för aͤreiyſtnadens 


och girighetend låga begår. Jag 


will. ide tro mig wara bättre ån 
apbra menniffor, hwilka lättare 
foͤrblifwa ſtaͤndaktige under fors 


ger och motgångar ån i meds 


gångsdagen, då wanligen det 
waͤdliga fmidret åtföljer alla 
deras företag. — Man tadte 
mig, man förtale mig, man förs 
följe mig; detta fan, om min 
gerning är god, blott förhöja def 
waͤrde och åra mig fielf. Ju 
mera florm utom, ju mera lugn 
on fröjd bor inom den redliges 
jerta. 

" Redan det aft jag förföljes 
och mißkaͤnnes, då jag dod- ns 
gen förolämpat, år för mig aͤr o⸗ 

ullt; redan det att man få 
ifrigt bemoͤdar fig att upptaͤcka 
aͤfwen mina meft obetydliga fel, 
för att äga någon foͤrewaͤndning 
till mitt goda namns beflaͤckan⸗ 
de och mitt waͤrdes foͤrringan⸗ 
de hos medmenniſtor, år ett för 
mia troͤſtande bewis att jag ide 
år få helt oh hället laſtbar och 
foͤrderfwad. Beginge jag ſwa⸗ 
rare oͤfwertraͤdelſer, ſtulle de 
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wißt ide underlåta att ännu ſtar⸗ inre foͤrtraͤfflighet förföreå och 


pare ogilla dem. — Man mots 
arbetar mig. ' Det goda, fom jag 
wille uträtta, foͤraktas. Man på: 
diffar mig affigter dem jag als 
drig aͤgde. Man uppråtnar åts 
ſtilliga dels werkliga dels föres 
gifna briſter wid mitt med reds 
ligaſte uppfåt började företag; 
hwilket icke åfyftar mitt eget utan 
andras baͤſta. Man anwaͤnder 
all fin waͤltalighet för att bewi⸗ 


'fay ån att mitt foͤrehafwande år. 


förderfligt oc mwådligt, än att 
det är illa beraͤknadt, ån att det 
blott år ett tomt ſtryt. Man 
förer att hos de enfaldiga eller 
ofunniga ån förlöjliga ån göra 
mig förhatlig. Mina motftåns 
dare tro fig funna förråda 
mig; tro fig funna förmå mig 
att: lemna oh oͤfwergifwa det 
iag anfer för ſannt, rått, godt 
och nyttigt. Men de fara hårs 
utt. wilſe. De werka motfatfen 
af hwad de aſyfta. De gifwa 
mig foͤrſt ett rått begrepp om 
min ſaks renhet, oM waͤcka mitt 
bemoͤdande att förbättra aͤfwen 
bef minſta ofullkomligheter. Ett 
litet fel rid en god ſak waͤcker 
mera uppmaͤrkſamhet aͤn tio fel 
wid en oraͤttwis fal, Ju res 
nare od ffönare en klaͤdnad år, 
iu mera ſynes den minfta flåd 

Är min gerning god och 


raͤtt wis, få flalt hon wis— 


ferligen ieke blifwa ond 
eller oråttwi8 genom ans 
drag wrånga omdömen. 
"Mina motftåndareg foͤrfoͤlielſe⸗ 
ifwer wåder i fin ordning werl⸗ 
dens uppmaͤrkſamhet, och ffall 
låta mig finna opartiſta doma⸗ 
re, hwillka förr eller ſenare ſtola 
gifva mig raͤttwiſa. Wißt är, 
att ett dygdigt, raͤttwiſt och waͤl⸗ 
goͤrande foͤretag, ſom foͤr deß 


utföreå, tan aldrig helt och håls 
fet mißlyckas, om oc hela werl⸗ 
den deremot ſammanſwure fig. 
Det. goda är af ewigt urſprung 
oM finner altid fin tid oh fin 
grundwal; det gudomliga är 
Guds fak, Priſen deremot det 
i fig ſielft oraͤttfaͤrdiga om förs 
derfliga få mycket I wilien ; ans 
waͤnden för def framgång all 
moͤda; låten Konungar och Fur⸗ 
ſtar derfoͤre ſloͤſa med fina uns 
derſaͤtares gods och blod; — det 
bereder likwaͤl ſitt eget fall och 
ffall i trots af Edert beröm och 
Edra flora ord, utan, art funna 
räddas, foͤrſtoͤras oM glömmas. 
Blott det goda, ſanna och råtta 
förblifwer, tv deruti år något 
gudomligt. Det orätta deremot 
är menniſtowerk, haͤrflutet af näs 
gon willfarelſe eller något bes 
går, och förtjenar ei warak⸗ 
tighet. | 
Hwarfoͤre ſtulle det fåledes 
ſmaͤrta mig att fe mig och mi⸗ 
na gerningar mißkaͤnde? De. 
ffola beffå om de det förtjena. 
Min oſtnld ſtall blifwa raͤttfaͤr⸗ 
digad om hon aͤr waͤrd att raͤtt⸗ 
faͤrdigas. Skulle jag laͤta mig 
wilſefoͤras genom folkets ſtrik? 
Skulle jaa troloͤſt oͤfwergifwa 
min raͤttwiſa ſak, blott foͤr att 
behaga den oraͤttwiſa ſakens an⸗ 
haͤngare? Aldrig! Skulle jag 
wara nog feg att ſtymfa mig 
fjelf 2 Nej, jag wil ide förråda 
den goda ſaken, ide förfafa mitt 
ſamwetes wittnesboͤrd. Jag wil 
tilltala mina motftåndare, fom. 
min Frålfare tilltalade de förföls 
jande Judarne, fom wille mörda 
honom, då Han på Sabbaten 
belade en ſſuk: Jag tager ins 
gen pris af menniflor, fade 
Han, men jag Finner Eder 
att I icke hafwen Guds kaͤr⸗ 


v 
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lek uti Eder, och den pris, fom 
kommer allena af Gudi, ſoͤken 


I intet? Joh. 5: 40, 41, 44. 

Waren då frimodige ale I 
lidande, förföljda och miffända, 
eller J fom förien för en helig 
och råttwis fak. Waren frimos 
dige och arbeten ofoͤrfaͤradt på fulls 
bordandet af Edert Ändamål! 


Gud är med Eder; hwad betys: 


der det då om hela werlden wo⸗ 


re emot Eder? Tånker på hos 


nom ſom af ſyndare fådan 
genſaͤgelſe led emot ſig, att 
I ide troͤttens i Edert finne, 
gifwande Eder utåfwer. Ty 
I hafwen ide ånnu allt ins 
till blods ' emotflått , kaͤm⸗ 
pande mot fpnden. Hebr. 12: 
3,4. — Det år möjligt att I hår 
i werlden icke upplefwen många 
glada dagar, ja att I aͤfwen efs 


fer döden blifwen mißkaͤnde. Ef⸗ 


terftråfwen I werldens pris; få 
hafwen J dertill walt oraͤtta 
waͤgar, emedan I af henne ens 
daft ſtoͤrdat hat och förakt. Aſtun⸗ 
den J åter ej mennifloprid, har 


eft godt ſamwete och Guds nåd 


för Eder Högre waͤrde, hwar⸗ 
före fmårtar det Eder då'att förs 
talas och mißkaͤnnas? Sjelfwa 
Edert lidande foͤr den raͤttwiſa 


ſakens ſtull gifwer Eder en fiås 


Nlen upplyftande kaͤnsla, hwar⸗ 
om den ſtora hopen ſom foͤrdoͤm⸗ 
mer Eder icke en gång bar nås 
gon aning. Sjelfwa Edert hårs 
da oͤde haͤrnedre, oaktadt al Eder 
oſtuld oh dygd, bewiſar att den 
Allsmaͤktige kaͤnner Edert wårs 


Den a0 Februari 


de. Siaͤlen fullaͤndar ej fin 
bana på jorden; ide för detta 
förgångliga lifwet ſattes den af 
Skaparen hit i erfden. Idla 
hiertan, wår waͤg aͤr laͤng, tv 
den går genom ewigheten; mår 
bana är berrlig, ty den går ges 
nom foͤrgaͤnglighetens grus tilk 
Guds åffådande. a 

Salige åro de, fom lida 
förföljelfe för raͤttwiſans flutit, 
24 dem höoͤrer himmelriket till. 

laͤdiens och fråjdens Eder, 
ty Eder lån år ſtor i him⸗ 
melen. . : | 

Wißerligen gifwes det fivåra 
flunder då min ſtyrka ſwigtar, 
emedan allt år mig widrigt; 
wißerligen fan jag ide återhåls 
la mina tårar, icke quaͤfwa min 
förtrytelfe, då iag aͤfwen af dem 
jag på det Pfårlefgrifafte unders 
ſtoͤdde, roͤner koͤld oh otackſam⸗ 
het. Ofta wore jag freſtad att 
mißkaͤnng mig ſielf oh betwifla 
aft jag aͤger något mwårde, då 
jag från alla fidor motarbetas 
och ſmaͤdas. Dot mitt mod 
fall ej kroßas. Jag wil ſtaͤnd⸗ 
aktigt uthärda intill aͤndan od 
fullånda wandringen. Om werl⸗ 
den miffänner mig, få tånner 
Du mig, — Du min Gud, fom. 
ranſakar allas biertan och wet 
hurudan jag är. Dig anförtror 
jag mina kaͤnslor, mina loͤften, 
mina redliga affigter: — Du wet 
att jag utan att efterſtraͤfwa 
egna fördelar blott will befordra 
mina medmenniſtors baͤſta. 
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Wadan att mißkaͤnna andra. - 


Jac. 4: 11, 12. 


går ondffan ſpinner fina raͤnker 

dy lågger ſnaror får hang fots 

Når oraͤttwiſan honom kraͤnker: 
Re böftote honom detemot? 

mka'menſtors brott, 

ch haͤmnas med waͤlgerning blott. 


Naͤr afund, aff hans wandel ſwaͤtta, 
Mot hondm hoͤler tadlets roͤſt. 


3 dimmelen och i ſitt hietta 
Nan bar fitt tin och fin tedſt. | 
tt waͤld, fom åfwer dem ei tår, 

t ju ej waͤrdt en kriſtens får. 


V 


DH diupt ſmaͤrtande det år. 
att af andra mißkaͤnnas, och oats: 


tadt de redligafte affigter fe fig 
ondffefullt bedoͤmmas, — det har 
waͤl enhwar af eder erfarit. Då 
det od är nog allmänt bekant 
huru lätt man med al fin offuld 
likwaͤl of medmenniſtor blifwer 
illa: anfedd oh mißtaͤnkt för laft⸗ 
bara grundfatfer eller oaͤdla af⸗ 
figter, år det få mydet mer förs 


undranswaͤrdt att få få mennis 
ſtor bemoͤda fig art undwika dets: 


ta fel. Ja, man finner att åfs 
wen de, hwilka 
blifwit mißkaͤnde, ide draga: bes 
tänkande att alltför haftigt och 
alltför dierft bedömma och förs 
doͤmma andra menniſſor. 
Utan twifwel anſer ſig hwar 
och en, fom faͤller något omdoͤ⸗ 
me öfwer naͤſtan och def gernin⸗ 
gar , deroͤfwer aͤfwen fålla ett 
raͤtt omdöme, Den måfte wara 
i grund foͤrderfwad, fom uppfåts 
ligen wille" utfprida en ilffefull 
sjanning. Man tror fig då man 
faͤller ett ſtraͤngt eller ogillande 
omdöme om fin life, fielf wins 
na ett högre waͤrde; ia, aͤfwen uts 
raͤtta något godt till den felandes 
warning. . 
Men huru laͤtt år det ej att 


haͤrutinnan mißtaga fig! Huru 
ſnart funne wi ei freſtas att miß⸗ 


elfwe fordom. 


kaͤnna medmenniſtor! Det be⸗ 


wiſar den fraͤckaſte, afſtpwaͤrda⸗ 
ſte egenkaͤrlek om någon yttrar: 
»Jag mißtager mig alldeles idel” 
— &O huru ofta. bedoͤmmes er: 
menniſtohiertat oraͤtt! 

DÅ wi tale om någonå fel 
eller bygder, hwilken wi mindre 
waͤl kaͤnne, hwad år grunden till 
waͤrt yttrande? Til bedoͤmman⸗ 
det af andras egenſtaper, ſaͤker⸗ 
ligen wåra egna; til omdoͤmet 
öfwer andras taͤnkeſaͤtt, wißerli⸗ 
gen wart eget. Od) hwarifrån ſtul⸗ 
le wi taga någon annan grund? 

Men wåra egenſtaper äro owe⸗ 
derſaͤgligen många - fall ins 
ffrånttare aͤn andras. Wi må 
åga aldrig få många fnillegåfs 
wor eler funffaper, wi åge dock 
ej alla. Redan wår haͤrkomſt, 
mwårt flånd, wår ungdomsupp⸗ 
foſtran, wår wid mognare år 
wunna erfarenhet hafwa gifs 
wit of en enſidig rigtning; andra - 
flå på blifa ſtaͤndpvunkter; andra 
bafiwa i många fall wida kla⸗ 
rare oh upphoͤidare aͤſigter af 
werlden . ån wi. Wi åro hwar⸗ 
fen allwetande eller allwiſe. Om 
någons omdöme afwiker från det 
allmänna, om någon till win⸗ 
nande af ett godt ändamål wid⸗ 
tager andra utwaͤgar ÅR:de hits 
tills wanlige, böre wi derföre 


, 
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tro honom wara en dåre, 
ſwaͤrmare, en narr eller en 
» Måhända kan han hafwa 
otaͤnkt de baͤſta medlen,” mes 
mwi andre med wåra inbilla: 
funffaper fara wilſe. De fom 
menniutoanden oͤppnade en ny 
ta woro Alltid i ftrid med den 
a hogen, Det har knappaſt 
nits en enda af forntidens 
e, hwilken ite af de fleſte fis 
ſamtida blifwit behandlad ſom 
dåre eller förbrytare. Foͤrfoͤli⸗ 
icke Jeſus Chriſtus fielf, förs 
des icke alla Hans Laͤrjungar, 
dan deras laͤra ide war ens 
med denna werldens? 
ͤfwen få wädligt år det, att 
a wåra egna taͤnkeſaͤtt till ans 
3, oM deraf wilia fluta til 
fådrarne för deras hands 
sfått. 
gifwes i werden blott en ens 
nenniffa fom i allt år dig lif, 
denna enda år du fielf. Ala 
ra äro dig olika. Inbilla dig 
des ide att andras gerningar 
Tyfa af ſamma orſaker fom 
' egna. Om bderföre hundras 
nenniffor åro eniga att förs 
ma en enda, oͤfwerensſt aͤm⸗ 
de likwaͤl icke i deras dolda 
ingar om orfaferna Den gi⸗ 
all ſaͤga; ”Han goͤr det af 
ningslyſtnad.“ Den berrffsi 
tes Nhan mill bringa fig upp!” 
faͤfaͤnge: “'han will waͤcka 
reenöe!” OM få dömma alla 
frige, olifa efter deras olika 
, . | 


r. 
Ri weta alla ganffa mål, att 
a funna fwårligen bedömma 
medan de ſaͤllan ana de hems 
driffiaͤbrurna till wart upps 
nde. Hwarfoͤre tillwaͤlle wi 
daͤ en afgoͤrande omdoͤmes⸗ 
oͤfwer andre? Wi funna lik⸗ 
endaſt efter yttre ſtenet bes 
na dem, och huru ofta förs. 


Tro mig min waͤn, 


1 


; | 
anleder ej detta yttre ſten till mifs 
förftånd od ogrundade mißtan⸗ 
far! Huru många flågterd, ja, 
huru många laͤnders undergårrg 
bar ef derigenom bliſwit beredd! 

Afwen de förfta ofördelaktiga 
werkningarne of medmenniſtors 
företag eller handlingsſaͤtt, gif⸗ 
wa oß ite alltid rått aft ogilla 
hwarken det förra eller det fes 
nare. Har ide mocket mißlyckats 
för of, bar ife mycket fom wi 
gjort med redligaſte uppfåt, lik⸗ 
mår Haft ffenbart onda följder ? 
Ar kriſtendomen eller def Gus 
domlige Stiftares Jeſu Chriſti 
ändamål foͤrkaſtligt, derfoͤre att 
de wållat få mycken oenighet, 
få många krig och blodsutgjutel: 
fer ibrand .mennifforna? Jeſus 
ſjelf förutfåg och foͤrutſade deßa 
foͤlider, men likwaͤl oͤfwergaf Han 
icke fin flora plan. 

OM, obliom ej det för off fielfs 


we, ofta hårflyta wåra ofoͤr del⸗ 
aktiga tånkefått om andras gör 


rande och lätande af hoͤgſt ſwa⸗ 
ga ſtaͤl. Erfånnom, att wanli⸗ 
gen wår egenkaͤrlek eller wårt hoͤg⸗ 
mod bderkti har ſtoͤrſta delen ; att 
wi derwid gerna wilje anſes was 
ra de. klokaſte, foͤrnuftigaſte, ef⸗ 
tertaͤnkſammaſte och aͤdlaſte! Ers 
kaͤnnom, att ſtundom en menni⸗ 
ſtas foͤr oß obebagliga fått att. 
wara, eller det uppförande hon 
mot of wid något filfålle ådas 
galade, bar eft menligt inflytan⸗ 
de på wärt omdöme om" hennes 
waͤrde. Erkaͤnnom att mår fins 
nesſtaͤmning flundom år wåra 
medmenniſtor widrig Änedan des 
ras ord eller gerningar funna 
flrida emot wår egen fördel; Ja, 
ofta åre wi få ſwage, att wi bis 
tråde andra uti deras omilda oms 
doͤmen emot wår nåfta, blott eme⸗ 
dan wi obetaͤnkſamt och laͤttfin⸗ 
nigt aͤter upprepe allt det onda 
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uten domare. 


Den ai Februari, . 


wi om honom hoͤrt beraͤttas. Wi 


ſtulle maͤhaͤnda helt och haͤllet 


foͤraͤndra wår mening, om tvi 
närmare laͤrt kaͤnna honom och 


de råtta bewekelſegrunderna till 


hans uppfoͤrande. 

Det fordras en owanlig grad 
af foͤrdomsfrihet, ſielffoͤrſatelſe 
och frihet fraͤn lidelſer, ſamt der⸗ 


jemte den diupaſte menniſtokaͤn⸗ 


nedom för att rått funna. bes 
dömma menniffans fanna waͤr⸗ 


.de och de werkliga driffiådrarne 


till hennes gerningar. Saledes 


Fan den foͤrdomsfriaſte od erfar⸗ 


naſte menniſtokaͤnnare i bundras 


de fall, nio och nittio gånger bes 


draga fig famt Helt oh hållet miß⸗ 
kaͤnna den perfon, hwars gers 
ningar han fåfom tadelwårda 
foͤrdoͤmmer. 

XLatom of derfoͤre wara förs 
ſfigtige. Foͤrtaler icke hwaran⸗ 
dra, Fåre broͤder, fåger den lef⸗ 
nadswiſe Jefu Laͤriunge Jaco⸗ 
bus; den ſom foͤrtalar ſin bro⸗ 
der, och doͤmmer fin broder, 
ban foͤrtalar lagen och doͤmmer 
lagen; men dömmer du lagen, 
få år du ide lagens goͤrare 


gifwaren fom Fan faliggöra 


och fördömma : ho år du fom. 


/ 


Ddômmer en annan? (Jac. 4: 


II, 12.) | 

Wi böre ej allenaft fåfom förs 
nuftiga menniffor wakta 
oß att fela genom eft alltför has 
igt aͤterupprepande af andras 
pttrade tadel, utan aͤfwen fåfom 
billiga och wåltånfande 
menniſkor, fåfom kriſtne, tas 


ån of tillvara för ben laͤtt intraͤf⸗ 
fande wadan att mißkaͤnna waͤ⸗ 
ra medmenniſtor och derigenom 


förta dem i olycka om foͤrderf. 


"Det år en förbrytelfe emot kaͤr⸗ 


deken til Gud oh naͤſtan, att 
foͤroluͤmpa en offyldig, att göra 
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den redlige miftåntt för laſtbar⸗ 
bet , att endaft af fördom mot⸗ 
arbeta och hindra nyttiga foͤre⸗ 
tags fullbordan, att genom fal⸗ 
ffa och foͤrhaſtade åfigter ſtada 
och bringa ofaͤrd oͤfwer hela ſlaͤg⸗ 
ter, ja, kanſte oͤfwer hela menig⸗ 
heter och folkſlag, oh maͤhaͤnda, 
utan att mwilja det, blott genom 
fqualler blifwa ett werktyg för 
otackſamma oh ondſtefulla Mens 
niffor att fåra de aktningswaͤrda 


och foͤrtjenſtfulla. 


—* laͤtt kan man blottſtaͤlla 
fig för waͤdan att mißkaͤnna ans 
dra och lifa laͤtt kan man blott⸗ 
fålla fig för wädan att aͤſtad⸗ 
komma och hielpa andra att aͤſtad⸗ 


komma allt möjligt ondt. 


du mißfkaͤnner en raͤttſtaf⸗ 
fens, en waͤlſinnad man, och, 


bländad af utwaͤrtes ſtenet, låter 


förleda dig att anfe honom wara 
taftbar, fan du mål tro. att han, 
derom underraͤttad, ej deraf djupt 
och bittert måfte ſaͤras, att det 
ej, om ban ån år offyldig, mås 
fte djupt fmårta honom? Skulle 
det funna glådja dig om du ges 
nom dina mißtankar, genom ditt 
förhaftade omdöme beredde den 
offyldige 'en enda fmårtefull lef⸗ 
nadsflund? Mördade du ej då 
def ſaͤllhet? De forgefårar fom 
ban. med de fina utgiuter, ffola 
de ide en dag dömma dig? OM 
fan du waͤl foͤrut ſe alla följder af 
din oraͤttwiſa? År det någor oer⸗ 
hörde, att den fom är nog olyds 
lig att mißkaͤnnas, derigenom blir 
ett offer för fin hemliga graͤmel⸗ 
fe, att beß helſa ſmaͤningom uns 
dergraͤfwes oh def lifstid förs 
kortas? Ja, buru mången bhar 
ide genom fin tunga, genom det 


fan welat wara klokare oh baͤt⸗ 


tre dn andra, och genom fina 
foͤrhaſtade oh hatfulla omdömen 
i grund förflöre deras lefnads⸗ 
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n och lycka, hwilka federmera 


unnits oſtyldiga? Du ſaͤger 
ſte: detta war ej min affiats 
2 om få war, bwarfdre bes 


fe du dig ite medan tid war?. 


2 din ånger göra det fom år 
rot, ogjordt; eller att de ut⸗ 
ßade ſoͤrgtaͤrarne ei blifwit uts 


ißade? Laͤttſinnige! Om den 


Adsliga Ofwerheten ej tan bes 
ffa din foͤrbrytelſe, tror du waͤl 


Domaren i höjden ej haͤmnas 


foͤrtryckta oſtulden od ſtraf⸗ 
dig foͤr din tungas mißbruk? 
Ja, der år waͤdligt art miß⸗ 
na andra och derigenom förs 


dem att blifwa menniſtoha⸗ 


e och undfty menniſtor; der⸗ 
nom goͤras fordom goda, del⸗ 
ande, od kaͤrleksfulkla menni⸗ 
mißtrogna emot alla och be⸗ 
a dem mwiljan att mara måls 
ande och befordra allmänt bås 
Säabana aͤro likwaͤl de wan⸗ 
1 merfningarne af att miß—⸗ 
na medmenniffor. På detta 
hafwa redan många trogna 
nſtaps⸗ och kaͤrleksband blif⸗ 
upploͤſta, har mången ådel 
nå-ifwer kallnat för det goda 
nyttiga , fom han annars med 
dje ffulle hafwa befordrat. På 
a fått hafwa många dugliga 
miſtor blifvit afffrådte från 
werkſamhet och faͤdern eslan⸗ 
foͤrlorat mången ſticklig med⸗ 
jare, fom blifwit mißkaͤnd, 
kaͤnkt och tillbakaſatt. Ty 
m kan med tillgifwenhet om⸗ 
a owaͤrdiga, fom anſe of blott 
laſtbarä och nedriga kaͤnke⸗ 
2 Hwem kan det foͤrndia att 
a island menniſtor, hwilfa 
iſtiga wid alt hwad Man för 
godas framgång foͤretager, 
rtom aͤro outtömlige uti förs 
ga mißtankar och ſtymfligt 
al, emedan man icke delar de⸗ 
laͤga böjelfer 7. Hwem ſtulle 
N - 


wilja uppoffra en ſtoͤrre eller mins 
dre del af fina krafter, Än förs 
moͤgenhet, fin tefnad, till ans 
drag baͤſta, då man derföre we⸗ 
dergaͤlles ide blott med den otack⸗ 
ſammaſte likgiltighet, utan aͤfwen 
med förfmådelfe, aͤtldie, förtal | 
och förföljerfer af alla flag? | 
Naͤr du fåledes haͤrdt beddms 
mer din naͤſta, år du wiß att 
du icke mißtaͤnner honom? . 
Ar du ſaͤker art du ide på det 
hoͤgſta ſtadar hela ſlaͤgter; ja, 
kanfte ditt foſterlands åra och lycs | 
fa: ho år du fom dömmer en 
annan? 
Ödet att blifwa mißkaͤnde drab⸗ 
bar wanligen utmaͤrkta menni⸗ 
ſtor, fork antingen genom owan- 
ligt ſtora egenſtaper, eler. ſtor 
förmögenhet, eler hͤga 'embes : 
ten på fig faͤſta allmänna upp⸗ 
maͤrkſamheten. Hwar och en tills 
waͤller fig domsruͤtt oͤwer dem, 
lifſom han på det nogaſte kaͤnde 
dem, Emedan man om fin nås 
flå talar eller har hoͤrt talad mycs 


Fet, tror man fig redan weta nog, 


Man lemnar dem oſtoͤrda, få läns 
ge de wandra den wanliga flråten, 
få länge de gynnas af iydan eller 
deras gerningar ide ſtrida emot den 
eller dens egennytta. Menfåfnart 
de wilja gå fin egen måg, upphör 
jer tadlet fin roͤſt och enhwar bes 
dömmer dem enligt fin inbillade 
klokhet. Gynnas ej Heller dens för 
rehafwanden af lyckan, då oͤſwer⸗ 
hopas de af poͤbelns med ſtade⸗ 
glaͤdje blandade foͤrſmaͤdel ſer. Med 
poͤbel menad hår ej det fåfallade 
ſaͤmre folket, utan rita och fatti⸗ 
ga, hoͤgre och laͤgre, hwilkg, obil⸗ 
dade till ſial och bjerta äro ur 
ſtaͤnd att faͤlla något fietfftåns 
digt oM aͤdelt omdöme. Laſtarens 
tunga blir ännu rörligare, om 
ej den mißkaͤnde genaft fan tyd⸗ 
ligen för alla aͤdagalaͤgga nyttan 


— — —— — — 
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af fitt fåretag. Och hade hon 
än pe baͤſta Ändamål, ſtall poͤ⸗ 
betn likafullt tillſtrifwa honom de 


laͤgſta biaffigter > Kall, om den. 


dertik äger matt, förfölja, ja 
korsfaͤſta honom, emedan bang 
orb. och gerningar ej inſtaͤmma 

Kaͤnner du intet exempel der⸗ 
på. utaf din egen lefnads erfa⸗ 


renhet? Har ide aͤfwen du haͤr⸗ 


utinnan litnat pöbeln oh utan 
tillraͤcklig faks eller menniſtokaͤn⸗ 
nedom tillårit dig obidiga oh ans 


dras mißtankar waͤckande omdoͤ⸗ 
men oͤfwer utmaͤrkte maͤn? Har 


*⸗— BRED — Va SAR oo RE Kan ten 
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du ide genom det bittra ſtaͤmtets 


udd bemoͤdat dig att göra deras 
foͤrſtaͤnd oc hierta ldiligt, foͤrakt⸗ 


ligt eller/foͤrhatligt? Har du icke 


redan utan föregången noggrann 
proͤfning åter upprepat de ond⸗ 
ſtefulla rykten, hwilka om dem blifs 
wit utſpridda? Har du er redan 
warit behielplig att quaͤfwa det 
goda eller motarbeta det nyttiga, 
emedan det befordrades af den el⸗ 
fer den, hwilken du ei war bes 
någen? Har du betta gjort, — då 
år du lita afſtywaͤrd, lika laſt⸗ 
bar fom pöbeln, hwilken altid 
år faͤrdig att fördömma offulden 
oc tadla. foͤrtien ſten, emedan. de 
fielfwe ide åro renhiertade eter 
ådelfinnade nog, att fatta eler 
hedra det ſanna oh råtta. Swa⸗ 


ae Kriſten, fom wet dig begått fås 


dane gerningar! Du, hwars ſam⸗ 
wete haͤrutinnan, wittnar emot 
dig, hade du warit ſamtida med din 
Fraͤlſare Jeſus Chriſtus, hwil⸗ 
fen& ſak ſtulle du då foͤrſwarat? 


Skulle du warit bland de få Jeſu 


Laͤrjungars antal oc med dem 
delat farorna eller hade du ärföljt 
Fariſeerne, de Striftlårde och de 
oͤfrige Jeſu fiender. 

War derfoͤre warſam aft 
pttra ditt omdöme om an⸗ 
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dr a. War warſam icke blott 
att pttra utan aͤfwen att kaͤn⸗ 
fa något ofördelaktigt om din näs 
ſta! Innan du fullkomligen fåns 
ner ſaͤwaͤl perſonen fom faren, 
bör du ej fålla något afgoͤrande 
omdöme och ännu mindre foͤrmo⸗ 
da det. waͤrſta. Det blott ſten⸗ 
bara af ſaken ger dig ingen rått 
att tro Någon wara laſtbar; ers 
farenbeten borde redan hafwa 


-tårt dig huru laͤtt ſtenet hedras 


er! Döm ide, afgör ide, förs 

landa ej det allmaͤnna ſtriket emot 
nagons taͤnke⸗ eller handlings⸗ 
fått "med werkliga foͤrhaͤllan det. 
Många åmnen aͤro wida oͤfwer 
maͤngdens fattning,. erfarenbet 
och funffaper; begaͤret att hafwa 
raͤtt och egenkaͤrleken hos den fos 
ra för haſtigt doͤmmande hopen, 


will få gerna tillwaͤlla fig doms⸗ 


råttigbeten, Eller hår du någons 
fin hört aft wanliga mMenwiffor 
med lika ifwer prifa oM erkaͤnna 
det goda; hwarmed de äro färs 
dige att mißtaͤnka, tadla oM uts 
fprida det onda? Kan du wäl 


tro att mennifforna tifa allmaͤnt 


oh med lika beredwillighet pris 
få dina goda egenſtaper, fom de 
beſtaͤllſamt moͤnſtra, gåda, bea 
ſpotta och ben ena gången. efter 
den Andra omtaba dina fel och 
willfarelſer eller blotta ſtenet 
deraf. . | SS 
Daã den flora hopen förtalar 
widtfreidade mån och når deße 
vilja befordra det allmänt nyt⸗ 
tiga, mißtaͤnker dem för låga bis 
affigter oh anſer dem för ſtrym⸗ 
tare, årelyftna, ſwaͤrmare, nys 
hetsmakare, herrſtlyſtna eller gis 
rige; få fan man wara dfwerky⸗ 
gad att dömma raͤtt, om man 
nio gånger af tio tror det mots 
fatta af bwad fom ſaͤges. 

Will du undwika mwådan att 
mißkaͤnna någon, få tro honom 
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bedre i. aa fina företag ſtyras 
af redliga och goda bewe⸗ 
kelſegrunder ån af orena, 
I allmänhet hafwa menniſtorna 
till fina gerningar inga låga els 
ler oådla bewekelſegrunder. Men 
om deras åfigter eler de medel 
de utwalt aͤro riftiga eler orifs 
tiga, det fan ej afgoͤras genom 
en blott förmodan, utan fåfraft 
genom foͤliderna. Helt och håls 
let ond år wiferligen ingen mens 
niſta; hwarfoͤre ffulle wi då tro 
henne ide funna hafwa någon 
god afſigt? Are wi då ide 
pafie i frånd till ädla affigter 
o 
gar, ftaͤnka ej de en liufware 
njutning ån att hoſa låga och 
daͤdla affigter? Med hwad rått 
ſtulle wi då ej om andra fro det 
ſammg. | 
DÅ du finner något företag 
grundadt på beroͤmliga ändamål, 
ynda då att Med, den waͤrma fom 


hoͤfwes en Kriften bidraga till des 


ras framgång. och tro ej att deg 
upphofåman döljer föraftliga bis 
affigter. Du Fan I dina miß⸗ 
 tantar fara wilfe, men aldrig t 
bin kaͤrlek för det goda och nyts 


tiga. . 
g8 u bör ej heller foͤrdoͤm⸗ 
ma någon, om år utwaͤr⸗ 


ändamål wid wåra gernins - 
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tes ſtenet år emot honom 
eller hans gerningar. Det⸗ 
ta utwaͤrtes ſten ſtulle mahaͤn⸗ 


da haſtigt förfwinna, om du wo⸗ 


re baͤttre underråttad, om du 


kaͤnde dens förhållanden , fom år 


twungen fill det handtingsſaͤtt 


ban nu följer. Äterhål ditt oms 
doͤme och uppſtjut det til kom⸗ 
mande dagar, få långe dina förs 
hållanden om rättigheter foͤrblif⸗ 
wa orubbade. Det finnes blott 
en enda domare oͤfwer menniſtor⸗ 
nas hjertan fom fan ſaliggoͤra 
eller fördömma. 30 år du fom 
dömmer en annan 

Hiertans ranſakare, Allwe⸗ 


"tande! Du allena kaͤnner Mens 


niſtornas dygder eller laſter. Ia 

baͤfwar för min laͤttſinnighet o 

ſtolthet. Måtte aldrig ett foͤrakt⸗ 
fullt omdöme oͤfwer min nåfta 
komma öfwer mina läppar. Ing 
will ej fördömma den, fom fans 
ffe år big behaglig. Jag mil 
wara 
oh hellre tuſende gånger miß⸗ 
taga mig genom att taͤnka för 
mycket godt om mina medmen⸗ 
niſtor än hafwa den olytan att 
mißkaͤnna en enda, emedan jag 
taͤnkte för mydet ondt om ala. 
Foͤrbarmare, förlåt mig mina 
ffulder! Amen. 


DÅ 


ffonfam i mina yttranden 


ter 


Den 


"Herr å > ös N 
22 Februari. U 


Bar 


Begaͤren. 
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mianhanget och bemaͤrkelſen af 


Du, fom dygdtat lagar bryter 
Sår att tygla ditt begår. 
Luåf den sniffa, fom fig byter. 
en låga, fom förtär: 
en, fom ei i ungdomsåren 
Snar waͤdan af eft fal, 
iEen blomma , brådt 1 wåren ; 
Uti förtid wigna fal: 


3 —B&& 
N. mennitſkan åf naturen 
bnd och förderfmwad? Det 


Ean indi afå denna 
råga då di a mennis 
ſtornas hål i det föra 
bjudna, ja > de Wile 
fra barns r et att De 
da goda få. ...... - allningar. 
Det gifwes · ock manachm med 


Hej beſwara denfamimiir, då de 
tånfa på barnens oſtuld, om 
bivilfa Jeſus fielf fåger: hwil⸗ 


Fen. fom ide undfaͤr Guds rike 


fåfont ett Barn ban kommer 
der aldrig in, eller då de taͤnka 
på Guds helighet dd godhet med 
bwitfa det ej Sfivereneftåmmer 
att hafwa ſtapat mennifferna till 
fynd och fortfarande oſaͤllhet. 
Denna fråga om menniſtans 
inedfödda förderf har ivådt måns 
ga ſtridigheter inom kriſtna Fyra 
fan; fy mennifforna hafwa från 
ålbdjta tider alltid tidiftat öm de hut⸗ 
grundeligaſte och onhttigaſte aͤm⸗ 
nen, Förfta oh förhåmfta anled⸗ 
ningen till defa wiſter mar 
dels den urgamla hedniſta werids⸗ 
wis heten s laͤroſatſer, dels fårs 
flilta ftaͤlen i den heliga Skrift, 
broitfa hwarken åf Bibellåfare els 
ler Bibeltolfare kunde foͤrſtaͤs, 
emedan de ide vått zaͤnde fame 
a De : 


wißa på den tiden wanliga frame 
Rållningsfått oh ordalag. Er⸗ 
farenheten har ükwaͤl wiſat art 
Befa ſpetsfundigheter wors alls 
deies onyttiga; att mennifforna 
genom de oupphörligå ſtriderna 
om defa twifieaͤmnen alldeles 
ite förbäteradesn att deremot 
fårtefen till Jefus, det år bes 
moͤdan det att haͤlla och uppfylla 
Hans bud år af mera waͤrde än. 
al kunſtap. 

Wi wete ju aͤfwen att Fer 
ſus Kriſten domens gudomlige 
Firar nd befallt att forſta 


ideßa twiſwelaftigg Ämnen, Hans 


Apoſtlar deremot, och iſpnner het 
den laͤrde Paulus, woro ſtun⸗ 
dom noͤdgade att tara idefa oms > 
viftade frågor om dertvid nyttia 
de bhedniffe laͤrdes och Judiſke 
ffrifttårdes framſtaͤn ings fatt föv 
att of dem blifwa förflådde oh 
framſtaͤlia Jeſu laͤra på ett för 
dem få begripligt fått att de funs 
be antaga denfamma. > 
Få år allehanda worden, 
ſtref derföre Apofteln Paulus, 
På det jag flulle maͤnge win⸗ 
na och bringa maͤnge till Jes 
fu tro. i 
Min erfarenhét om mig fielf 
alltſe dan mina ſpaͤdare år och 
min erfarenhet om andra barn 
r, att ingen menniſta — hon 
åge bivilfen Gudalaͤra oh hwils 
fet fofterland fom beljt — är få 
forderfwad, att hon alldel ed fars 
Har anlag och böjelfer till. det 
föda Ifwenledes bewittnar dags 
ga erfarenheten att ingen men⸗ 
RE 


. retade begåret till finnlig njut: 
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niffa aͤfwen I. de ſpaͤdaſte barna⸗ 
åren är få god att hon ej har 
anlag. och böjelfer till det onda. 

Redan denna erfarenhet, fom 


enhwar både om fig ſielf oh 
andra kan foͤrwaͤrfwa, bewiſar 


att de ſom tro menniſtan foͤdas 
—— och de hwilka anſe henne 
Adas ond, foͤrderfwad och uns 
derkaſtad ewig foͤrdoͤmelſe; beg⸗ 
gedera fara wilſe. Paäſtaͤcenden 
af detta flag bewiſa alltid ans 
tingen en ſtolt egenfinnighet fom 
ånda fill: det ytterſtg will förs 


ler: en ganſta ringa menniffos 
kaͤnnedom oM erfarenhet. 


ond od god. Laſten och dygden 
winka henne begge. — Gud gaf 
henne en: fri wilja od en inre 


ſta. Utan förmåga att fela fins 
nes of ingen. förmåga att göra 


"vått: utan tillfaͤlle att wara dyg⸗ 


dig finnes intet tillfaͤlle att ſyn⸗— 
da, Tjufwen i faͤngelſet, fom 


ſaknar tiſlffaͤlle oc möjligher att 


utoͤfwa fin -hemfynd, år icke baͤttre 
för det han ej då får 
Haͤrom oͤfwertygas wi redan 
af hwad Skapelſehiſtorien beråts 
tar om de foͤrſta menniſtkorna. 
Eud hade ſtapat dem heliga och 
oſſyldiga, dock med förmåga tifl 
både godt och ondt; Han förans 
ledde ſielf utwecklingen af bege 
gedera. Utan att förbjuda dem 
något fom fanns i Paradiſet 
war ingen Sfmwertrådelfe af nås 
got förbud möjlig. Befallnin⸗ 
gen aft ej åta af frukten på 
kunſtapens tråd proͤfwade de 
noſtapades wilja.. ÅÄ ena fidan 


ning, & -andra fidan kaͤnde de 


Suds ſtraͤnga befallning, . att 


. 
, 


. 


domare, att hon ſtulle efter förs 
utgången proͤfning waͤlia det bås: 


, 


Den a Februari. 


guåfiwa-tyfnaben efter det förs 
bjudna. Men befegrad af retels 
fen föll menniſtan; då fom fyns 


den och def följelagare — förs 


derfwet — i werlden. 
Foͤrmagan till ſaͤwaͤl dygder 
fom laſter haͤrflyter af den trvås 


mennifforna, nemligen den finns 


liga oM den andeliga. Hade wi” 


ei erhållit någon jordiſt kropp 
till boning för mår fiål, då 
ffulle hon wara fåfom en Engel. : 


oförmögen. till både: godt od 
fivara förutfattade meningar, els: 


ondt. Ty 'foriden uppfommer 
förft genom att handla twaͤrt⸗ 


: emot den inre Sfwertygelfen om 
Ja menniſtan, ſaͤdan wår Bud: 
ffapat henne, fan blifwa både: 


Waͤr finnliga eller jordiffa 
natur ſtraͤfwar oupphörligen ef⸗ 
ter ' njutningen af de finnliga 
nöjen fom blott funna njuta$ 
genom kroppen. Waͤr andliga 


natur deremot ſtraͤfwar uppåt. 
till. det "gj oc gudomliga, och 
laͤngtar Me 


[då r den himmel hwar⸗ 
ifraͤn den bar fitt urſprung. 
Derfoͤre fåger Paulus: köt⸗ 


tkets finne år doͤden; men An⸗ 


dans finne år Lif och frid. Ty 


koͤttsligt finne år en ſtendſtap 
emot Gud: efter det ide år 
Guds lag underdånigt , ide 


Fan det heller. Men de fom 
åro koͤttslige (det år, de fom 
i taͤnkeſaͤtt och lefnad mera naͤr⸗ 


ma ſig diuren aͤn englarne) kun⸗ 
na ide wara Gud taͤcke. Rom. 


8: 628.. or 
Kaͤllan till alla goda böjelfer 
år ſaͤlebes uti wår ande; kaͤllan 
till alla onda böjelfer I mår 
kropp, det är i wår ſinnlighet. 
Men ſinnligheten, fom år des 
diuriſka i of, ſtall låta fyra fig 


af wår andliga natur, likaſom 


tanken ſtyrer kroppen om beg 
roͤrelſer. Om deremot Anden 


beherrſtas af kroppen och de diu⸗ 


v 


faldiga natur: fom Staparen gaf. 


| 
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vifttr tuftarnes. då dar han före . 


nekat fitt gudomliga urſprung, 
då har hatt affagt fig. fin döga 
heſtaͤmmelſe att winna ewig fas 
lighet, då är han en ſyndare. 

.Hwad år ſinnlighet? Det 
år böjelfen för alt, fom genom 
ſinnenas tillhielp ho8 of waͤc⸗ 
fer foͤrnoiande kaͤnslior. Bbjelfe 
för ÿttre årebetygelfer och prakt, 
för rikedom och bequaͤmlighet, för 
waͤlluſt oc waͤllefnad, för werk⸗ 


ſamhet eller owerkſamhet — allt 


detta år en werlan af yttre ins 
tryd på wåra finnen och foͤl⸗ 
jaktligen ſinnlighet. 

Men det ſom är ſinnligt år 
derfoͤre ide fyndigt, fåfom ofta den 
enfaldige förejtåller fig. War him⸗ 

elſte Fader gaf of finnena, 
. för att genom dem foͤrndjas af 

den fföna ſtapel ſen, och genom 
måttlig njutning af Hans ior⸗ 
diſta gåfwor förhöja wår jordis 
a. ſaͤllhet. 
adan niutning förft dt, når wi 
derfoͤre —— hoͤgre pligter. 
Den dygdige, den wife anfer 
ingen ſlags finnlig > foͤrndielſe 
under ſin waͤrdighet, ty han wet 
aft denſamma ganſta waͤl far 
foͤrenas ſaͤwaͤl med wart hiertas 
och ſamwetes heligaſte fordrin⸗ 
gär fom aͤfwen med menniffans 
närvarande och tilkommande bes 
ſtaͤmmelſe. Men han foͤrſtaͤr den 
ſwara konſten att njuta med måtta 
ph tygla fina begår; han förs 
finar och foͤraͤdlar genom fin ans 
das Fraft de finnliga njutnin⸗ 
garne och intryden, få att de 
åro, widt ſtilda från allt djurift, 
FM ben wiſaſte bland de wiſe, 
raktade alldeles ide finnliga 
gRiutningar. Han delade de döds 
Uiges foͤrndielſer, oh Hans Laͤr⸗ 
jungar uppmanade, likaſom Han 
ſielf, fina waͤnner water flade 
med dem fom glade aͤro 


Syndig blir en' 


Gal, 523 16) 374 in 


Fy 
Men få fnart de af ſinnlig⸗ 
beten hårflötande begår och oͤnſt⸗ 
ningar blifwa ſtarkare än waͤrt 
ſtraͤfwande till det goda, få fnart 
de hos 08 quaͤfwa andans kraft 
vch göra bonom AM deras flaf $ 
då foͤrlore wi aͤfwen förmågan 
att goͤra det råtta och derigenom 
bereda wår fållhet, då förstorar 
menniſtan fitt inre waͤrde, hon 
anfer det hoͤgſta för. det laͤgſta, 
bon föredråger det iordiffa för 
det himmelſta. Så foͤrwaͤnder 
hon naturens heliga , ordning 
men bon gör det aldrig oſtraf⸗ 
fadt, Hon blir eh ſondare. 
Afwen den dogdige har intet 
ſtaͤt att hefa fig niktningen af 
wåljmafande raͤtter eler winets 
upplifwande fraft. Guds wilja 
och menniſtors helighet beſtär 
icke deruti att de foͤrſaka de lef⸗ 
nadsniutningar fom den hini⸗ 
melſte Fadern tillåtit, utan att 


"de dertti deltaga till fördkaride 


af denelpyckſalighet till hwilken de 
af den ewigt Gode Åro aͤmna⸗ 
de, Likwaͤl böra de alltid niu⸗ 
tas Med måtta, få att kroppens 
foͤrnoͤjelſer blott tjena till att ſtaͤrka 
fiålen8 krafter och att hon aldrig ina 
ffrånfes uti fin frihet ochſittherra⸗ 
waͤlde oͤfwer de ſinnliga begaͤren. 
Men da denna ſmak foͤr waͤl⸗ 
fmakande raͤtter och drycker Urs 
artar till ett oupphoͤrligt, haͤftigt 
vch hwarje ådel kaͤnsla quaͤfwan⸗ 
de begår; då böjelfen för fros⸗ 
ſeri och oͤryckenſtay gaͤckar måtte 
iighetens och ſparſamhetens fas 
gar och blifwer till den grad räs 
dande, att aͤfwen de heligaſte 
foͤrbindelſer, ſaͤſom helſand och 
ſoßlans waͤrd, omſorgen för de 
na ſamt för de noͤdlidande, alls 
deles urartlårag,—då herrffar 
fnotigpreen. —då lida, pligteny 
fammetet, förnuftet och dogden. 





Henne fjelf. 


J fidelte kallas derföre hwarie 
finnligt begaͤr genom hvars otyg: 
fade waͤlde waͤr bättre oͤfwerty⸗ 


elf? tillintetgoͤres oc utplaͤnas. 


Den underkufwar foͤr nuftet, ut⸗ 
plaͤnar kaͤnslan af det heliga yr 


wärt hierta, och år kaͤllan tik alla 


de brott fom på jorden foͤroͤfwas. 
Den beroͤfwar menniſtan efter⸗ 
tanken och ſiaͤlskrafterna ſamt 
mördar med hennes dygd ofta 

Skaͤden den utmärglade wåls 
tuſtingen huru han wacklar hit 
vch dit bref och foͤrwißnad med 
förgiftad blod i fina ådror, med 
feg bäåfmwan i ſitt broͤſt. Han 
kaͤnner orſakerna till fitt ound⸗ 
wikliga foͤrderf, han ſer allt naͤr⸗ 
mare och närmare ſtunden nals 


as till fin fullfomliga traftlö8r 
het och fin jordiffa hyddas upps 


Iösning. Nedan. omgifwa Honom 
ofta doͤdens faſor. Hans fårlet 
för lifwet ryfer wid aͤtanken på 
ben oͤppnade grafwen. Han kaͤn⸗ 
ner och foͤrbannar de waͤlluſtiga 
begår , fom foͤrorſaka hans död. 

oͤrnuftet ropar: rådda dia! Sami 


etet warnar. Foͤrgaͤfwes. Den: 


bjuriffa luſtan beherrffar honom 
enwaͤldigt, hans raſande omaͤtt⸗ 


ga begår oͤwerhopa honom med 
wanheder; han förlos 
rar fitt goda namn oh blifwer 


Tam od 
ett föremål för alla aͤdles afſty 


doch föräldrars förbannelfer; Han 


är kaͤnslolos för allt annat än 
begåret att förnöja fin waͤlluſti⸗ 
an Brånad. Han flörtar fig ſans⸗ 
ö8 från fövmf till fymf, från 
foͤrbryt elſe till foͤrbrytelſe. Hans 
naͤrmaſte uppmana honom. med 
tarfulla oͤgon, kriſtendomens mils 


da ſtaͤmma uppfordrar honom 


att förbaͤttra fig, att föfa Guds 


rike och Hans rättfärdighet. Förs 


gaͤfwes, — hans lufta flörtar hos 


nom i afgrunden, utflaͤcker hans 


Den sa Bebruatt, 


tifåé matta lågd och Temnår dén 
beflaͤckade frålen i den ewige Dos 
marens wald. | | 
Skäden drinfaren, hivilfens 
foͤrſtoͤrda helſa hotar honom med 
tidig doͤd! Ad, han år beklagans⸗ 
waͤrd, ty fom ſlafwen år han 
faͤngslad af begaͤret, och fan ide 
flita fig 188 derifrån , faftån det 
nedlågger honom fåfom en ſtam⸗ 
flaͤck för werlden på den plag⸗ 
ſamma ſiukbaͤdden och förer hos 
nom för tidigt ĩgrafwen, att 
doͤmmas af den fruͤktanswaͤrde 


ewige Domaren." Tufende gåns. 


ger ångrar han fina ſtamliga 
utfiväfningar , tuſende gånger 
begråter ban fin fivaghet. Men 
freftelfend timme flår och hau 
fan ide motſtä begaͤret. Ran? 
husliga omſtaͤndigheter förfäms 
ras: foͤraktet atfoͤljes af armo⸗ 
det. Maka och barn, waͤlmes 
nande flågringar och waͤnner uts 
ropa med taͤrfulla oͤgon oh dps 


oͤfwergif laſten: fv dryckenſta⸗ 


pen famn: Beſegraä begaͤret, 


pen! — Foͤrgaͤfwes ' Han fan iche 


mera lefwa Utan att tillbringa 
fförre delen af fin lefnad fåfork 


de oförnuftiga diuren. Han är 


förlorad, — det wet och kaͤnner 
han med fmårta, men fynden 
fiättrar 
ſtarka bojor och nedſtoͤrtar ho⸗ 
nom tillifa med ſig fielf i dr 
fördömdes boningar. | 

Saͤdant är hwarje olytligs 
oͤde fom käͤtit fina finnliga bös 
jelſer waͤra till begår, hwilfet 
ſlutligen enwaͤldigt beherrſtar 
honomi. Sadant år den, aͤre⸗ 
tyftneå' öde, fom haͤrjar en 
werld ſamt uppoffrar fin lefnads 
fållhet oh lugn för ett irrbloß, 
hwilket längre och längre aflaͤgs⸗ 
nar fig ifrån honom famt belös 
nar hand bemodanden med de 
förtrytteg tårar och förbannek 


honom i fina alltför 


[| 
, 


vt Te Ta rr er . 


LS 


Den 22Februavi, > 


* Gamma: Sde drabbar och 
pelaren, den nedrige foͤrtalaren, 
öſaren, den girige, tjuſwen od 
ben of haͤftighet urknnige. Ala 
äro de lika usla; lifa bellagans⸗ 
= Owem. bar ej erfarit begåretg 
kruktanswaͤrda mwålde? Hwem 
baͤfwar ej för def haͤftighet, fom 
blandad med angenäma kaͤns⸗ 
lor, ofoͤrmaͤrkt tillwaͤrer och hos 
ß foͤrquaͤfwer, ia utplånar als 
a ddlare kaͤnslor oh bersfwar 
of alla måra goda egenffaper, 
em wi ei, medan tid är, med 
manlig kraft göre motſtaͤnd, om 
wi ej förflå att bibehålla mårt 
waͤrde fåiom. gudfruktige od 
foͤrnuftige menniffor. | 

Hwaraf uppkomma begåren 


hos menniffan? Kaͤnne wi blott 


— — = —— 


froͤet till detta ograͤs, då kunne 


wi med ringa moͤda utrota det, 
men ſedan det hunnit uppwaͤra 
foͤrquaͤfwer det med ſin giftiga 


ſtugga waͤr lefnads hoͤgre krafter. 


— re 


— or 


Begaͤren uppkomma dels af 
mår kropps ſaͤrſtilta beffaffens 
bet eller def ſiukliga tillſtaͤnd, 
ufan aft wi hos of maͤrke når 
gra egentliga fiutdomar, dels 
af wåra kaͤnslors alltför flora 


» tetlighet och många andra ors 


ſaker. 
Wi wete, att menniſtokrop⸗ 


peng. inre. beſtaffenhet har ſtor 


inflytelſe på wåra kaͤnslor oh 
tankar. Att wi ſtundom anſe 
det behagligt, hwilket wid ett 


annat tilfålle år of widrigt: art 


wi ſtundom fe alt liuſt od gladt 
od ſnart derefter mörkt och dy⸗ 
ſtert, år icke få ofta en följd af 
wåra: grundſatſer fom af mår 
kroppsliga belfa eller ſjuklig— 


El def ſtyrka eler. ſwaghet. 


erföre bar enhwar ſite eget 
lonne, det wil faͤga, fina fårs 
filta fel i mån af ſinnengs tets 


lt 


På 


barpet hwilket man jallmaͤnn 
fwet ofta föfer urſtulda mw 

namn Af temperamentsfel. Ders 
före aͤr den ene mera böjd tid 
mildhet, waͤlwilia of medlidan 
de, en annan til påftighet od 
wrede; den ene år i fina företag 
mera liflig, den. andre mera bes 
— Ala defa olika genom krop⸗ 
pPens tillſtaͤnd uppfomna fiålen$ 
kaͤnslor werka ide blott. én ſtor 
ſtiljaktighet uti menniffornag me⸗ 
hingar 2 omdömen , utan åfz 
wen ganſta olika boͤielſer 03 
taͤnkeſaͤt. Dolika af kroppens 
beſtaffenhet uppfomna böjelfer 
blifwa fnart haͤftiga oM herr⸗ 
ffande begår. Man bemödar fig 
fnappaſt att motſtä dem, eme⸗ 
dan man långe funnit dem was 
ra offadliga oh oſtyldiga. Men 
deßa böjelfer blifwa med åren 
allt ſtarkare och ſtarkare. Den 
fom i början. blott hade någon 
bbjelſe för det glada ſaͤllſtaps⸗ 
lifwets njutningar, beherrſtas 
ſlutligen af ett baͤftigt begaͤr till 
foͤrſtroelſer och luſibarheter. Men 
detta begår är aͤnnu ej fruktans⸗ 
waͤrdt; faͤllan men dot någon 
gång förleder det att förfumma 
något obetydligare aͤliggande, att 
förflöfa en dyrbar tid eller waͤrds⸗ 
löfa wigtiga embetågdromål. I 
början warnar waͤt ſamwetets 
roͤſt eller foͤrſtraͤcker naͤgon olve⸗ 
fa. Dot ſaknar man. ci foͤre⸗ 
waͤndningar att urſaͤkta fitt fel, 
Wi finne många fom priſa wår 
frifoftighet, fom i fielfwa mera 
ket är. flöferi, wårt glada Iyns 
ne, hwars raͤtta benämning år 
begår efter foͤrſtroelſe, wår båjels 
fe för ſammanlefnaden, då wi 
bryte emot de pligter kriſtendo— 
men, redligheten, ſamt wart far 
och ſtaͤnd of åldgga. Detta bis 
fall, hwars waͤrde wi ci .pröfs 


, 


bh 


we, Marr nodwandigt oka mwårt 
begår efter en Iyfande och bes 
uaͤm lefnads njutningar. Detta 
egaͤrs ſtaͤndiga tillfreds ſtaͤllande 
blifwer likaſom mår andra nas 
tur—, och anſes af of fåfom wig⸗ 
tigare ån allt annat, Vi tro of 
svara olydlige om wi ej äro t 
tillfälle at niuta dagliga luſt⸗ 
barheter. Hwad fom i början 
war ett fofligt begår att winna 
bifall hlir · nu behagfiuka, hwad 
fom i början mar böjetfe att nås 
gon gång deltaga i fålkffapsnds 
fet. blir nu begår efter foͤrſtroͤ⸗ 
elſe; federmera rafar det med 
paͤftighet och fan ej åf of tyg 
las. Wi uppoffre derfoͤre mår 
förmögenhet, wårt gdda namn 
och waͤrt anſeende. 
SÅ äro wanligen wåra tem⸗ 
peramentsfel kaͤllan til måra 
waldſammaſte begår, om det fom 
förleder barnet till wanarter eller 


Sfwerilningar, — det fan fram⸗ 


deles gåra Mannen eler quins 
nan till brottslingar. 

— Dot framalſtras begaͤren ej al⸗ 
lenaſt af kroppens beſtaffenhet 
Utanock af wanan. Menniſtor gif⸗ 
was, fom ſlutligen uppoffra förs 
moͤgenhet, åra, lugn, ja ſielfwa 
lifwet för en njutning, bwilfen 
å derag 'yngre är ſtulle warit 
dem: lifgikgig ja aͤfwen midrig. 
Hwad de i böå 

flags twang, ſtedde ſedermera af 


wang oh med nöje, fame ſlut⸗ 


ligen af ett hehof, fom de ej kun⸗ 
de lemna otillfredsſtaͤldt. Huru 
mången roͤfware ſlutade foͤrfaͤr⸗ 
ligt ſin af mißgerningar upp⸗ 
fyllda bana på afraͤttsplatſen, 
emedan tiufnad och roͤfweri hos 
boom: blifwit eft ooͤfwerwin⸗ 
 neligt begaͤr, och bekaͤnde att 
— gudldſa föräldrar eller ſtall⸗ 

råder iĩhaſten, Mot hand wil⸗ 


, . 
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rian gjorde med ett 


, z 


2 
» 


wid fdrſta — anfaͤtt⸗ 


ia, | 
twungit honom till ſtd 


Wanans makt aͤr obeſtrifli⸗ 


gen ſtor. Den likaſom foͤrwand⸗ 


far wår kropps hatur och deri⸗ 
genom aͤfwen wär ſjaͤls. Den 
går begge fill medwetsloͤſa werk⸗ 
tyg, fom ſtyras / af den" till was 


na: öfroergångna bbielſen. 


Jag har nu wiſat fröet till 
giftiga ogrå8;—utrota 


begårets 


det innan det frodigt $fiver dig 


uppwaͤxer od med fin. oſunda 
ånga doͤfwar och doͤdar dig. 
Men framför alt, ſtrid ifrigt 
emot de fmårre fel fom 
ſynas harflyta af din 
kropps befkaffenhet och 
ditt lynne; — fåt aldrig 
tillfredåftåltandet af nås 
gon böjelfe eltev något 
begår, få angenäm och 
def njutning fan wara— 
hos dig blifwa wana.eller 
behof. Defa få ord gifma en 
faͤrer ledning til fullkomlighet, 
till herrawaͤlde öfwer dig ſjelf oh 
fill iikhet med Jeſus Ehriſtus. 

Allsmaͤktige, Allwetande! Har 
aͤfwen jag, ſaͤſom wandrare till 
ewighetens land, foͤlit denna led⸗ 
ning? Jag will låfa och ater laͤſa 
de mårkliga- orden: »Ingen rås 
dande boͤjelſe, intet wanans bes 
hof!“ Jag will hwarie dag pröfa 
wa 06 bedömma mina kaͤnslor, 


mina gerningar och mitt tal. Ack 
jag fruftar att jag e& år ren? 


Eit oſtyldigt nbjie ſynes mig lik⸗ 





na den blomſtrande rofen, men 


begäret oh brottet ligga life 
uggormen 
086 döda mi Sn 
Styprk mig, min Guds genom 
Din helige Andas fraft, att mitt 
finne aldrig, 
gaͤrens bonin 


i : 


9 


i forſat för att flinga 


| 


blir de wilda be⸗ 








4 
Nå 


Den 23 Febraari. 
J ee Enſlighetens waͤlgerningar. 
I Mattb. 14: 23. 


Som mig fielf, i detta bedſt. beta folkſtags ſamhaͤllskiuſtaͤnb 
— och nådens ed — Belft wid borgerliga oroligheter: 
Bereda och betrogaa : . Detta oupphoͤrliga deltagande i 
ogg ee vv 
Si råds jag inga farors bot. werldsbullret och i lifwets oms. 
Men tar förndid och lugn emot werlingar gifwer waͤrt taͤnke⸗ 
Swad Herren belſt ſorldaar. fått wißerligen denna finare bilds 
er ning, men aͤfwen denna opålitligs 


V 
"ON va her, denna ſwaghet, fom I wår tid 
nlefwer bloft en gång 


 Å få år få allmän. Det felas ej mens 
bår rå jorden, derfoͤre will iag niffor med håftiga och alltfoͤrſtoͤ⸗ 
om muta mitt. pf. Hwarfoͤre 


rande begår, men menniffor, font 
ſtulle jag nefa mig en njutning, Med ett jemt finnelag förena en 
hwilken jag ej wet om den i mors 


. | ådel oh faſt milja famt- mogen 
Or mig erbiudes? Ungdomsaͤren 
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oͤfwerlaͤggning och en ſinnesſthr⸗ 
oͤrſwinna få ſnart; aͤlderdomens 


tftånd till hwarie uppoffring 
efymmer od brådligheter följa 


Fa, iftå 
för det allmaͤnna baͤſta; — mens 
derpå, derfoͤre will jag glaͤdia 
mig.i min ungdom.” ss ov 


niffor, ſaͤdang de, ofta funnos 
i forntiden > menniſtor, hwilka 
genom deras beſlutſamhet och 
ſjaͤlsſtorhet hos of waͤcka den 
ſtoͤrſta beundran; — ſaͤdane aͤro 
I wåra tider utomordentligen 
ſaͤllſynta. 
Hufwudorſaken dertill aͤr ofel⸗ 
bart den allmaͤnt rådande ſma⸗ 
fen för foͤrſtrdelſer, fom ſaͤllan 
lemnar menniſkan tid att proͤf⸗ 


SÅ urſaͤkta ala ſtaͤnd, ana 
åldrar, alla ſlaͤgten deras omåtta 
liga begår efter noͤiet. Man fys 
ned ej kaͤnna någon annan jor⸗ 
diſt fållhet ån den man finner 
i foͤrſtrodelſer, eller i ett med 
frånigång frönt bemoͤdande od 
AON efter vinning eller ans 
eende. Man ſoͤker af all förmås 


ga att omwerla fina njutningar 
af lifwet. Man wil ejutan tids⸗ 
foͤrdrif tillbringa en enda timma. 

Man flörtar fig tankloͤſt i en 
bwirfwel af göromål, omforger, 
moͤdor oh wederquickelſer ſamt 


tror fig wara lyckligaſt naͤr man 


med laͤtſad förtrytelfe fan flåga: 
»Jag åger knappaſt en enda les 
dig ſtund!“ U 

Detta haͤftiga begaͤr till werk⸗ 
fambet och en omſtiftande lefnad, 
år ett utmaͤrkande drag i många 
menniſtors lynne, oc år af ſtort 
Inflytande på menſtlighetens och 


LÅ 


wa och oͤfwerlaͤgga, oh hwari⸗ 
genom hon blifwer beroende af 
omſtaͤndigheterne, men ej af fin 
egen dfwertygelſe och baͤttre wilja. 

Så bör ej den wife handla: 
— aͤnnu mindre den Kriftne. 
Han mäſte ſtundom, ja ofta, dras 
ga fig undan från bullret af gös 
romål efter foͤrſtroͤelſer, Han mås 
ſte, om han will njuta den hoͤg⸗ 
ſta men Tliga ſaͤllhet, aldrig låta 
någonting berbfroa fig fitt fans 


na jag. Han måfte altid till⸗ 


böra fig ſielf. Han måfte wid⸗ 
makthaͤlla fin inre ſielfſtaͤndighet. 
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oo Att lydad derutt, dertill-gifa 
wes blott ett enda, men' kraftigt 
medel, — enfligheten. Mens 
niffan måjte ſtundom, ja ofta, 
jlita fig 158 från bekymren eler 


foͤrſtroͤelſerna och wara en ſam. 


Blott i enfligheten, då hon lik⸗ 
ſom är frid från hela werlden, 
tillhör. hon fig fielf, lefwer hon 
med fig fielf oc 
Jielf.Blott då flår hon på afs 
ſtaͤnd från det fora ffådefpelet, 


aͤſom aͤſtaͤdare af werldåbulret g 


 Hwaruti hon deltagit; brott dä Mås 
dar hon ſawaͤl detta fom fig ſielf 
med lugnare blickar, bedoͤmmer 
fin del deruti oh fan baͤttre bes 
ſwara den naturligen uppkom⸗ 
mMaͤnde frågan: hwilka blifiva följs 
derna? — 
Ingen fror man, ingen from 
och aͤdel quinna, har funnits fom 
ei genom enſligheten blifwit lik⸗ 
ſom uppfoſtrad, inwigd och 
beredd till deras höga beſtaͤmmel⸗ 
Fe. Aldrig någon Kriſten har was 
rit en troshieite eller fört en ut⸗ 
maͤrkt kriſtlig och dvgdig lefnad, 
hwilken ej uti enſligheten ofta ans 
ſtaͤllt betraktelſer öfwer fig fielf. 
Sielfwe "wår Gudomliga Fråls 
fare, Jeſus Chriſtus, huru ofta 
lemnade ban ei bhaftigt den förs 
famlade folkmaͤngden för att i 
enfligheten aͤga fig fielf.: , 
> Rf naturen år menniffan 6b5id 
ör enſligheten; aͤfmen barn röja 


enna böjelfe i de är då man lif⸗ 


ligaſt plågar föfa omwerlande förs 
ſtroͤelſer. Den år. ej något annat än 
fiålenå laͤngtan att återfinna fig 
ſielf, en njutning deraf, att blott 


umgås med fig ſielf oh undmwika: 


umgänget med andra. Det år 


en traͤngtan efter hrvila, efter åters- 


winnandet af den waͤlgoͤrande, 
fridfulla faͤnslan fom i lifwets fre⸗ 
ſſtelſer och ſtrider få lätt foͤrſwin— 
ner; det År en längtan efter lugn, 


Dt 23 Bebeuark, 


för ſig 


foͤr⸗ 


» 
” 


fedan man uthaͤrdat lifwets flora 
mar, ett ſtraͤfwande att gifva ro 
åt hela wår warelſe, hwars kraf⸗ 
ter genom moͤdorna blifwit för 
flarft: anſtraͤngda. Enſamheten är 
för det trötta oh upprörda hier⸗ 
tat en lika frårfande wederquics 
kelſe, fom fömnen år för den ut⸗ 
mattade kroppn.8 
> Om du någon gång fan gös 
ra dig fri från hwardagslifwets 
wanliga moͤdor oc ſpßelſaͤttnin⸗ 
ar, om någon tilfållighet på en 
tid Milier dig ifrån werlden, huru 
foͤraͤndrade blifwa ej dina kaͤns⸗ 
lor i enftighetens högtid⸗ 


Tiga ftillhet! Huru blifwa ei 


dina tankar wigtigare mera 
måftigt werfande! Du ſtaͤdar bås 
de werlden och pig fielf ur. helt 
vlifa ſynpunkt, då alla dina bes 


går hwilg och ife foͤrmoͤrka din 


blif på framtiden, Huru infer 
du ej då det föraftliga och fmås 
aftiga i menniſkornas kif och oe⸗ 
nighet, buru ofta har du ej wid 


bedoͤmmandet af ditt eget uppfös 
rande förebråte dig din brift på 


eftertanke, aͤdelmod och kriſtlig 
ſJiaͤlsſtorhet! Hwilka aͤdla foͤreſat⸗ 


ſer har du ei ofta genom dina ſtil⸗ 


la oͤfwerlaͤggningar I enfligheten 


fattat! — At, du bröt dem åter 


då du måfte blottſtaͤlla dig för 


lifwets flormar, emedan du und⸗ 
wek att taga din tillflyft till ens⸗ 


ligheten oh den lugna eftertanken. 
Om natten en gång oͤfwerra⸗ 
ſtade dig i en oͤdemark, ſtild från 
menniffor, och uppmanade. dig till 
allwarliga betraktelſer oͤfwer ditt 
förflutna lif; eller om du, aflaͤgs⸗ 
nad från ſtadslefnadens buller, 
wandrade allena på ensliga flis 
gar, och naturens enkla ſtoͤnhet 
umt den ſtillhet ſom omgifwer 
dig ingioͤts i dit. broͤſt, eller om 
du i enſligheten, på ett aflaͤgſet 
bergs upplofte dig högt öfwer de 








Tingſomſorger och begår, famt ditt, 
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i dwimmel, deras nås 


hierta kaͤnde fig lifafom närmare 


himlen aͤn jorden, — eller om du 
hwilade I en lummig, groͤnſtan⸗ 


de ſtog, der en djup tyſtnad råds 
de rundtomkring dig, der ingen 


» ting fiörde dig utan allt fyntes 


inbjuda dig til allwarliga be⸗ 


traktelſer, — hwilka woro då dis 


== 2 


va kaͤnſlor? Erinrar du dig ännu 
den angenaͤma rysning, fom i 


enſligheten uppfyllde ditt hierta, 
= den liufwa friden fom bodde 
: g din fjål? — Den oͤnſtan att ewigt 


-— ser 


funna njuta deßa kaͤnſlor af [ugn 


af menniſtokaͤrlek, af wålmwilja 


Foͤrekom det dig ide i deßa heli⸗ 


— rn 


TT 


— —— 


ga ſtunder, då-tillifa med mens 


nifforna. åfroen alla bittra hågs 


komſter, alla begår från dig mos 


ro aflaͤgsnade, lifafom du haftigt 


blifwit en aͤdlare warelſe? Detta 
war enſlighetens underbara kraft. 


em me 


— — — 


Hwarfdre foͤrnyar du ej of⸗ 


tare deßa fänflor? Hwarfoͤre 
gloͤmmer du att ſoͤka enſligheten, 
ſom kunde göra dig hfligare; 


aͤdlare, kraftfullare Afwen Fes 
ſus Chriſtus, troͤttad af lifwets 
ſorger och moͤdor, foͤkte I den lug⸗ 


na enſamheten nya krafter och 


nytt mod | 
oo Det år ej meningen hårmed 
att menniſtans beſtaͤmmelſe ſtulle 
wara att oͤfwergifwa werlden, och 


tillbringa fina dagar få enfligt 


Tom möjligt. Nej, Gud ſtapade 
oß för denna werlden; derföre ſtole 


mi lefwa med henne oh utt hen⸗ 
ne. Gud gaf of böjelſen att lef⸗ 
wa 'i ſamfund, ja, han ålade of 


det fom. en pligt , derföre ffole wi 
ej undfly det. Blott på lifiwetå 
Faͤdeplats fan wår dygd utweckla 
fig i fin hela kraft. Den enflige 
i faͤngelſe, fom ej fan fynda,» 

derföre ide dygdig, Jeſus fielf 


r 
fore bland menniſtor, aybetade 


På 


fall bland nöjen, moͤdor och 


oo SN 
för dem, utfånde fina Lariungar 


bland dem; han wille ej att de 


Full draga fig undan I aflågsna 
demarker, utan att de ſtulle lef⸗ 
ma bland medmenniſtor och werka 
det goda. | 

Att beftåndigt undfly menſtli⸗ 
ga famfundet gör menniffan till 
en onyttig medlem deruti, — gör 
henne enſtdig uti fitt omdöme öfa ⸗ 
wer medmenniffors handlingar, — - 
gör henne af briftande nyttig 1p8s 
felfättning ofta till en droͤmman⸗ 
de ſwaͤrmare; aͤtminſtone berof⸗ 
war det henne många tillfällen 
att på jerden göra Guds wilia. 


1 


ra då wigerligen foͤrwara 


tt hierta från jordens milfarela 
fer, men hon blottſtaͤller fig i ſtaͤl⸗ 
Tet för waͤdan af enſamheten. Saͤ⸗ 
fom alltid, få är Arwen i detta 
affeende oͤfwerdrift ett fel. 
Wi frole foͤka enſligheten utan 


att helt och haͤllet oͤfwer—⸗ 


gifwa werlden. Wi ſtole fös 


Fa enfligheten till winnande af 


nya krafter för wårt hierta, för att 
i dagliga lifwets maͤngartade goͤ⸗ 


romal od foͤrſtroelſer bibehålla en 
aͤdel ſielfſtaͤndighet. Wi ffole mid 


lediga ſtunder föra enfligheten för 


att åter finna de wår ſiaͤls 


högre krafter, hilfa i annat 
ar⸗ 
beten ſtulle gått förlorade och blif⸗ 
mit of fraͤmmande. 


Enfligheten fan liknas wid eft 


fiålen8 bad, hwaruti hon aftmår 
fia all brenlighet, fom widläder 


henne utur det wanliga lifwets 
werkningstrets. Afſoͤndrad från 
denna, gloͤmmer hon hwad ſom 
nedtryker och befwaͤrar henne. 
Hon år friare. Hennes häftigare 
begår retas ide; alla hennes kaͤn⸗ 
flor blifwa derföre liufware. Hon 
akerkommer till fig fielf lita fom 
lugnet fommer. efter ſtormen och 


dbelſan efter fukdomen, 


830 Den 33 
> Den fom förer enſligheten för 
att njuta deg waͤlgoͤrande följder, 
måtte derföre ifrån fig aflaͤgsna 
allt fom erinrar om det hwar⸗ 
"dagliga. Han måfte icke blott 
innefluta fig i fin boning, utan 
heit oh hället oͤſwergifwa fina 
hwardngliga omgifwelſer. Han 

nãaſte ide funna fe fin ſtad, fitt 
hus; — foͤrſt i fullkomlig enſam⸗ 

et, då han är ſtild ſaͤwaͤl från 
"Tina wanliga göromål fom de, 
med hwilka han wanligen um⸗ 

as, — då förft är han fri, då 
Förf tillhör han blott Gud och 

g ſielf, då förft erfar han den 

illa enſlighetens waͤlgoͤrande 
werkningar. ts 
Deraf haͤrflyter det nåje man 
niuter under en enflig fpatfers 
gång. Wi ſtäde då ej det wan⸗ 
. Tiga, utan blott den fööna, frilla 
naturen, med hwilken wår faͤl 
likſom ſammanſmaͤlter. Derfoͤre 
"äro de fleſta menniſtor under en 
reſa, mildare, waͤnligare, tåligas 
re, aͤdelmodigare, gladare, ån i 
deras boning, Aſtundar du hela 
ditt fårade hierta genom enfligs 
hetens balfam, för den på ens 


frön ſtigar, i fföret af den ewigt 


oͤna naturen. För aff njuta ens 
fMligheten uppſteg Jeſus på ett 
berg eler bortgick till aftaͤgsna, 
af menniſtor ſallan beſoͤkta luſt⸗ 
| rn Der oͤfwerlemnade Han 
fig åt höga betraftelfer, åt ans 
daktens och boͤnens ſaliga kaͤnſtor. 
Enſligheten ſtaͤnker of ite blott 
wederquickelſe från werldsbullret, 
den helar ide blott många diu⸗ 
pa får, fom medmenniſtor tills 
ſtyndat oß; den gifwer of redan 
för detta lifwet en oſtattbar förs 
del fietffånnedom och 
fann werldskfannedom. 
Så långe wi kaͤmpa med dags 
tiga moͤdor, eler foåfiva i förs 
ſtrbelſernas hwirfwel, kaͤnne wi 


* 
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blott mådorna och förfirSelfern a, 


men ide 'of ſielfwe. Det -är 
of ombiligt, att då med fugn 
anwaͤnda wår eftertanke. 88i 
äro i ſtaͤndig inre ſtrid: nöje oh 
waͤlluſt, fruftan oh hopp, hat 
och wånifap, ſorg och gltdje, förs 
orfafa. en flåndig ommårling I 
mwåra fånstor, och hålla hiertat i 
ſtaͤndig ſtrid, Begaͤren forwilla wår 
omdoͤmeskraft om wåra kaͤns⸗ 
lor. SÅ långe wi wiſtas bland 


| 
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menniſtor blifwa wi, ofta utan 


att maͤrka eller tro det, aͤfwen få 
ſwaga, fmåaftiga, briſtfulla, fom 
de, hwilka wi förakta. 

Men da enflighetens liufwa 
lugn intrånger i wår fjäl, då uti 
enfamhetens fföte intet åggar of 
hwarken till glådie eller wrede, — 


då fört upphörer fig wår Ande 


i fin fulla kraft, loͤsrycker fig från 
werldens kedior och fer under helt 
annan ſynpunkt menniſtornas 
grande od laͤtande, än då han 
agligen bland dem wiſtades. Så 
ſtadar faͤltherten, då han fielf 
flrider der drabbningen är fom 
hetaſt, alldeles intet eller blott en 
ringa del af fin krigshaͤr. Men 
han drager fia fmåningom tills 
baka på något afſtänd; der oͤf⸗ 
werſer han fört flagtningen i fitt 
hela; der mårler Han den fiendt⸗ 
lige faͤltherrens felſteg och fin 
krigshaͤrs ſwaga ſida; förft Hår 
fan han i erforderlig ſtillhet tråffa 
de baͤſta anſtalter. | 
Soͤk ſtundom en fligh es 
ten och du 'ffall hwarie 
gång återfomma till ding 


medmenniffor bättre, luge 
nare, kraftfullare, beſlut⸗ 


ſammare, du ſtall under foͤr⸗ 
aͤndrad äſigt ffåda dina medbor⸗ 
gare, dina bekanta, dina förhåls 
landen, du Mar laͤra att rikti⸗ 
gare bedömma dirt eget uppfoͤ⸗ 


rande. 


a om 





"”Enligheten förhöjer 
”Wwåra fſjaͤfskrafter. Det år 
ombiligt att menniffan om hon 
ofta i ſtillhet eftertaͤnker och proͤf⸗ 
war: fina gerningars orſaker och 
följder , .— det år omöiligt att 
bon då ite ffulle fatta goda bes 
flut, att hon ide ſtulle aͤndra 
.- fina oraͤtta åfigter och aflaͤgga 


fina fördomar. Hwarje allwars . 


fig och med redligt uppfåt werk⸗ 
Råd, ſielfproͤfning aͤr ett. fleg 
still wår förädling, Den: werkaͤr 
alltid hos of en förbättrad och 
kraftfullare wilja, Derigenom 
foͤroͤkas alltid, då wi aterwaͤnde 
till werloshullret, wår uppmaͤrk⸗ 
ſamhet på of ſielfwa och waͤr 
warſamhet, Hwarie oͤfning af en 
kraft Star fielfma kraften. 


DÅ wi uti wår enſlighet, lik⸗ 
fom på långt Håll, berrdtta tins 
gens, betrafta lyckans oM 
olyefangommwerlingar förs 
hoͤjes ivår ſjaͤlsſtyrka. Wi oͤfwer⸗ 
iemne of mindre at intrycket af 
graͤnsloͤs ſmaͤrta eller yrande 
glaͤdie Öfwer de oͤden, fom wi, ens 
Kat de oförånderliga naturlagarne 
od werldens gång, måte uthaͤt⸗ 
da. Begaͤrens irrbloß blånda of 
ide då wi infe förgångligbhes 
ten i-det fom man kallar ära oh: 
namnkunnighet. Mycket fom fys 


neg innebåra motſaͤgelſe Flarnar 


för wår lugna oͤfwerlaͤggning och 
genom denna feger oͤfwer willfas 
relfen ernäs eft upphoͤidare, fris 
are ſinnelag, hwilket innerligt 
fMluter ſig till det ewigt goda; 
ſanna och ſtoͤna, — till den lef⸗ 
wande trons owanſtliga fröjd. 


Enſligheten gör, genom de 
kaͤnſlor och betrakteiſer den waͤc⸗ 
fer, menniffan triftligare 
och den Kriſtne Gudomli⸗ 


- gare. För bgonblidet likaſom 
fin från alk gemenſtap med werl⸗ 


LJ 


Ön 23 Föorvark 


- in + 


»eh p [åter den inflige bott ſig 


ſielf, Guds ſtapade werk oh de 
ewiga Gudomliga! — DÅ har 
han fina ſaligaſte ſtunder, hi m⸗ 
melffa frunder på jorden! 
Helt och hållet nya kaͤnslor wak⸗ 
na, Menniſtan ſtild från werlds⸗ 
bullret aͤr naͤrmaſt Gud. Hon 
flår inför fin Skapare omgifwen 
af de ſtapade tingen. Siaͤlen drifs 
wes af ett hemligt twaͤng att upp⸗ 
höja fig till werldarnes Styress⸗ 
man. Hon föreg til tanken på 
honom genom hwilken hon år” 


och genom hwilken hon fall was 


ra. OM denna tanke. blir bön! 
Och denna bön i enfampeten, I 
pen fria naturen, på bergets topp, 

ſtogens ſtymning, i den gräns 


ffande dalen, i lundens ſwalka: 


huru olif år en fådan bön de 
manliga 2. Så bedja Englarne. 


Hiertats och kaͤnslans utgjutelfer 
aͤro hår friare, odmjukheten djus 


pare, oh tanken på 
liga ſtorhet lifligare. 
Afwen jag har ofta upplefwat 


Guds oaͤnd⸗ 


deßa himmelſta ſtunder, hwar⸗ 


före ſtulle ei min laͤngian efter 
dem återmwafna: Ja, o Jeſu, 
jag will efterfoͤlja dig i den frilla ' 
enfligheten , der du betraktade 
menfffigbeten och derefter, ges 
nom bönen, på andaftend win⸗ 
gar höjde dig till förening med 
Gud. Der wil jag helga mig, 
der will jag fullkomna mig. Ofta - 
will jag flv werldsbullret för att 
göra mig bekant med en fraͤm⸗ 
mande od baͤttre werld, der fjås 


lens frid oh den lugna ſaͤllheten 


bo. Der ſtall den enformiga ſtill⸗ 
heten och natur ens tyſtnad quaͤfwa 
begaͤren och mildra lidelſerna.J 
werlden och def buller ſtädar jag 
blott huru menniſtorna ſtraͤfwa 
att lyckas i obetydliga, ja, ofta 
—ã ſaker, huru de glaͤd⸗ 
as oͤfwer ett inter, huru. de zaͤm⸗ 


| - 
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ra fig att. de ej tunna ernå:-det grbmde jag få ofta undevfilfåns 
pmoͤjliga; — med ett ord jag fer ga, omforger oh bembbdanden., 
der blott förgånglighet, fåfångs under det wanliga lifwets därs 
lighet! J enſligheten. åter ffås aktiga oͤnſtningar och njutningar. 
bar de mig ſielf od Dig, o bims Blott då iag år. allena, återfins 
melfte Fader I Dig oh mig ßeif ver jag dig od mig ſielf 


—— QQPROQQFERe 
Den 24 Februari, 
Konſten att blifva lycklig, 
Tim. 6: 6, ee 
pan tåljde arina dagars. tal, 


en ewigt kaͤrleksfulle; 
Haͤn fåg hwad mät af dr! oc qual 
be 0 


» ww 


Vi Gud, och ej på eget råd, 
Will jag min lyda bygga, 

dy fill hans wmwishet malt och nåd 
Med barnſligt hopp. mig trygga. 
Han alt förmår , 


ig ewigt gagna flu 
dy ſammandand, 


å 
Han alt förfår , Med fadershand, 
ch allt, hwad han förlånar, Min Tefngds alla föiften, — > 
Hand barn sil nyfta tienar. Fraͤn —28— intill griften. 


Bona werlden aͤr en blomſter⸗ 
ſtroͤdd ſtaͤdeplats för många njut⸗ 
ningar; afgrundsandarne bo ens 
daft i deras hiertan, fom ſielfwe 


inbjuda dem att. der taga fin bos: 


ning. Genom oͤfwerdrifna oͤnſt⸗ 
ningar förföra de fin fåls lugn; 


genom omåttliga njutningar fin 


helſa. Genom den otålighet med 
hᷣwilken de hoppas att erhålla 
de lyckans gaͤfwor, hwilka Ännu 


fattas dem, foͤrlora de den glaͤdie, 


hwilken det naͤrwarande oͤgon⸗ 
Plicket ſtaͤnker oh njutningen af 
' de fördelar de redan åga. 

Af denna laͤngtan efter en 
[vettigare tott, hårflyra de 
flefte begår fom ſtoͤra wårt lugn, 
den oro hwilken gör of ofoͤr⸗ 
moͤgne att aͤtndjas med det naͤr⸗ 
warande; girigheten, fom af fruk⸗ 
tan foͤr framtiden beroͤfwar ſig 
hwad den redan aͤger; fisferiet, 
bwars begår tid förre njutning 


J 


ſternas antal. 


bkas genom ſielfwa niutningen; 
den aldrig hwilande aͤrelyſina⸗ 
den, hwilken ej fillfredsſtaͤlles 
genom den raͤttmaͤtiga aktning 
fom egnas ät foͤrtienſten; Ha 
anden, hwilken anſer fin naͤſta 
hafwa franroͤfwat fig hwarie förs 
del fom han ſielf ſaknar; föra 
talet , afundens beſtaͤllſamma fys 
ſter, oM hela det. oråfneliga las 
Tv den fom ut⸗ 
oͤfwar blott en fynd har utan att 
mwilja eler weta- det blifmit en 
flaf åt dem alla; . I 
Deraf denna ſorg, denna oenig⸗ 
het, deßa tårar oh ſuckar! Der⸗ 
af denna klagan oͤfwer werlden 
att. den aͤr en jaͤmmerdal, en li⸗ 
dan dets ſtola. 
Den råttfinnige, den wiſe, 
den Friftne, fom i Gud bhafiper 


fin förnöjelfe oh ej ſtraͤcker ſitt 


den ewigt 


begår utoͤfwer hwad 


a 


Gode bonom tilldelats är lydvig : 
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ach kran it ana ſtiften. Han dratne eller det däraliiga bärs 
tallar ej denna werlden en jåms netY na i 

merdal, emedan han hwarken Nei, hwad Gud gör aͤr raͤtt 
wil anklaga eller laſta den allé Gud gifwer; laͤr du brott att 
gode Skapuren. med wishet emottaga! Gud 
Man behoͤfwer ej mycket för waͤgrar, lår då att med wishet 
ätt wara lycklig. Jeſus Chrie umbaͤra! Gud lofwar; tär dã 
ſtus, ſom beredde alla menniſtors att med wishet göra dig waͤrdig 
ſaͤllbet, wiſade of waͤgen till den Ioftets fullbordan. Gud fram—⸗ 
lyda hwilken redan hår i werl⸗ ſtaͤller för dig målet; tår dä att 
den fan ernäs. Hwarfoͤre wilia. med wishet anmwända de dig förs 
wi ej förftå Honom, hwarfoͤre laͤnta frafter att uppnå det, ts 
följe wi cd Hans ledning? Hwar⸗ Kanſte har, du hittills ei wa⸗ 
före ſtraͤfwe wi genom wilda rit lycklig? Waͤlan, — granſta 
ſamt ofoͤrnuftiga luſtar oc begår din förflutna lefnad oh dina 
emot naturens ewiga ordning? oͤden. Hwilken war orſaken? Dis 
Den fom genom froßeri, dryc⸗ na oͤnſtningar uppfylldes icke als 
kenſtap, okpſthet eller andra utz tid, men foͤrtiente du altid de⸗ 
ſwaͤfningar förftår fin bhelfa, ras uppfyllande? Du blef af 
hwarfoͤre beflagar ban fig öfwer kaͤrleksloͤſa menniſtor haͤrdt Lea 
werldgy i fråget att anklaga fin handlad, men om du fullgjort 
egen därffap, fom genom följs dina pligter, war du ide oaftadt 
derna ſtraffar honom? Den fom denna behandling tydlig? Di 
fielf foͤrwaͤllade fitt hiertas ſwag⸗ aͤgde ej mången njutning , måns 
het och fin kraftloͤshet emot alla gen foͤrnoͤjelſe fom fågnade dina 
vttre intryck, fom aldrig bemds likar, men war du ej aͤfwen bes 
dade fig att manligt ſtrida mot friad från många plågor, förs 
liſwets freftelfer; hwarfoͤre kno⸗ trytelſer oh olaͤgenheter fom de 
tar han oͤfwer filt ſwära oͤde än uthärda. Du led många 
och medmenniſtors kaͤnſſoloͤshet? foͤrluſter, din förmögenhet Stas 
Hwarfoͤre ſtickar han fig ej, fås des ej få haſtigt fom du oͤnſta⸗ 
fom Skriften talar, efter tiden? de, men du har ia dot Hittils 
Hwarfoͤre aͤſtundar han i fin haft nog, ide blått för att funk, 
blindbet att den Ewiges flyrelies na lefwa utan aͤfwen att bereda 
lagar ſtola foͤrbytas efter hans be⸗ dig någon njutning af lifvet, — 
bag, — hwarfoͤre lämpar han fig bwarföre föfer du lydan i en fat 
ej efter werlden och behandlar fom ej åf dig berör oM år uns 
mennifforna icke fom de enligt derkaſtad få många werlande 
hans oͤnſtan ſtulle wara, utan omſtaͤndigheter? Du rönte en 
fom de werkligen äro? > "> mång eller en aͤlſtarinnas falffs 
Är werbden en ſtädeplats för Het och troldåhet; du bedrog dig 
det onda, hwem år orſaken der⸗ påderas tånfefätt; det ſmaͤrtade 
till; den allwiſe Skaparen eler dig bittert, men willfaretfen war 
den fortfynta menniſtan? Sm på din fon Hwarfoͤre beklagar 
det egenſinniga barnet gråter du digf witſkt öfwer ditt bedraga 
emeban det ej altid får hwad na bopp, i ſtaͤllet att njuta den 
det begår, eler likgiltigt bort⸗ aͤdla fjerfftåndigheteng rena glaͤd⸗ 
kaftar det erhållna; hwem år je; har bu aldrig bedragit nås 
fuiden dertills; de Alola föråts gon of dina waͤnner ⸗ 


2 


= Gud wille attomenniffan 
aͤfwen hår i werlden ſfulle 
ivara få Iycklig, fom hon i 
mån af fina krafter funde wa⸗ 
ra. Gud wille det, ty den Als 
gode will- blott der baͤſta. 


Lycklig ſtall hwarie dödlig: 
wara, dock endaſt — få. wida 
han fielf will wåra bet. 


Den himmelſte Fadern gaf of 
en. fri wilija, emedan wi ſtulle 
wara ſielfſtaͤndiga warelſer, ſta⸗ 
nade -efter Deß afbild, men ins 
gå döda werktyg, warelſer bes 
roͤfwade egen wilja och ofoͤrmoͤg⸗ 
ne till baͤde godt och ondt. 

Att wara lytlig beror derfoͤ⸗ 
te af menniſtans egen wilja, — 


Den lycka,hwilken jag ite fielf d 


oh genom egen. fraft fan förs 
waͤrfwa, år ingen werklig lyda, 
emedan hwad jag erhållit ges 
nom andra fifa lätt af andra fan 


fråntagag mig. Gud fule ej 


bafiva ſtapat oß til lytfalighet om . 
men fruktloͤſt arbetade, 


ej hwarje memiſta of. egen förs 
"måga kunde wara lydlig, utan 
det berodde af medmenniſtors 
behag och det blinda dder? 
> OM hwilket är. foͤrnaͤmſta 
wiliforet för, all lyda? Hwübet 
år det ofelbara medlet, fom hwar⸗ 
je doͤdlig aͤger i fitt waͤld, att 
wara glad oh nöjd. O Huru ofs 
få hafwe wi ej hört det omtalas, 
huru fällan hafwe wi förflått 
det? — Detta . medel år: att 
warandjo och göra andra 
nöjda. Förwärfwa dig en 
orubblig ſinnesſtyrka, art med 
jemt finne niuta det naͤr⸗ 
warande ; 
den förnöjetfe det ſtaͤnker dig; 
foͤrwaͤrfwa dig aͤfwen den ädla 
örmågan, att med gladtbhiers 
fa umbaͤra hwad oͤdet förnes 
kar dig. F 
Bemoͤda dig att wara ndid 
med Gudl= Du. baͤfwar! Du 


du kallar det. 


sgonblicketoch 


Den ad sebruark 


tror dig. albrig attt nifrisfd 
med det högfta Waͤſendet? Du 
tror. att näenting. aͤr laͤttare, ån 
aft wara noͤid med den allgode 
och allwiſe Skaparen; — men 


hwaraf kommer då ditt knot oͤf⸗ 


wer många mißsden, fom traͤf⸗ 
fade dig ütan ditt, eget foͤrwaͤi⸗ 
lande, Du ſaͤger: jag war blott 
mißndid med mitt öde, Men Font 
det ide ifrån Bud? Tar det ide 
ett werk af bang wilja? Guds 


ſtprelſe anflagar du; emot ho⸗ 


nom höjer du din faͤwiſta klagan! 
Hwaraf haͤrflyter din bittra 
forg då döden fraͤnryckte dig dem 


du aͤlſtat, dDÅ genom bodets ſtic⸗ 


kelſe dina waͤnner fraͤnrvtktes dig, 
a du war mifndjd med din naͤr⸗ 
warande belaͤgenhet, då du förs 
lorade ditt mwålftånd, men andra, 
utan att foͤrtjena det, blefwo rifa, 
eller foͤrwaͤrfwade åra och anſe⸗ 


ende, under det du i din anle⸗ 


tes ſwett dagligen och redligen 
Hwem 
anklagar du genom det miſmoͤie 
oh den förtrytelfe du deroͤfwer 
kaͤnde? Werldens ång, eller 
oͤdets och lyckans oraͤttwiſa, fom 
Men werldens 
och oͤdets gång ſamt lydang oms 
ſtiften, af hwilken ſtpyras de? 
Männe ei af Gud? Eller finnes 


näaägonhoͤgre ån den Hoͤgſte? 


War ndid med din Gud, det 
år, nöjd med de omſtaͤndigheter, 
de förhållanden, ben loft, ſom 
tva dig i denna werlden tilldelt. 

warfoͤre Han beredt och gifwit 
dig denna lott och ingen añnan, 
aͤr Honom, den wiſaſte af alla 
warelſer, allena bekant. 


fv för 
din fjäl, deß anlag, def werk⸗ 


ningar och tillwarelfe, ſamt deg 

beſtaͤmmelſe, har den utan twif⸗ 

wel warit aͤndamaͤlsenligaſt. 
War udid med din Gud! Ditt 


mißndie aͤndrar ide tingens lopp⸗ 


Fd 





hellre mwilja wara den du år. 


Foͤrſon erhållit. 


+ 


. 


sen det år foͤrſmaͤdelſe, ia förs 
"Fyvtelfe emot det hoͤgſta Waͤſen⸗ 


det. Om Skaparen gifwit dina 


medmenniffor. andra medel. till. 


ſaͤllhet, gifwit dem andra förs, 
maner, mer pttre fkoͤnhet, förre 
rifedomar, foͤrdelaktigare tillfaͤl⸗ 
len att foͤrwaͤrfwa anſeende och 
maͤktiga foͤrbindelſer, Hans 


baͤſta gåfwa är doc den helſo⸗ 


ſamma jemwigten. Du irrar dig 
om du under purpur och fidens 
klaͤder ſoͤler den waraktiga ſaͤll⸗ 
beten eller i i marmor⸗palatſen 
det liufwa ſinneslugnet. Kunde. 
du byta och komma i den8 ftålle, 


hwilken du nu afundas, fule” 


du .ej wilia det: — du ſtulle 


War nöjd med din Gud, — 
oM är du det få har du redan 


fil hälften ernått få heten, DuU- 
ſtall med tackſam glaͤdie meta 


waͤrdera och med innerlig foͤr⸗ 
nöjelfe njuta hwad du af en mild 
Du ſtall med 


barnflig foͤrtroͤſtan till den Gus 


domlige werldsſtyprarens wishet 


gladare kaͤra umbaͤra hwad fom 


afundas andra. 


ej fallit på din lott; du Mal ide 
Du fall le åt 
deras ſtolthet, hwilfa af ſiaͤls⸗ 
ſwaghet hoͤgmodas oͤfwer de foͤ⸗ 
retraͤden de tro fig aͤga och dig 


ſakna. Du fall oͤfwergiſwa måns 


ga dierfwa och haͤſtiga oͤnſtnin⸗ 
gar, fom berbfwa dig din naͤr⸗ 
warande ſaͤllhet och ite befordra 
din framtida ; den hwars hjerta 


naͤrer de fleſie oͤnſtningar, ban 


är den fattigaſte oh olvckligaſte. 
Den förnöjfamme oͤnftar litet, 
men juft derföre år han rit oh 
lydlig. I ſanning: wara aus 
delig och låta fig nåja, det aͤr 
Winning nog. I Tim. 6: 6. 

"War nöjd med dig fielf! 


Den 24. Februari, 
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fånga och inbillnings fam anſer 
alt hwad den ſieif giort för. 
godt, ia förträffligt, ' War nöjd, 
med dig fielf betyder: aͤterſtaͤll 
den inre oͤfweren oſtaͤmmelſen med: 
dig fielf, få att dina ord oh 
gerningar aldrig motfåga din 
pligtkaͤnſſa. Handla ' få, att du.” 
kan hajwa aftning för tig fielf, 
Att ditt inre medwetande altid 
rättfärdigar dig för Gud, dig; 
jelf och andra menniſtor. Man, 
är bloft då raͤtt nöjd med fig 
fielf då man ej har något att 
förebrå fig, ej wet med fig näs; 
got onde, Här ett rent hjerta oh; 
ett grådjande minne ' of goda. 
gerningar. oa 
Den fom på detta fått kan 
wara nöjd med fig ſielf, — han” 
bar fielf ſtapat fin lyda. Orubb⸗ 
ligt lugn, oförfrörlig ſinnesfred, 
bergfajt Hyrfa i morgången åro” 
den dygdiges egendom. Den 


fila, faliga fånfla fom uppfoll⸗ 


de din ſiaͤl hwar gång du gjort 
en god gerning, måhända ens; 
daft kaͤnd af dig oh Gudr— 
betaͤnk hwilten finnesförnöjelfe 
du deraf erfor! Hade du dÅ we⸗ 


lat utbyta denna hijertats njuts 


ning, denna inwigning til hims... 


melens falighet emot alla förs. 


firbelfer, emot alla menſtliga ſtat⸗ 
ter och aͤrebetpgelſer? Konungar 
ſtoͤrtas från deras throner, kri⸗ 
get utarmar hela folkſlag; ge⸗ 


nom foͤrtal och afund förloras 


namnkumighet och höga, waͤrdig⸗ 
heter, — men hwem kan beroͤfwa 
dig den himmel fom dygden ned⸗ 
tallar i ditt hiertẽ 
War ndjd med dig fietf! 
Handla få att du aldrig bar ſtaͤl 
att förakta dig ſielf, och du Fal 


" om ån beroͤfwad många yttre lye⸗ 


fans förmåner, wara en af de 
lyckligaſte menniffor, Du ſtall då 
ej; afundas "den rike, fom med 


| a 


. 
+ 
J 


v v 


etta fina ipfanve och koſtſaͤmma 
foͤrſtrelſer &r olydlig , emedan 
" ban ide fan njuta någon inre 
fållhet; du ſtall ej afundas herr⸗ 
ſtaren på fthronen, hwilken med 


faſa ſtaͤdar doͤdens ankomſt; du 


fall ej. afundas ffönheten, fom 
efter några få år aͤr 
nen. Men din falighet foͤrſwin⸗ 
ner ei, din ritedom följer dig i 
ewigheten; i himmelen ir, ſaͤſom 
Skriften talar, din ſtatt. Ty dé 
fördelar och den höghet bit för2 
waͤrfwade moro ide jordiſta, 
fila njotos af den förgångs 
iga kroppsliga hyddan, utan 
himmelſta, hwilfa fröjdå den 
oͤdoͤdlige anden fom upplifwar 
öenna kropp, hwilken eljeſt blott 
wore ettedoͤdt werktygg. 
War nÖjd med dindä 
medmenniſkor! Fordra ej, 
att de ſtola wara fulfomligas 
te ån de åros Foͤrafta deras 
laſter, darſtaper eller ſwaghe⸗ 
ter; bidrag, om du kan, att 
foͤrbaͤtrra dem, — men hata ej 


deras ofullkomligheter, utan 


bſfwerſe med dem. Gud ſielf 
fördrager dem ju! War höjd 
ined dina medmenniſtor, bes 
andla och bemoͤt dem med flofs 
et och ſtonſamhet fådane de 
ro, Foͤrbaͤttras de ej genom 
din godhet och klokhet, ſwaͤrli⸗ 
en aͤndras de af dirt mißnoͤje, 
itt tnot, din wrede, dirt tas 
del; de ſtolta blifwa twaͤrtom 
berigenom ſtoltare, de hals⸗ 
ferrige blott halsſtarrigare, 
edragaren och hocklaren liſti⸗ 
are och ondſkefullare. Det 
—X ingen menniffa i grund 
förderfmad oh utan alla goda 
ſidor; men det finnes ej Heller 
någon menniffa fom år full⸗ 
komlig och felfri. Faͤſta din 
uppmaͤrkſamhet blott på hwarje 
menniſtas goda egenffaper » ſ 


Din a Februatk 
ſtall du Tåra atf alſta Henwe 


förfwvuns' 


Tan emotſtäs. — Men 


och finna hennes fel mindre ans 
ſtoͤtliga. Hon fal, då hon wet 
om och hwarföre du hoͤgaktar 
henne, betala kaͤrlek med fåra 
lek, och ſielf laͤra waͤrdera och 
foͤraͤdla fina goda egenſtaper. 

War nundjd med de mennis 


for för: höra till ding omgif⸗ 


welſer, och fordra ide att be, 
uti finnelag, boͤjelſer och taͤn⸗ 
keſaͤtt, ſtola wara dig fullkom⸗ 
ligt lika. Huru ſtulle fådana 
oͤfwerdrifna fordringar, fådan 
egenkaͤrlek kunna "förenas med 
den aftning du år ſtyldig dig 
ſielf? Känner du att wifa förs 
bindelſer beſwaͤra dig; förför 
dagligen, att genom hwarije 


med din dygd förenligt offer, 


aͤttring & din ſida, göra deßa 
foͤrbindelſer angenaͤmare. Sin⸗ 
nets aͤdelhet oh oegenytta äre 
följde of klokbheten, kunng [äre 
r ar 
bin moͤda haͤrutinnan fruktloͤs; 
aͤg då ſtyrka att kunng umbaͤrä 
dylika forbindeſſer. Ju mera 
menniſtan bemoͤdar fig aft was 
ta anfpråfslåös, förnåjfam om 
bom ende; deſto lyckligare år 
on; ' 

War dd med Gud, med 
dig fielf oM ändra, men — goͤr 


ocf andra -ndåjda! Huruffuls 


le dit fjelf kunna wara lycklig, 
om du wißte att én énda mens 
niffa genom ditt fårmwållande 
icke wore det 2 Det flår wißer⸗ 


ligen ej i wår förmåga att gös 


ra alla lyckliga, men waͤl funs 
né wi taga of till wara 
att ingen god menniſta genom 
waͤrt foͤrwaͤllande förtorar lugs 
net , glaͤdijen och freden. Och 
redan detta år mycket utraͤttadt! 


Hwad wi hafwe giort den rings 


& gaße af wåra bröder, det bafé 
. : ve 


genöm bemoͤdanden till förs : 


3 


[3 


we -.wi od giort oß ſielfwa. 
Den fom utan roͤrelſe tan fe 
fin nåfta taͤras af ett bekym⸗ 
mer, fom ban. kunde mildra, 
bereder fig ſielf bekymmer och 
beroͤfwar fitt hjerta en aͤdel 
njufning. - oo | 

Bör andra nöjda! Den 
tyda fom wi. bereda andra, den 
glädje fom wi ſpride bland mås 
ra waͤnner, år ett utſaͤde till 
wår egen fållhet, hwilket förr 
eller ſenare ffall mogna till 


gvlkne ſtoͤrdar. Det gode | 
n 


utråtte, det må wara 

litet, werkar altid wålgbrande 
tillbafa på of fielfwa, = 

- Gör andra nöjda! Det 
år ide möjligt att någon Fan 
enſam wara fullkomligt lycklig 
utan att omfring fig fe allmän 
till fredsſtaͤllelſe. Hwem kunde 
wara förnöjd, då alla förja, — 
hwem kunde wara glad wid äfys 
nen af mißnddiet | medinennis 
ſtors blifar? = > : 
Att wara ſielf nöjd oh goͤ⸗ 
Ta andra nöjda, ware då alltid 
mitt mwalfprål. 
ju af dig, o kaͤrlekens Gud, bes 
ſtaͤmd til ſaͤllhet, och aͤfwen 
mitt hierta klappar af laͤngtan 
derefter, af begaͤr till glaͤdje! 
Jag ſoͤkte dem båda hittills ide 
alltid på råtta waͤgen, — jag 
foͤrwillades af maͤngdens exem⸗ 
pel. Jag ſoͤkte min inre foͤr⸗ 


Rbjelfe uti fullbordan af oͤnſt⸗ fi 


ningar, hwilkas uppfyllande icke 
berodde af mig: jag ſoͤkte den 


Ön 24 Februari. 


Kfwen jag år. 
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ån uti förfiråelfer , ån i förs 
waͤrfwande af tilgifne winner, 
ån uti winnande af gods och 
penningar, ån uti ernående af 
beröm och anfeende, Ad, oͤfwer⸗ 
allt , och alltför ofta, fann jag 


"mig bedragen. 


Waͤlan, —jag wil umbaͤra oh 
måttligt. njuta det goda Din 
waͤlgorande hand filldelte mig; 
jag will låta mig nöja då lif⸗ 


wets foͤrſta behof aͤro tillfreds⸗ 


ſtaͤllda, och Fraftigt befegra mi⸗ 
na ſwaͤrmande oͤnſtningar; jag 
will wara nöd och göra andra 


noͤjda. Når Du då, o Wedergaͤl⸗ 
Fare, o Fader, wålfignar itf 


arbete, når Du aͤfwen fågnar 
mig med jordiffa fördelar hwilka 
jag ide hoppades, — tackſamt 
will jag emottaga dem af din 
Fadershand. Du gifwer mig 
dem till min ſaͤllhets förökande, 
i det Du fåtter mig i flånd att 
fprida mer tillfredsſtaͤllelſe oms 
kring mig ån jag hittills kun⸗ 
nat, Naͤr wi hafwe klaͤder 
och föda, få låtom of noͤja, 
fade Jeſus Chriftug, -Men jag 
har ju ännu mera. Hwarfoͤre 
ſtulle jag klaga, hwarfoͤre was 
ra mißnoͤid ? Om jag hittills ej 
warit få tydlig fom jag funnat 
wara, få war det ej din ſtuld, 
o allgode himmelsfe Fader, utan 
mitt förmånda finnes, mina 
dierfwa oͤnſtningars, min låtts 
nnighets, mina begaͤrs. Jag 
will fielf blifwa baͤttre, få Aall 
od mitt öde blifwa båttre! 


V 


vu Del, 
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graent Haga? åmarfår, förja? 


Zite Delar fröjd och ſmaͤrtaz 
ro hans ord cd) ſtoͤt ditt tall, 
Od); med boppfullt barnahjerta 
I hans fadersarmar fall s 


MVA 


Över, ondt faͤger man, då 
man hafwer det; men Då det 
borta år, roſar man det! Hwem 
laͤſer deßa ord i den heliga Skrift 
utan att: djupt traͤffas af deras 
, fanning? Hwar od en har, wis⸗ 
fetligen genom. egen erfarenhet 


funnit den beſtyrke, hwar och en. 
finner deruti aͤfwen en foͤrebraͤelſe 


foͤr ſina wacklande omdoͤmen, ſina 


fatffa aͤfigter af många lefnads⸗ 


omſtaͤndigheter och haͤndelſer. 
Man ffulle naͤſtan anſe för 
en werklig fjälsfiutdom, att få 
många menniffor beflåndigt kla⸗ 
ga öfwer deras förhållanden och 
belaͤgenhet. De lida oupphörligt, 
eburu de ſynas befinna fig, gan⸗ 
» ffa wäl, 
fom de anförde. för ett år ſedan, 
upprepa de ännu. Detta miß⸗ 
nöje, detta knot, denna klagan 
bar foͤr dem blifwit en mana; 
denna wana har bfwergått till bes 
hof och behofwet till ett Jags niut⸗ 
ning, De ſtulle ej trifwas, om 
de ide funne något fom de kun⸗ 
de tadla oh hwaroͤfwer de kunde 
petra fitt mißnoͤje. Ja, det år ei 
oͤwanligt, aff man hör dem med 
häånrydning priſa den tid fåfom 
ſaͤllaſt, då wi fågo dem bittraft 
klaga. De likna de beklagans⸗ 


Men ſamma klagan, 


4 


Den 25 Februari. 
Mißnoͤjet med det naͤrwaraunde. 
Sal, Oroͤſp. 20: 14. OA 


waͤrda menniffor, fom, med fulls 
komlig kraftfullhet oh belfa, åra 


hwad man fallar inbillningss. 
ſiuka. 


J allmaͤnhet ſynas de fleſte 
menniſtor minſt ſpßelſaͤtta fig med. 
det naͤrwarande, utan antingen. 
foͤrnoͤja fig med erinringar af det 
förflutna, eller med fina foͤr⸗ 
hoppningar lefwa i framtiden , 
för hwilken de aldrig tråttna att 
uppgoͤra planer. I 
Allrameſt hoͤr man dem ſom 


kommit till mognare år, med 


blandade fånflor.af fmårta och 
glaͤdie priſa deras förflutna tid, 
deras barndoms faͤlla dagar. De 


goͤra detta ide ſaͤllan med en fås 


dan oͤfwerdrift, att deras naͤr⸗ 
warande fillftånd derigenom blir 
dem obehagligt, De iemförafå gers 
na hwad nu ſter, med hwad fors 
dom ſtedde; den naͤrwarande das 
gens glådie med den förflutna, 


och denna upphöjes då alltid på 


det naͤr warandes bekoſtnad. Of⸗ 
ta är likwaͤl denna egenfinniga 
klagan oͤfwer förlgrad ſaͤllhet blotg 
ett af waͤr alltför Liga inbill⸗ 
ningskraft werkadt ſielfbedraͤgeri. 
Menniſtans inbillningskraft fys⸗ 


ſelſaͤtter fig. föga. med det nårs 


waraͤnde, men def tygelfriare 

ſwaͤrmar den omkring de tider 

och orter, fom aͤro aflägånafl. 
Med hwilken längtan, med 


hwilken haͤnryckning, hör man 


ide barndoms: och ungdomsärens 
ſaͤlhet priſas? Sielfwa barna⸗ 
ärens willor och därſtaper oms 
talas med foͤrnoͤjelſe, ja, ſielfwa 
def lekar⸗ och de obetydligaſte 


— 


LÖ 


Den 25 Februari. 


haͤndelſer fom då tilldrogo fig 
ihågfommas med nöje, likaſom 
hela menſtliga lifwets ſaͤllhet wo⸗ 
re. ſammankraͤngd inom denna 
bildningsgrad. 
OM Ukwaͤl år alltſammans, 
eller det meſta deraf, blott ett 
ſwek af wår inbillningskraft, ſom 
foͤrſtoͤnar med ſin trollglans alt 
hwad wi ffåde på afſtãänd. Skaͤ⸗ 
ben de barn hwilka omgifwa ederz 
aͤro de då uti ſitt Paradis werk⸗ 
ligen få lydliga eller afunds⸗ 
waͤrda? Afwen de hafwa fina 
bekymmer, fina ſmaͤrtor, fina tås 
rar, lifa mångfaldiga fon de åls 


dre. Den låttfinnidhet, hwariges 


nom de förgåta många obehags 
ligheter, foͤrorſakar dem lika Has 
ſtigt nya fmårtor. De baͤfwa 
ſtundom för de ſtraͤnga beſtraff⸗ 
ningar ſom waͤnta dem, oh 
ſtundom för mißoͤden, hwilka, 
då de hunnit till. mognare År, 
blott ſtülle blifwa ett aͤmne för 
deras åtidie, De aͤlſta ei fina 
barndomsaͤr; ifrigt och innerligt 
oͤnſta de att ſnart komma till den 


ålder då de blifwa oberoende. 


Hafwa de åter Upphunnit ung⸗ 


domsären, då är deras önffan gå 
att blifwa dberoende, efter ett 


eget hem, aͤnnu ifrigare, deras 
"begår. oh ſinnesroͤrelſer Ännu 
haͤftigare. Uti ingen ålder waͤr⸗ 
derar menniffan lifvet få ringa 
oc dör få nöjd fom i ynglingar 
åren. SÅ efterſtraͤfwar hon, mips 
ndåjd med fitt nuwarande beroens 
de af föräldrar eller anfoͤrwand⸗ 
ter, mißnoͤid med många fitt 
oerfarna hiertas gaͤckade foͤrhopp⸗ 
ningar, ofta werkligen olycklig ge⸗ 
nom fina alltför. lifliga kaͤnslors 
retbarhet, mannaarens lyda od 
lugn; bon fer blott glanfen af 
deras behag; men deras forger 
äro. henne fördolda, 

Huru litet barndoms: oh ung⸗ 


ſamma / 


hwad hon aͤger, 


ur trögheten för att efter 


I 
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domgåren böra rifad fåfom de 
fållafte fyne8 waͤl klaraſt deraf, 
att aͤfwen de, fom med ſwaͤrmande 
waͤltalighet upphöja denna ålder, 
wißerligen ej om det erboͤdes dem 
fule wilja äterupplefwa dens: 
fådan den mar då de 
werkligen genomlefde den. | 
Många beklaga förluften af 
bortgångne waͤnner, men de 
glömma huru många gånger defa 
waͤnner, då de lefde, woro dem 
likgiltige, ia, till oh med beſwaͤr⸗ 
lige. 'De ſtola aͤfwen begräta och 
berömma fina nuwarande waͤn⸗ 
ner, när defe blifwa dem beroͤf⸗ 
wade. . J 
Mänga priſa de förflutna årens 
liufwa ſt'illhet oM lugn, men de 
betaͤnka ide huru ofta detta lugn -' 
bog dem födde ledsnad, huru” de 
med mißndie oͤnſtade fig förre 
ſyßelſaͤttning eller en högre werk⸗ 
ningskrets, oM huru lifligt de 
bemoͤdade fig art förändra deras 
belaͤgenhet. 
Mange ihagkomma aͤnnu med 
laͤdigfull haͤnryckning de dagar 
fom foͤrfloͤto under njutningen af 
alfa ſlags luſtbarheter, men förs 
ta att de flutligen af deſamma 
uftröttodeg, — att hoͤgſt oanges 
naͤma haͤndelſer, fom midt uns 
der deßa nöjen inträffade, för 


dem förbittrade deras njutning, — 


att de, om ide deras oͤden under⸗ 
gått förändring, ſtulle, måttade af : 
niutningarnes enformighet, laͤng⸗ 
tat efter ombyte. 
Alltid efterſtraͤfwar menniſtan 
något baͤttre, och, om detta wore 
henne okaͤndt, något annat ån 
( got nytt, wo⸗ 
re det än ſaͤmre ån det gamla, 
Detta oroliga ſtraͤfwande ligger i 
menniffonaturen, der inplantadt 


af Bud ßelf, oh år den Hemliga 


driffiaͤder, fom uppiagar henne 
många 
2. 


we 


- 
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ljug och mörker, ſlutligen genom 


haaͤͤlens förädling och ſanningens 


rannedom foͤrwaͤrfwa hoͤgre wishet. 

Deraf haͤrflyter att, ehuru maͤn⸗ 
ga aͤro faͤſtade wid den ſtoͤna hil⸗ 
den af foͤrflutna dagar, dock aͤn⸗ 


nu flere foͤrakta det naͤrwarande 


bgonblicket foͤr det kommande. Stoͤr⸗ 
ſta delen af de doͤdlige lefwani 
ſielfwa werket icke foͤr den naͤr⸗ 


warande dagen utan foͤr morgon⸗ 


Naͤr de äter uppleſwat 
morgondagen, få år deras tanke 
rtigtad på följande dagen. 

' Det närwarande mißhagar, 
man går fig goda dagar i hops 
pet; man bygger luftflott för fram⸗ 
tiden, men förbqppningarne ſwi⸗ 
fas från det ena året till. det an⸗ 


dra. Man finner aldrig det werk⸗ 


liga få behagligt, fom det moͤili⸗ 
ga. Man nedrifwer hwad man 
äger för aft på oͤfwerlefworna af 


fin ſanna lycka ernå en'ofånd ſaͤll⸗ 
bet af njutning, od föraktar det 


wißa goda för det owifd. 
Menniffor ,. fom hafwa giort 
fig till wana att ſyßelſaͤtta fina 
tanfar wid det naͤrwarande eller 
förflutna, ffynda att. grundlägga 
fin egen olycka. Mißnoͤiet med 
det närvarande tager oͤfwerhand; 
mißnoͤjet fåfter fig outplånligt I 
deras hjerta, 


att njuta det naͤrwarande. De 
likna wandraren, fom foͤrſmaͤktar 
af toͤrſt Så han går laͤngs efter 
firanden af en klar baͤck och för 
fer ett tienligt ſtaͤlle att dricka, 
men återgår till de ſtalen han 


lemnat, och finner aldrig det naͤr⸗ 


maſt liggande tienligt nog, . 


Saͤſom wi redan hafwe ſagt, 


år det ifynnerhet den ſwekfulla 


inbillningstkraften, fom aͤſtadkom⸗ 
mer detta onda. Def liflighet rig⸗ 


tas wanligen od meft på det fråns 


/ 


re De funna aldrig: 
blifwa lyckliga, emedan de ejlårt 
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mißtag, mången omwerling af 


warande, ty wår inbillningskraft 
upphoͤr mer eller mindre wid de foͤ⸗ 
remål fom uppfylla wåra finnen, 
Af detta ſtaͤl funna wi med foͤr noͤ⸗ 
jelfe aͤterkalla i wårt minne ſielf⸗ 
wa de faror wi fordom erfarit, 
ehuru wi wißerligen ej ffulle oͤn⸗ 
ffa of dem åter. oo 
Wårt naturligen ſwaga minne 
werkar aͤfwen att wi foͤreſtaͤlla of 
förfwunna tider. angenaͤmare ån 
de i ſjelfwa werket woro. Ty blott 


de lifliga intryd ri kaͤnde, blott. 


de flönafte, gladaſte oͤgonblicken 
af wåra foͤrſwunna lefnadsdagar 
fåftade fig i wår haͤgkomſt, men 
många tufende "mindre wigtiga 


kaͤnſlor, tankar om håndelfer; fom 


deßemellan tilldrogo fig, hafwa 
förfwunnit ur waͤrt minne. W 
ihagkomma endaſt wißa angenaͤ⸗ 
ma förflutna dagar, — allt det 
oͤfriga hoͤlies af glömffans natt 


och denna foͤrhoͤjer med fin ſtugga 


deß mera glanſen af de lyckliga 
ſtunder wi ihägkomme.— 
Deßutom fe wi of ofta för 
det naͤrwarande inwecklade uti 
oͤden och omſtaͤndigheter hwilkas 


utgång wi ite finne, oc fom der⸗ 


före uppfylla wårt finne med en 
hemlig, taͤrande ſorg och fruktan. 
Redan derfoͤre ſynes oß wår nus 


warande lefnad mindre fröjdfull 


aͤn den foͤrflutna. Men detta in⸗ 
traͤffade ju aͤfwen i de förra tis 
der; och likwaͤl anſe wi dem lyck⸗ 
ligare. Ganſta naturligt! Hwad 
da mar moͤrker år nu ljud. De 
ſakers utgång, för Hwilfa wi då 
hemligen baͤfwade, har för of blif⸗ 
wir klar. Vi infe nu foͤrſt, hwil⸗ 
tet wi den tiden ej frodde, huru 
nyttigt det war, att många wås 
ra meſt brinnande oͤnſtningar ej 
uppfylldes. Nu lida wi ſamma 
olägenhet, nemligen mißhag oͤf⸗ 
wer maͤr naͤrwarande belaͤgenhet. 
Wi plågas af få mycken ſmaͤrta; 


- 


N 
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wi quaͤlias af få myden oro för 


mwåra oͤnſtningars framgång. Men 


tålamod! Den tid ſtall komma då 
det naͤrwarandes gåtor af den 
Gudomliga Foͤrſpnen ſtola herr⸗ 
ligt foͤrklaras. 
MA derföre ingen med oͤfwer⸗ 
brifna loford upphöja de år fom 
förflufit , oh för deras ſtull förs 
fmå njutningen af det naͤrwa⸗ 
rande. Tider ffola komma, då 
wi med haͤnryckning prife den 
dag hwilken nu är inne. SÅ 
priſe oh aͤlſte wi innerligt den 


bortgångne, ehuru wi, då han: 


lefde, ide fållan med likgiltighet 
behandlade honom. = | 
Samma inbilningsfraft fom 


förffönar det forflutna, pry— 


der äfven bedrågliat det tillkom⸗ 
mande med prunfande fårger. 
Hoppet mwifar på afftånd framtis 


den fåfom blomſtrande rofor, men 


deras toͤrnen blifwa för of genom 
det långa afftåndet obemaͤrkta. 

Skulle wi ej, underwiſade 
genom otaliga erfarenhetsbewis, 
blifwa klokare och oͤfwertygas att 
de kommande ären ſaͤllan blifwa 
få behagliga fom wår inbillning 
målar dem? Skulle wi e& aͤndt⸗ 
ligen laͤra infe, att Guds faders 
liga godhet oh wishet' tildelt 
hwarie ålder) bwarje dag, hwarje 
ftånd , hwarje folfflag, fina färs 
ſkilta förmåner och olaͤgenhe⸗ 
ter? Skulle wi ei foͤrſtaͤ att den 
ſanna lefnadswisheten beftår der⸗ 
uti, attmed glaͤdie oh tackſam⸗ 
bet njuta de dagar, fom af wår 
bimmelſte Fader of foͤrlaͤnas, 
"utan befymmer od quaͤliande 
längtan för de kommande, om 
hwilka wi ife wete antingen de 
"medföra godt eller ondt? — Hus 


ru dåraktigt Är ej detta mißnoͤie 


med Quad wi bhafiwe oh aͤro, 
ja med hela wår lefnad, — hus 


ru dåraftiga måra oͤfwerdrifna 
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tankar om det foͤrflutna eller 
det tillkommande! 


Mißnbdiet och klagan bfwer 
det naͤrwarande aͤr icke alltid en 


följd af wår alltfoͤr lifliga ins 
billningskraft, utan aͤfwen en 
werkan af manga andra mwåra 
fel. Hwarfoͤre åro wi ite nu 
få lyckliga, fom wi enligt wåra 
pttre omſtaͤndigheter kunde wåra? 
Kanhaͤnda emedan wi aͤro min⸗ 
dre kriſtligen wiſa, naindre dygs 


diga i wår lefnad, mindre uns ' 


der gifna och förtröftande på Guds 
ſtyrelſe. J 

Tror du waͤl att om dui 
kommande dagar fer en eller ans 
I af dina oͤnſtningar upp⸗ 
ylld, 
det du efterſtraͤfwade, att du ſtulle 


andas laͤttare och gladt kunna niu⸗ 
ta ditt lif? Ack du kortſynte! Wis⸗ 


ſerligen fan du. i. den framtid, 


bwilfen din inbilningstraft nu ' : 


pryder Med få fföna fårger, 


blifwa befriad från många olås 


genheter, fom nu beſwaͤra dig; 
men betaͤnker du icke att dina 
fel aͤfwen då funna bereda dig 


nya befivår oh motgångar? Du , 


fielf år det fom ofwerallt med⸗ 
förer dina olyckor, likaſom med 


kedior wid dig fåftade. Du fierf 


år det fom ife will ingå i den 
himmel, hwilken oͤfwerallt är dig 
beredd! : | 
Hwarfoͤre begråter du en förs 
lorad ſaͤllhet hwilken dina fårar 
dock ej funna återföpa? Hwar—⸗ 
före glömmer du hwad du nu 


aͤger och ihågfommer endaft hwad 


du foͤrlorat, — hwarfoͤre foͤrgaͤ⸗ 


- 


eller erhåller något af . 


ter du de af dina waͤnner fom aͤn⸗ 


nu lefwa, oh ihaͤgkommer endaft 


dem fom döden haͤdankallat? Du 


fåger: fan jag wara herre oͤf⸗ 


wer min fmårta? Du fan, du 


"bör, wara det, du fan, du bör 


befegra din mot Jeſu lära ſtri 


Hass 
bande ſwagbet. Din helſa, de 
dinas waͤ 
bjuder det. SE 
.Hwarfore föredrager du fram⸗ 
tidens owißa förhoppningar fram⸗ 
för det naͤrwarande? Du mill 
blifwa lyckligare. Waͤlan, 
pmarföre. will du foͤrſt blifwa 
det, då de dagar fomma, 'hwilfa 
du eij wet om du upplefwer; 
ywarfoͤre will du ej lifa gerna 


blifwa det i dag, då du är wiß 


att S —52 

wad hindrar din tillfreds⸗ 
ſtaͤllelſe, ditt Lugn? — Ad proͤf⸗ 
wa noga dina yttre omſtaͤndig⸗ 
beter, dina förhållanden med 
waͤnner od bekanta, sina nus 


warande göromål och dina plig⸗ 


ter; men proͤfwa aͤfwen ditt in⸗ 


re, ditt uppförande, oh det fått. 


. hwarmed du' bemster dina flågs 

tingar , dina förmån , ditt hu$ds 
folk oM dina fender, ja, dig ſielt, 
— — pröfiva allt detta noga och 
du fall kanſte emot din wilja 
lifligt bfwmertygas, Att det obes 
bagliga i din belaͤgenhet dels 
haͤrflyter af din inbillning, dels 


af dina Sfwerdrifna och ofåliga: 


hemliga oͤnſtningar, dels af dit 


*9 felaktiga uppförande. Du. 


fall kanſte emot din wilja oͤf⸗ 
weriyga$d, art om du förbättras 
de dig ſielf, ſtulle du funna tills 
bringa, wida angenaͤmare od 
gladare dagar; och wara wida 
Iyckligare. | W 
Om fåledes för detta pris ett 


jordifft lif, fullt af lugn oh faͤli⸗ 


het, Fan. koͤpas, hwarfoͤre will 


du ei förbåttra dig? Om: ding 


husliga omſtaͤndigheter genom 
eget "eller andras förmwällande 
fommit i oordning, bwarföre förs 
ſtaffar tu dig ei en riktig fåne 
nedom om din foͤrmoͤgenhets 
werkliga tillftånd? Hwarfoͤre ger 


du ej mod att raͤdda dig genom. 


| 


gång, ia Bud fielf 


Den ⸗s Februari. 


alla ſlags inſtraͤnkningar och for⸗ 
dubblad flit? Ben fule det lik⸗ 
waͤl ej på detta fått funna werk⸗ 
ſtaͤllas, om bekymret oͤfwer måns 
ga aͤſamkade ftulder nedtrycker 
dig till jorden; waͤlan — gör 
råfning med dina fordringsaͤga⸗ 


"re! Haf Mod att wara fattig 


men årlig. Uppgif det. waͤlſtaͤnd 
ſom' underhälles på andras bes 
koſtnad, men beHål ett rent oh 
obeſmittadt ſamwete för Gud 
och menniſtor! Gud fall hwar⸗ 
ten oͤfwergifwa dig eller de dina. 

Du har ondffefulla fiender, 
fom ſoͤka ata tillfällen att göra 
dig olycklig? Men hwad Har 
gjort dem till dina fiender? Din 
fräfva ſtolthet, din oftofa egen⸗ 
finnigbet, ditt hoͤgmodiga oh 
owaͤnliga fått att warg, det bis 
tande —* du af. oͤfwermod 
emot dem tillåtit dig, dina bittra 


anmaͤrkningar om dem, eller diet 
twetydiga. uppförande i många 


fall, Hmarigenom du foͤrlorade 
derag förtroende, Waͤlan, bes 
ſegra bina fiender genom ett förs 
figtigare, ett ådelmodigare tipps 
förande, oM genom oſtrymtade 
waͤnſtapsbetygelſer; de ſtola dä 
upphöra att. undfly. eller föros 
limpa AR Befegra förft din 
egen trotſighet och ſtolthet, och 
du ſtall då fe ding motſtända⸗ 
res upphöra. .. 
Kanſte är ditt husliga lif ei 
lucktigt? Färdfinta ſlaͤgtingar, 
laſtbara waͤnner, wanartiga barn 
och en tråtofam maka, förbittra 
dina dagar. Waͤlan, Fan du 


haͤruti ingenting aͤndra, få lid 
med en Friftens tålamod: fatta 


ditt beflut för framtiden. War 
ſtraͤng emot dig ſielf, mar ådel, 
klok -oM raͤttwisoch laͤt el mera 
ditt finnestugn ſtoͤras af hwad 
du el fån ändra. Men ditt 
ſtaͤndaktiga, aͤdla, jemna och bes 
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taͤnkſamma  finnelag. ſtall åts en beſtaͤndig alddje. ” Uppföf 
minftone ingifwa dem, af hwilka ala fördelar, alla behag af din 
— du nu plågad, aftning och woͤrde naͤrwarande beldgenbet ; få 
nad. De ffola flutligen blygas blott på dem dina blidar, oh 
att oroa dig, od denna blpgſel du ſtall lära förftå konſten att. 
år det foͤrſia ſteget Hill deras blifwa lIytklig och nöd med din bes 
egen foͤrbaͤttrigng. laaaͤgenhet. Uppfoͤl hos ding waͤn⸗ 
Saledes finnes ej någon. naͤr⸗ net, ja, aͤnnu mera, uppſoͤk hos 
warande olycka, fom ej den Frifte dina motſtaͤndare de goda och bes 
ligen wife med lugn förtröftan roͤmwaͤrda egenſtaper fom pryda 
på Guds faderliga wärd oh dem, — bwarie menniffa, aͤfwen 
dygdens fegrande förmåga ſlut⸗ den meft förderfroade; har någon 
ligen oͤfwerwinner, eller till oc dylik, — oM du Fall upphöra att 
med fan forwandla till en förs hata många, fomdu nu hatar ,-- . 
oc Mån. Den fom förtwiftar om du Fall förfona dig med många 
raͤddning, han har aldrig fåne ding fiender, hwilka nu ſtundom 
dogdens kraft , eler kriſtendomens förbittra din lefnad. 
ſaliggoͤrande förmåga, eller Förs Bland alla dina lidelſer och 
ſonens tillbedianswaͤrda wishet. utmärkande böjelfer, — utrota 
. Den fom ej om allt detta år oͤf⸗ foͤrſt hatet, haͤmden oM bitter⸗ 
wertygad och ei har mod aft beten, Foͤreſaͤtt dig att före 
upphöja fig ofwer lyckans oms wandla ditt etata lynne i en 
ſtiften, han förtienar fina mips waͤnlig tpſtnad, din hetta i eft 
öden oM år ej wård att hielpgs. lugnt oh jemt finnelag, din tas 
Det finnes i menſtliga lifmet delfiufa i oſtyldigt ſtaͤmt. Waͤni 
. ingen belaͤgenhet få forgfull oM dig att med ett fmåldje betrakta 
förtwiffad, att ife genom Guds hwad fom förut måtte din harm, 
milda Förfon något. godt ders oM du Mall med frilla waͤlbehag 
med jemte det orida år foͤrenadt. ſtaͤda det förflutna, ſamt framtis 
Mårte wi altid förftå att upps den Utan laͤngtan oM utan frufs 


taͤcka od waͤrdera detta goda! tan. Du ſtall aͤlſta om njut : 


Om wi blott wore wanqa atty det naͤrwarande; Med ett ord 
om det ån I börian ſtulle koſta du fall då förft begynna att 
någon möda, fråda allt fom lefwa och glådja dig åt: ditt 
omgifwer of på den goda fidan, lif ſamt förtröfta på Gifwaren af 
få ſtulle denna anblid ſtaͤnka of all god oM all fullkomlig gafwa. 


Y 
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Den inre 

Når det f et blifmer 
Tungt oc ser(deng tråk; 
Gud dig I ir gifwer 

Få fan 43 

fam "äger 
Het du te pitt falls 
3 det fafi Aer « 

tt du Hi vo flall. 


mwem' år fom ej anfer den 
inre ſaͤllheten fåfom den afunds⸗ 
mårdafte förmån? — Derföre 
nedlade Faͤltherren med fröjd 
fitt fwård oh fina lagrar; der⸗ 
före nedflego Konungar från 
öronen, oh de, fom i allmaͤnna 
äårender foͤrwaͤrfwat ett fråjdadt 
namn föfte enfligheten. 

OM denna ſaͤllhet fan lätt 
ernaͤs af enhwar, fom derfbre 
aͤger  finrie. Dertill behbfras 
inga krigshaͤrar, intet guld, ins 
gen namnlunnighet, inga waͤr⸗ 
digheter, ingen djup lärdom. 
€tt ſtilla, anfpråfslöft ſinnekag 
och förmåga att funna urſtilja 
det frenbara från det werkliga, 
det falffa från det ſanna, finner 
denna fållbet i fitt eget. hjerta 
oh i fin husliga krets 

Doͤdlige Huru litet behoͤf⸗ 
wen I för att wara locklige, men : 
huru Jaͤllan åren I det! I -bes 
höfwen blott utftråfa Handen 
derefter, och I famlen fåfom 
blinde, under hela Eder tefnad, 
efter def ſtugga; I föfen långt 
utom Eder, hwad fom ligger 
Eder få nåra, 

Den inre ſaͤllbeten beftår uti 
att: atndjas med hwad bdet gaf 
of och i ett rent ſamwet slugn, 
Den har fitt urfprung endaft i 
waͤrt eget bröff och beror fålcdes 


Den 26 Sebruari. 


— 


ſaͤllheten. 


ej af andra menniſtors hat eter 
målwilja, få wida wi ej fielfive 
genom måra begår göre off mes 
ra beroende af dem än wi böre 
wara. Inre ſaͤllhet ernås ge 
nom ett förnöjdt , rent och aladt 
hjerta, genom ett ofoͤrwilladt, 
fundt oc ljuſt foͤrſtaͤnd. 

En lyfande lycka år ej 
werklig, tymifinnadenidein 
om off, ytan i det uppfeende fom 
wi funna wåda hos allmänheten, 
Wi gifwe of den ide fjelfwe, 
wi emottage den endaſt genom 
andras mening. eller omdöme, 
Den beror ej af wåra oföråns 
derllga grundſatſer; den fan 
hwarje 6gonblid: foͤrloras, genom 
yttre omſtaͤndig heter eller de 
menniſtors förändrade finnelag 
af hwilka wi berg, 

En Apſande vttre tyda fan 
för dagen hänföra och berufa 
off, men ife ſtaͤnka of någon 
oafbruten ſaͤllhet. Förfirderfer of 
alla flag funna, få tånge de pås 
flå, förnåia 08, men wåmjelfe år 
den omåttliga niutningens föls 
jeffagare oh ledsnaden följer 
dem i fpåren når de förfmuns 
nit, Ära oh namnkunnighet kun⸗ 
na för någon tid fittfa mår fås 
fånga, men wanan derwid gör, 
aft de förlora fitt behag. Tiden 
ſtoͤflar aͤrans blommor od quar⸗ 
iemnar blott def törnen. Våra 
bjertan fårag af medtaͤftares förs 
tal od afund; förtrutelfen mas 


"rar då wida långre ån den ſau⸗ 


bet wi fordom njöto. 

En ipfande tycka åtföls 
je8 alltid af ånger, I medz 
angens glådjedag fårgåter man 
få Jätte fig ſieif om Horbetenå 


Den 26 Februari. 


Föreffriffer , man oͤfwerlemnar 
ns år frit hiertas ſwaghet och 
obetänffamhet famt åt många-bes 
gaͤr, fom man ſedan aͤngrar. 
Waͤll uſtbaͤgarens dryck har i börs, 
jan en liuflig ſmak, men draͤg⸗ 
gen år waͤmjelig Ack hwilken 
bar ide någon gång under fin 
lefnad giort denna erfarenhet? 
OM hwad år orfafen att mens 
nitan, fedan bon få ofta och 
aruftigen blifwit bedragen, år 
ſwag nog att oͤfwerlemna fig åt 


ben njutning8yra, hwilken blott 


rönadehenne med bister ſmaͤrta? 

Ew Iyfande lycka gör 
oß fallfinnige Mot wåra 
baͤſta waͤnner och waͤnjer of 


att betrakta menniſtorna, fårom. 


werktyg eller medel fil - wara 
ndien. Man anſer dem ej fås 
fom ſpſton, fåfom waͤnner ,— 


man anfer dem ej fåfom förs . 


trogna, 
gar. Beroͤfwa de frefte riké 
bera8 förmögenbet, de fleſte förs 
naͤme deras höga waͤrdigheter, 
de fleſte froßare deras kraͤſliga 

maͤltider, och ſta da huru den ſwaͤrm 
af beundrare, fom nu traͤnges i 
deras dörrar, foͤrſwinner. an 
aͤlſtar dem ide för hwad de aͤro 
utan foͤr hwad de aͤga, icke de⸗ 
ras hierta eller deras foͤrſtaͤnd 
utan deras penningar eller em⸗ 
bete, OM huru fan någon bes 
römma fig aft warq lycklig, fom 
of ingen innerligt aͤlſtas och af 
ingen för fin egen ſtull ärad? 

En Iyfande lycka gör of 
främmande får of ſjelfwa. 
Wi lefwe mera utom of än uti 
oc med oß. Wi aͤro fill den grad 


utan fom fråmlins 


fwage, att ej hafwa nog af oß 


ſielfwe, utan aͤro glade då wi 
tråffa andra med hwilka wi kun⸗ 
na umgäs. Wi lefwa icke utt 
of, titan i flaͤrden oh fäfaͤngan; 
wi rätte of efter de mennifford 
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meningar, af bwilka wi äro oms 
gifne. En oͤdets omwerling, en 
waͤndning i wåra förhållanden, 
en förluft af wåra waͤrdigheter 
och af wår förmögenhet, — förs 
ſwunnen aͤr bela war af pttre 
omſtaͤndigheter beroende ſaͤllhet, 
eller, raͤtkare ſagdt, wi äro lik⸗ 
fom tilintefgjorba, wi gaͤlla ej 
mera något hwarken för of 
ſielſwa eller andra, Haͤraf förs 
klaras få många ſielfmoͤrdares 


wanſinniga foͤrtwiftan, hwilka 
emedan de foͤrlorat deras fordna 


inflytande, glans eller foͤrmoͤ⸗ 
— anfågo fig ei boͤra laͤngre 
efwa. 


Den lyſande fan må wara 
en behaglig retelfe för wåra fins 
nen, en waͤlluſt, ett nöje, en 
foͤrſtroͤelſe, — Men, I fanning , 
deruti beftår ide lyckan. . 

Den ſanna lyckan blomſtrar 
endaſt i det det husliga Lif 
mwetd lugn, der wi måhända: 
hafwa långt mindre ſaͤkallade 
lyſande, men def förtroligare 
och waraktigare noͤjen, — der wi 
omgifwas af faͤrre ſmickrare men 
flere waͤnner, fom deltaga i wår 
lyda eller olyda, — der man ide 
genom ſtrymtande bugningar oh . 
falfta aͤrebetygelſer priſar wåra 
penningar eller wår platå i ſam⸗ 
haͤllet, men i ſtaͤllet bemöter of 
med bjertlig tillgifwenhet oh tros 
genkaͤrlek. Wi äro der aldrig: 
enfamme, emedan wi funna was 
ra of ſielfwe nog, aldrig oͤfwer⸗ 

ifna, emedan wärt bierta ej 
an blifwa troloͤſt emot fig ſielft. 

Det husliga lifwets ſtilla 
lyckſalighet år derfoͤre den af⸗ 
undswaͤrdaſte, emedan wi laͤngſt 
funna niuta denſamma. Den 
yttre lyda , fom beror af gyn⸗ 
nande omſtaͤndigheter, foͤrſwin⸗ 
ner aͤfwen med dem och liknar 
en fraͤmmande gåft, fom oͤfwer⸗ 


- 


BB en 


hopar oß med artigheter, men 


ide en trogen waͤn, fom frågar: 
hwad fela? Kan jag bielpa? 
Den inre ſaͤllheten är den 
dvurbaraſte, emedan hon ite fan 
foͤpas, titan genom egen kraft 
oc ſiaͤlens godbet i ſtillhet bes 
rebes. Der hwilar den gömd; 
. HF perlan på hafsbottnen; den 
proas ej af laſtarens tunga od 
foͤrfoͤljes ej utaf afunden, ty den 
blomſtrar honom owetande. 
Den inre ſaͤllheten år oc den 
aͤdlaſte/ tv du förlorar dåide dig 


ſielf, ſaſom i noͤiets yra utan 


du återwinner dig fielf, du til 
» börer dig fielfs du blir ſtarkare, 
fraftfullare , ſielfſtaͤndigare och 
wiſare. Du uppboͤjer dig öfwer 


det wanliga lifwets därffaper, 


hwilkas toͤrnen ide funna fåra 
dig, oh ernår genom denna ſaͤll⸗ 
-het: glada ſtunder, oſt uldsfulla 
förnödjelfer, hwilka ei foͤrbittras 
ef aͤnger och ſamwetsqual. 
| Will da aͤga denna ſaͤllhet — 

huru lätt år den ej foͤrwaͤrfwad? 
Din wilia år tillraͤcklig dertill. 
Snffrånk dina begår in: 
om njutningen af det fom 
du genom egen kraft fan 


winna, utan att derföre. 


betyöfwa Stå i förbindelfe 

hos andbra. a 
Detta fr det hufwudſakliga 

medlet att blifwa få rif, att du 


kan umbåra hela werlden. De. 


vttre fördelar , fom tid efter an⸗ 
nan' blifwa dig beſtaͤrda, — njut 
dem, men anfe dem ei oundgaͤng⸗ 
lige för ditt hjertas ſaͤllhet. Blott 
hwad du gifwer. dig, ſtaͤnker 
fann lyda; det Sfriga år ett län, 
fom ſnart fan dig fräntagas om 
hwarpã du ofta får inbetala allt: 
för hoͤg raͤnta. 
hwad du aͤger men aldrig med 
bwad du Tr! War noͤjd med din 
förmögenhet , ditt fall oc frånd 
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att befara, iu 


War nöjd med 


Den 26 Februari; 


ſamt diet anfeende, men ndi dig 
icke att wara få god, få ans 
fpråfslös, få redlig, få arbets: 
fam , få waͤlwillig, fom du nu 
är. Ju ädlare dir både uti od 
utom din husliga krets uppförer 
big, iu mera tilfredsftållerfe bes 
reder du ditt hjerta, med deb 
waͤnligare blidar ſtaͤdar du werl⸗ 
den, ju froidefullare blifar du 
upp fill himlen, ju frimodigare 
och. ofoͤrſtraͤkftare möter "du det 
tilfommande, iu gladare höjer 
du, i dina fila, heliga funder, 
din bön til Gud. 

OM detta, milda, fridfulla 
finnelag , denna foͤrndiſamhet od 
offyldiga glaͤdie, — fprid dem oͤf⸗ 
wer bela din husliga krets! — 
Skulle of ditt lynne ej alltid 
wara lika jemt; ffån? de dina 
atminſtone ett mildt leende. In⸗ 
gen moͤrk oM hotande blick, ins 
tet härdt eler förolämpande ord, 


ingen fårande eller bitter åfyfts 


ning!. Föregå dem med ditt 
erempel: de funna då ide ans 
nat ån hoͤgakta dig. Den him⸗ 
mel du oͤnſtade är då i diff 
hierta, oh Herren ſtall då waͤl⸗ 
ſigna of bewara dig, — 

» Föredrag det husliga 
lifwets ftilla lugn frams 
för bullrande luſtbarhe⸗ 
fer och förftröetfer. DÅ 
foͤrſt år du werkligen hemma: i 
dlet hus och ife en fraͤmmande 
gaͤſt deruti. Ju fårre naͤrmare 


Foͤrbindelſer du ingår med ding 


medmenniffar ,. ju mindre bes 
kymmer, förolämpningar , kraͤnk⸗ 
ningar, falffa omdömen oM ans 
dra fvåra olågenbeter har du 

aͤttre fan du oͤf⸗ 
werſe oh utraͤtta allt i den ins 
ſtraͤnkta werkningskrets du fielf 
walt, ju biertrigare fan du tills 
hoͤra dina waͤnner, ju mera tills: 


gifwenhet Mal du af dem erfara. 


1 














ban derad företag 
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till andra j 
enkla fom möjligt. Ju Har 
rare du oͤfwerſer, in baͤttre ſtall 


husliga krets, 
huru många foͤrtrytelſer du ges: 
nom din enfliga lefnad har unds 


floͤdigt? Huru ofta 
genom obetydliga fafer fe fin 


Den 26 Februari. 


De fleſta menniffor aͤro ſaͤlan "nyttig werkfamb et. J. dina 
arbeten afſpeglar ſig din fiålås 


få lycklige fom de foͤrtiena, eme⸗ 


ras krafter, och de aͤtaga ſig mer 
aͤn de kunna utfoͤra. Deras lef⸗ 
nadswerkſamhet aͤr rigtad på för 
många aͤmnen tillika; de funna 
berföre ej anwaͤnda ſaͤlens och 
finnet8 hela kraft på någotdera. 
Deraf haͤrflyter deras mißndie 
med fig fielfiwe och andras ofta 


raͤttwiſa tadel. 


Gordina förhålranden 
menniffor få 


du uppfylla dem, Gif alla mens 


niffor, då du fan, ditt biftånd, d 


men ide alla ditt umgaͤnge och 
ännu mindre ditt förtroende. Ju 
mera okaͤnd du år, jä mera ins 
draget du lefwer, ju mindre bes 
böfwer du befara att oroas af 
de ondas förfåt om 
ſmaͤdelſer. 

Frukta ei att det ſtilla husli⸗ 


ga lifwets enformighet ſlutligen 


uttröttar dig, — men ſtulle det 
fre, få har du ännu ite laͤrt Pons 
flen att lefwa, ehuru kanſte res 
dan hälften af dina dagar år 
förfluten. -Uppfåök i allt, hwab 
fom naͤrmaſt omgifwer dig, den 
behagliga fidan; fö? att ut: 
breda. fållhet i heta din 
oh betaͤnk 


ſluppit, medan dina medmenniſtor 


"måhända tillbringa fitt tif med att 
foͤrarga oM plåga hwarandra. 


Huͤru litet behoͤfwer den förs 
nöjfamme för att finna hwad 
han äger tillrådligt , ia, Sfivers 

fan ban ide 


glådje öfad! Den rjufwafte 
och högſta glådje berede 


wi of dock alltid genom 


bfwerfliga des. 
dar af. dir 


ilſtefulla 
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Su frörre fördel du Mörs 
w flit för dig ſielf,, 
ju ftörre blir din aktning. Hwil⸗ 
fen boning finner du frefligare 
än den du ſielf beredt dig? Gud 
fjelf år falig genom fina ſtapade 
werk. Den enda blomma. hwil⸗ 
fen du om wintern i blomfters 
krukan uppdrager, under det fors 


kraft. 


men hwiner och ſnoͤn ſamt regs 


net flå. mot de isbetaͤckta foͤn⸗ 
ſtren, froͤdar dig innerligare Än: 
heta aͤngen full af blommor, fom 
utan din årgård prunka i deras 
fågring och ide åro din egen⸗ 
om. | 
Spar alltid någon li: 
ten.njutning, någon förs 
boppning för följande das 
far, hwilfen angenaͤmt ſoßel⸗ 
fåtter dina tankar, få ſtall du 
med glad waͤntan helſa hwarje 
ny morgon: du ſtall aldrig was. 
ra enfam, — du ſtall aldrig faks 
na den flora werldens farliga 
och bullrande luſtbarheter, — du 
ſkall waͤlſigna den dag, da du 
fattade den foͤreſatſen, att nojas 
med litet men werka mycket, att 
wara waͤn oh förtrogen med få, 


men hielpa och biftå många; du 
ſtall Fira förftå den, för. de fle⸗ 


ſte, okaͤnda konſten att lefwa, 
och i den lugna ſaͤllheten finna 


den hoͤgſta. Du fall oberoen⸗ 


de af werlden tillhöra dig fielf 
och Gud. 

Hwad wore tyfan utan Gud? 
Hwem funde mara får utan att 
Punng böja en glad blick på den 
oändliga kedian af "mårt oͤde 
och på ewighetens Beherrſtare? 
Medwetandet aft genom redligt 
uppfyllda ˖ pligter åga Guds nåd. . 
att i Bud aͤga en ewig waͤn och 
beſtyddare, — detta år det fom 
befröner det husliga lifwets 
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ſtilla lyda, Afwen i wår anfyråfss 
loͤſa enfligbet funna olyckshaͤn⸗ 
delſer moͤta of fom rubba mwårt 
waͤlſtand. Det år ju jordiſtt, det 
är foͤrgaͤngligt. Afwen i den 
minſta husliga frets åro ſmaͤrt⸗ 


fulla foͤraͤndringar moͤiliga. Men 


en ſiaͤl fom är förtrogen oc förs 
enad med. Gud bibehåller aͤfwen 


under olyckans haͤrdaſte flag fitt 


lugn, Hon fan förlora mydet 
men ide fin Gud oM Fader, oh 
ben fom äger Honom — den 
bar ingenting förlorat. 

Ja, utan dig min Fader i 
himmelen , Du all werldens Fas 
der, år all jordiſt lycka farlig 


ſieiffoͤrwillelfe eller liknar en 


Den 27 Februaͤri. 


nes den ſanna ſaͤllheten. Der⸗ 
foͤre blifwer jag ſtaͤdſe wid 
Did. Om jag ån foͤrlorar alt, 
fall jag doc ej förlora Dig. 
Derföre will jag njuta al 
lifwets glaͤdie brott ſaͤſom en 
gåfva af Dig, od anſe mina 
waͤnner, mina aͤlſtlingar, fåfom 


min lefnads ledſagare, thwilfa 
du på laͤngre eter fortare tid 
gaf mig. SKanffe rydad de tis 


digt ur min famn; min kaͤrleks 
och ſaknads tårar ſtola då följa dem, 
men de hemgå iu till Dig, Als 
fader! — En gång ſtall jag åters 
fe dem. Du åtfilier er de fås 
lar Du förenade. Hwad fom 


år ho8 Dig i himmelen fan al⸗ 


dröm. Blott i Di d dri igt beroͤwas mia! 
Di —F— ene Di med rig för enig ber fwas mig | 
Den 27 Februari. 

, Lyckans gaͤfwor. 


1 Pet, 4: 10. 26 


Swad mig briſter I min lott 


Faͤr jag af din nåd begaͤra, 
Fordifft Tiffom andligt godt 


DHar du lofwat mis beſtaͤra, 


När för dig jag faller ner 
OM, i Jeſu namn, dig ber. 


I 


Ljuf år denna kiufoͤrfigk, 

Stort det Löfte, du mig gifwit; 
Dock du har en helig pligt - 
Mig tillika föreftrifmwit: 

Att jag annat ej begaͤr, 

n du fer mig nyttigt år. 


— MA 


Harfre aͤro den gudomli a 
> Förfynen8 jordiſta gafwor 


olifa utdelade? Hwaͤrfoͤre aͤro 
de owårdigafte ide faͤllan de lyck⸗ 


ligafte? Hwarfoͤre lider ft måns - 


gen dygdig med de fina brift på 
jelfiva det noͤdwaͤndiga? Hwaͤr⸗ 
före ſtall den wife och inſigts⸗ 
fulle foͤrſmaͤfta i fattigdom och 


lefwa okaͤnd? Hwarfoͤre Mall den 


ofunnige dåren, den late odug⸗ 
tingen lefwa i åra och oͤfwerfloͤd 


och beklaͤda de. oͤgſta embeten? 
Hwarfoͤre har den Allsmaͤktige 


nens goda wilija utan förmåga? 


få ofta lemnat menniffomwåns 


Hwarfoͤre lemnade Han de ris : 


kaſte håfwor och de ftörfra förs 
deltar i den fraͤcka laſtens haͤn⸗ 


der? Hwilken himmel ſtulle ej 


denna werlden wara, om redan 


hår den hoͤgſta ſaͤllhet wore förs 
enad med dygden, fromheten 
omM wisheten? | | 


+ 
. 





Den 27 Februark 


SÅ frågar den dödlige ofta, 
då han fer laſten på thronen 
och bygden i den låga hpddan. 
Så fr ftare 
då han I eft anfall af mißnoͤie 
jemfoͤr fitt öde, fina wilker, 
fin beldgenhet med andras, om 
hwilka han är oͤfwertygad att 
de hwarken uti hiertats godhet 


eller ſjaͤlens egenſtaper oͤfwer⸗ 
Han anklagar 


traͤffa honom. 
med deßa frågor, ofta utan att 
vilja det, Foͤrſynens wiſa ſty⸗ 


relſe, eller ſoͤrjer deroͤfwer, att ſi 
ban ide af henne år lika gyn⸗ 


nad, fom många andra. 
Men år då Förfynen i uts 
delningen af fina gåfwor få 
oråttwis? Finnes någon på 
jorden , hwilken du mer än alla 
andra bör afundas, fåfom Förs 
fynens meft gynnade gunits 
ling? 
Samla dina tankar: proͤfwa 
Foͤrſpnens werk med uppmaͤrk⸗ 
ſamhet och allwar, få widt den 
kortſpnta menniſtans blid förs 
mår oͤfwerſe dem, — Hwarie fås 
dan allwarlig proͤfning ſtall öfs 
wertyga dig om din oråttwifa, 
ſtall låra dig att det ide war ditt 


förnuft utan din girighet, din 


aͤrelyſtnad, din böjelfe för finns 
liga nöjen , fom förantedde din 
klagan, — ſtall förfona dig med 
den gudomliga Wishetens heli⸗ 
ga ſtyrelſelagar. — 

Du knotär med foͤrtrptelſe 


oͤfwer den jordiſta lyckans ojem⸗ 


na delning. Det will ſaͤga, du 
beklagar att mindre förmögens 
het, waͤlſtaͤnd och anſeende äro 
dig beſtaͤrda ån andra. Det är 
ej ditt medlidande med andra 
wida fattigare ån du, det är 
din afund emot dem hwilka aͤro 
förmögnare, fom orfafar din 


Hagan. Du fierf ſtulle ide wilja 


omförta den flora, wifa oc till 


t. 


gar han ännu oftare, 


du af de 
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Befordran af menniſtoſlaͤgtets 
förädling få hoͤgſt nådiga wer⸗ 
lingen af Sden, flånd oh mils 
for; du ſielf ſtulle ide wilja lef⸗ 
wa iett Tand eller i en werld der 
alla wore dig lifa i funffaper, 
fnillegåfwor, förmögendet od 
anfeende, der den, ena 'deruti 


ej kunde öfwergå den andre, den 


ene ej behoͤfde den andre, Allt 
ffulle derföre blifva wid ett 
ewigt enahanda och intet fram⸗ 
ffrida ; ingen ffulle der bekymra 
om dig, emedan alla wore 
äfven få oberoende af dig, fom. 


m. — 
Då du ſaͤledes blott för 


D . 
ditt baͤſtas frull föredrär 


Foͤrſpnen den olika utdelningen 
af lyckans gåfmor, hwarfoͤre 
gloͤmmer du dem hwilka fått 
mindre på fin lott ån du res 
dan aͤger, oh kanſte åro lika 
waͤrdige, ia waͤrdigare lyckans 


ynneſt? Skulle werldens ſty⸗ 


relſelagar omwexla till foͤrnd⸗ 
jande af din ſmaͤaktiga fåfäns 
ga? Dina fordringar åro fåles 
deg det fråda oͤwermodets, den 
wanfinniga egenkaͤrlekens, och 
dina medmenniſtor ſtulle, om 
du högt yttrade dem, foͤrakta 
både dem oM dig. Tror du 
att den Allwiſe ſtulle göra fin 
allmakt till din därffaps tiena⸗ 
rinna ? 

Du fåger: men hwarfoͤre 
ſtall den jordiſta lyckans ſtaͤn⸗ 
fer få ofta hwila uti de owaͤr⸗ 
digaſte händer? Hwem kallar 
du owaͤrdigaſt? Förmodligen Hen 
fom ite foͤrſtar att rått bruka 
de honom foͤrlaͤnta gaͤfwor. Men 
år du en owaͤldig od waͤl uns 
derråftad domare om bem du 
kallar omwårdiga? Ar du inwigd 
uti den flora werldsordningens 
hemligheter, få att du fan nos 


ga beſtaͤmma fördelen eller fas 
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dan af. def gång? Huru wet 
du om millioner andra mennis. 


ſtor ſtulle göra ert ädlare bruf 
af de dem. förlånta lyckans gåfs 


mor Än de, hwilka du foͤrdoͤm⸗ 


. mer? Din uppmaͤrkſamhet är 
blott rigtad på Rågra får, hwil⸗ 
. Tag anſeende, rikedom och malt 
förblinda dig, men du finner ide 
deßa, millioners goͤrande och lås 


tande, emedan deras werknings⸗ 


krets år: mindre widſtraͤckt. Kan 
du wara fåfer, att du i andra 
förhållanden ſtulle taͤnka oh hands 
la på ſamma fått, fom nu i din 
inſtraͤnkta belägenhet? Huru ofs 


ta har du ide, blott genom en. 


obetydlig Ändring i dina oms 
ſtaͤndigheter, föråndrat ditt tal 
och ditt. uppförande, 19 ofta dis 
na åfigter oh grundſatſer? Hu⸗ 
ru ofta liknade du ej den Jefu Laͤr⸗ 
unge, fom förft med waͤnſtapens 
waͤrma bedyrade, att han wille då 
för fin gudomlige Målare, men 
fedan ibedroͤfwelſens funder 
trenne gånger förnefade honom 
innan hanen. tvenne gånger gas 
"Ht? Döm ide få warder du ide 
fielf dömd. Foͤrdoͤm ide den 
menniffa, fom i andra förhållans 
den , med olika uppfoſtran, plifa 
åfigfer oM begår, handlar ans 
norlunda ån du. Hadei ſtaͤllet 
för din moder en Furſtinna upp⸗ 
födt dig, om du I ſtaͤllet för din 
grofwa brågt prunkade i pPur⸗ 


pur: wore din ſtol en thron och 


din waͤn en kropande hofman, 
fom af hyckleri od egennytta förs 
gudade dig: wet du hurudan du 
då wore? | 
- Ännu mera, år du den wårs 
digaſte att niuta aͤfwen din rin⸗ 
ga del af lyckans gaͤfwor? Kan 
du fåga, att du alltid anmwändt 
, dem på det wiſaſte fått? O hus 


ru många, fom ide åga hwad du. 
åger, Mulle deraf. gjort: ect aͤdla⸗ 


1 


Den 27 Februari. 
re, mera waͤlgbrande och allmänt | 


nyttigare bruk! Hwarfoͤre ogils 


Tar du då andra och ej fnarare 


dig, fielf? . 
Du fåger: hwarfore laͤter 

Sörfonen få ofta menniſtowaͤn— 

nens förmåga ej ſwara mot deß 


goda wilja, men gifwer den lafts 


fulle medel til fna bonſtningars 


werkſtaͤllande. Ir du wiß ders 
på att.i den boning der nu fats 
tigdomen, dygden och foͤljaktli⸗ 


gen den: ſanna lyckan råder, 


ſamma dygd och finnesfred år: 
wen ſtulle råda om den husliga 
krets fom bebor den, wore oms 
gifwen af rikedomar och yppig⸗ 


hetens förförelfer ? Swage dbds 


lige, du beflagar ofta det Sde 


fom utan att du anar det bes 
reder dig ſaͤllhet och befordrar 
ditt baͤſta, ſamt oͤnſtar dig iſtaͤl⸗ 
let en lyſande lyda, fom kanſte 
beredde: din olpcka. Blef den 


laſtfulle oc Hår i werlden utru⸗ 


ſtad med ſtor förmåga, få ins 
gick det-i Foͤrſynens plan att 
dygden ſtulle utweckla deſto förre 
krafter att emotſtaͤ honom. Tu⸗ 
ſende berrliga anlag och egen⸗ 
lager ſtulle inſlumrat obegag⸗ 
nadk och onyttiga, om noͤden ej 
waͤckt dem. Tuſende nöd 
uppfinningar oh upptaͤckter ſtul⸗ 
le ännu wara okaͤnda, om fattigs 
domen oh behofivet ide fram⸗ 
kallat dem ur det fördolda. 
Forſta med proͤfwande blid 
Dion? egentligen fan kallas lyc⸗ 
fans gaͤfwor, och om de aͤro 
ojemt fördelade fom du i ditt 
mißnoͤje tror? . 

Det finnes ingen olågenbetr 
ſom ide godtgoͤres genom någon 
motſwarande fördel och ingen 
brijt fom ej laͤttas genom näs 
gon god gaͤfwa. SIntet land har 
lifa natursalfter, men alla låns 


ber hafwa fina ſaͤrſtilta behag. 


och förmåner, och då wanan laͤ⸗ 
rer of aft uthärda. hwarije olås 
g enhet, få anfer hwarie inmvås 
nare ſitt faͤdernesland baͤttre ån 
andra laͤnder. På famma fått 
Förhåller fig oc med den enffilta 
imn enniſfan. — 

Maͤnga husliga kretſar aͤro 


rifa på ägodelar men olyckliga 


genom deras medlemmar; de 
afunbda$ den fårlef, den enighet 


och det oafbrutna lugn fom rås 


der i långt. fattigare boningar. 
Beklaganswaͤrd är enhwar, fom 
har ett inſtraͤnkt förflånd oh 
alltid måfte låta Leda fig af ans 
dra... Men han äger förmögens 
Het oM år ſtyddad för hungern 
och elaͤndet. En annan kunde 
lefwai ſtoͤrſta oͤfwerflͤd, men 
njuter ganſta litet af fina rifes 
domar, ty han kaͤmpar oupps 
börligen med kroppsliga lidan⸗ 


den. En annan lefwer i fattig⸗ 


dom, men har nog, emedan har 
år arbetſam, od denna arbets 
ſamhet befordrar hans helſa. En 
annan år utan embete, utan ans 
feende , utan förmögenhet, men 

ar på fin lott fått fnillets och 


oͤrſtaͤndets gåfwor, Hand kun⸗ 


ffaper upphöja Honom oͤfwer tus 
ſende andra han ſtulle ide wilia 
utbyta dem emot all werldens 


guld. oe 

Den allwifa Förfynen har 
ſaͤledes icke få oiemt fördelt 
Iycdang gäfwor fom det wid förs 
ſta anbliden ſynes. På jorden år 
ingen den rikaſte, ingen den fat⸗ 
tigaſte; hwar och en finner altid 


hos andra. något förerråde fom ſamm 
han afundag och oͤnſtar aͤga; hwar 


oh en hår egenſtaper fom felas 
andra., En aͤger icke allt, 
alla hafwa något. Hwar 
och en har af Gud fåret fin fårs 
ſtilta gåfwa,- hwar oh en fan 
anſes fåfom. foͤrwaltare af den 


niffornas få 
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Guds gåfma, hwilken honom 
gifwen aͤr. Derfoͤre warer tjenſt⸗ 
aktige inboͤrdes, hwar och en 
med den gåfwa, ſom han haf⸗ 
wer. fått. 1 Pet. 4: 10.. 
Ingen mä derfoͤre Haga bfz 
wer hwad han kallar den ojem⸗ 
na utdelningen af lyckans gåfs 
wor. Se ide. på dem, hwilka 
efter. utfeendet fyna8 fått mera 
ån du, utan på dem fom ide aͤga 
hwad du åger. Erinra dig, att 
den du afundas fan hos dig fins 


na egenſtaper och foͤretraͤden, 


hwilka han foͤrgaͤfwes oͤnſtar fig. 
Du afundas hans rikedom, han 
afundas din helſa; du oͤnſtar 
dig haus inſigter, han oͤnſtar ſig 
din” oftörda munterhet; du åns 


far dig hans. åra oh namna 


kunnighet, han oͤnſtar fig din 
bekymmerfria belägenhet om alt 


fåfom 'du,. ofånd. för werlden, i 


behoͤfwa frukta fienders och afs 


undsmaͤns foͤrfoͤljelſer. Ingen 


felas allt men alla felas 
nägot. 

Ju laͤngre wi betrakte uts 
delningen af lyckans gãfwor bland 
menniffor, ju klarare infe wi 
Guds höga wishet oh kaͤrleb, 
ju mera nöjde blifwe wi frutlis 

en med. hwad Han of gifwit. 
Ingen menniffa har ffål att mas 
ra mißndid med fitt oͤde, om 
hon ei genom eget förwållande- 


ON det rysligt od. förfärligt; 


hwem är den fattigaſte i: 
werlden?. Den fom aldrig år 
ndjd. — Hwem år den meſt obes 
roende och rifafte? Den förnbjs 


e. 
OM för aft atnoͤjas med de 


lyckans gåfwor fom beffårdes of 


af Guds faderliga huldhet, mås 
ſte du aldrig glömma den ſtora 
oc gviga fanningen , att mens 

lhet icfe bes 
ror af jordiff lyeka, Icke 
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den ſom åger det meſta, utan 
ben fom år den baͤſte, han år 
lpcklig. | | a 

Berodde menniffans lyckſa⸗ 
Tiopet af prakt, rikedom, dåres 
ſtaͤllen och ſnillegaͤfwor, få fule 
"den fattige arbetaren alltid was 
ra olycklig oh Konungen, flådd 
i purpur, den lyckligaſte. Ack 
huru ofta åger ei motfatfen rum! 
Huru många flora oh namns 
funnige mån äro ide offer för 


forger och bekymmer, under det :' 


den ringa oM okaͤnde gladt fförs 


dar frukten af den foͤrres mös 


dofamma arbete? 

Du ſoͤker lyckan, — hänförd af 
dina begår tror du dig finna 
henne i flora rikedomar. Men 
deßa utgöra ej lyckan, de kun⸗ 
na ide en gång bidraga dertill, 
emedan tufende äro olyckliga 
ehuru de aͤga de rikedomar hwar⸗ 
efter du ſuckar. Sök den der⸗ 
före cj uti pttre förr.åner, föl 
den i dirt hiertas godhet, och i 
den wishet fom upphoͤjer dig oͤf⸗ 
mer hwad fom är, war och ſtall 
blifwa ſtoft. Icke den fom har 
det meſta utan den fom år den 
baͤſta, han är tydlig. : 

. Foͤr att. wara ndid oh lyck⸗ 
lig med den lott fom Förfynen 
gaf dig, gör dig mål bes 
fant med din naͤrwarande 
belaͤgenhets fördelar och 
företrå den, lår att waͤrdera 
de förhållanden i hwilka du år 
författ oh trampa ej under förts 
terna hwad du äger, för att med 
omåttligt begår gripa efter hwad 
du ide aͤger. Din oförnöjfams 
bet, fom förleder dig til tadel 
emot Foͤrſpnen och fåledes till 
wanſinnighet, år en följd af 
din finnlighet hwilten will: bes 
herrſta religionen och foͤrnuftet; 
är eft bewis 'på din ſſaͤls oh 
ditt finnes ſwaghet. Bota dens 
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na ſiukdom och du. fall waͤl ſig⸗ 


na ditt oͤde och din belaͤgenhet, 


om du jemfoͤr det med millios 
nerå af ding nu lefwande meds 
menniftor. Det år fannt att du 
aͤfwen i din naͤrwarande belaͤ⸗ 
genhet har att kaͤmpa med måns 
ga olaͤgenheter Men proͤfwa 
noga om du ide ſielf bidragit 
dertill: proͤfwa aͤfwen om du 
allwarligt förföft de medel, fom 
äro i din förmåga ast befria 
dig, från dina bekymmer. Men 
är det briftfulla oh oangenaͤma 
en följd af din . egen ſwaghet, 
eft bewis på din egen brottſlig— 
her; hwarfoͤre ſtall du då af 
Bud fordra ett underwork för 
aft ſtoͤda din tröghet eller ſwag⸗ 
het? Blif ſielf baͤttre, få fal 
allt annat blifwa båttre, 

För att wara nöd med de 
lyckans gåfmor, hwilka Guds 
godhet beffårde dig, — förädla 
allt bwad du äger få är 
du rik. Foͤraͤdla ditt hjerta ge: 
nom de dygder ſom ännu felas 
dig: förådla ditt foͤrſtaͤnd genom 
kunſtaper oM erfarenhet... För: 
ädla dina ågodelar genom werk⸗ 
ſamhet, flit, Fårlef till ordning 
of ſparſamhet, foͤrwandla det 
praftfulla och vppiga til det ut⸗ 
maͤrkt ſnygga och ſmakfullt enk⸗ 
la; foͤrwandla det tyfande till 
det. nyttiga. Foͤraͤdla ditt hus⸗ 
folk genom den kaͤrlek, aktning 
och mildhet ſom du bewifar dem 
och af dem åger raͤttighet att fors 
dra, aflaͤgsna den härda oh 
ftråfva tonen ifrån ding ſam⸗ 
tal, och det kaͤrleksloͤſa från als 
Ja dina gerningar. Förädla dis 
na förhållanden fill -dina förs 
mån och medborgare; undwik 
ſedeloͤſa fådffaper 5 foͤrwaͤrfwa 
dig genom ett behagligt oc tienik 
willigt uppförande. deras waͤn⸗ 
ſtap och tillgifw.nhet, bwinn 

e⸗ 

| 
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Bebo ſamma ort fom du; mar. 


dem foͤrſta att erbjuda, den fifta 
att begåra hielp; hlif den bås 
fte ön i din belaͤgenhet Fan 
blifwa, få fall du oc foͤrwaͤrf⸗ 
wa det baͤſta: ſiaͤlens lugn, 
förnöjfambet med Gud och ditt 
öde, medmenniſkors waͤlwilija och 
Guds waͤlſignelſſe. 
Lyckans gåfmwor aͤrg 
alltid Guds gäfwor, oM 
Gud gifwer dig få myden förs 
moͤgenhet fom erfordras till ditt 
och andras baͤſta. O du matk, 


fom kraͤlar i ſtoftet, tadla ide 


de medel, hwarigenom Skapa⸗ 
ren till det. baͤſta flyr werlden; 
twifla ide på def oändliga fårs 
tet, wackla ej i din foͤrtroͤſtan på 
def mård, fom redan ſtyddade 
dig förrån du fom i werlden. 
Hushaͤlla wisligen med hwad 
Du genom den gode Gudens nåd 


erhållit oh war en trogen: förs. 


mwaltare Äfven oͤfwer den ringa 
ting Han dig anfoͤrtrodt. Raͤ⸗ 
kenſtaps⸗ och beloͤningsdagen ffall 
engång ' kommaz haſtigt ſtall 

Den dag klarna. Herren ſtall då 
fåga till dig: du gode och trog⸗ 

ne tjenare, öfwer en ringa 

ting hafwer du warit trogen, 

jag ſtall fåtta dig.$fwer myc: 

Pet: gack in i din Serras glaͤd⸗ 

je, Matth. 25: 33. 

War en trogen foͤrwaltare 

af lyckans gaͤfwor oh mißbruka 

dem icke. — Foͤrſtoͤr ej din helſa 

genom målfuft, weklighet od Sf: 
wermod; foͤrſtoͤr ej din förmås 

genhet genom flöferi, waͤrdsloͤs⸗ 

bet. eller laͤttja; förflåfa ej dina 

foͤrſtaͤndskrafter på onyttiga, därs 

aftiga och gagnloͤſa företag; ans 

månd ditt embete, ditt anfeende, 

ditt inflytande ide blott att till: 

fredsſtaͤlla din ſtolthet och dirt 
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hoͤgmod, ide blott aft lyſa för 


"dina medmenniffor; utan anfe 
allt det goda du, af..Skaparen 


emottagit fåfom ett pund, hwar⸗ 
med du bör ockra till helq werl⸗ 
dens, bina medborgares oM de 
dinas båfta. —— 
Du kaͤlla af all god och full⸗ 
komlig gaͤfwa, Du den oaͤndli⸗ 
ga godhetens och barmhertighe⸗ 
tens Gud, allwiſe Werldsſtyra⸗ 


re, werldarnes och. menniffors 


nad Fader, min Fader! Ingen 
af dina barn Har du förgåtit, är 


dem alla har Du gifwit förmår 


ga, att bereda egen oh naͤſtans 
faͤlihet. Undranswaͤrdt mångs- 
faldiga aͤro de gåfmor du förs 
Tånat, men genom ſielfwa dens 
na mångfald förenade du folks. 
flag med folfflag , menniffor med 
menniffor >; derigsnom har du 
giort den ena berdende af den . 
andra och knutit ett oͤmſeſidigt 
waͤnſtaps⸗ och foreningsband mel⸗ 
tan de doͤdlige. Den enas gåfa 
wor tro ett behof för den ans 
dra och då en lider nöd Fan en 
annan hielpa. Ingen aͤger alt, : 
ingen år fullkomlig, ingen Fan 
um̃baͤra den andra. OM då ens 
hwar tienar fin naͤſta med den 
gäfoa fom han hafwer undfaͤtt, 
r allas waͤlfaͤrd befordrad. 
Noͤjde med det du gifwit mig 


och de mina, wilja wilaͤngt ifrån | 


aft mißbruka dina gäfwor, deraf 
draga den hoͤgſta fördel: allas 
fred oM lyckſalighet. Hwad gag⸗ 
nade of allt lyckans oͤfwerfloͤd, 
om wi ej förftode att anwaͤnda, 
det med wishet! Wi funnemwara 
rike åftoen' med litet. Den fom 
i fitt hierta åger Dig o Gud, 
han åger en rikedom, for. aldrig 
fan foͤrloras! : 
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28 Februari 


Werldens omdoͤne. 


Eph. 4: 


Jas ſoͤke ingen del 
Uti den ufla åra, 
Att traͤffa naͤſtans fel 
Och dem i dagen baͤra. 
Den illfint gripes anv 
Jag kriftligt hågna will; 
Och, der jag det ej kan, 
Jag tige hellre ſtill. 


AMVUVARAA 


VP bången » fom af erfarenhet 
wet huru wacklande och otillfoͤrlit⸗ 
" ligt mångdens omdöme år, twekar 
ide att med ſtolthet fåtta fig oͤf⸗ 
wer detſamma och göra hwad hos 
nom behagar, Atan att efterfraͤ⸗ 
ga andras mening derom. Men 
aͤnnu flere och ſaͤkerligen de flefte 
waͤrdera mer ån de borde andra 
menniſtors omdoͤme, aͤro alltför 
kaͤnsliga för den goda eller elaka 
tanfe man om dem hyſer, och gös 
ra flufeligen mer, på bet de må 


behaga andra, än de borde göra. 
- Detta år en hufwudorſak till: 


ferfaldiga mißnoͤien hos mens 
niffan. Många enſtiltas Lugn. 
och många husliga kretſars ſaͤll⸗ 
het har derigenom blifwit ſtoͤrd. 
Dagligen hårflysa af. wår allt⸗ 
för flora grannlagenbet för ans 
dras omdömen : häftiga finnesrös 
relfer, twiſtigheter och ſmaͤrtfulla 
oͤgonblick. | 


Wi ſtulle beſparat of: många: 


' bittra ſtunder, och ännu lida mins 
dre, endaft wi. giorde of ett rätt 
begrepp om werldens omdoͤmen. 

Men — * ſter allmaͤnt mot⸗ 


ſatſen! SÅ många obehaglighe⸗ 


ter wi ock genom waͤr kaͤnſlighet 
ådragit of, inplanta wi dock res 
dan från ſpaͤdare åren hos bars 


att ſpnas goda än wara 


25 —32. 


nen en alltför hög tanke om alls 
maͤnna omdoͤmets waͤrde. Af, 


hwad göre wi? Wi berede må 


ra barn ofoͤrſigtigt nog en forgs 
full framtid od leda dem wißerligen 
emot wår wilia på orätta wi 
går. Dagligen hör man uppte 
pad för barnen: hwad ſtall folket 
taͤnka derom? Saͤllan eler al: 
drig hwiſtar en god moder til 
fitt barn: hwad ſtall den Alive: 
tande Guden dömma. derom? 

> Defa ord: ”hwad fall fold 
fåga derom P” har ifrån barndo⸗ 
men ſtyrt wärt finne. Detta år 
orſaken att wi mera bemöda of 


goda, att -mi Mera lyfna til 
werldens domflut ån till waͤrt ſam⸗ 
wetes roͤſt, att wi låta of nia 
med andras goda tanfar om of, 
obefymrade, om wi hos den ewi⸗ 
ge Domaren aͤro lika mål an | 
ſtrifne. 

En uſel tillflykt! I grafwen 
tyſtna de doͤdliges omdömen men 
ide Werldsdomarens domſlut. 
De laͤtt förblindade menniſtornas 
goda wittnesboͤrd hielper of ite 
inſoͤr SHSonom, fom proͤfwar hier⸗ 
tan, och hwilkens fruktanswaͤrda 
allwetenhet ej fan mißledas af! 
något blaͤndwerk. Weridens oms 
döme grundar fig blott på tins 
gens utfeende, ty, huru fan 
menniſtans oͤga ffåda hiertats 
hemligheter? Hon doͤmmer 
blott efter det utwaͤrtes 
ffenet oh haͤrleder derutaf ger⸗ 
ningarnes följder. Huru ofta fan 
bon ide derigenom bedragas. Hon | 
antager endaſt fina egna bum | 
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ſtaper och bbåjelfer till den 
mättſtock hwarefter hon bedöms 
mer andrag gerningar. 
otillförlitlig år ei denna maͤttſtock! 

& man fåledeg wet ur hwil⸗ 
Fa orena kaͤllor werldens omdoͤ⸗ 
me haͤrflyter; hurn fan man få 
hoͤgt waͤrdera detta omdöme? Hus 
ru ofta år ej den dygdigaſte miß⸗ 


kaͤnd af fina medborgare? Huru: 


ofta. tadlades och foͤraktades ei 
den man: af fina famtida, på 
hwilkens graf de tackſamme ef⸗ 


terfommande uppraͤttade aͤreſto⸗ 


der? Huru ofta har eij en annan 
blifwit ända intill doͤden prifad, 
fom efter dåden genom” fina ger⸗ 
ningar blef kaͤnd fåfom en full⸗ 


aͤndad bof? Judafolket ſtroͤdde 


palmquiſtar den Gudomlige 
Fraͤlſarens waͤg, och helſade Hos 
nom wid Hans intåg til Jeru⸗ 

falem med loffånger: men detta 


ſamma folf ropade ſtraxt beref⸗ 


ter det rysliga: korsfaͤſt! kors⸗ 
faͤſt! Huru mången oſtyldig har 
ide genom fin domares wraͤng⸗ 
wishet förfnåktat i ett rysligt 


faͤngelſe och i ſtaͤllet för en heders⸗ 


krona maͤſt ffåda afraͤttsplatſen? 
Men då det år lita wådligt 
att wid alla tillfaͤllen wara fall 
foͤr medmenniſtors omdömen; då 
det aldrig bör wara of likgiltigt, 
om wi äro waͤl eler illa kaͤnde 
af wåra medborgare, emedan wi 
ofta då foͤrſt kunne werka det go: 
da och nyttiga, når wi tro ans 
ſedde fåfom fromme o. dygdige: 
få blir för Hwarje Kriften den 
frågan hoͤgſt wigtig: huru ſkall 
iagfoͤrhaͤlla mig med werl⸗ 
dens omdömen antingen 
om mig eller min nåfta. 


Foͤrſt will jag betaͤnka hwad 


jag fom Kriften bör göra, 
då werlden fäller omdoͤ⸗ 
men öfwer mina waͤnner, 
flågtingar eller betanta, 
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Deras waͤl eller we år mig ide 
likgiltigt, jag frår med dem i förs 
bindelfe och lider med dem då 
de lida. a! ” . 
DÅ något menligt rykte uts 
ſprides om någon af dina hekan⸗ 
ta, få underföf hwem fom är dets 
ta ryfteå upphofsman. Har'du 
lyckats att upptaͤcka kaͤllan, få fan 


du laͤtt maͤrka om den år ren el⸗ 


, 


fer oren; men wanligen år dens: 


na upptaͤckt ide laͤtt. Mißgyn⸗ 
nande omdoͤmen aͤro meraͤndel s ej 
annat ån elaͤndiga oimägnindar 
upprepabe af ſvßloloͤſa oc i 
ſtraͤnkta menniſtor, hwilka, antin⸗ 
gen af elakhet eller för att göra 
fig. wigtiga, wilja goͤra trowaͤrdigt 
bivad de nagonſtaͤdes hört och ofta 
ide vått fattat. Oftaſt haͤrfly⸗ 
tå dock deßa omdömen af det bits 
tra batet eller den hemliga af⸗ 
unden, eler af illa uppfoftrade 
menniffor8 foͤraktliga ſtadeglaͤdie 
och illwilja, ſom tro den eller den 
tanke utſprides dooermera af den 
pladdrande oc laͤtttrogna all maͤn⸗ 
beten, fåfom fanning. 

Wafta dig derföre att 
blinde och 
i werldens omdömen, p 
det du ej må blifwa delaktig i 
werldens oraͤttwſſa. Med den 
dom fom du doͤmmer ſtall⸗ du 
dömd warda, och med det mått 
fom du måter ſtall dig måtet 
warda. (Matth. 7: ad Afhoͤr 
fortfynta menniſtors omdömen, 
men tro dem ide genaft, — och 


ins 


OM ondt; denna kaͤrleksloͤſa miß⸗ 


fåmwifft deltaga 


bidrag ånnu mindre till deras ut⸗ 


fpridande, om du ej will wara 


ett foͤraktiigt mwerktyg i förtalas 


ren8 hand. Tig ej, om man med 

hanldje eller med ett utſeende af 

medoͤmkan, fom i ſielfwa werfet 

år foͤrſtaͤllning, tillåter fig kaͤr⸗ 

leksloͤſa omdoͤmen oͤfwer naͤſtan. 

Ack nej, tig ide, utan omtalt det 
s ” . a 


356 


goda och lofwaͤrda, hwilket om 
bonom är dig bekant, War få 
mycket i din förmåga flår hans 


foͤrſwarare och foͤreſpraͤkare, famt 


urſaͤkta om du ej kan raͤttfaͤrdi— 
ga honom. Ditt ſaktmod, din 
godhet ſtall tillwinna dig ſielfwa 
oͤrtalarens aktning, genom det 
han inſer att du wid ett annat 
tillfaͤlle Äfven År beredd att förs 
ſwara honom. Du fall foͤrwaͤrf⸗ 
wa deras innerliga tackſamhet od 
kaͤrlek, hwilka af dig genom mils 
da och fördelaktiga omdoͤmen föyds 
dag midt under foͤrtalet. 
Ack huru ogrundade aͤro ej of⸗ 
ta menniffornas hårda omdömen 
och huru bitter år den graͤmel⸗ 
ſens får fom faller från den förs 
olaͤmpade offyldiges oͤgon! Maͤtte 
du aldrig af laͤttſinnighet foͤrne⸗ 
drat dig ätt deltaga i dylika fame 


tal; — måtte aldrig fådana tårar 


bränna: din ſiaͤl! | 

Du boͤr aͤfwen proͤfwa 
den fom af werlden få 
ſtraͤngt bed&mmes. Utfors 
ffa hurumwida han genom fitt upp: 
förande gifwit anledning till als 


maͤnhetens ofoͤrdelaktiga omdoͤ⸗ 


men. Ar han din waͤn eler 
bekant — beſoͤk honom och waͤck 
med öm ſtonſamhet hand upp⸗ 
maͤrkſamhet för werlden och fig 
ſielf. Finner du honom oſtyl⸗ 


did, haf då mod att beffydda hans 


offuld. Tråd fram oM tillintet⸗ 


gör förtalet, men bemoͤt foͤrtala⸗ 


"ren med triftlig ſtonſamhet, , ifall 
omſtaͤndigheterne fådant medgifa 
wa. gromfåll ſanningen i kla⸗ 
ofte ag och raͤtta werldens oms 
doͤme 


Finner du en ſmaͤdad offuld, 
en mißkaͤnd dygd, få rådda, når 
och hwar du fan, def Ara, och we⸗ 
derlågg de falſta beſtyllningar⸗ 


ne, Råtta dig ej efter werldend ' ' Erinra dig 


omdöme, och foͤrſwara med waͤr⸗ 


2 


Den 28 Februari. 


ma den mißkaͤnde. SÅ handa 
de Jeſus Chriſtus. Denne um 
gås med Publikaner och ſyn—⸗ 
dare, fade Fariſerrne foͤraktüigt. 
Men Jeſus lydde fin Faders 
och icke werl den s roͤſt. 
Undwik, likwaͤl förfig: 
tigt umgånget med den 
fom bland fina medborga 
re är illa beryktad, och 
hwilfen du icke nogare kaͤn— 
ner. Hindras du af dina för: 
haͤllanden att undwika detta um: 
gaͤnge, få ingå ei med. honom 
närmare foͤrbindelſe. Ondtfåd: 
ffap foͤrderfwar fmåningom go: 
da feder, derföre bör du ej idin 
ungdom tilltro dig nog kraft att 
emotftå förföriffa ord oh efter: 
dömen. Fly freſtelſen; den fom: 
gifwer fig i faran, han förgås 
Fått deruti. 
Ser du att dina mwånner oh 
bekanta föra en ſtamlig lefnad 
och blifva föremål för allmänt 
ogillande; fer du att dina böner 
od) warningar ei raͤtta dem, åg 
då den ſtyrkan att oͤfwergifwa 
dem. Det är dårend foͤrnaͤmſta 
ſtraff, att fe fig oͤfwergifwen af 
goda menniffor. Såg med Dar 
vid: jag will ide fitta der de 
beſpottare och oraͤttfaͤrdiga fits 
ta. (Pſ. 1: 12). 
Du ſtall ide blott derigenom 
rådda ditt hiertas lugn, utan 
of ditt goda rokte, fom boͤr wa⸗ 
ra dig heligt, emedan du beröfs 
wad det, ej fan warg dina med: 
borgare nyttig, Det år din pligt 
att rent och obeflaͤckadt waͤrda det 
årliga namn du aͤrft af dina 
foͤrfaͤder. oo . 
Derfoͤre fan du ide med lils 
giltighet anfe huru du bör förs 
hälla dig wid werldens om⸗ 
doͤmen öfwer dig fielf. 
framför allt och 
beſtaͤndigt, om' du annars har 


Den 28 Februari, — 
ett rent ſamwete , huru fått mens. 
niſkornas omdömen foͤraͤndras, 


huru de i morgon beroͤmma hwad 


de i dag förakta; huru de altid 
foͤrblindas af det utwaͤrtes ſtenet 
och ſaͤllan faͤſta ſig wid tingens 


fanna .egenffaper. Bör derfoͤre 
aldrig werldens omdöme till din 
afgud; anfe det för hwad det år 


men ingenting mera, få fall du: 


beſpara dig mången hemlig grås 
melfe oM aldrig blifwa en kaſt⸗ 
boll för andras godtycke. 

gr du inom dig fielf oͤfwer⸗ 
tygad om ditt hiertas renhet, om 
bina företags råttwifa och goda 
Ändamål, | 
de wilja, ſtrika och tadla. Fram⸗ 
gå trygg på din måg, aͤtfoͤlid af 


Guds oM ett godt ſamwetes bi⸗ 


fall. Om ån alla menniffor miß⸗ 
kaͤnde dig, Gud mißkaͤnner dig 
likwaͤl icke. Maͤſte du ån för raͤtt⸗ 
wiſans ful lida hån, foͤrfoͤljel⸗ 
fe, ſmaͤdelſe oh förtal, låt alt 
detta ei nedtroda dig; utan: frid 
winnes ingen ſeger. Guds och ditt 
ſamwetes bifall är dig en rik er⸗ 
faͤtning för dina afundsmaͤns 
om foͤrfoͤljares ondſta. 
Hurt många waͤlſignelſerika 
hbemoͤdanden, huru många nyttis 
a od beroͤmwaͤrda inrättningar 
ulle wi ej nu noͤdgas ſakna, 
om de aͤdle oh flåndafrige mån, 


pwvilfa wi derföre hafwe att tac⸗ 


fa, laͤtit afſtraͤcka fig af den okun⸗ 
niga maͤngdens hoͤgljudda tadels 
Foͤrakta werldens omdöme och Höj 
med frimodighet din blid till Gud, 
når du will göra det goda. 
Endaſt ſwaga menniſtor låta 
fig af werldens omdömen foͤrle⸗ 
dag att ide uträtta få mydet 
godt både för fig fjelf och 
fom de kunde uträtta. Endaft 
imaga menniſfor utan förtröftan 
på Guds Foͤrſyn, utan fänfla 


of egen Fraft ,Bwilia hellre beha⸗ 


laͤt menniſtorna baͤſt 


andra, 
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ga den kortſynte dödlige An. den. 
allfeende Guden. ” ss 

Det finnes många af defa” 
olycklige fom anſe menniſtors om⸗ 
doͤme wigtigare ån Guds dom. 
Den felande bluges att tilftå fis 
na begångna fel och börja ett ans 
nat lefnadsfaͤtt, famt fortwandrar 


af ſtolthet på den onda måg, 


fom förr eter ſenare för honom 
i afgrunden. Han will icke gös 
ra fig, loͤilig för werden, ban: 

will ej unna någon af fina flens 
ber att fegra, han will here ut⸗ 
hårda ſamwetets förebråelfer och 
en ewig Ånger. Han begå 
ny troldshet för att doͤlia det förs 
ſta felſteget, föröfwar ett nytt 
brott för att dötja den begångs' 
na troloͤsheten oh inwecklar fig 
i ett nåt af foͤrbrytelſer, hwar⸗ 


X 


utur han aldrig fan utweckla fig. 


Han fruktade werldens ſmaͤdelſer, 
oc blir nu ett foͤremaͤl foͤr deß afſty. 
En annan lefwer paͤ ett fått, 
fom ide oͤfwerensſtaͤmmer med 
den foͤrmoͤgenhet han uͤger, foͤr 
att blifwa anſedd ſom rik. Han 
will ſynas wara mera ån han 
aͤr och uppoffrar fin och de ſinas 
lyda, uppoffrar fin egen till⸗ 
fredsſtaͤllelſe och fitt Hiertas lugn 
foͤr werldens omdoͤme, till deß 
han flutligen dukar under,—ett fös 
remål för allas föratt om hat. 
"Huru mången olycklig, fom 
alltifrån Ungdomsåren lagt allts 
för: ftor wigt på menniſtornas 
omdömen, har af fruftan der⸗ 
före blifwit foͤrtwiflad, ia, begått 
ett rysligt fielfmord. i 
Nej, ſaͤ länge du ej behoͤfwer 
undangömma dig för Guds alls 
feende oͤga, behoͤfwer du. ej bäfs 
wa för menniſkornas blickar. Du 
wet ju att aͤfwen den aͤdlaſte har 
blifwit fårad af foͤrtalets udd, od 
att för laſtgrens giftiga tunga 
år ingen oſtyldig fredad. J 


rv en 


liges aktning. 
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kunna wara, aͤr du derfoͤre lik⸗ 
waͤl ej foͤrbunden att med tålas 


mod fördraga ofoͤrraͤtter, om du 


derigenom kunde förlora de reds 
Det är en pligt 
mot dem, dig ſſelf oM de dina, 


att raͤdda ditt rykte, då det ſaͤras 


tala hellre ondt om of, 


af mißtankar för laſter och förs 
brytelſer. Stillatigande fule då 
wara en bekaͤnnelſe, att det om 
dig utfpridda ryktet wore ſanning. 

Ditt goda namn år ett arf, 
fom du undfått af dina förfås 


der, och bör lemna obeflådadt til 


bina afkomlingar. Detta namn 
bör wara din förefpråfare hos 
fråmlingar redan innan du tills 
talar dem, bör afffråda de laſt⸗ 
fulle från ditt umgånge; oh förs 
waͤrfwa dig de aͤdles waͤnſtap. 
Det tillwinner dig dina medbors 
gares förtroenöe, goͤr dig fart 
om du ån år ſwag, rik om du år 
fattig, och foͤrwaͤrfwar dig allmaͤnt 
deltagande om du år olydlig, Ett 
obeflaͤckad rykte år koſteligare 
ån ſtor rikedom, (Ordſpr. 22? 
1.) Deremot den fom lefwer wan⸗ 
&rad år fattig, om han ån ågs 
de de ſtoͤrſta rikedomar. 

Wakta dig, att du ej blotts 
ſtaͤller dig fielf för werden oms 
doͤmen. Lydlig den fom fan lefwa 


lugn, obemårtt och bortgoͤmd, ens 


daft kaͤnd af några trogna måns 
ner. Afundens girtiga tunga ut⸗ 
ſpyr helſt och från hundrade 
ſtaͤllen ſitt gift emot den, ſom foͤr⸗ 
tienſten eller lyckan upp"Bbit. 
De fleſte menniffor rånen os 
n de 


gsra of ondt. Förfmåda ders 


Före icke genom ditt upps 
förande dina medborgares 
omdöme od förafta ide hwad 


Den as Februari. 
Sã wakklande och ombytligt ide genom eft trotfigt och be⸗ 
werldens omdömen om dig ån 


ſynnerligt fått att wara fill ett 
allmänt talaͤmne. Du far of 
werlden bedoͤmmas mildare om 
du. ſtonar offadliga fördomar. 

DÅ du mårfer att dina 
medborgare bemöta dig 
med föld, proͤfwa dig fielf 
om du ej har något fel; fom för: 
minſtar deras aktning. Upptåcs 
fer du att få år, aͤg dankraft att 
aflågga det, Hwatie fel mans 
drar dig, och att trotfigt tillbaka: 
ſtoͤta dina medborgares afktning 
famtde waͤlſinnades förtroende od 
bewågenbet år ett ſtort fel, Du 
beroͤfwar dig derigenom: ett wig⸗ 
tigt, medel att werka det goda oh 
tillbringa ett gladt lif bland go⸗ 
da menniſtor. . 

Wet att werl dens omdöme, om 
det aͤr grundadt på rågot fel ſom 
du ei aflagt, aͤndras aldrig och 
börjer dia aͤfwen efter döden med 
ſtymf. Wet att. aͤfwen Konungar 
måfte woͤrda det allmaͤnnaͤ om: 
doͤmets makt, om annars detta 


” 


omdöme år grundadt på ſanning. 


Wet att i detta fall werldens oms 


doͤme år tyrannens fruktanswaͤr⸗ 


daſte domare, dygdens woͤrdnads⸗ 
waͤrdaſte haͤmnare, och den foͤr⸗ 
faͤrligaſte gißel öfwer de meds 
borgares hufmwud, hwilka begå öfs 
mwertrådelfer , fom: ej funna ſtraf⸗ 
fas af någon annan domare 
Befeara dina fel, dina onda 
wanor , dina laſtbara böjelfer; då 
foͤrſt har du befegrat dina flens 


der, oh werldens hårda ombömen 


om dig ſtola upphöra. , 

Wei du ej hwarigenom du förs 
lorat de aͤdlares a tning, hwar⸗ 
igenom du aflaͤgsnar ifrån dig 
dina waͤnners hiertan; bed en reds 
lig waͤn fåga dig, Huru du År 
anfedd och hwarfoͤre du tadlas. 


de anſe woͤrdnadswaͤrdt. Afföns Fruktar han att fåra dig, bedras 


dra dig ide från dem, och gör dig 


ges ban fielf af fin wamſtap för 


| 


Den Ir 


dig, Få lyfna till din ſiendes ut⸗ 
Jågo: han ſtall, om än med förs 
ſtoring af dina fel, fåga dig fans 
ningen. | 
Aldrig kaͤnner offulden diu⸗ 
pare fitt waͤrde, ån då hon år 
mißkaͤnd oc ett rof för bekym⸗ 
Mer. Ad, att jag blott för dig, 
Allwetande, kunde wara ren oh 
offudsful, huru gerna wille jag 
ej då tömma lidandets falk! 


Menniffor finnas fom ide wil⸗ 


ja mig waͤl. AÄfwen den ringas 
ſte af dem Fan ſtada mig, aͤfwen 
den ſwagaſte fiende bör ej förs 
aktas. Men har jag åfwen bes 
moͤdat mig , aft förtjena mina 
fienders aktning? Har jag gjort 
något ſteg aft förfona mig med 
dem! Maͤſte jag ej för dig, o All⸗ 
wetande, bekaͤnna, att mitt hjerta 
ej år fritt från bat och bitterhet 
emot dem? : 

Jag. will utrota defa laſt⸗ 


+ 
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bara fånflor utur eft hjerta, fom 
jag helgat dig, Du Allraheligaſte? 
Jag will foͤrſt fjelf blifwa god 
och. idel; fedan, genom aͤdelmod 
och godhet, afwaͤpna dem fom 


hata mig. | 
Gif mid. dertill, o Gud, ditt 
biſtänd! Din helige Ande 'ges 
nomtraͤnge mitt innerſta och ef⸗ 
terdoͤmet af den offyrdigt lidans 
de Jeſus ſtyrke mitt mod! 
Måtte aldrig wid min doͤds⸗ 
baͤdd ljuda en oförfonad fiendes 
foͤrbannelſer, och aldrig min graf 
fuktas af någons. bittra tårar, 
fom jag af låttfinnighet eller ills 
wilia foͤrſmaͤdat eller foͤrtalat. 
O Herre min Gud, min till⸗ 
kommande Domare! Med ſton⸗ 
ſamhet will jag anfe min naͤſtas 
ſwaghet, och med mildhet foͤr⸗ 
baͤttra, ite foͤrbittra honom, Doͤm 
mig på domedagen nådigt, Amen, 
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Den 1 Mars: 
Foͤrdom för och emot det nya 


I Theß. 


I en kraͤft, att ondt oh godt 
Med foͤrnuftets domar proͤfwa, 
Mig du enfam gaf den lott, 
Att med frihet dygden oͤfwa; 
Ty du håller dysden Får, 

Då den hiertats offer År. 
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D; Jeſus, efter tång förbes 
redelſe, alldeles ofånd framtråds 
de od började det ſtora företas 
get aft loßa mennifforna utur 
willornas och ſyndens fiettrar, 
blef han af dem anfedd fårom 


ÅN 


5: 21. AA 


en beſynnerlig menniffa , od 


emottagen med ganſta olika kaͤns⸗ 


Ior. I början omgaf honom nys 


ffkenheten Dagligen med en fals 
rik ſamling af 


hoͤrare. Seder⸗ 
mera omgafs han af dem, ſom, 
tillgifne det af Romarne kufwa⸗ 
de foſterlandet, trodde honom 
wilja bereda en ſtor ſtatshwaͤlf⸗ 
ning, och ſaͤſom det foͤrtwifla⸗ 


de folkets anförare åter befria  '. 


Juda oh Iſraels rike, ſamt ater⸗ 


Faͤnka det gamla Jeruſalem deg 


förlorade glans. Han war måls 


= 





⸗ 


och under. 
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tig både I Berningar och ord. 
Het underbara fått hwarpaͤ han 
botade de fiufa waͤckte lika ſtor 


uppmaͤrkſamhet, fom hang belis 
ge. Manga lidande, både 


a laͤror. 
rån kringliggande och aflaͤgs⸗ 


nare flåNen; fommo för att ans 
ropa honom om raͤddning. Den' 


flora bppen, fom. fann noͤie i 
detta owanliga ſtadeſpel, waͤr⸗ 
derade mindre hans or tal 
ån dan underinetts och ordras 
de oupphörligt af honom tecken 
? Men då han för 
fomliga yttrade, att hans rike 
icke wore af denna werlden, 
och för andra förflarade det des 


ras begår att fe teden och uns 


ber mißhagade honom, efter de 
utan dem ide trodde, förändras 
Des allmaͤnhetens ſinnesſtaͤmning, 


och fördomar uppſtodo både emot' 
hans Gudom od 


laͤra. 
Mofaiffa lagens uttolkare, Fas 


riſeer oh Skriftlaͤrde, anfågo hos 
nom defptom ſaͤſom deras och 


deras troslaͤras flende; utan att 
kaͤnna innehållet, aͤnnu mindre 
waͤrdet af Hans laͤra. Foͤrgaͤf⸗ 


wes betygade dem Jeſus flera 


gånger : jag år ide kommen 
till att upploͤſa utan att full: 
komna Moſis lag: de blefwo 
likawaͤl hans fiender och fram⸗ 
aͤrdade haͤrdnackadt wid deras 
oͤrutfattade meningar. — An⸗ 
dre började att lika foͤrdomsfullt 
bedoͤmma hand underwerk. Uppe 
fuftde af den gamla Judiſta wid⸗ 
ſtepelſen, trodde de honom få i 
förbund med diefwulen. Före 


gaͤfwes wederlades denna tanka 


tydligen af deras förnuft, förs 
gaͤſwes fade Jeſus: om jag ut⸗ 
drifrver dieflar, huru fan jag då 
sned dem flå i förbund? Andra 


hyſte redan af den orfat fördom. 


emot Jeſus, att de funna band 


LÅ 


något utomordentligt. 


tider war det en 


Den I Mars, 


ringa haͤrkomſt anftötlig om 
e fånde honom ända ifrån ung⸗ 
domen, hwilken ej ſpnies lofwa 
sr Ar iche 
detta timmermannens fon af 
Tazareth? frågade de. 
Fordomens makt war ſaſſor, 
att. Jeſus, oaktadt fin förtråfflis 
ga lära, fin dygdiga och waͤigd— 
rande wandel, fina många uns 


derwerk, dot wid flutet af fin 


lefnad blott ägde några få trogs 
ne andängare och befånnare. 
DÅ wår gudomlige Fraͤlſare 


enom förbomar ted få mvdet, 


ulle det då waͤcka wår förun: 
dran, om det goda och nyttiga af 
ringare waͤrde ännu alltid fin 
ner deifrigaftemotffåndare? Mens 
niſtan ändrar ej fin natur, oh 


fådan fom hon mar för tufende 
år ſedan år hon ännu i dag; hon 


Inder fnarare egenkaͤrlekens eller 
finnlighetens ingifwelſer Ån en 


gelfe. . 
Awad år fördom ? — Det år 
att gilla eller ogilla en fak in 
nan man kaͤnner denſamma. Ens 


ligt foͤrnuftets bud borde man 


ej berömma något innan man 
blifwit —S— ofwertygad, 
att det ſamma werkligen aͤr bes 


roͤmwaͤrdt, men ei heller foͤrka⸗ 


ſta något innan man dertill aͤger 
fullkomlig anledning. Meni alln 

—* hos 
menniffan att priſa eller foͤrdoͤm⸗ 


ma , aͤlſta eler hata, ide i ens. 


lighet med erfarenhetens och werk⸗ 
lighetens lärdomar, utan efter 
inbillningens hugſtott. Egen⸗ 
nyttan foͤretraͤder alltfoͤr ofla 


raͤttwiſans ſtaͤſte, och den blinda 


wanan får erſaͤtta förnuftets förs 


fummade brut. 


Wi ogifle deßa willor, men 
aͤro wi waͤl ſielfwe frie derifrån? 


[I 


kan⸗ 


på fanningen grundad bfwerty⸗ 


eo oo oc Di Mars 


Haͤnder dei ite ſtumdom, art mi 
äro intagne för den eller den 
ſaken, "emedan hon angår den 
eller den menniffan, Haͤnder det 
ej att wi flundom Tro widrigt 


finnade emot- någon of naͤſtan 


okaͤnd perſon, utan, att wi der 
till åge det ringaſte får? Åre 
wi ej på detta fårt ofta ſlafwar 
af en förutfattad mening, och kun⸗ 
ne wi el loͤpa fara att blifwa 
offer för en ſtor willfarelſe? Bud 
gaf oß Förfråndet » bivarföre lyde 


mi ej def röft 


Hwarje fördom Är ett bewis 


på bristande eller ſwagt förs 
ſtaͤnd och foͤljaktligen redan der⸗ 
igenom för menniffan wanaͤtan⸗ 
de. Diuret handlar efter ingifs 
welſe af driften och begåren; 
det aͤger ej förmåga att utforffa, 
proͤfwa, oͤfwerlaͤgga od waͤlja. 
Djuret handlar efter antagna els 
Ter af mennifforna bibringade 
wanor, och liknar derigenom 
ett konſtwerk, hwilket medwets⸗ 


loͤſt framdrifwed på fin utſtaka⸗ 


de bana, Kan då menniffan 
utflåda förfråndeta Ljus od likna 
diuret, utan aft förfynda fig mot 
Skaparen? = cos 

Så förnedrande bhwarje förs 
dom. år för menniſtowaͤrdet, få 
förderflig fan den ofta blifva, 
då wi låte wåra gerningar ders 
af ftyrag, - Fördom år briſt på 
förftånd,, och art handla utan 
foͤrſtaͤnd, bhånförd af inbillnin⸗ 
gens drömmar, — Fan det mar 
ra lofwaͤrdt? Maͤnga nuttiga 
fafer, fom ſtulle ſtaͤnka of wig⸗ 
tiga fördelar, ja kanſte rädda waͤrt 
eller de waͤras lif, förfafte wi 
af fördom, och waͤlja det ſaͤmre. 
Mången. rcdlig man, hwilkens 
till gifwenhet fule tillſtyndat of 
flerfaldiga fördelar, undwike el⸗ 
ler bemöte wi, af fördom, med 
koͤld; deremot hafwe mi föruts 


af andra. 
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fattade meningar ; fom gynna an⸗ 
dra, och ſtada derigenom of frelfme. . 

Hwarje menniffa bedras 
ges oftare af fig fielf ån 
Den ena menniffan 
ſtulle ej få ofta wara den ans 
drag fiende; få många waͤnſtaps⸗ 
band ſtulle ej upploͤſas; få måns 
aa oråttrådigheter emot offyls 
diga ſtulle ej utoͤfwas, om mi, 
wid bedoͤmmandet af de meds 
menniſtors waͤrde, med hwilka wi 
tomma i' någon foͤrbindelſe, mes 


ra Iygnade fill förnuftets roͤſt, 


än till det foͤrſta goda eller ons 
de intrycket, fom de på oß 4bra. : 
Foͤrdom är, i oM för ſig ſielf, en 
fond och kaͤllan til många ſyn⸗ 
der. Att fara wilfe år menſtligt, 
och att fela utan uppfåt , ins 
för. Gud förlåtligt.. 
Afwen efter ſorgfaͤllig Éfmwers 
läggning kunne wi, blaͤndade af. 
utwaͤrtes ſtenet eller genom oͤf⸗ 
werſeende af någon liten oms 
ſtaͤndighet, mißtaga of. Men att 
ide oͤſwerlaͤgga, och lifwål döms 
ma efter handla, är ſtraffwaͤrdt. 
Derföre marna både Skriften 
oc förnuftet. se so 
Foͤrdomsfullhet uppens 
barar fig i ett afgörande 


omdoͤme om de ting wi åns 


nu ej tillräckligt kaͤnne, 


följaktligen meraͤndels wid alt 
nytt. 


En ſtor del af menni⸗ 
fforna fåftade wid en gång ans 
tagna beßrepp och wanor, ſamt 


för bequåma att noga underfös 
fa det obekanta, äro redan derfös 


re intagne af fördom emot det 
nya aft det År nytt, oc emot 
allt obefant derföre att det år 
dem ohekant. Dylika mennis 
ffor plåga. wanligen prifa. de 
gamles wishet, ife emedan. de 
derom åra oͤfwertygade eller eme⸗ 
dan de tro aft deras feder och 


bruk woro bättre ån de nya, 


I 
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utan foͤr att prifa deras egen 
tröghet och briſt på eftertanfe. 
De oͤnſta att, på en gång kun⸗ 
na dölja briften på infigter. och 
beroͤmmas för att åga dem; de 
tadla och förfölja den fom antas 
ger det NHYa, emedan enhwar 
fom det gör ſynes göra deras 
foͤrſtaͤnd en förebråelfe. 
- Man bör dod ide tro att 
de fom begaͤrligt omfatta och antas 
ga bet nya, alltid äro fria från 
fördomar. De: låta fig icke ſaͤl⸗ 
lan aͤfwen få blinde ledas af 
förutfattade meningar, fom de 
troͤge an haͤngarne af det gamta. 
Det gifwes många fom ålffa det 
nya derföre att det är nytt, els 
ler antaga det för att. utmärka 
fig framför den: flora hopen el⸗ 
ler gifwa fig anfeende af förs 
domsfrihet och ſjelfſtaͤndiga tåns 
keſaͤtt. DÅ de ſaͤledes aͤro böjde 
för det nya innan de genom 


tillrådlig erfarenhet laͤrt -fånna- 


deß wårde, aͤrd de lika blinde 
fom deras motftåndare tilgifne 
den fördom, hwars fren de wilia 
undwika. Så ffåde wi ofta haͤr 
i werlden haͤftiga ſtrider upp⸗ 
komma oͤfwer omſtaͤndigheter, 
fom till fitt waͤrde och fina följs 

ber åro obekanta för både meds 
hållare och motſtändare. De 
ſtrida ej om ſaken, utan om des 
ras ſielfgiorda inbillningar der⸗ 
ofwer; de uppbiuda allt det fnille 
och all den ffarpfinnighet deaͤga, 
fill forſwarande af deras föruts 


: > fattade mening, oh funna der⸗ 


före naturligtwis hwarken laͤra 
fina motſtaͤndare något baͤttre, 
eller af dem underwiſas deri. 
Ehuruwaͤl den ena willfarel⸗ 
fen fan warg 'lika foͤrderflig fom 
ben andra, år dod den mera förs 
laͤtlig, hwilken haͤrflyter af fårs 
lek till det gamla och oß waͤl bes 
fanta. Ehuru derigenom infbs 
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randet od utſpridandet af mye⸗ 
ket förträffligt fan hindras, och 
njutningen af många fördelar 
foͤrdrbias, år det dock förrätligt, 
om man ide antager det ofåfra 


för det ſaͤktra. Deßutom har ide 


enhwar mod, förmåga eller fun: 
ſtaper att anſtaͤlla erfarenherss 
rön öfmer det nya oc def wår: 
de. Ett warſamt iakttagande af 
framgången i de förfök, hwilfa af 
andra anſtaͤllas, är ſaͤledes bil 
ligt, ja det år beroͤmligt, om dens 
na tillgifwenbet för det manliga 
ide år blind fördom emot allt 
nyft, Utan endaſt ett äterhaͤl— 
rande af eget omdöme. 
Proͤfwer allt och behåller 
det goda (1 Theß. 5:3 11), få 
lårer Guds heliga ord, oh en 
Kriſten inhemtar derigenom den 
ſinnesfoͤrfattning han boͤr aͤga, 
då 'han bedömmer okaͤnda före 
mål. Foͤrſt proͤfning, ſedan oms 
doͤme och wal. 
Foͤrdomar gifwas, hwilka dels 
genom deras ålderdom, dels ge 
nom deras allmaͤnlighet, gålla 
foͤr otwifwelaktiga fanningar. Ty 
hwem fan nefa det, — mwilfas 
relfer gå lifa lått i arf fom 
fanningar. Dylika rådande förs 
domar äro de farligaſte, emedan 
de ide anſes fåfom fördomar 
utan fåfom grundſatſer och ins 
hemtade ſanningar; de leda alls 
tid från den ena falſta flutfats 
fen fill den andra, och hindra bes 
ſtaͤndigt det ſannas och det go⸗ 
dag werkningar. Det gifwas få 
wettenffaper , få-Fonfler oh nås 
ringsgrenar, uti hwilka enblindt 
antagen wilifarelſe, en af blott' 
aftning för det gamla uppkom⸗ 
men faͤwiſt ſtolthet, en werklig 
fördom icke infmygt . fig. fwen 
uti trosſaker äro fördomar gah⸗ 
ffa allmänna. Deß dvrare åt 
wår pugt, att wid alla tilfåk 





Lå 
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n anwaͤnda det af Gud oß foͤr⸗ 
inta förflåndet, att ſielfwe, då 
i dertill. åge kunſtaper eller 
rfarenbhet, utforffa ſanningen, 
4. blott i de fall lita på andras 
mddmen, då wi åro oͤfwerty⸗ 
abe att de äga grundligare 
unſtaper och fförre erfarenbet 
n wi. Inſwer allt och behåls 
er det båfta! | | 
Man ffulle knappt funna tro 
utt menniſtorna aͤfwen då aͤro 
räftade wid foͤrdomarne, når de 
tillraͤckligen blifwit oͤfwertygade 
att de aͤro ogrundade; likwaͤl aͤr 
denna foͤrwaͤnda finneåbeffaffens 
het nog allmaͤn. In uroͤfwar 
wanan, fom år få ſwär att bes 
ſegra, fitt waͤlde öfwer deras 
förnuft, ån ſtyras de af on daͤr⸗ 
aftig egenſinnighet, ån af nås 
on annan lidelſe. Men år ide 
—* lidelſe en kaͤlla till wan⸗ 
finnighet? 
Denna ſſelffoͤrhaͤrdelſe emot 
ſanning och raͤtt aͤr en ganſta 
fwår foͤrbrytelſe, både mot nas 


turen oh wårt eget waͤrde, ett 


ſjaͤlamord och fynd emot den He⸗ 
lige Ande, hwilkens nådemwerkse 
ningar på of då blifwa fruktloͤſa. 
Foͤrbrytelſen oͤkas, ju Harare Man 
kaͤnner, ju enwiſare man foͤrſwa⸗ 
rar willfarelſen och ju ſtadligare 
följder den aͤſtadkommer både för 
of oM wåra medmenniffor. Gud 


är ſanningens Bud, od wi ſtole 


föfa blifwa honom like. Gud.aͤr 
ſanningens Gud; den Honom 
aͤlſtar, han aͤlſtar ock ſanningen, 
tv hon kommer från Gudi. Det 
är wår pligt ſaͤſom kriſtne att 
befordra fanning och ljus, aͤfwen 
om wåra timliga fördelar deris 
REG 'ffulle lida. Jeſus Chri⸗ 

us foͤrkunnade ſanningen, oh 
led derfoͤre af werlden foͤrfoͤlielſe 
och korſets doͤd. Det aͤr en Kris 
ſtens pligt att tillintetgoͤra herr⸗ 


Dn Mars 


fam: menniffo! 
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ffande fördomar och ufbreda: en 
renare kunſtap om han ån dere. 
igenom i ſtaͤllet att foͤrwaͤrfwa 
medmenniffor8 tackſamhet ſtulle 
adraga fig deras hat. Ty den 
år i ſanning ide "bland Jeſu 
råtta Laͤrjungar, fom will göra : 
bet råtta och goda endaſt för 
jordiſt winning. 
s Emellertid boͤre wi aͤfwen 
haͤrutinnan handla med ſtoͤrſta 
betaͤnkſamhet, fom i alla tider 
warit den ſanna wishetens kaͤn⸗ 


netecken. Den båfta affigt kan 


förfela8 genom en obetaͤnkſam 
ifwer: Ingen dygdig gerning 
fan lyckas utan moget 6fwer⸗ 
waͤgande af de derwid rådande 
förhållanden , omſtaͤndigheter oh 
behof. Man rm genpm obetånfs ' 
r 
mördare oh foͤrwandla det hel⸗ 
ſoſammaſte laͤkemedel uti gift. 
Det är i detta.fal fom Jeſu föra 


traͤfftiga lefnadsregel gåller : was 


ter fordenſtull fnålle fåfom 
ormar och enfaldige ſaͤſom 
dufwor. As 
Strid ej emot herrſtande före 


domar fålånge du aͤr oͤfwerty⸗ 


gad, att de ſom deraf aͤro in⸗ 
kagne aͤnnu icke funna fatta och 
utſprida ſanningen. Ja, f&rdos 
mar, gifwas, ſom kunna kallas 
nyttiga och waͤlgoͤrande, 
om de aͤga ſamma waͤlgoͤrande 
werkningar, hwilka ſanningen i 


fullt maͤtt har hos dem fom kun⸗ 


na fatta henne. Nedrif ſaledes 
ej det mindre nyttiga, öm du ide 
är ſaͤker, att i frållet kunna båts 
tre uppbygga. något. 

Tro ej heller att du uppfåts 


ligen bedrager dina medmenni⸗ 


ffor, om du ej beftrider wifa" 


deras Meningar, hwilka enligt 


dina råttare åfigter åro falſta. 


Wißerligen år det din pligt att 


utwidga fånningens rike, men 


ef” blifwa en -: 
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endaſt då, når du dertill aͤger 
kraft, och då detta utwidgande 
år möjligt. - Men nedrifwa aͤr 
ej att uppbygga, och ſtoͤrta en 
willfarelſe fan ide kallas att bes 
fåfta ſanningen. 


Wißerligen hafwa barnen måns: 


ga oriktiga ja ofta hoͤgſt owaͤr⸗ 
diga bearepp om Gud oh ſſaͤ⸗ 
lens tillkånd efter döden, Wis⸗ 
ferligen har du genom dina frörre 
kunſtaper oc din mognare erfas 
renhet derom aͤſigter, fom åro 


fanningen wida närmare, Men. 


fan du mål i oͤgonblicket gifwa 
barnet. ditt mognade förfrånd? 
Hwarfoͤre fule du då tadlas 
efter anſes uppfåtligen wilja bes 
draga dina barn, då du lemnar 
oſtoͤrda de begrepp om Gud OM 
ewigheten, hwilka waͤl ite aͤro 


enliga med dina högre kunſta⸗ 


ver, men åro afpaßade efter des 
ras ofullkomliga kaͤnnedom? Det 
aͤr nog att deras barnſliga bes 
grepp om Gud har famma goda 
werkan på dem fom din högre 
kunſtap på dig ſielf. — På ſam— 


ma fått Ifna ofta de till mog⸗ 


nare år komna barnen; det gif⸗ 
wes många grader af fiålsbilds 
ning oM hwad för dig ar will⸗ 
farelfe od fördom, kan för an⸗ 
dra efter måttet af derad upp⸗ 
foſtran oh erfarenhet wara waͤl⸗ 
goͤrande ſanning, det aͤr, noga 
oͤfwerensſtaͤmma med aͤndamaͤ⸗ 
let af deras warelſe. Kanſte 
kunde du hos dem foͤrſtoͤrg hwad 
enligt din bildning aͤr foͤrdom, 
men 
ras ouppodlade foͤrſtaͤnd fan fatta 
din hoͤgre ſanning? War derfoͤ⸗ 
re warſam och fråntag ci den 
förlamade kryckorna, förrån han 
fått nog frafter att gå utan des 
ras tillbjelp... Då hans krafter 
äterkomma, fan du wara oͤfwer⸗ 
tpÿgad att han beſwaͤras af kruc⸗ 


"fördomar. 


år du oͤfwertygad, art des 
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korna och bortkaſtar dem. Ut⸗ 
wecklar ſig den okunniges obil⸗ 
dade foͤrſtaͤnd, inſer oh aflaͤg⸗ 
ger han ſaͤkert fina willfarelſer 
wid förfta ſtralen af ett högre 


och klarare ljug, Hwem ſtüulle 
waͤga att falla Jeſum, wår Gus 


domlige, Fårlefåfulle laͤrare, en 
folfbedragare , emedan han ide 
beftridde alla hos det widſtepli⸗ 
ga Judiſta folket rådande förs 
domar, eller emedan han någon 
gång för att af dem foͤrſtaͤs, laͤm⸗ 
pade fig i fitt framſtaͤllningsſaͤtt 
efter deras willfarelſer? 
Allrawarſammaſt boͤre wi dock 
wara i frågan om trosſaker, når 
wi derutinnan anfe of hoå ans 
dra üpptaͤcka falſta begrepp och 
Tv hwarje ålder, 
från barnets till gråhårsman: 
nens, bildar fig en egen om oli⸗ 


Fa tro i gudomliga ting. Mens 


niſtornas olika lynnen, ja ſielf⸗ 
wa det luftſtreck hwarunder de 
bo, måla likſom med omffifs 


tande fårgor deras meningar i 


deßa ämnen. Mindre waͤdligt 
aͤr att foͤrſtoͤra willfarelſer eller 


fördomar, hwilka icke få nära 


åro förenade med menniffans 


innerſta eller hennes Iydfalighet, 


aͤfwen om man ej funde genom 
den motſatta ſanningen gifwa 


henne erfåttning för willfarelſen. 


Obildade mennifkor ins 
ſe laͤttare det nyttiga aͤn 
det ſanna. Det förra uüppen⸗ 
barar fig för ſinnena, det ſenare 


finnes endaft genom ſiaͤlens ans 


ſtraͤngning. J dylika fall är det als 
tid raͤdligare, att genom oͤfwer⸗ 
tygelſe om nyttan af det nya, fom 
man will införa, förftöra förs 
domen hos mängden, hwil⸗ 
fen ide lått Ofmergifmwer den ens 
gång antagna meningen, Den 
obildade menniſtan fruftar, Lit 


barnet, hwad bon aͤnnu icke kaͤn⸗ 
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ner, widroͤr det med rådfla, mill 


waͤnja fig derwid genom ett långs 


warigt betraftande, och följer. 


blott många andras föredös 
me od exempel. | 
SÅ ffåde wi i wåra dagar 
den hos gemene man längmwaris 
ga och allmänt rådande fördos 
men emot den waͤlgoͤrande upp⸗ 
finningen af aͤſtledare fmånins 
gom förfwinna. Den okunnige 
fom ide kunde infe : huru jernet 
ägde kraft att afleda den doͤdan⸗ 
de blirten från menniſtans bo⸗ 


ning och nedföra den offadlig: 


vå jorden, fruktade att genom 


. brutet håraf. gåda Guds alls 


. ban dammar för att 


matt. Då floden oͤwerſwaͤmmade 
kringliggande nejder , anlade 
ſtydda fin 


. boning. mot de framhwaͤlfwande 


mågorna; han uppfann och nytt⸗ 
jade brandfprutor, på det ej hang 
hus ſtulle blifwa lågornag rof; 
och fruktade ei att genom deßa 


medel till betryggande af tif oh 
egendom frotfa den allsmaͤktige 


Guden oh den alltftyrande Förs 


— fonen. Men att wårja fig för 
liungelden ſyntes honom förmås 


tenhet oh daͤrſtap. Han tadla⸗ 


de det med gudfruktig ifwer; till" 


def de klokares efterdoͤmen och den 


wunna erfarenheten om denna 


inraͤttnings nytta foͤrſwagade förs 
domen. Då infåg-han det Gud 
gifwit menniſtan förflånd, att 
dermed ſtydda fig emot naturens 
förddelfer, od att bön, fång och 
invigda kyrkokläckors ljud aͤfwen 
få litet aflaͤggna åffmolnet och 
blirten, fom de förödande ofwer⸗ 
ſwaͤmningarne, från menniſtans 
boningar, 2 
Från aͤldſta tider har mens 
niffan , då hon blifwit lagd på 
futfången, warit willig att bes 
jena 


| 1 


fig af laͤkmedel, utan: 
fruktan att: der igenom oͤfwertraͤ⸗ 
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da Guds wilja. Nedan den wi⸗ 
ſe Syrach vitrar: Ara laͤkaren 
med tillbörlig aͤro, att du må 
få honom i nåden: Ty Gers 


tran hafwer ſtapat Honom: och 


laͤkedomen kommer ifrån den 
Sägfta och Konungarna aͤra 


honom. gerren laͤter laͤkedo⸗ 


men wårpa utaf jorden, och 
en förnuftig foͤraktar honom 
ide. Wardt dod det bittra 
wattnet fött af ett trå, På det 


man def kraft kaͤnna ſtulle. 


Och ban hafwer fådan gifwit 
menniſtan på det han ſktulle 
bepriſad warda af ſin under⸗ 

DÅ i wåra dagar den upp⸗ 
taͤckten gjordes, att genom ymp⸗ 


nina af ſtyddskoppor utrota eter . 


ätminſtone goͤra oſtadliga de 


förödande kopporna, då upphöjde 


fördomen deremot fin ſtaͤmma. 
fwer trettio år hafwe wi oͤf⸗ 
wer hela jordklotet ſett denna 
waͤlgoͤrande uppfinning kroͤnt med 
de lyckligaſte följder; utſeendet, 


oͤgonens bruk, hoͤrſeln, ja ſielfwa 


lifwet raͤddades derigenom på 


många tuſende barn. Millioner 


ömma faͤder och moͤdrar uppfåns 
da med glådjetårar tackſaͤgelſer 
till himlen för denna def waͤl⸗ 


warig oM mängfaldig erfarens 
bet ide medfoͤr någon enda 


olägenhet. Den foͤrdomsfulle fås. 


dar lifmål denna upptaͤkt med 
raͤdſla, fruktan, ja afſty, oM ans 
fer den fåfom ett gådande af den 
Allsmaͤktige. Med ryflig okun⸗ 


nighet uppoffrar han af enwis⸗ 


het ſitt blomſtrande barns utſe⸗ 


Han baͤfwar för de möjligen ins 
traͤffande ffadliga foͤliderne af det 
inympade djuriffa Ämnet, hwil⸗ 
fa följder dock ej under en mens 


niffoålder wiſat fig, under: det 


gerning, hwilken efter ſaa läng⸗ 


ende, helſa, lefnadslycka och lif. 
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Som för ala runnit. 
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pan medilikgütighet fan ffåda De 


, rr haͤriningar på menni⸗ 


Wolif fom kopporna foͤrorſaka. 
Att baͤfwa för de olyckſaliga 
werkningarna af rådande foͤrdo⸗ 


mår, — dertill aͤger jag ſaͤledes 


ſtoͤrſta ſtaͤl, Men år jag fielf Fri 
från hwarje fördom? AT, huru 
enfidig aͤr jag ej ofta i dagliga 
lifwet, huru aͤlſtar eller fruftar 
jag icke mycket utan att dertill 
aͤga annan grund ån. min förs 


ufkfattade goda eller onda me⸗ 


ning. — AT jag kaͤnner och ers 
faͤnner alltfoͤrlitet mina ſwag⸗ 
heter! | SS . 
O min Skapare! Du har gif⸗ 


wit mig foͤrſtaͤndet, men mwifers A 
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ligen bar jag ofta af trighe 
foͤrſummat att Uppodla det, oc 
handlat uran att proͤfwa. Ja— 
will haͤdanefter Med uppmaͤt 
ſamhet gifwa aft på mig fi 
oh  forgfålligt föra undwik 
hwarie willfarelſe, fom Jag fån 
ner. Proͤfwa will jag, innan ja 
wåljer , — proͤfwa få widt ja 
förmår. Dock en menniſtas fir 
måga år inſtraͤnkt. Jag wil 
derföre råtta mig efter de wifa 
res oM erfarnares omdömen, fam 
derigenom föfa ernå ett Elarar 
ljud: jag will behälla det god 
oh anwaͤnda det med förtröfar 
på Din hielp och waͤlſignelſt 
men. oo 


— 
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Tron på menſklig dygd. 
| Kol, 3: 12, 13. 


Red dikt faders⸗bjertelag 
Sille du mig låra, 
At mot bröder borde jag 
Brodersbjerta bära, . 
Denna pligt | 
Dad wigt 

Af def blodet wunnit, 


AAA AMVV 


Wir du weta om dina waͤn⸗ 


"ner och bekanta aͤro goda mens 


Y 


niffer ? Utforſta d& om de tro 
det andra menniffog Åfe 
'wen års goda, War upps 
maͤrkſam huru de bedömma i 
fjelfrva werket beroͤmwaͤrda tån: 
keſaͤtt eller” gerningar , mar 


uppmaͤrkſam om de ide, då de 


tala derom, fluta med ett tes 
tande men, om de. ide med ett 


+ 


utfeende af klokhet och menniffv 
kaͤnnedom foͤrſoͤka att uppråda 
"någon tåg driffjaͤder fåfom för 
naͤmſta bewekel ſegrunden til de 
beroͤmliga gerningarne, de pri⸗ 


fade dygderna. 


Den fom utan argliflighet 
gerna tror det: båfte om fina 
medmenniffor, utan aft dertil 
wilja uppfoͤka odla bewekelſe⸗ 
grunder, och ide blott anſer gaf 
nande företag, frommnra tånlefått, 
ädla gerningar fåfom gagneliga⸗ 
fromma och aͤdla, men aͤfwen 
fwårligen fan bringas der haͤn / 
att anſe menniffarna få foͤrderf⸗ 
made, fom de flundom fynad 
wara, och Ännu mindre oͤfwer 
går på deras fida, milla få 
gerna om. fin naͤſta wiliautſprie 


I | 
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da det wanaͤrande eller Idjliga, — 
jan aͤger wißerligen ſielf ett godt 
blerta >; åt honom må du anförs 
tro dig; han menar. dig waͤl 
med allt hwad han fåger, ehuru 
han derföre ide är fri fraͤn menſk⸗ 
figa ſwagheter. Wi kalle en fås 
dan menniſta godfint, och det 
med rätta, emedan hon har ett 
godt finnelag. Men godfinthet 
och laͤttrogenhet äro wida ſtilda, 
ehuru maͤnge anfe dem wara ett 
och detſauma. Wore den gods 
finte laͤttrogen, få more han e 
mera godſint, emedan han då 
lika gerna ſtulle tro det onda han 
om naͤſtan hoͤrer beraͤttas. Men 
hans rena finne afſtyr att anſe 
få myden ondffa hos menniffor 
möjlig, eler aͤtminſtone att tro 
det wara fannt fom beraͤttas i 
det fårffilta ifragawarande fallet. 

Blifmer du deremot warſe 
hos dina waͤnner eler befanta, 
att de, då någon beroͤmmes, 
med ett betaͤnkligt eller twetydigt 
löje göra eft inkaſt, fom röjer 
deras twekan och den priſade 
gerningens rena kaͤlla; ſer du 
men niſtor, hwilka altid förmoda 
det waͤrſta; menniffor, hwilka 
mid bwarie naͤſtans ord eller gera 
ning mißtaͤnka en låg affigt; 
menniſtor, hwilka finna: nije 
deruti att genom fmådande ans 
maͤrfkningar eller bittert ſtaͤmt 
förringa medmenniſtors waͤrde, 
faſtaͤn deße utmärkt fig genom 
allmänt erkaͤnda förtjenfter ; mens 
niſtor, hwilka aͤga en ſaͤrdeles 
ſticklighet att röja och utpeka det 


foͤrwaͤnda, löjliga, ſmaͤaftiga och ' 


ofullfomliga hos den fraͤnwa⸗ 
rande; — wakta dig för dem, des 
rag hierta är foͤrberfwadt. Det 
liknar ect flådadt oh orent ſpe⸗ 
gelglas, derföre maͤſte alla, fom 
deri fpegla fig, fonad orena. De 
förre funna wißerligen aͤga Arts. 


foͤrſtaͤnd med doͤdskoͤld 
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waͤrda egenſtaper, de kunna wa⸗ 
ta kloke och erfarne, — men de⸗ 
ras finne år ite rent, och detta 
roͤjes uti hela deras waͤſende. 


Tywaͤrr möte wi i umgaͤngs⸗ 


kretſarne wida flere af deßa fes 
nare; än af de foͤrſtnaͤmda rens 
hiertade, godfinta om offoldigt 
lada menniſtarna. Tron på 
vgden år få fålljont, mißtroen⸗ 


det till allt fom hår ſtaͤmpeln 


oh waͤrdet af. oegennytta, ådels 
het, raͤttſtaffenshet få alimaͤnt, 
att den fom efter en långe förd : 
enslig lefnad åter haftigt deltos - 
ge i fållffapslifmet och afhoͤrde 
menniſtornas omdömen, fule 
funna tro werlden hebos af dås 
rar eller bofwar. Ofwerallt hoͤ⸗ 
rer man kaͤrleksloͤſa mißtankar 
yttras, och warningar af de miß⸗ 
trogne gifwas; oͤfwerallt med⸗ 
menniſtor tadlas, aͤfwen om de 
giort det. baͤſta de formätt. 
Hwarifraͤn kommer denna af⸗ 


rundsande, hwilken ſoͤnderſliter 
famhaͤll sbanden, ſtilier bröder 


fraͤn broͤder, och genom ogrun⸗ 
bad farhåga eller RR mins 
l trär 
de hiertan, fom woro ſtapade 
att uüppwaͤrmas genom inbördes 
kaͤrlek? Är menſtligheten werk⸗ 
ligen. nedſiunken i ett fådant djup 
af förderf eller daͤrſtap, fom de 
fåfallade werldskloke, hwilka fös 
regifren fig få waͤl fånna mens 
nilforna , gerna mwilja förmå of 
att tro? Har den rena och fans 
na dygden flutt från hwarie Mens 
niſtohierta, oh finnes den ide 
mera på jorde 

. Ack denna afgrundsande wi⸗ 


far fig uti många forgliga. lef⸗ 


nadsfoͤrhaͤllanden, omM hindrar 


fullbordandet af Jeſu Chriſti fos 


ra ändamål, att förena de döds. 
lige genom enighetens och kaͤr⸗ 
lekend liufwa band. Merendels 


IE: 
s i , 1 
mwåljer den fin boning utt ett 
ondſtefullt, af uppenbara: eller 
hemliga begår foͤrderfwadt hjerta. 
Ty emedan enhwar Ätminfrone 
någorlunda kaͤnner ſitt inre till: 
ſtaänd, ehuru han förflår dölja 
det för andra, dömmer han ans 
dra efter 'fig fielf. Detta år oc 


anſka naturligt, emedan det år. 


imwärt att få wål kaͤnna fina med⸗ 


menniſtor oh få ofta Upptåda 


de werkliga orſakerna fill deras 
handlingar, fom tik ſina egna. 
: Den fom derföre yttrar 
ett omdöme öfwer fin nås 
ſta, ban yttrar det fådant 
det affpeglar fig i hans 


egen fiål, och fåller dermed 


domen” öfwer fitt. eget hjertag 


renhet eler förbderf. Den hwars 


fot ofta betråder foͤrbiudna waͤ⸗ 
gar, tror ' detſamma om andra, 
enligt det bekanta och djuptfans 


ningsfulla ordfpråfet? utaf fig 


fielf fånner man. andra ' 
»En menniſta, wan att blott 
göra det, fom på ett eller ans 
nat. fått fan tillffynda henne. nås 
gon fördel; en menniſta fom blott 
afſer eget baͤſta och alltid fraͤ⸗ 
fatt hwad får jag derfoͤre? — 
fall ſwärligen oͤfwertygas att 
Idet i werlden finnes oegennytti⸗ 
ga menniſtor. Hon tror ej nå 
gon ren dygd finnas på jorden, 
emedan hon ſaknar förmåga till 
dygdens utoͤfning och aldrig upps 
offrar fin fördel eller lycka för 
anbras mwålgång. Om hon tifs 
waͤl finner menniffor , om hwil⸗ 
fa bon maͤſte erkaͤnna, att de. 
fina gerningar adagalaͤgga en 
bås grad af oegennyttig ſjelffoͤr⸗ 
ſakelſe, få anfer bon dem. ans 
tingen för fåfunnige ſwaͤrmare 
eller narrar. oro 
Den fom utråttar det goda 
och nyttiga, men derwid alltid 
byfer hemliga aͤregiriga affigter, 
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ſtall, han må Köra fina med⸗ 
menniffor aldrig få mytet bes 
roͤmmas, alltid: tro att aͤrelyſt⸗ 
naden legat till grund foͤr deras 
gerningar. Ja, han fall ide en 


gång finna denna bewekelſegrund 
tadelwaͤrd, utan twertom ganſta 


del 


niffor, hwilka blott af. waͤrma 
foͤr ſanning och rått fullgoͤra 


Att det gifwes många men⸗ 





fina -pligter , ja kunna fullborda 


det fivårafte och uppoffra förs 


moͤgenhet, helfa oc ſielfwa lif⸗ 
wet, utan att taͤnka på den åra 


fom derigenom foͤrwaͤrfwas, och, 
hwad mera år, aft de. tunna 
göra allt detta utan att mwilja 
blifwa kaͤnde och endaſt til witt⸗ 
ne wilja hafwa den Allwetande 
Guden, — detta ſtall den aͤre⸗ 
lyſtne med en ſtakning på bhuf: 


wudet betwifla. 


Den waͤlluſtige tror icke mer 
att någon är kyſt, ty ban har 


frelf knappaſt begrepp om kyſt⸗ 
het. Han tror: art hwarje quin⸗ 


na år förförd eller fån förföras, 
att alla 1yda den  djuriffa drift, 


fom bemåftigat fig hela hans 


warelſe. Han har ingen aft 


ning för oſtulden. För honom 
utmaͤrker blygſamhetens rodnad 
blott dåraftig enfald, raͤddhaͤ⸗ 





ga, eller ett ſtuldbelaſtadt hier⸗ 


ta; afſty för ofyffhet anfer Han 


aͤſom ſlug foͤrſtaͤllning, en tills 
—* —— eller faſom 
werlan af bebagfiufa, : 


kelſegrunder, ſom ſtyra hans 


egna. Deraf de allmaͤnna twif⸗ 
welsmaͤlen om ofoͤrwitlig, åtta 
kriſtlig dygd, deraf böjetfen att 


Sfwerallt mißtaͤnka det onda oh 


förnedrande , deraf otron på Mens 


niſtohjertats godhet. 


tillſtrifwer enhwar ans : 
dras gerningar ſamma bewe⸗ 
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de till menniffor blott fruften af 
en ſorglig erfarenhet, oh wan⸗ 
ligen blifwa de warmaſte mens 
. nifowånner, fedan de många 
gånger blifwit bedragne, deras 
ofoͤrfonligaſte flender och foͤrak⸗ 
tare. Man har många exempel 
derpå att Furftar fom i unge 
domsaren om fig gåfmwo det bår 
fta hopp ſamt woro moͤnſter af 
godhet och menniſtokaͤrlek, ſeder⸗ 
mera, då de någon tid regerat, 
foͤrwandlades fill tpranner och 
menniſtoſlaͤgtets plaͤgoris. DÅ 
de oͤfwerallt funno fig omgifne 
af ſmickrare, foͤrtalare och egen⸗ 
nyttige, då de maͤrkte att hwar 
och en fom naltades dem antin⸗ 
gen fom foͤr att måtta fin haͤmd⸗ 
lyftnad, eller tillfredsſtaͤlla fin 
— , eller winna aͤgodelar; då 
de fågo aft ingen dygd war ſtark 
nog att emotflå deras wink, att 
alla woro ſlafwar utaf de ſtam⸗ 
ligafte begår >; då måfte de i werk⸗ 
ligheten erfara en ſmaͤrtfull we⸗ 
derlaͤggning af deras fordna bes 
grepp om menſtlig dygd och miß⸗ 
taͤnka aͤfwen de aͤdlaſte under⸗ 
fåter , eller på fin höjd tro dem 
wara foͤrſtaͤliningsfullare och tis 
ſtigare ån andra, ja de måfte 
anfe fina fordna höga tankar om 
"menniffomwårdet fåfom en behag⸗ 
lig dröm, Omgifne af fala eller 
ſwaga eler af lidelſer haͤnfoͤrda 
menniffor, — den foͤrndiſamma 
bygden föfer ej hofwets gland, — 
anfågo de fig nu lärt rått kaͤn⸗ 


na mennifforna, och behandlade :' 


dem med det förakt, fom de för 
dem, genom åfonen-af få många 
föraftwårda, fattat, 

Det händer ide fållan att ett 
finkaͤnſligt hierta, fom en gån 
genom den aͤlſtades falſkhet o 
troloͤshet blifwit foͤrkroßadt, oh 
icke för andra gängen will erfa⸗ 
ra denna | bittra ſmaͤrta, för ewigt 
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werdrifwa det onda. 
förtjenar han iſrpentt att tad⸗ 


ner, huru bemoͤttes 


afſaͤger fig all förbindelfe med 
quinnokoͤnet, oh tror alla quin⸗ 
nor wara obeftåndiga och troloͤ⸗ 
ſa. Ofta haͤnder, att den ſom 


blifwit ſtaͤndligen bedragen af 
någon bland fina baͤſta waͤnner, 


federmera fattar en Qutplånlig 


mißtanke mot ala menniſtors 


trohet, redlighet och waͤnſtap. 
Det händer lika ofta, att Mens 


niſkor, fom mer ån en gång funz 
"no det goda de oͤnſtade utråtta 
foͤrſtoͤrdt af ondſtan eller illwil⸗ 


jan, — hwilkas redligaſte affigs 
ter alltid falſtt uttyddes, och hwil⸗ 
fa fågo fin waͤlmenande werk⸗ 
fambet beloͤrt med den lågfta 
otackſamhet, — fluttiaen fatta miß⸗ 
troende od wedermwilja emot en⸗ 
hwar fom (i deras tanke) år 
nog olvdlig att tillhöra menni⸗ 
ffoflågtet. 

Act, laͤtom of e för haͤrdt 
dömma detta flags menniffohas 
tare, fy ingen annan än den 
dygdige, - den allwarlige och 
warme menniſtowaͤnnen fan få 
hata. Han aͤr 


emedan någre få, fom han trods 
de fig kaͤnna, men likwaͤl ide 
nog kaͤnde, bedrogo honom på 
ett alltför nedrigt ſaͤtt. Han har 
blott ett oͤgonblick mißkaͤnt både 
fig ſielf och werlden; hans Håfs 
tiga ifwer förer honom för långt, 
han finner en tröft uti att oͤf⸗ 
Bloft då 


att 


ors 


lag, om han ej år ſiark no 
fatta mod och för medmennit 


ſaͤllhet utraͤtta allt hwad han. 


förmår, utan att af dem månt. 


den ringafte wedergaͤllning. 'Så 


handlar en fann Kriften. Huru 
foͤrräddes ej Jeſus af fina waͤn⸗ 
| an ei af 
Judafolket med fm vete od 
Aa 
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MM ännu : god, Men 
hans hjerta år fåradt och derföre 
år han oraͤttwis emot millioner, . 


370 e 
otackſamhet! Men likwaͤl miß⸗ 
tände han ej. menniffoflågtet, och 


bad för dem fom kroßat hans 
hierta. 


Nan. bör likwaͤl icke foͤrblan⸗ 
da deßa, man kunde naͤſtan kal⸗ 
la dem aͤdla menniſtohatare, med 
dem, hwilka genom en wiß wek⸗ 
bhet och retbarhet i lynnet eller 
"genom medwetandet af någon 


ofullkomlighet, hafwa gjort miß⸗ 


troende emot naͤſtan lifſom till 


deras andra natur. De funna 
då ej annat ån altid frukta, 
alltid mißtaͤnka, Utan att egen⸗ 
teligen funna kallas ondfinta aͤro 
de likwaͤl ömtåliga och retliga. 
Allt hwad man ſaͤger och goͤr, 
åta de en falſt tydning; de 
Ifa aft tro, det man wid alla 
tillfällen. will fåra dem. De tyda 
att halfwa werlden ſammanſwu⸗ 
rit fig. att förarga, foͤrfoͤlia 
om förtryda dem. Ja, de finna, 
utan aft weta det, ett ſlags bes 
bag i upprepandet af dylik kla⸗ 
gan. De inbilla fig att enhwar, 
méd hwilken de haft nägot um⸗ 
gaͤnge eller några göromål, har 
dfwergårt på deras ſfienders fida, 
och morarbetar dem utaf: afund 
eller fåfänga. — 
Den mißtaͤnkſamme, hån. må 


wara det'af froppåfiufdom eller: 


af ett quaͤljande medwetande att 
ban i något år fina likar under⸗ 
lågfen, gör. lifwet odraͤgligt bås 
de för fig fielf oh för dem fom 
med honom måfte ſammanlefwa. 
an ligger hwarje ord på wågs 
ålen, år uppmaͤrkſam på hwarje 
förändring i wåra anletsdrag, or 
åger en undranswaͤrd uppfins 
nuingsgaäfwa att gifwa det allra: 
offyldigafte en för fig ofoͤrdelak⸗ 
"tig tydning. Trotſighet eder 
ängeft omwerla alltid i hans fil; 
kaͤriekens och waͤnſtapens kaͤns⸗ 
or aͤro honom okaͤnda, emedan 


ch ſaͤllſtapslifwets 
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ban ej tror någon funna ya 


raͤttwiſa, ſtaͤndaktiga oh goda 


taͤnleſaͤtt. Han år oraͤttwis emot 
alla, emedan ban bar för ite 
fielfförtroende, oM  föliaktligen 
år oråttwiå mot fig fielf. 
Alla defa olika orfater til 
uppkomſten eller vttringarna af 
briftande tro 'på menfllig gods 
bet, bidraga ganffa mydet til 
de fivåra olydorne. i wåra das 
gar. De alſtra och nåra mer 
niſtornas oͤmſeſidiga kaͤrleksloͤs⸗ 
het; tv huru kuma de aͤlſta 


hwarandra, då hatet eller frul⸗ 


tan råder i deras hiertan ? Dem 
na briftande tro på menfllig dygd 
gör mennifforna i ſaͤllſtapskret⸗ 


lar till hycklare, hwilta utan att 


uppriltigt waͤrdera varandra 
dock fåga hwarandra foͤrbindliga 
ſaker; den foͤrwandlar waͤnſta⸗ 
pen till Fall hoͤflig het och aͤrebety⸗ 
gelſer till tomma ceremonier els 
ler widrigt gyckel. ra och tro 
blifwa fållfontare, och aͤfwen dyg⸗ 
den blir det, emedan mennifforna 
förlorat tron på henne. Derföre 
äro husliga olyckor få allmaͤnna, 
emedan den ene icke aͤr den an⸗ 
dre uppriktigt tillgifwen och 
emedan enbwar, fom kaͤmer de 


fel hwilka finnas hos medlemmar: 


ne i den husliga krets inom hwil⸗ 
fen han lefwer, ide drager i bes 
taͤnkande att från deßa fel haͤr⸗ 
leda alla deras gerningar. Detta 


ömfefidiga. miftroende vch djupa 
föraft för andra, gör hiertat fallt 


för alla kaͤnſlor af oͤmhet oh 
waͤlwitja, foͤrſtoͤr njutningen af 
lådje, oc förs 
giftar den rena fållbet fom idet 
busliga lifwet Fan uppblomſtta. 
Den blir en daglig och ſorglig 
orfaf till hemliga migtanfar, 
fårande beftyäningar, förebrås 
elſer, anklagelſer och flidord; 


den åftadfommer odenighet mel⸗ 





huru den ene anfer oh 
er allt hwad den andre gör fås 


i 


na ſynas; 
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att den tuſende och åter tufende 
gånger. falker på henne. ' 


fan herrar och tienare, husfolk od 
grannar, mellan fbraͤldrar och 
darn, matar och waͤnner. 
For att upptaͤcka de olyckliga 
werkningarna af mißtro och 
året att tyda allt till det waͤr⸗ 
ffa, år ej engång: nbdiat att 
betrakta detta fel, hunnet till fin 
böjd oh foͤrwandladt til en rår 
dande boͤjelſe. Man iakttage 
blott en dag under ſtillatigande 
det inre af mången huslig krets, 
iakttage huru den ene hpyſer mer 
eller mindre förnedrande tankar 
om. den andre; huru den ene 
gifwer. en foͤrhatiig tvdning åt 
hwarie ord fom den andre tatar, 


om en förolämpning. Fu mins 
dre man kaͤnner deßa husliga 


Freffar, ju ſtoͤrre uppmaͤrkſam⸗ 


het waͤcker dylika upptraͤden hos 


vetraktaren, och ban ſtall mer 


aͤn en gång freſtas att ſaͤga till 
deße depige: Olvcklige! Hwar⸗ 
före tron I hwarandra alltid om 
"ondt men aldrig om godt ? Hwar⸗ 
före förbittren I genom miß⸗ 
tankar uti de obetydligafte oms 
ſtaͤndigheter hwarandras lefnad ? 
Hwaroͤre foͤrquaͤfwen I genom 
Detta oͤmſeſidiga mißfoͤrſtaͤnd och 
denna foͤrtydning hwarje waͤn⸗ 
ſtapens frå, hwuket, om ån ide 
genom likhet i ſinnelag, ded ge⸗ 
nom likhet i wanor och lefnads ſaͤtt, 


funde uppſtiuta och baͤra frukt. 


Så obetydliga och nåftan lik⸗ 
giltiga många utaf mißtroen⸗ 


de uppfomna obehagliga twi⸗ 


ſtigheier i det husliga lifvet kun⸗ 
aͤro de likwaͤl för den 
usliga kretfen famt def åra och 


ugn af ſtoͤrre wigt än den meſt 
inwecklade rättegång med fraͤm⸗ 


lingar. Regndroppan urbålfar 
den Hippa, emot hwilken det hårda 
jernet fönverfpringer, berigenom 


bes 


upptas 


dr 


Om din husliga ſaͤllhet, din 


lefnads lugn och din kriſtliga tro. 


äro dig. heliga — utrota då miß⸗ 
troendet ur ditt hjerta, och ater⸗ 
winn din tro på menſtlig dygd: 


Du uppfordras dertill af Jeſu 
din gudomlige Fraͤlſares laͤrg 


och af din egen mwålgång. Så 
Plåder Eder nu fåfom Guds 
utkorade helgon och ålftelige, 
uti bjertans barmbertigbhet , 
waͤnlighet, 8dmjukhet, fakts 


modighet, laͤngmodighet. Och 
unddrager hwarannan och foͤr⸗ 


låter hwarannan, om någon 
hafwer något klagomaͤl emot 
den endra; fåfom ock Chriſtus 


Eder förlåtit hafwer, få går 


ver of? I. Men dfwer allt 
detta iklaͤder Eder kaͤrleken, 


hwilken aͤr fullkomlighetens 
talar den heliga 


band. Sa 
Skrift uti Kol. 3: 12—14. Men 
kaͤrleken fan ej bo uti ett biera 


ta, fom förlorat tron på mens 


niffobiertats godhet. Deraf kom⸗ 
mer det ock, att wi oͤmmare plås 
ge älffa barnen aͤn de aͤldre, 
emedan wi anfe de förra offyls 


digare oh baͤttre, eller åtmins ' 


ſtone laͤttare att foͤrbaͤttra. 

Du ſaͤger tanffe: det år ſwaͤrt 
att haͤrutinnan förändra fin oͤf⸗ 
wertygelfe , då man engang kaͤn⸗ 
ner menniſtorna fådana fom de ära 
eller fådane de, aͤtminſtone i de förs 
haͤllanden, hwaruti ijag med dem 
befinner mig, aͤro; det år ſwart⸗ 


då man i allmänhet haft få 


mången oangenåm erfarenhet af 
deras ondſta. 

Ack nej, iag will anwiſa dig 
ett enkelt medel, genom hwilket 
de menniffor fom , böra till din 


umgaͤngeskrets, åtminftone i 


affeende på dig ſtola förs 


a fig, od hwarigenom din 
Aa 2 
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hittills om dem foͤrwaͤrfwade ers 
farenhet fall tillintetgöras; — 
detta medel år: blif du fielf god 
oh renbiertad, beſegra med Fris 
ſteligt allwar dina egna fel, din 
böjelfe för waͤlluſt eller äregis 
righet eller egennytta eller laͤtt⸗ 
finnighet; blif hwad du fäfom 
Guds barn enligt ditt ſamwetes 
röft bör blifwa, oM i fanning, 
förmår du det, få ffall du ſnart 


fatta den oͤfwertygelſen, att ans 
dra menniffor förmå detſamma. 


Blif fielf god, oh då ffola mens 
niſtorna fnarare ſpnas dig goda 
ån onda. Tro på dugden, och 
du ſtall oͤfwerallt finna den, men 
för aft tro dettr, maͤſte du ſielf 
wara dygdig. 


Du fall da ide allenaſt of⸗ 


wertygas, att aͤfwen den groͤfſta 


foͤrbrytare ide år helt oh haͤllet 


foͤrderfwad och heroͤfwad hwarie 
anlag till det. goda, utan du ſtall 
oc waͤnia dig ått hos alla med 
hwilka du umgås helſt anmärka 
deras goda egenffaper, derfoͤre 
waͤrdera dem och med mera ſton⸗ 
fambet Sfwerfe med deras ſwag⸗ 
heter. Ja, hwad aͤnnu mera är: 
du ſtall fill din förundran finna, 
att. du fielf, genom ditt hittils 


wifade uppförande, giort många 


dina inre ſwagheter wida anſtoͤt⸗ 


ligare ån de eljeft warit. — Når. 


du engåvg kommit derhån att 
hos hwarje menniffa fe och ers 
kaͤnna def goda egenffaper, fal 
du noͤdwaͤndigt derföre hoͤgakta 


honom, och fielf af honom blifwa 


hoͤgaktad; — dina fordna ſwag⸗ 
heter ffola då beſegrade foͤrſwin⸗ 
na. Du ſtall genom dina foͤr⸗ 
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bindelſer winna ftörre ſaͤllhet år 


”du någonfin kunnat förmoda, 


Ditt förtroende för dina meds 


menniſtor ſtall waͤcka deras för: 


troende foͤr dig. 
Dch om du redan en gång 


— 


blifwit bedragen uti denna din 


tro, och aͤnnu en gaͤng ſtulle 
blifwa bedragen; döm ide ala 


menniſtor efter en enda, Res 


dan din egen fänffa ſaͤger dig, 
att ett fådant omdoͤme aͤr för: 
haſtadt oh hoͤgſt obetaͤnkſamt emot 
den oſtyldige. Ja, en aͤdlare kaͤns⸗ 
la ſtall ſaͤga dig, att det aͤr baͤttre 
aft hundrade gånger blifwa bes 
dragen oh mißkaͤnd, aͤn att en 
enda gång bedraga oM mißkaͤn⸗ 
na andra. Menniſtornas otack 
fall då ide ſmaͤrta dig; ty har 
du utan egennyttiga. affigter äls 
ffat dem om giort dem godt, 
Tå hoppades du ingen beléning; 
war du åter god och waͤlgoͤran⸗ 
de för beloͤningens ſtull, få bar 
du ej förtjent den, emedan du 
då i ſjelfwa werket ite Bille göra 
godt, utan blott fåtta andra mens 


niſtor i förbindelfe hos dig, utan. 


att de önffat eller begårt hos 
dig flå i någon foͤrbindelſe. Bes 
klaganswaͤrd är. den otackſamme, 
"men ide den ſanne, kriſtligen fins 
nade menniſtowaͤnnen och måls 
goͤraren. — Tro på menflig 
dygd, och ſtulle du aͤn en gaͤng, 


ja många gånger, beruti” bedra⸗ 


gay, få lid hellre denna mots 
gång än att lefmwa i beflåndig 
farbåga och ängeft att kunna bes 
dragas. Den fruftande förlorar 


. ſielfwa lifwet blott af fruktan att 
foͤrlora de. 








Den 3 Mard. 
Sanningens kraft. 
Joh. 3: 19221. 


Gannin 0 sa den eid , 
Som a tkunnad blifwer 
OM fitt. eget wittne bår. — 


I den fraft, hon biertat gifmwer: 


mitt ſtoͤd, 


Ware denna kraft t.f 
u ; / 


Til att göra de 


i 


Sanning, Herre, år den Fligk 
Du mitt hjerta fåreffrifmers 
Gif, aft denna fordrans wigt 
Hyr och outplaͤnlig blifwer: 

Ovr för mitt och. andras waͤl, 
Dutplaͤnlig uv min fjål: 


LJ 


MIRO VV | | 


MRenniftones Eon Jeſ us 
Chriſtus ſade till Nikodemus, 


en 


den länge foͤrgudade log⸗ 


ſegra 
blotta den ſtolte hycklaren, 


nen, 


Öfwerfte bland Judarne, hwil⸗ zfwerlemna den ſtenhelige ockra⸗ 


fen om natten fom till Jeſus, 
för aft åf den gudomlige Maͤſta⸗ 
ren inhemta ſanningens kun⸗ 
ſtap, foͤliande maͤrkeliga ord: det⸗ 
ta år domen, att ljufet År 
kommet i werlden, och mens 
niſtorna aͤlſtade mer moͤrkret 
aͤn ljuſet: ty deras gerningar 
woro onda. Ty hwar och en 
fom illa går, hatar ljuſet, och 
kommer ite till ljuſet, att 
hans gerningar ſtola ide wars 
da ſtraffade. Men den ſom 
går ſanningen, han kommer 
till ljufet, att bans gerningar 
ffola werde uppenbara; typ 
de åro' gjorda i Gudi. Joh 3: 
19—a21. Defa wår gudomlige 
Fraͤlſares ord-åro en herrlig och 
ofta den enda tråften för aͤdla 
menniffor. | 
Det år en herrlig od ofta 
den. enda troͤſten för ädla mens 
niffor, når. de måfte wara oͤgon⸗ 
och bronwittnen til trons och fes 
dernas allmänna förfåmring , att 
liuſet en dag ſtall uppgå öfwer 
mörkrets gerningar, och i hela 
deras afſtywaͤrdhet uppenbara 
alla fördolda mißgerningar; att 
ſanningen flutligen fall bes 


Kk 


beſpottarens ſtaͤmt,i ſtoftet nedbd 
ja herrſtlyſtne Preſters och Faris 
feer8 ilſtna ffrymteri, förbyta 
den oſtraffade aͤktenſtapsbryta⸗ 
rens fraͤckhet i baͤfwan, beſtraffa 
den rike waͤlluſtingens brånad, 
haͤmnas den förförda oſtuldens 
taͤrar, gifwa den ſluge bedra⸗ 


garen och ſtoͤflaren af andrag. 


egendom till pris åt allmänna 
föraftet; bringa den ondſtefulle 
ſmaͤdaren, den ilſtne förtalaren 
till tyſtnad, oh goͤra medmen⸗ 
niſfors foͤrraͤdare till ett föres 
Mål för werldens foͤrbannelſer. 

Det år en herrlig oh ofta 
den enda troͤſten för ådra mens 
niffor» att ſanningen aͤndtligen 
ffall ſegra, aft den länge fmås 


dade dogden, den långe firaffs 


loſt foͤrtrampade raͤttwiſan äter 
fall upplyfta fia. Detta år de 
aͤdlas tröft när de fe, huru intet 


jörden , hwilket ej af den mwans 
finniga fielfklokheten och den allt 
utom fig fielf foͤraktande egen⸗ 
kaͤrleken ohelgas; huru en maͤngd 


kriſtne med föraftfulla blickar | 
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ren åt det waͤlfortienta foͤraktet, 
foͤrkroßa den dåraftige religiones 
8 


heligt finnes i himmelen och pͤ 
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Råda fina medkriſtne, och blys 
för deras gudsfruktan fås 


om för barndomsdaͤrſtap; huru: 
en ånnu ſtoͤrre maͤngd, waärds⸗ 


töfade af ÖOfwerhet och laͤrare, 
åro lemnade i djupafte okunnig⸗ 
bet eller den meſt förnedrande 
svidffepelfe, utan kaͤnſla af des 
ras menniſtowaͤrde, utan waͤr⸗ 


diga och tydliga begrepp om 


Bud od ewigheten; huru Her⸗ 
rans prefter, Apoſtlarnes efters 
följare, Feſu Chriſti Laͤras förs 
kunnare, ofta ſielfwe icke tro 
bivad de laͤra, utan för timlig 
dergnings ſtull förråtta det hes 
liga Preſtembetet ſaſom ett 
bandtwert ; huru de uppfåtligen 


ſtyrka de oupplyſte uti wilfarels . 


fev, dem de ſjelfwe utföratta, för 


att tunna lefiva i pppigbhet, förs. 


ſtroͤelſer och froßeri. De kala fig 


dock den oͤdmjuke Jeſu efterfoͤljare; 
de och predika koſthet men ut⸗ 


oͤfwa okpſthet, predika menni⸗ 
Fokaͤrlet men aͤro ſielfwe hat⸗ 
fulla och raͤnkfulla, ifra emot 
bögmodet men laga ſielfwe af. 
begår att berrffa och: förfölja 
ända i fångelfet den fom aͤger 


mod att uppenbara deras ondſta. 


Det år en herrlig och ofta den 
enda tröften för ådla menniſtor, 
att aͤndtligen en dag ſtall Toms 
" ma då fanningen upptråder 
för att hämnas de fom föraktat 
henne och oͤfwerlemna folkſlagens 
kroͤnte förtrydare ſamt deras ofta 


ännmi.: ffåndligare tjenare och. 


redffap åt ſamtidens och efters 


werldens afſty od) förd&melfe. h 


De fom like ſlafwar ſmickra och 
foͤrguda dagens maͤktige; de ſom 
kyßa ſtoftet af deras foͤtter, hwil⸗ 
Fa, förr ån de gynnades af lye⸗ 
Fan, af dem begabbades; de fom 
förtryda och ſmaͤda dem hwilka lIye⸗ 
kan oͤfwergifwit, om deße od warit 
deras walgoͤrare; dö fom utar⸗ 
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ma laͤndor och folkſlag, för att kun⸗ 
na lefwa I bfwerfldd oh utſwaͤf⸗ 
ningar; de oredlige domare, fom 
ide aͤro raͤttwiſans tienare, men 
def foͤrſaͤljare; de troloͤſe em⸗ 
betsmaͤn, hwilka mißhandla de 
underhafwande ſom de icke plun⸗ 
dra; ja Eder alla J, foͤraktli⸗ 
ge, J.kriſtne utan kriſtendom, 
fam ingen annan Sud haf— 
wen ån egennvttan — Eder 


alla foͤreſtaͤr en domsdag; — 


men detta år domen, att ljus 
fet år kommet i werlden. 


Det år kommet! — Fobrgaͤf⸗ 
wes fmidra fig deße laſtfulle 
att man ei kaͤnner deras owaͤr⸗ 
dighet. 
jemfoͤrer hwad de woro och nu 
åro. Man wet att de aͤro hwad 
de icke borde wara. Foͤrgaͤfwes 
tron J Eder genom liſt och foͤr⸗ 
ſtaͤlluing kunna dölja Edra laſt⸗ 
bara handlingar 'för werldens 
zgon; man fer alltför klart vd 
fånner alltfoͤrwaͤl Edra konſt⸗ 
grepp. Foͤrgaͤfwes hoppens I, 
att genom det anſeende I nu 
aͤgen, genom den matt oM det 
inflytande I nu njuten, afſtraͤcka 
de djerfiva fom framflå att upp⸗ 
tåda Eder falſthet, Edra bedrås 
gerier. De figa i dag, men i 
morgon aͤro de ej mera i Edert 
mwåld; då tala de! Foͤrgaͤfwes 
fören I genom waͤnſtapsbety⸗ 
gelſer, gaͤfwor oh belöningar 
göra Eder dem tillgifne, fom 
warit wittnen til Edra nedrigs 
eter. De mottaga edra gafwor, 
de fivårja Eder tillgifivenhet, mån 
— de lilna Eder fjelfiwva; ! 
morgon, om tillfället dertill blifs 
wer dem gynnande, förråda de 
Eder, SS 
Menniſtkorna — få fade Ses 
ſus — alſtade mera moͤrkret 
ån ljuſet, ty deras gerningar 


Man finner den. Man. 
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woro onda. — Wid Jeſu ans 
komſt war ſtoͤrſta delen af jor⸗ 
dens inwånaré nedſaͤnkt i den 
pröjfta finnlighet, Friheten fanns 
lott till namnet; på jorden lef⸗ 
de blott tyranner eller krypande 
fafmar, hwilka med det laͤgſta 
micker priſade fina beherrſtares 
amliga laſter. Men wennis 

orna kaͤnde ej något båttre; de 
trodde, att det ſtulle få wara och 
att' det från aͤldſta tider få was 
rit. Blott Furſtarne aͤgde råts 
tigheter, folket blott pligter. Des 


ras blod utgjoͤts i ſtaͤndiga krig, 


uppkomna genom Konungarnes 
högmod, och de olycklige twun⸗ 
gos likwaͤl att anſtaͤlla fröjdebes 


tallades aͤn en Gudsforn 
och Gudsdyrkans foͤraktare 
en folkfoͤrledare och uppror 


tare, Menniſtorna aͤlſtade 


ra moͤrkret aͤn ljufet, tp t 
gerningar woro onda, 
5. Men Jeſus, Guds oh 
ningens uppenbarare, fom, 
mörkret flydde för liuſet. 
jorde kaͤnnedomen af m 
fforna8 rättigheter oh yli 
deras beſtaͤmmelſe och foͤrh 
ningar icke blott till några I 
inraͤttningars tillhörighet, 
utſpridde den ſawaͤl hos hela 
ſlag, ſom hos hwarje er 
fwen den fattigaſte em 
den, aͤfwen den okunnigaſte 


tygelſer. Altaren reſtes af de ſto 


djuriffa luſtarnes och begaͤrens 
dyrfare åt tufende afgudar, men 
ingen böjde fin blid till. den; 
ofynlige, ewige Guden, fom flys 


rer himmelen oh jorden, ' De 


ſtriftlaͤrde ſtridde med flor ſpets⸗ 
fundighet och klyftighet om biſaker, 
om de olika fått hbwarpå gamla 
Teſtamentet fan förklaras, men 
att tillbedia Gud i anda och 
fanning ſamt lyda hans ſaliggoͤ⸗ 
rande bud; det trodde de. ej bes 
hoͤfwas. De firymtande Fas 
rifeerna uppfyllde. templen od de 


enſtilta boningarne, eller förs. 


blindade folket med laͤtſade dyg⸗ 
der, fbr att i fensigpet och obes 
maͤrkte funna fynda; de talade 
flåndigt om beföl i femplen, 
offer , faftor oh andra ting, fom 
böra till den, yttre Gudstienſten, 
men att rena finnet från de rå: 
dande laſterne, derp& tänkte 
ingen. Follet låg mnedfånkt i 
otunnighetens od widſtepelſens 
moͤrka natt. Den fom wägade 
att upplyfa det, hatades, förs 
foͤljdes, kaſtades i fångelfe, twin⸗ 
gades att toͤmma giftbaͤgaren 
eller doͤdades på annat fått, oh 





d den, > | 

Da baͤfwade laften på : 
wa konungathronen; den a 
fin undergång. Då förförd 
tyrannerne, ty de fruftade 
med ſanningen ſtulle ot f 
ten aterlifwas. DÅ upplå 
deras wrede fom blott till I 
net woro Preſter, ty ent 
lärde nu kaͤnna deras owaͤrdi⸗ 
laͤrde kaͤnna att icke klaͤderna 
wisheten och ſinnets renhet 
maͤrker en raͤtt Herrans Preſt 
foͤrtwiflade bofwar af alla 

emedan makfpråk ei mer | 
gaͤlla för raͤttwiſa, oh fy 


foͤrlaͤtelſen ej kunde i himn 


koͤpas genom offer oh fa 
enom wallfarter och templen 
Skande, genom länga böne 
rika allmofor. Derföre förf 
de Fefum fom: war werl 
ljus och ledde honom ut til 
korsfaͤſſas. Tp hwar od 
fom illa går, batar ljuſet 
kommer ide till ljufet, 
hans gerningar ite flola : 
de ſtraffade. | . 
Dot foͤrgaͤfwes! Så 

fanningen8 kraft, aft hon & 
flörtar wWwerldgbebherrflande £$ 
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ner, afwåpnar krigsbaͤrar, kros⸗ 
' far tufenåriga bojor och gör de 
klokas wisdom till galenſtap. Af 
Jeruſalems tempel lemnades ej 
flen på fen; bedningarnes offers 
altaren nedſtoͤrtades, Roms öfs 
wer den då bekanta werlden utse 
ſtraͤckta ſpira kroßades; urgamla, 
riken föllo, nya uppfommo; — 
men under alla deßa foͤrfaͤrliga 
omwerlingar blef Jeſu Laͤra 
ſegrande. Zimmel &M jord 
ſtoͤla förgås, men Guds ord, 


den faliggårande ſanningen, 


blifwer i ewigbet. 

Men mörkretå barn, mens 
niffor fom woro begaͤrens ſlaf⸗ 
war kaͤmpade beſtaͤndigt mot 
det gudomliga liuſets ſpridande 
i werlden. 
migheten hos de obildade folks 
flag, hwilka utvandrade från 
aflaͤgsnaoch obekanta trakter ſamt 
eroͤfrade jordens ſtoͤnaſte laͤnder, 
& arhundraden efter Chriſti för 
delſe, kommo dem haͤrutinnan 
till hjelp. De fom aͤlſtade moͤrk⸗ 
ret fröidade fig haͤroͤfwer. Allt 
det goda , flora och fföna , fom åns 
nu återftod från forntiden, tills 
intetgiordes. Kriſtendomen ur⸗ 
artade till en ny hedendom. Man 
fåg nya offer, nya afgudaalta⸗ 
ren, nya faſtor, nva Fariſeer. 
Man twiſtade om Ehrifti pers 
ſons egenſtaper utan att tänka 
på Ehriſti lära, genom hwilken 
ban wille göra mennifforna full⸗ 
komliga efter Guds afbild; man 
införde flere nya till den yttre 
Gudstienſten hoͤrande plaͤgſeder, 
i ſtaͤllet art påvrka hiertats hel: 
gelſe. Defa twitter foͤrorſakade 
denighet och» föndring inom de 
friftna förfamlingarne, deriges 
nom att man uvpfann troslaͤ⸗ 
ror, om hwilka Jeſus aldrig tas 
lat, och upptaͤnkte ſpetsfundig— 


beter, fom ide göra någon döds 


Råbheten och okun⸗ 


Den 3 Mars, 


lig ſalig. Foͤrgaͤfwes! Sans 
ningens fraff; ſegrade, och def 
ſegrar förnyade8 i hwarije års 
hundrade. Menniſkornas daͤr⸗ 
aper nedſoͤnko den ena efter 
den andra i glomſtans natt; — 
men Guds ord, den lefwande fans 
ningen, blifwer ewinnerliga. 
Annu i wår tid ſtrider Jeſu 
laͤras ljug med okunnighetens 
moͤrker, den ooͤfwerwinneliga 
ſanningen med blindhetens will: 
farelſer och begaͤrens haͤftighet. 
Änny i dag hatar den, ſom illa 


går, ljufet, och kommer icke til 
ljuſet, att hans gerningar flos 


la ide warda ſtraffade. 
Om Jeſus den Gudomlige, 
i wåra tider åter wandrade på 
jorden, en urbild .af den oföre 
witligaſte dygd, af Milla —Omjuk⸗ 
bet oh den aͤdlaſte foͤrſakelſe, af 
allt hwad den wanliga, jordifft 
ſinnade menniffan efterſtraͤfwar 
ſaͤſom hoͤgſta målet för fina bes 
går, — huru många bland de 
kriſtna ſtulle wål på Honom fås 
ſta uppmaͤrkſamhet ? Huru mån? 
ge bland de jordens maͤttige, 
hwilka nalkas Hans altaren, ffule 
waͤl aflågga fin eroͤfringslyſtnad 
od hellre wilja göra folkflagen 
lydliga aͤn foͤrwaͤrfwa dem en 
åra föpt genom blod ? Huru måns 
ge af dem, fom falla fa foͤrkun⸗ 
nare af den Korsfaͤſtes laͤra fule 
oͤfwergifwa fin fåfänga, fitt eps 
pighetsbegaͤr, fin aͤregirighet, od 
blifwa helige fåfom Jefus war? : 
Huru många oredlige Doman, 
huru många hycklare, hurt måns 
ga waͤlluſtige, huru många od 
rare, huru många drinfare fule 
waͤl affmåria fina iaſter för att 
efterfölja honom? Huru måns 
ga rike och förmögne, ſtulle af 
fin foͤrmoͤgenhet goͤra ett döds 
lare bruk, för att blifwa hans 


raͤtte Lårjungar? Och om Jeſus 
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land oß uti hela glanſen af fin raͤttfaͤrdiges hiertan, utan aͤfr 
Fuld kraftfullt ifrade emot Guds i Edra medbrottſliges ſamwei 
mpels wanaͤrande genom vpe Han dömmer Eder genom efi 
ighet, ondſtefullt tal, okyſta werldens roͤſt fom genliude! 
mfar, ſtenhelighet och ſtrymte⸗ Edra grifter. Han ſtall en gi 
; om han beſtraffade det huggs i en för Eder faſansfull ewig 
maſlaͤgte, fom predikar dygden dömma Eder genom Werlds 
H utsfmar' laften , om han rös marens egen dom, Om I 
ade till de haͤmdlyſtne: aͤlſter  förföljen ſanningens mittr 
dra owaͤnner! om han fade fanningen fielf funnen J ide 
UU den förblindade mångden:” fia i fångelfe, ife lågga i bo 
etta folk nalkas mig med ſin eter [andsförmwifa eller göra 
jun och hedrar mig med fint tog. Waͤl funnen I döda f 
ippar; men deras hjerta år ningens bekaͤnnare men ide 
ngt ifrån mig. Men de tjena rad fiål; ſanningen aͤr odoͤd 
lig fåfångt, iarande den lårs på det I en gång genom |! 
om fom år menniffobud. ne ffolen doͤmmas. 

Ratffh. 15: 8,9. — Skulle ej Men den fom går fanr 
eſus aͤfwen nu kallas aͤn en gen han kommer till lju 
pårmare , aͤn en upprorsſtiftare, att hans gerningar ſtola uw 
n en'farlig fiende til landets da uppenbara; ty de åro gjo 
udalaͤra oh anhängare af wils i Gudi. | 
meningar, ån en tfhronen8 och Han kommer till liuſet, e 
Pang dierfwe motſtaͤndare? dan. han går Guds wilja, 
fulle ei anklagare, ia ſtulle ei Gud år med honom och we 
Caiphas emot Honom uppe genom honom, ty fanninger 
— ffulle, om en Pilatus af Gudi. Han kommer til 
pådde fina händer och fade: jag fet och fruktar ej fanningens t 
aner intet doͤden waͤrdt med — Hans gerningar Åre gjor 
»ung mannen! ſtulle ej då en Gud, hwarfoͤre ffulle han 
»pretad folkhop finnas, fom raͤdas menniffor 2 Eh ſannin 
mu. en gång ropade: korsfaͤſt, waͤn, foͤrfaͤrlig för hwarie 
»yrsfåft fs ſom fruftar att af honom | 
Ra aͤnnu I dag ſtrider fans tas, fruktar deremot ide 
ngen$. ljus med willfarelfeng bofmwen. 
oͤrker oM egennyttiga begår, Ja, fådan- år ſanningens 
rföre hatar hwar och en måga, att bon ingifwer fina 
m illa går, ljuſet, att hans Fare en gudomlig kraft och fl 
'rningar icke ſtola warda att trotſa alla. dödend och 
raffade, och enhwar lära fåns gans faſor. Hon ger den f 
2? hans laſter. Guds ord blif⸗ mod, att oförfårad framt 
er ewinnerligen: ſanningen ffall inför de maͤktige på jorden. 
ara. Gdra rifen ſtola ſtoͤrtas, gifwer den ringe en höghet 
dra ordensband multna, Eder hwilken ſielfwa tyrannen 
wttiga wishet foͤrgaͤtes, Edert fitt onda ſamwete baͤfwar. 
⸗nheliga högmod tillintetgoͤras, gifwer ſielfwa den olaͤrde en 
en den ewiga fanningen. beftår” talighet, fom kommer på 
H dömmer Eder i alla hiertan. all ſlughetens oͤfwertalnin— 
an-bömmer Eder icke blott ide måga; def firåle genomfai 
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odoͤdlige andarnes rike, 


nd 


. bör wara och 
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blirtens haſtighet andans werld, 


om oͤfwer waͤldigar alla fom goͤra 
den motflånd. Den laſtfulle fan 


forneka ſanningen, men ban: 


måfte dod med bitter fmårta uti 
fitt hierta fånna def kraft. 
Den fom för. menniffoflågs 
tet upptåder en ny fanning har 
jort en ſtoͤrre erbfring ån den, 
om med wapnens makt grunds 
ligger ett herradoͤme oͤfwer werl⸗ 
den. Tv derta herradoͤme ſtall 
förgås; det är jordiſtt. Men 
ſanningen ſtall ewigt beffå i' de 


fom går' fanningen kommer 


till ljuſet, att hans gerningar 


ſtola warda uppenbara, tp de 


Aro gjorda i Gudi. Då frås 


gan år att uppfylla dina pligs 
fer , hwarfoͤre darrar du då Flens 
modige, af fruktan att derigenom 

åda någons mißhag? Din pligt 
är af gudomligt urſprung, — 
bwarföre fruktar du då menniffors 
na?. Hwarföre blpges du aft 


. inför werlden wara få redlig, 


få raͤttwis, jå from, fom du 


funde wara, — att ſynas fådan-: 
fom du enligt din oͤfwertygelſe 
år? Tråd fram i. 


ljufet , låt dina gerningar alltid 
wara uppenbara, ty de äro gior⸗ 
da i Gudi. —— 
Den ſom går ſanningen 
kommer till ljuſet, att hans 
gerningar ſtola warda uppen⸗ 
bara, Foͤrt wifla derfoͤre ite, du 
aͤdle förtrydtes man förer fås 
fånge inſwepa din offuld i moͤrk⸗ 
ret. Sanningens ſtraͤle Iyfer i 


ſſelfwa grifterna. Skulle ån de 
feo lefwande tiga, få fal. Gud 


ÅR 
ifwa de döda tungor för att bes 
wbittna din raͤttfaͤrdighet. Förs 


twifla ife, Gud låter aldrig . 
-dygden helt oh hållet beſegras, 


ty dygden är fanningen. Hon 


Den 


Mars. | 

l 
finner fin förfivarare uti ſielſwa 
deras ſamweten fom ſwurit kens 
nes foͤrderf. Foͤrtwifla ide, yy 
hwilken werlden mißkaͤnner o 
ſmaͤdar; har du fört ſanningen, 


, - få ffota dina gerningar warde 


uppenbara, ty de åro gjorda i 
Gudi! Din raͤttwiſa fall en gång 
erkaͤnnas, dina warningar gå; 
fullbordan, oh ſtaran af dina 


fiender ſtola -en gång af den 


maͤktiga ſanningen dömmas. 
.Du rena; beliga fålla af allt 
lius och all ſanning, min Gud od 
min Fader, til Dig upplyfter fig 
tilbedjande min: fjäl, att har 
genom Dig blir heligare, renas 
re och upphöjdare! — dfiwm 
jag, aͤfwen jag will på Din kas 
leſſe förkunna 
ningen utan menniſtofruktan, 
will hos mig utrota willfarelfend 
oh begaͤrens woͤrka waͤlde of 
blifwa dygden trogen, enligt din 
heliga wilja, fom Jeſus mig 
uppenbarat. Ware i 
fierran ifrån mig att flålla min 
Iefnad efter hvad werlden gerna 
fåger od bör ,» efter det fom fris 
der mot mitt ſamwete och min 
&fwertygelfe. Ware fierran från 
mig det foͤraktliga hyckleri, fom 
föfer winna förderfwade hiertans 
gunſt od offentligen priſar det 
laftbara, fom det i hiertat förs 
dömmer. — Jag will helt oh 
hållet i både ord och gerning tils 
böra ſanningen, ty genom hen⸗ 
ne ffall jag en dag doͤmmas. Jag 
will till befordran af hennes 
framgång. anwaͤnda hela min 
lefnad, ja aͤfwen om. det erfors 
drag då för henne, fåfom Jeſus 
och många def waͤrdiga efter 
följare. = | 
Helga mig o Gud, och ſtaͤrk mig 
i Din ſanning; — Ditt ord År 
fanning. Amen. 


i 
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ch utoͤfwa fans 


framtiden 


Den 4 Mars. 
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od le —— 
| ymn ere 
— — 


foͤrrad, din nåd 


matt 
aturens Katter lagt. 


en o Herre, i min fjål 

u det wittnebboͤrdet lemna? , 
Att du fil ect högre Wwål 
Mig af nåd och wishet ämnat: 
Hoͤgre, ån hwad dgat fer, 
Stoͤrre, ån hwad tiden ger. - 


)warthaͤn jag kommer, mös 


mig klagan. Enhwar har. 


got hwaroͤfwer han ſuckar. — 
g intraͤder i faͤllſtapskretſar⸗ 
oh ſtaͤdar der oͤfwerallt ſten⸗ 
t glada anleten, men man 
ar om andra oh jag börer 
ru olydlig Sen eller den fråns 
rande befinner fig. Den ene 
wer i ett olytligt aͤktenſtap, 
annan år bekymrad öfwer de 
ra ſtulder han ådragit fig, den 
die år inwecklad i brydfamma 
tegångar, den fierde har wan⸗ 
iga barn. Så talar man om 

frånwarande och beklagar 
n. Jag intraͤder i andra bos 
gar; - Jag hör der talas om 
n, hwilkas munterhet 1ag:i 
1 nyligen lemmade ſaͤllſtaps⸗ 
tfen beundrat, od erfar, att 
ana deras glådtighet ite fom 
n hiertat. 
m föråndrade tider och oms 
ndigbheter erfarit fmårtefulla 
åndringar i fitt fordna waͤl⸗ 
nd; den andre bar ide, fåfom 


n waͤntat, erhållit det embete 


n fört, och foͤrtaͤres deroͤfwer af 
ter graͤmelſe; den tredie bes 
ide fig wanaͤra, genom det ons 
ryfte bwari han kommit för 
FE illa walda eller opaßande 
igaͤuge; den fierde lider Mycs 


Den ene bar ges 


fet genom fina naͤr maſte ſlaͤg⸗ 


tingars hardhet och oraͤttwiſa. 


Kunde wi wandra från hus 
til hus, från by til by, från 
ftad till ſtad, — hwareſt Mulle 
wi wål finna en huslig krets, 
der fann lycka od oſtoͤrdt lugn 
herrſtade? Wi tråffade kanſte 
tuſende oh, då wi lemna deny ans 
dra tuſende, förrån wi funna 
en enda, hwars medlemmar fans 
ningsfullt kunde ſaͤga: »Wi äro 
fullkomligt lydlige. Wi erfare 
waͤl ſtundom motgångar af nrins ' 
bre betpdenhet, men deßa måte 
ju aͤfwen finnas för att få mycs 
fet mer förljufiva det angenaͤma. 
Wi anrope endaft wår gode Fas 
der i himmelen, att Han betryg⸗ 
gar den ſaͤllhet wi aͤge. Dock 
wi wete att detta icke kan ſte. 
Flerfaldiga olyckor, mången 
gång wåra egna willfarelſer, ſamt 
flutligen ſiukdomar oh döden, 
ffola fönderflita waͤrt ljufwa 
kaͤrleksband. Men aͤfwen då, — 
aͤfwen om wi af fmårta wille 

råta blod, — aͤfwen då flall ett . 
oͤrndidt finne och det flilla lug⸗ 
net ide öfwergifma of. Wi weta 
ju att intet på jorden År emwigt, . 
men wår Bud, Guds kaͤrlek och 
Hans himmel — de tillhöra of 
i ewigbet!” Hwar finnes wål en 
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huslig krets hwars medlemmar 


få tala eller funna tala? Wis⸗ 
ferligen ſtall mången, ꝓwitene 
hierta under hela def lefnad was 


rit oroligt, blifwif fåradt och 


krets finnéd. 


fönderflitet af forgerna, betwifla 
att i werlden en fådan huslig 
Men wi böre tro 
att den finnes. Ja, det finnes 
mer ån en. -Men de ſom äro 


Ulyckligaſt wilja minſt af alla wåda 


uppſeende. 
indraget; man maͤrker dem knappt. 


,o 


De lefwa flika och 


Man ſkulle fift bland ala hos 
dem fört den hoͤgſta ſaͤllhet. Dock 
är deras antal litet. Bland måns 
ga fufende finne wi knappt en. 

Om få föga glådie, få maͤngfal⸗ 


digt uppenbart och hemligt lidans 
de finnes på jorden, hwarfoͤre priſa 


wi då Guds godhet oM wishet? 
div det godhet att wi aͤge en 


qualfull tillwarelſe, och att wi 
knappt kunne framlefwa en dag 
i oſtoͤrdt lugn ? Är det wishet, 


att wi ſwaga menniffor maͤſte 
uthaͤrda få många qual od nju⸗ 
ta få liten ſaͤllhet? Hwarfoͤre uts 


ropar då David: Zerre, huru 


åro Din werk få ftor och 
mång? Du hafwer wisliga ſtie⸗ 


Pat dem all: och jorden år 


full. af Dina aͤgodelar! YPf, 
104: 24. | 

DÅ jag underſoͤker ſtaͤlen til 
menniffors klagan, ſynes mig 
iſpnnerhet anmaͤrkningswaͤrdt, 


att ingen klagar Sfoer ſamma 


vlycka, utan att enhwar upp⸗ 
gifwer olifa orſaler till fitt mips 
nöje. Hår klagar hbgljudt en 


rik man oͤfwer fmåra fider, der 
den högt uppfatte Sfwer afund h 


och förtal. En fattig arbetare 
deremot oͤfwerlemnar glad fin 
dagspenning fill huſtru och barn 
famttadar Gud för den rika måls 
ſignelſen; han ler, om den ond⸗ 


ſtefulle wil förtala honom hos 


dem fom gifwa Honom arbetgs 
foͤrtienſt, ty han wet fig cha 
glort något ondt. — Hår lida twen⸗ 
ne menniffor ſamma olycka, men 
den ene finner den ide få bit 
tert fom den andre. Hwarfoͤre? 
Man ſwarar: den rife och an 
fedde mar wan wid ett båt 
Öde, — oden fattige deremot 
icke. — Om få är bör orſaken 
til denna klagan ei ſoͤkas uf 
ringare foͤrmoͤgenhet, ide hela 
uti werldens omdöme , utan de, 
uti, att wi måfté umbaͤra någa 
hwarwid wi förut warit wan, 
Men hwad aͤr wanan ? Waͤrt be 
roende af wißa yttre omſtaͤndig 
beter. Men hwem aͤr orſaken 
att wi aͤro ſlafwar af pttre om 
ſtaͤndigheter? Ir der Gud? I 
ſanning ide. Han tilffidar oj 
omſtaͤndigheterne, men wåra mu 
nor bero utaf of fielfwe. 
Twenne menniſtor taͤfla om 
att erhålla femma embete eller 
waͤrdighet; begges oͤnſtningar 
blifva  ouppfyllda. . En tredje, 
fom dertill år omwdårdig, erbåla 
det de efterſtraͤfwade. Smårtar 
deroͤfwer nedlaͤgger den ene på 
ſukſaͤngen. Den andre ler dif 
wer lyckans ommerling, oc förs 
gåter fnart fitt mißoͤde. Hafwa 
icke begge erfarit. famma mors. 
gång? — -Hwarföre blef den 
ene derigenom olycklig? Han 
mar åregirigare aͤn den andre, 
Om få är, få war det e hand 
oͤde, utan hans aͤrelyſtnad, 
fom foͤrorfakade hans, olyda 
Ödet fom ifrån Gud; åregirigs 
beten från menmiſtornas eget 


jerta. | 
Foͤraͤldrar grata wid fitt aͤl⸗ 
ſtade barns graf. Men en af 
dem ſtillar ſin ſorg. Han: wet 
att döden aͤr blott en Fort ſtils⸗ 
meßa, att wi hafwe hår ingen 
blifwande ſtad, att wåra bort⸗ 


J - 
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zängne åro genom Guds nåd 
väl bewarade, att wi fe hwar⸗ 
indra äter. Den andre wet alt 
etta lifa waͤl, men hans grås 
melfe år derfoͤre ide mindre bits 
:er ,. gör lifwet för honom odraͤg⸗ 
igt, ja förflör till oh med hans 
»elſa. Begge erforo ett lika oͤde. 
Begge woro lika kaͤnſliga; beg⸗ 
ge hade famma tro. Men hwar⸗ 
före blef den ene af-dem för alls 
tid olyflig? Emedan han Älffade 
med uͤdelſe, det är med en haͤf⸗ 
tighet ſom beroͤfwade Honom förs 


nuftets bruk; — detta förnuft” 
fom bordt ſaͤga honom: paͤ jor⸗ 
den aͤr intet waraktigt; goͤr dig 


hwarije flund.- beredd på hwarje 
förluft. Ödet fom från Gud; 


lidelſen från menniſtohiertat. 


Emedan enhwar utur olika 


ſynpunkter betraktar lifwets olycs, 


for, då den ena ganffa' likgil⸗ 
tigt fan åffåda hwad fom ſynes 
en annan odrågligt, — då hwad 
för denne år en flor olycka ſynes 
en annan an gode och nyt⸗ 
tigt, — få finnes egentligen intet 
annat ondt i werlden aͤn det Öde, 
hwilket wi ſielfwe göra till ondt. 
Eller nåmn ett. $de om hwilket 
alla menniffor, unga od gamla; 
rife och fattige, wifa och owiſa 
enſtaͤmmigt tro att. det wore 


det frörfta onda! Sielfwa 


döden är ide det ſtoͤrſta, ty måns 
ge waͤlia honom friwilligt för 
aft undfly wanaͤran! Sielfwa 
wanaͤran år icke det ſtoͤrſta, tv 
många uthärda den för att und⸗ 
wika fattigdomen! Sielfwa fats 
tigdomen år ide det ſtoͤrſta onda, 
emedan tufende hellre åro fattiga 
ån att med fara af fin belfa 
foͤrwaͤrfwa ſtoͤrre förmögenhet. 
Sjelfwa helſans foͤrluſt aͤr icke 
det ſtoͤrſta onda, emedan millio⸗ 
ner menniffor ofta måga den 
för en obetydlighet. - 


Mars, 


Om du funde fråga alla men⸗ 
niſtor, hwilket år det waͤrſta af 
allt ondt, eller hwad enhwar an⸗ 
fer för olycka, få ffulle ſwaren 


blifwa lifa ſtiliaktiga, fom i fall. 
du frågade had enhwar anſer 


för den flörfla tyda, os 
Haͤraf funne wi med wißhet 
fluta att de oͤden Gud ſtickar 
of i oh för fig ſielfwe alla äro 
lika, men de menniffor, fom 


undergå oͤdet, aͤro hwarandra 


ganſes olifa. Hwad Gud går 


r godt oM det är allt waͤl giordt, 
men menniffan år ſjelf or ſaken till 
det onda. Olyckan kommer ei ut⸗ 


ifraͤn, från of ſielfwe utgå waͤrt 


lifs olyckor. Werldens ſtyrelſe⸗ 


lagar och gång aͤro alltid deſam⸗ 


ma, men de doͤdlige bedömma 
dem olika oh införa derigenom 


uti werlden fina ſorger och li⸗ 
d 


ſtaffenhet utan din egen. Werl⸗ 
den aͤr din ſpegel. 


anden... = - . J 
Doͤdlige! Din flagan-Sfwer 
lifwet utwiſar ej jordlifwets be⸗ 
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Saͤdan 


fom du deruti ſynes, fådan är . 


du, Genom dina fudar oͤfwer 


dina olyckor anklagar du dig 


ſielf. 
Werlden aͤr din ſpegel! 
Barnet leker ſorgfritt och förs 
noͤies lika mycket af winterns 
koͤld och fnöfom af wãrens blom⸗ 
ſterprakt. Laͤttſinnigt glömmer 
der ſaͤwaͤl det angenaͤma fom det 
oangenåma. J 


grundſatſer. Sås 
waͤl den wife | 
fig. ex wid det förgångliga; bars 
net, emedan det ide bar några 
wanor; den wiſe emedan han 
ide will hafwa några bheirs 
ffande wanor. Derföre fade Chris 


ſtus deßa mårkliga ord: om J 


icke warden ſaͤſom barn ſto⸗ 


— 


fin enfald och 
oſtuld behandlar det lifwet på 
famma fått fom den wiſe och 
kriſtne gör af 


om barnet fåfta 
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viket. . sor 

Lifwest år din ſpegel! 
Barnet gråter då der fårad af 
toͤrnet; deßa taͤrar borde ide ans 
Haga törnet utan laͤttfinnighe⸗ 
ten. Det gråter då det faller 


« och lider fmårta, men Fan ej. 


derfoͤre anklaga ſtenens haͤrdhet 

utan ſin egen ofoͤrſigtighet. Den 
fill mogna år fomne tlagar oͤf⸗ 
wer waͤnners troloͤshet, klagar oͤf⸗ 
wer fin egen oerfarenhet. Han förs 
jer öfwer en minſtad förmögenhet. 
— eller, råttare fagdt, han förier 


Sfwer fin fåfånga, oͤfwer fitt bes . 


år till många bequaͤmligheter, 

wilket nu måfte inſtraͤnkas. Det 
år ide werldens utan waͤr egen 
ofullkomlighet, fom wi. genom 
denna klagan ådagalägge. Blif 
ſielf båttre och allt annat ſtall 
blifwa baͤttree. 

Man talar om ofortienta 
olyckor, fom mennifforna li⸗ 
da. ſielfwa werket erfare wi 
oc många olaͤgenheter utan att 
wi hafwe att förebrå off det wås 
ra egna darſtaper warit dertill 
waͤllande. Det är. iu ide det 
ſpaͤda barnets ffuld om det un: 
der håftig ſiukdom quider på 
fiukbaͤdden, eller om det affiuts 
liga föråtdrar aͤrft en ſwag kropp 


eller förgiftade waͤtſtor? Det år . 


ju ite den oſtyldiges ſtuld om 
ban ſtymfas, hatad, ja, lider 
neſliga flraff, emedan han ans 


tagas of bofwar, och doͤmmes oh 


af draͤttwiſe dorꝛare, eller eme⸗ 
dan alla omſtaͤndigheter ſpnas 
förenat fig aft wittna emot hos 
nom? — Således finnas måns 
ga Sden, hwilka utpraͤßa den li⸗ 
dandes blod och tårar utan hans 
foͤrwallande. Men då han fåles 
des ide fjelf &r ſtulden til fin 
olycka, år då Skaparen dertill 
wallande · 


Den 4 
ten I ide ingå i bimmets 


Hans flapade werk. — 


ſom ſtarkaſt, 


ofwer wi klage, hafwe wi 


Mars, or 


Wißerligen möter of någon 
gång, dot fållanr genom Guds 
flyrelfe en motgång fom wi ide 
förmållar, Dok wid dylika tini, 
len ligga fmåttan och 4röpfen 
hwarannan nåra. Så ordnades 
det af den ewiga Wisheten, men 
hwarfoͤre det ordnades fåodid 
annorlunda, weta wi icke. Hwen 
fan oͤfwerſe de foͤrbindelſer, In 
gar och aͤndamäl, hvarefter werh 
darne ſtyras? Hwem mwågar: im 
fig funna genomflåda Guds rår 





flut och affigter? Sedan werlden 


ffapades har ei något fett utan 
ändamål, oh Guds Ändamål ir 
enliga med Hans omåtliga god 
bet , fom klart framfirålar i al 
e plåg 
famma fjufdomar, fom. ide dr 
följder af wåra förfeelfer, aͤn 
wißerligen ſmaͤrtfulla. Dod bk 
ſtoia upphöra, och då de ån 
år med dem ofte 
förenad en för den ſiuke mwålgi: 
rande domning. Ofta år fik 
domen för de kringſtaͤen de ryils 
gare och bedroͤfligare aͤn för de 
ne. Denne inſlumrar under 
yrfel, då de förra baͤfwa foͤr in⸗ 
bilade qual. Döden åter år inv 
en olycka, den ſlutar endaſt 
fmårtorna. Ofbrtient lidande 
wishetens oh ſaͤlsſtorheten⸗ ſto⸗ 
la, fåmwål för ſjelfwa den lidan⸗ 
de fom för åffådaren. Den fom 
oférbåttrad lider eler fer andra 
lida, för honom woro det ſwaͤra 
hotande oͤdets warningat 
fruktibſa, — honom föreftå ett 
ännu fivårare. dir. du mid, få 
Fall dimwen eft ofoͤrtjent lidande 
ide göra dig olydlig utan lych⸗ 
lig, det år pryda din. fjål med 
nya fullfomligheter och naͤrma 
henne mer och mer /till det Gu⸗ 
domligas = oc. 
De fleſte lifwets olydor, Meg 
JN 
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foͤrorſakat of: — Deraf haͤr⸗ 
ter ock, att wi bittraſt plaͤga 
klaga oß oͤfwer dylika, 
ger i menniſtonaturen, att wi 
d mera ſiaͤlsſtorhet, ja ofta 
d ugn om aͤdel ſinnesſtyrka 
drage en oförwålad olycka. 
ukdomar hafwa aͤnnu aldri 
ort någon foͤrtwiflad, men mål 
ad aͤregirighet, haͤftig fårlef, 
n oͤfwergaͤtt till ſwaͤrmeri, gis 
zhet, högmod oh andra laſter. 
) lafterna &ro ſilens 
ukdomar oh ſiaͤlens lidande 
wida fmårtefullare ån kroppens. 
Werlden år din ſpegel. 
ig mig huru du bedömmer 
riden, menniſtorna och din bes 
enhet, och jag will fåga dig 
hwilka fiukdomar din fl plås 
3 och hwilka begår foͤrborgade 
a i ditt hierta. 
Du år olycklig, ty du klagar. 
if lycklig, ty det beror af dig 
if. Befria din ſſaͤl från alla 
Ilkomligheter oh du ſtall då 
årligen blifwa troͤſtloͤs oͤfwer 
got bår i werlden. Bör dig 
eroende af den yttre lye⸗ 
tr oh du Fall genom den ins 
blifwa den fållafte bland alla, 
fal blifwa upphöjd oͤfwer 
a lifwets olyckor. redig 
an dig ſielf hwarfoͤre du als 
g år nb&jd, aldrig lydlig i dis 
förbällanden , oh du ſtall då 
ptaͤcka den ſjaͤlsſijukdom, af hwil⸗ 
du lider, Du Fal inſe, att 
aken till din ſmaͤrta ide boͤr 
as hos dina omgifwelſer utan 
pt i ditt eget hierta. Der år 
et I Laͤk dett Kriſtendomen ers 
der dig ſjaͤlens laͤlemedel. Gud 
X att du ſtall blifwa lycklig, 
n du fielf har aldrig allwar⸗ 
welat det, utan enwiſt ſoͤkt lycs 
der den aͤnnu aldrig funnits. 
Jag will, o min flaͤl, blott fås 


dig ett enda ord, men det ſtall 


-. 


Det 


I Den 4 Mars. 
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rädda dig. Hör det. och fatta dig 


mening; dina får flola 


ta$, dina förhållanden förbättras, ' 
Måtta — detta år laͤkemedlet 
fom du behoͤwer. 

Haͤll måtta i alla dina oͤnſt⸗ 
ningar; måtta i din fårlek och 


ditt hat; måtta i njutningen af 


dina nöjen ; måtta i attwårdes 
ra eller tadla det förgångliga. 
Hål måtta i av ting oh olydan : 
ſtall då hälla måtta med dig! 
Ju mindre wi af werlden 
fordra och waͤnta, ju flörre inre 
ſaͤllhet måfte wi äga. Waͤrt inre 
lugn fan den aldrig beröfwa of. 
Hwartill ſtor rikedom — flora 
aͤgodelar ? Tillfredsſtaͤllelſen med 
wår lott år den ſtoͤrſta rikedo⸗ 
men. Hwartill fraga menni⸗ 
ſtors årebetygelfer ? Ogden gifs 
wer den ewiga åran fom ide 
fan of beroͤfwas. Hwartill bes 
quaͤmlighet och, yppighet? Will 
du. ära flaf under din kropp, 
hwilſen, fanffe inom ärets 
flut, multnar i grafwen? Dis 
na föräldrar , dina ſpſton, div 
na barn, alla de fom äro dig . 
fåra, åro dödliga. Bered dig. 
på ſkilsmeßans ſtund. Du fall 
upplefwa deras död eller ſtola 
de upplefwa din. Ettdera mås 
fle ſte! Deras fjåtar ſtola med 
dig aͤterfoͤrenas, ide deras krop⸗ 
par. Waͤn dig tidigt wid den 
tanken, att du engång ſtall förs 
fora det kaͤraſte öu aͤger. 
ſtall aͤfwen denna förluft, når 
den inträffar, icke beröfwa dig 
din fattning. Med glädjen i din 
blick ſtall du flåda upp till him⸗ 
ten, och fåga: år icke Bud de 
odödlige ſjaͤlarnes fader och äro 
ife alla werldar hang faders 
hus? Du Fa då förftå de ans 
förda Davids heliga ord, oh uns 
der alla lifwets motgångar med 


lugn, undergifwenhet och förs 


Blir winning nog 
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troͤſtan, ja, med' haͤnrpckning 
utropa: Serre, huru aͤro din 
werk få ſtor och mång? Du 


hafwer wisliga ſtickat dem all, 


och jorden år full ef Dina 
ågddelar? Du bar ſtapat werl⸗ 


den och ordnat wåra oͤden, att 





Den 5 Mars. 


. | | 


de ffora glaͤdia eller förbättra og, 
De goda off de onda dagarna 
åro dina englar, hwilka du ut 
fånder för att föra of till Dig 


och gifwa of en ſalighet uti 


nda, 


kJ 


Den 5 Mars. 
ikedomens faror. 


é 


Matth. 19: 21—24, - 


DF tikedom och werldſlig fråjd 

Ej fjålen båtnad aͤger; s 

sken wara gudelig och noͤjd, 
AL annat oͤfwerwaͤgre.. 
En helgad håg, ett tåligt mod, . 
En ſtadig tro att tr 800, 


V 


Ky eſus återfom från Galileen 
till Judiffa landet på andra fis 
dan om Jordan. Redan Hade 
ryktet: widt och bredt foͤrkunnat 
Hand tal, gerningar oM under⸗ 


werk, och mydet folk ſtroͤmmade 
wid Hans ankomſt Honom till 
moͤte, dels af woͤrdnad, dels af 


begår aft laͤra oh dels af nys 


fifenhet. Det war ide mer ge⸗ 


mene man allena, utan offå mån 
af de foͤrnaͤmſta flågter, fom 
traͤngde fig til Honom. 


infunno fig för att proͤfwa Ho⸗ 


nom, anfedda perfoner för att 
gifwa aft på Honom. Bland dem 


infann fig-en dag aͤfwen en ung 
man af utmärkt frånd oh förs. 
Han fom, fom det 
ſynies, med liflig wilja att blifs 
wa den ſtore Profetens laͤrjun⸗ 
gez; ban foͤrklarade det och frås 


moͤgenhet. 


Laͤrde fi 
war. honom för får. Han förs 


gade: hwad ſeall jag goͤra, att 
jag må få det ewiga lifwet? 





Jeſus anbefallte Honom förit et 
troget iakttagande af de Tio Bud⸗ 


orden; den unge mannen bety: 


gade, att han ”allé ifrån barns 


domen beflitat fig om trogen 


lydnad för defamma, DÅ beflåt 


Jeſus att adagalaͤgga ynglingens 
blinda fielfförtroende, och fade 


till honom: will du blifwa full⸗ 


komlig, få måffe du hafwa 
mod tilk uppoffring od beherr⸗ 
ffa dig fielf. Du är rik. Gack 
bort” och fålj det du hafwert 
och gif de fättiga; du ſtall få 


en fratt i himmelen; och kom 


och följ mig. Då ynglingen 
det hörde, blef han förffrådt od 
bedroͤfwad. Han. hade tilltrott 
g mydet; men denna fordran 


ſwann ibland mängden, Da ſa⸗ 
de Jeſus: det år laͤttare, att 
en kamel går genom ett nåls? 
oͤga, ån att en rik kommer: 
Guds rike. Matth. 19: 24. 


fer Guds rädflut. förft i wåra 
dagar här bog of blifvit Mens 


Och om Jeſus Chriſtus ef 


Den 


Hfa 3: dm Hawi bag lefde and - 


1, fom: dorke Honom. ſaͤſom 
uds Son) weridens Frålfare 

h åt Honom uppråttat: tempe 

B altaren och om Han aͤnnu 
bag ffulle på ſamma fått proͤf⸗ 
a de tifeå uppoffrande hielte⸗ 
od, huru många ſtulle waͤl 


mas, fom: glade wille lemng 


mhela egendom » för att endaſt 


vt och forfoͤljelſe arbeta på 
erſtaͤllandet af allmaͤn lyckfa⸗ 
bet ?. Wißerligen laͤrer bwar 
en nu tilltro fig det och miß⸗ 
o alla andras förmåga dertill. 
wi ſtulle ide jag, taͤnker måns 
n, för Guds dyrkade Son 
ad uppoffra min foͤrmoͤgenhet 
h mitt guld, fom jag ide till⸗ 
der? — Men ack! om det oms 
e till allwarlig pröfninga, ſtulle 
mål då beftå profwet 2 — Ia 
t är kommet till pröfning; Je⸗ 
Chriſti roͤſt liuder aͤnnu till. 
m: Jaa år naͤrwarunde bland 
der. sårad I. hafwen gjort 
af de ringaſte bland Edra 
8der, det hafwen I ock gjort 
ig. Men huru hafwa wal de 
(te rika beſtaͤts detta prof? Fat⸗ 
domen. bringar waͤl menniſtan 
flor. fara; -men den bhårdar: 
ine ockſaͤ deremot; den lem⸗ 
vr benne kraften att blifva en 
ttre menniſta. Aida mådlis 
'e är rikedomens foͤrſtoͤrande 
lytande på den doͤdliges förs 
ing; och Jeſus, den fullkomli⸗ 
ſte menniſtokaͤnnaren, fade der⸗ 
e ide utan ffål de ſtraͤnga 
en: det. år laͤttare, ått en 
mel gåt genom ett nålsågaj 
att:en rik kommer i:Hhims 
Iriket. a 
Oth Aikwaͤt⸗ längtar. förfla : 
en af wår tids kriſtne Med- 
Ha begår efter lpſande förs 
genh FS i Aore det moiligt, 
I eh | ' ” 


få frulle hwar vid en rwillauvad -.- 
rå den rikaſte. Foͤrgaͤfwes Ware 


* 


nar Jeſu röft: hwad hjelpen 


det. menniſtan, om hon föra - 
pårfrar hela werlden och faͤß 


ſtada tid fin ſzal? Ak 


huru maͤnga tuſende uppoffra ide. 
oſtuld, fatning, raͤtt, frihet, iI˖t 


och 
daft, 


af de meſt herrſtande lidelfer I 


waͤrt tidehwarf, att hwar och en 


gör till fin 'wigtigafte. omförg, 
rit han med r 


hoppet om ewigt lif ofta -ens 
för några händer fulla af 
ena Fraͤlſaren ſamt under före guldk ccoo | 
Det aͤr icke något under, att 
allmaͤnk penningebegaͤr blifwit en 


tt etter bratt 


allt mer inå foͤrbka 


genhet. Ty allt ifrån ſpaͤda ung⸗ 


domen: fe barnen af fitta föråla, 


drar efterdoͤmen deruti, och ins 
genting inpraͤglas hos dem Fi 
tertrydligare in detta. Derför 


fin förmås | 


drifwer Man dem från ſtola NM... Å 
ſtoia; derför. måfte de famta 


werk och vrken; derför. upptåns 


detta. hufwud⸗ 
ändamål foͤreſtaͤs, beråfnas och 


ingaͤs åftenFap 3 för ſamma åns I 
åfte menniſtan inkraͤda 
1 hwardagliga lifwet och baͤrn 


damaͤl m 


ßeoft. OM om aͤndtligen eri 


inneå, . font - utan rikedom dr 


iunſtaper; derför laͤra handa 


Pag de föraftligafte tänker. om 
ſtaͤmplingar; f 


som 
, 
[3 


flolt. nog. att förakta guldet ;oM 


avifevfunffap eller ſanning, oſtuld, 


frihet, taͤtt om dygd 
rndjd med 


allt guld,/ år 
ide begår n ſtatter; huru 


tå 
blifwer hän ide af hopen med 
ſorwaning —2— Huru beſpot⸗ 
ufom en narr, den 
der owarfen .förflår lefma eller. 


$ ban ide 


fre aͤn 
itet, och 


wet, hwad till lifwet hoͤrer Hu⸗ 


få i kyrkan. med. konſtlad ans 
daft. omM flor-uppbyggelfe dora 


ri år hån ide ett föremål för 
deras meblidfamma åttdse, hwil⸗ 


4 
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barn Galoms bad Gud, ide om 
rikedom, utan om wishet! Men 
för dem flelfwa aͤr denna wishet 
en därffad, och hwad de hos den 
Konungslige bedjaren beundra, 
kulle de hos fina waͤnner tadla. 
Att jaga: efter foͤrmoͤgenhet! 


Detta år lifwets flora aͤndamaͤl 
Det år : 


för. naͤſtan alla familier. 
a Få blott frågan om att winna 
få mydet; att man bar noͤdtorf⸗ 
"= tig eller god utfomft: nej, rikes 
dom år den: allmänna längtan ,; 
och tufende foͤrſtoͤra fig berige⸗ 
vom att der lift mwanfinniga , 
bortkaſta hwad de redan hafwa 
för den komaſte foͤrhoppning, ens 
daſt rikedom ſpeglar fig i dens 
ſamma. 
för aͤrans ſtull, åran för: mats 
tens ſtull, makten för inflytan⸗ 
dets ſtull, oM inflytandet för 
att funna tillfredsſtaͤlla hwarie 
begår oM-bhugffott. De unge 
- uppmuntras dertil af de gamle; 
Man fattar menniffor blott bf 
ter wårdet' af: deras penningar; 
ſticklighet oM dygd med: fats 
tigdom aͤro i omdoͤmets waͤg⸗ 
fFål lätta, en ſtugga bredwid för: 
mågen ofunnighet och foͤrnaͤma 


fler. z | 
et år den allmaͤnna finnes: 
ſtaͤmningen. Waͤl gifiwed” det 
ännu undantag, man måfte rik 
kriſina religionens och till menſt⸗ 
üghetens åra tillſtaͤ det Men 


deßa undantag inſwepa fig blyg⸗ 


famt oih anfpråtslröft i duntes 
bet. Jeſus, Gurds Son, ufr o⸗ 
pade waͤl: det år laͤttare, att 
en kamel går genom ett nals⸗ 
bga', ån att en rik Fommer I 
Guds rike. Hand nuwarande efs 
terfoͤlſare pråla med Hans Ramn, 
men deras wishet år ide all⸗ 
tid Hans. 


winna bimmelrifet, lanſfe med 


- 


Man öonſtar rifedom 
och aͤkta 


modiga. 


De oͤnſka att blif⸗ 
wa 'rife, oh hoppas likwaͤl att 


Den 5 Mark: - 
wida mindre möda År mkr 


foͤmoͤgenhet winnes. Men de 
migtaga fig i fin förvånda tam 
fe; De weta ide hwad de gå 
va. De foͤrderfwa fin fil, utan 
att tro det; de blifwa warelſer 
ſtyrda af lidelſer, och lefiva en 
daft för ſtoftet och ſtoftets glaͤdie; 
bygd, kriſtendom, återlödning; 
Ööud oc ewigheten årp för dem 
endaſt doͤda foͤreſtaͤllningar. Du 
ras witshet år ide Din wishet, 
o Jeſu. 
Rikedom. år. ett; om icke af⸗ 
goͤrande eller obfroerivinneligt, 
dock maͤhtigt binder för in 
trådet i Guds rike. Men. 
bwarigenom blifwer waͤl rites 
öom ett hinder för fann dugd 
trifttig fjålshögher? 
Den uppfoſtran, fom för 
moͤgna föräldrar gifwa fina barn, 


plågar redan grundlaͤgga fråt 


till deras foͤrſaͤmrade ſinnetbe 
ſtaffenhet. Sådana barn; ddb 
zm mare förta och Monades dels 
af deras uppfoftrate, tienare od 
andre, fom dem omgifwa,/ ſmit⸗ 
rade för foͤraͤldrar nas föull, bli 
wa redan derigenom, om de haf—⸗ 
wa anlag till ſlapphet, trögare 
wekligare/ vpppigare od med mer 
ſtolthaͤt nedſtaͤdan de på förtjenh 
utan rikdom; efte om de hafwa 
anlag till en wiß ſinnets liflig⸗ 
bet, bliftba de mer — 
ofwermodiga, befallande och hoͤg⸗ 
Det är derfoͤre alltf 
wanligt 7 att: de meft förtjends 
fulla och waͤrdiga eller genom fin 
dygd utmärkta Pperſoner aͤro af 
dunkel härfomft om ſwingat fig 
upp ur medelſtandet; aͤfwenſom 
att barn af priswaͤrda föräls 
drar urarta och genom :dållghet 


dch ſwaghet foͤrduͤnkla fin af for⸗ 


fådren aͤrfda glans. a 
Qiffom nöten med fin jerk 
arm waris. hela menniffoffågtetl 


Den 5 Märg, - 


ippfoftravinsiär få År ett wiß 
ned frihet förbunden ſtraͤnghet 
dt oomhbet, fom drifwer till kraf⸗ $ 
ens utweckling genom anſtraͤng⸗ 
a bemdoͤbanden, der båfta 
por. för flora och förs 
ige maͤn. pr rites vas 
nå f — dock deßa forgaͤfwes: 
er 6 het "ör fmider waft mot 
illwarſamma dygders inträde, 


08 


Dei det gifwes Ingen triftlig 


dutan en bea ſßaͤlskraft, fom 

vfegrår all allt. Tid * med de ri⸗ 
på åftenffap ; fållant afftutade 
jenont naturen och kaͤrleken, utan 
nefladelé. under afſeende på ſtand 
sh förmögenbet; bidraga redan 
och för a ſjeif fwa till flå ere 
as urartnidg och till framoͤr 
ände a en ſwag fiåte ata 
ig a wad Här I 
ten på inbördes bojelſe aͤſtad⸗ 
ommer / def werkas, mer eler 
mindre genom foͤrſtaͤmda waͤt⸗ 
"or , ſom itppföomrnia genom bes 
Anbia njutning af foͤrmocket ſam⸗ 
sailfatta och refande naͤrings⸗ 
aedel och dryckeswarer. Jenin⸗ 
zrer man landtuian ens och me⸗ 
elftån deta frifft blom rande unge 
om med de ömtåliga och blé a 
arnen i ög rikaſte bus, er⸗ 
tr. man ſanningen haͤraf. Det 
tå oc icke förefalla o 

tande, aft de foͤrtraͤffli Q e flams 
ider& aftomlingar fållan tunna 
kna förfåderne i dygder. 
r ſannt, att mi fråga finare och 
ter polerade ſeder i. de förmbgs 
are$ familjer, och dentia föra 
ildring i feder fan arifes fårom 
| förberedelje till en ädel, menſt⸗ 
gare ande Men, tv waͤrr 
denna ſedernas förmildring i 
fleſta bud idé mer em förbes 
delfe, utan ſitraͤfwandet 
za fyftemål. Ett anflåndigt, 


wunget, artigt — ſom 


varken wifar någon blottad fir 


bris fö 


Det: 


utg 
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da eller någon NKgbet, fonſlen 


ifwa fig ett ſten af [ver 


att 
d funffogen der den ſanna dyge 
om och kunſtapen fattas: deta 


aͤſom en underordnad ſab⸗ 
iafttages för 


laͤgges någon: mwigt:” 


Ar nu ſiaͤlskraft af hogre 
waͤrde, än fina föder och åtbörs 
ber aͤr. religlon och gudaktighet 
ädlare, ån hoͤftighet ze feftiad6s 
Wett ; hwadan ſt Hall då i 
dana omſtaͤndigheter ſialsſtyrka 
och dygd alſtras ? Hwar Mall mod 
finnas till fådan bierrelit förs 
fatelfe ; font Fefus, af fina eftera 
öljare fordrar? Hår företräder 
ju hederskaͤnſtan udaktighetens 
tum, jordiſtt anſeende ewighe⸗ 
tens ſaͤllhet. Man boͤrjar —* 
påminna fig Gud, naͤr man förs 
Fize af werlden, — man boͤrjar 
orſt förja för ſijaͤlen, naͤr den 
utmärglade kroppen blir ſjukdo⸗ 
mars rof; iman. börjar taͤnka på 
— 25 — då aͤrelyſtnadens üt⸗ 
ſwaͤfwande planer fönderfliteg af 
flügare nmennifor eter ſtoͤrtas 


el er. 


" Vrigen faiiti förädling år tånfe 
bar utan föregående fetffånnes 
fom. Ingen fomnmer [åttate NE 
esi fådan, ån ben ſom under 
flrid med flora wederwaͤrdighe⸗ 


ter blifwer NE kd aft ilppa' 
it 


Y wa TAR matide "bs 
nd sch nödgad I fre dielp ene 
datt hos fig 1 jelf. måtte 
fina krafter , — tygla 
aͤrelfer, broitta oftare, ån 
ender / förråda honom. 
nnedbdom år en dotter af 
eslöͤſt och ktactfullt finne, 


an ſpr 
Ba blaud de [petliga 


ta år uppfoſtrans hufwudſpfte. 
Religion 06 gudsfruftan fa * 


der få ö 


enom förffrådliga olyd shaͤn⸗ 


anſtaͤndig eten 
full, men bivarpå —* icke 


— 


ET: 

eller. fåfatlade I pettige i 
denna werlden aͤr fjelfs 
fwås 
i mer 


4 
. 


kaͤnnedom oändligt 
Tare ån hos menniſtor 


behoͤfwande omfråndigheter. Ty 


till "den wanliga egenkaͤrleken, 


fom aͤfwen hos ſielfwa tiggaren 


gerna år herrſtande, kommer det 
hos de rika oͤfliga ſmickret. Man 
år wan att för artighets ſtull 
Tåga ändra , något foͤrbindligt, 


gikfwa obetydande egenffaper flor 


wigt, framſtaͤlla deras fel fås 


fom. ringa, och oͤwermattan upp⸗ 


" hbja ett: godt infall, en loflig, 


ehuru foͤrtjenſtloͤs handling, fiks. 


fom wore den ett mönster af den 
beundranswaͤrdaſte dygd. Om 


den, fom, fålunda fmidrag, åns 


nu har nog fanning I fänflan, 
foͤr att inſe att Man bedrager 


honom, låter han fig dod gerna 


bedragas, emedan det gör hos 
nom, eft nöje, emedan hand egens 


kaͤrlek förfåfrar honom, : att han 


i många afſeenden foͤrtjenar bes 


röm, emedan han oͤſwerhufwud 


mißtager fig om fig.fielf och förs 
litet Ffänner, hwaruti han förs 
tienar "beröm eller tadel. J 

Om det gudomliga vrdets 


ſwaͤrd ſtulle genomtraͤnga dem, 


hwilka kaͤnſlor ſtulle waͤl hos 


dem uppflå? Ack! ſamma bes: 


ſtoͤrtning oh foͤrlaͤgenhet, fom 
wid Jeſu proͤfningsord uppfkom 
bod den rike vnglingen! 

Rifedom, waͤlſefna 
ſoßlolzshet alftra ofels 
bart flappbhet i fjålen. 


Langwarig owerkfamhet tilllntets 


on all kraft; och utan kraft aͤro 


warken ſtorhet I gerningar el⸗ 


ler diup i kunſtap möjliga. Der⸗ 


af, ſamt af en medwerkande fel⸗ 
aktig underwisning, plågar. ſaͤl⸗ 
lan hos de. foͤrmoͤgnares barn; 
någor grundlig kunſtap åga rum;: 


undantagande i den fonft, fom 


4 


ger inneſſutet inom denna kret 
de hoͤgre åfigterna af lifwet, mens 


b 0 ch 


Den sMars. 
"fåret att förrsärfiva anfernde sd 


rikedom. Men hiwad fom ide lig 
) 


niffans förhållande till werlden, 
till Gud och ewigheten, blifiver 
dem, wanligen fraͤmmande och 
deras begrepp derom Aro förs 
wirrade. Under det den lidande, 
den torftige, den med olyckor 
kaͤmpande, tvingas. till defa hör 
gre betraktelſer fåfom Haͤlens 
fifta troͤſt och tillflykt, går mwets 
lingen, få långe lyckan ler emot 
honom, deßa ämnén tull föremål 
för fin ſyßloloͤſshets toma forſt⸗ 
ningar, eller. aͤtnoͤjer han fig 
med några quicka infaͤtlen, fom 
pu deremot funnit t förmenta 
ria.taͤnkares ſtrifter. Hans ſtaͤnd 
hang foͤrmoͤgenhet ſpnas böja hos 
nom oͤfwer folfetå wanliga tro. 
Sitt ytliga mångwett tyder han 
wara grundlig infigt.. Den ups 
penbargde religionen 'anfer han 


för en fabel; dep foͤrkunnare fal 


Tar han bedragne eller bedras 
gare och will gerna iemföra dem 
med hedendomens folkfoͤrledande 
preſter. 


2 


behof deraf. Han blifwer alltſaͤ 
ſtiftare till fin egen tro; men en 
bequaͤm tro, ty allt maſte wa⸗ 


ra honom. bequåmt oc” enligt 
Han will hafwa 


hans. wilia. | 
én tro, fom paßar för ſinnlig⸗ 
beten, det will ſaͤga, fom unds 


fer med några hang fwagheter,, . 


några menſtliga begårelfer, hwi⸗ 
fa han ide gerna. will tygla. 


Men mångwett år ide kunſtap, 
och droͤmmeri är ingen tro. Ofoͤr⸗ 
moͤgen att inſe ffillnaden och en⸗ 


heten mellan naturlig och uppen⸗ 
barad religion, leket ban. med 
ſpetsfundighoter etter inbläningar, 
tills lifwet år genom njutningar 


, 


> Utan religion will. han dod 
icke wara. Han kaͤnner fjålens 


oc 4 


Wen 5 Mars. 


Srſtörde, 29 den — fjälen 
nåra att ſtilias från” den ut⸗ 
maͤrglade froppen. Då blifwer 

"den dhittillzwaraude werldswiſe 
mycket andaͤktig, och af angeſt 
ſamt en obſwerwinnelig aͤnger⸗ 
kaͤnſſa en flafmwill bedigre; men 
ban bedrager fig nu: åfwen 

muycket 'med fin kyrfogång,: fom 


, 
8* 


Bag. 3860 
honom wida ſwarare än för. 


hwar och en annän, att Höja fig 
till det gudomliga, Mangfaldi⸗ 
ga udiens bojor neddraga: hes 


nom alltid ånyo till ftoftet, hans 


lif förlorar får honom alt waͤrde, 


når def ſaknar medel att beguåme 


få haͤlla honom uppe Sfiver många 


den; lifwet förlorar for honom; 


förut med fin wishet, oh blifs fin betydelfe, om det ide gifwer 


wer genom fin omwaͤndelſe aͤf⸗ 
wenfaͤ litet en fann Kriſten, fom 
ban förut warit det. = soc 7 
Detta aͤr — ad, alltför ofs 
ta, — det inre, hemliga tefs 
nadsloppet för otaliga af dem, 
fom genom frånd od foͤrmoͤgen⸗ 
bet tra fig upphörda ofwer ſam⸗ 
Koden» anſe rifedom fåfom: förs 
tien ſt och hoͤg börd fåfom en aͤdlate 
natur, ſamt wilja fåfom fördom 


och uppfoſtringsgriller foͤrkaſta 


allt, fom utgör de kriſtnas bes 
kaͤnnelſe, oc fom de wifafte i 
alla tider måte woͤrda. Derfbre 
fade wår gudomlige Laͤrare ide 
utan ſtaͤl: det år laͤttare, att 
en kamel går genom ett naͤls⸗ 
zga, ån att en rik kommer i 
Suds rike, Ty juſt rifedomen 
n neſluter i fig ett för ofoͤr derfwa⸗ 


"göra de fordringar; fom Gud 
'oM$ religionen ' ålågga honom. 


>e finnen farligt förgift, hwilket 


nan af werldåbhiftorien fer, då 
jela foliflag , ſom genom alls 
varſamma dygder fligit till ſtor 
y5jd, federmera genom vppighe⸗ 
ens och rikedomarnes werkan 
iupt nedſiunfit. | 
Rika tilgångar goͤra mens 


iſtan falten för. bequaͤmlighet; 


ien bequaͤmlighet förflappar den 
ineboende ſtyrkan. De retelſer 


Sr ſinnena, hwilkg den förmåga 


are oupphörligt ånda tiff was 
a tillkter fig, göra honom mera 


nnlig; men eft finnligt waͤſende 


zrquafwer ſiaͤlens hoͤgre flvat. 
erföre år: den rike faͤſtad wid 


honom, hwad man i hang werlos⸗ 
del eller hos hans: folk plågar 
falla dra, Redan allt från fpaͤ⸗ 


da barndomen innerligt tillgifs 


wen och förtrogen med alt, ſom 
fmidrar den låga ſinnligheten, 
faller det honom oåndligen ſwart 


(/ 


att neka henne allt. för att full⸗ 


Lifwets beſwaͤrligheter lyfta den 
fattige upp från det jordiſta till 
det haͤttre, oh ſalunda igenkaͤn⸗ 
ner jag aͤfwen haͤruti Guds waͤl⸗ 
adrande och wiſt ordnande hand, 
fom gaf bloft- få menniffor &fs., : 
werfloͤd och oſtoͤrd waͤllefnad, men 
de fleſta möda och ſtrid. Hwarie 
flånd har fina egna. fördomar. 

Men de för fedligheten farligaſte 
herrſta i de Högre frånden , hwareſt 

fråndsffillnaderna atttför 

ofta dödars den allmänna 

menniſkokaͤrtekens fega . 
kaͤnſlha. Liffom de lågre flånzs — 
den fe många oͤfwer fig, hwilka 
de måfte betyga. woͤrdnad, få fe. 


"de högre flånden många under 


fig, för hwilka de kaͤnna liten 
etter ingen aktning. Men woͤrd⸗ 


nad gör menniffan benaͤgnare 


till kaͤrlek, hwaremot hoͤgmodet 
gör henne benaͤgen att foͤrguda 


g ſierf och förakta menniffer 


é 


ſamt deras medfödda waͤrde. Af⸗ 


wen den laͤgſte hoͤgaktar fin like 
fåfom eft för fin egen ffull och 
ife för fraͤmmande åndamål 


t jordiffa, emedan det år för ſtapadt waͤfende; men iu högre 
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den elke flår 6 deſto tåttare täter 


ban förleda fig till den sorg 


abeimodiga förfatelfe 0M af des 
cad kaͤn fin pligt och för 


dygdiga taͤnkefaͤtt. 

FJeſus fordrar, att mi frole 
aͤlſta wår naͤfig fom of flelfma, 
ty alla menniffor äro wåra brå: 
der, likſom Bud är allas ipår 
rader. Menniſtan i ett laͤgre 


änd blifwer bbid fill denna 


kaͤrlek, aͤfwen deraf att def ſmick⸗ 
rar hennes egenkaͤrlet eller troͤ⸗ 

ſtar henne I fin ringhet att 
weta, det infoͤr 
ten ide någof anfeende till pers 
ſonen gåller, åro Konüngar och 

urſtar lika med deras ringafte 
tjenare. I de hoͤgre ſtaͤnden der⸗ 
emot gör wanan art fe fig upps 
böjd åfiver den fora hopen, att 
man tyder fig foͤrnaͤrmad af en 
jemlikhet i den andeliga werlden, 
och waͤgat man aͤfwen ite alls 


tid att foͤrneka den, få forſwa⸗ 
ar dot ide fållan en hemlig flå 


olthet det kriſtliga brsdrafinnets 
rorelſer. Man lörråter fig fielf 
bwariehanda förfeelfer mot uns 
derhafwande; tror fig mindre 
fynda, då man går dem orått; 
hwilka ide funna eller måga 
foͤrſwara fig; finner en nyckfüll 
eller ſielfswaldig mißhandling 
mot ringare perſoner ide anſtoͤt⸗ 
lig, och anfer den till och med 
ide owaͤrdig fin ſtaͤllning. 


Gud ;hoå hwils J 


> Så t mängåHanda haͤnfeenden 


forſwaͤra håghet pch rikedom tipps 
fylandet af kriſtendomens pligs 


» fer, villa, för att wara fannaj 


måfte utåfwas i anſpräksloös da 
miukhet. ye re erkaͤnner jod 


ſanningen af Jeſu genom alla 


— tider8' eꝛrfarenhet bekraͤftade ord: 


dem rika år ſwaͤrt att gå in 
i himmelxiket. Derfoͤre, o Fas 
der i himmelen, Du, fom med 
oändlig mishet och kaͤrlek leder 
allt, will jag ide bedia Did om 
rikedom, Bran, blott om wmishet! 
6 om wlehet beder jag, på 
det jag efter Dina böga affig⸗ 
fer, på eft fått fom är enligt 


med Din fadersgodhet oM mitt 


waͤrde fåfom menniſta; må ans 
waͤnda den lott, fom Du på 
jorden mig beſtaͤrt. Om jag wår 

gar frambåra till Dig, 0 Fas 
der, en-tuft onſtan, få ot att 
jag blifmer lika ſtild från vill 
domens bfwerflod fom Från trye⸗ 
kande, belymmetfull fattigdom. 
den Adla medel maͤttan Man 
jag lattagf undgå de faror för 
min fiål, hwilta äro förenade 
med riledomen och fattigdomen. 
MÅ Jag dot ide för mycket 


prifa medekmåttan eller anfe mes 


berftåndet för aͤdelt! Det år ens 
daft dygden, fom adlar detſam⸗ 
ma. Ty buru ofta gifwes ite 
8 det prifade mederftåndet det 
rostiga ſtaͤdeſpel, art i ſamma 
lgé, i famma hierta viledos 
mens oMM fattigdomiens laſter förs 
ena fig, ſUoſande vppighet med 
tiggeri, hågniob oc tyranni med 
frypande och ſlafwiſtt beroende? 
OM år ide deremot mången fats 
flå ett mönfler af aͤdelt finne och 


mången tif ett moͤnſter af zan⸗ 


ſpraͤfslos dygd? 
Nei, o Fader, jag mwågar 
ingen oͤnſtan. Fatiigdom och 


rifedom aͤro medel få GA file 





> Deus Mark : 
AD föederfi: Def år 


bet, 
mennijtan, fom. ur: famma bet , 
bwillen Du wid üfwets Mig lås 
ter blomflra, bereder helande bal, 
famn dödande förgift. Pi 
menniffan fielf beror det, ang 
fingen hon i ringa omſtaͤndig⸗ 
Heter ager bfwerfHöd, oc i fr 
verfiddet Äger  bdmjukhet och 
måttlighet, eller idé. Jag mås 
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gar ingen anſtan. 'e Faber, tv 
Du et bäft , hwad fomtitnar- 
mig-till gagn. . Styr Du eft 

Ditt wiſa behag; tv baren 
oͤnſtan år owis och haͤr ſtyter fr 

ett oförnöjdt bjerta. L 
+ Gif of, o Bud, wårt dags 
liga bröd, od förlåt of måra 
ffulder! Pris och åra ware Dig 
allena i ewighet! Amen. — > 








— Dren 6 Mars, 


Riredomens fördelar, 
: — Malth. 27: 57-60, ot 


Bud» fom pang ming dagar 
Red din rifa näd och måpd! 
Bh att fördenr"= "a Hagar , 
Jag ej finnes d. 


net år du, fom a kr 
öv ditt redfrap ÄG 

å du, genom m der , 
Sielven tik min I änder. 


vn 


Rema⸗ bland mißgernings— 
mån hade Mefias på den flora 
foͤrſtraͤck eiſens dag uppgifwit fin 
anda på korſet. Wid den ins 
brytande natten hade det ſtaͤde⸗ 
Tpftna folket ſtingrat fig. Jeſu 
fiender , wittnen til Hans död, 
bade i Hans blod ſtillat fin haͤmd 
"pch återmåndt till Jerufalem för 
att fira fin ſeger. Aterloͤſarens 
af fruftan intagne waͤnner oh 
aͤiſtade waͤgade ide för pobeins 
mißtankfambet Mull att wara 
nåra den Korsfaͤſte. fwen de 
aflaͤgsnade fig gråtande, och dol⸗ 
de hemma i NM 
liga fmårta, Ofwergifwet i juåls 
lens ſtymning — uti Golgatha 
korſet med den Gudomliges letas 
men. Då nallades från Jeru⸗ 


ina rum fin oånds: 


falem med haſtande fleg måns 
Ber fulle of kaͤrlesrikt finne, De 
gingo fill Fråtfarens8 kors och 
Nedtogo hans lekamen. Det mar 
Joſeph af Arimathia, en af Jes 
ruſalems rifafte oh meft anfede 
de innemånare, medlem af Stos 
ra Raͤdet och ärad affjelfwa den 
KRomerffe Landshöfdingen Yilas - 
fu8. På hans begäran hade 
Pilatus tillåtit honom att bes 
grafwa Jeſu lefamen, Derföre 
anfom han med finatienare. Åfs 
ven anfom Nicodemus, en af 
de foͤrnaͤmſte och aktningswaͤr⸗ 
dafte bland Phariſeerna. Hang 
tjenare buro mid paß hundrade 
marfer Myrrha oh Aloe. Jeſa 
lekamen blef med defa dyrbara 
Fryddor inſwept i rena lihneflås 
den och nedburen i Joſephs tråde 
gård, hwareſt denne ådle man i 
flippan låtit hugga fig en fas 
miljgraf, i hwilken ingen Ännu 
blifwit begrafwen. Med frus ' 


tan följde Maria Magdalena om 


Maria, Jacob? oh Joſe moder; 
oh fågo med raͤdſia på afflånd 


den silffodea waͤnnens biwitoftad. 


J F 
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Ver Jefſu Laͤrfungars Fatta 
| dom wanmaͤftigt hade traͤdt tills 
bgka, der lyſte nu en Joſephs 
af Arimathia oh en Nicodemi 

aͤdla anwaͤndande af fin rikedom 


och fitt anſeende. Deri den raͤtt⸗ 


wiſaſte eller oſtyldigaſte fat fat⸗ 
tigdomens mun maͤſte tyſtna, 
der mågar ännu en man af matt 
och förmögenhet Höja fin roſt. 
Hwad den Romerſte oͤfwerhefaͤl⸗ 
afwaren ffulle hafwa nekat Je⸗ 
u moders blodiga tårar och de 
tffande Laͤrjungarnes ” böner ; 
det medgaf han aktningsfullt åt 
I ledamot af Stora Rådet I 
Setufalem. De helige Evange⸗ 
ſterne hafwa waͤl ide förgåfs 
wes Med få många fmå biom⸗ 
ſtaͤndigheter upptecknat denna 


dvaͤndelfe för efterwerlden. Långt 
"> från att fsrakta den, ſom af 


Gud more målfignab. med ſtoͤrre 
förmögenhet, tyckas de ifynners 
bet wilja bebra deßa maͤns min⸗ 
ne, hwilka utmaͤrkte ſig genom 
ett wiſt bruk af fin rikedom, 
vch uppſtaͤlla ett motſtycke til 
beraͤttelfen om. den rika ynglins 
gen, fom frågade Jefum:”hwad. 
Maͤſte jag göra, för att blifwa 
 fullfomlig?” men ide för Jeſu 
" flull wille: affåta fin egendom, 


eſus fade denna yngling, att 
"oc bean borde fålja fin egendom od 

gifwa de fattiga, få' war "mål 
"> He meningen den, att hvar och 
en, ſom taͤnker årfma ewigt lif, 
måte till förmån för de fattige 
afitå allé broad han aͤger. Ty 
bwad wore mål wunnet, om alla 
 Tifa uppoffrade fin foͤrmoͤgen⸗ 


het? De wore då ſielfwa fattis 
ga, och de, fom förut waritf 


tiga , ſtode, fåfom :owana wid 
bfwerfloͤdet, i deras ſtaͤlle fåfom 


kanſte ännu ſaͤmre foͤrwaltare. 


Då Jeſus fade: det År vårt 
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att en ditl rommerꝰ him welt⸗ 


Fet, wille ban blott utmärka de. 
färor od binder, fom genom rikes 


domen uppflå mot 'fjälens- förs 
aͤdling; men att dygd och from 
bet är oförenlig "med rifedom oc 
"matt, det wille Jeſus wißt als 
drig ſaͤgg. War ide "David 
en af de måltigafte vch ritas 
ſte Furſtar i wet 

af ett gudfruktigt ſinne? Der⸗ 
före war det dels mißfoͤrſtaͤnd, 
dels oͤſwerdrifwen andakt, naͤr 
fordom ſawaͤl Furſtar fom föra 
moͤgne 'underfåter förvitrade fis 
ne befittningar, för att i fris 
willigt armod wara få mydet 
wißare om ſaligheten. Derfoͤre 


Ar det Ännu i dag tadelwårdt, 


den»: om dod 


i 
| 
; 


när ſtrymtare eller ſwaͤrmare, 
fulla af medlidſam ſtolthet eter 
foͤraktligt hat, anſe hwarje rik 


för oſticklig att warg Jeſu efs 
terföljare , och .befittningen.- af 


' jordisk förmögenhet till oh mad | 


för en fond. Icke det, fom Gud 
'gifrolt menniffan , år orent, utan 
blott det, fom .blertat deraf miß⸗ 


brufar till ondo. 


Icke heller äger nagon men⸗ 





nia raͤtt att dömma dfmer ſaͤt⸗ 

tet, hwarpå den: med Ilydang 
| båfmwor : funnerligen wålfignade 
— foͤrlaͤgen fmög fig bort. DÅ anwaͤnder de gaͤfwor han und⸗ 


fått, få långe anwaͤndandet ife 
uppenbarligen ſtrider mot. borz 
gerliga ordningen , mot raͤttwi⸗ 
an od mot goda feder. I detta 
fallet är det HÔfwerheten, fom 
Har matt oh pligt att foͤrebog⸗ 
ga oc ſtraffa rikedomens ſtad⸗ 
liga mißbruk. — Men dit werlde⸗ 
liga Hfwerhetens makt ide går, 
dit ſtraͤcker fig Guds matt, Det 
» år emellertid ett ganſta manligt 
fel hos de mindre - förmögne, 
att tadla de rikares taͤnkeſaͤtt od 
anwaͤndan de af. fin foͤrmoͤgenhet, 
ſamt göra: dem, fam genem nt 





VMDen 6: Mars. 


on »vetre vniſtaͤndighet muta 
nſeende, till: föremål för fina 
nmaͤrkningar. Men -defa. oms 


zmen, om ockfa icke alltid förs. 


iftade genom afundſiuka kaͤus⸗ 
ors inblandning, aͤro dock, de 
1å priſa eller tadra, ſaͤlla till⸗ 
brlitliga. Ty hwat oh en mår 
ry en" annans waͤrde med en 
elfſtapad -godrydtig måtttad. 
3en — — kallar den ri⸗ 
a en 

efnadsfaͤtt ſwarande mot fitt 


aͤnd; ben. okunnige tadlar hos: 


om, daͤ han för wettenſtaper⸗ 
'e8 . eller nyttiga inraͤttningars 
eforbran- anwaͤnder en for del 
f fin foͤrmoͤgenhet; waͤlluſtin⸗ 


en finner det daraktigt, att han 


il nyttiga aͤndamaͤl anwaͤnder 
ina :infomfter i ſtaͤllet för” att 
gagna dem till prakt och waͤl⸗ 
enad... — 
Gud allena år den, ſom doͤm⸗ 
ner. raͤttwiſt. Han kaͤnnor dens 
ankar och wilja, hwilken Han 
oͤrlaͤnt en förre jordiſt foͤrmoͤ⸗ 
genhet och matt, hwilken Han 
atte till. foͤrwaltare af fina håfs 


vor. Han Mall kalla honom till 


aͤkenſtap, och fåga till honom; 
ag hafwer fatt dig oͤwer Litet , 
tt [rogne tjenare; nu will jag 
aͤtta dig öfwer mycket; eller ot: 
nt otrogne, fom. jag fatt oͤfwer 
uvdet, dig waͤntar en ſtraͤng 
edogårelfe. Hwarje förmögen 
nenniſta, fom will förtiena det 
irofulla namnet af en wid 
aͤttſtaffens Kriſten, betraktar 
ig I fielfwa werket ide få werks 
ig oh ſtaͤndig Ägare af de lpe⸗ 
ans - håfwor honom tilfallit, 
fan blott fåfom den af Gud 
ör en fort tid tillförordnade 
oͤrwaltaren af defamma. Hwem 
an waͤl offå wara ˖ nog dåratks 


ig att för-fin werkliga egendom. 


infe det a fom. mar. i dagliga -fenden.fam t Buds: Kålle äro 


oͤſare, .då, han för ett: 


la 
"hand i en annan. Hwarje doͤd⸗ 


oc. 


fet plågar kalia fin ege 


jes han åter från denſamma. 


Hwad han aͤgde, war blott ett 


rån af Gud. Det blifwer quar. 
Allt hwad wi i dag beſitta har 


-redan warit forntidens egen⸗ 


dom, och ſtall ftter, då: wara 
ben laͤngeſedan aͤro förmultnade, 
blifva fommande flågterå. oh 


århundradeng egendom, Hwadb 


jorden tillhört , : behåller. jorden. 
Summan. deraf. .föråfar om, föra 
minffar-fig egentligen.i det hes 
icke, utan. går. enbaftiur en 


lig undfår deraf för några är 


genom. Guds godhet fin lida ans 


del. Det utgör medel, hwilka 
äro gifne ſaͤwaͤl fill. beforbrande 
af hans kropps helſa och hans 


ſjaͤls foͤraͤdling, fom till föråfans : 


de af andras: lydfälighet, och 
gtaͤbie 
‚Den, fom: ſaͤledes får. fig 
— anwaͤnder den foͤrmoͤgen⸗ 
ek, fom genom Guds nåd tila 
fallit bonom, endaſt få mytet 


fom noͤdwaͤndigheten fordrar , oh 


deremot i Skapuͤrens namn fifs 
tar det meſta möjliga goda för 
andra, fom undfåtr mindre mes 
dels; den år en trogen, och 
wis förwaltare af Guds 
häfwor. Derföre kan man werf⸗ 
ligen priſa den foͤr lycklig, ſom 
jemte 'många -yttre förbelay aͤf⸗ 
wen aͤger nog wishet, att på 
waͤrdigaſte fått, enligt. Guds afs 
figt, förwalta dem til fina meds 
menniſtors enſtilta oh allmaͤn⸗ 
na waͤl. Hwilket widſtraͤckt faͤlt 


till ſtoͤn werkſamhet år Honom 


ide öppet? Genom fin matt, ges 
nom ſitt anſeende, aͤfwenſom 
genom fin dogd ˖fynes han tills 
böra en. ordning. af. högre waͤ⸗ 


2An898 
Han kommer blott oh naten til 
werlden oM Annu- fattigare, ffils 


” 


- 
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896. 
utbetars,. of Hans gaͤfpor oh 
Miftare ef Hans waͤlfignelſe. 
Eller. år ide den att priſa lyds 

» fom. har nog matt att werk⸗ 


dj 
åtta bet. anefta goda, fom han 


duſtar werlden? 


Den, fom i fådan afſigt efs 
terfiråfiar fin jordiſta förmös 
genhets tillwaͤrt, förfjenar icke 
adel: han år priswaͤrd i fina 
foftemål. Han aͤr ide att likna 
med allmaͤnna hopen af deny 
fom oͤnſta rikedom foͤr rifedomenå 
ſtull, fom ſamla ränta på raͤn⸗ 
ta eller tillbringa Hela. ſitt [if-i 
möda oih 


ler i loͤjlig ſtolthet Iyſa med fin 


rikedem inför andra menniſtor. 


Den fom år mån om. fin förs 
moͤgenbet, på det ban derigenom 
länge må ninta glaͤdien af dep 


nyttiga och Iydliggårande ans 


ndande, och lemna den i ſam⸗ 


ma affigt Åt fina barn och ane 
. förwandter; band a 3 aͤro 


prismårda.. Han glåder fig ide 
åt rildomen, emedan den gifs 
wer honom medel att altid göra 
fig ſaͤkallade goda Sagar klaͤda 
och föda fig baͤttre aͤn andra, 


eller emedan för rikedomens ſtull 
många buga fig för honom, med 


afund tala om honom och ſmickra 
hans ſtolthet. | 
En pått Kriſten betraktar fina 


jordiſta fördelar endaſt fåfom 


ett fort län af den Alls— 


maͤktiges hand, fåfom eft mes. 


del att göra Kg och andra fullkom⸗ 


r 


+ Hgare OM lyckligare. Derfoͤre år 


ban ide ſtolt oͤfwer det, fom honom 
ide tillhoͤrer, utan aͤr och förs 
blifwer Guds egendom. Faſt⸗ 
mer förmaltar han de honom ans 
foͤrtrodda pund, ehuru med pligts 
enlig werkfamhet, ikwaͤl med den 
ädla odmiukhet, fom uppſtär af 
hand inre om djupa öfrveriagelfe, 


Au 


arbete, För att en gång. 
derfoͤre funna kittla fin gom el⸗ 


Den 6 Mack, 

natt han ide för finn förtjenferg 
ſtull blifwit fatt oͤfwer dem, od 
att mänga andra genom dygd 
waͤrda wi 
ſtoͤrre företråden, ÅN Han, Har 
Fina ört fin förmögender od 


och funffaper Aro 


fina 
ban. 


naͤmugaſt 


få ide, att han, 
vn foͤrwaltare deraf, är. en 

ſtaͤndig ſtuldenaͤr åt fina meds 
borgare, åt filt faͤdernes land och 
åt. hela menſtligheten. Ben, fom 
froßande förtår alla fina inkom⸗ 
ſter för fig fielfs För fina finnens 


rdelar ic Fe för fig, ty 
jelf behoͤfwer litet, uran 
till fina medmennifforg 
baͤſta. OM ſaͤſom han ihmwarjt 
medmenniffa fer en broder, et 
Guds barn, få. fer han pc: 
hwarie lidande menniffa en raͤtt⸗ 
måtig dtfragare i det honom förs 
oͤrlaͤnta  öfiverflåd. 

under det han alltid tjåglome 
mer, aft. hand egendom redan 
fillhoͤrt forntiden och Mal tillhoͤr 
efterwerlden, glömmer han os 
fRfom naͤrwa⸗ 


njutning och för fin bequaͤmlig⸗ 
het, anſer han fåfom . en-otro 


gen Guds förwaltare,. fåfom en 
undanfnilfare då def goda, hwil⸗ 
fet blifwit beſtaͤmdt fil befort 
drande af hang broͤders baͤſta. 


äger jordiſt förmögenhet , Jeſu 
ord till den rifle -ynalingen: 
fålj det du hafwer och gif de 
fattiga och följ mig. (En rått 
Jeſu efterföljare, under det han 
af fin jordiſta förmögenhet ans 
waͤnder det minſta för ſitt eget 
baͤſta, under det han inſtraͤnfer 
fina egna behof, för att ſpara 
få mycket mer, hwarigenom han 
fan wara andra pyttid, harfölls 
aktligen gifwit fin egendom åt 
de fattige. Han behåller förs 
waltningens moͤda, den honom 
af Skaparen anwiſte utdelarci 


plaiſen, och oͤfwerlemnat År an⸗ 


— 


ST uppfyller en Kriften, fom 


Den 6 Mar. MR. 


ra mutningen of fördelarna od) 
waͤlſignelſen. Han foͤrſakar, 
ättlig od aͤterhaͤllſam, hwad 
mm fan umbaͤras, lefwer en⸗ 
tt Kſom Jeſus, gör wår fås 
om Jeſus, Han waͤndrar ſaͤſom 


eſus efter Guds wilia och af⸗ 


ter. Han ſaͤtter intet waͤrde 
fina foͤretraͤden och aͤgodelar 
tan föfer fin åra deri, att 


ag baͤttre än i går medelſt des. 


umma utbreda oM befordra men 
iſtors waͤlfaͤrd. Han aͤr ri 


Sr andra men fattig för fig 


elf, — mången tiggare år fans 
'e mer frofande, weffigare off 
ittiefullare. — Han år werk⸗ 
at herre öfiver fin foͤrmoͤgenhet, 
inder det hundrade andra deres 
not äro ſlarwar, af fin rifedom 
ch faͤngſlade i vppighetens 
haͤlluſtens, praktlyſtnadens o 
afaͤngans bojor. Wi ſtulle dock 
joͤra oraͤtt, om wi beſtyllde de 
Srmbgna perſoner, fom föra en 
ne 


tiffan foͤrer wål oc en koſtſam 
efnad, men det fer af ſtolthet 
6 begår till waͤllefnad. Den 
vife deremot förer en fådan lefs 
nad, för att dexigenom fullgbra 
vad hans ſtaͤnd och borgerliga 
$rhållanden kraͤfwa. Ty den 
Tora ånnu alltför litet bildade 
open ,» fom bedoͤmmer menni⸗ 
For och deras waͤrde blott efter 
en glans dem omgifwer, ſamt 
ill oh med ſtulle kaͤnna foͤga 
vårdnad för HAAwerhetsperſoner 


itan yttre utmaͤrkelſe, behoͤfwer 


st wißt intryck på finnena, för 
ut blifwa intagen af wederboͤr 


ig aktning. — 
Derfͤre må gerna den hes 


der, fom hwarjie frånd tilfoms 
mer, blifwa detſamma killdelt; 


ja, för offentliga ordn ingens ſtull 


ſten måtte, ehuru perfönt 


eras ſtaͤnd enlig koſtſam⸗ 
nare lefnad, för brift på fann 
riſtendom. Den ſinnliga men: . 







är den ptigtenig, oih 5 
ggrande aͤnbamaͤlen wara ſorg⸗ 


faͤllig om def bewarande. Den⸗ 
na yttre, för den wife ofta ber. 


ſwaͤrliga prakt och koſtſammaſe 


Tefnad aͤr tillika för otaliga medge" 
"borgare ; fom Iefma af-fina haͤne 
ders arbete, en rik naͤringskaͤlla, 


ett hielpmedel, hwarigenom den 


foͤrmogne tilffyndar den arbet⸗ 
famme behö —* naͤſtan —* 


dande underſtod, fom elieſt Mulke 
uppoffras på' ſpßloloſe. Följ : 
altligen år 'rifedom, afwen ff 


uütet fom fattigdom , ett GUPP -: 


ſtraff eler fålla till faror för 
fiälen, um båda blifoa det förft 
genom mißbrukrt, aͤfwenſom de 
ĩden wiſes hand en ipdå. | 
Den infgrsfulle od ofemedrade 

mannen Dyfer: mwål 'oft4 r 

onſtningar till försfande af ens 


+ 


ſtilt eler allmaͤnf baͤſta; men 


honom fattas försnåga Fil werk⸗ 
ſtaͤllighet deraf. De foͤrtraͤffti⸗ 
zaſte of hand planer blifwa obee 
maͤrkta och glömda fåfom tom⸗ 
ma, föna drommar. Elaͤndet, 
fom han gerna ſtulle hafwa af⸗ 
bulpit, fortfar. Hans goda oͤnſt⸗ 
ningar winng aldrig fullbordan, 
oh han måte ſtaͤnbigt wara 
wietne, huru vraͤttwiſan finner 
fmygwaͤgar, egennyttan foͤrſtoͤr 
det allmaͤnna baͤſta, piH ofunnigs 
beten än här &n der fliftar mycs 


Fy fadas fom ingen afhielper. 


uru afundswaͤrd ſynes icke 
hår den dygdige rike, fom hel⸗ 
gat rt Gud fin anda, åt > 
menſtlighetens tyda fin egen⸗ 
dom, famt har matt och wilia aft 
werka "godt! Honom aͤr gifwet, 
att uppfylla de aͤdla oͤnſtningar 
ban fånner i fist broͤſt. Ssonon 
ÅR de funnigared kaͤnnedoͤm, de 
waͤltatigares förord, de ſtaxkart 


OM 6 Maré, | 


> QR Buds Han hielper, Adia Handling ,, fom, den fin! 
: « sber han börer ropas. om hlelp, i fMilher faͤrraͤttar. igtote da 
ok, o0M räddar der andra. af brift gaf akt pa den fotiga enfan, 
=» på medel med kårar i bgonen fom i offerkiftan Lade fin Lil 
- eråda. tillbaka. AR ffårf, fanfle en wigtig dal df 
Fattigdom gör menniffan mods allt hwad hon Ägde; "men Fa 
> Fåld.. Den, fom ingenting åger, riſeerne, iom i: gatuhoͤrnen me 
*.blifwer af all maͤnna hopen ite buller. oh 'prål utdelade fin 
a taftad. Han är mer blottſtaͤlld almoſor, priſades af, den” lik 
"för wåld.. Ingen bör honom, fanindade, altid efter det yttre 
WMan maͤſte darra för de frolta ſtenet doͤmmande, flora hopen aj 
maftaͤgandes nycker. Hans råd folket. Hur afundswaͤrd fynd 
eblifwer ingenſt des aͤſtadt eller icke haͤr den dygdige rikes lyda! 
>. antaget. Hans frimodighet uts På bonom äro allas baon Wåna 
updes ofta fåfom fraͤckhet, od da. Hwad han goͤr blifwer pris 





hans waͤlmenta uppmaningar 


Fafom otidig beſtaͤllſamhet. Maͤn⸗ 


Zahanda bitter erfarenhet gör, 


ot Ponom aͤndtligen ſtygg och foͤr⸗ 


beh 
der råf. Hu 
undswaͤrdt ſpnes ite i- jemför 


telfe. dermed den rifes anfeens 


de! Der Marias blodstaͤrar och 
en Johannis, en Petri fmårta 
foͤrgaͤfwes fule hafwa bönfals 

- it, fegrade inför. Pitatudsett ord 
- ” Af. den hoͤgaktade Joſeph af. Aris 
mathia. Til honom utlemnas. 


des Fraͤlſarens heliga lekamen, 
- $å att han Funde gifwa den en 

waͤrdigare hwiloſtad. — Ängen 
gifwer akt på den fattige, ehuru 
dpgdig han of må wara. Den 
laͤgre hopens ågon rigta fig als 
tid gerna blott efter. guldets öd 
den jordiſta ſtorhetens glans. 
Den obemedlade ſtaͤr med fina 


fkoͤnaſte gerningar obemaͤrkt, oh 


fullbordade han aͤfwen den föös 
naſte bragd,. få ſtulle man på 


fin höjd bemwårdiga honom med: 


eft obetydligt bifallst ecken. Man 
kallar det. hans ſtyldighet oh 
pligt, oM ingen frågar . efter 
hans namn. Det faller ide gerna 
någon in att. efterapa det goda 
han giort. Blott werkligen aͤdla 


wmenmſtor fåfta fin. blid på den. 


aͤſtſam. Han mågar knappt 
Åtmifafie. anfpråt. Huru af⸗ 


-pttre 


obilligt 


ſadt, och emedan det priſas, 
blifwer det efterfoͤlidt. Han wer⸗ 


kar ofta mer godt genom ſitt 


exempel, aͤn genom fin: gerning. 
Hwar oh en önflar att Jifna 
honom. Han werkar genom fin 
Iydtiga Hållning mer godt, ån 
han ſielf wet och kaͤnner. Det 
år rikedomens lyda. J den dds 
les hand är den en utomordent⸗ 
tig waͤlſignelſe för werlden. Wis⸗ 
ſerligen aͤro ide den rikes dygs 
dige taͤnkeſoͤtt aͤrofullare, ån den 
fattigas. Menniſtor må med fin 
inſtraͤnkta mättſtock maͤta det 
ſtenet: foͤr Gud, den alles 
na Raͤttwiſe, år den, fom, Han 
gaf allenaft ett .pund att förmalta, 
kHta altningswaͤrd, fom den, 
hwilken Han anförtrodde tufens 
de pund, då båda på famma 
fått futgöra fina pligter. Men 

r det likwaͤl att, fåfom 
ofta ffer, förnefa rika medbor⸗ 
gares eller bågeprifade Furſtars 
nyttiga oh ſtoͤna gerningar allt 
waͤrde, endaſt derfoͤre att dedro 
mer bemedlade och maͤktiga. Det 
är obilligt att, ſaͤſom ofte Mer, 
anſe allt wålf&rtjent beroͤm, fom 
man hembaͤr dem; för lågt ſmie⸗ 


Fer. Nej, Ara den, fom äre 
boͤr! 


En raͤtt Kriſten priſar, utan 
anſeende til perſonen, hwad pris 





: Den & 
waͤrdt år, oh för den wife AF 
bet svårdigare aft tio gånger 


mißtaga fig i fitt beröm, ån en. 


gång i fitt tabel. 

Emellertid böre wi aldrig 
förgåta, att rikedom oh boͤghet 
lättare, An olyda och fattigdom, 
förleda till finnlighet. Den, fom 
med högt ſtaͤnd fan mwara ans 
'pråfslöå, med flor makt ſaktmo⸗ 

ig, med.allt bfwerfloͤd återhålls 
Tam, förtiehar med full rått wår 
aktning / emedan han för att hinna 
till fina "dygder har att ſtrida 
mot fwårare freſtelſer, ån den, 
fom befinner fig i ringhet oh 
torftighet, Nej, Irifttig dygd i 
purpurflådhad, i palatfet och på 
ihronen ware mig ickd mindre 
aftningswaͤrd, ån dygden i elaͤn⸗ 
dets koja, oh ofta fynes den mig 
till och med Mer lyſande, eme⸗ 
dan den är fållfontåre och fmås 
rare att winng. Ty olhgan haͤr⸗ 
dar oc höjer filen, men lugnet 
och angen aͤma yttre förhållanden 
plåga fnarare förlama kraften 
och alftra laͤttſknnighet och ibld 
-för det. gudomliga, "oc 

Den, fom omringad af måls 
luſtens reteiſer och konſter troget 
bewarar fin offuld; den, föm i 
befittning af ſtor rifedom leſwer 
enfelt fom en fattig, får att was 
ra deſio rifare för de fattiga, 

ör fina medborgare eller för 
tt fåderneslands den, fom i 


Ffånflan. af fror matt förblifrer: 


utan berrfölyftnad oh blott ans 
wander fin matt att ſtydda rätts 
wiſan mot oråttrvift waͤld, den 
waͤrnloͤſa oſfulden mot fammetås 
loͤſt oͤfwermod; den, ſom höjd 
öfwer tufende anfer fig blott för 
deras. ſtyddare och behandlar dem 


——— * 
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fig pa jorden. se 
> Hell Eder, I Adle, I fälla 

fynte, bmilta Eud framför oas" 

liga andra medmenniffor gaf förs 
delar, hvilka IF ide gören ti 
Edra, utan till Edra medbora! 
gare fördelar; . himinelrifet hör 
ter Eder till! och fåfom I år 

Edra medmenniſtor beredeh en 
bimmel, få ffall Eder wedergåldg' : 










warda. fdr en 
af de ſt eter 
Sa Sa 
gifwen eß tysk" 
moaſte w ög. 
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SHuslig glaͤdje. 


utt blit godt, når diertat Hwilar 
romt ih fafömid (frans nåd. 
ngen nåd dig oͤfwerlar 
tom bang allwifa råd. = oc. 
Sorg, fom glaͤdje, då Hal ſyfta 
—— , och IDR 
e begåt , och Ipffa 
ärmar till Gud Pin haͤl. 


| a; all lagd grdbie i den fors 
! år ingen, fom dius 

re ingriper i alla lifwets fån ås 
* aͤn den husliga. Wi kunne 
— of bland fraͤmmande; 
mår foͤrndiſamhet fan ofta ur⸗ 


” arta till utßwaͤfwande glaͤdtighet 


och ofwerdrifwen munterhet: o 

lifwaͤl år ide glaͤdien haͤt få 
uppmwårmande och ren, ſom då 
wi njute den midt ibland wåra 
förtrogna. , Wi kunne aͤfwen ene 
ſammẽ finna en flilla foͤrndiſam⸗ 
bet; men det nöje, bhwilket wi 
bele med. ett ålffadt hiertas år 
dubbelt ljuf. Hwarfoͤre drager 
ſjoͤmannen ut till werlds hafwets 
flormar, til ett aflaͤgſet himmel⸗ 
ſtrecks alla faror oh beſwaͤrlig⸗ 
beter? Han will. bka fin förmås 


genhet för att ſedan kunng ut⸗ 


uta den I frötet af fin ſlaͤgt. 
ör obefanta waͤgar han ide ft 
Tf. Guru. likgiltigt anſer ide 
den åregirige, om man beun⸗ 


Sal. Predii, 7:15, 
och f n hemort fåfom medelpunt: 


ten för ſin werld. Derpå fyfta 
allt, hvad han gor. DBeraf lå: 
ter förklara fig, bwarfoͤre den 
husliga glaͤdien har det fkroͤnaſie 
behag för kaͤnſlofulla, ofoͤrderſ⸗ 
wade menniſtor. Den, ſom icke 
AV den, år blott till hålften 
adl - , : . - | 
En utgift, bwilten mi göre 
för wår förnbjelfe, Fan derfoͤre 
knappt wiſare anwaͤndas aͤn til 
dkandet of huslig ſaͤllhet. Def 


wittnar om ett raͤtt och obildad: 


taͤnkeſaͤtt, om biusfåder förflöfa 
en del af fin inkomſt på luft: 
batheter titom hüs, - om hus⸗ 
mödrarne helſt uppföra fina 
koſtſamma förflråelfer. i fråm 
mande ſaͤllſtaper, under det des 


ras anhoͤrige hemma, likaſom 


Sfivergifne, ſoͤka, få godt de förs 
må .förffaffa fig en forftig gläds 
je, Då kaͤllnar ben hiertliga måns 
ſtapen emellan matar, föråts 
drar och barn, når den ena 
idé mer beboͤfwer den ändra för 
att wara inwaͤrtes glad. Man 
lffar idé den, med hwilken man 
ite oftaſt och helſt will dela Mila 
glådie. DÅ förft Är en Iyda 
—— d når wi fe glaͤdien 
Sfiver denfamma. åferfiråla från 
ben deltagande waͤnſtapens ågon. 
år eri kriſtens pligt, 


drar bonom i fråmmande laͤn⸗ Det 
der? Men i beinbugden fmidrar att med warm omforg naͤ⸗ 
honom foͤrſt ryktet hos fråmlingars ta den husliga glaͤdien⸗ 


ne, om hans anfoͤrwandter, hans 


waͤnner, hans fordne Iebbröder  e€ 


deltaga i hans åra, eller åtmins 
ftone kaͤnna den, — Ty hwar 
06 ex anfer fin flaͤgt, ſitt hut 


låga, få aft den aldrig, ide 
gang bedrbofwelſens dagar, 
belt och hållet flodnar. Der dens 
na uppwaͤrmer bjertan, år en 
fåt enighet och trogen waͤnſtap. 


- 


LL, 


ee oo Den 
der den Iyfer, kaͤnner hwar och 


n baͤttre fin pligt, fullgoͤr bwar. 
ch en: willigare och fullkomli⸗ 


are fitt för dagen gifna arbete. 


zlada fjålar aͤro af naturen 
öjda för dygd oh menniſtokaͤr⸗ 
ef; men de "mignöida hafwa 
ägot att Ånigraj fom ide år 
aͤft, eller finna behag uti att 
fwen göra andra nedflagné; 


Derfoͤre uppmaͤnade et Jes 


Lis fina Laͤriungar beständigt till 


daͤdie: glaͤdijens med de glada; 
varer alltid glade! — DHerföre 
HI Meßias för fin pligt att 
vid bröllopet I Kana erſaͤtta det 
riſtande winet, att den feſtliga 
gen ite ſtulle derigenom 
'ad för Hans waͤnner — Sås. 
om Han, den. Gudomlige Wiſe; 
ä boͤre oͤfwen mi, fom kalle of 
hans efterfoͤljare, icke undandra⸗ 
Ia of glaͤdien. Saͤſom Gud 
vckliggr alla wetldar, få boͤre 
vi med wåra inſtraͤnkta krafter 
ttbreda inom ben trånga tretfen 
if dem fom flå of noaͤrmaſt, 
n — förelyft glaͤdie. 

i boͤre ide eng oͤſwerlemna 
et aͤt tillfaͤligheten, om den will 
illfoͤra of en anledning till. förs 
oͤjſamhet, utan derpå igentåns 
te wi glaͤdiegifwarens wishet och 


imma hierta, att ban har oms 
org att" för alla tider giſwa wets 


laͤdieaͤmnen, och bibehålla fina 
iſtades kaͤnſlor uti en beſtaͤn⸗ 
igt glad flåmning. Huru litet 
ehoͤfwes dertifl! — en waͤnlig 
tid, ett uppmuntrande ordb år 
eban nog. Blott den fobreſats 
r tillrådtig, aft man ide spill 
da något mßndidt anſigte i hus 
et. Huru mycket beror det ide 


ã husmodrens, fadrens och hwar⸗ 


uppwaͤrt perſons förhållande, 
tt med någon flags” angenaͤm⸗ 
ef Frydda allt hwad ſom gifwes, 
ſt för hwarie föllande morgon 


8 


mottagas de Med förd affi 


Mars. a ” 
fyarg > någof > fom ditintilke; ber 


—— husfolkets waͤn⸗ 


tan?! Glaͤdien år ide dyrkoͤpt; 
för goda fidlar uppkommer den 
ur alla måte 

daſte aͤr derpå rifaft. 
fom med ſtor oftnad måfte fs 
pas; wederquida fällan; och om 
de ſtulle koͤpas mer haͤrdt sf 


Wade finnen; . 
Win du göra glaͤdien rik ine 
newaͤnare i ditt hud,-: | 
förforg om, att alla finnén åra 
börda för denſamma. Denna bös 
jelſe uppſtaͤr, der hwar och en 
mördar och aͤlſtar den dndray:od 


ingen flår efter i upsfyandet 


af fina pligter. — Ett rent hjerta 
oͤr redan af naturen ett glads 
nne. Den frilla förnöjfamtberen 

undflys af den; fom ide är nöjd 

med fig fjelf. * 

eller tilllonfila fig eft nöjes Men 

ad, en genom konſt fört glaͤdie 

är intef-nbje, utan blott före 
öelfe 3 under det munnen ler, 


foͤrbittras om ſoͤrjer biertat. In⸗ 


gen finner fig waͤl derwid. 
Pligters uppfollande, full⸗ 
iordt arbete, waͤl iakttagen hörs 
amhet, år den foͤrſta, den renas 
ffe af all huslig glaͤdie. Den gör 
hiertat bppet för alla andra lif⸗ 
nöjen; men ide allå dagar 
äro bwarannan lika. ell blif 
wa oc begångna. Uti det baͤſt 
inrättade hushåll inträda förs 
ſummelſer, och foͤrſeelſer af alla 


- 


ſtag ſtoͤra det gladare lynnet. 


Det ſtraffwaͤrda måfte tadlas, 
maͤſte ſtraffas. Hutu Fan der⸗ 
wid det glade finnet underhåls 
tas? — Waͤl fan det aͤfwen då 
underhaͤllas, om wishet och Hols 


het föra rodret: — Straff och all⸗ 


war åro till den felaktigas för 
bättring. Men ett långt bat, ett 
idkeligt upprörande af det Nedda 
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Néien, 


berfe > 


få drag 


n måfe - koͤpa 
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Kandiga : påminnelfer om detförs 
. flunnta; förbåttra intet hjerta; utan 
uppwaͤcka blott förbittring, ſtumt 
bat, föratt för alld föreftållnins 
Bar, Afwen de foͤrtjenta. Ofoget 
. vf eft lånat hat. och knot är de 
fleſta perſoner af: fåt uppfoſtran 
'eler' flvagt foͤrſtaͤnd eget, eller 
oc ſaͤdane, hos hwilka berrifa ett 
nedrigt begår till fiendſtap. De 
åro utan aͤdelmod eller utan' efs 
tertaͤnka; de inſe icke, att de ges 
nom, egen ſtuld, mer foͤrderfwa ÄR 
foͤrbaͤttra. De Aro i fift foͤrwaͤn⸗ 
da ſtune ſtolie ofwer att wara 
mera: fruftade ån aͤlſtade. Olyds 
ligt) 'om blott en enda medlem 
af ſa nedrigt taͤnkeſaͤtt finnes i ett 
hus; — da flyr: fredens engel, 
och ett helfwete beredes ala, fom 
med en: ſaͤdan måfte flå i berös 
ring. ' Bedröfligaft Är, att dyli⸗ 
tå olytliga ſinnesarter, fom ide 
funna: (äftadfomma ” annat 


Pa 
boj 


olycka, aͤro fivåra att förbättra. för 
En ſjukdom i hjerta "eter förs -- 


ftaͤnd, fom denna ,' blifwer med 
åren bott olaͤkbarare och odraͤg⸗ 
ligare. NE , 
> Det gifwes ingen w aͤll⸗ 
ſignelſe iettehus der icke 
till" och med ”tadlet och 
» ftraffet håärflyta af kaͤr⸗ 
let." Der kaͤrleken ſtraffar är 
ingen bitterhet; aͤnnu mindre en 
pobelaktig grofhet. Man ſaͤge 
ide: men allt laͤter fig icke twin⸗ 
ga med ſaktmod och godhet. Saͤ⸗ 
fom" du behandlar oh waͤnjer 
merniforna , faͤ⸗blifwa de. Kaͤrlek 
åter kaͤrlek, 'allwar 'o 
woͤrdnad hoͤrſamhet; men grofs 


det waͤcker grofhet, och ewigt gen. h 


inißnoͤje wedergaͤlles med: ewigt 
— —— 
- Yr ftraäffet gifwet få 
war é felet förlåtet; 'få herre 


fke åter: den: wantiga waͤnlighe⸗ 
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"det förfiltnå "obehagliga 
ſnart es rd i 
"minner: dig med" den felaktig 
Rörre: tillgifwenhet en djupa 
ånger: i hans broͤſt. Den ga 
In glaͤdtigheten aͤterwaͤnder. F 
dens engel will icke wila från 


godas boning. 
>. : Wiferligen maͤſte uti ett wi 
hushåll '-hwarie dag -Hafva f 
ſtoͤrre eller mindre glaͤdjeaͤmnen 
fkaͤmtet må och förljufwa det 
doſamma i :arbetet; en förenab 
troͤſt ſtall till och med. förringg 
husfolkets mißbden; — bdod ware 
dermed ide nog! Saͤſom hwarie 
land vch folk; hwarje ſiad dar 
fina egna hoͤgtldsdagar till minne 
af någon. wigtig haͤndelſe: få år 
det tjenligt, ast. hwarie:waͤl in⸗ 
raͤttadt hushäll har ſfina faͤrſtilta 
ſagtteſer— Det uto mordentliga 
ler ife hwardagliga hbårer mit⸗ 
Tangen behag ſtaͤmningen 


glaͤdie. 
Dplika flågtfefter, fåfom förs 
aͤldrars, barns och ſpſtons namnås 
bagar, äfven. och de aflidne Ål 
ſtades, — tv: hwarfoͤre wilje wi 
utefluta deße ifrån: of? höra de 
itke alltid: till de wåra ?:— dy 
lika ſflaͤgtfeſter linda "mer dn nås 
fot annat medel: eft faſt band om 
husfolkets hiertan, och göra dam 
till ett waͤl förenadt Helt, TH 
och med främlingen, om ban får 
deltaga deruti, kaͤnner fig ull: 
denna lyckſaliga förening ſaͤſem 
anforwandt. Det hoͤgtidliga uttroc⸗ 
ket af. woͤrdnad och kaͤrlek, hwil⸗ 


ch bet wid-fådane tilfållen alle bes 


ende, ingifwer. werkli⸗ 
"gen. hos alla woͤrdnad; og hos 
Zen · woͤrdade kaͤrlel och tillgiftvens 
— bet :för alla. — Och må-åfroen » 
då mii en huslig feft begå åmins 
nelfen af en biertligt.. ålftad af⸗ 
iden, waͤl en tår falla på blom⸗ 


pga den 


ienzſa paminne -intet-amer osm.-flerkranfen, och- lorgen Mm 
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am "genom. glaͤdien — få mocs 
et baͤttre! Nöoiet blir 


sfter wåra ſiaͤlar Bil det him⸗ 
1etffa och ewiga! — 
Och foͤr att 
ga en dag behoͤfwes iu idé nås 
on lyſande omkoſtnad. fwen 


m wi förmå det, boͤre wi wakta 


8, att wi ife för det, fom wi 
sälje till glaͤdien, göre någrå 
oftfamma anſtalter. Kaͤrleken, 
ch en iſynnerhet yttrar” fig, ſtall 
tgoͤra feſtens ſtoͤnaſte glans. En 
måttlig koſtnad ſtoͤrer det hus⸗ 
gas aͤdla enfald och laͤgger det 
oᷣgtidliga i biſaker, hwilfka ej 
dra till den alimaͤnna glaͤdjen. 


Der flår det redan illa till, hwar⸗ & 


ſt glaͤdien ej fåg för godt koͤp! 
Skall mer aͤn wanligt goͤras, 
& må det ſke med en wis måtts 
ighet. Tillåter din formoͤgenhets 
illftånd, få waͤli foͤretraͤdeswis 
n fådan dag, för att utbreda den 
laͤdije, fom lefwer i ditt bus, 
fwen utom detſamma. Den rått 
,dlige bör inleda hela werlden i 
n ſaͤllhet. — Se, det gifwas 
ål aͤnnu graͤtande Ögon i ditt 
rannſtap; det gifwas waͤl Ännu 
aͤgter, ſom hafwa att kaͤmpa 
ied ſtor torftighet; det gifwas 
hͤl fattiga aͤlderſtigne, fom wid 
n lefnads afton hafva föga mer 
emenſamt med glådien; — har 
1 intet. bfrigt, att göra dina 
raͤldrars, dina barns, dina fys 
ons hoͤgtidsdag fill en glad lef⸗ 
idsdag för dem? GÅ dit, i ſtill⸗ 
t, oͤfwerraſta dem med en, ofoͤr⸗ 
bdad hielp, — låt dem⸗graͤta 
glaͤdjetaͤr under de. dinas jus 
1 Låt deras flika bön blanda 
j med: din egen till Fadern i 
mmelen för dina aͤlſtades waͤl! 
Detta Är ett beligt nbdie! 
Kra aͤr hoͤgtidsdagen! 

Xr Del. 


1 


( eligare! 
den ſorg år liuf, hwilken upps . 


fålunda foͤrherr⸗ 


rdnaden, fåfom den hos hwat 


ſte baͤr beſtaͤmm 
religioͤſa bmhetskaͤnſla måfte afe - 


ſanna 


ler på jorden och i' himmelen. . 


usliga nöjen. Man tan ite 
lårtare mißtaga fig, An då man 
ſoͤber att uppwaͤcka glaͤdjen. Icke 
alla medel aͤro offyldiga; och 
blott få aͤro af den beſtaffenhet, 
att de genom foͤrndielſen tillika 


lifwa finnet till aͤdla fånslor'od 


gudliga beflut. , 

Foͤrkaſta hbwarje noͤje, 
hwarie fråmr, fom flyter 
från orena fållor! — Waͤl 


fan oc genom hån och begabs 


bert loie uppwaͤckas, — men als 
brig ren glaͤdie. Bbielſe att glaͤd⸗ 
jag åfwer andras ofård uppftår 
ena , foͤrtrytelſe och haͤmdluſt 


ken dör under de får, hwilka gifs 
was af föraftet oh hårda aͤt⸗ 
loͤjen, | 
" Förwara aͤfwen ditt 


hus, om def ftilla lycka 
. en helgedom, för 
medel fill förndjelfe, fom : 


är dig en 


laätt funna mißbrukas, 
eller ſom genom ſin naturliga 
beſtaffenhet aͤro ſynnerligen eg⸗ 


nade att orena taͤnkeſaͤttel. Waf⸗ 


ta” dig för medel, hwilka, fås 
fom wißa ſlags lekar på Tediga 
funder, fått reta till kif och wre⸗ 
de, eller winningsloyſtnad eler 
afund. Wakta dig att gifwa ftaͤn⸗ 
fer , hwilka wål glådia den emot⸗ 
tagande, men oc funna nåra 


hans böjelfe för laͤttſinnighet, 


eller för fåfänga oc ſtolthet. Du 


råder gift i honungen; du ins 


förer under noͤiets larf, twedraͤgt 
9 

niſtokaͤnnedom och erfarenhet mås 
mna, — din egen 


göra, hwad ide allenaft år utan 
fara utan till och med gagnar, 
SS c 


4o0x 
foͤrllaring genom. dygd, ſom gåls . 


Öfver hufvud herrſte Ädels. 
VA och kaͤrlet i walet' af 


dö förtrutelfe i din boning, Mens : 
no 


& den andra ſidan. Men kaͤrle⸗ 


LE Den 7 
Wanligen ar det blott fmåts 


"tar och olydan, fom förbåtfrar 
raͤa menniſtor, oc) ſtaͤmmer bem 


till waͤrdiga taͤnkeſaͤtt. Den ädla 
menniſtan, den fanna kriſtne förs 
aͤdlas ännu mer och oftare af 
glaͤdien. Den förfinar hans med⸗ 
lidande mot mindre lyckliga; den 
går honom mera fbonfam mot 
andra: mennifforå fel och ſwag⸗ 
betet; den höjer hang waͤlwilja 


mot hwar oh en, fom naͤrmar 
fig honom ; den gör honom mer. 
- förfonlig mot motſtaͤndare, oh 


rigtar tadfambheten .mot Den, 
från hwilken aͤfwen den ringafte 
glådje fom, OM iſynnerhet Du, 
» alfa. faligpeter3 kaͤlla, kaͤrle⸗ 
kens Gud! Du är det, hwilken 
en Kriſten egnar fin hela tads 
ſamhet, — en oändlig tackſam⸗ 
het , fåfom Din godhet, med 
hwilken Du dagligen oͤfwerhopar 
of, år oaͤndlig. — Äfven jag, 
Du all glaͤdjes Skapare, tacs 
kar Dig med haͤnryckning för 
mina dagars glada ſtunder. Du 
wil wår glaͤdzje. Til oh med 
i fmårtan bar. Du ofta lagt måns 

en liufhet. Blott menniffan 
ull af mignbidt finnelag bereder 
fig fielf alleſtades qual, emedan 


Harg. 
hon ide förflår att wara hy 
lig. På glaͤdiens wingar 
min andafrt alltid uppfvinga fil 
Dig. OM af ännu bögre frön 
förFlarad, ſtall beſtaͤndigt min 
ſjaͤl, aterwaͤndande från Ditt 
tillbedjande, iakttaga frunderna, 
för att hos andra ufbreda den 
lyda och det finneslugn, fom hos 
mig bor. Ack, bwar och en år 
ri? nog att göra glada biertan, 
om han blott wifar alla ett aͤdel 
modigt deltagande, hiertlig waͤ⸗ 
ia od ofoͤrtruten tienſtwillig⸗ 

et. 

Och mitt hus ware Ditt tem⸗ 
pel! Derfoͤre må derjtådes herr⸗ 
ſta detta ofoͤraͤnder iga, glada 
lugn, Zautet altid, atfoͤlja dyg⸗ 
den, Så mydet jag förmår, 
will jag afböja allt, fom fan. 
föra denna heliga fred. Och om 
mißnoͤiet oͤfwerraſtar mig, of 
lifwets haͤndelſer nedtrycka min 
fämning: få will jag laͤra alt 
oͤfwa mwåld på mitt ſwaga hier⸗ 
ta, att ide någon olycka kaſtar 
én alltför läng ſtugga ofwer min 
dag. Jag will lära, att tilloch 
med af olyckan winna en laͤrdom 
och glaͤdie. Amen. 
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ed fromma böner, dyra eder, 
om Graf roͤrda biertan gå ; 
e fålla twå fig bå;a neder , 
f dig wålfignelfen att få. 
På deras dunkla waͤg til griften, 


W blaͤndadt med beundran, har 


Dem föreftå få många fſtiften: 
Men [in dem din kaͤrlek opp, 
Så fal den fila dvsdens irefnad 

—5— deras ſammanlefnad 
Då fålhet kroͤna deras lopp! 


utan eft nöje jag laͤſt de förfta bladen i den 


heliga Skrift, på hwilla Mofcd 


”- 


. ww. 


QR : 


Framflållt menniſtoſlaͤgters —7 
urkunder. — I werldens ſta⸗ 
pelſe od gången deraf, huru nos 
ga Sfwerensflämmer ide allt med 
naturens wiſg ordning och lagar! 
— Wid de förfla menniffornas 
ſtapelſe 

der af» jordens ſtoft, emedan 
bang kropp åter måfte warda 
Jord, och hans odoͤdliga fjär år 
en flågt af gudomens anda! 
Menniſtornas moder äter år koͤtt 
af bang fört om ben af hang 
ben, 3 en erinran Pr a 
man o$ qumna i urſprunglig 
förwandtſtap aͤro ett, oh böra 


wara och wiſa fig i den kaͤrlek, 


hwarmed i naturen likartade ting. 
alltid dragas till: hwarandra. 
Ach gerren Gud. fade: det 
år ide godt, att menniffan 
år allena. Enſamheten år al 
niutnings dod. En glådie, fom 
vi ide funne dela med andras 
är ide någon glaͤdie mer. Smaͤr⸗ 
fan år laͤttare, då ett aͤlſtande 
mwåfende delar den med of. Den 
enſamma menniffan har ingen 
uppmuntran, att blifva fullkom⸗ 
ligare och aͤdlare. 

Det år ide godt, att mens 
niſtan år allena. - De dödlis 
gas foͤrening till inboͤrdes Hjelp 

ĩaͤktenſtapet och till ſitt lå 
tes fortplantning aͤr den alls 
wife Skaparens werk. -Derfbre 
ſaͤges med råtta , att dk tenffas 
pet är en gudomlig ftifs 
telfe. Det år foͤrdenſtull ock, 
fåfom natur⸗noͤdwaͤndighet hos 
alla folkſlag på jorden, till och 
med hos de wildaſte, fom aͤnnu 
ide of Uppenbarelſens Laͤra blife 
wit upptyfte, en Helig förening. 

Ala menniſtor blifwa | [ 
ide delaktige af denna njutning 
och tyda, Ty tider och förbåle 
fonden kunng inträffa, då det 
& fördelaktigare att foͤrblifwa 
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är de doͤdligas fiamfa⸗ 


Laͤtt aͤro andra, il oM 
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ogift. SÅ ſtadde det wid Apoſt⸗ 
larnes tider, — foͤrſte Laͤr⸗ 
iungar intraͤdde ej i aͤktenſtap. 
Orſaken war icke den, att de an⸗ 


fågo aͤktenſtapet hinderligt för 


en helig lefnad, utan: de föruts 
fågo för fina dagar förföljelfe 
od ſmaͤlek, oh de aͤgde ingen 


waraktig boſtad, intet faͤdernes⸗ 


land, ulan ned foͤrefats att uppe 


offra fig foͤr ſanningen och Evange⸗ 


lil utbredande kunde och borde de 
ide låta fig genom pligterna mot 
huſtru och barn ſtoͤras i fitt hös 
ga fall: derföré foͤrblefwo de ogif⸗ 
ta, Derföre fade de od, att o8ifs 
ta lefnaden wore baͤttre för ſ 
dana, ſom med dem wille waͤlia 
lika öde och kallelſe. Men, tils 
lade de, det aͤr dock baͤttre, att 
intråda i aͤktenſtapsſtaͤndet, 
ån att brinna. af oordentliga 
begår, 1 Cor. 7: 9. . 
Aktenſtapet år det heligaſte 
och naͤrmaſte foͤrbund, fom mens 
niſtor funna på jorden ingå med 
hwarandra, od uti detſamma lig⸗ 
ger ocdfå lifwetå aͤdlaſte behag. 
aͤrlek och inbördes 6öjelfe eller 
oc dagligt umgaͤnge aͤſtadkomma 
bår det innerligafte förtroende, 
den waraktigaſte tillgifipendets 
Me 
waͤnſtapens ömmatdte foͤrbindel⸗ 
ſer, brutna, naͤr waͤnner blifwa 
genom tid och ort eller genom 
dlikhet i ſtaͤnd och foͤrmoͤgenhet 
årffilda. Men aͤktenſtapet aͤr ett 


ſtarft band, befåftadt genom nas : 


turen, genom gemenſamma barn 
och genom borgerliga lagarna. 
Ordſpraͤket ſaͤger: i nöden pröfs 
war man männen. Men aͤtta 
malar tillhöra hwarandra i noͤ⸗ 
dens, fom I ytans dagar; och 
bwario lifwets ſtorm, hwarije 
glaͤdjens flråte traͤffar dem ges 
menſamt. Om alla andra mens 
niffor$ Hjelp of meblidande upps 
D) . C 2 
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bör, få forblifwer dod inom aͤk⸗ 
tenſtapet det inboͤrdes biſtaͤndet. 
Den ena makans noͤd är. den 
andras; och juſt detta ſamman⸗ 
binder aͤnnu naͤrmare twenne 
goda hiertan. Derfoͤre, få talar 
> menniſtoſlaͤgtets aͤldſta urkund, 


fade Zerren Gud: det år ide d 


'godt, att menniſtan aͤr alles 

na; jag Will göra Honom ena 
hjelp, ven fig till honom haͤl⸗ 

Ta må. : i ee 


NAR, 

Hielp och biftånd i hwarie 
lifwets belaͤgenbet år alltfå den 
foͤrſta winſt af aͤktenſtapet: tröft 
i bedroͤfwelſen, råd i foͤrtwiflan, 
ſtoͤtſel i fjufdom, deltagande på 
doͤdsbaͤdden. — Ack, den fom 

får enſam, utan ett kaͤrleksfullt 
waͤſende, ſom ſlutar fig till: hos 
nom, huru beklaganswaͤr 

wergifwen aͤr han icke! Hwem 
hyllar honom med famma oͤm⸗ 
het, fom den aͤkta kaͤrlekens waͤr⸗ 
ma gifwer? Hwem waͤrderar hos 
nom aͤnnu, då han af alla kns 
dra blir mißkaͤnd? Hmwem:-förer 
Ännu. uppmuntra "honom, då 


werlden, ſammanſwaͤr fig mot 


honom? Hwem wakar ſorgfaͤl⸗ 
ligt och kaͤrleksfullt wid hans 
Tiukfång,. da ingen aͤlſtar ho⸗ 


nom och lejda ſtoͤterſtor endaſt 


för hans penningar ſtull waͤrda 
honom? Hwem gråter wid hang 
Dbdsbaͤdd och på hans graf? Ad, 
ingen tillhör tonom och han tills 
hoͤr ingen. Han aͤr blond fina 
blodsfoͤrwandter fill hälften cn 
främling, oM ibland menniffor 
liffom han ide tillhoͤrde menſt⸗ 
oo oBgheten, | 

"> Stora äro lifwets moͤdor. 
Men arbete och beſwaͤr blifva 
Tättare genom aͤktenſtapliga får: 
leken. Man wet då, för hwem 
- man arbetar od har moͤda. Bran 
aktar så mindre ſwettdroppan, 
fom rinner från anletet, utpraͤs⸗ 


d od oͤf⸗ 


ſom -erfarit denſamm 


Mars. 

ſad af dagens boͤrda och hena. 
Den Avter för ett aͤlſtadt Hjern 
tas glådie och uppehälle, Ma 
lefwer i fig frelf och lefiver. til 
fa i en annan. . Det år likſom 
ett dubbelt, mängfaldigare tif, 
Betymrot ſtingras, nbjet förs 
s åå . st 2 - 


kas. 

Aktenſtapet bppnar ny njuts 
ning af lifwet. Man faͤngſlas 
deraf innerligare wid menſtlighe⸗ 
ten och def lyda, oupploͤsligare 
wid faͤderneslandet och dep waͤl⸗ 
faͤrd. Hela lifwet får nya, bes 
tydelfefullare, mer ingripande od 

» behagliga ſpftemaͤl. Ingenting 
annat, Än en af naturen inplana 
tad fruktan för döden, quarhaͤl⸗ 
ler den ogifta wid lifwet; men 
han blir oc tidigare mått på 
Tifwet. Han har af allting blott 

en half njutning. Naturens hems 
liga tjusningskraft drager hos 

nom ife til mennifforna oh til 
eft faͤdernesland. Han aͤr hems 
ma oͤfwerallt, emedan. han alles 
ſtaͤdes wandrar enſam och utan 
att wara aͤlſtadd. 
Saͤllheten foͤrhoͤjes oh lifwets 
glädje mångfaldigag Ännu mer, 
då mafarne i fina barn likſom 
börja ett nytt lif. Det blifwer 
nu likſom en ny werld. Ford 
och himmel, och allt hwad menſt⸗ 
ligheten bar helige, ſtoͤnt och rös 
rande, förenar fig nu naͤrmare 
omkring det ålffande föråldrapas 
ket. Nu waknar faders⸗ och mos 
dershiertats förfoning, fom lift 
hwarie annan tfånfla ide låter 
fig beſtrifwas för andra, ån dem 
a. 
Men aͤttenſtapet foͤroͤlkar ite 
allenaſt på detta fått lifwets lyda, 
utan ockfa derigenom att det twin⸗ 
gar menniffan att. wara werkli⸗ 
gen frommare och baͤttre. Ty den 
gifte gör genom ſina felſteg ide 
mer allenaſt fig ſielf olhcklig, 
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utan bringar od olyda bfwer fin 
anafa. Den ogifte” brottſlingen 
afſtvys, — den gifte år ett miß⸗ 


foſter. Han ryter maka oh barn 


med ig i afgrunden. Wid olpcks⸗ 
haͤndelſer darrar den ogifte ens 
daſt foͤr ſig ſielf, och ofta aͤr han 
? affeende på fig ſielf ganſta lik⸗ 
nöjd. Men de gifta aͤro bekym⸗ 
rade för hvarandra, oh innerli⸗ 

are blifwer deras bön till Gud, 

m bjelper fånder, Den ogifte 
går och oͤfwerlemnar fig åt fira 
Juſtar; ty hwem island. menni⸗ 


ffor år han raͤkenſtap ſtyldig? — 


De gifta gifwa inbördes aft på 


hwarandra. Ingendera fan ger⸗ 


na i hemlighet 'göra oraͤtt, utan 


att åf den andra blifwa bemärkt, 


varnad och tadlad. Denna hems 


| liga -oundroitiga uppfigt i den 
n 


ra och förtrogna ſammanlef⸗ 
naden förekommer månget felfteg, 


 oM mytet fedeförderf, fom eljeft 


kaͤtt ſtulle äga rum, Under det 
aͤgtenſtapblefnaden ſaͤlunda mild⸗ 
far och inſtraͤnker de wilda bes 
gaͤren, befordrar den dygdernas 
lättare herrawaͤlde, oh bygger res 
dan på orden en himmel. : 


månget giftermål bragte ide förs 
derf och elände för hela lifstiden 
Sfwer dem, fom af laͤtt ſinnig⸗ 
het eller tw ång med omwilja; 
eller blott för penningar ffull, 
eller af högmod och kall beraͤk⸗ 
ning åf fmå fördelar, wid alta⸗ 
ret raͤckte handen till detta förs 
bund — 

Men det woͤrdnadswaͤrda aͤk⸗ 
tenſtapsfoͤrbundet må wara ins 
gänget antingen af kaͤrlek eller 
med omilja aͤr det en gaͤng bes 
kraͤftadt, få får det aͤfwen då:i 
makarnes fria wal, om: de wilia 
bereda fig för fin lefnad en him⸗ 


mel eller ett helwete. — Steget och 


afgdrande ſteg 


enas klagan Sfro 
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år giordt, — ett helt och hället 
för hela lifwets 
lugn oh ſaͤllhet. * 
Wanligen aͤr den ton, ſoi 
nygifta redan i foͤrſta året 
antaga mot hwarandra ,/ 
af utomordentligt wigtiz 
ga följder. Husliga lifwets 
lyda , tillfredsſtaͤſlelſe od lugn, 
Beror perurlgtmie blott på des 
ras inboͤrdes uppförande. Efter⸗ 
fom man begynner detta under 
de foͤrſta weckorna och månaders 
na, ffapas fmåningom . en herre 
rande grundſats, och befaͤſtas 
flutligen en oupploͤſlig mana. 
Smwärligen kommer man tilbaka 
derifrån.  Derföre bjuder den ' 
enklaſte lefnadsklokhet, att under 
aͤktenſtapsfoͤrbindelſens foͤrſta tid 
på det ſtraͤngaſte wara aktſam 
på ſaͤttet, huru man bemöter fin 
maka. | ( 
daft aft aflaͤgga fin likgiltighet 
för det wigtigaſte, fin laͤttſinnig⸗ 
het. Ty på hwad fått nygifta 
ocfå hafmwa kommit tillſamman, 
om de ocfå redan. i många år 
kaͤnt hwarandra, aldrig kaͤn⸗ 


> NA de hwarandra få, aldrig 
Dock, tv waͤrr, ide hwarje 
aͤktenſtap år få tydligt! Huru f 


hafwa de ſynts hwarandra får ” 
om de lära kaͤnna hwar— 

andra oM ſynas hwarandra, i 
ben få nåra, förtroliga 
doch dagliga ſammanlef— 
naden. Hår foͤrſt frå deras 
taͤnkeſaͤtt oſmyckade för. hwaran⸗ 
dras blickar; haͤr foͤrſt erfara de 
ſtundligen genom hundrade fmås 
ſaker ofwerensſtaͤmmelſen eller 
olikheten i hwarandras menin⸗ 
gar, omdömen kaͤnſlor och båiels 
fers hår foͤrſt utwedla fig dem 
emellan allehanda motfågelfer och 
ſtilijaktigheter, fom de ide hade 
waͤntat. Deraf ofta efteråt den 
er den andra, att 
han: före giftermålet förjftållt fia, . 
att man blifwit bedragen. 


Sedermera har man en⸗ 
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» om odfå ingendera med 
fåt förflållt. fig , ſaͤ war det 
naturligt, att man förut 
t ägde allmaͤnna, foͤrwirrade 
fållningar om hwarandra, 
ffa, då man fom i närmare, 
gfaldigare foͤrtrolighet, upp⸗ 
> fig faͤſom foͤrwillelſer. 
AF denna orſak aͤr det ide 
imligt, att tl oh med mellan 
a menniffor , till oh med mel⸗ 
fådana , hwiltas aͤktenſtaps⸗ 
und knbts af Färlefen, de 
ta aͤgtenſtapsaͤren aͤro mindre 
F fydliga, ån deefterföljande, 
m man mer ſammanpaßat 
; inbördes taͤnkeſaͤtt, eller, ſom 
n fåger, laͤrt bättre förflå 
rannan. 
Dot ehwad motfågelfe, ehwad 
ſt någonfin må uppflå, 
ntetgoͤres hwarie deraf upp⸗ 
rande fara i ſitt foͤrſta froͤ om 
nygifta gifwa hwarandra od 
ottfligt haͤlla det loͤftet att al⸗ 
zreta hwarandra och 
rig förſtaͤlla fig mot 
arandra, allraminſt under 
fortfarande förtörnelfe. Det 
båttre att lida ån begå en 
t eller gifwa den ſwaͤrare följs 
ån han förtienar. Små hvis 
, ett litet men obehagligt 
bb foͤrminſtar ſlutligen alt 
det inbördes förtroendet, afs 
r omårfligt den kaͤrlek, fom 
es, och drager Nutligen flörs 
enighet med fig, Stickord, 
atta förebråelfer för ett bes 
get fel, om och blott ſtaͤmtwis 
förda, alſtra med tiden en 
rhet, fom wanligen år ſwaͤr 
itrota. | a 
Der twenne menniſtor för 
lifstiden ingått helig föres 
» får ingen egenfinnighet, 


n twift, ingen. herrſtlyſnad 


rum; de måtte wara enfe 
wiljan, eftergifwande 


v 


flar genom bfwertygande ſt 

foͤrnuftſtyrka: Hang herrawaͤhde 
år ide trotſande befallning, utan 
han [eder omårfligt den ſwaga 
huſtrun, till det fom år rått, 


godt oM nyttigt... Huſtrun herr⸗ 


ſtar genom den kaͤrlel och alt: 
ning foͤr ſig, ſom hon ingifwer 
annen. da me —5 lde 4 
'e barnſlig egenfinnighet 

begaͤret att hafwa ſiſta ordet, 
utan med mildhet oc godhet oms 
vä hor mannen, då han far 
wi e, ⸗ | " 

För att gifwa ſinnesenheten 
k åHenffapliga lifwet den högfa 
fulllomning, böra de nygifta följa 
den obrottiliga grundfatå, att als 
drig batwa en Hemlighet 
för pwarandra. Huſtrun bör 
weta, hwad i mannens bröft för 
regår; mannen bör klart ges 
nomffåda makans tankar. od 
kaͤnſlor, tiffom fina egna. CSå 
lefwer den ene i den andra. Så 
blifva twenne fiålar en 
fiål. Så blifwer aͤftenſtapet 
det heliga ſjaͤlaband, fom intet 
oͤde, ingen död mer fönderfliter, 
utan fom fortwarar i ewighet. 
We den, fom för fin mala har 
hemligheter! Defa hafwa redan 
ofta, till och med når de af kaͤr⸗ 
lek, af öm ſtonſamhet för den an⸗ 
dra foͤrdoͤlides, lagt förfia grunden 


till det ryRligafte mifförfrånd 
Hellre må den ena för den ans 


bra vppa allt, om oc uppfåds 
ten af det, fom man gerna wille 
bölja, i förfta Sgonblidet ſtulle 
wara obehagligt för den andra 
Meddelandet hindrar flörre ondt 
oh foͤrſoͤtmar till och med det 
bittra, mildrar fielfwa bruttåligs 
heten, och gör: atminſtone det 
allvofarligafte iaͤktenftapet omoi⸗ 


tigt, nemligen att fråmmans 


de perſoner intränga ſig 


4 oͤmſe fidor —— 


- våttigh 
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mellan makarne. Hwad fom 
&r badas hemlighet och angelaͤ⸗ 
Senhet, må aldrig komma til en 
Eredjes kunſtap. I detta affeens 


de böra til oh med-de nygiftas 


foͤraͤldrar wara främlingar, fom 
ide hafwa någon rått aft ins 
trånga i det akta förtroendet s 
belgedom, Lifwets [ugn oM hus 
fet8 frid flyr bort, der makar⸗ 
ne fjelfwa icke Aro hwarannan 
no 
perfon intrånger fig mellan dem 
da, | | 
Ingen hbemtighet makar emels 
lan! Man met, ite, bwartill 
man. gifwer den andra 
et, då man tillåter fi 
att dölja något för honom. DÅ 
den ena i fitt hjerta doͤlier nås 
got, fom den andra ide får we⸗ 
ta, då ſinnes ide mer någon 
enhet, da aͤro makarne redan 
på wißt fårt föndrade oc fraͤm⸗ 
mande för hwarandra. Afwen 
under ffråmt bör man akta fig 
derför > aͤfwen under ffåmtet bör 
man ide leka inwid en afgrund, 
hwars djup ingen fånner, 
" Der inbördes oͤppenhjertighet, 
innerligt förtroende finnes, der 
fall, der måfte kaͤrleken med 


hwarie ar tilltaga; der Mall, der 


måfte hwardera wara mån om 
fitt bjerta$8 renhet, Denna ren⸗ 
bet förökar den inboͤrdes högs 
aftningen , och denna hoͤgaktning 
år kaͤllan till ny kaͤrlet. 
Och ſlutligen det beligafte, 
rundwalen för all aͤktenſtaplig 
aͤllhet, det wigtigaſte, utan hwil⸗ 


Fet ett aͤhtenſtap noͤdwaͤndigt mås 


fte blifwa olyckligt, aͤ fann 
udsfruktan. Mannen utan 


eligion år i ſtaͤnd att begå all 


flags ſtaͤndlighet, allt ſlags bes 
draͤgeri, ja aͤfwen aͤkftenſtaps⸗ 
brott; år i ſtaͤnd att förråda, 


oh allt; der en annan: 


dfwergifwa och i elaͤnbe ut 
huſtru och barn. Ouinnan 1 
religion år ett mißfoſter, ett 
litligt ſtoͤd för makan, od 
trohet bör redan före gifter 
let mißtaͤnkas. Den olytlis 
hwars hierta Gud ide bor, 
OR aͤlſta en man, utan 
daft fin Saonblitliga lufta; 
bringar finnlig råhet i -glåt 
och förtwiffan i fmårtan, 
Aldrig böra nygifta, får 
deras eget wål år dem dyrt 
med likgiltighet fe på detta f 
mål, Ty hwad fan mål binda,b 
foͤrſtraͤcka, hwad waraktigt 
elda taͤnkeſaͤttet hos den, ſom 
med andakt aͤlſtar Gud, ide fi 
tar ewighetens wedergaͤllni 
Och wore aͤfwen den relig 
kaͤnſſan od andan hos den 
makan til en del eler helt 
haͤllet utſlocknad, få bör den 
dra genom ord och efterdöme 
ter hand upptaͤnda denna K 
Kraftigt werkar umgänget. : 
nom def laͤngwarighet ante 
den ena ofoͤrmaͤrkt den ant 
taͤnkeſaͤtt oh grundſatſer och a 


för egen öfsvertogelje hwad 
"mången gån 


r en wan 
fruft. Sålunda fan efterhan 
gudfruftig menniſta åter un) 
wa den utflofnade tron åf 
hos den, fom drifwit begab 
med de heligaſte ſanningar. 
daft genom religionen får 


wets lyda befaͤſtad mot ala 1 


mar. O! buru årligt att 
en fårtef wandra genom 
wet, med ett Hopp på d5de 
mötes! | 

IF, fom framtråden,. att i 
den Alleſtaͤdesnaͤrwarande bet 
Edert foͤreningsfoͤrbund, beh 
ten waͤl, aft det år ett förbi 
ſom innebår trohet, sr. 
och biffånd i det blodigafte 


É 
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' Du, Herre! godt ej fann, 


dandes, de ryfligafie Bdens ſtun⸗ 
der? — Taärarnes dagar: ſtola 


onmima, — det beror af Eder 


wishet att beſegra deras förs 


Den 9. 


Mars, 


ſtraͤcelſe. Men åtar tro itf 
wet, ulan kaͤrlek i aͤktenſtapet, 


utan hopp I doͤden, gifwes in 


gen ſeger. 





Den Mareee 


üktenſtapet. 


Att menſtan tref allena3 
Du welat derför man 

Och quinna hutd förena? 
Aff de, med trogna broͤſt, 
MÅ mwara, fil fin did, 
Swarandras bielv och tråf, 
Förndjelfe och ſtoͤd. 


xXXXXC 


A; alla foͤrbindelſer, fom mens 
niffor på jorden funna ingå med 
menniffor, år ingen woͤrdnads⸗ 


waͤrdare, wigtigare od foͤlidrikare 
än aͤktenſtapet. 


Woͤrdnadswaͤrd år denna 


förbindelfe,. ty den ſtiftades af 


Sud ſielf. Menniſtoſlaͤgtets ålds 
ſta urkund berättar om mannens 
voch quinnans ſtapelſe oM deras 
foͤrening genom den Ewiges hand 
Cr Moſ. 2: 18). Gud inplan⸗ 


tade i de doͤdliges; natur en ewig 


och helig drift till inboͤrdes foͤr⸗ 
ening. Hwardera koͤnet waͤrde⸗ 


rar hos det andra de” fördelar, 


bwaraf det ſielft aͤr i faknad: 


quinnans hulda ſaktmod oh fis 


nare fånfla mildrar mannens 


haͤftighet och trotfiga finne, fom 
uppkommer ur kaͤnſtan af hans 


kraft; mannens ſtyrka och mod 


ſtyddar quinnans ſwaghet. Ledda 


af naturens heliga drift naͤrma 
fig ynglingar och iungfrur hwar⸗ 


Mattb. 19: 4—6. 
andra , och af deras kaͤrlek upp⸗ 


blomſtrar aningen om det gus 


domliga. Ala folfflag fira med 


woͤrdnad aͤftenſtapets ſtiftelſe; 


för alla år denna foͤrbindelſe od 


def rättigheter en oangriplig hes 
gedom. | SS 
Wigtig aͤr denna förbins 
delfe i få bög grad, fomnågon 
möjligtwig fan wara. Det ar 
den innerligafte förening, fom 
fan: ingäs. Makarne Hafiva förs 
enat fitt lifs tyda. De' aͤro af 
naturen de foͤrtrognaſte waͤnner. 
Ödet, fom ſwaͤfwar oͤſwer den 
enas hufwud, traͤffar aͤfwen ound⸗ 
wikligt den andras. Waͤlſignelſe 
och foͤrbannelſe, glaͤdie och tårar, 
åra oh ſmaͤlek, mwålmågda od 
torftighet delas af dem lika. De 
tillhöra hwarandra, når ingen 
mer will tillhoͤra dem. De wan⸗ 
dra med hwarannan famma wigs 
och förft grafwen bryter deras 
för denna werlden oupploͤsliga 
förbund. Sielfwa de band, ſom 
förena broͤder och ſyſtrar, ia til 
od med de, fom förena barn 
med fina föräldrar, aͤro hwar⸗ 
ten få ſtarka eller få warattigar 
fom aͤltenſtapets heliga bands 
Malingen utgår uv foͤraͤldrahu⸗ 
fet in .i werldens ſtormiga förs 
haͤllanden. Han blifwer fielf man. 





Den9 Bars. 


ngen fader föjddar, Ingen mos 
—* troͤſtar honom mer. Han ſer 


de älderſtigna nedgå i grafwen. 
Dant troͤſt år hans mata, hans 
bjertag utwalda. Hon tillhoͤrer hos 


nom allena. För henne har Han 
omforg 0M arbete, för henne ief⸗ 
wer och werkar han. OM för 
bonom har quinnan oͤfwergifwit 
fader och moder, . t 
henne nu allt, hwad foraͤldrarne 


Förut woro; of hang hand emot⸗ 


tager bon, likſom han ur hen⸗ 
nes, fitt tifé lycka eller elaͤnde. 
Rikz ſina följder år dens 
na förbindelfe i få hög grad, 
fom möjligtwis någon annan. 
Af denſamma uppkommer de fles 


ſtſa doͤdligas hoͤgſta lyda eller hoͤg⸗ 


ſta lidande på tordén. Den full⸗ 
wurna menniffan, ſtild från fina 
förfta ungdomswaͤnners hiertan, 
utgången ur ſina ſoſtons och förs 
aldrars krets, bygger nu fielf fin 
husliga lyda, Denna yta gör 
bonom ſaͤll, om. åfiven oͤdet ut⸗ 
omtring aldrig få haͤftigt raſar; 
huslig ofred deremot gör Honom 
ufel och olycklig, wore han ån 
aldrig få anſedd och maͤftig, pris 
fad af alla tungor och oͤfwerho⸗ 
pad med rifedomar, mer ån nås 

on annan. Menniſtan begyn⸗ 
ner i aͤktenſtapsſtaͤndet ett nytt 
Jif. Hon flår ife mer allena på 
jorden. Med Hufmwa band är hon 
dupploͤsligt faͤſtad wid lifwets tals 
rifa förhållanden. Hon kaͤnner 
faders⸗ och modersglaͤdien, få 
olika all annan lifwets glaͤdie; 
hon baͤr faders⸗ och modersſor⸗ 
gen, fom ide med någon annan 
forg kan jemfoͤras. Det naͤrwa⸗ 
rande blifwer wigtigare, det förs 
flutna laͤrorikare, framtidens förs 
boppningar mer angenaͤma än 


rut. a 
DÅ aͤktenſtapet, utan: hwil⸗ 
fet menniffoflågtet ſtulle utſlockna 


Han är för - 
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eller nedſjunka j wilddet, är en 
få woͤrdnadswaͤrd och wigtig ins 
raͤttning, få år det en. ſiraffbar 
förbrytelfe,' att göra åtlöje af 
ſielfwa åftenffapet- od des hes 
lighet, Ett ſaͤdant åtlöje år Hår 
mot gudomliga ſtiftelſer; hån mot 
naturens ſtoͤnaſte lagar och al 
deraf haͤrflytande lydfalighet, 

J anſeende till denna aͤften⸗ 
ſtapets wigt och def noͤdwaͤndig⸗ 
het foͤr menniſtoſlaͤgtets fortfa⸗ 
rande, foͤr ſtaternas waͤlfaͤrd och 
för hvarje innewånares enſtilta 


baͤſta, aͤro vppigheten och praft⸗ 
kaͤrleken foͤrderfliga, emedan de 
lagliga åftenffapens antal derl⸗ 


genom foͤrminſtas, de för hwar⸗ 
andra ſtapade fiålar ſtitjas, famt 
oſedliga afwikelſer och utſwaͤf⸗ 
ningar befordras. a . 
> Enfald i feder lättar många 
ytliga förbinderfer och foͤrſwaͤ⸗ 
rar ide perſoners förening, hmils 
fa genom öSfoerenåflåmmelfer t 
fina taͤnkeſaͤtt och kaͤnſtor ſtulle 
wara i ſtaͤnd att inboͤrdes bere⸗ 
ba hwarannan en himmel på 
jorden. Den omåttliga yppigs 
het, fom nuförtiden , iſynner⸗ 
het i ſtaͤderna förefommer, de 
bequaͤmligheter och njutningar, 
från hwilka mannen ide will af⸗ 
frå, de nöjen oM den praft, wid 
hwilken jungfrun blifwit wan, 
göra, oaftadt mannens båffa och 
redligaſte wilja, ofta omsiligt att 
ſtifta en aͤfta förbindelfe, då 
hans inſtraͤnkta förmögenhet idé: 


ar tillraͤcklig att uppfylla fiverine 


perſoners oͤnſtnengar och beſtrida 
den dubbla koſtnad, ſom deras 
ſtaͤnd eler antagna fördomar 
fordra, = : | | 
Detta år vppighetens farli⸗ 
gafte ſida. Haͤr är det fom den 
giuter det mefta gift i ſlaͤgters 
lugn, i ädla maͤnners oM iung⸗ 
frurs lifsglaͤdie. Den fönderflis 


jo - Den. 9 
F naturens haigafte ordning 
— —* ſtoͤnaſte drift, upps 
fer warelſers aͤdlaſte oͤnſtnin⸗ 
ir i qual och fudar, och miß⸗ 
3 naturens heliga drift till 


turkiga luſtar eler till brotts⸗ 


utſwaͤfningar, fom foͤrſtora 
Ide helſa och huslig lyda. Sås 
inda fliljev den menniſtor från 
warandra; [eder till egennyttig⸗ 
et, fom Blott förgudar fig ſickf 
4 föraftar andra; upploͤſer bor⸗ 
erliga ſamhbaͤllets foreningsband, 
ktningen för lagarna och kaͤrle⸗ 
en fill Hfwerheten, fame gör att 
bägtet allt mer urartar och förs 
ämrad, 5 n ſaſom den de 
Appigheten om den der 
'&rfidr lydliga Fl ktenſtap eller laͤg⸗ 
zer eft hufwudhinder i waͤgen 
för fådana foͤrbindelſer, fom kun⸗ 
de wara beraͤttigade fill en lyck⸗ 
tig framtid, förtjenar derföre med 
råffa alla tiders, alla folkſlags 
Förbannelfe, od hwarie Jeſu ef⸗ 
terfåljareg hat och afſty. Ty hwad 
'om år ſtridande mot Skaparens 
nrättningar, hwad fom wåldför 
Zuds ſtiftelſer, får waͤlen Kris 
ſten ålffa det? Får han-tåla det? 
Raͤſt yppigheten, fom förfrogs 

ar eller förhindrar de lagliga 
ktenſtapen, år det maͤnga mens 
iffor8 laͤttſinnighet, fom 
tofarbetar den gudomliga flifs 
Iſens ändamål, oh gör til en 


illa af obielpligt lidande, hwad 


am. borde wara urfprunget till 


rdiſt ſaͤllhet om rillfredsſtaͤllelſe utmärka fig genom Iyfande dyg⸗ 


r hela ens lefnad. 
Laͤttſinnigheten leker forakt⸗ 
IE både med aͤktenſtapets wigt 


3 det wäårdnadgwårda i heter, fom to 


ß ſtiftelſe. Den år wanligen 
fruft af redan djupt foͤrderf⸗ 
'de ſeder. Den foͤrwandlar aͤk⸗ 
iſtaps⸗foͤrbindelſens hufwudſak 
n tillfällig bifat od gör det 
faͤlliga till hufwudſaf. 


Mars. | 
ktenſkapees Andamäår år, ndj 
ſlaͤgtets fortpkantning och uppfo 
ſtran, makarnes inbördes fålye 
genom hwarandra för bela tifsti 
en. Detta inbördes bemgdan 
de för hwarandras fälhet årid 
möjligt, utan en fådan beſtaf 
fenhet i de foͤrenades kaͤnflor od 
taͤnkeſaͤtt, att hwardera gernc 
lefwer med och. för den andra, 
och med nbie afſtaͤr från de fd 
od fordringar » ſom Bande mifs 
haga eller ſtoͤta den andra, Wid 
ingående ef en fådan wigtig förs 
ening har man fördenffull mycs 
fet mindre att gifwa alt på perſo⸗ 
nernas fullkomligheter och dygs 
der, ån päſderas fel, elaka egens 
ſtaper oh wanor, hwarigenom 
de funna blifwa hvarandra förs 
hatliga. Tp aldrig bar ännu 
ett aͤttenſtap blifivit olygtligt ges 
nom makarnes goda och aͤdle 
egenſtaper, utan endaſt genom 
de dem widlätande om alltför 
djupt inrotade fet, Man fer dfs 
wen många förnöjda aͤktenſtap, 
der makarne ide & någondera fis 
dan hafwa några utmärkta dygs 
der; men de äro ie olydliga, 
emedan de ide blifwa fwarans I 
dra beſwaͤrliga eller ſtoͤtande ges 
nom några utmärkta fel, fom I 
foͤrbittra deras inboͤrdes ſamman⸗ 
lefnad. Deremot fer Man ofta '| 
olvckliga förbindelfer mellan pers | 
ſoner, fom & båda fidor framför 
en ſtor mångd andra menniſtor 






der och förträffliga ſiaͤlsegenſta⸗ 
pen , men fd äre nå ſtade 
med wißa fivggbeter, fel och egen 
3 för fig ſieliha 

och för det offentliga tiftvct ſp⸗ 
nas ptterſt obetydliga, men den 
traͤngre husliga och beftåndiga 
ſammanlefnaden funna blifwa alls 
deles — 
Fe ſaͤllan år det ſielfwa pers 


4 
i 
I 
| 
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ſonernas förfla kaͤrtek, fom går 
dem blinda för deßa fel oh kom⸗ 
Mm er dera att endaſt beundra hvars 
andra dygder. od fullkomlighe⸗ 

Cr. 
mare od tillraͤcklig inbördes bes 
kantſtap, fom hindrar dan att 
uppfåda. hwarandras förborgade 
fel oh ſwagheter; ofta äfven ins 
boͤrdes foͤrſtaͤlning. Tv buru gera 
na döljer man ide 


fen nian will ſynas alſtwaͤrd. 
.. Men få långe kaͤrleken ide år 
ex mild fänfla, utan en wild 
pasfion, fom oͤfwerwaͤldigar allt 
förnuft , år. hwarje omdöme i 
detta affeende' ogiltigt; malet ffer 
endaſt blindwis oc år derfoͤre 
mwådligt. Olyflig den, fom Er 
kaſtar det ſtundom warnande förs 
nuftets r&ft, för att med wan⸗ 
finnigt begår. erhålla det aͤlſtade 
föremålet, och will endaſt fe def 
dygder och foͤrdoͤlja för fig deg 
brifter. Kärleken fan fortfara i 
ewighet, men aldrig paßionen. 
Henna foͤrflyger efter uppnaͤende 
of fitt fyftemål ; men ocfå fårs 
leken flyr bort, och afſmak ſamt 
hat integer def ſtaͤlle, då den 
blir Sfwertygad om att haſwa 
uppnått ett falfft mål. Man 
faͤnaſlas förft af den aͤlſtades 
fullkomligheter; men man finner 
def fer ſmaͤrtaͤnde, foͤrſt fedan 
man med honom maͤſte få I nås 
va och oupploͤsliga förhållanden. 
Paßionens omdöme år alltid 
ett laͤtifinnighetens omdoͤme, oh 
fålunda tadelwaͤrdt, emedan det 
ofoͤrwaͤget leker "med hela wår 


kommande framtids lyda och ſaͤll⸗ 


het. Den, ſom will grundlaͤgga 
fin lefnads lugn, upphoͤre förs 
denffull. alt ſtaͤmta i det oͤgon⸗ 
blick, ſom fordrar hans hoͤgſta 
allwar, hans meſt ſpaͤnda upp⸗ 
maͤrkſamhet. Han låte tiden 


Ofta år det briſt på naͤr⸗ 


na ofull⸗ 
komligheter för den, mför hwil⸗ 


för hwarannan år 
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mildra. paftonen$ häftiga wald⸗ 
ſamhet. Han — föra 
bund, utan att hafwa lärt kaͤnna 
deny i brvars hand han lägger 
hela fin jordiſta ſaͤlhet. Han 
månje fig att wara ſtarpſyntare 
mot denſammas elafa egenſtayer 
an mot deg fullkomligheter. Ty 
de ſenare grundlaͤgga ide få myca 
tet Arten opera tyfa, fom de. 
förra förfföra denſamma. Den 
fe watt Båft, fom till ewig föra 
indelfe råder fin band endaſt 
åt en fådan, om hwilfen hän 
fan mara oͤfwertpgad, att aͤfwen 
hwarje annan perfon med 
denſamma och g en om dena 
famma icte kunde blifwa 
olpeflig, | 
Men ännu oftare ån genom 
unga perſonere låttfinnighet och 
paßion er, blifwer aͤftenſtapens 
olycka, och en el framtipa qual 
foͤr twenne men niſtor, ſom i hwar⸗ 
je annat foͤrhaͤllande kunnat ſtat⸗ 
tas lyckliga, grundlagd genom 
foͤraͤldrars och anfoͤrwandters bis 
afſigter wid) giftermaͤlen. O 
huru orena aͤro icke ofta deßa 
affigter, för bwilkas ſtull pers 
ſoner, fom kanſte föga eller in⸗ 
tet fånna hwarandra, fom ans 
tingen med fall likgiltighet eder 
med omwilja betrakta hwarandra, 
fen twungne till aͤktenſtaps⸗ 
oͤrbindeſſee. 
Wanligen år frågan blott att 
foͤrſtaffa fitt barn en anſtaͤndig 
körförjininga få att det fan forts 
fara. i det lefnadsſaͤtt, de föra 
hällanden och bequaͤmligheter, 
hwarwid der år mwandt, Om, 
ocfå deför hwarandra beftämda 
erfonernas tåntefått och böjelfe 
) få beffaffad, 
att ide blott deras pttre måls 
frånd, utan oc deras inre fållher 


och tillfredaftällelje bibrålleg, öfs 


werwaͤger man, th waͤrr „ſaͤllan. 
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Ära 
Det lugnt doͤmmande förnufs 
tet fon wißerligen icke gilla en 
aͤkta förbindelfe, der man föruts 
fer att mannen ide af egen kraft 
är i flånd att anftändigt och års 
Ugt förförja huſtru och barn. 
Men afwen få litet fan man 
dia eff giftermål, der en eller 
wenne perſoners lugn och fålls 
bet uppoffras för en ſtoͤrre förs 
mbgenbets ſtul. Huru många 
warnande exempel af en bedröfs 
lig utgång wid deßa illaberaͤt⸗ 
nade giftermål foͤrekomma ide! 
Huru myten graͤmelſe oh ſorg 
får: dem , af hwilka de ten olyds 
lig ſtund blefwo ſtiftadel Huru 
mocken jaͤmmer od: tårar för 
dem, fom måfte båra tyngden 
af deſamma! | 
Stundom låter waͤl ett fås 
dant foͤraͤldrarnes olyckliga fels 
ſteg urſtulda fig genom deras 
välmenande ehuru okloka förs 
ſorg om barnens baͤſta; men 
bwem år waͤl, fom driftar ur⸗ 
ffulda. dem, hwilka af daͤraktig 
fnlaͤgtſtolthet om okriſtligt högmod 
förfmå förbindelfer, om ſtulle 
öra barnens ſlycka, od tvinga 
arnen till giftermål, fom haf⸗ 
wa deras förtrytelie , afföv, hat 
och taͤrande ſorg til oundwiklig 
följd? Hwem wagar att foͤrſwa⸗ 
ra de uſla, fom för egen wins 
ning, för eget anſeende oh egna 
fördelar broitſliat uppoffra fina 
barns lycka, od hellre fe dem i 
elaͤnde, ån fig ſjelfwa flörsa i 


fina, bemliga planer? — Gud 


dömmer oͤfwer Eder, I onaturs 
liga föräldrar, oh werlden beteck⸗ 
nar Eder med ett harmfullt foͤrakt. 
Gud, hwars ſtiftelſer oh affigs 
tet I af ſnoͤd egennytta tilins 
tetgören, dömmer bfwer Eder. 
Han råfnar od utkraͤfwer af 
Eder de fular oh tårar, fom I 
afpraͤßat en warelſe, hwilken war 


ſtapad till baͤttre Sde. J upps 
nån ofta Edert grvmmå föftea 
mål, men ſaͤllan undgån I vt 
den förfärliga ångern. Den hin 
ner Er, om ide förr, åtminfn 
ne på dödsbädden , der Cder 
ſamwete biviffar får Eder om 
bet elände, fom J ſtapat oh 
efterlemnat på jorden. 

Ingenſtaͤdes är en finare 
graͤnsſtillnad mellan mißbruke 
och ett wiſt bruk af foͤraͤldramaf—⸗ 
ten uppdragen, ån der, hwareſt 
det är fråga om walet af en 
maka för dottern eller fonen, 
Hur lätt, afwen med den förs 
ſta warſamhet, oͤfwerſtrides ide 
graͤnſen ? Huru ſtraffbart aͤr det 
icke att utan aktning foͤr gudom⸗ 
tiga inraͤttningar, för de åt mår 
ſorgfaͤllighet anförtrodda waͤſen⸗ 
den, med fraͤck laͤttſinnighet, eler 
fielf8wåldigt trots, af boͤgmod 
eller egennytta wilja oͤfwerſtrida 
den! Foͤraͤldrarne boͤra beſinna, 
att de wid denna angelaͤgenhet, 
den wigtigaſte I ens lefnad, icke 
få mydet hafwa en befallande, 
fom rådande roͤſt. Barnen, åro 
ju wid denna ålder fielfwa ans 
fedda mogna rid att befalla an⸗ 
dra och uppfoſtra barn. Genom 
walot, af maka ſtall ju barnets, 
men ide foͤraͤldrarnes framtida 
lycka grundlaͤggas. De handla 
fålede8 grymt, ofoͤrſigtigt och 
gFriftligt, om de för en biaf—⸗ 
figts winnande wilia twinga ſitt 
baͤrn, mot def: wilja, fill ett foͤr⸗ 
hatligt giftermål. 

Så fannt detta är, få faſt 
ftår & andra fidan foͤraͤldrarnes 
rått grundad, att waͤgra, fil 
ſamtycke till ett fådanf gifters 
mål, fom endaſt är ett werk a 
blind paßion oh ſtulle leda til 
deras barns elände och manéra. 
Det år ide allenaſt kriſtliga förs 
aͤldrars raͤtt ighet, utan of 
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Deras pligt att fårta fig. emot ſtulle icke wara ſparade! Huru 
ett fådant olydligt och dåraftigt mången aͤndelss harm, huru 
wal. Tv wanligen fler ett fås mången. dagligt förnyad fmårta, 
dant wid den ålder, då pass hurt mången tårande forg, hus 
fionen, ånnu i full kraft herrſtar ru månget förffrädligt foͤrtwif⸗ 
Sfwer ungdomsſinnet, då blind lans beflut ffulle ide wara und⸗ 
förkaͤrlek lockar detfamma i ets wiket! U 
ofändt förderf, DÅ menniſtokaͤn⸗ . Se wi nu omkring oß; huru 
nedomen och werldserfarenheten 


ſaͤllſynta aͤro ide i allmaͤnhet de 
aͤnnu icke aͤro mognade. Haͤr 


bör foͤraͤldrarnes mer proͤfwade 
lefnadsklokhet och werldskaͤnne⸗ 
dom, foͤraͤldrarnes mer lugna 
eftertanke, rådande. oc ledande 
Nå wid fidan af den haͤftigg ung⸗ 
domslaͤttfinnigheten oh åtmins 
ſtone förhindra, att icke ung⸗ 
doms⸗obetaͤnkſamhet och paßio⸗ 
nens fmårmeri foͤrſtor ett barnẽ 
hela jordiſta waͤlfaͤrb. 

Anſwar infoͤr Gud, ſom doͤm⸗ 
mer, hafwa de, ſom af ſtolthet 
eller winningsiyſtnad uppoffta 
fitt harns fållhet genom ett förs 
batligt giftermål; men anſwar 
inför den dömmande Guden waͤn⸗ 
tar aͤfwen dem, fom obetaͤnkſamt 
gilla ett Taͤtt uppeldadt ung⸗ 
domshiertas darſtaper, och aͤro 
nog fivaga och efterlåtna att ide 
bindra en olycka, fom med nås 

gon liten menniſtokaͤnnedom fan 
foͤrutſes. —— 

Ett wiſt wal af mata är får 
ledes det, hwaraf hela framtis 
dens fred och fröjd bero. — Och 
med hwilken laͤttfinnighet leka 
icke många doͤdliga med det meſt 


afgorande ſteget i deras lefnad! 


Med wiſare allwar i walet, bus 
Tu många beta aͤngrens tårar 


werkligen tydliga åftenflapen, 
om hwilka man tan fågå: de 
åro en himmel på jorden, oc de 
afundswaͤrde makarne äro ge⸗ 
nom fin ofoͤraͤnderliga inboͤrdes 
kaͤrlek och trohet Hörde oͤfwer 
bwarie bde, fom fan traͤffa dem; 
de ſtulle funna umbaͤra werden 
och def alddie, de ſtulle wara 
rika och Tydliga genom fig ſielf⸗ 
wa! Huru talrifa åro ide der⸗ 
emot de aͤktenſtap, i hwilka ins 
boͤrdes fallfinnighet och foͤrtrytelſe 
herrſta; der fållan en: dag förs 


flyter utan ledſamma'upptraͤden, 


ſaͤllan en dag utan längtan efter 
en båttre lott; der foͤraͤldrarnes 
twedraͤgt fårar barnens: hiertan 
eller retar dem till; efterföljd af 


deras gudlöfa efterdoͤme! 


OM dwars ſtuid år detta widt 
utbredda onda? Hwarfoͤbe aͤro 


få faaͤ menniſtor ſyckligaſt der, 


hwareſt de helſt borde wara det, 
i fretfen af fin: husliga lefnad? 
Hwarfoͤre fraͤtes få många 

ſtaͤgters waͤlfaͤrd af en hemlig: 
maſt, fom de fördölja, blott eme⸗ 
dan de icke funna aflaͤgs na dens 


ſamma, och ide wilia båra den 


offentliga ſtammen tillifa med. 


det Hemliga eländet? 


| 
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Barndomens Religion. 
Matth. 18: 3, 6, 


O Gud, fom ej Pe foådag rf förs 
; itt jag med barnflig fit 
mete odat Jag, md ers I 
Att du min Gud och Fader wars, 
. will. 
Hoͤr nu min bön, den jag dig ſtaͤl⸗ 
' ” + . fer till. 


M.uiſtorna⸗ tankar aͤrd bf⸗ 
wer den fråga ſtundom ganſta 
ftiljaktige? om man redan. tidigt 
bör meddela ungdomen religionde 
begrepp , eller om man bör wåns 
" få få långe, til def deras förs 
fånd erhållit nog ſtyrka, oc förs 
är taͤnka på egen hand. — Ofta 
Srer man dersfiwer waͤnſtapliga 
antal, i ſaͤllſtaper; ofta ſtitja 
» ig härvti aͤſtande, fromme, fris 
ſtelige foͤraͤldrars eljeft enſtaͤm⸗ 
miga omdömen; ofta år er fas 
der eller Moder, ofta en ungbo⸗ 
mens uppfoftrare i tysthet oenfe 
> med fig fjelf, wid hwad tid man 
boͤr begynna med ast gifva bars 
nen underwisning i religionen, 
och huru den för en få ſpaͤd åls 
der bör wara beſtaffadd. 
Barndomen, religionen/ — 
begge aͤro heliga för der kaͤns⸗ 
lofulla menniſtan, oh ſamban⸗ 
det emellan begge foͤrtienar wis⸗ 
ſerligen en ſaͤrſtildt betraktolſe. 
Det gifwes raͤttſtaffens foͤr⸗ 
aͤldrar, fromma och ſannt gud⸗ 
uktiga menniffor, hwilfa tro ſig 
ide nog allwarligi funna warna 
för den fara, bivaruti en ung⸗ 
domens alltför tidiga bekantſtap 
med högre religions ſunningar och 
ett barnens alltfoͤr tidiga delta 


nen. 


gande uti Andaktsoͤfningar 
da ſäwaͤl religionen , fom aͤfwa 
barnens hierta. De marna der 
för och haͤnwiſa på mångfaldi 
ga bedroͤfliga erfaren hetshewit 
Hwaraf,ꝰ ſaͤga dej” hwaraf rel 





gionens bedroͤfliga förfall? Hwar 


af bet naͤrwarande foͤraktet för 


J kriſtendomen bland ungt foll? 


Hwaraf de unges afſmaf foͤr den 


offentliga Gudstienſten eller lita 
giltighet för denſamm 


amma ? Qwaral 
deras atldie ofwer dem, ſoni nitit: 
iakttaga de till gudstienſten hoͤran⸗ 
de ceremonierna, och hwilla de tro 
benaͤgne att bålla antingen få 
ſwaga menniffor eler förymrare? 
Deraf kommer det, få befwa: 
ra de den fivåra frågan, ”de 
af, aft man wille bibringa bar 
nen religionsbegrepp redan im 
nan: de woro ſtand att förfiå 
defamma. Så uppflodo hos dem 
antingen helt omårdiga, förmån 
da foͤreſtaͤliningar om Gud och 
ans beliga uüppen barelfer, om 
ndamaͤlet Med deras lif och om 
tillftåndet efter dödens eller taͤnlte 
de alldeles ide 'derpå; de efter 
pladdrade blott tankloͤſt, hwad de 
tanflöft hoͤrde; de gjorde af bo⸗ 
bloet eft minnegmert,, ett 
doͤdt pladder, hvaraf derad hier⸗ 
tan intet wißte. Då de fedan 
biefwo åfdre och deras förfånd 
warnade, föraktade de till o 
med fina barnfliga, loͤiliga ine 
billningar, — trodde, att de Acke 
uppwårte wore med dem lika, 
att de antingen Ännu more blott 
barn till förflåndet eller och ryms 
tare för den ofunniga hopers 
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fru, €fler de blefwo, hwad de 
woro. Religionen förblef ſtaͤn⸗ 
digt blott en lek för deras ins 
bilning, ett ſiaͤlloͤſt fedrgånjans 
werk, der man för en 
anſtaͤndighet ſtull iakttager, en 
ttre handling, der andakten 


endaſt ljuder på låpparne, men. 


hwarutj hiertat ide deltager. 
— Sådana. mennifor år det 
Nu, bvilfa dels anſe religios 
nen i fig fielf föraktlig , dels 
$fiwerhulwud wilja förkafta alla 
religioner, emedan de finna fina 
förſta barnſliga inbillningar ide 
bälla ſtaͤnd. Derfoͤre maͤ man 
ite föra den ſwaga, laͤttſinniga 
ungdomen Inom friſtendomens 
foͤrgaͤrdar förr du den aͤger förs 
måga att wörda det höga: oh 
fatta det gudomliga i uppenbas 
reffen.” — Man tan ide neka, att. 
mydet of det, fom ligger i dens 
na warning, år en genom maͤng⸗ 
faldig . erfarenhet ſtadfaͤſtad fans 
ning. Men dock maͤſte man aͤf⸗ 
wen bifalla deras tanke, hwilka 
ã andra ſidan warna foͤr att icke 
alltfoͤr ſent göra barnen bekanta 
med religionsfanningarne, eme⸗ 
dan det, fom man förft i fenare 
Åren lärt, ſaͤllan få diupt ins 
traͤnger i finnet, fållan 


fom med foͤrſta modersmjölken 
infupie | : | 
å det altfå ligga faror å 


ömfe fidor, få måfte dod en mes 
delwaͤg gifwas, på hwilken wi 
kunne undwifa dem, Det måfte 
gifwas en medelwaͤg, på hwil⸗ 
ten wi kunne på ett waͤlgoͤran⸗ 
de fått förena fördelen af begge 
taͤnkeſaͤtten. 


OM denna waͤlſignelſerika måg 


will jag uppföfa, oh Du, Min 
Fes. Du min beftåndige 
Redare, Jefus Chriftus, fall med 


Cd 
ww 
, 
— 


Mars. 


aͤrdeles 


år få b 
fajt rot, fom det wi redan liks. I 
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ofelbar ſaͤlerdet wiſn mig ben 
Jag hoͤr Din kaͤrleksrika dallelſe 
till det unga hiertat: Laͤter bar⸗ 
nen komma till mig, och foͤr⸗ 
mener dem ide! =: 
Jeſus fielf "fallar alltſaͤ bars 
nen till fig. Han år oc deras 
Broder , deras Lärare och Sa⸗ 
[iggörare Han hallar dem; hwar⸗ 
före ffole wi waͤgra dem, att 
med -barnflig kaͤrlek ſtaͤda Ho⸗ 
nom och Gud/ deras ”ofynligé 
fader? Hwarfoͤre will waͤrt fjeif⸗ 
foka förftånd trånga fig emel⸗ 
lan dem och Sud? Skole wi för 
dem förtiga Guds herrlighet, eme⸗ 


dan de med fina ſwaga foͤrſtaͤnds⸗ 


krafter ånnu ite helt och Hålet 
funna fatta denſamma? Hwad, 
du wife, hoͤgtbildade, du infigt$s 
fulle! År då din anda ſtor nog, 
att kaͤnna den Ewige I Hans hes . 
ta Majeſtaͤt? Är din ande mårsa 
tig nog, att omfatta det vånda 
liga? Waͤlan, få waͤgra octfå 
ide barnen att nårma fig Ho⸗ 
nom, och böra Jeſu mwånligd 
kallelſe! Låt dem, under det du 
af woͤrdnad nedfiunter i ſtof⸗ 
tet för Guds tillbedianswaͤrda 
ſtorhet, deßa fmå, med from 
offuld och hiertlighet yttra! Abs 
av fåre Fader i himmes 


en . | oc 
Men då Jeſus kallar barnen 


till fig, fler det ide utan en alls 


warſam warning till dem, hwilka 
wid fin band böra föra dem till 
Honom, Men hwem fom förs 
argar en af deßa fmå, fom 
tvo på mig, fåger Han, honom 
wore baͤttre, att en quarn⸗ 
ſten wore bunden wid hans 
hals, och Han ſaͤnktes ned i haf⸗ 
ſens djup. Matth. 13:6, Denna 
förargelfe, fom gifwes barn; oh 
ördesflarn de funna blifwa förs 
Srde eler affållige från Gud oh . 


V 
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"religionen, beſtaͤr anti 
Taftbart exe mpel eller uti en ofrifts 
lig och tadelwaͤrd Laͤra. SS 

"Tidigt böré wi alltſa göra 


en. uti ett 


ungdomen bekant med Jefus, der. 


år , med Hand uppendarelfer om 
Cud oh ewigheten; men wi böre 

fwen wakta oß, att genom wår 
Laͤra eller wårt efterdoͤnie gifiva 
"dem förargelje, det Ar, wi böre 


icke gehom:det fått, bwarpå mi 


goͤre dem förtrogna med kriffen⸗ 


ſanna religionen. Detta år allt⸗ 


uppmaͤrkſam. 


domen eller genom wår lefnads⸗ 
wandel göra dem falla för den 


få medelwågen, hwilfen Friftlige 


" föräldrar och uppfoſtrare hafwaͤ 


att waͤlja foͤr de dem af Gud 
zufturodde barnens fr 
EN waͤg, wigtig ide'brottfi 
föräldrar, ide | lott foͤr uppfo⸗ 
ſtrare, nej, för” alla. uppwaͤrte, 
aͤfwen om de ide åro föräldrar. 
V hwar oh en uppmårt är, 
utan att han taͤnker derpå, en 
ungdomens ' uppföftrare, aͤfwen 
om han wore alldereg fraͤmman⸗ 
des Ty ungdomen hör uppå 
deg ord, fer på def exempel; den 
efter oͤlier honom med ofoͤrfaren⸗ 
het. Ja, J foͤraͤldrar, ſom re⸗ 


dan hafwen fullaͤndat Edra egna 


barns uppfoſtran, 3 hafwen åns 


nu ide fulländat Evert jordiffa 


waͤrf. I - ären för Edra ord, 
Edert exempel aͤnnu anfwarige 
den 'omyndiga ungdom, fom från 
fraͤmmande boningar år på Eder 
; Zienſtehion, I 
åren ide blott Edert herrſtaps 
tjengre och tienarinnor i Husliga 
förrättningar; I hafwen annu 
heligare pligter. I åren för Edert 
tal och handlingar anſwarige ins 
för werldens Domare, fom ålffar 
offulden, och ropar detta förs. 
ſtraͤkkelſens ord: We den; ges 
nom hwilken foͤrargelſe Poms 
mer! J busfolfk, I fraͤmlingar, 


broͤſt förfta Fröet till ogudaktig⸗ 


barndoms leffyffon, 


J gubbar, vaglingar. vch jug. 
frur, I bafiven ide allena Mer 
ter emot Edert hud, Eder åa 


"utan emot ungdomen och ofys 


deny emot hwarje barn, fom fan 
betrafta Eder. Ingen. flår hat 
enfam i werlden, ty alla mens 
niſtor aͤro beflågfade genom ylig: 
ter mot: hwarandra, oh. genom 
den gemenſamme Skaparen of 
Fadern i himmelen, Mennifto 
flägter hår nedre Ar blott etten: 
da belt, Olycklig den, fom för 
giftar en del af detſamma, olyts 
lig den, fom med. ondffa eler 
laͤttſfinnighet utfår i ett till oh 
med för honom obekant barns 





het och lafterk 

Ja! redan barnen böra haf⸗ 
wa fin religion. Th hwad aͤt 
religion? År det ide begteppetaf 
heliga foͤrbindelſer, hwilka wi 
hafwe mor Gud, mot medmens 





niſtor och oß ſjelfwa; foͤrbindel⸗ 


fer, fom uppſpringa utur fån: 
nedomen om Bud od faͤrleken 


till. Honom? Matth. 22: 37 40. 
Ty hwem är en Kriſten? Hwem 
kallar Jeſus fin? Blott den, 
fom gör min Faders . wilja i 


himmelen, denfamme dr min 
broder , ſyſter och moder, 
Matth. 12: 50. 
Alltſaͤ funna och böra de omyn⸗ 
dige redan haſwa religion. Den 
förfla hos dem waknande kaͤnslan 
af pligter aͤr religionens foͤrſta 
uppwaknande i deras bröfl. Res 
ligion år deras foͤrſta kaͤrlel till- 
moder, till fader oh til derad: 
Dibarnits 
liufwa leende, hwarmed det hel⸗ 
far den dyra modern, Är den förs 
ſta gniſtan, det foͤrſta uktrycket 


af deg fromhet. Ännu anar ide 
— Skapelfſens ſtorhet och 


underbarhet; aͤnnu kaͤnner det 
icke den oͤfwer detſamma botve 


| 
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Budend kiiwmarelfej — Men res 
van kaͤnner det ſitt dyra foͤraͤl⸗ 
drapar, ſom omgifwer det, och 
kaͤnslan af kaͤriek, tackſamhet 
och tilförfigt är kaͤllan till dep 
religion. En hoͤgre kaͤrlek, en 
högre tatkſamhet, en högre till⸗ 
örfigt bår det flutligen med fig 
från de jordiſta föråldrarne fi 
Bud. Det heliga, fom wid mos 
dersbroͤſtet taͤndes t def ſpaͤda 
bierta, laͤgar. en gång ſaͤſom an⸗ 
daktens låga wid Guds altare, 
Poräldrär, hwilka alltſaͤ nära 
aͤrleken i: barnets bjerta , nåra 
hos detſamma redan det fpåda 
aͤmnet til pudefruftans 
till: det: hoͤgſta faligafte nås 
gon dödlig fag fatta. Tp Sud 
är vaͤndligheten af all kaͤrlek, 
dd den, fom år i kaͤrleken, 
ban aͤr t Gud. I Joh. 4: 16. 
Det aͤr afgoͤrande för hela 
lifwet, om de enklafte grund⸗ 
fanningarne i religionen redan 
tidigt inffutit hos barnet, om 
bet lifſom med modersmjdifen 
inſuger aͤdla taͤnkeſaͤtt, om det 
redan wid det unga foͤrſtändets 
förfta quicknande fer fig I före 
bindelſe med Gud, om det i fina 
föråldrar redan lärer aͤlſta Bud, 
om det redan af uppenbarelſen 
wet eft tillkommande lif, innan 
det ännu Tan helt och Hållet bes 
—— märdet oh ändamålet af 
tt jor diſta. Ty det gifwas wißa 
foreſtaͤllningar, fom maͤſte wara 
fammamvårta med of, om från 
hwilka wi lita litet : boͤre funna 


(83flita of, fom från: of ſjelfwa, 


dm de ſtola med Hela ſin waͤl⸗ 
an et werka på oß. — Till 
ſadanẽ foreſtaͤllningar hör och res 
"ligtonen, = | 

Aa: andra” foͤr eſtaͤltningar 
och ſanningar, font wii en fes 


nare al dor inſamle eller genom 
egen eftertante finne, åro på 
1, Heh | 


; | 


ämnet 


der foͤrgaͤfwes 
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wißt fått Blott laͤnta ſtatter, 
fom för oß alltid: blifwa fraͤm⸗ 
mande. Wi hafwe dem i nmoͤd⸗ 
fall ite alltid ſtrart tillhands, 
mi åre ide alltid i den erforder⸗ 
liga finnesfråmningr att göra 
deßa fattade od af of ſielfwe 
upptaͤckta famt: utwecklade fans. 
ningar för of naͤrwarande; få att 
de federmera till det mefta offa 
emna of utan tröft, utan raͤd, 
utan tidfredsftållelfe, då wi kun⸗ 
ne baͤſt behöfma dem, — De dere 
emot i förfta barndomen fattade 
religionsbegrepp äro off ouppsa - : 
losligen i minne och bjerta; tofa 
klaraſt, då allt förmörfar fig 
för wår fiål; och hafwa ofta was 
rit den foͤrtwiflades raͤddnin gs⸗ 
ankar, då hans lyckas och tefs 
nads ſtepp warit naͤra att ſjun⸗ 
ka och kroßas. De enkla tan⸗ 
karne på Bud, kriſtlig dygd och 
ewighet raͤddade redan mer aͤn 


en yngling ur foͤrfoͤrelſens hwirf⸗ 


wel; då de öfriga wishetslaͤror⸗ 
na woro bortfööljda af den haͤf⸗ 
tiga begaͤrelſens ſwall och förfös 
relſens ſtund waͤldſamt inbroͤt 
öfwer honom, -Religipnen wred 
ännu mißtroͤſtans faſansfulla 
oͤgonhlick foͤrtwiflans knif ur ben 
olyckliges hand, då han foͤrgaͤtit 
alla klokhetens föreffrifter och åra 
eller ſtam redan. blifwit honom 
likgiltiga. De från barndomens 
werld waͤckta religidſa foͤreſtaͤll⸗ 
ningar troͤſtade den gråtande, 
och uppråftade honom, wid före 
luften of fin förmögenhet, fin 
åra och fina kaͤraſte, ur dinpet 
af en tanNdös fmårta, under det -- 
waͤnnernas alla waͤl bfwertaͤnk⸗ 
ta, Pftaſt hoͤgſt konſtrika och förs 
traͤffliga befunna troͤſtegrun⸗ 
arbetade på: hang 
hjertas = 
Deße aͤro werkningarne af 
de gudaktiga tkaͤnkeſaͤtt, ur brils J 


— 


Det emottager den med hiertats 


ge⸗ 
nom en fört eftertanke foͤrwaͤrf⸗ 
wut, utan hwilka likſom utgöra 
delat af waärt andliga waͤſende. 
Saſom menniſtan intraͤder i lif⸗ 
met utan att weta, hwarifraͤn hor 
kom; få maͤſte hon oc från fin 


barndoms gryning föra med fig 


in i den ſtormande werlden de 
hoͤga tankarne på Bud, dogd 
od ewighet, ofunnig hwarifraͤn 
hon emottagit dem doch hwarfdre 
de åra med hennes natur få ins 

En annan, ide mindre wig⸗ 
tig grund, Att tidigt bibringa 
barnen de wigtigafte och enklaſte 
religionsſanningarne, år deny; 
att de derigenom blifva i ſpaͤ⸗ 


dare Åren foͤrwarade emot öden 


förffrådligafte, af Haͤlens ſiuk⸗ 
domar, twifw elsbegaret. — Hwad 
den kriſtne erhaͤllit genom gu⸗ 
domliga uppenbarelfer, — hwad 


de wiſaſte boͤdliges ſiaͤlskraft blott. 


uppnaft genom en lefnadsläng 


forſtning, — hwad ſom aͤr alla 


menniſtors djupafte och beſtaͤn⸗ 
digaſte behof, — hwad ſom foͤr 


hwar och en, fom wandrar på 


jorden, aͤr en regel att finna fin 
fanna lyda, — bör waͤl aͤfwen 
barnet. hafwa laͤrt fåfom en ewig 
ſanning, redan innan det år i 
fånd att infe fjelfwa ſanningen. 


tro af foͤraͤldrarnes laͤppar. 
Hafwa deßa ſanningar blott 
en gång blifwit deg. egendom, 
lefwer det I dem: fåfom barn, 
fåfom yngling; få finner det 
wid mognadt foͤrſtaͤnd den flora 
ſladfaͤſtelſen i menſtlighetens his 
floria , i naturens underbara bot, 
i ſina egna" tankelagar. Det får 
HÅ bildadt med ſunda grund⸗ 
ſatſer, likt de wiſaſie menniſtor, 
fom lefwat foͤre detſamma. Hwirs 


Den ic 


ka wi redan faͤſom barn äro upp⸗ 
aAammade;, ſom wi icke foͤrſt 


fen af det outranſakliga, 


Mars, 


fen halfwetande dårarå fåror; 


olet låsningen" af laͤttſinnigte 
ſkrifter eller dep eget foͤrwett, med 


hwilket det omſwaͤfwar på grn 
förmå 
ſtaka det i-fin luana oͤfwerty⸗ 


nner blott därffap uti miflet 

& den oåndligafte, fullkomliga 
fre werldsandens tillwarelfe. Det 
tror på triftlig dygd, och anſer 
ite det ſom är ſannt och god 
och raͤtt fåfom någon följd af 
ſammanwerkande omftaͤndighe⸗ 
ter. Det twiflar icke på ſin fis 
odödlighet, emedan utom den⸗ 
famma Gud och dygd vore ett 


46 Det tror paͤſen Gud, od 
p 


tomt hiernſpoͤke, lifwet en aͤn⸗ 


damalsloͤs gåta om held werl⸗ 
den en inre motſaͤgelſe. — Dets 
ta år alltſaͤ frukten af barnets 
tidiga inwigning i religionens: 
enflafte grundlaͤror. Saſom mo 
dersmidifen ſtaͤrker def kropp, 
få naͤrer religionen deff fidl med 
den hoͤgſta menſtuiga wishet, od 
ſtaͤrker det mot foͤrwillelſen af 
ſwagg fiålar, mot anfallet a 
den förffrådligafte ſjaͤlsſiuldom 
twifwels begaͤret. 

en alltfoͤr fen eller en id 
foͤrſta barndomsdagarne förfum 
mad, wardskoͤſt bibringad um 
derwisning i religionen, ſaknat 
denna helſoſamma makt oͤfwer 
fiålen, Utan kraften af redan 


wande, oh med def mwåfende lik. 


fom ett blifna fanningar, faller 
ungdomen lätt under de föra 
anfallen af ett laͤttſinnigt twif⸗ 
wel. För att låta fig belt-od 
haͤllet genomtraͤngas af religio⸗ 
nens hoͤgſta ſanningar, maͤſte 
den werkligen: till om med foͤrſt 
genomwandra twiflets och will⸗ 
fareiſens törnbeftrådda irrgång 
Ira att umbaͤra allt för al 
återfinna alt. Hwad tufend 
ådra menniſtor genom aͤrtuſen⸗ 


3 — 
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den lidit i friden med ofunnigs 
beten , måfte den oc förft lida 
för att finna (ugn. Aer redan 
tröttnar den ofta på haͤlften af 
den (inga waͤgen, oM blir ett 
rof för fin modloͤshet, fin bris 
flande kraft! Eker för att glöms 
ma fin egen olycka, nedſtoͤrtar 
den fig ĩhwirfweln af milda 
tuitar oh begår, och blifwer 
uſel under njutningen of alla 
finnliga förſtroelſer, enfam i 
werldens brokiga bwimmel. — 
Deßa aͤro de olvckliga följderna 
af en foͤrſummad religionsun⸗ 
derwisning, Moarigenom bars 
weto hiertaͤ borde ſaͤrkas; defe 
&ro följderne af fidlåråhet. 
Ty Mvad år ſaknaden af gu⸗ 
deliga tankar oh kaͤnslor annat 
Ån råhet. Barnet, utan. .relis 


Bion, år blott ett ilokare, flus- 


gare och liftigare ting ån de ans 
dre djuren, Brott den djuriffa ars 
ten hos detſamma utbildag, men 


def andliga waͤſende blir ofoͤr⸗ 
et aͤr, fåfom diuret, 


aͤdladt. 
blott fbörtroget: med fina litar, 
blott bekant med fin nåring, och 
med medlen att winna denſam⸗ 
"ma; Men obekant med audewerl: 
dens helgedomar, med Bud och 
dygd och ewighet. 


och ide gudomliga uppenbarels 
ferna ide werldſordningens uns 
derbara glans. . 

Redan barnet blifmer genom 
fin . religion ett ädlare; högre 
wåfende, — ett waͤſende, fom 
taͤnker på Gud. Redan barnet 
fer genom religion werlden förs 
klarad i fin trånga werknings⸗ 
krets. Det fånner ſig on. ſwaͤf⸗ 


wadt af Guds oſpnliga makt; 


från det omaͤtliga himlahwalf⸗ 
wet nedglaͤnſa till detſamma 


— — ER 


Mars. 


Det ſer icke 
rĩm naturen någon uppenbarelſe, 


419 


ſtralarne af en båttre werld, det 
leſwer inen hoͤgre kaͤrlek till mens 
niffor, till alla kreatur; ty hos 
alla. finner det den cwiga hime | 


melſta Fadrens ſtapade werk. Res 


ligionen foͤrſtoͤnar lifwets mors 
gondroͤm; barnet aͤlſtar religios 
nen utan att weta, hwarifran 
denna ſatiggoͤrande kommit, $Is 
fom det aͤlſtar foͤraͤlbdrarne, utan 
att kaͤnna, af hwem det emot⸗ 
tagit dem. Hwarfoͤre ſtole wi 
nu alltfå beroͤfwa barnen denna 
fållhet2 Hwarfoͤre framdeles be⸗ 
rofwg dem tröft) glådie i och 
fiaͤlsſtyrka för de kommande alls. 
warſamma dagarna? os 
O, Jeſus, Du ropar: låter 
barnen komma till: mig! Ja, 
wi wilje åt Dig inwiga dem, wi 
wilje föra dem till Dig likſomi 
Dina ärmar, i det wi meddele 
bem: Dina heliga uppenbarelſer, 
öra dem kunnig Din wilja, . 
in laͤra. Blefwo de ide döpte 
i Ditt namn, innan de foͤrſtodo 
Ditt heliga namn? Sfola de ide 
laͤra, att med barnsliga hiertan 
aͤlſta Dig oh Fadern i himme⸗ 
ten redan. innan de weta, hvem 
Du war på jorden, oh hwilken 
falighet Du beredt aͤfwen dem? 
De ülſta ju Både” fader och mos. 
ber, utan. att de kaͤnna deras 
öden; de lpßna iu till deras laͤr⸗ 
domar, utan att de ofta fatta 


 affigten od nyttan deraf. Men. 


derföre böra de redan tidigt håte. 
las till hoͤrſamhet, till bygd, att 
de genom wanan må ſtaͤrkas i 
dygden. LCifnfå böra Ditt ord? 
ewiga fanningar tidigt intraͤn⸗ 
60 i deras fjälar, att de ewigt 
måtte blifwa ett. med Dig, och 
med Gud. Deras englar fe 
alltid. wår Faders anfigte i 


himmelen. Matth. 18: 10: 


Da 
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Det goda, en bland deja fmå > 
nig, o Gud, foͤrſporde, 


. fö 
De wil du nådigt raͤkna få, 


LJ a 


"dan månde Han fin blid till den 


Som jag år dig det gjorde. 
Ack! i behofmet af din nåd - 

1 alla åre like: 
Tp led oß alla i ditt råd, 
Som barn, bem fill ditt vift. 


AVVVVA .| 


3 den faſansfulla ſtund, då 
Jeſus på forfet war ſtild från 
allt, fom hår på jorden bade 
gifwit Honom troͤſt och glaͤdie, 
kaſtade Han fin blid, fom i bb: 
nen warit waͤnd till den Ewige 


Fadern, aͤnnu en gång ned til 


jorden. Full af wemod blef Han 
ännu warſe några af fina ål: 
ffade , hwilka ide en gång i döds: 
fiunden wille ſtilias från Ho⸗ 
nom, några dyra blodsfoͤrwand⸗ 
fer, fom Han quarlemnade hielp⸗ 
loͤſa i lifwet. Han fåg fin mos 
der Maria, oh fin moders fys 


Lä 


aria Cleophe huftru, ſamt 


Maria Magdalena. J 
Laͤngſt drömde Hans medlid⸗ 
ſamma Sgonkaft på modern. Ses 


aͤſwen naͤrwarande Laͤrjungen 
Johannes, hwars milda taͤnke⸗ 
fatt Han. ifonnerhet aͤlſtade, och 
Han fade derpå till fin moder: 
'o moder, fe der den, fom hår 
danefter blifwer din fon! och til 
Johannes fade Han: ſe din mo⸗ 
der. Och från den ſtunden 
tog Lårjungen henne till fig. 

Han tog henne till fig, ban 


» blef hennes fon och uppfyllde 


k 


'fnrof- henne ett' troget od tack⸗ 
Tent varns pligter; Han drog 


förforg om hennes uppehaͤlle, han 
ſtaͤnkte henne tröft om glådie, 
"Men Jeſus, ſedan — File 
från fig fitt fifta jordiſta belyms 
Mer, git nu lugn ur lifwet och 
anbefallde glad fin anda i fin 
himmelſte Faders haͤndr. 
Denna enkla haͤndelſe upp⸗ 


waͤcker en Kriſten tid mångas 


handa rörande betraktelſer. Den 
-påminner honom -åfiven: om de 
fmårtfamma fån slor, ſom i doͤds⸗ 
ſtunden maͤſte röra en redlig fa⸗ 
ders bjerta, då han med lif 
wet ' måfte taga afifed af fina 
ouppfoſtrade barn; den påmins 
ner om modershiertats lidande 
i det ſiſta Bgonblidet, da hon 
målfte ſlitas från fina- innerligt 
ſaͤlſtade ſmãͤ. Ack! en fådan 
ſmaͤrta År waͤl foͤrlaͤtlig! Hier⸗ 
tan, fom genom Guds band 
woro foͤrenade med naturens 
ſtarkaſte band, Tunna: wål ide 
utan. det ſwaraſte ſiaͤlslidande 


ru mången dobende fader linda⸗ 
de icke fin matta arm omkring 
fſin dyrbare aͤlſtling och ſuge | 
åt hwem måfte jag nu Sivers 
lemna dig? Hwem ſtall nu få 


fbria oh arbeta foͤr dig, ſom jag 
med noͤje giort? Wid hwilket bröt 


Mall du framdeles bortgraͤta dis 


na 
din tillflykt, då onda dagar foms 
ma? — Huru niången mober 
utgöt icke fin ſiſta fud för bärs 
nen, form genom hennes död 


. rulle blifwa moderloͤſa, oc taͤnk⸗ 


$e: ack! kunde jag fluta Cder I 
mina armar och taga Eder med 


forger oM hwem fall wara 





hafwa njutit. af 
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mig bådan till fredens frilla land! 
Hwem fall nu blifwa eder mos 
ber och jor diſta Hyddsengel ? 
Dock wanligen aͤr detta de 
doͤendes bekymmer, denna deras 
oro, ehuruwaͤl ganffa förlätlig, 
likwaͤl onoͤdig. Hwem är waͤl 
på jorden få obarmbhertig, att 
ban ide gerna antager fig 
faders och moderloͤſa? Huru mycs 
Fen åra minner ide öen, fom. 
fan heta deras ſtyddare oc far? 


för hwem drager ett lands la⸗ 
gar och Öfmwerbet werkſammare fig 


om bmmare omſorg, ån för fa⸗ 
der och moderlöfa ? Till och med 


för de fattigafte gifwes en, fyns 


nertig ommårdnad. De erhålla 
niftan i alla tänder en uppfo⸗ 
jtran, ofta bättre, ån den kanſte 
frule hafwa warit, fom de ffulle 
fina egna förs 
ldrar. 

Men ofta. tro de faders eller 
snoderlöfa minst lydliga, når de, 
efter endera. af foͤraͤldrarnes fråns 


faͤlle, erhålla en ſtjuffader eller 
En ſtiufmoder. 


J alla fprål ut⸗ 
trycker redan fieliwa detta ord 
ett foͤrhatligt begrepp. Det aͤr 
få långt kommit, att namnet 


» Ttjufmoder ibland alla folk⸗ 


| ber ,. de afſky 


> förhållanden, han proͤfwe 


flag blifvit ett ordfpråk, för att 
uttryda den ſtoͤrſta kaͤrleksloͤs⸗ 
) waͤrdaſte kaͤnslor 
mot ett faders eller moderlsſt 
barn. — Sch hwem fom får i 
en ſtjuffabders eller ſtiufmoders 
fig ſielf, 
om han ock förtjenar att raͤknas 
bitind de foͤraktwaͤrdes antal. 

Quinnan, fåfom mer ömtår 
lig och retlig, oh tillifa mer 
omedelbart ſyßelſatt med barnens 
uppfoſtran än mannen, år wan⸗ 


, fen när religioͤs anda och aͤdla 


tnélor briſta henne, en ſwaͤrare 
ſtjufmoder, Än maken någonfin 


— FaR wara ſwar ſtiuffader. Der⸗ 


bd 
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af bar det troligtwis Fonimit,. 
att ſtiufmoderligt hat blifwit ett 
ordfpråk i merfden iſpnnerhet 


ſom detta hat tilifa år det meſt 


förbittrade och hårönadade af 
allt hat... 

Men hwadan uppflår. denna 
förfärliga oh allmänt föraktade 


de [aft ? Hwadan många, jag will 


ide fåga de fleſta, ſtjuffoͤraͤldrars 
förd om kaͤrleksloͤſa förhållande 
mot fina ſtjufbarn 7 | 


Srſakerna låta laͤtt förklara 
.Man gifwe endaſt akt på 
de hushåll, i hwilka detta onda 
gror eller mognar. — 
Meſtadels är den foͤrſta tia? 
turliga förfårtefen förde 
egna barnen ſtuld dertill. 
Denna förfärlet bör waͤt kallas 


naturlig, emedan naturens hand 


naͤrmaſt fammanband föräldrars 
ne med deras egna barn. Pan 


maͤrker ofta, aft en ſtjiufmoder 


wiſar den ådlafte och hiertliga⸗ 
fre ömhet mot fina fmå ftjufs 
barn, få långe bon år utan eg⸗ 
na barn. Man prifår. fåfom 


ett erempel en fådan ſtjiuffader, 


fom wårdar föufbarnen med den 
forgfållighet , fom wore de hans 
egna. Man dårar en fådan ſtjuf⸗ 
moder, fom med ſtoͤrſta kaͤrlek 
behandlar fin makes barn, -Men 
haſtigt foͤraͤndras detta förhåls 


ſt lande, få ſnart ett edet barn 


tillkommit. DÅ flodnar den förs 
ra fårlefen mof det fraͤmmande 


barnet oh förenar fina ftrålar 


blott. på det egna, för att bes 


glaͤnſa, waͤrma och lyckliggoͤra 


et; då ſmickrar det ſwaga mös 
drars, ſwaga faͤders fäfaͤnga, 
att fe detta barn af undra foͤre⸗ 
traͤdeswis beundradt od pris 
fadt; då uppwaknar afunden, 
om tillaͤfwentyrs en gång det 
främmande barnet i andraå ågon 


ſpnes älffwärdare., ån det egna, 


Å2g. 


och om man ide fan dålja För 
fig, att ſtjufbarnet har egenſta⸗ 
Per, hwarigenom det torde blifs 
wa aͤfwenſaͤ aͤlſtwaͤrdt, ſom det 
egna barnet, - efler ännu mer 
aſtwaͤrdt ån det; då.tippblofar 
batet , om man genom firffilta 
omſtaͤndigheter ſer. det förra i 
någon Mån mer gynnadt af lye⸗ 
fan, ån det egna barnet, eler 
om det gör likaſä flora anfyråk 
på fårlet oh wård; då nedfåts 
ter en dråttwisa cgenfårlet, det 
oda, fom man förut prifade 
os ſtjufbarnet, och foͤrſtorar def 
kanſte obetydliga fel, fom man 
förut aͤdelfinnadt urſtuldade och 
föfte med mildhet råtta. Man 
fer. då i hwarje liten förfeelfe 
ett ſtort brott, i bwarie mört 
blid en hemlig ondffa, i hwarie 
tår ett hockler? och en lift, eller 
en haͤmdens kaͤnsla. 
Saͤlunda aͤr huſets fred bru⸗ 


ten, ſaͤllbetens ſtyddsengel bort⸗ 


jagad, och det endaſt genom ofoͤr⸗ 


ſigtighet och därffap, bortjagad 
fom eljeſt i allt 


af en menniffa, 
annat Fan wara god, aͤlſtans⸗ 

waͤrd och aͤdel. 
| Deßa bedroͤfliga förändringar 
uppfomma ide på en gaͤngihe⸗ 
la deras widd; men def onda tills 


waͤrer fiundeligen och årligen. . 


rörd kallnar kaͤrleken, innan den 
örsvandlad i oraͤttwiſt hat eller 
ſtymflig förfölrjelfe. | 
haͤndlas frjufbarnet med mindre 
oͤmhet; fedan med likgiltighet; 


derpå med foͤrtrytelſe och we⸗ 


derwilja; derefter med hemligt 
agg; ſamt ſlutligen med uppen⸗ 
bar oraͤttwiſa och grymhet. Och 
då foͤrſt intågar foͤrbannelſe och 
elände i ſaͤllſtap med förut okaͤn⸗ 
da pasñoner och laſter i det förs 
ut lyckliga huſet. 

Det uppſtar 
ſnart aͤfwen twedraͤgt mellan 


— 


Foͤrſt be⸗ 


foͤraͤldrarne oc barnen, 
foͤrſt Föld, ohm f 


makarur. Fadern fer med fys 


ta fitt aͤlſtade barn ſtaͤdſe nd 
fatt och manmwårdadt genom da 
ſtiufmoderliga oraͤttwiſan. Mos 
dern fer med graͤmelfe en ſuuf— 
faders haͤrdhet mot det barn, ſom 
bon ur fitt förra aͤktenſtap med⸗ 
foͤrde. J början ſoͤker man åns 
nu genom goda föreftållningar 
minfra det onda > och då det ide 


lyckas, förefalla fnart ordwer⸗ 


lingar oftare, och föras fnart aͤf⸗ 
wen med mera bitterhet; aͤndtli⸗ 
gen bliſwa venighet och husligt 
twiſter herrſtande; ett helwete be⸗ 
redes inom huſet. OM för al 
deraf. uppkommande fbrargelſer 
måfte det olyckliga denighets⸗ 
foͤremaͤlet, det oſtyldiga ſtjuf⸗ 
barnet, lida. ts 

Det uppſtaͤr twedraͤgt inom 
familjen: anfoͤrwandterne föndra 
fig. i partier, &- ena fidan til 
ſtjufbarnets ſtydd/ & andra fidan 
till den ſtiufmoderliga oraͤttwi⸗ 
fans foͤrſwar. Huſets goda namn 
förfpile8s . 

Det uppflår twedraͤgt mellan 
ſtiufbarnen. De hata hwaran— 
dra inboͤrdes och afundas hwar— 
andra de fmå företråden, fom 
gifwas aͤn den ena oh aͤn de 
andra. De efterapa fina ofloh 
foͤraͤldrars dårffaper oh infupa 
de bittrafte paßioners förgift al 
dem, hwilka borde wara deras 
foͤreſyn i dygd od kaͤrlek. Deras 
hiertans anlag blifwa foͤrderf⸗ 
wade, innan de aͤnnu hafwa tid. 
att utweckla ſig; och grunden 
laͤgges fill hela deras lefnads 


mißndͤije, i flållet för art man. 
borde; grundiaͤgga deras framti⸗ 


da lyckſalighet. 


Det uppfiar twedraͤgt mellan 


na 
na twedrågt fortplantar fig til 
enare år. Hwarie miföde ran 
ett barn med tätt finne förgåta; 


- 


$ 





- 


men en. fortſalt oraͤttwiſa, ſom 
år under hielploͤshetens fpåda. 
wi 


r måfte lida, förglömmer det.i du. dig. ite 
n lefnad aldrig helt och hället; fre Heliga. 


minnet deraf: upprörer ännu i: 
laͤnglig tid aͤfwen det mildaſte 
finne. 


O My, fom Gud anfoͤrtrodde 


eft ſtiufbarn, hwars fader eller 
moder. du. bör wara, måtte fans. 
ningen af denna teckning ſtaka 
bin ſiaͤl! Maͤtte anblicken af deßa 
ett ſtiufmoderligt ſinnes werk⸗ 
ningar erinra dig om dig ſielf, 
få ort du eftertaͤnker, om du år 


mot ditt ſtiufbarn, fådan du bör. 


waura. 

Naturen. lårer dig att omfam⸗ 
na ditt. eget barn; men den lås 
rer dim ide att med obarmher⸗ 


tig likgiltighet uttraͤnga ſtiuf⸗ 


barnet från ett hierta, i hwil⸗ 


fef det gerna wille woͤrda ett fa⸗ 


ders⸗ eller modershierta. Akt⸗ 
ningswaͤrd är. din kaͤrlek fil 
ditt eget barn; men beligare oh 

foͤrtjenſtfullare år din kaͤrlek till 
ett. ſtiufbarn, hwars aflidna fas 
ders eller tidigt bortgångna mos 
ders platå du bör uppfylla. Ty 


fitt eget barn ålffar aͤfwen wil⸗ 


den, — oh en fådan kaͤrlek är 
ingen förtjenit hwarken - inför 
Bud eller menniſtor; men om 
du för ett faders eller moderloͤſt 
barn. är fader eller moder i detta 
ords fulla betydelſe, få wittnar 
detta om ditt ſinnes aͤdelhet oh 
ditt taͤnkeſaͤtts ſtoͤnhet; det witt⸗ 
nar för dig, att du wandrar i 
Guds oh Iefu anda; att du ide 
boorer till. den -förortliga hopen 
af dem, genom hwilka ſtjiuffa ders 


och ſtiufmoders namnet blifwit 


en ſtamflaͤck. 
Hwad .du. bör wara för dina 


egna barn, det laͤrer dig natu⸗ 
ren: den inffref dina foͤraͤldra⸗ 


pligter dupt i ditt hjerta, Men, 
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ditt ſtjufbarn fi 


fd — 
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då du: mid: altaret tillikter med. er. 
make erhöll ett ſtiufbarn, få åtog 

suindre flora oh mins 
re foͤrbindelſer; du: åtog, 
dig foͤrbindelſer baͤde mot lefwan⸗ 

de och dödas: du: lofwade Gud, 
att erſaͤtta den faders eller mos: 
derloͤſe allt ,, fom. den genom. fin. 


faders eller moders dåd Hade förs 


lorat. Du wille. heta oh blifs 
wa def: fader, def Moder... 
Ack, om: det i en baͤttre werld 
aͤr unnade en afliden moders ſaͤl 
att weta fitt barns oͤde på jors 
den, med hwilket wemod och kaͤr⸗ 
let ffall- hon- icke blicka ned på. 
den oͤfwergifne! Del år bon, 
fom waͤlſignande nämner. ditt 
namn inför Gud, om du. blifvit 
för hennes aͤlſtling en god. mo⸗ 
der... Det år bon, fom anklagar 
dig inför Gud, den wedergaͤl⸗ 
lande, om du med fall lifgiltigs 
bet lemnar Hennes älffling. ens 
fam oh moderl5g, 
Se, om- din doͤdsengel inom 
fort upptraͤdde inför dig — och 
kaͤnner du waͤl dina dagars ans 
tal? — om han komme och kal⸗ 
lade: dig haͤdan ur din mates 
armar. oh från ditt eget barn, — . 
hwad ſynes dig mål? Hwad 


ſtulle du ſielf utbedia dig af 


Gud? Hwad ſtulle du oͤnſta ditt 


ſpaͤda barn, fom du mäſte oͤf⸗ 


werlemna moderloͤſt i fraͤmman⸗ 
de händer? OJ! du kaͤnner waͤl, 
och ditt hjerta fåger dig tydligt, 

hwad du: fule oͤnſta. — Och du 
år likafullt Mer ſamwetsloͤs mot 


ett fljufbarn, ån du af andra. 
oͤnſtar, att de efter din död ſtola 


wara mot ditt eget? Huru kun⸗ 
na få himmelsſtriande motſaͤ⸗ 
gelſer förenad iett redligt ſinne? 
Sa gack foͤrdenſtull oh blif mot 
aͤdan, ſom du. 
önffar att andra, i haͤndelſe af 


dirt, frånfälle, må. blifwa mot: 


— * 
diet eget atſkade barn! Eröm ige, 


att wedergaͤllningen aͤfwen bor 
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med ord, ie ide en gång my 
atboͤrder, hwarken inför barnet 


förffrådlig på jorden! Glöm ide aller inför. någon. annen, fom 
att maͤhanda de ſaligas blickare kunde yppa din fivaghet, få fu 


bemaͤrka, hwad du gör och träter, 
och att wißerligen ätminftone den: 
Allwetande fer oh fall weder⸗ 
gålla ditt förhållande! | 
"SR gat då oh ſlut till ditt 


hierta den faders eller moderloͤ⸗ 


ſa, ſom du foͤrlitet aͤlſtade, och 
fom du genom din kold afwaͤn⸗ 
de från att fatta förtroende oh 
kaͤrlek HM dig; flut honom tid 
ditt bjerta och ſtaͤnk honom åts 
minſtone waͤnſtap och medlidans 
de; flut honom till dirt hierta 
od wet att han kanſte år, mins 
dre älffansmård omM god, endaft 


derigenom aft du alltför fallfins . 


nigt wanwårdat honom, att hans 
fel tillaͤfwentyrs aͤro frufter af 
din egen felaktighet. ' | 
> OMhom du aͤfwen · paͤ det färs 
leksfullaſte behandlade ditt ſtiuf⸗ 


barn, ad, du gifwer det dod ide: 


erfåttning för allé hwad det har 
det begråta, Om du år, aldrig 
få god emot detfamma, få: år 
du dock ide def fader, utan en⸗ 
daft foſterfader; om du än är 
aldrig få Sm, ad, din kaͤrlek 
mot det goda foſterbarnet upp⸗ 
ſpringer dod ide ur ſielfwa mos 
dershiertats diup. Nej, en äls 


ffad fadershand, ett ömt mos: 


"dershjerta, fan aldrig fullt ers 
fåttag genom en fraͤmmande hand, 
ett främmande hierta. 


Och fan:du ide inför dig frelf. 


foͤrneka din foͤrkaͤrlek för bitt eget 
Barn, o! få foͤrneka den aͤtmin⸗ 
stone inför din mate; han ſtall 
med fördubblad aktning och kaͤr⸗ 
lek rörd wedergaͤlla ditt aͤdla fins 
ne och denna fina kaͤnſla. Förs 
doͤti denna foͤrkaͤrlek aͤtminſione 
för ſtiufbarnet, och förråd den 
aldrig med gerningar, alörig 


| be t, få 


du wißerligen tillwinna dig et 
waͤnligt hierta, fom alltid fåferfig 
wid ett deltagande hierta. Dubbek 
kaͤrlek och werldens aktning ſtall 
—5 — ſidor omgifwa dig. Ty 

fom man allmänt föraktar och 
hatar ſtiuffoͤraͤldrars kaͤrleksloͤs⸗ 
plågar man oc göra dep 
ſtoͤrre raͤttwiſa åt fådana fljufs 
foͤraͤldrars bygd, hwilka mot fljufs 
barnen aͤro lifafå trogna od öms 
ma föräldrar, fom mot fina eg⸗ 
na barn. U J 
Doͤli din foͤrkaͤrlek för bars 
nen; — de åra ffarpfyntare år 
de fullwuxne, emedan deras upp⸗ 


maͤrkſamhet ife år delad genom 


få många föremål, och emedan 


"de Ännu ide gifwa få myden akt 
på någon ting annat, fom på 


fina föräldrars miner och ord: 
de äro iu beraͤttigade att i dem 
fe fina beherrſtare, ſing aͤlſtade 
ſtyddsenglar od fina förebilder, 


— We 
foͤrkaͤrlek genom ofoͤrſi gtiga ſmel⸗ 
ningar waͤcker den mindre gyn⸗ 
nades afund: du har då utfått 
ett afgrundsfrS i kaͤrlekens åter. 
We dig, om din förkärlek nås 
gonfin förleder dig til en oraͤtt⸗ 
wiſa mot det mindre Alffade bars 


net: du bar då af oſtulden uts 


praͤßat tårar, hwilka Gud råf: 
na 


r. 
Och en gång, då dec of dig 
med faders⸗ och moderskrohet 


wärdade ſtiufbarnet aͤr fullwus 
xet; då det inſer, hurn outſaͤge 


ligt aͤdelt du emot det handlat» 
emedan du noͤdgats oͤfwerwaͤldiga 


ditt. eget hiertäsmaturliga roͤrel⸗ 


fer, för att icke ſynas mé aͤlſta 
ben ena aͤn den andra; foͤrſtd 


Rall denna woͤrdnadswarda kaͤr⸗ 


dig, om någonfin din 
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lek med hetig genkaͤrlel fullé we⸗ 


dergaͤllas dig. Foͤrſt utur den 


klara infigteh af waͤlgerningens. 


ſtorhet utwedtar fig tadfamherens 
fulla fån sla, Derfoͤre åro de exem⸗ 
pel ide fålfynta, att ſtiufbarn 
i fenare ålder wiſat goda ſtinf⸗ 
föräldrar lifligare deltagande oh 
mer roͤrande tillgifwenhetsprof, 
ån de egna barnen, Ty hwad 
deße ofta waͤnja fig alt anfe fås 


fom en werkan af pligt, det anſe 


de förra fåfom bewis af en oegen⸗ 
nyttig kaͤrlek oh ſjaͤlsgodhet, och 
eft tackſamt finne wedergaͤller gers 
na den godhet och trohet , fom det 
i fpådare åren erfarit, Saͤſom 
barn förfiodo de ännu ide hmward 
du gaf dem, men wål anmärkte 
de redan, huru du gaf dem. 
Saſom fullwurne förftå de ock⸗ 
få, bwad du giort för dem. 
Kriſtlige faͤder, kriſtliga mös 
drar! waren raͤtte kaͤrleksfulle foͤr⸗ 
aͤldrar aͤfwen foͤr edra ſtjufbarn. 
Görer ſtiuffaders⸗ och ſtiufmo—⸗ 
ders⸗namnet till ett woͤrdnads⸗ 
waͤrdt' namn uti edert hud, i eder 
foͤrfamling. Betaͤnken alltid edra 
pligter mot Bud, de faders och 


moderlöfeå milde fader; betaͤn⸗ 


Fen, att Han, den Barmbertige, 
med lifa kaͤrlek omfattar of alla. 
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affidna, bwwiffag odödliga fidlar 


kringſwaͤfwa fina aͤlſtade barn och 


uppfordra Eder, att mware dem 
fader och moder! Betaͤnken edra 
pligter mot edra makar, hwilkas 
bjertan J fåren, då I wifen mina 
dre ömhet mot deras barn af ett 
tidigare äftenffap, ån mot edra 
egna... Betånken edra egna barns 
framfida öde, då I ofelbart föra 
derfwen deras hjerta genom. en 
hårdare behandling mot deras 
halfſyſton, eller. åtm 

åt dem uppfoftren ſanna och för 
en framtid willigt deltagande brå: 
der och fyfrar. Betaͤnken Eder 
Ljufwa trött: i dossſtunden, då 


allas laͤppar enſtaͤmmigt deltaga . 


i den waͤlſignelſe, ſom hoͤjes oͤf⸗ 
wet Eder, då allas haͤnder ſam⸗ 


manknaͤppas fill taͤckſamhetsſuc⸗ 
kar, hwilka frambaͤras "till den 
Ewige, ſom utkorat och gifwit 


Eder åt dem till lifa tröff od lis 


ta glådje. Betaͤnken återfgendet 


i ewigheten, der fljufbarnet, eder 


foͤrklarade broder, engång haſtar 


till edert indre, oh en aͤdel fas 


der, en trogen moder belfar Eder ' 


med waͤlſignelſe för den oͤmhet, 
hwarmed I få ådelt uppfyllt des 
ras platå hos den oͤfwergifna. 


ARA OCOOCO VV 


LÅ 


Ogifta lefnaden, 


. ' ” | 1 Cor. 2: 32: 
Ledſaga mig den råtta waͤgen J Mot ſtenen ſtota maͤ min fot, 
Blaͤnd willor och bland farofs Hof, OM att jag ej, i förtid Arv 


Att jag ej, blind och ofoͤrwaͤgen, 


ej , 
Må gasnloͤs G mitt lif foͤrnott. 


NYVIAMAMAA, os 


E. helig ifwer lifwade många domens foͤrſta tider, att wålja ben 
Jeſu hefånnare, under. tefteys- 


ogifta lefnaden, foͤr ott deß mer 


| 
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Betaͤnken edra pligter Mot de 


inſtone ite 


a 


ko6 


ben, 


och ſwaͤrigheter, fom omgåfwo de 
Kriſtne, gaͤfwo aͤfwen ficifwa A⸗ 
poſtlarne det rådet, att ide ingå 
iaͤftenſtapsfoͤrbindelſer. ”Iag 
wille gerna;?” 
Paulus till fina waͤnner i Co⸗ 
rintyus, ”att J woren utan 
omſorg. Den der ogift aͤr, 


ban aktar, hwad Herranom tills 


horer, buru han ſtall taͤckas 
henom.” I Cor. 7: 32. 


3 
| Men deßa ord blefwo under 
be följande århundraden alltför 


ſnart mißfoͤrſtadde. Af fivårs 
meri boͤrjade man till och med 
att anſe det af Gud ſielf till mens 
niſtoſlaͤgtets beftånd inrättade aͤk⸗ 
tenſtapet naͤſtan fåfom något ſyn⸗ 
digt. Af oͤfwerdrifwen ifwer ins 
neſloͤto fig maͤnner och quinnor 
i Eremithyddor oh Kloſter, för 
att åt böner oM andliga betrak⸗ 


telſer egna hela fin lefnad. Des 


ras tro war lefwande, deras foͤ⸗ 
reſats aͤdel, men ofruktſam och 


ſtref Apoſtelen 
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obehindradt befordra det Gudom⸗ 
liga Ordets utfpridande i werl⸗ 
Derfoͤre, oh aͤfwen i ans. 
ſeende till de dåmwarande faror: 


der vnglingar och -fungfrur inf 
tas i Kloſter, någongång-af ſwaͤr⸗ 
meri, men aͤnnu oftare foͤr at 
ffaffa en anſtaͤndig bergning it 
de. föner och doͤttrar, fom ide haf⸗ 
wa att wänta något rikt arf. Än: 
nu finnas länder, der: religions: 
ifwern, twert emot Jeſu och Hans 
Apoſtlars Laͤra (1 Cor. 7: 12217), 


förbjuder åftenfrap mellan pers 


foner af olifa trosbekaͤnnelſer. 
Men defa för aͤktenſtapsfoͤrbin⸗ 


delfer menliga, af miffoͤrſtaͤnd 


oM okunnighet uppkomna mig: 
bruf af Religionen Aga ide rum 
i wärt fåderneåland. 

Def mer befordrag den iſyn⸗ 
nerbet i flora ſtaͤder tilltagande 
ogifta lefnaden genom brift på 
fann kriſtlig anda od genom en 
i gerningarne fig pttran— 


de otro, :: F 
Denna otro wiſar ſig oͤfwer⸗ 
allt i ſedernes foͤrfall och i afwi⸗ 


kande från deras gamla enfald. 
Den herrſtande yppigheten, oms 


forgen för oͤfwerfloͤdiga behof, 
begåret att Iyſa med en wiß yrt⸗ 
tre glans ſwarande mot ens ſtaͤnd, 


gagnloͤs. Hwarken Jeſus ſielf förorfaka, att mången redlig man 


eller Hans Laͤriungar, eller hans 
allrafoͤrſta befånnare flydde bort 
i oͤdemarker, utan de trädde mos 
digt uti werden och föfte genom 
fina moͤdor föröka menſtlighetens 
waͤl. 
Ännu i dag är ogifta lefnaden 
ide ovanlig. Men helt andra 
orſaker bidraga dertill; orſaker, 


hwilka haͤrflyta icke af ifwer foͤr 


religionen, utan faſtmer af reli⸗ 
gioßtetens förfall; orſaker hwil⸗ 
fa ſtoͤra otaliga famitjer8 husli⸗ 
ga ſaͤllhet. De ro derföre wis⸗ 
ſerligen för en Kriſten, för den 
wiſe, nog wigtige att underföras 
i anſeende til fin egenſtap att 
medföra mångfaldigt förderf. 


Annu'! dag finnas Laͤnder, 


genom ſitt arbete knappt Fan förs. 


tiena nog till fit eget uppehåll, 
ännu mindre förförja huſtru oh 
barn. Foͤrgaͤfwes ropar natur 
ren, foͤrgaͤfwes erfarenheten, förs 


gaͤfwes Guds ord: war nöjd med 


litet! Foͤrdomens : matt år förs 
re: den ſtadligaſte daͤrſtap Des 
ſegrar den enklaſte lefnadswis⸗ 
het. Menniſtor äro i flera år 
flafwar, hafwa bekymmer och kaͤm⸗ 


pa, för att genom fin flit förs 


waͤrfwa fådana fafer, om hwil⸗ 
fa de ſielfwe tilflå, att de ite 
behoͤfwa dem till lifwets ſtilla lyc⸗ 
fa, till bibehaͤllande af:en friſt 
fropp och en glad fiål. Ofta nåt. 
all flit år otillvådlig till winnan⸗ 
de af hwad fom erfordrag:för en. 
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dugliga för det ſtand, hroartill des 
ra 


maͤngd daraktiga behof, gripa de 


till otillätliga medel: de angripa 


med broftålig hand en annans 
egendom; de tillintetgöra fit lifs 
alaͤdje, för att Tunna leſwa få, 
bn fåfångan och brufet. befalla; af 
alſt aͤrelvſtnad förlora de fin åra. 


Dottrarnas ofdörfrånes 


dig a uppföftran bidrager ot 


ide ringa till förminffning of åts 
tenffapers ingaende och af hus⸗ 
i Ielall bet, Foͤraͤldrarne förs 
fiöra fin förmögenhet i umbaͤrlig 
vppighet, för att fynag mer 


de äro. Ar fåfänga eller afund 


efterapar den ena familjen: den 
andra, oM inbördes uppjagar 
man till ſitt eget förderf öfwer: 
flödet af onyttiga lifsfoͤrnoͤden⸗ 
beter. . Derigenom undandrages 
dottern ofta den nådiga utſtyrſel, 
med hwilken hon ſtulle hafwa kun⸗ 
nat faͤtta en ung waͤrdig man i 
frånd att anwaͤnda fin flitlighet 
och fina kunſtaper. Hon foͤrblif⸗ 
wer ogift och GISÖMd » ehuru hen: 
nes hjerta oM hennes dygd har 
de kunnat göra en make lydig. 
Hennes foͤraͤldrars ſtraffbara, ſloͤ⸗ 
ſande lefnadsſaͤtt blifwer ſtulden, 
att bon ide får folia naturens hes 
liga kallelſe och fitt hiertas hems 
liga oͤnſtningar. 
Men foͤraͤldrarnes laͤttfinnig⸗ 


bet i doͤttrarnes uppfoſtran ins 


aͤnker fig icke brott till ſloͤſeri, 
utan arbetar aͤfwen werkſamt på 
att. under de foͤrſta för lifwet 
wigtigaſte åren foͤrderfwa deras 
unga quinnliga ſinne. J den af⸗ 
fia aft förffaffa dem en man åf 
bögre ſtand, utbildar man dem 
får en krets, fom de fällan eller 


aldrig uppnå. Bedragen i fina 
förhoppningar äro de då, med 


fin fonft att ſmakfullt klaͤda fia, 


att — med behag, att lyſa med 


ång och mufit, art tala om wit: 
tra författares arbeten, mindre 


a. . - 
— — — 
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foͤrmoͤgenhet eller deras haͤr⸗ 
komſt hånwifar dem, De hoͤra 
till de otaliga foͤrbildade bland fitt 


koͤn, hwilfa ide pafa för det 


werkliga lifwet, emedan de ide 


med foͤrſtaͤnd blifwit uppfoſtrade 
för detfamma. Romanlaͤſning 


bar uppfyllt deras inbillnings⸗ 


kraft med biernfpöfen och därak⸗ 
tigt ſwaͤrmeri; foͤrſltoͤat quinnans 


ådla kaͤnsla för det, fom aͤr ewgt 


ſannt och godt och ſtoͤnt; wanftållt. 
den ömma kaͤnslofullheten fill en 
konſtlad fånslofambhet, fom ſe⸗ 
dermera Sfivergått till deras ans 


dra natur; foͤrwaͤndt hennes enkla 


behag till oſmaklig tillgiordhet och 
behagſiuka; deras förfrånd aͤr 
tomt, deras hierta foͤrgiftadt, des 


ras ſamwete kanſte redan beflaͤce 


fade med hemliga fonder. Hwil⸗ 
fen redlig man, om ide. bedårad 
af wild pasſion, fan mål bjuda 


fin hand tid ewig förbindelfe med 


en fådan ſedlig mißbildning? OM 
om det Mer, huru fan waraktig 
lyda waͤntas i ert fådant ättens 
ſtap? Deraf få mocket elånde få 
i palatſen fom i borgarehufen. 


O! anlagen ide de ſwaͤra tiders ' 


na, utan de foͤrſtaͤmda federna od 
eder. egen. därffay. 


Denna felaktighet i doͤttrar⸗ 


nas uppfoſtran werkar förderfligt 
på mankoͤnet. Mången, fon ide. 


befinner fig i tillſtaͤnd art funna. 


tilfredBftilla de flotta anfpråk och 


de talrika behof, hwarwid den quin⸗ 


na fom han kunde qaͤlſta, blifwit 


+ 


wan, uppgifwer förhoppningen : 
om ett aͤktenſtap, ſom kunde hafwa - 


fwerfloͤdet af fin inkomſt på råa 
luſtars tillfredsſtaͤllande, då ban 


gjort banom tydlig. Han förflåfer 


ide fan i husliga lifwet anwaͤn⸗ 
da bet för huſtru odh barn. Han 


ſtillar, hwar od bur han Pan, 


fina wilda begår. Tillfaͤllen fat⸗ 


Va 
I 
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tas honom ite, och wanan kaͤ⸗ 
rer honom att warafråd. Blott 
förtrogen med quinnokoͤnets af: 
ffum, kaͤnner han ingen. fedligs 
bet , ingen offuld.. J fin fraͤcka 
- brottslighet fallar han förförets 
fer triumfer. Han fortfar i fin 
laſtfullhet till def han, utmårgs 
tad eller fåfom offer för ſtaͤndli⸗ 
ga ſiukdomar, nedſſunker ät tis 
vigt rof för fina utfmåfningar; 
eller om han ſlutligen fan rabda 
lifwet och en wacklande helſa, få aͤr 
foͤliden af hans otyglade lefnadsſaͤtt 
antingen oͤfwermaͤttnad eller ett 
oraͤttwiſt foͤralt för quinnokoͤ⸗ 
"net, emedan han blott laͤrt kaͤn⸗ 
na de föraftligafte af detſamma, 
- eler of ett aldrig. lyckligt aͤkten⸗ 
ffap, emedan fadrens förgiftade 
blod och foͤrſwagade waͤſende mer 
. eller mindre förråder fig hos hans 
fiufliga' barn, oh emedan hu⸗ 
ſrun ſitt broͤſt maͤſte kaͤnna hem⸗ 
ligt föratt for honom. 
Men jag må bortwaͤnda mi⸗ 
na blickar fraͤn borgerliga ſam⸗ 
haͤllets ohyggligheter. Hwi ſtall 
jag genom åtanfan deraf orena 
de åt min andakt helgade oͤgon⸗ 
blicken. Hellre må jag rigta min 
tanke på de olyckliga ogifta, fom 
icke genom egen ſtuld nödgad um⸗ 
båra husliga liſwets aldöje. Ina 
gen ifre mot dem; utan ifrom 
mot ſedernas yppighet och den 
herrſtande koſtſamheten i lefnads⸗ 
ſaͤttet, ſom goͤr foͤr dem omoͤjligt 
att med fina fmå infomfter-reds 
ligt föda huſtru och barn. Oraͤtt⸗ 
wiſt år mårt tadel emot den. Ad, 
kanſte ide utan laͤng ſtrid Sivers 
gåfivo de fina ſtoͤnaſte oͤnſtnin⸗ 
gar och förhoppningar, för att 
ide genom obetaͤnkſamt ingåens 
de i åfta fråndet göra en akt⸗ 
ningswaͤrd quinna tll moder för 
broͤdldſa barn. Grymt år edert 
begabberi mot dem, MT, weten 


Mark, 

J, om ide deras beſlut att affå 
från aͤktenſtapsfoͤrbindelſe war m 
följd af den dygdigaſte uppof— 
ring? Det år waͤl lått att ut 
ſtaͤlla en fålallad. gammal ung: 
karl för hopens åttöre, fom al: 
drig proͤfwar något., och alltid ans 
fer eft Iyfande infålle för fans 
ningens uttryd.. Men AR NG 
ditt begabberi förgriper fig må: 
hända på ett ſinnes belgedom, 
fom är woͤrdnadswaͤrdare aͤn ditt 
eget taͤnkeſaͤtt, eller, oc upprif⸗ 
wer du får i ett hierta, fom i 
flållet för: otidigt ſpe behoͤfwer im 
ſtonſamhet och waͤnlig troͤſt. Kaͤn⸗ 
ner du grunderna fom fkumat 
förmå, afwen den redligafte man, 
att foͤrdoͤmma fig till den ogif⸗ 


"ta lefnaden? Kanſte foͤranlaͤtes 


han dertill af frukt an för ſtormi⸗ 
ga tiders olyckor, eller af bekym⸗ 
mer för de ewiga omſtoͤrtningar 
af borgerliga foͤrhaͤllanderna, fom 





ãſtadkommit få många Mågters 


undergång Kanſte traͤdde han 
med Adel oͤſwerlaͤggning tillba⸗ 
fa, emedan kaͤnslan af hans fiuts 
lighet warnade hononi. Kanſte 
uppoffrade han fin egen lyda för 


fina hielpbehoͤfwande föräldrars 


fred och kycka eler. för något ans 


nat beroͤmwaͤrdt ändamål; eller 
giorde en tryckande fattigdom 
hans ungdoms dagar mulna; 
eller heroͤfwade en trolds olyds 
Ng Färlef Honom för alltid modet 
oh hoppet om en genom kaͤrlek 
lycklig Jefnad. Hwem kaͤnner de 
oden, fom leda den doͤdlige? 


Nej, du enfamme, det år åk 


wen få dåraktigt, ſom groymt / att 


"dömma dig. Ett begabberi, lom 


ſtulle wanaͤra mitt förftånd eller 
mitt hierta må aldrig umfalla 
mina laͤppar. 4. 

Fri fraͤn tuſende bustiga fe 
ger oh lidanden, fom plåga åts 


"följa aͤfwen de lyckligare aͤften⸗ 


8 ” 


Den ra Mars. 


ap, fan: och bör du def friare 
upplyfta dig till hwarje dygd: 
Faͤſt ditt hiertas kaͤrlek wid alt, 
fom du ſtattar för det aͤdlaſte. 
Zu lefwer icke foͤr maka och barn: 


för faͤderneslandet, för wetten⸗ 
ſtaperna! Så gjorde alla aͤdla 
piH ſtora maͤn i forntiden, hwil⸗ 
Få dogo ogifta. För dig, likſom 
för dem, ware menſtlighetens waͤl 
den utkorade aͤlſtade. Uppoffra 
derföre dina dagar, dina moͤdor, 
befparingen af dina inkomſter. 


tef fbr det allmaͤnna vaͤſta, 


Saͤlunda Uppfyller du; likt Jeſu 


fSrſta bekaͤnnare, en hoͤg kallelſe, 
fälunda uppfyller du Guds ord: 
Den der ogift år, han aktar 
hwad gerranom tillhårer , hu⸗ 
ru ban ſtall taͤckas Zerranom. 
Wwarfe ſtand, det ogifta aͤf⸗ 
wenſom det aͤkta ſtaͤndet, har ſina 
foͤr lifwets lugn och lycka egna 
faror. Laͤr att kaͤnna dem, och 
aflaͤgga de fer ſom ſaͤſlaͤtt wid⸗ 
laͤda den ogifta: en ſedernas rås 
ber ,. jemte hwilken ſaͤllan aͤdelt 


finne och den för dygden nådiga. 


na fånslån kan beſtaͤz — ett 
örat för quinnorna, fom upp: 
Pringer of mißndie oh hwaraf 
icke alla aͤro foͤrtjenta; en af⸗ 


ſmat (ör ſaͤllſkapsamgaͤnget, hwil⸗ 


ken beroͤfwar dig många glada 
ſtunder oͤch aͤfwen dina werkliga 


waͤnners tider tillgifroens 


het; en uͤnderlighet i lynne od 
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egenheter, fom man i allmänna 
lifwet mindre förlåter foͤrſtaͤndi⸗ 


ge mån, ån werkliga fel i afſe⸗ 


ende på deras ſedlighet. 


Kan ockſa ide fromma barns 
joller och ſmebningar, ite en. god 
matas oͤmma deltagande blid 


glädja dig; få beror det dot på : 


ig fielf att tillwinng dig alla dis 
na medborgares aktning, att fförs 
da tackſamhet af bielplöfa ſlaͤg⸗ 
ter, fom du foͤrſoͤrier, att niu⸗ 


ta fadersglddje genom oͤfwergif⸗ 


na faders oc moderloͤſas upp⸗ 
foſtran, för hwilka du bliſwer 
en fader. Hwi dröjer du arr 
maraå den Håga Ådla: > Man, 

fom du i dina mer oberoende förs 
haͤllanden fan wara? Hwi drös 
jer du att wara Kriften i derta 
ords hoͤgſta mening, J 
förfta ledamoͤter i den kriſtna 
rkan woro, hwilka, för att helt 
och hållet funna förja för bet 
audomkaa, ide wãgade fraga ſig 


omſorgen för huſtru och barn? 


Bör fåfom de, få är du icke mer 
enſam, Guds fadersarm omſlu⸗ 
ter Hig aͤiſtande, och en ren fas 
lighet, jemte hwilken husliga lif⸗ 


„weis hela glaͤdie blifwer endaſt 


en ſwag ſtugga, Kall haͤnryckan⸗ 
de genomtrånga. dig. — Känn 
waͤrdet af ditt bde, oh ſtoͤrda af 
ben lott, fom den Ewigt förs 
ſynen gaf dig, den hoͤgſta af alla 
foͤrdelar. en 


1 = 


aͤſom de .. 
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Den 13 Mars. 


Alderdomen. 


Bland långa rån af ljaft 
Min hießa grå år blifwen; 
Men aldrig jag den fromma ſett 
Af Herran dfwergiffen 
noͤdens, fom i clädiens dag,  » 
—A—— Guds behag, 
Od) på dans haͤnder Krifwen. 
AA ENA 
Ben Gudomliga Förfyhen har 
tilldelt hwarje ſtaͤnd, hwarie lif⸗ 
wet8 ålder fina färffilta foͤretraͤ⸗ 


den, fina: färffilta glaͤdjeaͤmnen 


och olaͤgenheter, på der wi under 
de jordiſta tingens omwexling må: 
, blifwa uppmaͤrkſamma på det ewi⸗ 

ga och pfdränderliga och få waͤt un⸗ 
der glädjens fom 


lifwers Mota aͤndas förft i böden, 
Hwar och en önffar att upp⸗ 


nå "ew-bög, förusfd oM: årofull: 
åberdom. Det år bwarje mos 


ders och faders önffan. Man wil 


i ro njuta frukterna ar fin fit od 
ef Guds waͤlfignelſe; Man will 


fe fina afkomlingar uppfoſtrade 


och foͤrforida; man mit ide ſtiljas 

från werlden, utan att weta ſina 
; | niſtorna ſtä wid def anblid fila 
Wi boͤre anfe en ålad och åros: R R g 


aͤlſtade lyckliga oh betrpggade. 


full ålderdom ſäſom en belöning 
för wåra förra arbeten och oms 
ſorger. Omwarie vngling, hwarie 
man önffar fig att funna Hinna 
detta höga feg i menſtliga lifwet. 
Wi aͤfles oh förwärfrve, wi ſoͤrje 


oc ſpare för alderdomsdagen, 


för att då med tillfredsſtaͤllelſe 
funna njuta af wår ſtoͤrd. Den 
aͤldrige har uppnått målet, hwar⸗ 
till alla firåfrog; tuſende woro 
ide få lydlige; fom han; tuſen⸗ 
de ſtupade midt. i fin bana, midt 
under fina förhoppningar, 


3 Mof..19: 32, 
och ledt 


den förftåndige 


må arbeta på wår förädling. Ty 


Sör den: åldrige år hwilans 
ſtund kommen. Likt den trötte Förs 
demannen om hoͤſtaftonen / hwilar 
han på fina kaͤrfwar, och betraftar 
med foͤrndjelſe det wida faͤlt, fom 
han bearbetat. Hans krafter åro 
förminffade, men: ban gagnar 
werlden deſto mer med fin m noe 
faldiga erfarenhet , fin mognade 
wishet. Kan han ide med filt råd 
blifwa några andra nyttig, få åro 


ningar nyttiga” & 
hand egna barn. 

Tackſamt omringa honom nu 
band barn ed barnabarn. DÅ de 


gamles anwis⸗ 
för 


aͤnnu mord fmå och ſwaga, drog 
han förforg om dem, oc war des 
rag hjelp. Nu taͤfla de inboͤrdes 


att beſpara honom allt arbete 


måda om att kaͤrleksrikt weder⸗ 


gaͤtta honom hwarje omforg o 
befmwår fom han haft för dem. : 
Ynalingen i fitt mod, jung⸗ 
frun i fin blomfiring , funna was 
ra ett föremål för ſmickrande bes 
undran; ålderdomen år ett föres 
mål för allmän woͤrdnad. Men⸗ 


och det hoͤga antalet: af def är 
ör vå dem ett djupt inerod. 
De ſtoͤrſte Furſtar i werlden hafva 
med kaͤnslor af barnslig woͤrd⸗ 
nad årat den ringafte af fina uns 
derſaͤters höga ålder. Aileſtaͤdes 
inrymmes hedersplatſen åt den 
aͤlderſtigne, oh ungdomen blottar 


fitt hufvud för den dygdige hus? 


fadrens ſilfwergräg hufwud. 
Den åldrige ſtadar med förs 
nöjdt finne tillbaka oͤfwer en lång 


följd af år, likſom oͤfwer en på 


ommerlande upptraͤden rik dröm, 


” 
— 





J enſamheten aͤr detta ofta hans 


op 


Den 13 Mars 


Par han mannaalderns ſtormiga 


tider och rigtar fina blickar till⸗ 
Baka till ſin barndoms laͤngt bort⸗ 
flydda dagar. Mycket af lifwets 


ommwerlingar har han foͤrgaͤtit; 
men hwad fom i ungdomsåren 
tjufte honom, det får troget quar 
i bang minne. Med fårlek tån: 


Fer ban aͤnnu på fina daͤwaran⸗ 


be waͤnner; redan» flumra de fle⸗ 
fe of dem i grafwens mull. Han 
längtar ofta med wemodsfuͤll 
kaͤnsla att komma till dem. Jor⸗ 
deliſwet och ewigheten traͤda foͤr 
hans blickar naͤrmare tillſamman. 
Sifom barn fåg han med fila 
förtjusning, hur. werlden upps 
klarnade ĩ morgonrodnans glans; 
nu gaͤr ſolen ned, och med foͤr⸗ 
tjusning fer han werlden förs 
fvinna i en ffön aftonrodnad, 


och bilderna omkring honom blifs 


wa efter hand dunklare och mer 


foͤrwirrade. Hand jordiffa.barns 
domsglådje förnyar fig akt ſtoͤna⸗ 


re i hans minne; derföre laͤngtar 
ban efter ewigheten⸗ morgonrod⸗ 
nad, fin odoͤdlighets ungdoms⸗ 
werld⸗ dit Gud Jallat honom, och 
hwartill Gud utmalt honom. 

Ja, hwarije älder i menſtliga 
lifwet har fin egen glaͤdie, oh Gud 
bar ide lemnat någon af dem lott⸗ 


188, Man fåger wål: ”men arens 


tyngd år dod ſlutligen tryckande, 


och ålderdomen befivårlig.” . För. 
den, fom ide lefwer wiſt od kriſt⸗ 


ligen, år Hwarje lifwets ålder bes 
ſwaͤrligz men för en Guds och Je⸗ 


ſfu waͤn år hwarie ſtaͤllning i lifwet 
lätt och glaͤdiefull. Hafwen I äns 


nu aldrig fest någon. alderſtigen 
IT glådjen under fina barns oh 
barnabarns omfamning? OM fer 
man ide. der emot mången troͤſt⸗ 


158 oh foͤrtwiflad yngling? Måns 
alders blomma 
"Med egen CM foͤrkortar ſitt be⸗ 


gen, fom i fin 


ſwaͤrliga lif? 


ee 


Man fi aͤger waͤl: alder do⸗ 
men aͤr ſwag, och fan ide mer 


mydet gagna werlden“. Men 


man miftager fig. Alderdomen 
hwilar endaft med fina genom 


år..oM) arbete foͤrfwagade Fraffers 
jent fin bwila. Men 
den gagnar ännu med fin mog⸗ 


den har 


nade erfarenhet, med fina kun⸗ 
ffaper och fina lärdomar, ſem 


den meddelar Åk barn och barnas 


barn. Alderdomen gör fidlen 


ide häften få ſwag, fom ungs 


domen, hos hwilken haͤftiga bed 


går oh böjelter: ofta oͤwerwaͤt⸗ 


diga förnuftet och werka felſteg. 
Alderdomen år mer fri från pas⸗ 
fioner, mer lugn och eftertaͤnk⸗ 
fam och mer herre oͤfwer fig ſelf. 

Man fåger: ”Alderdomen år 


af Naturen, utan mod och hatar 


all glädje, oh ungdomen der⸗ 


emot är af naturen laͤttſinnig, 


yppig och ſielfswäldig. Men 
båda deßa ſatſer åro fulla af will⸗ 


farelſe. Icke hwarje vngling aͤr 
lätfinnig od utfmåfmande, ide 
ar: hwarie aͤlderſtigen 


heller fa 
mod, beſlutſamhet och kaͤnsla får 
lifwets behag. Felet ligger icke 


hos ålderdomen utan ho perſo⸗ 
aͤl 


nen. Man får waͤl fe ynglin⸗ 


gar utan Mod och utan liflighet;. 
och der emot fer man waͤl oc gam⸗ 
la perſoner laͤttſinniga och begif⸗ 


na på pppighet. 


Man fåger: »alder domen år. 


dyſter, knarrig, mißtaͤnkſam och 


girig”. Men den, fom ide resan . 


från de förra. åren medfoͤrt anlag 


och benaͤgen het för deßa fel, kom⸗ 
mer wißerligen icke att foͤrſt i l⸗ 
derdomen antaga dem. Om ide 
menniſtan fielf ändrar fina (eder. 


och böjelfer , få ändra åren ingens 


ting deraf; utan de onda wanorna. 
och finneaböjekferna blifwa endaſt 


härdare, enwiſare och gnſtoͤtligare, 
ju mer de med menniſtan aͤldras. 


Menniffor, fom i yngre åren . 
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Den 13 Mars, 


ållan worb nöjda med den lott Honom ide Må for.” Han nuet 


ud gifwit dem; menniffor, fom 
vngre åren woro intagne af fås 
fånga och högmod, blifwa under 
filderdomen Fnarriga od foͤrarg⸗ 
liga, Menniſtor, fom ide kaͤnt 
någon woͤrdnad för alderſtigna; 


menniſtor, fom förut ite welat 


göra andra någon glaͤdie, blifs 
wa aͤfwen under aalderdomen mig: 
taͤnkſamma od hafwa ide förde 
Dngre något förtroende. Den dyg⸗ 
dige gråhårsmannen år godfint, 
waͤnlig oh oͤppenhiertad, fåfom 
han war fom barn: han foͤrma⸗ 
nar till fred och waͤnſtap och ros 


Lvangeliſten Johannes: I'bern! 


> ältfter hwarandra inbördes! 
Mången hyfer den dåraftiga” 


inbillningen, att ålderdomen, den 


' "må mwara aldrig få dygdig och 


— midt i fin lefnad? 


en tån 


,. 


uͤrofu 


Iſtͤr efter de oͤfriga lif: 
wets åldrar i lyckſalighet, eme⸗ 


dan den år döden naͤrmare od 


förhoppningen om en laͤngre lifs⸗ 
tid blir Med hwar dag Mindre, 
Men huru fan man mwål få forts 


font tadla den Gudomliga Foͤr⸗ 
få äro ide 


ſynens waͤgar? Huru 
de menniffor, fom uppnaͤſen Hög 
alder? DÅ ide-deflefte redan fås 


fom barn, fåfom ynglingar, ets 


ler medan de ännu fro fig frå 


Fer, aft du en enda dag oͤfwerlef⸗ 


wer den aldrigaſte? Är doden ide 


hmarje lifwets ålder lifa nåra? 
"Du tror aNtfå, att hopper om 
lefnad förökar iungdos 
mens lödfakgher. Guds Förfon 
bar wisligen Tå förordnat; men 


hen har ocfå ide gloͤnit den aͤl⸗ 


drige. Hon gifwer honom det 
finneslugn, att han ide fer doͤ⸗ 
den, utan blott lifvet, fom ſedan 


kommer. Hans inbillningskraft 


bar blifwit ſwagare; då ham foͤr⸗ 
lorar werlden, aͤr altſa foͤrluſten 


X 


r du waͤl fås - 


krets redan gjort mer 


glad det iordiffa lifwet aͤnda til 

ragan deraf, oh alltſom hans 

kaͤnslor blifwa mattare och Fraf 

terna ofoͤrmaͤrkt upphöra, utflod: 
nar ban fatta, liffom eft utbrur: 
net ljus. Han fer. ide. döden, 
Antſom lifwet på denna fidan 
grafwen foͤrdunklas, få uppklar⸗ 
nar det för honom på andra ſidan 
om denſamma. Han fånner ide 
den ſmaͤrtſamma doͤd, fom ynglin⸗ 
gen och mannen, hwilkas lifstraͤd 
1 fin fulla kraft waͤldfamt afflites, 
och hwilka fe: fig bortryckas från 
allt, fom år dem kaͤrt och dyrdart. 
Saͤledes långt ifrån att bes 
Haga ålderdomen derfoͤre att den 
dr närmare doͤden, boͤre wi faſt⸗ 
mer i detta afſeende prifa honom 
tydlig. Den dygdige älderſtigne, 
med briten rigtad på fina förut 


bortgångna Alffadeå graf; upplyf⸗ 


ter med betig foͤr troͤſtan fina dar⸗ 
rande armar od ſaͤger, ſaͤſom den 
aldrige Simeon : Herre, nu låter 
du din tjenare fara i fred; mine 
gon långta att fe din hårlighet, 
Laͤtom oß fördenfful alltid 


iſpnnerhet Med woͤrdnad behandla 
de aͤlderſtigne, med hwilfa wi 
umgås. och lefwa tillſammans. 
Foͤr ett graͤtt hufwud ſtall du 
upſtaͤ, och åra de gamla, fås 
ger of Guds Ord (3 Mof, 19: 
33). De hafwa dragit ſifwets mös 
da och beſwaͤr; de hafwa foͤrtient 
hywila od) wederquickelſe; de haf⸗ 
wa redan gråtit fſera tårar, aͤn 
du; de hafma i fin werknings⸗ 
Haf oͤfwerſeende med dera 


ſwagheter, hwilka aͤro dig vange⸗ 


naͤma/ aͤro för dig laͤrorika. Te 
"äro kanſte följder af en dåligupps 
fofiran, Laͤr deraf,huru bare 


nets fel följa. med Ändå til lif 
on > vet 
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hafwa woͤrdnad för aͤlderdomen, 


ſwagheter och ſtona dein. Deße 


I 
j 
' 
! 
k 
: 


+ 


wets ſiſta ålder I. Aflaͤgg ſielf dis 
na 
dina barn hlifwa baͤttre, from⸗ 
mare uppfoſtrade; och uppſtiut 
ide en enda dag din egen baͤttring. 

Hwarie aͤlderſtigen år att anſe 
ſaͤſom den der årvar bortgå ur 
de lefwandes ſtora fållfap. Wi 
ſe honom icke laͤnge mer ibland 
of. Hwem aͤr nog grym att 


wilia kraͤnka honom under hans 


fifta dagar, få att han med ſorg 
fſkiljes från werlden, med en får 
dOfWwer waͤr haͤrdhet inträder för 
Guds ipron? . owe år nog 
Fånåloldé, för att-ide, 
möiligt är, ſoͤka foͤrliufwa de fis 
ſta oͤgonblicken af hans mSdofula 
tefnad och laͤtta dg ſiſta ſtegen af 
bana långa bana? sons 
Oytwårdnad och kaͤrlek för al⸗ 


derdomen blir en aͤnnu heligare 
pligt, när de, fom baͤra aldrens 


krona, aͤro wåra anfoͤrwandter 
eler måra foͤraͤlbrar. I den trog⸗ 


endaſt en ſtuld ; wi beſware med 
waͤr uppmaͤrkſamhet oc ſorgfaͤl⸗ 


fel och drag förforg om, att 


Den 13 Mark... J 


ſaͤwidte 


na kaͤrleken mot dem afboͤrde wi 


lighet endaſt den omforg, fom. 


de fordom hade för of och för de 
mård. Den. fom wågrar åldriga 
blodsfoͤrwandter tillbörlig woͤrd⸗ 
Had, ben fom foͤraktar de haͤnder, 
på hwilfa han en gång blifwit 
buren ,. oM fom icke mer kunna 
arbeta för honom — ban år ide en 

riſten; hän år knappt menniz 

a, utan fnaråré ett miffofter:, 


ſom genom fir otackſamhet fame 


lar oͤfwer Att hufwud foͤrbannel⸗ 
ſens dom och werldens afſty. 

sKFoͤrakta ide Klderdomen, ty 
wi efte och gamle warda, få 
ger den”mife dygdelåraren Fes 
ſus Syrach (8: 5). AÄAfwen di 


ſtall en gång förlora dina kraf⸗ 


ter, aͤfwen dina hår ſtola hwit⸗ 
nå) och din darrande hand ſtall 
föla”efter ett flöd. Det fall då 

1 Del, | | - 
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wara dig Had, om Afwen du fan 


glaͤdia dig ofwer aͤtnjutandet af 


famma wordnad, fom du bewi⸗ 


fat andra. Det fak wara dig 
hugneſamt, om dina barn och dis 
na anfoͤrwandter i din alderdom 
mwårda did, fåfom du med öm 
ſtonſamhet och mård bemött dis 
na föräldrar oh älderſtigna ans 
foͤrwandter. Det ffall wara dig 
en waͤlſignelſe, om du då genom 
ditt förra efterdoͤme uppwaͤckt ans: 
dra till efterföljd. Hwad du går 


Andra ålderfligna, o foͤrgaͤt det. 


icke, det har du giort mot dig ſjelf. 


IJ fom uppnätt edert lifs afton, 
J fom genom lång oͤfning, ges 
nom mångfaldiga proͤfningar I 
lifwet boͤren hafwa wunnit mer 


erfarenhet, mer wishet, mer from⸗ 


het och fullkomlighet, waren foͤr 
ungdomen "eri förefon i riſtligt 
ſaktmod och i undergifwenhet un⸗ 
der alla, Foͤrſynens föidelferk 
"SV åren, genom eder höga älta 


der, ungdomens Jaͤrare. Waren 


fördenffull def trognafte waͤnner; 
men efterapen ide def därffaperv. 
Den fom glömmer fin ålders wåra 


dighet, den afftår friwilligt an⸗ 


ſpraͤken på den ſton ſamhet, ſom 
för hans år tillkommer honom. 
Den aͤldrige fan icke mer behagr 


genom den fordna kraften oc life 
ligheten; han bör behaga genom 
fin höga dygd, fin. wishet och 
fitt waͤnliga förefommande: waͤ⸗ 
fende. | AA LR få 

Waren edra tungre medkriſt⸗ 
nes ledare, men ſtoͤren icke genom 
ett knarrigt waͤſende de noͤjen, 
till hwilka deras ungdomsår bes 
raͤttiga dem. Uttroͤtta dem ide 
genom ſtaͤndig klagan oͤfwer fes 


dernas förfall och oupp hoͤrliga loſ⸗ 


tal oͤfwer de tider, då I ännu 
woren unge. Betaͤnken, tr mån 
- Ce 


genom kroppens ffönhet, ide mer. 


Ass J 


— 


OM I, alderſtigne Kriſtne, 
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ga fedrbanor och bru? förändra 
fig, utan ätt derföre alltid blif⸗ 
wa ſaͤmre, Betaͤnken att J, fes 
dan edr& finnen fmåningom blif⸗ 
wir fiöare för den timliga werl⸗ 


dens behag, mindre frågen efter 


de ting, Hwilfa fordom aͤfwen 
gjorde Eder ect nbie. , 
Juſt denna de jordiſta nöjes 
nad -förgånalighet bör förmå Eder 
att uppmuntra ungbomen till ett 
wisligt bruk af defamma, — 
Dommien icke alltfoͤr ſtraͤngt 
om ungdomens därffaper; utan 
kommen ihåg Eder egen ungdom. 
Atſpriden ända tid fitta oͤgon blic⸗ 
fet glaͤdie omkring Eder, Foͤrja⸗ 
gen allt mißtroende. Alſten werl⸗ 
den och def inwänare aͤnnu på 
edra gamla dagar med äre 08 
godſinthet, od waren fridens o 


endraͤgtens uppraͤtthaͤllare i edra 


aͤgter. 
Salunda tillwinnen I Eder 
förtroende om kaͤrlek af alla, fork 
vm gifwa Eder; ſaͤlunda fullbor⸗ 


den I ännu under eder lefnads 


afton hwad Eudi behagligt är; 
J genom Jeſu fannareligion, — fom 

fe beſtaͤr endaſt i boͤner och yt⸗ 
tre gudstjienſt, utan deruti aft 


öra. den himmelſte Faderns wil⸗ 


ja,— gören I ſaͤlunda edra fifta 
oᷣgoublick ljufa och glada. | 

DÅ flöla oc, när Gud, wår 
evige Fader, kallar Eder till den 
glaͤdie, fom ofwan beredd år, edra 
barn, edra waͤnner, edra befans 


te, med tårar ſtiljgs ifrån Eder; 


deras waͤlſignande bön fal beled⸗ 
ſaga Eder fram KN Guds thron; 
edert eftexdoͤme fall forcſfwafwa 
dem, når de en gång blifva 
förta J ffolen utgöra aͤmnet 
ör deras tankar och deras långs 
tan, når de bereda fig att oͤfwer⸗ 
zä fill ewigheten. .... 
Ausmaͤftige Gud, mitt lifs 
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Den 13 Mars. 


Fader och Herre! mist oͤde är 
hoͤlidt i moͤrker, och jag fånna 
ifé den ſtund, fom kallar mg 


från denna werlden oc förer mig 


till dig. Jag wet ide, bila 
proͤfningar, hwilka Sden Du ha 
förbehållit mig; wet ide, om Dt 
kallar mig, likſom många an: 
dra, i mina halfwa dagar, eler 
om Du tilldelar mig en högre 
ålder, Alltid will jag prifa dina 
waͤgar » på hwilka du foͤrer mig 
ty huru” Du änleder mia, få leder 
Du mig till lyckſalighet. — Oh 
blefwe min tyfta önffan uppfylld, 
— ftulle Du förlänga minjordiffa 


.tefnadabana, på det jag Ännu lins 


ge kunde wara de mina nyttig,— 
få mill jag till min bättring ans 
waͤnda de år, fom Du med alls 
god band tilldelar mig. Ad hus 
ru långt år jag ife ännu från 


den fulikomlighet, fom jag oͤnſtar 
mig, — huru litet år jag icke ånny 


waͤrdig att wara Medborgare ien 
baͤttre werld! Dot foͤrttoͤſtans⸗ 
full underkaſtar jag mig din baͤnd⸗ 


liga nåd oM barmbhertighet. 


» Låt offå mitt lifs fenafte da⸗ 
gar blifwa Dig helgade! Låt, faſte 
ån mina ben förfroagas af åldern, | 
min fiål blifwa få mydet kraftz 
fullare oh ſtarkare till allt godt! 


- OM när jag en gång, o Herre, 
ſtilla affomnar I Dig, o att jag 
då kunde weta alla de mina loyck⸗ 
liga; att ja 


ife måtte lemna . 
dem utan aft wara oͤfwertygad, 
att de Ärffa hwarannan inbördes 
faͤſom Jeſus har aͤlſtat oß; att 
de aͤro eft bierta och en ſiaͤl; att 
de inbördeå hafwa blott en endg 
hoͤg oͤnſtan: att blifwa fullkom⸗ 
lige, fåfom Du, waͤr Fader 

Himmelen fullkomlig aͤr; oh de 
enda bopp i doͤden,att fålom 
gterloͤſie ingå i ditt ewiga Nike. 
Amen. | . | 


 E 
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Den 14 Mars I 


WMenniſtorͤd, Guds råd. 
pf. 118: 8. 


På Gud, och ef vå eget råd, 
Will jag min lycka bygga, 
OM fil hans wisdet, makt och nåd 
Med barnsligt hopp mig trygga. 

an allt rr W 

an allt foörſtaͤr, 

ch allt, Hwad han foͤrlaͤnar, 
Hans barn fil nytta tjenar. 


DH, fom noͤdgas foͤrlita fig på 
andras ord och hielp, han år 
ganſta olycklig! — Huru få brand 
menniſtorna tillbragte lefnads⸗ 
år, huru liten erfarenhet behöfs 
wes, för att infe denna ſanning! 


GSielfwa det ofta bedragna barnet 


blir flutligen mißtrognare, oh 
tror ei hwad enhwar läger, Doc 
fan det, genom def af naturen 
: inplantade offuld och godfentöet 

ſwaͤrligen bringas derhån att förs 
lorg allt förtroende till medmen⸗ 
niffor, Ännu en gäng i ung⸗ 
domens blomſtringsaͤr, uppbloms 
ſtrar ock tron på menſtligheten 
med ny kraft. Man anfer då ſaͤ 
gerna det oangenaͤma man hittills 
erfarit fåfom fölider af egen barns 
doms oerfarenhet. Ungdomen fås 
fler fig med innerlig tillgifwen⸗ 
bet wid medmenniffor, ſtaͤnker 
dem hela fitt förtroende, foͤljer 
deras råd och liter på deras ord; 
knyter wånflapsband för hela lif⸗ 
wet, anfer fig omm ei waͤrdigare 
dot lyckligare ån tuſende andra, 
hwilka aldrig funno bland de döds 
lige fann kaͤrlek eller till gifwen⸗ 
het, och beklagar dem hwilka af 
umgånget med fina likar ide laͤr⸗ 
de något bättre eller wunno nås 

got annat ån mißtroende. 





an fåljde mina dagas fat, 
en ewigt färlefsfulkes 
Sjan Tåg hwad mått af fråjd och aual 
Mig ewigt gagna fule, 
OM ſammanband, . 
Med fadershand, 


Min lefnads alla ſtiften, 


Från waggan intill griffen. 
AV I 


Men ungdomsblommorna wiß⸗ 
na, foͤrhoppningarnes roſenfaͤrg 
bletknar. Skfiliemurar uppreſas 
aͤn af laͤnder och ſtroͤmmar, aͤn 
af börd och formoͤgenhet, ån af 
de waͤrderade waͤnnernes trolſs⸗ 
het, ån af doͤden. Snart ſtaͤr 
mannen enſam, gådad i måns 

a förboppningar, fluten inom 

g fielf. Han mäſte ffatta fig 
lydlig om han blott äger en 
enda trogen wån eller maka of 
barn, fom med honom och med 
hwarandra förblifwa förenade 
ända fill doͤden. mo 

DHerföre talade den mångas 


> 


erfarne och ofta diupt Nedfrytte 


Konung David, af ett fullt hier⸗ 
ta och diup lefnadswishet defa. 
maͤrkliga ord: det aͤr godt att 
fårtråfta uppå Herran, och icke 
förlåta fig uppå menniſtor. 
Walm. 118: 8. | | 
Siuffa mennifforna, biftå dem 
med råd och hielp, uppoffra dig 
för deras ſaͤllhet, men waͤnta af 
dem hwarken kaͤtlek eller tack⸗ 
ſamhet. De fjelffåra mens 
nifforna tefwaå blott för 
egen nytta. Allt fom år ut⸗ 
om dem anwaͤnda de brott fåfom 
medel til fina afſigters mins 
nande. Når de uppnått anda⸗ 
e 2 
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malet bortkaſta de medlet. Den⸗ 
na ſielfkaͤrlek, detta urſprung til. 
all hårdhet, al troloshet, alla 
laſter, år det fom beroͤſwar mens 
nifforna tron på menffligheten.. 
Emedan hwar och en lefwer foͤr 
fia fielt och ſina fördelar , eme⸗ 
dan ingen utſtraͤcker fin hand, 
ingen talar ett ord, ingen er: 
bjuder en tjenft utan egennytti⸗ 
ga affigter, få år. fann wånffap 


det fållfyntafte på iorden. År” 


du upphöjd öfwer andra,-$r du 


rd ,. 


nes böjelfer, hennes lynne of 
hennes grundſatſer  ommerk, 
Sielfwa hennes utfeende och rit 
foͤraͤndras. Menniffan är i dag 
ice ſadan fom hon mar det förs 
flutna året. Ja, du fierf, fom 
få bittert anklagar dina med: 
mennifforé oftadiga lynne; år du 
då enfam oföränderlig om: dag 
denſamme fom i går? Födrin: 
drade omſtaͤndigheter waͤcka förs 
aͤndrade kaͤnslor, foͤraͤndrad be 
laͤgenhet bjuder nya pligter, oli 


maͤktigare, rikare, mera upplyſt fa åldrar medföra olika finnelad. 
och anſedd än de, få Mata ſom⸗Derfoͤre få Många ofoͤrmodadt 


lige af afund hata dig oms 
lige af. egennytta fåfta fig wid 
dig. Är du åter ringare, fat⸗ 
tigare oh mindre anſedd, fall 
bwar och en tro fig berättigad 
att af dig fordra tienſter od upp⸗ 
offringar. 1— sent 

Den fom ite fan nyttia dig 
fom medel till fina aͤndamaͤls win⸗ 
nande, waͤnder dig föraftligt el⸗ 
ler lifgiltigt ryggen. Blott nås 
ara få ffola kaͤnna dig oM ditt 
ſanna waͤrde ſamt hoͤgakta dig för 
din egen ſkull. En Konung ſtoͤr⸗ 
tad från thronen oͤfwergifwes af 
ſitt folk; en wis drifwen I lands⸗ 
flykt lemnas af ſing Laͤrzungar; 
en wålgdrare, olycklig och fattig, 
gloͤmmes af dem han gilort godt. 
Zcke tackſamhet, ide hoͤgaktning, 


icke engång blodsband aͤro ſtar⸗ 


fa nog att beſegra menniſtans 
egenkaͤrlef. 

Tro icke foͤr haſtigt menni⸗ 
ſtornas, ord och loͤften, Du wet, 
att förånderlighet är 
menniffan8 natur. Mors 
gonens beflut år ofta redan om 
middagen ängradt. Hwarken 
menniffan eller hennes omgif⸗ 
welſer foͤrblifwa alltid lifa. Hen⸗ 
nes yttre förhållanden, ſaͤwaͤlſom 
hennes inre oͤfwertygelſe, foͤrby⸗ 
tas med tiden; hennes aͤr, hen⸗ 


Brutna loͤften, få manget i ung⸗ 
domen heligt beſwuret waͤnſtaps⸗ 
band fönderflitet, foͤr bwars ewi⸗ 
ga. waraktighet wi ſtulle mågat 
lif och blod. J 
Foͤrtroͤſta ife på menniſtoraͤd 
och menniffohjelp, om du behoͤf⸗ 
wer råd oh hieſp. Endaſt få 


taͤnka aͤdelt och degennyttigt nog 


att funna fatta din belägenhet, 
dina bebof, dina Enffningar. 
Kan du alltid urffilia defa få? 


OM om du kaͤnner dem, äro de 


mål fritagne från den allmänna 
föränderlighet fom beherrſtar de 
dödlige? — Låt ide med blinde 


förtroende ditt hela wår eller we 


bero på en enda. Ofta antager 


hycklaren den godhiertades fått 


att wara; ofta finner du ond: 
ffan och ſtadeglaͤdjen hos den du 
förmodat aͤga ett redliat finne: 
flag, Man bör aldrig fwerlem⸗ 
na fig helt och hållet åt en an⸗ 
nan; behåll dina hemligheter om 
du ide fult Fånner den, åt bwil⸗ 
fen du anförtror dem. Alltoͤr 


oftå har den godfinte bliſwit ett 


offer för den. liftiga ondföat. 
Ar du åter författ inddwaͤn⸗ 


dighet att begåra menniſtors bis 


ſtaͤnd — och denna noͤdwaͤndig⸗ 
bet föreftår of alla — få gör ej hår 


ga anfpråf på dens hiertas godhet, 
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af hwilken du begår hjelp. Tro uthärda hvarje motgaͤng, den 


ej att han årar dina foͤrtjenſter 
eller att han roͤres af din belås 
genbet eller af dina dygder, men 
hoppas det mefta af hwad Hans 
egen fördel fan fordra, att han 
för dig utraͤttar. De oͤmma waͤn⸗ 


ſtaps⸗ oh kaͤrleksbanden mel⸗ 
lan föråldrar oc barn eller trog⸗ 


na makar, aͤro derfoͤre af alla 
de ſtarkaſte och innerligaſte, eme⸗ 
dan de aͤro ſammanknutne af 
ſielfwa naturen. Tv då år Hen 
enas fördel, ſtada, fra och ſtam 
aͤfwen den andras. Derföre bör 
ibland dem det fullkomligaſte oh 
meſt bppyenhiertiga . förtroende 
oh hemlighet utbytas mot 
hemlighet. mA 

Dot aͤſwen i' dylifa traͤngre 
fretfar huru opålitlig år ej mens 
niffobjelp! Låt ej dina foͤrhopp⸗ 
ningar hwila endaſt på dem, 
dig för ditt framtida Lif ei förs 
ſaͤfrad om deras biftånd. Ty 
guru laͤtt fan ite det foͤrſtoͤras, 
om man i denna werlden anfer 
wara oförgångligt. Siukdomar 
och doͤden funna frånryda dig 
dem du ömmar aͤlſtat oh på 
hwilkas biftånd du råfnat. Ges 
nom förförelfer funna dina barn 
blifipa wanartiga; förtalaren Fan 
beroͤfwa dig dina aͤldſta oc bår 
ſta waͤnners tillgifwenhet. 

Den ſom endaft förlitar fig 
på menniffors hjelp, han år ganffa 
olytlig! Han är olycklig, eme⸗ 
dan han till någon del berdfiwar 
fig fielf den aftning, fom ban 
måfte äga om han will blifwa 
aͤlſtad. Den fom ide fan uppes 
hålla figy den fom alltid will uns 
derſtoͤdias af andra oh ide för: 
frår att göra fig oberoende, blifs 
wer flutligen allmänt foͤraktad. 
Den fom ſaͤllan begår gifwer man 
willigt oM$ gerna. Den fom wi⸗ 


ſar fig aͤga kraft och mod satt 


3 
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lifwer owillforligen af ala hoͤg⸗ 
aktad, och den fom hoͤgaktas, ho⸗ 
nom år man aͤfwen 6did att gif⸗ 
wa waͤnſtapsfullt biftånd, ty nian 
fan förr eller fenare af honom 
waͤnta detſamma. 
Förlåt. dig i hwarije lifwets 
belaͤgenhet icke på merinifforåd och 
menniffobjelp, utan på din inre 
kraft. Den fom ide gifwer fig 
ſielf foͤrlgrad år ite förlorad. Ef⸗ 
terſtraͤfwaͤ fjelfftåndighet och obe⸗ 
roende — detta är en friſten⸗ 
domspligt. Laͤr att umbåra ans 
drag biträde få ſtall du blifva 
maͤktig; — lår att Åmdjag med 
litet, få ſtall du blifwa riks 
Den ſanne wife bör wara bes 
redd till hwarje uppoffring för 
andra, men ſaͤltan begåra nås 
got för fig fielf. Så gjorde Je⸗ 
ud. Vaͤlgoͤrande mot alla 
ſtundade Han ide mydet för fig 
ſelf. Ju mera du grundar din 
lyda på andrag biſtaͤnd, iu oſaͤ⸗ 
krare blifwer den. Blott hwad 
du ſielf åre det aͤger du! — 
Dig ſielf, en trogen waͤn och 
"den gode Guden, hwWad begaͤr 
du mera? Den fom tin fin fålls 
het beböfver mera år en flaf af 
menniffor oh omſtaͤndigheter. 
Laͤt hellre din ſIycka oh 
waͤlfaͤrd bero på egna frafter 
aͤn på andras, få frall ingen ting 
fela$ dig. Men kaͤnner du dina 
egna krafter? — Många menni⸗ 
ffor blifwa derigenom olyckliga, 
att de icke weta hwartill de aͤga 
förmåga. 
Och hwilka aͤro dina baͤſta, 
ding egna krafter? År det din 
foͤrwaͤrfwade förmögenhet eller 
det arf du: waͤntar, år det din 


börd, dina flaͤgtſtapsfoͤrhaäͤllan⸗ 


den med de måtftige eller högt 


anſedde? År det dina inhe mtade 


kunſtaper? Ar det dirt ſtaͤnd, 
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ditt embete? — Af du bedrager 
24 högeligen! Detta allt år 
fråmmandt od förgånglig egen⸗ 
dom. Uppför du teruppå din 


ſaͤllhets grundwal, då har du 


byggt ditt Hus på fanden. Det 
gifwes tillfällen då din rifedom 
ide fan bjelpa dig, — det gifwes 
omſtaͤndigheter, då dina waͤnner 
och ſlaͤgtingar sivergifton dig, — 
det gifwes olvckor, för hwilka ide 
din börd ſtyddar. Penningar, 
waͤnner och waͤrdigheter aͤro ide 
kraft, utan en daſt tillfälliga hielp⸗ 
medel. De kunna alla ſwika dig. 
Hwad blifwer dig då oͤfrigt? 

Laͤr att kaͤnna ding egna kraf⸗ 
ter, de ſwika dig aldtig om du 
ej ſwiker dig ſijelf; deßa krafter 
heta wishet och dygd! Med 
deßa oͤfwerwinner du werlden; de 
gifwa dig jaͤtteſtyrka. Handla als 
drig utan oͤfwerlaͤggning, men 
då du oͤfwerlagt, füllfoͤlj ditt för 
retag med ſtraͤng raͤttſtaffenhet! 
Gör dig genom wis het obero⸗ 
ende ide blott af andras hielp⸗ 


utan af dina egna begår ſamt af 
de fel och fivagheter du. Åaer, 


hwilka redan ådragit dig mån: 
ga olägenheter! Ebr dig genom 
din dygd till herrſtare oͤfwer dis 
na medmenniffor, tv den dygdi⸗ 
ge blifwer af alla owillforligen 
hoͤgaktad oh aͤlſtad. 

Dock kortſynt aͤr den doͤdlige; 
aͤfwen då han tror fig handla 


wiſt bedrager han fig ofta! — 


Swag aͤr den doͤdlige, wacklan⸗ 
de är ofta hang dygd! Så blifs 
wa waͤra krafter ofta opålitliga. 


Men det finnes en högre malt fom: 


aldrig wacklar, en högre wishet 
fom aldrig irrar fig, en faderlig 
kaͤrlek fom aldrig dör! AE aͤlſta⸗— 
de Kriſten, ware din blid ders 
uppå faͤſtad ſaͤwaͤl då du lider, 
fom då du froͤidas! Om allt Ef: 
wergifwer dig, få har du i him⸗ 


hade kunnat befparg e 


Den rå Mars, 


melen En ſom aldrig Sfwergif. 
wer dig. Du är Hand barn 
Han år din Fader. Han mi 
hwarken ofwergifwa dig eler tem: 
na dig hielploͤs | 

Guds råd oͤfwergärmen— 
niſtorad! Derföre år det godt 
att förtråfta på Berran och ite 
förlåta fig på menniſtor. Pf, 
118: 8. 

Menniſtan ibland menniſtor, 
menniffan med fina ena foaga 
krafter, ſtulle wål af ala ſtapaͤe 
warelſer warg den olydligafte, 
om bon, fig ſjelf lemnad, ide fun: 
de förfröfta på Skaparens oms 
wårdnad. Den lydlige högmodas 
öfwer fin Ipcka od inbillar fig att 
den framgång fom följer honom 
är ett werk af hand egen Fraft, 
men den timma flår fom förför 


eller förändrar allt. En måltigas 


re hand ſtyrer menniſtans oͤden. 
Sielfwa den maͤktige eroͤfrarens 
bjerta, för hwilken laͤnder och folk⸗ 
flag darra, baͤ(war för den måls 
dige fom har fin thron Sfiwer ſijer⸗ 
norna, och ſtyrer fåmwål Konun⸗ 
ens ſom ſlafwens oͤden! Den 
aͤttſinnige fan glömma Gud men 


Eud lefwer! Den ogudaftige fan 
fda 


begabbande fåga: Han tänker ide 


på of: nen Gud lefwer, derfoͤre 


taͤnker han aͤfwen på den, ogud⸗ 


aktige. | 
Guds råd ffmwergår men: 
nifforåd. Foͤrlita dig derföre 


ide deruppå, utan Håll dig til 
din Gud. Huru ofta hafwe wi 
icke under mår lefnad erfarit 
menſtliga beXuts omaraftigbet oh 
irrat oß i wåra egna rådflut! 
Men Guds rådflag flutade wåra 
forger och bekymmer. Det war 


, bättre ån wi trodde. Huru myc⸗ 


fen aͤngeſt hade wi ide onsdiges 
wis uthaͤrdat, huru många fis. 
rar utan noͤdtwang fö bk Wi 





baͤde mår. 


- Beter ewighet. 
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ängejt och wara taͤrar; Bud föris 
de bättre för oß ån mi ſielfwe. 
Foͤrſt längt derefter infågo wi 
huru mill Han flyrt allt. Ma 
da hwad wi nu infe wara of en 
borgen: för hwad wi aͤnnu ide 
aͤro i frånd att fatta. 


Ja, latom of tro och förtrös 
-fla på Andarnes fader, den baͤn⸗ 
en wiſe! Han kaͤnner 


deli 
baͤft hwad off nyttigt år: 
ingen genomffådar allt få djupt 
od klart fom Han: För Hos 
nom finnes hwarken år 
eller dag, för Honom år 


alt nårwarande och dens. 


na oåndeliga naͤrwarelſe 
Ödets waͤf⸗ 
nad är af Honom ſammanwaͤfd; 


haͤndelſernas werling år af Hos 


nom ordnad; omſtaͤndigheternes 


ſamwerkan, oͤgonblickets oc års. 


tuſendets ingripande uti hwar⸗ 


andra, det maͤgtigaſte folkſſag och 
det ſpaͤda dibarnet; menniſtan, 


— alt år blott för Honom Hart, 
tv hans wilia lefwer i alt. La⸗ 
tom of derföre förtröfta på Her⸗ 
ran, Werldsſtyraren, fom Äfven 
beftåmt den minſta matks oͤde. 
Han fan görgq det baͤſta. 
At, hwad fan då den ſwaga 
menniſtan? Kan hon waͤl foͤr⸗ 


långa fitt tif ett dgonblick? Hwad 


äro inför Honom mennifforna8 
wanmaͤktiga jordiſta. Gudar? 
Hwad Konungarne och de maͤk⸗ 
tige? Stoft och aſfa! De funna 
genom fruktan och baͤfwan eller 
klothet och godhet ſtyra folken fås 
ſom doͤda werktyg. De kunna 


bpaga praktfulla palats: my⸗ 
rorna bygga ide mindre konſtigt; 
— de funna uppreſa minnes— 
waärdar, hwilka af efterwerlden 


beundras: ett gråsftrå år bes 
undranswaͤrdare aͤn werldens förs 
naͤmſta konſtwerk. De funna 


bortſkaͤnka flora ꝓenningeſum⸗ 


Den 14 Marc 


mor: det Ar giva Mott til: ſtof⸗ 
tets barn. . Detta alt förmå He; 


men de: åro fållan i frånd akt 


bereda fin egen lyda, de" uns 
na ide. borttaga ſitt eget lis 
dande, De beherrſtas likſom det 
minſta ſolgrand af naturlagarna. 


Den minſta bölja lyder dem icke, 
de funna ej befalla den lindrigas 


ſte wind upphöra. : 


Blott Han, hwilken allt lyder, 


blott Han Fan det baͤſta. Ingen 


makt kan emotitå Hand, aumaft; 


intet fan hindra uppfpyllandet af 
hang wilia. Han fan! — 


— 


— Hwem will det få rent, få 


oegennyttigt, få utaf outfaͤglig 


kaͤrlek till de af Honom ffapade. 
warelfer, fom Han? Hwad haf⸗ 
we wi att gifwa Honom, fom 
kunde föröka Hans outfågliga fas: 
lighet? Hwad äga alla werldar 
fom ide Han gifwit dem? — 
Han will det baͤſta. Hwem 
fan twifla derpå? O lentrogne, 
fe upp til din Skapare, Han 
bar ej Sfwergifmwit dig. Han åls 
far dig och will aͤfwen ditt bås 
ſta. Att Han det wil, derföre 
åger du en borgen i Hans oånds 
liga godbet; — ja, den hoͤgſta 
borgen derpå år din: egen tills 
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O8 Han will det båfta! 


warelfe. Stod det ej i Skaͤpa⸗ 


rens fria behag, att quarlemna 


dig i det tomma intet, få att du 
aldrig warit' til? Men aͤfwen 
dig wille Han ffåda bland ds 
oräkneliga ſtapade warelſerna. 
Han mille aͤfwen genom fina uns 
der göra dig lycklig. OM du har 
blifwit det, du lefwer, du fåns 
ner, — bu akallar oM priſar Hans 


Han will mara din Far 


der och du ifall mwara Hans barn. 


Beſegra blott för alltid dina ſwag⸗ 
beter , utrota dina orena begår, 
ding beſtaͤndiga omſorger od bes 
kymmer foͤr dagligt bröd, för yt⸗ 


- 
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fre förbållanben , för. ditt Sde el⸗ 
ler deras fom åro ditt hjerta fås 


ra. Lemna åt Honom dylika oms 
ſorger; Han ſtall waͤl goͤrat. 


Det år godt att foͤrtroͤſta på 


Herran och ite förlåta fig på 
menniffor. — O Du Alsmårtis 
ae, fom flyrer allt och aͤlſtar alt, 
Hu, fom. idg. af Jeſus Chriſtus 
lårt att falla Fader, på hwem 
ſtulle jag förtröfta om ide på Dig? 
Du aͤlſtade mig förrån jag war 
till oh derföre ſtapade Du mig; 
hwad den Du ån må tilffida 
nig — min: fortfynthet eler 
mitt djupt fårade hierta må falla 
dem olydor — 'få lånda de til 
mitt båfta , ty de fomma från Dig, 
Allt aͤlſtande, Allwiſe, Allgode! 
En förut okaͤnd ſaͤllhet upp⸗ 
fyller mitt hierta; jag kaͤnner och 
wet att jag aͤr ditt barn. Du An⸗ 


darnes Fader! Din kraft beſtyd⸗ 


oder mig och de mina; wåra An⸗ 
dar ola då förf rått kaͤnna och 


woͤrda ding waͤgar, då de befria: 


Den 15. Mars. 


"de från det jordiſta ſtoftets oms 
Hådnad i fullkomlig frihet ge 
nomffåda fig fielfwe och werld⸗⸗ 
ftyrelfen, 

Om än allt moͤrknade för mitt 
ögar få wet jag att för Dig fins 
nes intet moͤrker; må aͤfwen min 
raͤddning od mitt lugn ſonas 
" omöiliga, för Dig aͤr ingen ting 

omoͤjligt, må aͤfwen mitt hjerta 
ſaͤras od blöda genom bittra och 
ſorgeliga oden; — o Du Himmelſke 
fader, må mina tårar ej af Dig 
anſes fåfom fyndiga; ad, jag ir 
blott en menniffa I Likwaͤl flat 
jag med. barnflig tillförfigt altid 
utropa: fre din wilia, ty den aͤr 
.den baͤſta! J 
Warer troͤſte och wid godt 
mod: frukter Eder intet och 
grufwer Eder intet för dem: ty 
Zerren din Gud ſtall -fjelfwer 
wandra med Dig och fall ite 
draga handena ifrå; ej heller 
förlåta dig (5 Moſ. 31: 6.). As 
men. | 


——— 


Den 15 Mars. 


Ett jemt finne. 


Salom. Ordfpr. 16: 32, 


Stilla jag mitt fa må föra 
Med al trohet, Mit och froͤld, 
Om en ofånd framtid möåta, 
Md Guds helga wilja nöjd, .; 
NIjd med hwad han ger och fager. 
Når mitt ſamwet mig ej gnager. 


3 


Stilla komme, oh wårkomna : 

Tare dagens ſlut och Joͤn; 

Stilla må i Gud jag ſomna 

Fraͤn min ſiſta aftonbån , 

wilken, når den hår afbryfes, 
en himmelſt toffång bytes. 


— —— s 


Wi aͤro hwem fan nefa det), få hafwe wi & mår fida dertil 


wanligen ſielfwe upphofsmaͤn til 
wåra fNeſta olyckor, fivårigheter, 
vch oangenaͤma förhållanden, Om 
wi lefwaiĩ oenighet med wår naͤſta, 


bidragit; hafwe wi några hemli⸗ 
ga bekymmer få aͤro mi ſſelfwe 
meraͤndels dertill waͤllande. Och 


liftvål oͤnſte wi blifva lycklige! 





Den 15 Mars, 


Men Hurw förenar fig detta 
wãrt begår efter, tillfrebsſtaͤllelſe 
och lyda med den oförrätliga laͤtt⸗ 
finnighet, hwarigenom wi med 


egna. händer nedrifwe hwad, wi fi 


uppbyggt? Huru år det möjligt 
att wi beftåndigt längta efter en 
gladare finnesförfattning, men 
juſt i fjelfroa denna laͤngtans 
d gonblick gåra allt möjlige för att 
beröfiwa of: lugnet, tillfredsſtaͤl⸗ 
lelſen och glådien ? Ar det ej obe⸗ 
gripligt, att menniffan' fom få 
 bögt åtffar fig ſielf, likwaͤl bes 
handlar fig med en grymhet, fom 
ofta den bittrafte ficnde ide emot 
henne ffulle utoͤwa ? 
Om wi uppmaͤrkſamt proͤfwe 
of ſielfwe oc ſoͤke utforſta grund⸗ 
orſakerne haͤrtill, få uppfomma 
wåra mißndida ſtunder hufwud⸗ 
ſakeligen af en alltfoͤr ſtor retbar⸗ 
bet i kaͤnslan [ | 
inbillningskraft, åt hwilka wi i 
boͤrjan oͤfwerlemnade of med ett 
wißt wålbehag, fom flutligen bes 
fegrade wår eftertanke, i ſtaͤllet 
aft wi bort befegra detta waͤl⸗ 


behag. . 
Den kaͤnslofulle njuter waͤl lif⸗ 
Yigare glaͤdien, men han kaͤnner 


ock diupare fmårsan. Den fom. 
helt och hället oͤwerlemnar fig åt 


de kaͤnslor, hwilka wid något tills 

faͤlle hos honom uppfliga , plågar 

wanligen af fina gladaſte fluns 

der ffapa en orſak till obehaalis 

ga följder, och då deßa inträffa, 

derſfwer blifwa mera modfaͤlld 
n de förtjena. Å 


Wara kaͤnsiors liflighet beror. 


wißerligen .ej af of: de dro en 
Guds gåfwva, en ſſaͤlens egens 
dom, fom wi emottagit af natu⸗ 
ren. Wi funna ite ändra dem. 
Men att altid råda oͤfwer wåra 
kaͤnslor oM ſtyra aͤfwen wåra 
haͤftigaſte ſinn esrbrelſer, — det 


en alltfoͤr liflig 


dl Gud, : fom kefnadsklokhe⸗ 
en. d 


Menniffan fan wid glada tills 
faͤlen wißerligen ide afhålla fig 
rån haͤftig glädje, men hon fan 
wakta fig att derunder företaga- 
något daͤrattigt. Hon kan oftå 
icke foͤrhindra att hennes ſinne 
haͤnfoͤres af. wrede och foͤrtrvtelſe 
eller af oütſaͤglig ſmaͤrta, men hon 
fan gkhaͤlla fia att tala eller hands 
la då finnet år upproͤrdt. — Blott 
af denna orſak bereda menniſtor, 
fom, detta fel. undantaget, ej 


äro elaka, få många obotliga olyca . 


for, emedan de äro för weka och : 


eftergifna emot fig fielfwe, eler - 


till oh med föra en åra deruti 
att Sfiwerlemna fig åt och haͤn⸗ 


lig åra, fom wi dela med 

oförnuftiga djuren! 
Det gifwes annars tillgifna, 
pålitliga, kloka och tyſtlaͤtna Mens 
niffor, men hwilka, då deras 


foͤras af fina fånslor. En forg . 
e 


Tönne och hjerta år gladt, funna 


få förgåta fina pligter både mot 
andra och fig fielfiwe , att de med 
ofoͤrlaͤtlig laͤttrogenhet omtala. 
och förråda egna eller andras 
pemfiabeter, Andra menniffor 
egäſamma fel dt wreden hos 
dem upplågar, Huru många bits 
tra ſtunder, huru många ångers 
fulla år, bar ej ofta en enda mir 
nuts ofoͤrſigtighet orſakat! 

Innu oftare haͤnder att allt⸗ 
för retbara lynnen plåga rid 
hwarjie, aͤfwen den obetydligaſte, 
o'ågenhet blifwa lika nedflagne, 
fom ſtulle de lida en for olycka. 
AÄfwen obetvdande omſtaͤndighe⸗ 
ter kunna till hög. grad hos dem 
waͤcka haͤftiga innesroͤrelſer. En 
dröm, en Avgtig inbillning, fan 
för en hel dag foͤrſtaͤmma den 
och göra dem kaͤnsloloͤſa för hwar⸗ 
te-tefnadsnjutning. Denna rets 
barhet, ehuru ofta en följd: ef 


— 


kunng wi; det fordrar af of får. 





hår 


$ 


q 


tro 
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kroppsſiukdom, aͤr ännu oftare 
en werkan af en ſwag ſſaͤl, för 
met. att wilia goͤra kaͤnslan Mot: 
ftånd, och fom ännu aldrig ågde 
mod" att wåga ett förföf, fill bes 
pervifande af fig ſielf och fina 


fkaͤnslor. 


De fkadliga följder fom hårs 
flyta af denna egenfinniga och 
barnſliga ſinneswekhet, då mi 
icke bemoͤde oß att råda oͤſwer 
wåra ſinnesroͤrelſer, aͤro kaͤnda 
genom alltfoͤr mången ſorglig ers 
farenhet. Det år bekant, att dys 


lika retbara lynnen laͤttaſt af tis 
ſtiga medmenniffor funna foͤras 


bwart deße milja; att de fom 
fig wara oberoende emedan 
de utan ſans oh måtta följa fis 


na infall, åro de allraſwagaſte 
och ifynnerbet beroende af ans 


drag argliſtighet. Det år bekant 
att de fom Sfwerlemna fig åt elakt 
lynne alltid handla oflofare och 
laſtbarare, än de fom aͤga nog 


» fattning att fållan af någon el: 


ler något låta foͤrſtaͤmma fig. 
Det år bekant, att om kaͤnsliga 
menniffor ife begagna det ins 


flytande ſiaͤlens ſtyrka bör aͤga 


oͤfwer kroppen och oͤfwer haͤfti⸗ 
ga kaͤnslor, ſtola deßa menniſtor 


ANQutligen "blifva odraͤglige både 
foͤr fig ſielfwe od för ſamhaͤllet. 


e foͤrſtoͤra heſſan emedan de goͤra 


ſig till en kaſtboll för fina fins 


nesroͤrelſer; de foͤrkorta ide blott 


lifwets glaͤdie utan aͤfwen ſſelf⸗ 


wa lifwet; de ſtynda i förtid emot 
rafwen od funna på mwift fått 
aͤgas mörda fig ſielfwe. ” 
Redan de gamle Life bibes 
hoͤllo den gyldene medelwaͤgen bås 
de i ford och glaͤdie. Undfiy all 
zfwerdrift Äfroen i Fånslor. Alla 
dygdige, alla wife prifa den dyg⸗ 
den aft. äga ett jemt finne, 
oh kriſtendomens Gudomlige 
Stiftare Jeſus Chriſtus gaf oß 


Den 15 Mars. 


. menniffa , fom. efte 


och motgång 
fåndlor i få 
dem beherrſkas. 


genom Sin iordiſka wandel ett ef⸗ 


terdöme. af den hoͤgſta ſinnes jemu⸗ 


het, hwilken aͤfwen under nbiett 
ſtunder aldrig oͤfwergick graͤnſen 
af def waͤrdiga och fanfade, ſamt 


ide kunde rubbad , aͤfwen wid 


de ſorgligaſte tillfällen, Emil 
wid bröllopet i Kana, fom wid 


"den förfärliga doͤdsſtimman på 


forfet, war och förblef Jeſus fig 
lif, förblef tålmodig, lugn, waͤl⸗ 
oͤrande, warm för andras bås 
a, utan Sfwerdrift i glaͤdien, 
utan otålighet och förtwiftan i 
ſorgen.— 
Briſt på Antlighet oh efters 
tanka uti lifwets olifa Tågen. 


briſt -på den ſanna kriſtliga dyas 
den att 


aͤga ett iemt finne år åf 
wen ett hufwudſakligt hinder för 
ſjaͤlens frid, för en ren od from 
mwandel, år en fålla till många 
oͤfwertraͤdelſer och fynder. | 
Det år. fåledeå en pligt för 
hwarje Kriften, ja, för bwarie 
råfiwar fann 
wisbet , det år en pligt för war: 
je dödlig fom oͤnſtar att ända til 
ſenaſte Uderdomen kunna lefwq 
ett gladt och lyckligt lif, att be⸗ 
moͤda fig, om ett jemt finne, 
Sinnets jemnhet aͤr det lugn 


i fiälen , -bwarigenom hon hands 


tar med oͤfwerlaͤggning, och als 
drig tåter. fig haͤnfoͤras till $fwers 
drift i glådie eter ſmaͤrta. Den 
fom aͤger detta jemna finne år 
alltid upphöjd S'wer hwarje med: 
och beherrſtar fina 
det att låta fig af 


En SKriften bör alltid wara fig 


lik, alltid binſtraͤnkt beherrſtare 


oͤtwer fig ſielf. Blott då år han 
waͤrdig den föga platå, hwilken 
genom kriſtendomen är: honom 
anwiſad bland Guds ſtapade war 
relſer. Han beboͤfwer derrör icke 


wara faltlod kaͤnsloloͤs för alla: 


EE fv ev — 


Den 15 Mars. 


nbjen. Me, den renhiertade kan 
alltid åga ett gladt hjerta ; Men 


aldrig laͤter han ſig af noͤjet haͤn⸗ 


foͤras eller beruſas. Han behoͤf⸗ 


wer ej heller wara Laͤnsloloͤs för 


eget eller andras lidande. Nei, 
han &r en menniſta. Han må 
waͤl kaͤnna ſmaͤrtan, men icke oͤf⸗ 
werlemna fig. åt henne. Hans 
fiål fan någon gång genomtraͤn⸗ 
ge⸗ af ſorgliga kaͤnslor, men han 
iterhemtar fig ſnart. med kriſt⸗ 
tig fattning. Han liknar den fys 
höga klippan fring hwilkens fot 


haſwets fvalwågor rafa och hwil⸗ 


kens medlerſta del omhoͤlies af 
moͤrka moln, men hwilkens ſpets 


» höjd oͤfwer molnen, beftrålag af 


det Mara folffenet. 

Taͤnk ej att detta himmelſta 
tålamod, detta herrliga, ſtaͤndi⸗ 
ga finneelagn år omöjligt att 
ernå. 
wande til förre delen beror på 
din pitre belägenhet, eller ditt 
Iynneg beſtaffenhet. Stor år wis⸗ 
ferligen de yttre omſtaͤndigheter⸗ 
nes makt, flor år wår finnliga 


naturs inflytande, men måftis 


gare ån beggedera år den Kriſt⸗ 
nes, den Viſes ſjaͤll. 
Fånt fe att ditt nuwarande 
fått att wara, lefva om kaͤnna 
är det baͤſta och att du ej behöfs 
mer råda öfwer, dig ſielf, art dis 
na medmenniffor flutligen mås 


Lå 


ſte foga fig efter dina infall, eler fi 
att om din. alltför ſtora haͤftig⸗ 


bet, din fånslofullhet, tin otyg⸗ 
lade glaͤdie eller fmårta aͤfwen 


någon gång kunde wara dig ſtad⸗ 


lig, få angår det blott dig och 


du ſtall nog funna uthaͤrda det! 


— Nej, hår afgoͤres den wigtiga 


frågan om din jordiffa lef⸗ 


nadsſaͤllhet, om din helſa, 
om ditt lifs fortare eller längre 
waraktighet, om din kriſtendom, 
om buru du ſtall efterfölja, Je⸗ 


Tänk ej att deß foͤrwaͤrf⸗ faſt 
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fus, om din ſielffoͤraͤdling, om 
din ſalighet 
Wißerligen koſtar det moͤda 
och fielfbefegring, att under alla 
mſtaͤndigheter bibehålla ett jemt 
nne. Men för att winna ewig 
ſjaͤlafrid, fom år. wishetens Hime . 
melſta fruft oh det fromma Erifte 
liga hiertats dyrbaraſte Matt, loͤ⸗ 
nar det wißerligen moͤdan att ut⸗ 
hårda de froåraste ſtrider. 
Det förfta ſteget til erhåls 
lande af ett jemt finne år en 
beftåndig uppmaͤrkſamhet på ſig 
fielf och oaflåtlig wakfamhet, att 
man wid intet tillfälle ofwerwaͤl⸗ 
digas af häftiga ſinnesroͤrelſer, 
od ast bånda Hhivad fom helſt 
man beftåndigt — fom man plås 
gar falla det — förblifroer kallblo⸗ 
dig. Den fom. wunnit denna upp⸗ 
maͤrkſamhet på fig fielf, denna 
afta wilja att aldrig förlora fin 
fattning, han bar redan til haͤlf⸗ 
ten ſegrat. OM i ſanning, flor 
är menniſtans förmåga , hon fan 
med faſt förefatå och ſtaͤndig upp⸗ 
maͤrkſamhet på ett heundrans⸗ 
mårdt fått förändra fig; ſiaͤlen, 
fom hos wanliga menniffor. ofs 
taft år kroppens flafminna, fan 
enom fin makt fördelaftigt oms 
er 06 mg naturliga böjels 
er od anlags &:- 
Endaſt den fom beherrſtan fig 
fielf, kan beherrſta andra. Ett 
nne, fom aldrig genom några 
pttre ofoͤrdelaktiga intryd ſtoͤres 
i fitt ſtilla lugn, bedömmer all⸗ 
tid betaͤnkſammare oh riktigare 


ſawaͤl medmenniſtors handlingar . 


fom haͤndelſernas åndamål. Den 
fom åger en fådan ſiaͤlskraft, 
Han år en wis, od hans ſagtmod 
uͤppwaͤcker woͤrdnad, ja, ofta bes 
undran. Den Äter, hwilkens fins 
nelag år ombytligt, år fig hwar⸗ 
fen lik uti fina omdömen. eler 
fina gerningar. Han motſaͤger 


hg 


ofta fig ſijelf, förforar aktninnen 
för fig fielf, oh med råtta aͤfwen 


andras aktning. Han frådar als 


brig. werlden i Hart ljug utan än 


i inbillningens ſtimrande glans, 


Handta aldrig om du I 


ån likaſom infivept i moͤrka moln. 
Derfoͤre, beherrſta dig ßbate 
ns 


"ner att dina Fånslor: bes 


wiije beberrſta dig. 


gönna att uppbruſa; tig el⸗ 
ler wåg dina ord) om glaͤdje el⸗ 
ler ſmaͤrta, fruktan eller wrede⸗/ 


blodige har genom waͤrdigheten 
oM luͤgnet i fitt uppförande af⸗ 
waͤpnat fin bittrafte ſtende, och 
ök han aldrig blottſtaͤller fig ges 
nom oͤfwerilning, behoͤfwer hatt 


ej frukta, att af någon blifwa 


foͤrolaͤmpad. Den ſaktmodige brys 


ter glaͤdjens roſor med wis förs 
figtighet, den omattlige bryter 


dem aͤfwen, men då denne ei 
ihägfommer deras törnen, förs 
bittras alltfoͤrſnart noͤjets forta 


njutning genom ſmaͤrtan af fås 


NV 


ren, — Wakta dig att, då dina. 


kaͤnslor äro haͤftiga, faga något 
beflut eller att fatta foͤreſatſer, 
då du år hänförd af atädje eler 
wrede. Då häntvtningen före 
frounnit, kommer ångern i def 
ſtaͤlle. Ar du Bi Rog warnad ges 


nom få många div lefnads haͤn⸗ 


delfer ? 


Då du hos dig bemaͤrker nås 


gon ſinnesfoͤraͤndring, då du kaͤn⸗ 
ner aft någon förtrytelfe hos dig 
upplågar, — eler att mißnoͤje 


J och fwårmodighet ombhölja din 


fiål, — eter att du i nåjets vra 
ide år dig ſielf maͤktig, då — 
för förfiråelfet Ombyt wi— 
ſtelſeort. Förändrade föres 


mal ſkola framkalla andra bils 
der ſamt uppwaͤcka andra tankar 


och kaͤnſlor i din ſjaͤl; du Mall åters 
winna din förlorade jemwigt I 


lynne och wandel, ſamt obervende : 


n ⸗ 


.Den 15 Mars: 


Den kall⸗ 


* 


af werldens bkaͤndwerk behålla dc 
oda ſamwete och beſpara de 
warie aͤngerns ffamrodnad. 
Men detta jemna ſinne, hwil⸗ 
ket du både fåfom wis och fåfom 
fann Kriſten hör efterſtraͤfwa, 
måfte ide blott Bejflå i det yttre, 
icke blott uti det waͤlde du aͤger 
öfver dina åtbörder och anleis⸗ 
drag, utan herrffa i din Haͤl. 
Den kriſtliga finnesjemnheten 


beftår ej uti konſten att foͤrſtaͤlla 


fig för medmenniffor, ej uti att 
funna te då hiertat lågar af wre⸗ 
De: — nej, Kriftendomen år mer 
ån blott lefnadsklokhet, den år 
diup, ſaliggbrande ſanning,; oͤgats 
uſa blit ſtall icke utmaͤra förs 
ſtaͤllning, utan återfpegla det res 
na ſinnet. 

Hwad ſtulle du ot 


draga din naͤſta, men du bedrog 


flutligen 
winna med en fådan foͤrſtaͤllning? 
Du Iydades kanhaͤnda att bes | 


dig dermed fielf mera ån hos 


nom, Du bedrog dig på din 
fidrafrid, din ſiaͤls renhet, din 
helſa. Du bedrog dig i 
den förhoppningen att bedraga 
andra, emedan din Lift rått ſtulle 


af dem upptaͤckas, få fnart de 


blefwo warſe att dina gerningar 
flutligen woro rakt flridande mot 
ditt utmårtes lugn om ſtilla fått 
att wara. Du ſtall blifwa få 
mycket mer foͤraktad och hatad, 
ju mera man har ål att icke tro 
dina waͤnliga ord, dina milda 
blidar, Man ſtall wid den förs 
ſta oråttwifa handling du begår » 
fåtta dig i ſamma klaß med nes 
driga ˖ bofwar, ſtenhelige fyndare 
och opalitlige ſmickrare. 

War renhjertad, war ſannings⸗ 


full, war enkel, och wiſa dig hwar⸗ 


fen för andra eller för dig felf 
fåfom en dubbel perſon. . War 
ite blott herre oͤfwer dina ord 
och Åtbördery war aͤfwen herre åf" 


aͤfwen i 





Den 15 Mars, 


m er ditt hjerta! Foͤrtryta dig mens 
niſtornas gerningar oc kaͤnner 
bu att dirt tålamod oͤfwergifwer 
dig: för forſtrorlſe. Erinra 
big att mennifforna mindre åro 
liſtiga oh ondſtefulla än wilſe⸗ 
foͤrde. De wilſefoͤras a briſtan⸗ 
de upplysning, de wilſefoͤras wid 
omdömet oͤfwer din perſon; de 
wilſefoͤras i frågan om det de 
anſe för godt och nyttigt; de wils 


feförag i walet af fina medel. 


Hwarfoͤre ffall deras förflånds 
ſwaghet förtryta dig? Om de ägde 
ſtoͤrre upplysning, om de erhåls 
lit en annan od båttre uppfos 
fran, ffulle de dömma och handla 
bett annorlunda. De wilſefoͤras 
ef finnetå ſwaghet; de fela eme⸗ 
dan de ide aͤga nog ſiaͤlsſtyrka 
att beherrſta fina finnliga begår. 
Din wrede, din förtrytelfe, din 
fwårmodighet .,. ändra hwarken 
dem eller följderna af deras ger⸗ 
ningar. Fatta mod! War oms 
tänkt huru du på något fått må 
funna förbättra det onda de giort 
eller ätminſtone göͤra det mindre 
ſkadligt. War betånkt derpå hurü 
du må funna från din werknings⸗ 
krets aflågåna den fom kunde blif⸗ 
wa dig farlig eller undwik hos 
nom fjelf. s 

Paäkommer dig ett tungſint lyns 
ne, quaͤlja dig bekymmer af alla 
flag, eller fruftan för annalfans 
de olyckor — för fe fe 
Tro att den modfulle fnaraft fes 
grar oh att den fruftande redan 
till hälften år befegrad. Tro att 
blott den [ugna och mogna efter⸗ 
tanten förmår beherrſta omſtaͤn⸗ 
digheterne , då deremot ſinnets 


v 


nog f 


kåB 


nedflagenbet förfånfer oß i dyſtra 
drömmar; kro att. om du nu fans 
hända är beöröfivad, du fram⸗ 
deles ffall njuta gladare ſtunder. 
Ty få wil den alltſtyrande Förs 
funen, få har den ordnat tingens 
ewiga ommwerling, att hwarje 
ſorg, hwarje oangenaͤm haͤndel⸗ 
ſe, blir ett foͤrebud till någor 
glaͤdie, till naͤgon Ivcklig omſtaͤnm⸗ 
dighet. a 
Men åfmen midt under nbjetd 
njutning, förlora ej ur figte ditt 
båttre jag, Niut med måtta. 
Erinra dig, då du fom men fröjs 
dad, att föuggan följer detta ljus 

i fpåren, att detta Iåje fnart fan 
aͤtfoljas af tårar! Låt aldrig glaͤ⸗ 
dien förtaga dina ådlaréfrafter, 
def modigare ſtall du Hå möra 
de oltgenbeter, fom du fanföe ſnart, 
r erfara. —— 
Den fom med denna ſanna 
Friftliga ſjaͤlsſtyrka, med detta 
jemna finne, waͤpnar fig mot lif⸗ 
wets omſtiften, fall alltid wandra 
den goldene medelwaͤgen. Han 
ſtall hwarken beruſas af den lyda 
han aͤger, eller ſaͤras af ſaknad 
oͤfwer den han ej kan erhålla, ' 
Han ffall le åt de olydor fork 
bota. honom 06 jvara upphöja 
åfwer dem fom träffa honom. — 
Han wandrar inför Gud, — han 
wandrar i Jeſu fotfpår. I oſtoͤrdt 
lugn och frilla  glådie senomgår 
han denna werldens hud och möra 
fer. Han får och ſtoͤrdar kaͤrlek; 
han får och ffördar glaͤdie. Med 
laͤtt finne glömmer han hwad ſom 
fmårtade honom, med ddelt fins 
ne ihaͤgkonmier Han det fom froͤi⸗ 
dade honom, a | 


. 
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Omſorger foͤr framtiden. | 
Hebr. 13: 5. 
Eyngd och [åFtnad« ſors och fråjd 


Den är lycklig, fom är nåd 
gifwit. ' 
ilt år godt, . J 
Jin def blott 


Sjaͤlens waͤl bereder 


Oh. till Gud of leder. 


H wilka ſtola mina framtida oͤden 


blifwa ? Hwilka ſmaͤrtefulla eller 
förnåjfamma dagar waͤnta Mig 
Annu? Skola mina ſorger aldrig 


upphöra — mina bekymmer als: 
drig Mura? Mäſte min lefnad 


wåra utmärkt of ſtaͤndiga ſtrider, 
och ſtall jag aldrig fåfom mina 
medmenniffor funna glådja mig 
af lifwet? Hwarfoͤre maſte jag 


uthaͤrda få många och olikartade 


lidanden? Hwarfdre mäſte jag 


fraͤtſas från en olaͤgenhet för att 
åter blifwa inwecklad i en annan? 


O Güd min Gud, will du Sfs 


wergifwa mig? Har du ej hår i 


werlden förwarar åt mig några 


dlådjedagar ? Skola mina ifrigas: 
fre oͤnſtningar aldrig uppfylla$?” 


ST fufar den olycklige od 


kaſtar tårfulla blickar på det moͤr⸗ 


ka tillkommande. Så fudar med 


honom mitt baͤfwande hrerta, ned⸗ 


iryckt af många bekymmer, långs 


tande: efter ro. Jag wille få 
na njuta: den ofbyldiga 


ger⸗ 
glaͤdie, 


hwilken raͤttſtaffenhet y nit goͤro⸗ 
mål, nyttig werkſamhet och waͤn⸗ 
ffapligt umgaͤnge plåga ſtaͤnka. 


Men min framtid år infwept i 


mörker. Jag hoppas ffåda ljud 


men ffådar intet. w 
ga ſorgliga haͤndelſer funna ins 


Ack få måns 


ANAL DVI 


Detta mindre eker mer: 
Skall min hug ej fåfta. 
Naͤr, o/Gud. din wilja fr, 
Sker pdjå mitt baͤſta. 


Hwad inig hår 
6 


aͤllaſt år, | 
Wet jag du förfänar. 
Mer ån jag förkjenar.- 


traͤffa, fom ingen menſtlig miss 
het tan förutfe och ingen menſt⸗ 
fig matt afwaͤrja, och hwilka ſlut⸗ 
ligen nedtrycka oß. 


och Ifwerflod, men en belaͤgenhet 


fri fraͤn tryckande naͤringsomſor⸗ 


ger och en glad wißhet om mis 
na anhoͤriges framtida dden oh 


bergning. Foͤrgaͤfwes Gjorde jag 
i min werkningskrets få många 
menniffor godt, fom jag kunde. 


Mina waͤlgerningar aͤrd glömde, 
oM jag ſielf &r glömd. | 
råder mig en bjelpande broderlig 
hand. Omwar och en har omforg 


för fina njutningar, under det 


jag med modoſam anſtraͤngning 


ſtraͤfwar att tillfredsſtaͤlla de meſt 


tryckande behof. Och det ſom af 
allt år meſt nedtryckande, jag ſer 
ej något ſlut på deßa hemliga 
lidanden, oͤſwer hwilfa jag blott 
kan betrngs mig inför Gud, 
Troͤſtloͤs ſoͤber jag i min förs 
laͤgenhet hielp. Hwar fſtall jag 
erhålla den? Mina tårfalla ogon 
föfa en utwaͤg — hwem flall wi⸗ 
fa mig någon? — En waͤn? 


Jag oͤnſtade mig icke rikedom 


Ingen 


Hwem ſtall det wara? Det fins 


neg ingen fom fan och will hiel⸗ 


på mig; ingen fom mill upp⸗ 
fylla mitt hiertas oͤnſtan. Jag 


i 





Lå . 
I / 


ågar ej antoga någon om biz 
ind hwilken jag si Funde göra 
mma tjenft tillbaka. . Jag wås 


ir ide att för någon upptåda: 


itt hiertas hemligt blödande. får 
h anfoͤrtro honom det elände, 
m jag med förflålld munterhet 
aͤſte dölja foͤr werlden. Jag 
ille ej winna något derwid, 
nffe twertom oͤfwergifwas af 
aͤngen, fom nu okunnig om min 
såra belaͤgenhet wiſar mig tills. 
froenhet. Ty fådane åro mens. 
forna; de utlofrod trohet, tårs 
och wånffap, få länge de kun⸗ 
rt hoppaå någon wedergaͤllning. 
e aͤrd tjenſtfaͤrdige få långe de 
'o Sfwertygade att: man aͤger 
rmåga till aͤtertienſt. Så bort⸗ 
ita de åt de rifa, genom fros⸗ 
nde måltider oc lvfande feſter, 
ra ſummor; men åt den fom 
Fat i fattigdom, wilja de knappt 
fwa en allmoſa. 


Jag fule likwaͤl tåligt och 


indaktigt uthaͤrda Mitt Öde, om 
g blott wißte når den tiden. 
ufades då det ſtulle ludna, — 
n jag blott wißte att aͤfwen den 
ngafte af mina oͤnſtningar för 
in eller de minas wålgång upp⸗ 
Udes. Men ingen Ifer för 
ig den kommande dagens gås 
Det förflutna har nedfiuntkit 
en mört afgrund, det naͤrwa⸗ 
nde lifnor en ryslig bdemarfk 


3 det tillkommande den inbrys: 


nde, af ingen ſtierna upplpſta, 
itten. a 


På detta fått år jag alldeles 


werlemnad åt mig frelf: an? 


as hielp ſoͤker jag foͤrgaͤfwes. 


set haͤnwiſar mig fill mina eg⸗ 


fiwaga fraftér. Ingen fan 
ifta oM lugna mig, tv ingen 


nomtraͤnger min framtids hems. 


peter. AT den är olyckligaft 
alla menniſtot, fom hwärken 


Ven 16 Maré. 


förnyad kraft emot 


AKT? 
äger någon troͤſtande waͤn, el 
ler förhoppning om nägot baͤttre. 
Ddock nei, få oͤfwergifwet År 
dock icke mitt hiertg. Så os 
tycklig år ej den Kriſtne. Hwark⸗ 
före förtwiffar du? En tröftare 
ſtraͤcker dig fin waͤlgoͤran de hand, 
brinaar "ljud i ditt mörker och 
upptaͤnder för dig hoppets flod: 
nade ſtierna, — der år Kriſten⸗ 
domenn. 
Ja, endaft Din od ingen an⸗ 
nan Laͤra, o Jeſu, mildrar de 
qualda doͤdliges fjälsridanden och 
uppmuntrar oß att med bergfaſt 
mod ſtrida mot oͤdets hot. Du 
lyſer of på mår moͤrka lefnads⸗ 
bana med wishetens fackla och 
goͤr wår foͤrtroͤſtan lefwande, wår 
fro ſegrande, wår kraft werkſam. 

Foͤrdiupad i mina bekymmer 
hör jag fierran "ifrån en petig 
fråmma. Han genomtrånger och 
wederquicker underbart mitt hier⸗ 
ta, och min ande: fivåfwar med 
enne. Fog 
bör Guds röft i min fjär; den 
bar ljudit genom den oändliga. 


tidrymbden af ärtuſenden od åf 


wer hela .wår werld. Fa, det 
år Guds roͤſt fom talar: jag fall. 


ide oͤfwergifwa eller förlåta: 


dig, ,Hebr. 13: 5. . J 
DO bvbwilken liuf troͤſt för den” 
trogne; o wederquickande balſam, 
fom Jeſu laͤra ingiuter! De 
bloͤdande fåren helas, de taͤrfulla 
oͤgonen aftorkas och ſmaͤrtorna 
upphoͤra. Skulle of menniffor 
Sfrergifma mig; Eud oͤfwergif⸗ 
wer mig icke! Skulle ock jorden 
förlåta Mig, himmelen foͤrlaͤter 
mig: ide, Jag aͤr allend, dock 
icke Sfwergifwen; jag uppenba⸗ 
rar ei för. någon mitt hemli⸗ 
ad lidande, dot finnes det. En. 
fom kaͤnner det. Ingen fåg de 
fårar fom i nattens ſtillhet fuk⸗ 


fade mina dgon, — ingen horde 


d 


LJ 


, 


" Ior du?. 
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de ſuckar, fom mina lidanden ofta 


utpraͤßade, — men likwaͤl plefwo 
deßa tårar, HR ſuckar raͤknade. 
Fatta mod för framtiden. Ber 


"fall Zerren din waͤg och före 


tråfta på Honom; Ban ſtall 
waͤl gårat. | 

Fatta mod, åra Guds wishet 
och Foͤrſpypgens waͤgar, fom du 
aldrig fan aͤndra, men hwilka dod 
befordra werldens baͤſta och ens 
ffilda menniſtors lyckſalighet, få 


mycket ån den doͤdlige ofta ſtraͤf⸗ 


Hwarfoͤr foͤrtwif⸗ 
Ager du icke detta den 
ſannfaͤrdige Gudens ord och loͤfte: 
jag ſctall icke oͤfwergifwa eller 
förlåta dig. 

Du taͤres af bekymmer för dir 


war deremot. 


na kommande dagars bden. Du 


fruktar att de funna blifwa åns 
nu fivårare ån dem du redan ers 
farit. Du fruftar, att dina gös 
da dagar nu aͤro flutade oh en 
fedja af olpckshaͤndelſer eller mös 
dofamma och glådjelbfa dagar 
följer dig aͤnda till graftven, lens 
modige! Hwem aͤr fom lofwat 
dig art aldrig oͤfwergifwa eller 
förlåta dig? 

Du wille, få gerna laͤra kaͤn⸗ 


na din framtid, du wille weta 


om den eller den oͤnſtan fall gå 


"i fullbordan? Waͤlan, jag will i 


allmaͤnhet uppenbara dig det huf⸗ 
wudſakligaſte och förnåmita af dina 
tillkommande Sden. Laͤt dina 
blickar, fom åro faͤſtade på fram⸗ 
tiden, ffåda tillbaka på det förs 
flutna. Laͤr kaͤnna och förftå, 
att det förflutna år en ſpe— 
gel af det tillkommande. 

Det år en fpegel af det tills 
kommande. Hwad du aͤgt ffat 
du åter aͤga, om ån under förs 
ändrade förhållariden och omſtaͤn⸗ 
digheter. War du i din förfrutna 
lefnad någonfin beſtaͤndigt olyds 
lig eller ſorgbunden? — Nei, oh 
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du år det ej hell er fi, du Matreg 
Rane blifwa det. Du kyr 
froidas af det fom nu endaft nä. 
tes funna bög dig waͤcka ledsnyy 
och foͤrtr ytelſe. Paͤ något: får 
ſtall ofoͤrmodadt en ros foͤr di 
uppblomſtra, der du nu på of 
ſtaͤnd endaf kunde upptåda toͤr⸗ 
nen. Sig ide: ”men tiden flyk⸗ 
tar; mina dagar foͤrſwinna och 
jag åldrag.” . MWålan; då förs 
vta oc dina onda dagar. Intet 
oͤrblifwer eller fan förblifwa fås 
dant det är, men hwarie år, 
prarde ålder har fina får 
kilta förmåner och njuts 
ningar. Du ſtall ännu erfara 
många glada dagar, du ſtall mot⸗ 
taga maͤngen om ån ringa heloͤ⸗ 
ning för din flit och dina moͤdor⸗ 
om hwilken du nu år okunnig 
och hwilken du ide förmodar. Lif 
wet år förgångligt, men ide 
Guds förfon, Du aͤr henne dyr⸗ 
bar. Hon ffa ide oͤfwergifwa 
eller "förlåta dig. - 
Det förflutna aͤr en ſpe⸗ 
gel af din framtid. Den 
Bud, fom genom omwerlande 
öden har ledſagat dig; Han Myds 
dar dig ännu od falk alt fram⸗ 
ent flydda big. Din belägenhet 
vfanfte ſwar, dina omflåndig 
beter åro tryckande. Dina glas 
daſte förhoppningar äro förfoun? 
na och många af dina liufwaſte 
oͤnſtningar bedragna. — Men tån! 
på de gamla tider; kommer du 
ej ihåg i hwilket djup. af nedſta⸗ 
genhet du då ofta nedfjönk? Lar 
du glömt hury du då af ſmaͤrtan 
war lika fom tillintetgjord/ — bus 
ru du uppgifivit al förhoppning 
att ffåda lydligare dagar? Min? 
ned du ej mer de olydligadadar 
om hwilka du oͤnſtade att de måtte 
foͤrwandlas uti en lang hatt, paͤ 
bet du matte glömma både dig 
ſſelf och dina — ir 
sv oa 1 OJ w 


had - 


- Y 


pen deßa dagar. hafwa ju laͤnge⸗ 
edan foͤrſpunnit, du har ju ſe⸗ 
an warit få lytlig, haft ſa måns 
Ja glada flunder, oh ſmaͤler nu 
jelf öfwer ditt dåwarande klen⸗ 
mod. Waͤlan; fatta oc nu mod! 
Tider ſtola inträffa då du knap⸗ 
saft mera. erinrar dig. dina nus 
varande bekymmer, od om du 
in, erinrar dig dem ,.du wißerli⸗ 
Jen ffall blygas oͤfwer din nus 
varande forg, och ängeft. « 

. Huru Många gånger har. du 
I tvott,.aft ingen kunde hwar⸗ 
en hielpa eller rådda dig. Några 
gar eller weckor förfluto; förs 
hynen wakade emellertid ofynlig 
fwer dig. Omſtaͤndigheterne förs 
indrade fig ſmaäningom; kaͤnda 
Mer okaͤnda waͤlgoͤrare och mens 


uſtowaͤnner gjorde dig godt; Gud ſt 


orde deras hjerta; perſoner, på 
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ofwernaturligt fått afrycka flöjan, - 
från bet förborgade oh-wåldfanu 
beroͤfwa den ewigt tyſta framtis 
den def hemligheter. Han blp⸗ 
ges ej att till detta aͤndamaͤls 
winnande anſtaͤlla de daraktiga⸗ 
fe foͤrſo, hwilka hans eget förs 
nuft hwarje gång maͤſte ogilla. 
Han uppföfer fpåquinnor, han 
will i tingens tilfålliga egenſta⸗ 
per, hwilka hwarken med hans lef⸗ 
nad eller oͤden hafwa något gemen⸗ 
ſamt, finna ſpãdomar. Han 
gifwer aft uppå allehanda tecken 
och ſlutar deraf til framgången 
eller mißlyckandet af' fina oͤnſt⸗ 
ningar. Han bedrager fig fietf, 
goͤr hvad han wet wara oråft 
z0 beflaͤckkar genom denna daͤr⸗ 
[fap bade ſitt hierta och ſitt foͤr⸗ 
n . : Nu , a 


Foͤrnedra big aldrig att 


wilka dw'fdrut aldrig taͤnkt, blefs tro på fpåmån och tecken⸗ 


vo dina waͤlgbrare; man gjorde 
zig tillbud, hwilka du aldrig kun⸗ 


at ana eller pataͤnka; flera obe⸗ 


v dligare men owaͤntade haͤndel⸗ 
er beredde dig fmåningom en 
Srdelaktigare belägenhet; det fös 
e kom dig fåfom då folen långs 
amt men oemotftåndligt fram⸗ 


råder utur de ſtingrade molnen, 


wilka foͤrut formoͤrkade allt, Sås 
edes har din Gud ide oͤfwergif⸗ 
vit, icke förlåtit dig! Han år 
annfärdig och hwad Han lofwar 
»et häller Han wißerligen. — 
Dan fom wiſat dig mildhet uns 
»er dina förflutna dagar, ſtall 
ifwen wiſa dig och dina ätffade 
nildhet under din och deras fram⸗ 
id; Han Mall: efter århundraden 
aͤrtuſenden wara hela menni⸗ 
koſlaͤgtets och hwarje enſtilt mens 
uiſtas waͤlgbrare. 
Den olycklige har tn naturlig 
allenbet för oͤwertro. Emedan 
jan ej finner några anbra mes 
el eder uttvågar » Will han på 
1 | 


tydare. Du aͤr ſielf ſtulden 
till din undergång om du foͤrlo⸗ 
rar tron på Guds wishet och fas 
derliga ward. Foͤrnuftet förbius 
der dig: denna: förnedrande. därs 
ſtap, detta ſielfbedraͤgeri; ty ofta 
förleder of den falffa foͤrhopp⸗ 


ning, fom grundar fig på dy⸗ 


lika förmenta förebud af hwad. i 
framtiden fall ſte, till onda etter 
daraktiga gerningar, hwilka, i 
ſtaͤllet att bereda din lycka, allt me⸗ 
ra aflaͤgsna dig derifrån. Guds 
beliga ord förbjuder au warligen 
dylika  dårattiga förfök att uts 
forffa det tikfomimande, ty med 
deßa widſtepliga medel aft upp⸗ 


' tofta Sdets förlåt fan du ej foͤr ⸗ 


Andra Guds wilia eller tvinga 
Allmakten att upphaͤfwa fina las 
ar. Men det år Guds wilija, det 
år. Gudomlighetens ewiga lag, 
att. framtiden blifwer af hwar⸗ 
je menniffoblid o'edd. Gud ords 
nade genom fin waͤlgoͤrande Föra 
fon att mi, förtröftande gr 00 


. att bereda dig ett bättre Öde, 
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nöm oM obekymraͤde om framtis 
dens proͤfningar, med glädje ſtulle 
emottaga och niuta den naͤrwaran⸗ 
de dagen och, utan fruktan foͤr den 
kommande, tryggt och fortroͤſtans⸗ 
fullt haͤlla oß faſt wid den oſynli⸗ 
åa hand, fom leder off i werldens 
moͤrker. ”Södrier derfoͤre ide,” 
repar Jeſus med hög och måls 
goͤrande wishet; förjer ite förs 


denſtull för morgondagen; ty 


morgondagen hafwer fjetf fin 


omſorg med fig. Matth; 6: 34. 


Bekymret foͤr framtiden haͤfe 
wes icke genom deßa fruktloͤſa me⸗ 


del, genom widſtepelſens blaͤnd⸗ 


werk, utan genom foͤrtroͤſtan till 


den allt ſtyrande oh allt till der 


baͤſta kedande Foͤrſpnen An⸗ 
waͤnd egen werkſamhet 


och foͤrſigtighet, att mils 
"dra de olägenheter du nu 


lider; anwaͤnd eget bemoͤdande 


Ofwerlemna dig endaft.i ens 
fligheten åt betraktelſer oͤwer din 
naͤrwarande belägenhet. " Defa 


betraftelſer boͤra endaſt ffe når din 


ſinne sfoͤrfattning år fullkomligt 


lugn, få att du fan moget Sfivers 
waͤga de egentliga orfaferne til 


de olydor fom hu bedroͤfwa dig. 

Du ffall då finna att de haͤr⸗ 
flutit antingen af din ofoͤrſigtig⸗ 
het, ellers dina fel, etter dina 
häftiga begår, eller oc af andra 


oriafer dem du hwarken kunnat j 
med den fattigdom, hwilken du 


framfalla eller förhindra. 
Har du ej ſielf helt oh haͤllet 
waͤllat din ſwaͤra belägenhet , bör 


du få myxtet mindre förlora mos 


det att förbättra den, ty du lis 
der offyrdiat , oh Gud är de oſtol⸗ 
diges waͤn och beffyddare. Hwad 


du nu lider fall på annat fått we⸗ 


dergaͤllas dig. För den ſmaͤrta du 
haͤrkaͤnner, ſtall du på ett annat 
ſtaͤlle troͤſtas genom någon glaͤdie. 
Sjelfwa ditt lidande, diti traͤng⸗ 


Den 16 Mars, 


mål är, om du wisligen beny 
war det , intet Hidande ingen met 
lig olyta. Den blifwer det fo 
genom din modlsshet oM egen 
nnighet. Den ämnades af För 
foneft till en åfning får din ſaͤts 
flyrfa, en proͤfning af. dit trifts 
tiga ſinnelag. Guldet renas ens 
daft genom elden, bygdens fraft 
wiſar fig förft under olycksſtor⸗ 
marne. Herrlig och förklarad ris 
jes ſinnets aͤdelhet, når alla jors 
diſka ſtoͤd frörtag och foͤrſwin⸗ 
na, och wår kraft likaſom måte 
hwila på fig ſielf. Du blef hans 
hända. genom längmwarigt ugn 
oM laͤngwarig owerkfamhet förs 
foffrad. Nu har den-tid kommit, 
då du ej mer följes af framgaͤn⸗ 
jen. J ſtaͤllet att gråta fom et 
ortſtaͤndt eller ſielfswaͤldigt 
barn eller. mißndid knota emot dill 
öde, — anwaͤnd din mannafraft 


och ordna med lugn wishet hvad 


du tror wara det baͤſta. Du har 
ingenting förlorat ſaänlaͤnge du 
ej förlorat dig ſielf; du år ännu 
ife förlorad, få långe du ite för: 
lorat förtröftan på Guds biftånd. 
Har du blifvit fattig, förut: 
fer du foͤrluſten af din foͤrmoͤ⸗ 
genhet oM måhända er moͤdoſam 
framtid för dig oh dina aͤlſtade, 
= wålan du aͤger ett medel att 
haſtigt blifwa rik: fär att med 
manligt: mod oh kriſtlig ſtaͤnd⸗ 
aktighet umb aͤra! War forndid 


ej förivållat. Ett godt ſamwete 
oroas ej af tingens eler lyckans 
omwerling. Haf omforg för dig 
och de dina, ſamt wet att Sud nied 
dig deltar denna omforg! Han 
will hwarken oͤfwergifwa eller förs 
låta dig eller de dina. fwer⸗ 
Må de —* anflag, de widt ut⸗ 
feende företag, ſom fordom ſps⸗ 
ſelſatte dig. Sann rifdom des 
frår ej .i-gubdet utan i hiertat⸗ 
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et År förnedrande att” wara 
ottſtig men ei aft wara fattig. 
Har du förlorat wånner eller 
ſtuͤngar — hafwa mennifforna 
»dragit eller förrådtdig — oms 
ifwa dig afundens eller förtas 
t8 huggormar — du fö 
I blott derigenom, bmad fom i 
la fall ej ewigt funde tillhöra 
93 hwarfoͤre fordrar du hwad 
tr förnuft fåger dig wara ombis 
at? Om förrådare bedragit dig, 
i bör du glådja dig att du. ide 
at någon del i deras nedrighet , 
2 måfte i ſjelfwa din olycka mot 
n wiija hbögakta dig, fåfnart de 
fe, att du år ådlare än de. Att 
e afundsfulle åro dig haͤtſte, dets 
froer bör du ej roredgas, ty ges 
ngarne ſwaͤrma alltid fring de 
dlaſte frugter; juſt det hwarsfs 
er man afundas dig må wara 
in tröft mot de illafinnades förs 
låmpningar. , 
Skulle du åter ſielf wara ſtul⸗ 
en till din nuwarande olvckliga 
elaͤgenhet, hwem anflagar du ? 
Smwarföre frågar du: hurudant 
fall mitt bde blifwa? Du fåns 
ser ju dina redan genomgångna 
den, Men dina framtida bden 
ser af Bud. De olydor fom 
1u troda dig, äro ej annat än 
veftraffningar för dina fonder och 
särffraper: Ota ej din brottfligs 
jet genom en farlig mißtroͤnan. 
. Du Har fallit, olytlige: res 
vig upp och ret, art famma fria 
vilja, hwarigenom du beredde din 
Aycka, fan oc berade OCh 
Ditt ſtod ware ſann 
vet, din waͤgwifare, . 


rlorar Han 


undergifwenhet. 


4681 
dra i Jeſu fFotſnar oh du Matt 


då finna mågen till fiålens fre⸗ 
och ett inre lugn fom är obero⸗ 


"ende af alla yttre omflåndigbes- 


fer. Du har då malt den baſta 
delen, du tillhoͤr åter Bud och 
Mall ide ofwergifwa eller 
förlåta dig. sa, 
Waͤlan Fatta mod min MAL 
Sörj ide för de kommande bås 
gar, Gud räknar dem til dig, 
Bewaͤpna dig mot alla mötande. 
haͤndeiſer med: trifttig ſtorka om 
Om dui trotåé 
af de waͤraſte Sden bibehåller din 
Haͤlstraft, få har du bibehållic 
alit: om du förftår att umbåra, 
ff ſtau du aldrig tryckas af fattig⸗ 
domen. Ofiwergif dina foltå oh 
— obuſtaingar; anfe dem 
fåfominbillningeh8 drömmar; du 
har då af framtiden Intet att fruk⸗ 
få, men twaͤrtom allt att hoppas. 
Jag år lugnad. Ja, d Gud, 
jag år trygg genom Din ward. 
JAg will med finnesflyrfa möta 
mina kommande bden och mods 
fullt afwaͤnta hwad mig ofwer⸗ 
& ffall, ty min Fader, Du fom; 
for allt med godhet och mildhet, 
Du mitt lifs upphofaman, Du > 
will bwarken Sfivergifmwa eller förs” > 
Iåta mig. Jag mill med under⸗ 
gifwenhet för din milja uppoffra 
hoppet att återfå hwad iag förs 
forat, uppoffra mina, oinſtnin⸗ 
jar, uppoffra Mina flolta ans 
lag, tv jag wet, att hwad Du⸗ 
— waͤgrar, det år mig 
ide nyttigt. Jag will utan fruk⸗ 
tan för mitt eget Sde, utan be⸗ 
fommer för be minas förtröfta på 


3ynden ådrog dig fi ; Din hjerta Du fan göra att mi⸗ 
'riftlig dygd om Frij + na medmennifforå tankeſaͤtt för 
Fota återföra mwålfigi n mig blifwa gynnande/ oh att de 


oning. Io biott mod att wara 
ytlig och du Mall åter funna 


slifiva deg, Anropa Gud om näd fi 


eb han ſtail gifiva dig nåd, Wan⸗ 


omflåndigheter, bwilia Nu neds 
tryda mig, underbart förändra 
a. Gud, min Gud, jag fånner 
waͤl Ditt faderliga Wertelng. Hus 

. a 
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ru ofta bar ei under mina förfluts 


na lefnadsdagar ett enda oͤgon⸗ 
blick ipckligen förändrat allt! 

Jag beder dig om mod och 

kraft, Jag: beder Dig att Din: Hes 

lige Ande ite oͤfwergifwer mig 


oc att min Jeſu ſefterdoͤmelſe alls 


tid må mwara Mina waͤgars FAR 
Jag will förfafa Mig ſielf, få om 
Han förfafade fig, — jag wil med 


Den 17 Mars. 
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kalf, fåfom Han Har drucktt da, 
DÅ fall jag ſegra oͤfwer denn 
tiden8 wedermoͤdor, fåfom Han 
öfver dem wunnit en herrlig: fe 
ger. Då Mal jag, om ån grå 
tande under ſmaͤrtorna, kaͤnna 
fåfom Jeſus har fånt det, att 
Du Min Gud fal af barmher⸗ 
tighet och trohet aldrig ſtall 
oͤfwergifwa eler förlåta mig. Far 


helig undergifwenhet för Din der, d Himmelſte Fader, min 
wilja dricka mitt lidandes bittra fjål hoppas uppå dig. Amen, 


. 
* 





Den 17 Mars. 
Omſorg för. jordiſt egendom. 
Luc, 11:3. | J 
Wat arbetſam! — jords 


Wat arbetſam! I nyttans waͤrf 
Ditt mod, din kraft ſig dane. 
Wet, laͤttjan år din ſjaͤls foͤrderf, 
Din üftulds wißa bane: 

aͤ pligten år 
Gi litt, få får, . 
För den wid bördan wane, . 


r dem , hans biſtaͤn 

e haͤnder du" mot himlen böjt, 

ed kraft i-werket fattas” > 
bönen går. 

Dig ardetsfåg, — 

Naͤr haͤndren blifva matta. 

. . AA 
Genſta ofta fele wi blott af — Det år ſaͤledes hoͤgſt wigtigt | 
mißtag eler komma i förlågens för goda kriſtnes ſinneslugn, 

" het oh motſaͤgelſer med of ſielf⸗ att foͤrwaͤrfwa en fådan foͤrſtaͤn⸗ 
we fom funna flöra wärt lugn. dets upplysning, genom hwil⸗ 
Ganſta ofta ſynas oß wäre Lås fen de, då de låfa eller höra 
rares ena lärdomar motſaͤga Guds heliga ord, funna" fatta 
hwarandra, ja ſielfwa den He⸗- def mening eller mid uppfvm⸗ 
liga Skrift tyckes innehaͤlla ſins⸗ mande twifwelsmaͤl aͤga medel 
emellan ſtridande utſagor, hwil⸗ att foͤrklara deſamma. 
fet är få mycket wådligare. för fyne8 det bland annat - 
wår lefnadswishet. Wi weta warg er får motfågelfe; då 
icke hwad fom är raͤttaſt. Wa⸗ Skriften bjuder- att wi ſtole upps 
ra pligter fåfom husfaͤder, hus⸗ offra det jordiffa, ide ålffa werl⸗ 
mödrar , medborgare oh embets⸗ den, ide förja för morgondagen; 
mån, ſpnas Helt. oh Hållet flris — oh deremot wåra lekamliga bes 

da emot dem, hwilka Skriften hof högt fordra: bemöda Dig att 
innehåller . eller det gudomliga du och de dina ite blifwa olpckli⸗ 
ordets Laͤrare oß anbefalla. ga, foͤrwaͤrfwa få for foͤrmoͤgen⸗ 


| 


— = 
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set, att du oh dina bark ide bes 


yöfwa lida brift, att du med ditt 
sfroerflöd aͤfwen fan bifpringa 
»em, ſom ide åroiftånd att förs 
vaͤrfwa Eler förtiena något. : 


DÅ & ena fidan befalles: I 
kolen icke foͤrſamla eder aͤgo⸗ 
elar på jorden, der mal. och 
oſt förderfwar dem, och der 
om tjufwar grafwa och ftjås 
a, ty der edra aͤgodelar aͤro, 
ver åt och edert bjerta. Soͤr⸗ 
er icke för edert [if hwad I 
kolen åta och dricka: och icke 
Sr eder Propp hwad I frolen 
laͤda eder med. Ingen kan 
jena twå herrar; ty att han 
nitingen flall hata: den. ena 


ch den andra aͤlſta. I kun⸗ 


ren ide tjena Gudi och Mam: 
non! — OM det på get annat 
kaͤlle heter: Bed och arbeta; 
er dagar Mall du arbeta och 
zoͤra alla dina gerningar, men 


)& fjunde dagen År Gerrans. 


ring Buda Sabbath! — få mås 
te” wiferligen "tweten uppſtä 
os mången , hwilfen ide efter⸗ 
aͤnker deßa orbens ſammanhang 
ch råtta mening, utan efter bok⸗ 
tafwen' fattar och. efterföljer , 
wad ofta: blott yttras liknelſe⸗ 
vis eller för ett wißt eftertryck 
kull. Ty om wi ej boͤre förs 
vårfiva någon foͤrmoͤgenhet, ic⸗ 
e hafwa omforg för wår egen 
llerz wåra naͤrmaſtes fram⸗ 
id, hwarfoͤre befalles & - ans 
ra fidan gifwer allmoſa! I 
kolen ſex dagar arbeta och 
elga den ſjunde Serranom! 


oårt dagliga bråd gif: of i 
ag! ONT os 
Wi hafwe haͤrutaf fett måns 
a menniſtor af blott mißfoͤr⸗ 
aͤnd falla i de meſt motſatta 


453 
Menniſkor hafwa funnits, 
fom trott, att man helt oc båls 


let boͤr oͤwergifwa werlden, att 


man, för att blifwa ſalig, måfte 


förakta, ja åfwen afffy riledomar, 


att man för art wara Gud bes 


haglig måfte aͤga intet OM ſtaͤn⸗ 
» digt lida briſt. De bortſtaͤnkte 


HS 


fin egendom och flyktade till oͤde⸗ 


marker, hwareſt de tillbragte 


got nyttigt. De beſinnade idé, 
emedan- de mille tefwa af alls 
moſor, att fielfwe Jeſu Laͤriun⸗ 
gar foͤdde ſig af hwad de genom 
Arbete förtienade. De beſinna⸗ 
de ide, att den allwiſe Gus 


ſloͤͤs; de. befinnade ide att ett 
dylift lefnadsſaͤtt ide more ens 
ligt med den Hoͤgſtes wilia, att 
menniffoflågtet då haſtigt uti 
elaͤnde ffulle utdoͤ oh Guds äns 
damaͤl icke kunna uppnås, Om 
alle wore fattiga, hwem ſkulle 
då kunna utdela allmoſor oc bis 
fpringa den noͤdlidande? Om ins 
gen wille ſamla ågodelar; hwem 
ſtulle Då aͤga medel att klaͤda 


tiden med andaktsoͤfningar utan 
asſt foͤr medmenniſtor werka nås. 


den ide foͤrlaͤnat deßa mänga 
olifartade krafter, foͤr att obe⸗ 
gagnade och owerkſamma förs . 


den nakna, maͤtta den hungrige, 


bota de ſiuka med ofta från de 
aflaͤgsnaſte länder hemtade laͤke⸗ 
medel, att med ett ord uppfplla 
alla de pligter, hwilkas utoͤf⸗ 
ning blifwit oß predikad af Je⸗ 


ſus Chriſtus oc Hand utſaͤnde? 


MNandra fidan funnos ännu 
flere, hwilka, emedan de infågg 


krift ie altid kunde tydas uti 
bokſtaflig mening, taͤnkte i ſina 


hjertan, att man ite behoͤfde haͤl⸗ 


la fig få noga wid ordalpdelſen 
af Sfriftens fpråt ; många funs 
de uttydas huru man wille; man 
hehoͤfde ide med oͤfwerdrifwen nog⸗ 


i Heliga '- 
wvarfåsre ſtole wi daä bedia: 3 många ſtaͤlen i den Helig 





ob on 
äs on 
grannhet iakttaga deßa föreffrifs 
fer; tiderna hade ju helt och 
hatiet foͤraͤndrat ſig. 
Så fnart de en gång antas 
git denna mening, uppgiorde de 
en egen, och bequam Frijftendoms 
laärobyggnad. De foͤrklarade Jes 
ſu ord på det fåret fom baͤſt Sfe 
werensſtaͤmde med ſamt meft gyn⸗ 
nade deras boͤielſe och afſigter. 
SÅ blefvo de i -fållet för fans 
na kriſtne balffriftne; hwar och 
en uppglorde en egen pligts och 
troslaͤra. Sedermera hoͤllo de 
fia för upplyftes de aktade allt 
mindre fina Lärare och de fom 
« för dem förklarade Guds ord, 
ywiltet de trodde dem göra, 
ite af ofwertygelſe utan & ems 
bered. wågnar, Gudstjenften bis 
wiſtade de flutligen blott för fun 
Full; kriſtendomen beftod blott 


I namnet, i templens befökande, 


ikyrtobrukens iakttagande om i 
de heliga Sakramentens begag⸗ 
nande, De blefvo dagligen mes 
ra foͤrſumlige i kriſtendomsplig⸗ 
ternas iakttagande; deras ger⸗ 
ningar utmärktes af klokhet men 
ide af kriſtlig fromhet; Jeſu Lås 
ra blef en tjenarinna af mennis 
ſtornas begår, olika taͤnkeſaͤtt, 
lynne oM dodielſer i Målet att 


deßa bort fyras af Jeſu Lära. 


De förwånde hela friftendomend 
förhållande til menniſtorna oh 
foͤllo få från en willfarelſe till 
en annan, till deg de Mutligen 
ancd finnet fvldt af twifwels⸗ 
anål och fråndigt i 
ſielfwe, gfweko på forgliga Afa 
avd ar, Tig och andra til förs 
er | 


Huru Många äro ide deßa! 
Huru maͤnge hafwa ite en egen 
troslaͤra, i Hallet för att, i oftuls 
dens rentzet od) fromhetens, en⸗ 
fald, bekaͤnna den fom Jeſus 
Thriſtus laͤrde! 5 
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Den 17 Mars. 


« 


rid med fig” 


Derbèn funna fåledes' np 
förftånd föra oß! Huru wighh 
uͤr det ej då för en om fin fis 
aͤdling angelégen Keiſen att 
hari i de troslaͤror, fom tyda 
ftrida mot hwarandra, förer 
winna upplpsning. 


I Guds Ord ligga ei defa 
motſaͤgelſer, utan i def förmåns 


da tydning. Wi målte betrakta 


allt hwad wi deruti laͤſe i fit 
fulla fammanbhang, wi må: 
fte noga föta utforffa under 
hwilfa omftåndigheter oh 
till hwad aͤndam ål det ſaͤges. 
Jeſus Chriſtus har aldrig 
foͤrbudit att arbeta, aldrig be⸗ 
fallt att wi ſtole tillbringa has 
wår lefnad i ſpßloloͤshet elle 
med bedjande. Twaͤrtom wars 
nade Hiin för Sfmerdrifna jors 
diffa omſorger; Zan ifrade ſtraͤn⸗ 
geligen emot dem, hwilka blott 


| 


efterſtraͤfwa werldsligt anſeende 


06 timliga rikedomar OM för des 


ras ffull förgåta Gud, foͤrgaͤta 
deras högre beſtaͤmmelſe foͤr ewig⸗ 
heten. De menniſtor ſom anſe 


detta lifwet med def foͤrgaͤngli⸗ 


ga aͤgodelar fåfomr det hoͤgſta 


goda, uppoffra-fig för ſtoft oh 


ſtugga, fom äger ingen warak⸗ 


tighet. De förnedra fig till lif 


het med de ofoͤrnuftiga warelſer, 
hwilka, utan Fånsm af, något 
-bögre od aͤdlare, blott tänka på 
fina rikedomar eller fin waͤllef⸗ 
nad och form anfe allt flute med 
döden. : 


Så myfet menniffan år ör | 


wer djuret, — få modet filen 
str aͤdlare och Högre ån kroppen 


ſampcket bör det andliga föredras 


gas det iordiſta, det ewiga framför 
det foͤrgaͤngliga. Ingen fan in⸗ 
uerligt mara förenad med Bud 
om han med bela ſitt hierta År | 
fåftad wid der ſinnliga och av 





e . 
daft. efterfrågar hwad hen, kall 
Äta , eller hwad han ſtall dric⸗ 
Far eller hwad han Mall klaͤda 
fig ned. Derfoͤr bör din odoͤd⸗ 
lige fjaͤls ſaͤllhet, förädling och 
belgelfe, wara ditt foͤrnaͤmſta åns 
damälz; derföre bör du uppoffra 
det jorbiffa. för det . himmelſta, 
då beggedera icke kuma foͤrenas. 
. Veen dermed år ide ſagdt, 
att du bör helt och hållet waͤrds⸗ 
Töfa omforgen för ditt. timliga 
waͤl. Bud har ffapat din kropp; 
du bör derfoͤre mårda honom, 
Sud gaf dig många och mängs 
faldiga krafter; du Mall derfoͤre 
nyttja de dig anförtrodda pund 
och icke nedgrafwa dem genom 
Jaͤſtja. Gud befallte dig att flås 
da den nakna och ſpiſa den hung⸗ 
vigas du fall derfoͤre foͤrwaͤrfwa 
få mocket art du kan hielpa dis 
na Medmenniffor oh derigenom 
uppfylla Guds befallning. Gud 
gaf dig barn > du Mall föda och 
Håda dem och gifwa dem en Ho⸗ 
nom behaglig uppfoftran. Gud 
gaf dig friheten, på det du ffulle 
hår i mwerlden werka det goda 
och nyttiga, famt ide genom fat⸗ 
tigdomen ſaͤtta dig i beroende 
af andra goda eller onda menni⸗ 
ffor8 waͤlbehag; | . 
 Sfwen Jeſus hade förmår 
genhet och egendom. - Han aͤgde 


oden gemenfamt med fina Laͤr⸗ 


ungar, fåfom en fader med fis 
na barn, En af dem, nemligen 
Judas, förde räkning oͤfwer de 
penningar fom funnos oM med 
hwilta de nådiga utgifterna bes 
fridded, Joh. 12: 6. Jeſus an⸗ 
ordnade antingen att naͤgot ſom 
de behoͤfde fulle koͤpas för deßa 
penningar, eller oc gåfmor der⸗ 
af ſtulle tilldelag de fattige. Joh. 
"13: 20. Han hade genom fin 
oc Laͤrjungarnes ſtraͤnga måtts 
Tighet ett oͤfwerſtott att gifivg 
de noͤdlidande. 


N 
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> Derföre Jaͤngt ifrån aft oms 


forgen för waͤrt timliga mål wo⸗ 


re förbömlig, år den enligt Jes 
fu exempel wår pligt. Fa det 
år en Kriſtens pligt att 


förmwårfwa. förmögenhet, 


det är hans pligt att wär— 
da och bibehålla denfa ms 


m Al» a | : so | 
"Han fall arbeta och foͤrwaͤrf⸗ 


wa, för att aͤga erforderliga me⸗ 


del att fullfomna fig; Han Mall 
anwaͤnda de honom af Gud 
tånta krafter, på det Han ej må 


förs 


förflåfa tiden, oc genom fin fats 


tigdom befwåra andra. Icke 
bjott Jefus, utin äfven Hand 

poſtiar foͤrwaͤrfwade fig genom 
arbete få mycken timlig förmbs 
genbet, att de kunde lefwa obe⸗ 
roende. Ingen mans filfawer 


eller guld eller klaͤder hafwer 


jag hegaͤrt, ſade Apoſteln Pau⸗ 
lus till de aͤldſta i EPHefinffa 
Foͤrſamlingen; men, J weten 
fjeifwe, att deßa 
wa tjent till min noͤdtorft, 
och deras font med mig woro. 
. Denne werkſamme och upps 
lyſte Apoftel -ifrade med ſtraͤngt 
allwar emot de ſwaͤrmare, fom 
trodde att Man ej behoͤfde haf⸗ 


wa omforg för fitt uppehaͤlle; 


det wore båttre aft lefwa af all: 
moſor och föratta aͤgodelar. Ne” 


haͤnder dHefz « 


$ 


fade ben aͤdle, fannerligen i 5 


Chriſto wandrande Pauno 0 
hafwe icke tagit broͤdet foͤr 
intet af någon utan med. ars 
bete och) möda ; natt och dag 
hafwe wi bruFat of, på det wi 


ingen af eder ſtulle wara till 


tunga. — Icke derfoͤre, att wi 
def; icke makt hade, utan att 
wi ſtulle gifwa oß ſjelfwa eder 
till efterdoͤmelſe, att efterfoͤl⸗ 
ja oß. Oc då wi woro, når 
eder baͤdo wi eder fådant, att 


ho der icke will arbeta, han 


X 


NV 


ide Beer åta. Ty mi 
e att fomlige ibland Eder 
zäs oſtickligt, och arbeta 
t utan drifwa fafaͤnga. 
n dem fom ſaͤdane aͤro, 
»e wi och foͤrmane genom 
Berra Iefum Chriſtum, 


de arbeta med ſtillhet och 


fitt eget bråd. (2 Theß. 3: 
12. - I 
Bemoͤdandet att foͤrwaͤrfwa 
iſtt waͤlſtaͤnd Fan ſaͤledes mål 
nas med omforgen för fidse 
ewiga⸗Ipckſalighet och det år 


! 


irr alltför ſannt, att armod. 


aͤttja i wära dagar foͤrorſa⸗ 
vida falrifare fonder oc las 
än ſielfwa rikedo men. 

Wi funne ſaſom gode kriſtne 
la foͤrmoͤgenhet och foͤrſwara 
amma emot andras oͤfwer⸗ 
d, icke för wårt utan för 
as baͤſta, fom Gud ans 


trott of. Wi hafwe ide: 
tpligter "emot of ſielfwe, 


emot ivåra blodsfoͤrwandter, 
mata och wåra barn, Ai 
bereda deßa, hwilkas tyda 
olyda beror af of, en få 
g framtid hår I werlden, att 
j genom: wår förfumligbet 
ra den ſaͤllhet, för bhwilken. 
efwo ſtapade. | 
yet år ſaͤledes ett ofbrlåts 
el, om wi waͤrdsloͤſa wåra 
kar eller wår förmögenhet, 
jfwerlemna wår naͤſta, ja 

egna barn, åt fattigdomen 
det tjenande tillſtaͤndet. Det 


t outfågligt fel om mi ej: 


foͤrſwarã wåra tillhörigheter 
andras oraͤttmaͤtiga tills 

Detta wore att foͤr onda 
'riga menniſtors ſtull förs 
wara naͤrmaſte och blifwa 
ig i de oraͤttfaͤrdigas ſynder. 
erfoͤre foͤrmanade Jeſus, 
ofta warnade för girig⸗ 
genom ſitt exempel till nog⸗ 


ſtraffwaͤrde infoͤr Gud od 


Mars; 

grann fparfamhet. DE Mr 

ĩ blnen fpifat femtuſende mån 
och fåg att alla blifvit mårtad, 


fade han till fina LÄrjungar: 


haͤmter tillhopa ſtycken fom 


ofwerblifne aͤro, att intet förs 


fares I Joh. 6: 12. 0: . 
Sloͤſaren, drinkaren od fros⸗ 


ſaren aͤro ſaͤledes wida ſtilde från 


att följa Jeſu efterdoͤme; de aͤrd 
de in med 
råtta ett föremål för medmemi⸗ 
ſtors tadel. Afwen Jeſus, då 


"ban ifrade mot alltfoͤr noggrans 


na od för midt drifna naͤrings⸗ 
omſorger, föride likwaͤl för mors 
gondagen om. för det baͤttre ans 
waͤndandet af det ſamlade gos 


da. Derföre wille han Ide att 


något ſtulle gå foͤrlor adt. 

Wi ſtole ſamla foͤrmoͤgenhet 
och egendom oh waͤrda hwad wi 
foͤrwaͤrfwat, icke blott foͤr oß eller 
wåra naͤrmaſte blodsfoͤrwandter, 
utan aͤfwen på det mi af wärt 
Sfwerflöd må funna was 
ra barmhertige mot: dé 
noͤdlidande, hwilka ide äro i 


den belaͤgenhet att de genom egen 


werkſamhet funna förffaffa fig 
hwad de till fin lifsbergning 


behoͤfwa. Gwar och en arbete 
och flaffe med fina hånder hwad 
nyttigt år, på det han må haf⸗ 


wa något dela med den torfs 
tig år! — få. talar den Heliga 
Skrift. | 
Gifwes det på jorden en me⸗ 
ra himmelſt fröjd ån den, hwil⸗ 
fen wi kaͤnne då wi unbderftödje 
dem fom werkligen behoͤfwa hiely? 
Gifwes det en ſtoͤnare menniffos 
pligt, ån att, genom det wi uns 
derftödie och tröfte de lidande, lika⸗ 
fom likna Gud, hvilken underſtoͤd⸗ 
jer och ſtyrker of alla ? Men hu⸗ 
ru ſtole wi uppfylla denna ädla 
kallelſe, vm wi ide genom wåra 
omſorger od bemoͤdanden fatt oß 


Den i7 83 
tan ide utan att. Helf Åga-något, ” 


beſttining af de dertilt erforder⸗ 
'ga Medel? Hwarfoͤre ſtulle wi da 


oͤrdoͤmma och ice anſe fåfom en . 


ann Kriſten den, hwilken genom 
ofliga medel Stat fin foͤrmoͤgen⸗ 
et. Bör hon något annat, än 
mad Jeſus oh Hans Laͤriun⸗ 
jar i deras förhållanden gior⸗ 
e? Gör Han något annat, ån 
wad Jeſus och Hand Läriungar 
jelfwe gillade? De hafwa ingens 
taͤdes fördöme rikedomen, men 
pål rifedomeng mifbruk. 
Icke Guds gäfwor, hwilfa mt 
Sre ſamla till. befordran af wår 
ch wåra naͤrmaſtes waͤlfaͤrd, ide 
e förhållanden och omſtaͤndig⸗ 
eter, uti hwilka Werldsſtyrarens 


487-; 


befordra andras fortkomſt, ars 
betfambhet eler wårftånd. ” Han 
fan ide utan att åga formoͤgen⸗ 
het till: fwerheten erlaͤgga de 
utffyrder fom erfordras för las 
garnes uppraͤtthaͤllande; allmaͤnt 


nyttiga inraͤttningar och den alls - 


måinna. ſaͤkerhetens ward. Men 
om han ej, i hwad på honom an» , 
kommer, bidrager till det alls 
maͤnna baͤſta, — då år han en 
onyttig Samhaͤllsmedlem och en 
beſwaͤrligt taͤrande medlem af ſitt 
foſterland; han lefwer på andras 
bekoſtnad och måfte. förakta ſig 
fjelf ånnu mera ån han af dem 
blifwer foͤraktad. Tv han rar 


vishet funnit för godt att förs 
åtta of, aͤro i och för fig ſjelfwa 
nda och tadelwaͤrda, utan blott 
ras mißbruk. Icke blott rike⸗ 
omen utan aͤfwen fattigdomen 
an mißbrukas. Den mißbrukas 
yt afdem, hwilka, ehuru de funs 


hwarken Gudomlig eller menfflig . 
ordning, han lpder ej hwarken 
Gudomliga eller menſtliga bud. 
Det år Guds wilia att en Kris 
ften ſtall wara ſorgfaͤllig att förs 
waͤrfwa timlig egendom od förs: 
moͤgenhet. Hwarie doͤdlig fal, 


na arbeta och foͤrwaͤrfwa foͤrmoͤ⸗ 
renhet, dot hellre oͤfwerlemna fig 
it lättjan , och ſedan betunga ans 
ra med omforgen om deras uns 
erhaͤll, fåfom Paulus (2 Theß. 
3: 8) yefrar: Den der ide wil 
sebeta, han ſtall ock ide åta, 
 Omforgen för jordiſtt wålkånd 
ir för hwarie Kriften en pligt, 
oͤreſtrifen håde af Guds ord 
ich egen oͤfwertygelſe. Han aͤr 
cke blott ſtyldig fig, fina barn, 
laͤgtingar och de olvcklige, att på 
ofligt fått bka och wårda fin förs, 
nögenhet, han har famma: 
sligter mot det faͤdernes⸗ 
and uti hwilket Han. år 
nedborgare. Han måfle — 
adan år Guds befallning — af 
illa krafter bidraga till det flora 
Medborgar s Samfundets. båfta,. 
eraf han år en medlem. Men 
jet fan Han ide, utan att åga de 
rertill erforderliga medlen; Han 


få fånge han lefwer hår i werl⸗ 
den, aͤga fin del i denna jordens . 
goda, hwilken Skaparen danade 
till allas njutning, och prydde 
med underbar. rikedom oh ym⸗ 
nighet. Hwarje menniffa erhåls 
ler efter måttet af find krafter och 
enligt den. Gudens mirja, fom 
ordnade menniſtornas förhållans 
den och oͤden, någon del af detta 
naturens Sfiverfléds: | 
Men detta foͤrwaͤrfwan⸗— 
de. och wårdande af mwår. 
egendom måfte ffe på års. 
ligt fått och icke. genom 
ofofliga medel Gud oh 
menniſtor afföv den fom beroͤfwar 
andra menniſtor fin egendom; den . 
haärdhjertade ockraren, fom fams, 
lar ſtatter, fuktade af: derad.tås, 
rar: hwilka han förtryder, och 
den: liſtige bedragaren , fom npt⸗ 
tjar falſtt mått och falſt wigteker. 
till. de raͤtta, arfwingarnes ſtada 


488 Den 17 Maps, oc os | 
genom  flbef erhåller deras arfe drig att all riledomr, allt jorig- 
wedel. a waͤlſtaͤnd, få nyttigt det oc me 
Waͤlfignelſen åtföljer de Ågos wara, aͤr förgångligt, och at 
delar fom wi foͤrwaͤrfwe i wår wåra bembdanden för dej 
anletes ſmett och fom ei fuktas förwårfmande böra mwara 
vf de bedragnes tärar; dyrbara Mindre ån omforgen får 
och mårfignetferifa åro de lydané wär odsdliga fitl$ Heb 
gafwor, hwilka utan mår med⸗ gelſe. Han fer i den timligaförs 
werkan tilfella of genom Guds moͤgenheten ej 'det hufwudandi⸗ 
nåd. Men foͤrbannelſen oh olycs mål hwarfoͤre han blef ſtapad, utan 
tan årföljer de ägodelar, hwilfa blott ett medel, nyttigt för honom 
wi genom oraͤttfaͤrdighet, ſwek AM andra, att uppfyila Guds af: 
och waãld fammanffrape ; de kom⸗ »figter, Ändamålet med hans lef—⸗ 
ma ſaͤllan i wåra barns eler afe had år ide att hopſamla aͤgo⸗ 
komlingars haͤnder. Den, fom delar, fom han flutligen maͤſte 
genom fonden foͤrwaͤrfwar jor⸗ femna fåfom eft genom laͤn ans 
dit pda, han far bortbytt det förtrodt gods. anéå råtta ſtatt 
hoͤgſta för det laͤgſta ſamt förlorat är i himmelen. Hans hoͤgſta åns 
fin ſjaͤls oſtutd och waͤrdighet för damaͤl år hiertats förädling och 
Het foͤrgaͤngliga. Redan dennaͤ Paͤlens helgelſe, genom hwillen 
kaͤnſia aͤr en plågoande i den Hon mognar för en haͤttre werld 
oråttfårdiges bröft. Han måte oc en högre beſtaͤmmeilſe. 
darra af fruktan, aft förr: eller Derfoͤre oͤfwerlemnar han ſig 
Ffenare med ſtymf förlora -hiwad aldrig åt Sfwerdrifna jordiſta oms 
dan fiymfligen foͤrwaͤrfwat. forger; han aͤr faſtmera bekym⸗ 
—Foͤr waͤrfwandet af tim⸗ rad om fin ſiaͤl. OM likaſom 
fig förmögenhet ſker, af, Gud waͤlſignar hans arbete för 
en Krifton på ett allmåäns anffaffandet af de timliga behof: 
Fettigt ſaͤtt. Han tycker fig men, få waͤlfignar oc Gud hans 
ife hafwa giort nog, om ban RE bemoͤdanden att foͤrwaͤrfma högre 
raͤttmaͤtigt fått dkar fitt eger wåls fullkomligheter och ofoͤrgaͤngliga 
flånd; nej, han nottiar derwid fratter. a : 
de medel, att det arbete fom förs SÅ wil jag Med flit oc reds 
ſtaffar honom ägodelar tillika år lighet agrånda de Frafter, du o 
"nyttigt för Hans medmenniſkor. himmelſte Fader mig förlånat til 
Så blifver bans arbete blott eft foͤrbkande af mitt eget iordifta 
utbyte af giorde oh emottagna waͤlſtaͤnd oh deras, fom jag bar 
tjenfter. Han tillgriper intet lågt att waͤrda. ͤfwen mig, Algode, 
eller ſedeforderfwande naͤrings⸗ Har du foͤrſaͤkrat om min andel ide 
fång, hwarigenom han uppretar herrliga gåfiwor, hwarmed Dir 
andras begår od8 begagnar dem Fadershand prydde denna jorden. 
til fin fördel; han hatar moͤr⸗ Jag ſtall bitréda Dig att meds 
krets gerningar, om hañ od ders dela dem åt andra. Waͤſſigna 
igenom kunde winna de ſtoͤrſta Du mina fromma bemoͤdanden och 
fördelar. Hwad han gör och wer⸗ tår mig art med maͤttlighet oh 
far är ide allenaſt waͤrdt belås svishet anwaͤnda hwad Du gif 
ning, utan aͤfwen ella goda mens svit mig. | SS 
niſtors aktning. Men då jag föfer befordra 
Slutligen foͤrgaͤter Han als mig jordifa waͤlſtaͤnd, lår mig 
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ej blifiva fall för mitt ewiga! ditupp, B Burn mången Kon⸗ 


Under ſielfwabemoͤdandet att ung, fom förgårer detta, dör 
Ffamla. timlig. förmögenhet will dmgifwen af guld; prakt oc fats 
jag genom friſtliga dygder ådas ter, beklaganswaͤt dare aͤnen tig⸗ 
galaͤgga mitt ſtraͤfwande efter eft gare; — huru mången fom ſwe⸗ 
oförgångligt mål. Hwad jag hår Pesi traſor, d6r ſaͤſom en rik 
åå werlden förmärfivar aͤr ſtoft. man, om han pryds fin fär med 
Allt jordift warder äter jord; dygder, ty han fr den lydlige 
men ewigheten, Din herrliga va fmingen till ett baͤttre lif och 
andewerld, fordrar blott det ans Hans loͤn fatt blifwa ſtor i ewig⸗ 
Heliga ; blott detta medtager Jag heten. ee - 


Lå 
LON . 


Den 18 Mars. 
Foͤrbigaͤngna lidanden. 


Ga oo Hebr. 10: 32, 
Sill din båtte'ng han de laͤter 


Proͤfvas hår en hiten tid: 
år du waͤndt fil honom Åter, 
terkommer ock hang frid? 
"Når du hört den roͤſt, fom Warnar , 
"Oh din Faorrs wink foͤrſtaͤtt, 
Skall du fe, hur himlen klarnar, 
Skall du fe hur. allt år got. 


. . d 

HH Gud, hivad fall blifva af hwilka aͤro kaͤra och dyrbara för 
of? Hwilka oͤden, waͤnta mig och mitt Hjerta. Jag -föfer troͤſt; 
de mina? Huru ſtola wi uthårs jag finner noͤdwaͤndigheten att 
da de olyckor, hwilku ännu på af⸗ förmärfwa flåndaftigdet til toͤm⸗ 
flånd bota? ‚Huru många förs mande af den okaͤnda lefnads⸗ 
tufter ſtall jag ännu upplefwa? ”falfeng bittra draͤgg, fom Mår 
— af, förlufter mera bhjertfrås Hända: framtiden är mig beredd. 
tande, ån dem jag redan lidit! "Man fan mål fåga, och jag fås 
Jag wågar knappt tänka derpaͤ; ger oc till mig. fielf: man må 
jag ſtulle Då wara en bland de ur finnet foͤrjaga tankarne på | 
olydfigafte doͤdlige. Kunde jag, 
om min förfärliga aning upp⸗ 


” 


Allt blir godt, når hjertat hwilar 
Fromt och faſt wid Herrans nåd. 
Ingen nåd dig dfwerilar 
tom bang allw ſa råd. - 
Sorg, fom glaͤdit, då Kall ſyfta 
Til diti eget ſanna wål, 
Rena ditt degaͤr, och lyfta 
Naͤrmare till Gud din ſjaͤl. 


I 
V⸗ ora 


funna intraͤffa. Men det låter 


fylldes, Punde jag waͤl uthaͤrda 
det — ſtulle jag oͤfwerlefwa det? 
Så frågar jag mig ſielf, då 
jag befinnar wißa omſtaͤndighe⸗ 
ter i min husliga belaͤgenhet och 
tillifa många menniſtors oͤden, 


nyttigt . att fåfta fin uppmaͤrk⸗ 
ſamhet på kommande dagar och 
waͤnia hiertat att uthärda fwåra 
olycksoͤden, Men huru ſtall jag 
funna uthärda dem? Hwar fins 
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fig icke altid göra. Det år ofte” 
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ſorguůga haͤndeiſer fom möjligen ” | 
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ner Jag strö emot | de. bittrafte 
fotger, fom funna föreflå mig; 
hwar wishet oh: kraft att med 


tålamod fördraga afwen det fivås 
raſte? J 


Du Gudomliga ord, du waͤl⸗ 
ſtangde Jeſu Laͤra, — du ſwarar 


det frågande, bekymrade hiertat: 


Men kommer ihåg de fram⸗ 
lidna dagar, i hwilka I upps 
lyſte woren och 


102 32. 

Nterblicken på förbigångna li⸗ 
danden aͤr det ſaͤledes, fom ſtall 
utruſta oß med mod, wisbet od 
ſtaͤndaftighet att uthärda dem 
fom möjligen ånnu kunna föres 
få oß, Men buru är detta moͤj⸗ 
ligt? Måfte ide haͤgkomſten af 
-hwad jag under min lefnad res 
dan lidit, göra mig ännu mera 
nedflagen? BIbder ite mitt hjers 
fa ännu af månget ej heladt får? 
Af, min förflutna lefnad uUts 
maͤrktes af få många bittra fluns 


der, hwilfa jag gerna wille ut⸗ 


plåna ur mitt minne! Många 
Hara dagar beſtraͤlade waͤl oc 
min lefnadsſtig, doc wille jag 
ej åter. upplefwa dem under det 
illkor att jag aͤnnu en gång 
ulle erfara den ånger, den förs 
trytelfe, den förnedring, den doͤds⸗ 
fruktan, fom jag redan erfarit, 
Hellre will jag endaſt ibågfoms 
ma” det angenaͤma jag erfarit uns 
der den. förflutna tiden, Ån de 
lidna ſmaͤrtorna. Tanten få en 
foͤrſwunnen ſaͤllhet ſtall aͤtmin⸗ 
ſtone uppmuntra mig. 
Men kommer ihaͤg de fram⸗ 
lidna dagar, i hwilka I upps 
Iyfte woren och ftoden en ſtor 
törning i bedråfwelfen. Höga 
Gudaroͤſt! Icke förgåfiwed åters 
kallar du för mig fedian af mi⸗ 


na moͤrka förflutna oͤden, bland. 


hwilla jag ofta fåg all glaͤdjeſoch 


toden en ſtor 
tzgrning i bedroͤfwelſen. Hebr, 


Den 18 Mars, 


alla förhoppningar förwifna! 

flelfwa werfet fanns uti deßa MN 
något flort om laͤrorikt. Ia 
finner aͤfwen en underbar föil: 


nad emellan den glaͤdie och fmårs 


ta, fom ånnu föreftå mig od 


den jag redan upplefrvat. 


Den angenaͤmg och oförmos 
bade lycka, de glada tider, hwil⸗ 


ka tanför för mig i framtidens 
tr 


ſtoͤte Ligga förmarade, uppwaͤch 
mina fröidefulla förbopphRingar, 
och jag kaͤnner i forwaͤg deraf en 
foͤrſmaf. Men, belt olifa werkan 
hafwa på mig hägkomſter af laͤn⸗ 
geſedan foͤrſwunnen ſaͤllhet. De 
waͤcka hos mig en lijuf ſwaͤr, 
modighet. De likna foͤrbleknade 
blommor , hwilka wißnade bakom 
mig nedfoͤllo. Jag frågar: hwar 
äro kaͤrlekens och ſaͤllſtapslifwets 
offyldiga nijutningar i de foͤrlid⸗ 
na dagar? — Hwar mina ford⸗ 


na waͤnner med hwilka jag ſtun⸗ 


dom war få lydlig?. Det år ide 
—* fom fordom!. Ingen förs 
uten ſaͤllhet aͤterkommer till min 
laͤngtande ſiaͤl. | 
Alla förflutna och oͤfwerwun⸗ 
na lidandenderemot, långt ifrån 
att de aͤnnu ſtulle quålja eler 


förfåra mig, uppfylla mig med 


en outfåglig ſaͤllhet. Exinran 
m oͤfwerſtandna faror år aͤfwen⸗ 

angenaͤm, fom tanten på de 
aͤnnu föreftående År plagſam. 
Hwem omtalar. ej gerna od med 
nöje de onda dagar fom redan 
förflutit, de tider då man befun⸗ 
nit fig i hoͤgſta noͤd? Detta uns 
derbara nöje haͤrflyter dels från 


den kaͤnſla af trygghet wi nu ige, 


dels af ett inre waͤlbehag oͤfwer 
den fjälsnårmwarelfe, den befluts 
ſamhet och kraft, fom wi under 
wår bedroͤfwelſe wifade, och hwar⸗ 
igenom wi råddade of utur wår 
förtwiflansfulla belaͤgenhet. Faͤ⸗ 
ſte wi någon uppmaͤrkſamhet på 


56 ſielfwa funna wi ej. nefa, att 
n&den och faran warit of wida 
nyttigare ån de gladaſte dagar, 
Olytkan gjorde of beflutfammas 
Te, fielfförmållade olyckor gjorde 
Dß mwarfammare om foͤrſiktig are; 
nöden lärde of kaͤnna wåra kraf⸗ 
ter; faran gaf of mod oc. fins 
nesnaͤrwarelſe. — Säledes hafwa 


wãra ſorgligaſte dagar maͤhaͤnda rdiſt 
ga omwerxling, wanſtligheten aj 


gifwit oß den meſt waͤlſignelſerika 
ſkoͤrd, daͤ twertom wåra gladaſte 
lefnadsoͤgonblick hos oß blott 
quarlemnat en ſtilla ſorgſenhet, 
en tom laͤngtan. Om wi ej i 
förra tider blifwit proͤſwade och 


öfmade, hade ivi Ffanfle aldrig. 


Slifivit utwecklade till hwad wi 
nu aͤro; wi fule i fjål och hier⸗ 
ta ide hafwa blifwit hwad wi: 
nu med fröjd kunne priſa of 
Tvdlige att wara. H fwerfloͤdet 
förflappade och förlamade wåra 
ädlare egenſtaper, men lidandet 
gaf- of ſtyrka; mörkret utom of 
uppfyllde wår fj&l med ljug, 
Egledes år tanken PÅ wårt 
förflutna lidande ännu" för of 
waͤlghrande, ja i många fall 
förnåjande, men ſaͤkerligen är 
den Idrorifare. och werkar nytti⸗ 
gare foͤr wår fål, ån tanten på 
wåra aͤnnu föreftående olyckoͤr. 
Maen kom mer ihåg de fram⸗ 
lidna dagar, i hwilka I upps 
tpfte woren och ftoden en ſtor 
tårning i bedroͤfwelſen! Ja 
jag will ihågfomma dem, Min 
fiålstfraft höjer fig genom deras 
hagkomſt, och jag haͤpnar oͤfwer 
den makt och wishet fom ſtyrkt 
mina oͤden, få. att den ſmaͤrte⸗ 
fullafte erfarenhet -warit mig 
gagneligare ån de angenaͤmaſte 
lefnadsnjutningar. Med oͤfwer⸗ 
| frändet lidande förenade Gud 
jufwa kaͤnſlor, men. med förbis 
färgen glaͤdie bittra hågfoms 
er, J 


"Ben 18 Mars, 


De obebaglighetgr” jag wider 
foͤrflut naͤ er erfarit, hafwa 
Ontingen warit följder af mitt 
ef mwållande , — då woro de 
för mig en wådelfe till warning, 
underwisning om foͤrbaͤttring; 
eller woro de ſaͤnde nf Gud utan 
min waͤntan eller foͤrwaͤllan, ⸗ och 
då uppmanade. de mig att bes 
taͤnka de jordiffa tingens ſtaͤndi⸗ 


bwad. wi Fale lycka, oh lärde 
mig böja min blich till det ewiga. 

OM detta ſiſta, iag bör ide 
dölja det för ' mig fietf, har was 
vit en bland de berrligafte werk⸗ 
ningar af mitt förflutna lidun⸗ 
de. Om jag. & blifvit proͤfwad 


genom fidiga oc diupa lidanden 


bade jag kanſte aldrig med brins 
nande hierta ſoͤtt Dig, o Jeſu, 
genom hwilken jag endaſt funde 
aͤterfinna troͤſten och lugnet. 

Jag laͤrer af förflutna da⸗ 
gars bittra lidande, att mot⸗ 
gångar dro en wålgers 
ning för menniftoflågtet, 
och att de meſt af 'allt bidraga 
till wårt ſlaͤgtes höjning och for⸗ 


aͤdling. Noͤden är en foͤrtraͤff⸗ 
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lig laͤromaͤſtarinna foͤr de doͤdli⸗ 


ge; utom den funnes hwarken 
wetenſtaper eller konſter. Mot⸗ 
fanta och förgångligheten af 
ordiſta ting förfwagar i hög 
rad deras förföriffa. retelfer, och 

ller ſjaͤlen med. helig trångtan 
efter naͤgot högre och waräkti⸗ 


gare; — det waͤcker hennes åftuns 


dan att föynda till ſitt raͤtta fås 
derneslan. 
Huru många tuſende menni⸗ 
ſtor finnas ej, hwilka blott fys 
nas wara till foͤr att genom moͤ⸗ 
doſamt arbete, i fitt anletes ſwett 
foͤrtiena deras bröd, arbeta från 
morgonen till aftonen, ſofwa och 
do! Om de kunngt lefwa kraͤs⸗ 
ligare, till ſwepning erhaͤlla ert 


— 





6 


dyrbarare ' tyg, eller lemna de 
efterlefwande barnen betydliga 
ägodelar, — då ſtulle de upp⸗ 
nått hela foftemålet Med deras 
jordiſta lif. Ett uſelt aͤndamaͤl! 
OM ükwaͤl lyftades de ej. til en 
högre åfigt ; om ej deras lefnads 
enformiga gäng ſtoͤrdes genom 
ptyfand ſtormat. Stundom förs 
för en jordbåfning deras Ågos 
delar, ſtundom uppbraͤnnes des 
ras boning. af krigets lågor, ſtun⸗ 
dom frånryder dem döden de 
barn, foͤr Mvilfa de ſamlade 
ſtatter. Nu baͤfwa de, — nu 
blifwer det aͤndamal de hittills 
haft med fin lefnad, för dem utan 
betydelfe,.— nu fråga de: hwil⸗ 
fa aͤgodelar funna ej förlovag, 
hwilfen lefnadsſaͤllhet fan ei ges 
nom krig tillintet goͤras; för hvem 
föole wi ſamla, om wåra barn 
för böden blifwa ett tidigare 
byte ån wi ſielfwe? Chritendos 
men, hwilken hittills för dem 
warit en brufet8 fyfelfåtts 
ning , en biſak, blifwer dem 
nu wigtigare. Deras djupt förs 
kroßade fål böjer fig nu på ans 
daftend wingar öfmer hwardags⸗ 
lifwets ſtoft upp till det ofoͤr⸗ 
gångliga oh Gudomliga: De 
titnade hittills laſtdragande djur, 
fom från plogen fördes till krub⸗ 
ban, från krubban til laͤgret; 
nu foͤrſt blefwo de men niftor, 
då de ide mer tillfredsſtaͤll des 
blott med det jordiſta lifwet oh 
anade ett annat hemwiſt, ett 
annat hoͤgre mål, och det odoͤd⸗ 
tiga i deras broͤſt återtog. ſitt 
förlorade waͤlde. 
Libandet är för mennis 
ſtoandon en ſtörre mwäls 
erning aͤn lycka och lugn. 
Ran aͤlſtar och waͤmer ſig blott 
wid det man laͤnge får aͤga. 
Men föraånaligheten af det ior⸗ 
diſta måfte noͤbwaͤndigt foͤrſwa⸗ 


t 
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warelſe o 


| 


ga wår foͤrtroͤſtan på detfamy; 
mi wakte of att med allt ſuͤ 
ſtor kaͤrlek omfatta det, om hr 
fet wi wete, pft det hwarken ir 
eller fan blifwa of tillhoͤrigt. 


Genom lyckans och ol yckans wer⸗ 


ling blifwer den. få ofta bes 
dragna och från få maͤngen glaͤ⸗ 
die ſmaͤrtſamt ryckta fiålen åters 
förd till fig ſielf. Då bon bits 
til8 ſpßelſatt fig blott med de 
jordiffa tingen, börjar hon nm 
att lefwa i fig ſielf, och finner 
aͤndtligen ett Lugn,. en waraltig 
tillfredsſtaͤllelſe, ſom hwardagås 
lifwets bedraͤgliga ommerlingar 
aldrig kunnat gifwa henne. 
Lidanden aͤro en waͤlgerning, 
De uppenbara för of Guds fy 
relſe och föra of till Gud, Den 
friſte håller fig ſnart för odoͤd⸗ | 
lig, den lydlige för allémåttig, 
Ingendera fule ändra fitt fins 
nelag, om de tjufliga drömmars 
na ide toge en aͤnda med förs 
frådelge, Men nu båfwar han 
för ſjiukdomens plågor; nu flå 
dar han från ſiukſaͤngen de graf 
war, af hwilka en" ifall blifva 
hans fifta hwiloſtaͤlle. Sedan 
Ipdan blifwit troloͤs hafwa aͤf⸗ 
wen bang ſmickrare oM beun⸗ 
drare foͤrſpunnit: ödmjukt flås 
dar han nu dem, hwilka han foͤr⸗ 
ut mången gång. betraftade med 
foͤraktets Sfiwermod. Han erkaͤn⸗ 
ner mi att menniffan år en ſwag 
att, ehuru mydet den 
doͤdlige yfwes, ingenting år I 
ns måld. Endaſt Op eherr⸗ 
ar allt. Blott Han år den als 
iena måltige och hwarje flapad 
warelſe i jemfoͤrelſe med Honom 
wanmaͤktig. Noͤden oͤles. Mens 
niſtor hielpa ſaͤllan, och de ſom 
funna bielpar emottaga den wil⸗ 
ja om förmåga, fom dertill er: 
fordras, endafi af Gud DÅ 
menniſtan -tidit ſteppsbrott på 


at jordiſt glaͤdie, laͤrer den för 
förta gången att: bedja, hwil⸗ 
ken aͤnnu aldrig bedit. DÅå lifs 
wets ſtormar inbryta, foͤrbannar 
den ſtolte fin darſtap och foͤroͤd⸗ 
miukar ſig foͤr en hoͤgre makt. 
ST uppenbara of lidanden den 
Allrahoͤgſte oh föra of till 
Honom. 


Gerna taͤnker jag på mina 


förflutna bekymmerfulla dagar; 


— genom dem uppenbaras : 


ded för mig tydligaft den 
"Gudomliga Foͤrſynen, och 
de förde mig till Gud. Ty 
Dm aͤn noͤden ofta mar få ftor, 
att jag trodde mig i denna werl⸗ 
den aldrig funna fraͤlſas derutur, 
" få war dod Guds bielp' ide 
fierran. Han wintade; de ſwar⸗ 
ta molnen ſtingrades och allt 
foͤrbyttes. O huru ofta erfor 
jag ej detta Det aͤr nyttigt, att 


jag ffådar till baka på förfuma 


lidanden , ty de Sfa Mitt Mod 
att uthärda de kommande. 
laͤra mig, att aͤnnu innerligare 
> förtröfta på den räddande Fas 
dren, hwilken aͤfwen i framtiden 
ſtall ſtydda mig od ſaͤnda mig 
hielpen, i det oͤgonblick, då den 
meſt befordrar min mwålfård. 
Ur kaͤllan of mina förflutna oͤden 
hemtar jag helande batfam för 
de nu ſwidande fåren, od kraft 
att uthaͤrda :hwarje aͤnnu mös 
tande olycka. s | 

| mitt . förflutna lidandes 
ffola har jag oc för framtiden 
laͤrt den wigtiga ſanningen, att 
det ieke haͤnder menniſtan 
någon ftörre olycka än 
hon åger kraft att uthaͤr⸗ 
da, Gud fom flyr wåra Sden 
dch utdelar wåra frafter harmed 
daͤndlig wishet afwaͤgt de förra 
emot de ſenare. Den fom förs 
dlifwer faſt i denna tro,, den 
om ej år ſwag nog att ned⸗ 


A 


Den 18 Mars. 


"Herre; han 


DE 


fullkoalighet. 


iryckas af æolyckan, den fom ci 
upphör aft: foͤrtroͤſa på lifwers 

fall. icke förgås 
Han fan foͤrdraga aͤfwen det 
fwaͤraſte. Afwen den håftigafte 
fmaͤrta kan uthaͤrdas och oͤfwer⸗ 
går ſlutligen till en ſlags doma 


ning, Ju förre och baͤftigare ſmaͤr⸗ 
tan år, desß Tnarare upphoͤrer 


bon. - Blott de lidanden äro långa 


warigare fom funna uthaͤrdas. 


menniffan de bittrafle: då hon 


Trenne flag$ olyckor aͤro för. 


lider följoerne af fina fel, eller 


då hon fer huru det wårftånd 


bon hittills aͤgt mer oh mer afs 
tager, eller. då doͤden fliter ur 
gnes famn de ſom aͤro henne 
aͤra. Men det aͤro juſt deßa 


olyckor, hwirka kraftigaſt bidras 


ga fill hennes ſiaͤlsfoͤr aͤdling, få 
framt hon ide nedfiuntit i ſam⸗ 
ma klaß med de oförnuftiga dis 
ren. J fådant fal flörtar hon 
fig med förorten ned i afgrun⸗ 
den; hon år doͤf för Guds röjt, 
emedan djuret ite åger finne 
för det Gudomliga. Det förs 
nuftsloͤſa djuret nedtryckes af 
ſmaͤrtan och dör. Deßa följder 
af wåra foͤrſeelſer aͤro rid i Guds 
Faders hand. Wi ſtraffas icke 


» 


oförtjent, men firaffet drabbar 


of ife till wår framtida olycka 
utan til wår förbåttring, Deras 


uti att det år ſtraff, ligger för 
of den bittrafte fmårtan. Sam⸗ 
wetet åfar det obehagliga med 
foͤrebraͤelſens törnen. Men der⸗ 
igenom att de aͤro ſtraff bidraga 


de ifynnerhet till wår foraͤdling; 


de ffårpa mår eftertanka, sta 


"mår afily för laſterna och återse 
föra of på dygdens wåg. De . 


förmå o8 att föra wår. odddliga 
ſjaͤls räddning om ewighetens 
froͤjd, de, bervefa of att genom 
rening från loftet efterurafwa 
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Den 18 Mars. 


War förmågendets' förluft ett foͤrkroßande flag ,; fore. 


| ſattigzement annalkande aͤr 
or olycka. Många bequaͤm⸗ 


heter fom: wi hittills nijoͤto 


ohoͤra. Wi måfte afſaͤga of 
ngen foͤrnodielfe, hwilken hits 


8 muntrade of, VWi:förutfe 


wi bog menniſtor, fom blott 
'fa naͤſtans waͤrde efter deras 
iſtaͤnd, måfte förlora en for 
af den aktning oc waͤnſtap 
fårt wiſat of, oM att wi fluts 


en måfte blifva Sfwerlems 


>e ål of fielfiva. Men aͤfwen 
na olycka ingår i Guds ſty⸗ 


e för att bereda: wår föråds 


3 oM inre fållhet.. Nu— foͤrſt, 
fwade lyckans förmåner, fun: 

wi inſe hwad  wårde.' wi 
fwa aͤga. Nu foͤrſt laͤra 
"vått bedömma lifwets fans 


och falffa goda, rått Fåns:- 


waͤra falffa och ſanna waͤn⸗ 
Nu foͤrſt haͤlle wi oß fa⸗ 
e intill Gud; då den troloͤſa 
lden och hennes foͤrdelar oͤf⸗ 
gifwa of, och finna i rin⸗ 
ing, —-&n förnöselfe, hwil⸗ 


wi förut ej under det meſt 


nbe oͤfwerfloͤd funno. A 
ve redan: från det oͤgnablick 
vit aͤdlare, då wi Förlorat 
fom förlamade wåra: trafter; 


fördt" wäålftånd år en ſoͤn⸗ 
ruten andans boja; 'fitien: 


vfter fig då friare och ans 
zfullare till Ho wom, hwil⸗ 
beherrſtar allt; hon ſamlar 


r, ſom ide roſt och mal. 


foͤrderfwa eller tjufwar 
ta bortftjåla, och hvilka 
henne till ewigheten: 


' på jordiffa aͤgodelar blif⸗ 


en början fill famling af 
elſta. Waͤl må den foͤrgaͤ⸗ 

werld fom wunnit Gud. 
n dyrbar: waͤns, en- öm: 
8, eft. aͤlſtadt barns: eller 
ide föråldrarå frånfålle aͤr⸗ 


- 


ſto waͤrde. 


roͤfwar oß wår fattning och fu: 
ſwagar både wåra kropps⸗ of 
wåra ſinneskrafter. Ett 
aͤlſtande hierta foͤrloradt, atlt 
foͤrlorabt! Lifwet blir en oͤcken. 


troget, 


Ack, huru gerna hade wi uthaͤr⸗ 


dat fattigdomen och ſmaͤrtan om 


döden för detta pris ätergifwit 


fitt foͤr of dyrbara byte. Men 
detta för waͤrt If. förödande, 
foͤrkroßande tordoͤnsſlag år den 
bögfta waͤlgerning. J def lår 
gor. frår: med: bokſtaͤfwer af. ed: 


Gud år Herre; du är floft! F' 
def dånande tordönsflag lus ” 


der den ſtaͤmman: du förbifs 
wer "ide. på iorden; bär år ide 
din blifwande fiad I Alt föyns 
dar. hårifrått till. ewigheten. — 


a till: ewigheten! | 
ife har att begrås 


Den fom 
ta naͤgon aͤlſtad borrgången, har 


"aldrig djupt fånt: odödlighetens 
ſaͤllhet, oh aldrig i def Hela fors 
bet kaͤnt ſaͤllheten af ſitt menni⸗ 
hivad Gud 
/Å aͤr hoͤghet, ta, aͤtwen utt den 
Iſtade doͤdes ſtelnade anletsdrag 
uttryckes outſaͤgligt maieſtaͤt, ſam 
tyckes förkunna: jag tillhör Ska⸗ 


0* 


J allt 


påren! Jag är em öfwergifs 
wen hydda, men min ådlare del 
lefwer i de ſaligas hemwift. 
* kaͤnner dig aͤnnu, han aͤl⸗ 








ar. dig aͤnnu; han winkar dig 


från fierran land. 


Hwar oh en af. wåra bort⸗ 


gaͤngne aͤlſtade faͤſter waͤrt kiers 


ta med ſtarka, men ofynliga band 


naͤrmare wid ewigheien,/ och det 


ord, fom annars lifgiltigt of of 
hoͤrdez, blir oß nu betpdnings⸗ 


fullare. Ordet år: wi aͤro odode 
lige; derfoͤre finnes på torden 


intet werkligt lidande utom föns 
der och ofullfomfigherer. VWikro 
odödlige; derföre ffole wi ei får 
ſta wårt hierta wid Förgånglion 


1 





— 


tina... Hwemkan waͤl begrås 
få Ia dröm! Men ära, måls 
ſtand, fattigdom; föraft, ſiuk⸗ 
dom, ia ſielfwa lifwet, aͤro blott 
en maͤngfaͤrgad flyktig dröm. 
Wid wåra aͤlſtades död kaͤn⸗ 
nd mi kanſte den diupaſte ſmaͤr⸗ 
ta men aͤfwen den hoͤgſta faͤll⸗ 
bet fom. menniſtoſſaͤlen fan kaͤn⸗ 
na, — mår förening med Bud, 
wår foͤrwandtſka 
äro på andra fidan grafwen och 
ligheten, , 
Tyſt och allwarlig faͤſtar jag 
min blif på de lidandets pröfe 
ningar jag i förflutna tider ges 
nomgått. Icke altid tänkte jag 
upphodidt nog att deraf draga 


de frörfta fördelar. Om jag res: 


dan ofta förlorat mycket, hwars 
före bibehoͤllo de jordiffa aͤgode⸗ 
larna. för mig ett få oͤfwerdrif⸗ 
wet, waͤrde? Hwarfoͤre faͤſtade 
jag mig wid dem likſom de als 
drig kunde fråntralas mig? Hwar⸗ 
före efterſtraͤwade jag få ifrigt 
åra, förmögenhet od att:i fame 
Hälslifwer - minna foͤretraͤden 
framför andra, då jag wißte hus 
ru haſtigt de alla funna. förlos 
ras? Hwarfoͤre foͤrtwiflar jag 
ſtundom aͤnnu då ſorgerna och 
bekymren omgåfiwo mig, då jag 
litwaͤl wet att Bud min Fader 
alltid hulpit oM Ännu widare 


ſtall hjelpa mig ? Hwarfoͤre återse 


faller jag likwaͤl få: ofta i, mitt 
fordna fel, då jag wet huru jag 
derfoͤre blifwit beſtraffad derige⸗ 
nom att. mina” lidanden oͤtats? 
Hwarfore baͤfwar jag blek och 
troͤſtlds, om jag beſinnar att en 
kanſte foͤr mitt hierta aͤnnu dyr⸗ 
barare aͤlſtling ofoͤrmodadt kunde 
beroſwas mig genom döden? 

War då den lidandets flola 
fom Du, Gudomlige Förfon, låt 


mig genomgå, för mig TÅ: Helt 
I el. "ast N 


med dem fom. 


4Gå 


och hallet onyttig ? Hwar aͤr då. 


den finnets jemnhet, hwilken jag 


ſaͤſom Kriſten under lyckans oms. 
waͤrling borde aͤdagalaͤgga? OM 


likwaͤl gaf mig ödet: få allwar⸗ 


liga tårdomar! Skickar jag mig, 


wisligen i min naͤrwarande bes 


laͤgenhet, då jag genom förbis 
aͤngna lidanden dertill borde. 
förmårfrvat nödig klokhet? Hwar⸗ 
iſt är mitt lugn för framtiden, 


; | då hundrode glada och forgliga 
waär delaktighet i den ewiga ſa⸗ 3 


haͤndelſer⸗bort uppfylla mig med 
tillfoͤrſigt för Dig, o Fader och 
Werldsſtyrare! Jag wil föra 
den frilla enſamheten, jag, 
erinra mig förflutna dagar och 

deras widrigheter; de fri fom 
warnande ſtyddsenglar bakom 
mig på långt afftånd och ropa: 
”mwi kommo; Gud utſaͤnde of att 
laͤra dig wisheten: wi foͤrſwun⸗ 

no och du. glömde of. Olycklig 


du om wi förgåfioes Tommitt ' 


Wi fade dig att ingen annan än 
den helige, den gode Guden war hes” 
la werldens beherrffare, att ingen 
annan werklig olyda fanns än la⸗ 
ſterna, ingen annan åra aͤn ſiaͤlens 
florhet, ingen annan rikedom ån 
hjertats foͤraͤdling, ingen annan 
odddlighet än fiåleng, intet ans 
nat Hf än ewigheten. Men du 


uppför dig od: inraͤttar din 


lefnad likaſom di: af egen Fraft 
kunde ſtyra oͤdet, oh faͤſtar dig 
wid det timliga, likſom wore det 
en ſkaͤnk för ewigheten.“ꝰJ. 
>. Mina förflutna hedroͤfwelſers 
ſtaͤmma, ffall då ide foͤrgaͤfwes 
falla mig, o himmelſte Fader, 
ty Du fillſtickade mig dem: ide 
för. att plåga utan för att Tydliga. 
göra: mig. Hwarie olyda , fom 
jag erfarit och ännu Tan få ccs 


fara, år ett allwarligt hydffap, | 


je fordiff förluft en anwisning 
att foͤrwaͤrfwa binmmelffa flärtety 
- | | g : - : 


* 


⸗ 


Å66 


aͤſwen genom det jag 


> Befuktad utaf.fopgrnå tår. 


4 


So YT 


hwarie menniſtas d5d ett hoͤgtid⸗ 
ligt foͤrkunnande af den ewighet, 
uti hwilken aͤfwen mig är bes 
redt rum. : 

O näderike Gud! Du font, 
tallar li⸗ 


t 


Den 19 Mars. 


dande, beredt mig waͤlfigneiſer, 
— jag will kraftigt bemdda mg 
att genom Jeſum Chriſtum blifwa 
Ditt barn, — och om min frakt 
ſwiktar ſtyrk den o himmelſtt 
Fader. Amen. 


J 


Ven 19 Mare 


Ofoͤrſtyldt lidande. 


u frårre Fors, ju bättre Sriflen . Sudftöree Tör8, ju meta trogen: 


J 

I eden guldet luttradt 
I nådens diger ſyndabriſten 
Sig dagligt mer od 4 


Da den olpcklige maͤſte lida 
utan hopp — då Han förlorar 


allt, fom genom en långmwarig. 
beſittning blifwit honom dyrbart, 
allt fom kunde foͤrliufwa bang 
jordiffa lefnad; ſtulle ban då War jag laftbarare ån de? Har 
icke förja? — Hwem funde uns 


der haͤftiga plågor återhålla E 
na tårar eller hindra det friffa 
fåret att det ide. blödde? Hwad 


| fom troͤſtar eder, J lycklige, aͤr 
fruftloͤſt för den olycklige, Ad, 


J gifwen blott ord. I ågen det 


> medlidande förflåndet, men den 
olycklige Äger det blödande hier⸗ 
tat, : Gifwen 
tergifwen honom fin för alt 
blott waͤckas att få 


4 onom idé ord, 
ack nei, åtér 
fordna, förlorade ſaͤllhet; då kun⸗ 
de han tacka eder, ty I Haden 
werkeligen 'tröftat honom, 

Fr det ide Gud ſielf fom 


f 08 alla lika , rått Hill njut⸗ 


ningen af lifwets glådie? Hwar⸗ 
före ſtola tufende kunng glaͤdias/ 


under det jag enſam bland deßa 
tufende maͤſte i mitt hierta baͤra 
graͤmelſen och ſorgen? Aſynen 


af hwad I lycklige aͤgen, fon 
blott oͤla mitt bekymmer oͤſwer 
hwad jag foͤrlorat. Eller foͤr⸗ 
ijente jag aft wara mindre ly⸗ 
lig ån FJ, än få många andra? 


Gud ide ſielf gifwit off detta 
hierta — detta för hwarie Iz 
wets glädje kaͤnslofulla hierta? 
Hwarfoͤre, maſte jag wars 

kaͤnslig för det, fom ſuutligen 
ffall bereda min olyſka? Hwar⸗ 
före måfte jag kaͤrleksfullt faͤſta 
mig wid det ſom ida ſlutligen 
med fmaͤrtefull ſaknad maͤſte för: 
lora 2 Hwarfoͤre defa kaͤnslor 
odt' och Foͤnt, då de 
r mig. bif: 
wa nya kaͤllor til graͤmelſc? Wo⸗ 
re jag ej fållare, om jag, wore 
kaͤnsloloͤs fom flenen 2. Wißerli⸗ 
den rulle jag då wara kfaͤnslo⸗ 
d8 för mången glaͤdie; men ind 


ftulle oc ite fatna den då den 


blefwe mig ofånd; deremot ſtul⸗ 
le jag wåra befriad från alla li⸗ 
danden. TT 





Är ide denna kaͤnsla för life 


wets niutningar, den förfla fom 


waknar hos ˖barnet? Den mog⸗ 
nar, tillwaͤrer oh utbildas med 
barnets tilltagande år. Deä rd 
jes i fin hela ſtyrka wida förr 


An tunffåp, erfarenhet och förs 


nuftig bfwerlåggning. Den blir 
ett år för menniffarr, oM når 


den blifwit det, d& fordred I 


gudloͤſe hoſfen 


fraͤnrvycker 


att man fall waͤnjg fig åf meg 
detta behof. Hmwarföre maͤſte wi 


då förlora hwaͤd Skaparen foͤrſt 
of fa 


laͤrde of Aiffa. 
I wilien tröfta den lidande. 
Han kaͤnner edra kroͤſtegrunder 
men de lugna bönom ide HAr 


ggn blifwit olycktig genom eget 


rwallande, då må ban tröfta 
fis fjelf oh ſaͤga: jag har ingen 

nnan att förebrå An mig tf: 
Men huru ſtole wi förhålla of 
an wi titan wart foͤrwaͤllande 
förlore det » font utgör wår lefö 
nads glädje? Skor detta om 
flöra wår hus⸗ 
liga fållbet om fred? — om ett 
förödande fria mådtager Wår förs 
moͤgenhet, går. all wår flit un⸗ 
der ' de: förflutna ären fruftloͤs 
dö foͤrwandlar of till. tiggare, 
till faders och moberlöfa? — om 
tingens almaͤnna omwerlingar 
beroͤfwa oß wår plats I fams 
haͤllet, wårt embete och naͤrings⸗ 
Fng? — on doͤdens fallg han 

of bet hierta, ſom w 

mmaſt aͤlſtade? — om illafinna⸗ 
de menniffor genom ſmaͤdelſe och 
förtal beroͤfwa of de aͤblaſte meda 
borgares och niedmennifforg akta 


Ring? — on ändra olydör, dem 


intet dödligt baa finde foͤrutſe, 
nedtryda of till jorden? = 
: Sluta olydlige! Din ſmaͤr⸗ 


- $i fan wara flor om billig, men 
din klagan år hwarken aͤdel el⸗ 


ker billig. Din fmårtå år, lik⸗ 
fom din glådie, en frukt af 


lor', 
ditt elaͤnde 


nå) 


4 
din warelſes jordiffa 1 
fur, men omdömet deroͤfn 
bör haͤrleda ſig ifrån din der 
iwer upphöjda fiål, Du I 
ide hindra ditt $ga att ari 
eller ditt får att blåda, men 
kan hindra din fjäl attförnedra 
ßeif oh nedtrydas af denna fu 
a Derufi beftår ben wiſes Ir 
ätt han förft befinhar art 
ffödda år fledt oh ide mer I 
Ändrad, — fådan war Guds w 
Ja! — ſedermera befinnar b 
huru er ſtor olycka alltid är f 


Tan till en ſtoͤrre lyda, tv & 


fonen bar ide förgåfres t 
ſtickat oß wåra ͤden. 
År du Åter få hett oh Hål 
åf utaf din jordiſta warel 
att du ide fåfom ett Euds be 


f Tan upplyfta dig till högre Får 


relenera Mr 1 
närt fin böidy; n 
förta fåfom diuret, hwilket 
genom frälgftörka kan upph 
fig oͤfwer ſmaͤrtan. Du gör i 
fet aͤnnu olyckligare Än dub! 
wit genom ditt öde, tå du | 
roͤfwar dig förmågan, att Af i 
olpcka fom träffade dig haͤn 
den wargktiga lyckan, lifaf 
bem fåfefulla. fårnan utur | 
haͤrda ſtalet. AN aga ſynes 
icke wara till fråjd utan 
aͤngeſt, men ſedan wedergaͤl 
hån en fridſam raͤttfaͤrdigl 
teno frukt dem, fom der: 
åfwade aͤre. Hebr. ra: Ir. 
Den fom, blott fan tröf 
genom ålterwinnandet af fin fo: 
na, förlorade lyda, wifar d 
igenom att han anfer fin wis 
ögre ån Förfönend. Ty Fi 
fynen mar bet, fom fråntog I 
nom hwad han ägde, för att 
deßa förfårliga frunder; då ha 
jordiſta tyda förkfrofades, fi 
bonom ifrån delta Tifwet u 
till ett hoͤgre lif. Hon mar 
er G g 2 
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fom i defa faſansfulla oͤgon⸗ 
, blid wille fåra honom hwad mens 
niffan och alla menſtliga ting 
wore, od naͤrmare förena ho⸗ 
nom med Gud och det gudomli⸗ 
ga. Hon: war det, fom- wille 


tör honom goͤra Iycka, olyda : 


Sch hela det jordiſta lifwet till 
en för ſiaͤlen lärorik dröm, på 
det han måtte upplyftas på 
en högre fråndpuntt, från hwil⸗ 
fen han kunde bedömma fåfäng: 
ligheten af allt under ſolen, på 
det. hans: fiål, wiſare ſtulle för 
Pa det fom år ofoͤrgaͤngligt lika 


fom han fjelf. / 

Gud gaf hwarie jordiſt wa⸗ 
relfe rått att: glaͤdias, ja Hah 
gaf. denna rättighet åt den nine 
fla maſt, hwilkens lif. blott was 
rar från ſolens uppgång till 
def nedgång. Alla ſom fins 
go rättighet att. glaͤdias, fingo ock 
raͤtt att njuta. . Dot med ljuſet 
foͤrenade den Gudomliga wishe⸗ 
ten åfiven ſtuggan, med glaͤdien 
ſmaͤrtan, på det den doͤdlige alls 
tid måtte erinra fig att ide förs 
ſwinnande . jordiffå njutningar 
aͤro lifwets bhögfta raͤndamaͤl, 
utan: att det oc gifwes något 
högre. . Ljug och ſtugga, glaͤdie 
pch ſmaͤrta blefmo med den uns 
derbaraſte råttwifa och noggrann⸗ 
"bet fördelta bland mennifforna, 
få aft hwar oM en deraf -erhårt 


lika mycket. Det år derföre ſwaͤrt 


att fåga hwem af of. år lyptkli⸗ 
gare efter olyckligare. Den fom 
lifligare kaͤnner glaͤdien, kaͤnner 
ock bittrare ſmaͤrtan. 
dre kaͤnslofulle haͤnfoͤres mindre 
lätt af. nöjet, "Men och mindre 
laͤtt af mißnoͤjet. Hwad ſom för 
mången år dyrbart, hwad fom 
haͤnrycker honom, anfer en ans 


nan med ſtoͤrſta likgiltighet. Man 
wakte fig derföre, om man will 
nare lyckſalighet. 


undwika mißtag, att bedoͤmma 


— 


niffor, 


och genom det han aldri 


Den min⸗ 


Den 19 Mars. — n 
medmenniſtors Iydfalidhet Wy 

efter det utwaͤrtes ſtenet. Hm 
den ene ſtundom afundas dem an. 


dre "år ofta för den fom aͤget 
till ftort lidande, . 
Blott den ſannt wife, den 


det en. werklig börda och fållan 


ſanne kriſtne niuter en högre, 


werkligare ſaͤllhet aͤn andra meny 
iſtor. Han är likwaͤl egent⸗ 
ligen icke få 19dlig genom de 


yttre fördelar, hwilka tillfalla ho 


nom, ſom faſtmera genom en 
riktigare aͤſigt af deras mt 
. han 
dem grundar. fin tillfredsſtaͤllel⸗ 
ſe. - Den fom redan genom fitt 


lynne hindrad, att alltför ſmaͤrt⸗ 


ſamt kaͤnna den olyda han er⸗ 
farit, har wißerligen haͤrutinnan 
ett foretraͤde för den kaͤnslofullare, 
hwilken ſamma olyda fnart ſagt 
gör tröftlå8. Men detta foͤretraͤ⸗ 
de upphaͤfwes & andra fidan der⸗ 
igenom, att den mindre fånslos 
fulle ei blifwer lika lycklig ge 
nom glaͤdien. Ju diupare du 
kaͤnner dig nedtryckt, ju ſaͤkrare 


bör: du waͤnta att upplyftas ge: 
Foͤrſynens allmalt. Ju: 


nom 
mera bitter och hiertfraͤtande din 
ſmaͤrta år, iu renare, iu aͤdlare 


fiaͤlens glådje waͤntar dig. 


Gud gaf dig ett kaͤnslofullt 
hierta, men ite blott för- att 
njuta lifwet. Du ficé det aͤfwen 
för att kaͤnna lifwets ſmaͤrtor, 
på det din fiål derigenom föulle 
erhålla dep flörre kraft. Den 
font har eft lugnt oM mindre 
retligt lynne, han aͤr "både i 
lycka oh olyta laͤttare i ſtaͤnd 
till eftertanka. Den föm alltför 
laͤtt haͤnfoͤres of fina kaͤnslor, mås 
fle mera tvinga fig för att upp⸗ 
böja fig oͤfwer derås matt, mer 
lyckas han deruti, da njuter han 


ock en wida fullkomligare oc fans 





Wißerligen aͤr driften fil ſaͤll⸗ 


het oh lifwets glaͤdje redan hos. 


Barnen inplantad. - Denna drift 
mognar och tillwaͤrer i famma 


man barnet tillwaͤrer; bemoͤdan⸗ 


det att. blifwa lycklig, blifwer 
för menniffan ett behof. Du 
frågar, hwarfoͤre måfte wi då 


förlora hwad Skaparen ſielf lärs 


de of älffa? Men lärde han 
ide redan det ſpaͤda barnet i 


vaggan att förlora hwad det aͤl⸗ 


ar? Har ife barnet likſom den 
äldrige fina tårar? Ar ej den längs 
fa likſom den fortafte waͤg från 
waggan till grafwen endaſt en 
beſtaͤndig underwisning; den ſto⸗ 
ra ſanningen, att på jorden hwar⸗ 
Ten någdn glaͤdie eler ſmaͤrta år 
waraktig, — att wårt lif år en 
ſtaͤndig wandring emellan beg⸗ 
gedera, på det wi iuft genom 
denna mwårling ffulle laͤra att 


ej för högt waͤrdera någondera, 
— och att då flutligen ingende— 


ra fan bereda oß någon fann 
foͤrnoͤzelſe, wi måtte Iedas. på 
den tanken att den odoͤdlige ans 
den år ſtapad för helt andra äns. 
damål, ån de jordifta tilfålligs 
heternas ombytliga ſpel och att 
den ſanna lyckſalgheten beſtär i 
hoͤgre njutningar ån dem waͤra 
iordiffa omgifwelſer funna fläns 
fa? Men hwareſt ſtole wi föla 
defa hoͤgre njutningar, denna 
ofoͤrſtoͤrliga munterhet om fins 
neslugn, om den ej fan ernås 
genom måra omgifwelſer? Wi 
måfte då föra dem hos of ſjelfwa 
i waͤra högre förhållanden till det 
hela, till andarne, till detta lif⸗ 
wet och till ewigheten, till Jeſus, 


till wår Fader i himmelen, IBi' 


maͤſte finna den i wår oͤfwerty⸗ 
gelfe om Guds daͤndliga wishet 


och godhet, fom ſtyr allt >; wi 


Maͤſte fi 


e-finna den i én noggrann 


« utöfning af wåra lefnadspligter 


Lä 
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och i utöfningen af hwatje dygd, 
hwilken menniffan kan utbfwa. 


Blott från den höga ſielfkaͤns⸗ 


tan af wår oſtuld oh dygd haͤr⸗ 
flyter den renafte och waräktigas 
ſte af all lyckſalighet. SS 

Det år ſaͤledes ett ſtort miß⸗ 
tag af foͤrſtaͤndet, om man: är 
benågen att tro det man tättare 
kan kroͤſta ſig öfwer ett ſielffoͤr⸗ 
waͤlladt ån oͤfwer ett ofoͤrſtyldt 
lidande. Wet du ej att det ei 
—* någon foͤrfaͤrligare olycka 
n den fom twingar menniſtan att 
hata, förakta od afſty fig ſielf. 
: Den, hwilken förlorar dem 
ban aͤlſtar genom döden, fin . 
timliga Iyda genom kriget, ſitt 
anſeende och fin heder genom 
menniſtors ondſta, har förlorat 
mycket, dot ife ännu aktningen 


för fig ſielf. Medwetandet dera 


af gifwer honom. en Åder ſtaͤnd⸗ 
aktighet, att uthärda” fitt ofoͤr⸗ 
tienta ode. Han ſtyrkes af de 
tårar den medlidſamme oͤfwer 
honom utgiuter, han ffådar der⸗ 
uti medmenniſtors tillgifwenhet, 
faſtaͤn han ej derigenom undfür 
någon hielp. Hand fattigdom 
och oͤfwergifna laͤge blifwa des 
ſtomera för honom en ſlags ſe— 
ger ju mindre han genom fin 
förfumlighet ädragit fig dem. 
Med lugn utropar han i fin 
enslighet:. det wår Guds wil⸗ 
ja. — All aga fynes nu ide 
wara till fråjd utan till åns | 
geft, men fedan wedergaͤller 
han en fridſam raͤttfaͤrdighe⸗ 
tens frukt, dem fom deruti oͤf⸗ 
wade aͤro. War utwaͤrtes mens 
niſta Fan genom olydan djupt 
nedtryckas, men den inre men— 
niſtan blifwer derigenom ſtarka⸗ 
re, högre och mera upplyft än 
bon förut war: hon baͤfwar el 
mer för ödet, Hon kaͤnner att 
Gud är med henne! | 
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V det wanliga lifvet plågar 

hafwa ett Smmare mebli⸗ 
»e med dem fom lida oföra 
» oM deremot mindre bellas 
»en, . fom fielf år ſtuld till 
tyda. Ifwoen detta har er 


Fa naturlig orfaf. Wi kaͤn⸗ 


iligifwenhet för den förre, 
et medlidande wi kaͤnne för 
fenare år blandadt med förs 


oh förebråelfer. Vi. wilja 
gerna wara 


åra omduͤmen gerna. 
are, och anſe lidandet fåfom 
vift, da det ſpnes of ett 


'Srtjent ſtraff; deremot ſmaͤr⸗ 


ß deras olyckor, hwilka, om 
alltid wore hwad det ide 
beloͤning eller ſtraff, wißer⸗ 
förtjent ett bättre dde. Dot 
wärt medlidande rättade ſig 
den ſtoͤrre eller mindre gra⸗ 
if medmemnniſtors ofyda, ſtul⸗ 
wißerligen mer beklaga den 
Lider. under bördan at fielfs 


ålade lidanden. Ty han år. 


» olycfligare. . 
beraͤknadt hans yttre Iidan⸗ 
quaͤhjer honom deriemte en 
ſmaͤrta, denna det on'a 
etets plågoande, fom för 
ſtyldige är aldeles ofånd. 
har omlring fig förlorat 
fom mar honom dyrbart, 
de nog dermed, — det kun⸗ 
m med eft godt famnete 
gt fördraga, — ban har föra 

tt eget waͤrde och likſom 


itfre jag, och detta foͤror⸗ 


den bittraſte ſmaͤrta. Han 
icke ſitt lidande ſom en 


utan fom ett ſtraff för. 


after; han fan ide wiſa 
rbet, han fan blott ge⸗ 
aͤckhet oh ofoͤrſtaͤmdhet laͤt⸗ 
ta fmårtan. Men ſſelf⸗ 
ta laͤtſande är ett plag⸗ 
waͤng och ett nytt lidans 
fi hwarje menniſta, hwil⸗ 
n tror kaͤnner hang öde, 


ſtaͤdar han en domare, fom um 
fer de olydor, hwilka nedtryan 
honom, målförtienta oM-rätmi. 


tiga, och om ån hans waͤnner 


befkaga  honom,. få gör deraßs 
medlidande och tröftegrunber på 
bonom ingen werkan. Alllld ro⸗ 
par får honom en inre tolk: jag 


bar. fielf förmållat mitt ildande; 


jag funde warit lyckliggre om 
Hd warit bättre. Sielftwoa 


n 
ens godhet, fom vitrar 


genom hans waͤnners medlidan⸗ 
de med honom, måte bliftva hos 
nom qualfullt, emedan ban cl 


kan afhaͤlla fig ifrån den fans 


fen, aft de aro båttre ån han 
felf, eller att de mera beklaga 


bang yttre olyda ån hans föra 


Hänt en —3— före dlypt ned 
luft di re djnpt ned⸗ 
tryckta lidande fjål3 fröjda dig 
derbfiver, att dina mißoͤden ide 
Word en fruft af dina fel. Din 
olycka år Guds werk; du funde 
icke afwaͤria den. Fatta mod; 
din olycka ſtall och blifva Guds 
fat! Han år rik på bäde malt 
och bietp. Han fall låta dig 
förda waͤlſignelſe på den åter, 
ber du endaft trodde dig få före 
da grämelfe. 
ej han will ite ofwergif⸗ 
wa eller förlåta dig. Det fans 
na goda bar, —E bä 
wat dig. Men sfvergit oM förs 
lår du ide Gud BHau dig faſt 
mid Honom, då förft Mall han. 
hålla dig uppe med fin ſtarka 
arm. Anſe af ringa waͤrde hwad 
du af det timliga förlorar, då 
foͤrſt Fall du rå va warſe huru 
mycket godt du äger iandelig 
måtto, Den dagen, då du ned⸗ 
trydted af det förfår ligg olpcks⸗ 
ig blifwa börs 


flaget , ulte för 
jan till inre foͤraͤdling. Det jor⸗ 
diffa, det förgångliga : eller Ål 


nunſtone någon del deraf, ſom 


ww 
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biftills warit dig nUtför faͤrt 
Sriotade du, på det du Mulle 
nfé' huru litet waͤrde allt här 
, nere Äger. SÅ fall du i dös 

Dens flund förlora alt, på det 
din förädling må fullaͤndas. 
Börja den derföre vu, på det 
öbdsengeln må finna något 
att fullaͤnda. "Helga ditt hier⸗ 
fa genom redlighet, fanning, 
ſtandaktighet, menniffoftriet o 
alla Ehrifteliga kaͤnslor  Utros 
ta afwen dina fifta fel, fork hin⸗ 


öra din' förbättring, Du ſtall 


ej foͤrgas, om den Allsmaͤktige 
Herren dfwer himmelen och jars 
Hen will wara din Fader. 


ON 
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Sch han är det! Hwan 
äf det jordiffå förlora, äterg 
wer han war odoͤdlige Ande 
det bimmelſta. Hwad Är a 
denna tidens lidande emot d 
herrlighet fom han beredt of 
ett annat lif? Du återfinner d 
wißerligen ide de jordiffa Äg 
delar du hår förlorat, men I 
finner en outtoͤmlig ffatt i Gul 


ch nåd oc de ſiaͤlar du hår aͤlſt 


de, och de åros odbdliga titafo 
du fielf 3 de förena fig tårlel: 
fullt med dig, Ault hwad wi; 
jorden aͤgde år förloradt och de aͤ 
fade fiålarna återfinna wi, di 


ſiaͤlarnas Konung bor, 


+ 


v 


Lefwa i det naͤrwarande. 


Thp will jag wata glad och dig, o 
Sör hwatrje tydlig und, för hbwars 
os ec nådegåfiwa. 

Hwar dag fin plåga bar; men, får 

| so ett dygdigt broͤſt, 
En Gudi helgad fåt, har och hwar 

7 dag fin tråk. 

J. det ide fållfynt, aft bland 
(å många lefwande blott få förs 
flå att werkligen lefwa. 
De tro fig lefwa emedan de was 


Fa, fofwa, aͤta, drida, tala oh ff 


fånfa. Men, betraftadt ur én 
rått ſynpunkt, lefwa de minſta 
delen af lifstiden, utan-de Hafs 
wa lefwat eller wilja ännu 
lefwa. 

Wi lefwa wiferligen afwen 
daͤ wi ſofwa, men wi hafwe 


- 


deraf under fömnen "intet mei 
betande, Wi Aro dDÄ på mi 
fått likſom wi ej wore tilk De 
fan blott ſaͤgas werkeligen le 
wa, hwilken med fullt: medw 
ſande kaͤnner och njuter: hwe 
om omgifwer honom. 
Wi lefwa egentligen ic 
med kroppen utan med fiåle 
fom lifwar kroppen. Såled 
åro wi i ordets råtta bemå 
kelſe ide på det ſtaͤlle der kro 
pen wiſtas utan der fjålen w 
as.  Derföre funna wi Mm 
kroppen wara i ſtort ſaͤllſte 
oM likwaͤl warg franwarand 
nemligen med fjålen, oc v 
ſtrifwe med raͤtta fill en Älfle 
men frånmwarande waͤn: und 
alla mina göromål är jag flår 
digt med tankarne hos dig. 


i 
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Den ſom ſtoͤrre delen af das 
rt med fina tankar Tefiver I 
mtiden och alltid ſoßelſaͤkter 


inbillningskraft med hwäd 


t nåfta timma ſtall göra el⸗ 
hwad foͤliande dagen ſtall 
gloͤmmer derfoͤre werkligen 
naͤrwarande BSgonblitct od 


ver waͤl med kroppen deruti 


n ide med ßaͤlen. För ho⸗ 
n är det naͤrwarande likſom 
loradt om fåfom det aldrig 
rit till. Så fan man då tans 
raften &r ſtarkt rigfad på nås 
: föremål, förgåfa den ort och 
foͤrhaͤllanden hwaruti Man 
inner ſig. Man hwarken ſer 
r hör och wara utwaͤrtes 
nen aͤro likaſom inföfda, - 
Wißerligen bör det anfes fås 
2 ett utwidgande af lifwet, 
man genom minnet eller förs 
eendet fan Iefiva i tingefes 
; förflutna eller tillkomman⸗ 
tider likaſom i de naͤrwaran⸗ 
Detta år ett utmaͤrkt mens 
oſlaͤgtets foͤretraͤde och ett 
8 på menniſtonaturens hoͤg⸗ 
Eken, fom blir ett halft 
efende gammal, har hwar⸗ 
medwetande af det förfluts 
naͤrwarande eler tillkom⸗ 
ide. Hon lefwer i ſielfwa 
fet ide, vyn mi ſtola jemföra 
ies tillwarelſe med menni⸗ 
s medwetsfulla. Diuret kan 
rfen kaſta fina blickar på den 
utna eller kommande dagen. 
ret njuter blott det inſtraͤnk⸗ 
'orfa naͤrwarande oͤgonblic⸗ 
ch med det foͤrſwunna oͤgon⸗ 
t år oc def tillwarelſe helt 
allet för detſamma tillintets 
» OM det fåledeå aͤfwen 
e hundrade är gammalt 
rv deß lif egentligen blott. 
gonblick. För werterna aͤr 
tillwarelſe en ewig natt, 
laven en ſwagt upplyft rins 


tf 


åa punkt, omfrin hwilken de 
aͤlltid waͤnda fig, ör men niſtan 


en fiar dag under: hroilfen hon 


Sfwerfer "hivatifrån hon kommit 


och hwart hon åmnar fig. 


Stundom fan dot denna förs 


del, lifa med ala fom tillhö⸗ 


ra menniffonatuyrer, mifbrufas. 
Det fan: inträffa att wår Hål 
mera Iefwer. i det förflutna eter 
tillkommande aͤn i det: naͤrwa⸗ 
rande, att mi af: derna orſak 
förlore waͤrt lifs fållhet; ja ått 
wi aldrig hafwe gt den. 
Tv menſtliga lifwet beftår iu of 
en” baͤndlig maͤngd : Sgonblid. 
Så mänga of dem wi glömma 
för de tillkommande eller förs 


ftutna, få många hafwe wi als 


drig ägt. Ty hwad wi ej kaͤn⸗ 


na od njuta det åga wi ide 


eller, 
Men de flefte menniſtor lef⸗ 


wa i fjelfmwa werket ſaͤllan i den 


naͤrwarande tiden; — de kefwa 
med fina anflag, oͤnſtningar⸗ 
omſorger, förboppningar och 
tankar i den tillkommande. Haf⸗ 
wa de åndteligen upplefwat den 
dagen » . den ſtunden, hwilkens 
anfomft de få efterlångrat, daͤ 


uppgoͤra de nya förflag oc fat 


ta nya bekymmer för den foͤl⸗ 
jande;. od iörgårg hwad de förs 
ut få ränge oͤnſtat. De fieſte 
menniffor likna en wandrare, 
fom foͤretager fig att till fin we⸗ 
derquickelſe genomgå en behag⸗ 
lig nejd.. I början oͤfwerlaͤgger 
han huru: långt han fal gå, 
men blir ej warfe under denna 
oͤfwerlaͤggning, hwad ſom wid 
boͤrian af mågen få behagligt 
omgifiver honom. : Han' går wi⸗ 


"dare, nyfiken att weta hwad fom 


år bakom en fulle; hwilken för. 
honom döljer utſigten; ditkom⸗ 
men gifwer han eat på de 


aya omgifwelſerna / bang uppa 
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maͤrkſamhet fåfter fig nu wid en på 
afftånd ſorlande —* ſom han 
fruktar att ej funna komma oͤfwer 
emedan ban 'ej fer Nagon bro, 
gen båden aͤr ide diup, der⸗ 

öre bryr honom bdetta : mindre 
än: en brant Hångflig , fom ſlin⸗ 
grande kroͤker fig uppåt en höjd: 


an önffar aft fomma ditupp. 
Blott på denna Höjd men ide 


på de täda ängarna aͤro hand 
blidar faͤſtade. Han uppkommer 
på höjden oh noͤdgas ingå i en 
Fog, der gängſtigen ' ide: tydli⸗ 
en ſtoͤnies. Hans enda tante 

v nu att bana fig waͤg, genom 

fFogsfMårer på det han ej må gå 
wilſe. Han genomilar det med 


fnabba ſteg och uttroͤttad waͤljer 
gen. tu fin nade ifrigt art man ſtulle foͤrſtä 


han nu kortaſte waͤ N fin 
boning, Han glaͤder fig i förs 
waͤg oͤfwer det lugn Han der 
ffall njuta och faftar ej fina 
blifar hwarken på. ena eller ans 
dra ſidan. Han år It ſina fans 
Far reban hemma. Han kom—⸗ 
mer hem och erhåller underråts 
telfer, fom giftoa honom allwar⸗ 
liga omforger. Så har han 
flutar fin wandring, utan att 
den ffånkt honom någon njuts 
ning, Han har blott quar em 
oredig hugkomſt af de föremål 
han ſett. Han” war i ſielfwa 
werket ej der han mars: — 
oo Denna lefnad utom det 
naͤrwarande är en werk⸗ 
li ſiaͤlsſiukdo m, denkan 
blifwa en wana oh likaſom mår 
andra natur. Som en hoͤg grad 
af denna ſjukdom kan hwad man 
Fallar tankſpriddhet anſes. De 
fleſte menniſtor lida af denna 
ſiukdom, och förlora af öfwer: 
drifna omſorger för lifwets njut⸗ 
ning den fanna lefnadsnjiutnin⸗ 
gen. De plagas ſtaͤndigt af 
unger emedan de na a 
ita för tankan på hwad de wil⸗ 


+ 


glömma att 
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ja åta, Denna fiårsffukdom bes 
roͤfwar of den renaſte glaͤdje 


fom Bud of ämnat, emedan wi 


fe. förbi denna glådie för attfås 
frå wåra blickar på den wi äng 
nu ite aͤge. Den förminfar 
otroligt waͤr husliga ſaͤllhet, 
emedan wi aldrig fullkomligen 
och med hela ſiaͤlen aͤro hos wås 
ra aͤlſtade och otwunget med dem 
dela deras glaͤdie, den naͤrwa⸗ 
rande ſtundens njumingar. Man 
fan derföre med ſtaͤl ſaͤga: att 
rått lefwa år en ſtor konſt. 

Jeſus Chriſtus, hwars Gus. 
domliga Laͤra innefattar den 
fanna lefnadswisheten, lemnade 
icke obemaͤrkt detta ſtora fel hos 
få många doͤdlige. Han foͤrma⸗ 


att Iefwa i det naͤrwarande. 
Soͤrjer ide (fade Han) foͤrden⸗ 
full för morgondagen: ty 
morgondagen hafwer fjelf ſin 
omſorg med fig, Matth. 6:. 
34. Det år: frukten el de plaͤ⸗ 
genheter morgondagen medför , 
oh Sten derigenom. ife de olås 
genheter fom redan tryda eder, 
Het år nog, att hwar dag 
hafwer fin egen plåga.: - 

NV fanning, det är ide wår 
ftyrfa utan wär ſwaghet, fom 
förbittrar wårt lifs niutning. 
Juſt derföre ifrade Jeſus emot, 


den dårffapen aft bortgifwa hwad 


wi aͤga foͤr det ſom wi icke en 
gång wete om mi kunne bekom⸗ 
ma, : Sbrjer derföre icke för mors. 
gondagen, njuten'det naͤrwaran⸗ 
de och uppoffren ei det ſaͤkra för 
det oſaͤltan. J 

Aldrig njoͤto wi wår tillwa⸗ 
relſe i fullare mått eller det naͤr⸗ 
warande få i def heta kraft, fom 
i wåra. barndomsdggar. Bars 
net lefwer helt och påflet i oͤgon⸗ 
blicksintrycket och niuter hwad 
den naͤrwarande dagen gifwer. 
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för bekymrar fig litet om det 
foͤrflutna, eburuvår der aͤfwen fan 
tånfa derpå ; det förier ej mycket 
fwer en förlorad glådje emedan 
bet af oͤgonblicket emottager ers 
—— och ſtadeſtand. Lockli⸗ 
3 laͤttſinnighet, fåga de gamle 
å de fe rag det unga hiertat 
loͤmmer ſmaͤrtan få fnart den 
örfrounnit. Afundswaͤr da gläds 
—— ropa de mid aͤſpnen af 

ru barnet muntras genom en 
ſmaͤſak och ej bekymrar Hg om 
det fom komma ſtall, oh om 
hwilket fietfwe de gamle åro okun⸗ 
nigẽ bHmarföre, når och Huru 
det. kommer. Har barnet åter 
någon obehaglig ſtund få vttrar 
det fin fmårta genom ' tårar oh 


troͤſtas åter af den följande ala Ä 
aͤgde 


bare ſtunden. 
Da begaͤren wakna foͤrſwin⸗ 
ner barndomens glaͤdtighet. Full⸗ 
konlligt finneslugn aͤr bloft os 
ſtuldens fölieflagare. — Yng⸗ 
lingen: och jungfrun, på gråns 
> fen emellan barndomen oM me⸗ 
delåldren, hafwa aͤnnu kaͤnslan 
gt den foͤrras ſaͤllhet men oc 
aͤnslan af den fenares dårffas 
per. DE ffulle egentligen lef⸗ 
wa för det tillkommande, men 
de lefwa redan i det tillkom⸗ 


mande. De uppgdra förlag, - 


tånfa, hoppas, frufta, Törja 
och oͤnſta. De funna knappt 
inwaͤnta den tid de efterlångta, 
och glömma att tömma den glås 
djebågare af oſtpldiga nöjen, 


hwilken morgonen och waren af 


deras lefnad erbjuder. 
Man blir aͤldre; omſorgerna 
hafwa med åren blifwit en was 
na. Man måfte nu oc taͤnka 
för andra. Waͤra yttre förhållans 
den hafwa maͤngfalldigat fig. 
Andra begår herrſta nu; den 
croliga aͤregirigheten, girighe—⸗ 
ten, afundens qual, fruttan får 
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ſjukdomar, bekymmer för ålder, 
domen. Man har ſina tantx 
tid faͤſtade på den tid fom 
nnu ide kommit, och den når: 
varande tiden. förefaller ife få 
angenäm fom inbilning$fraften 
förefpeglat ' den, DÅ fiålen cj 
ſoßelſatter fig med det tillom: 
mande, ihagkommer hon med 
aͤngſtan förflutna dagar; hon faks 
uar fina lyttiga alltfoͤrſnart förs 
fiwunna ungdomsår om kaͤnner 
foͤrluſten af åtffadeungdomsmåns 
ner. Hon lefwer oͤfwerallt utom 
i det naͤrwarande, om älderdo⸗ 
men inbryter förrån man rått 
begagnat mannaãrens kraft. 
Den äldrige knotar öfwer 


ch lifwets flyktighet och menniſtans 


AVE — Allt hwad han 
drekommer honom fåfom 
en otpolig droͤm, af hwilfen ban 
endaſt har en oredig haͤgkomſt. 
Af fiuttio år hafwa knapi fiuttio 
timmar hos honom quarlemnat 
ett lifligt intryd, emedan han 
under alla de” Bbfriga ide Iefde 
för dem, utan för dem fom ſtulle 
komma. Derföre har han om 
fina lefnadsdagar ide något ans 
nat att fåga, aͤn aft de woro 
fulla af moͤdor och de frefte af 
dem heit oc hället fruktibſa. 

Sådan är de fleſte doͤdliges 
lefnadshiſtoria. Aro mi ide att 
beklagad Beftår ei den hoͤgſta 
wisheten deruti att framlefiva 
fin tid gladt om lyckligt, att 
werkligt lefwa enligt defa Jeſu 
laͤrorifa ord: ſoͤrjer icke för 


morgondagen, ty morgonda⸗ 
gen hafwer fett fin omſorg 
vie 


intet att om fin fefnad bes 
rätta, af det flår att de 
aldrig befwat. Till del högs 
fa funna de blott omtala får 
ſrilta tillfaͤligheter, hwilla liſi⸗ 


g. 
Många menniffor weta . 


Qeredn andra faͤſtat flg i deras 
minne. Deßa haͤndelſer woro 
ei engång wigtiga utan ofta 
g anſta obetydliga, Dock aͤter⸗ 
falla de dem i minnet med förs 
UN öielſe; de äga en få liflig haͤg⸗ 
komſt af hwad den ti förefale 
lit, efter de då med fult med⸗ 
wetande od utan act tänka på 
något annat Iefde i det naͤrwa⸗ 
tande oͤgonblicket. Deraf kom⸗ 
Mer, att wi erinra of flere haͤn⸗ 
delſer och omftåndigheter från 
barnaåreh ån från ſenare tider, 
emedan wl I barndomen utefluz 
tande faͤſtade of .wid det naͤr⸗ 
warande. Från de efterfoͤllande 
vnglinga⸗ och mannaaren haf⸗ 


wa blott de, ofta ganſta obetyds 


liga, haͤndelſer quarlemnat en 
ou tplaͤnlig haͤgkomſt, deruti tvi 


med hela fitlen och icke blott med 
kroppen 9M med delad uppmårta 
fambhet deltogd. — 


Einedan ide ala 
öfvifliga medlet till lyan, att 
i bwarje ſaͤrſtilt fall tunna nju⸗ 
ta hwad oͤgonblicket filer, att 

unna helt oh Hålet ſpßelſaͤtta 
nnet med det naͤrwarande; 
finne wi och få 
ꝑwaͤntade haͤndelſer åga den ſ 


nyttiga egenffapen ſjalsnaͤr⸗ 


warelſe. "Lärde mån och ans 
dra, fom under en enslig lefnad 
mera Iefiwa. i tanfarnes werld 
än I den omgifmahde werklig⸗ 
hetens, räta derföre i denna fes 
vare werlden fåttaft i förldgens 
bet; de funna hwarken hielpa 


eller råda fig, och goͤra ofta mots . 


ſatſen af hwad de borde goͤra. 
Memiſtor deremot. hwilkas Heta 
uppmaͤrkſamhet år faͤſtad på 
det werkliga och hwilka alltid 


lefva för det bg0nblick ſom nu d 


år inne, adagalaͤgga ofta de meſt 
förmånande prof af denna fiälås 
nårmarerfe och förda deraf de 
ſtoͤrſia fördelar 


kaͤnna det 


) f& den till w 
menniffgr på 


N 
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Swaͤrligen ſtall en menniffa 
fom —A— i det naͤrwa⸗ 
tande och ſtoͤrda de frukter det 
ifwer, plågag af ledsnad; blott 
dor den blir tiden Lång, biwila 
en mißkaͤnnet det naͤrwarande 
emedan ban ej hoppus någor af 
framtiden. Sällan hafwa barn 
ledſamt, tv äfven den obetyoll⸗ 
afte. far aͤr tillraͤcklig att ſph⸗ 
—— dem. NAfwenfa den wi⸗ 
fe, icke emedan han bfwerlemnaͤr 
Ég är drömmar eller ſtora anflage 
t bopp eller fruktan, utan eme⸗ 
dan han i allt hwad ban fer 
oh bör altid uppråder hågel 
förnåjande om laͤrorikt. Den 
ivife tömmer Ufwets bägare 
ngſamt och droppwis, och blifs 
wer wederquickt. Den manliga 
menniffan törftar beftåndigt och 
fmåljer I ett andetag, den aͤdlg 
fiåladryden; bon ſmakar ite på 
den utan lutar den, för alt 
beruſas ide för att laͤſtas. 
Gud hat gifwit tankegaͤf⸗ 
wan titt foͤroͤſande af mwär lefa 
nadsniutning, ife till deß förs 
minſtande; han har gifwit of 
lshetens men ide till 
därffapeng foͤt waͤrfwande. Men 
en doͤdlige får genom eget förs 
waͤllande en motfatt erfarenhet. 
IRan förför den naͤrwarande 
dagens glädje genom bitter grås 
melſe oͤfwer den foͤrflutnas we⸗ 
dermoͤdor, och uppoffrar den åter 
uppblomſtrande iyckan af ſaknad 
ofwer den förlorade. Den goda 
gamla tiden beroͤmmes, Men 
dett goda nya tiden niuteg ite. 
På detta fått roſwar den därs 
aktige öddlige ifrån fig ſielf och 
fräntager fig hwad han aͤger, för 
ge förmårfiva hwad Han ide 
er, | 


g 

Zef för bet förflutna icke uti 
det förflutna. Och wil du lef⸗ 
wa för det, då mäſte du få 
fvgarfårta dig med der naͤrwa⸗ 


— 
rande, att då det uͤr foͤrflutet du 
alltid med alddoje må funna mins 
had det. Blo— 
foͤrſtär att njuta det naͤrwa⸗ 


rande, för: honom ſtall det al⸗ 


drig pbelt oh hållet förfroinhar 


Lef I det naͤrwarande och famla, 


deraf en Matt för din hågfomit. 
"Ran du oͤka denna ſtatt med näs 
gon dygdig .gerning, då ſtall 
det oͤgonblick hwilket du dermed 
vryodde, om ej altid i dina tan⸗ 
far dock mwiferligen i def inflys 
tande på dina och andras oͤden, 
aldrig foͤrſvinnaa. 

7 cf för det tillkommande, 
men ife uti det tillkommande. 


Bered : did i den naͤrwarande 


dagen. genom omtanka och Mit 
glaͤdie foͤr dina kommande das 
ar. - Gör. i den naͤrwarande 


g ; 
tiden ditt utfåde för kommande 


fördar. Du har: den glaͤdjen att 


"plantera: om du .of får den 
glaͤdien att förda frukten Fan: 


ingen reta. — För den wife bar 
lifwet ingen winter. Den-nårs 


warande dagen: år för honom 


fåmwål en wår då han utfår ett 
nyttigt utfåde, fom en Höft då 


hwad han tillfoͤrene utfått mog⸗ 
nar. Han beherrſtar omforgen; 


men omſorgen beherrſtar icke hos 
tom. Hwarie ſtund har fin liuf⸗ 
bet och fin. bitterhet, hwarje dag 
fin egen plåga. Tag exempel 


af biet, fom af hwarje "blomma. 


fuger honung men quarlemnar 
giftet. År dagen flutad år och 
def plåga ſſutad. Huru darak⸗ 


tigt är det ide då aft geronr 


fruktan göra plågan, till denna 
dagens följeftagare i ſtaͤllet för 
morgondagens, och genom beſtaͤn⸗ 
dig oro foͤrlaͤnga den, då den 


redan tillhör det förflutna ? Mer 


det onda. Sgonblitet kan aldrig 
wara för ſwaͤrt, emedan oͤgon⸗ 


hlicket blott är en punlt i tidens 


> 


Blott den ſom rätt 


Den 20 Mars. 


oåndliga: cirkel." Blott då Wi 
iver oͤgonblicket outhårdeligt di 
man deruti genom onyttiga de 
(ommer ſammanpraͤßar ala iof 
zud på bela årer fördelade for: 
ger. Gud aͤr mild och fonfam; 
blott menfeliga därffapen aͤr grym. 
Foͤrſtaͤr du att i det naͤrwa⸗ 
rande lefwa för det förflutna 
och tillkommande, få lår och att 
i det naͤrwarande lefwa för det 
naͤrwarande. HAr du gjort 
hwad du bör göra od ordmt 
broad fom Hör ordnad, föri di 
ife widare deroͤfwer. Foͤrtroͤſta 
på Gud; han fall till det goda 
du utraͤttat gifva framgång ge: 
nom fin waͤlſignelſe. Uppfyller 
Bud ej dina oͤnſtningar, — nå 
waͤl, aͤwen det aͤr en waͤlſignel⸗ 
ſe foͤr dig. Han har gifwit dig 
det häfta, men du förftår ide alls 
tid der baͤſta. Njut med offuldss 
full, barnſlig tillgifwenhet den 
dag du har, för de kommande 
förier. Han wida baͤttre ån du, 
Straͤfwa och bemoͤda dig likwaͤl 
ide att njuta, utan, njut. Sucka 
ej förft efter. lydan, utan war 
lycklig. Den lycka närvarande 
ſtunden ſtaͤnker dig år I denna 
fund wißerligen, för: dig den 
tienligafte och baͤſta. Om du 
förfmår den, ſaknar du allt od 
faͤnner dig olycklig. . Lef I det 
naͤrwarande och glöm få mydet 
du fan, hwad fom. Har fett och 
ſkall ſte. Frufta ei art du der? 
igenom blir benaͤgen för lålt? 
finnighet och ffadlig. ſorgloͤshet. 
Wißeriigen kunne wi ej undwift 
tanten på det foͤrflutna od til: 
kommande, emedan mi oupphoͤr⸗ 
ligen lefwa emellan begge. Mer 
för att hålla of ſielfwe uppe ſi 
aft wi ide med wåra tankar förs 
djupa of i någotdera, behoͤſwe 
wi allt wart bemoͤdande all und⸗ 
vika deras ipwerſan. 


' | 
⸗ 
” I 


⸗ | 


Lef i i det naͤrwarande, oͤfwer⸗ 
gif din fruktloͤſa graͤmelfe oͤfwer 
det foͤrflntna, din faͤfaͤnga fruk⸗ 
tar om omforg för hwad möllis 
gen i framtiden fan ſte. Din 
gråmelfe upplifwar ex det döda; 
din omforg upplöfer ite vet tills 
kommandes gåta. Froͤjda dig fom 
barnet öfwer hwad du aͤger, wo⸗ 
re det än få liters Glaͤdien bes 
ror ife deraf om, fafen är dyrbar 
eller litet wårdy utan det är hier⸗ 
tat fom ſtaͤnker glaͤdie. För den 
-mifnöjde år hela werlden en oͤde⸗ 
mark, | ——— 
Laͤr att lefwai det naͤrwaran⸗ 
de, och tänk derwid ide klott på 
det foͤrbigaͤngna eter hwad fom 
föreftår, utan muntra dig. med 
hwad -fom omgifwer dig, Det 
fall göra dig foͤrndid afiven med 
den knappaſtelott och rik der den 
ofoͤrndide år fattig, Du Mall med 
förundran vupptaͤcka glaͤdiekaͤllor, 
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ber du under din foͤrflatna lefnad 
Aldrig förmodat finna dem, och le 


åt. de daͤrar ſom aͤflas efter gods 


och aͤreſtaͤllen, efter bullraude förs 
ſtroͤelſer och omwexlingar, efter 
beroͤm och glans, och ingenſtaͤdes 
finna hwad de ſoͤla. Ty emedan 
de alltid lefwa för det tillfommans 


de oh deruti föfa det fom blott - 


finnes i det naͤrwarande, aͤro de 
aldrig lyfliga, | | 
O min Gudomli 
Saliggoͤrare, huru ofta har jag 
ej utur en orått ſynpunkt betrak⸗ 
tat lifwet? Saͤllan bar jag blif⸗ 


wit få innerligen wederquickt ge⸗ 


nom Ditt heliga ord, fom af 


denna Din wifa laͤrdom: fårjet' 


ite för morgondagen! Jag will 
ofta taͤnka derpå när fåfänga beg 
kommer eller oͤnſtningar wilja beg 
roͤſwa mig niutningen af det nära 
warande. Amen. | J 


— BG 


Den 21 Mars. 
Laͤttſinniga tankars waͤda. 


Foͤrdenſtull, ho will taͤnka på 

Sr fredadt ſamwet bära, 
Sitt hjerta han bedålla må 
3 belgelfe och åta s J | 
Gin kropp få grannt han måtda bår, 
Att han ej Chriffi lemmar går — > 
Til ſnoͤda fondalemmar. 


Matty, 5: 27) 28: z 
- En tuktigs kropr 


Hen Helga Auda 


Hans fal och hans exempel. 
Naͤr han betänker Chriſti nåd, 
Hans toͤrnekrona, Fors och döds 
De onda luſtar wika. .. 


—XRXE 


a . 

ber eller mindre antager 
hwarie menniffa twenne eler 
trenne olika ſaͤtt att wara, un⸗ 
der ſammq tid: Hon uppför fig 
belt olifa inom ſitt hus om. alls 
maͤnna lifwet, — i umgänget 
med waͤnner och befanta, eler med 


främmande, — med förmån od 
med bem fom aͤro under "henne: 
Hon framſtaͤller fig få myet hon 
fan alltid från den aktningswaͤre 
daſte fidan, hon oͤnſtar a ehaga, 
att bibringa andra men 
delaftiga tankar om fig om art 





v förg - 


ge Laͤrare och 


quaͤmare bust aͤgten. Lil 
öm bon der i fin klaͤbedraͤgt år 
mera waͤrdsloͤs, Är hon oc i ſind 
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ingifwa dem woͤrdnab. Hon aͤr, 
om och endaſt ffenbart,båttre, raͤtt⸗ 
wiſare, mildare och noggrannare 
I fina pligters uppfyllande. Lik⸗ 
fom fon utgången utur fin bo⸗ 
ning år forgfälligåre, renligare 
od prydligare Uti klaͤdedraͤgken, 
få ar bon of då uti fitt uppför 
rande warſammare och hoͤfligare, 
I fitt tal mera eftertaͤnkſam o 
beraͤknande,/ i fina gerningar met 
ra tjenftfårbig oc foͤrekommande. 
Helt olika fan likwaͤl en oh 


amma menniffa wara Inom fin 


Boning, der hon ide bår hoͤg⸗ 
tidsklaͤder, utan nöttiar den bes 
busligå drågten; Litas 


ord be gerningar mindre förfigs 
tig, Hon uppenbarar utan förs 
bedall fina fånstor; uppför! fig 
på helt annat faͤtt emot fitt hus⸗ 
folk aͤn emot fraͤmmande, och goͤr 
ofta tywaͤrr daͤ motſatſen af det 
hwarigenom hon föfte behaga 
deßa fenare. Hon gifwer fitt go⸗ 
da efter Onda lynne friard Hi - 
- lar, mwåger ide fina ord; om faͤl⸗ 
ler fria omdömen om perfoner 
med Hidilfa hon utomhus haft 
att ghra; med ett ord hon wiſar 
9— fådan bon werkligen år 


ed 
0 
7 ng år den en ädel man, hwil⸗ 


en inom fin boning ed mot de 


ſom aldratraͤgnaſt deltaga i def 
husliga lif ide år ännorlunda 
ån han wiſar ſig, hwilken der 
i tal och gerning år aͤfwer 
tienſtaktig, waͤnlig och eftergif⸗ 
mande, fom utomhus, hwilken 
beg I fina omdömen: oy taͤnkeſaͤtt 
mös naͤſtan ite är annorlunda, 
ån han wiſat fig wara genom ſitt 
—55 — dem. — Huru 







förd detta ; huru få åro lika 
ſannfaͤrdiga i den vyttrå werlden 
fom bemma hos de find, 


Den 2 


fådan hon fyrieg. I fans 


fivenfå den liſtigaſte all förf 
of wifa hans ord och aͤthorder 


Maré, 


Men till oh med helf amn⸗ 
lunda än hos de fina äro mend 
fforna i fjål och hierta. Ht 
hvem &r nog ren att uppenban 
alla fina tanfar och kaͤnslor til 
och med för dem ſom närmat 
prudifma honom, för maka, barn, 
foffon och foͤrtroliga waͤnner. 


Hwem aͤr nog ofuldsfull att har 
ch utan fruktan eller rodnad fule 


wilia låta någon meta, hwad 


fom. föregår I def bjertadihner 
fla? Således behöfre tvi, Äfven 


för de aͤlſtade wi baͤſt kaͤnne, en 
förffönande larf; ſaͤledes hafwe 


tvi aͤfwen för dem; bwilka, fom 


det ſpnes, weta alla våta hems 
ligheter ; hemligheter hwilla wi 
för bela weridene fatter ei fule 
wilja, upptåda, 


niffa twenne fått att wara. Der⸗ 


före få Noga den ene tror fig 


kaͤnna den andre, kaͤnner han 


Fm lifwaͤl aldrig fullkomligt; 


hår aAfwen den båfta mens 


ndaſt Gud & allwetande, der: 


före dömmer endaſt Gud rått: 
wiſt. Werideri doͤmmer endaſt 
efter hwad den fer, ſaͤledes mer: 
änder efter utvöärtes ſtenet; hon 
kan idé fånna af hwijka anled 
inger be ord och gerningar haͤr⸗ 


n 
floͤto, hwilka hon bedömmer. Den 
förtrogna umgaͤngeswaͤnnen döma 


mer eftér det twangfria uppfd⸗ 
randet I den ända Fretfen och 
ſaͤledes wida ſtraͤngare och raͤt⸗ 
tare aͤn okaͤnda menniſtor. Ty: 
i fitt hemmi . 

förftållning , oh 


ana wi hans dolda täntkefätt. 
Men den inwaͤrtes memiſtan 


dommer endaſt den Allwetande. 


Blott bwad der dådlige i fig 
ſjelf är, ide hwad han ſpnes 
eller will ſynas wara, går honom 


from eller laſtbar inför den Ales | 
ſtaͤde snaͤrwarande. Af detta hem⸗ 
LÄ 


bortlaͤgger aͤwen 


Den '21 


liga inre utgaͤ menniffans fållba 
onidömen , befallningar, böner, 
Hhotelſer, ſmicke rioch agan, Man 
hoͤr orden och ſer gerningen, men 
de derwid I finnetå gömmor dol⸗ 
Ha affigter funna ſwärligen af 
den ene utgrundas om den andre. 


Saͤledes doͤmmas wi af Gud 
icke efter wåra ord. ite heller ef? 
ter mwåra pttre gerningar utan 
efter wåra hemliga affigter, ef? 
ter wåra fånslör och tankar, 
hwilla ingen dödlig fånner. En⸗ 
daſt defa, hwilka fällan, ſaͤdana 
de aͤro, uppenbaras för andra, 
kunng anſes för de werkliga 
yttringarna af wårt jag. Allwe⸗ 
tande! Du fom genomſtädar alla 
mina tankar, Du, för hwilken 
ingen ting fan blifwa foͤrborgadt, 
buru fall jag inför Dig kunna 
bejtå? . 


AP wi bedrage of alltforofta 


zelfwe, då wi wid wår ſielfproͤf⸗ 
[re lott fåfte of wid wås 
ra ord och gerningar, odM 
derefter wilja : beftåmmå waͤrt 
waͤrde eller wår brottslighet ins 
för Guds DÅ wi en dag warit 
flitige od arbetfamme, da wi gifs 
wit den fattige almoſa, då wi 
hjelpt den lidande, troͤſtat den ene 
och gifwit den andre goda råd, dä 
wi förefommit fif och denighet/ då 
wi förlåtit någon af wåra fiens 
der, då wi ej hafwe att förebrå 
off något utbrott af wrede, hoͤg⸗ 


mod, afund/ tadelſiuka eler (mås 


delfe, då wi & ljugit eler gyn⸗ 
nat något bedrågeri, — då tro 
wi of funna wara tillfreds med 
wärt dagsarbete! Nedan derföre 
waͤnta wi af Gud en mild dom? 
— Dlyckliga ſielffoͤrwillelſe! Lik⸗ 
fom den Autſeendes bga likt mens 
niſtooͤgat endaſt ffådade wåra 
gerningar och ide aͤfwen mår 
ta tankar derwid! Ner, Gud 


* 
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pörmmter bierfat om def toſta Upp: 
åt, hwilfet annars intet bra hår 
och intet åea fer. Menniſtan ſyn⸗ 
dar minſt med gerningar, men⸗ 


niffan fyndar meſt died ſina hema 


liga aldrig ytirade tanfar. 


Emellertid gifwas många fom 
fro aft hwad fom ej ſtadar ans 
dra är ingen fond: Men de til⸗ 
låta. fig att I Hemlighet tänka 
och önffa det onda, oh tro det 
ara hög att de i werkligheten 
fe dertill bidraga. O de föra 
blindade! De hafwa utbfwat en 
foͤrbrytelſe ife emot menniſtor 
— ty de fruktade att blifwa upp⸗ 
taͤckta och ſtraffade — utan mot 
Gud foͤr hwilken de hwarken fruk⸗ 
tade eller blygdes. — Likſom dé 
jaͤttare kunde bedraga Gud aͤn 
menniſtor! De bhäfma wißerli⸗ 


gen med blotfa tankarna ide kun⸗ 


nat tillfoga fin nåfta någor ſtada, 
men de bafwa fullbordat brottet 
då de beflddade hiertat med fyns 
diga bbielſer och kaͤnslor, och dera 
igenom beredde det till wråfnins 
gen af det onda. 

I hafwen hoͤrt, fade Jeſus 
Ehriſtus, att' det war fagdg 
dem gamlom: Du Mall ite gås 
ra hor. Men jag ſaͤger eder, 
hwilken föm fer på et quinna 
till att begaͤra henne, ban haf⸗ 
wer allaredan gjort hor med 
benne uti fist bjerta, Matth. 
5: 7 ,238.— 
Het haͤnder ide faͤlan, att 
man under fyglolöfa oͤgonblick, 
under en enſam fpatfergång el⸗ 
ler i nattens ſoͤmnloͤſa ſtunder, 
eller wid något an nat tillfaͤlle lem⸗ 
nar ſina tankar fullfomlig fribet, 
Man finner hdje uti fin indils 
ningskrafts liflighet, och, likaſom 
under fömnen Angenaͤma droͤm⸗ 
mar förnöja of, ſa låte wi aͤf⸗ 
wen wakande wår. inbillningẽ⸗ 


— 





, NN 


ägo on 
kraft godtockl igt  fopelfåtta: fig 
med angenaͤma föremål. : 
Wi plaͤga wanligen anſe dy⸗ 


if inbilningåfpel för. ganſta 


oſtyldiga; wi kalle det att byg⸗ 

a luftſſott, hwilka förnåja of 
taͤnge de kunna; wi uppgoͤra 
planer, tom wi aldrig taͤnka ut⸗ 
föra, od hålla i tankarna med 


många menniffor famtal, fom: 


wigerligen aldrig komma att. åga 
rum. : Emedan alt detta ſynes 
pf ganſta offadligt, göra mi of 
ej deroͤfwer någon förebråelfe, 
Foͤr fådana inbillningsſpel tro wi 
of ei behofwa anſwara, få framt 
wi ide taͤnka på medel att ſtada 
andra och aͤmna fullfoͤlja defa mes 


del. Defa ſynas of wißerligen 
wara ingenting mindre än oſtade 


liga. Det, onda anſlag ſom wi 


-uppgåra, år redan till haͤlften 


en ond gerning; denna gerning 


må goͤras eller foͤrblifwa ogjord. 


En blott inbillningskraftens lef 
deremot, Utan! något annat aͤn⸗ 
damål än aff waͤcka ett Sgonblid 8 
nöje eller förkorta en ledſam ſtund, 


tro Wi of ide funna fördömma. 


HÅ wi om aftonen proͤfwe mårt 
bjerta eller. uppſaͤnde wåra bös 
ner., faller det oß måhända 
fällan in aft taͤnka på defå wåra 
inbillning drömmar, od bland 


alla de goda förefatfer , hwilfa wi 


om morgonen eller: i bönen fats 
ta, år waͤl fållan deny, att wara 
mera uppmaͤrkſamme på of ſielf⸗ 


va i anfeende till: de inbillnings⸗ 
. nöjen , fom wi funna foͤrſtaffa oß. 


Men deßa inbillningar beſtä 


af tankar; hwar och en af deßa 
tankar aͤr en ſinnets handling; 


hwar och en af deßa uti waͤrt 
inre: föregående handlingar bes 
wiſar hurw wi werkligen 


aͤro beffaffadey hwilka waͤra hems 
Uiga böjelfer aͤro, od: hwad wi 
ſtülle wara i flånd att. göra oͤm 


NN 


hemligaſte tankars och 


Den ar Mard, 


alla pttre omflåndigHeter. wore of 
gynnande. OM detfa waͤrt intres 


detta wårt ia g, fådant det merts 


ligen år, ide fådant det fyne3 
under twaͤnget åf vttre omſtaͤn⸗ 
digheter, ffall en gång doͤmmas 
åf Bud. 


OM aͤro wi wål i wåra ins 


billningar få oſtyldige ſom wår 


egenkfaͤrlek gerna will förmå of 
att tro? Hwem Punde eller wille 
waͤl för den hwilken han ſannt 
vch innerligt hoͤgaktar, ordagrannt 
och utan att dölja något, omtala 
hwad han frundom i fift -hierta 
kaͤnker? Huru mången ſkulle ei 
om naͤgon annan erhoͤlle noga 
kaͤnnedom af hans efter egen ins 
billning uppgiorda dröm ide rod⸗ 
na af blygfel? Hwad? OM wi 
ſtulle ite blygas för Sen All⸗ 
wetande Guden fom fåg wåra 

nffnins 
gars därffaper? Wi Mulle. ide 
rodna för of ſielfwe, att wi til⸗ 
låtit of taͤnka något owaͤrdigt 
och hemligen dermed wanaͤra of 
ſielfwe? Den fom få förtorat aft 
ningen för fig ſielf, att egen foͤrne⸗ 


dring ide mer fmårtart honom; 


den fom få förlorat wårdnaden 
för Bud, att Han utan fruftan 


för Honom, aͤfwen i inbillningen 


röjer böjelfe att fynda; — han år 
ſannerligen en ſtrymtare för att 
taͤckas menniſtor, men intet Guds 
barn; han aͤr hwad Jeſus pttra⸗ 
de om Fariſeerne: en hwitme- 
nad grift, fom innantill år 
full med de dödas ben och all 
orenlighet = = a 
Afwen deßa laͤttfaͤrdigg tankes 
ſpel, genom hwilka wi foͤrnodijas | 
af föremål, hwilka antingen äro | 
otiſlaͤtliga eller uppwaͤcka otillaͤt⸗ 
liga begaͤr, aͤro ſyndiga; deßa till. 
utſeendet få oſtyldiga inbillnings⸗ 
nöjen hafwa fina faror. De goͤ⸗ 
ra hemligen waͤrt ſinne belant 
Me 


Den er 
med det fom år olofiat, de waͤnia 
oß wid åffådningen af det låga och 
Fförderfiva derigenom wårt fins 
ne för det ädla, de göra der ſtaͤnd⸗ 
liga tliffom hemligen  införlifs 
wadt med waͤrt finnes helgedony 
hwareſt det för ewigt borde was 
ra en fråmling. = ” z 

Man bör ide förundra fig att 
ungt folk, fom njutit den bås 
fta yttre uppfoſtran, fom åro ges 
nomtraͤngda af de foͤrtraͤffligaſte 
grundſatſer och werkligen fattat 
de aͤdlaſte foͤreſatſer, lifwaͤl haſtigt 
och ofoͤrmodadt glaͤmde dem, fås 
fnart de blefwo lemnade åt fig 
eifwa. Ack, att de föllo i ut⸗ 
ſwaͤfningar ſtedde ej få haſtigt 
ſom wi trodde; deras inbillnings⸗ 
kraft mar redan förut förgiftad, 
de hade redan funnit nåje uti ſe⸗ 
del oͤſa tanfar. Deras baͤttre Jag 
ſtraͤfwade wißerligen emot att i 
werkligheten begå brott, — men 
deras hierta war ide rent oh 
bet onda begaͤret waknade. 
Sådan fom menniffan år i fis 
na bemligafte böjelfer, fådan är 
bon och i fina tankar, fådana ins 
billningsdroͤmmar uppgör hon oc 
wakande. Den fom i tanfarne åter 


gom fatfade begår. Huru mna 


gen fom offentligen hwarken gjort 
fig ffyldig til: aͤttenſtapsbrott 
eller otutt, fom utwaͤrtes fan tie⸗ 
na andra till en förebild af fyfle 
et och fedlighet , ja, fom rodnar 
oͤr en vttrad twétydighet 
amt waͤnder fig bort från det 
danſtaͤndiga, är redan mogen för 
brottet. och har i indillningen tes 
dan werkſtaͤllt det. Genom ore⸗ 
ha inbillning sdroͤm mar blef hier⸗ 
tats renhet beflaͤckad och foͤrlora⸗ 
des inför Gud det oſtuldsfulla 


finnet! — Redan i tanten be⸗ 


fant med laſterna oc förtrogen 
med dem genom ofuftiga tanke⸗ 
ſpel, år hon nog nära brottets 
afgrund för att i det foͤrſta föra 
ledande oͤgonblick nedſtoͤrta deri. 
I hafwen hoͤrt, fade Jeſus, 
att dem gamlom ſagt aͤr: du 
ſtall ej goͤra hor. Yen jag 
ſaͤger eder att hwilken fom fer 
på en quinna till att begåra 
henne, han bar redan med Henne 
uti fitt hjerta begått aͤktenſtaps⸗ 
brott, han år en waͤlluſting, en 


förförare, en fyndare inför. Gud, 


om bar förlorat fin offuld. 
IS — år waͤdan af deßa till 


af den foͤrbudna frukten, hwilken utſeendet oſtadliga inbillningens 


an taͤnker foͤr redligt att i gernin⸗ 
gen widroͤra, underhandlar i ſielf⸗ 
wa werket redan med brottet. Ho⸗ 
nom felas blott yttre gynnande 
omſtaͤndigheter för att utoͤfwa en 
ſtamlig gerning. Inträffar ett 
gonnande tillfälle, få ſtall begås 
Te 
det förut genom förförande bils 
'der blott ågt en förfmak. — = 
Saledes bereda ſielf⸗ 
ſtapade inbillninggdröms 
mar ganſkaſofta wårt fins 
ne att begå en fynd hwars 
på det förut aldrig tånkt, 


men för hwilken det genom en "fig dens eller dens afund, huru .- 


utſwaͤfwande inbilning fmånins 
gE Del 0 | 


nöjen, genom hwilka wåra fins 
Uga begår tillåta fig att leka med. 
det fom ide hoͤfwes. Genom dens 


na lek winna de flörre waͤlde öra 
mer waͤrt bhjerti; genom denna 


Jef faͤngſla de oformaͤrkt wår baͤt⸗ 
. , fre wilja a 
ſtynda att winna det, hwaraf "att det ej maͤrker faran, SÅ gan⸗ 


foͤrblinda förnuftet 
ffa offadligt det fynes wara om 


någon, fom åger hopp att erhålla 
ett embete 


wid fyplorbfa oͤgon⸗ 
blid förndjer fig med tanten på 
fin tillkommande waͤrdighet och 
hurt han dä flak waͤcka uppſe⸗ 
ende, huru han då ſtall ädraga 


ban då fav forbdmiuka fina fis 


blygy 





im 
enber, — få åre likwaͤl alla deßa 
barnfliga,' Idiliga och ofta frufts 
I5fa inbilningar icke annat än 
werkliga oͤfningar uti ſtolthet, fås 
fånga och ſtadeglaͤdie. Defa öfs 
dunge ſtaͤrka och uppreta den foͤr⸗ 
ut ſwagg boielſen till högmod, och 
om ån fyflan och embetet icke ers 
nås, quarblifwer dock det haͤfti⸗ 
ga TR aft waͤcka uppfeende 
aſfund.. | 
OM om man än ſtaͤmtar oͤf⸗ 
iver inbillningskraftens utflykter 
och kallar dem att bygga flott i 
luften, om man waͤntar ett rikt 
arf eller: någon annan lycklig pms 
ſtaͤndighet, fom ſtall förändra ens 
belaͤgenhet, och man emellertid 
retar inbillningen med huru man 
fall: förfföna fitt hus oh upps 
- fulla fitt bord med lådra rätter, 
huru man ffa lyſa med praͤkti⸗ 
ge klaͤder och husgeråd, blifwa 
. beundrad af ala. befanta och efs 
terfölt. af de Höga; få äro do 
deßa och andra inbillning ens Sug 
ſtott farliga, :De uppfplla fmås 
ningom hiertat med åtrå efter 
umbåcliga ting, de göra oß bes 
gaͤrlige efter yppigheten, riles 
domen och guldet; de göra o 
ofoͤrndide med. det fom Gud förs 
rånat, oh berSfiwa of den lugna 
njutningen af det tydliga i waä⸗ 
ra närmarande förhållanden. 
"> Men ide nod dermed; aͤfwen 
andra begår, hwilka i annat fall 
aldrig kommit tik utbrott, waͤc⸗ 
kas haͤrigenom. Den ſom foͤrndi⸗ 
de ſin inbillningskraft med foͤr⸗ 
waͤrfwandet af ſtor rikedom eler 
anſeende, fom genom aͤreſtaͤllen, 
ofoͤrmodad winning eller rikt arf 
kunde tillfalla honom, men fas 
derniera bedrages i fin waͤntan, 
fall ſwärligen funna afhälla fi 
att afundas eler fmåda dem, hwil⸗ 
ka höga embeten: eller winſt els 
ler arf tillfallit, att wara mit⸗ 


v 


niſtans doldafte begår. Herre! 


werk och 
-mårfeå åevom mina — 


Den ꝛꝛ. Mars, 


nöjd med ſitt A&de och knota Hyr 


Guds allwiſa ſtyrelſe. 


Man ſtulle funna åhföra sv 
liga exempel för att wiſa hun 
mwådliga för hiertats offuld, a 
fald, lugn och tillfredsſtaͤllelſe fi 
dana. ſielfſtapade fwårmerier kr: 
huru de upptaͤnda begår fom 
början åro oſtyldiga vch giſw 
dem ett foͤrderfligt herrawaͤlde i 
wer ſinnet, huru de ofta tigt 


wår werkſamhet till ett maͤl, hwar 


efter. den aldrig ſtulle ſtraͤfwa 
War oͤfwertygad art dyk 
foͤrnoͤjande inbilltingar. i din 
ſoßloloͤſa ſtun der många hundras 
de gånger ffola wilja beroͤfwa 
dig persamälbet oͤfwerdig 
fia EJu oftare du med dem 
vpelfåtter dig, ju oftare Mola 
de aͤterkomma; ju mer begåret 
genom bilden blir retadt, ju haͤf⸗ 
tigare fordrar det att tilfredås 
ſtaͤllas i werkligheten. Du ſſelf 
blifwer deß ſlaf; din” åra, din 
oſtuld, ditt glada medwetande od 
dirt ſamwets lugn deg offer. 
d Allwetande! Med blogta 
nedſaͤnker jag min blick inför Dig! 


35 


Ack, ofta ofwerlemnade jag 


ß ä min alltför fria inbilnin 


drömmar, hwilka upptaͤnktes 
oͤgonblickets nöje, men blandad 


med inånga orena tankar, 
waͤckte hos mig många fyndiga 


begår. Sagar redan nog djup 
fiunken ,. d& jag i min inbilning 
gillade det tadelwaͤrda, och gloͤm⸗ 
de att Du år den alleſtaͤdes nåns 
warande, fom aͤfwen Mådar mens 





Hwem fan uppråkna huru oflt 
jag mot Dig flard: ov 
"Den ringafte delen of min KÄ 
nad år ofta den, hwarigenom 
jag uppenbarar mitt tånfefitt I 
erning, den förfia 

delen af. min lefnad deremot uld 


3 


— 
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er mina hemliga. ombömen, mö 
alltid werffamma inbillnings⸗ 
— kafts tankeſpel. Ack — på dens 
ar den wida ſtoͤrre delen af. min 
efnad har jag bittile. anwaͤndt 
v minſtg uppmårkfambeten ! 
"buru. ofta. måfte jag ide miß⸗ 


Baga Dig genom mina kaͤnslorl ſtor 


Huru mänga af mina fåfänga 
& ſtadliga det mmar bar jag. ei 
på Förgåtit! Men har Du oc 
radtit dem, Ewige Domare? 
— icke —* til utſeen⸗ 
FT a drömmar federmera 
baft ett —5 inflytande på 
mina omdoͤmen, kaͤnslor och data 
Ringar, famt gifivit dem en 


rig — 2 
* r fioåsligen define 


jag ſpndat infbr. dig! Jag måfte 
inför Di lå nna oͤfwertraͤdel⸗ 
fer, på hwilka jag bittils faͤſtat 
ganſta liten uppmårtfambhet. Förs 
SR NE om KH s me 
w på m digt ſaͤtt 
oM foͤrborgadt för Alla mennis 
fondat i mitt hjerta, Med 
erkaͤnnande of min fyndaffuld 
förenar fig min uppriktiga åns 
ger, och med ångern det beſlut 
aft ſorgfaͤlligare waka & wer mi⸗ 
na fielfgiorda droͤmmars gockel⸗ 
fpel, hwilka wanaͤra hwarie förs 
nuftig menniffa och aͤfwen kun⸗ 
na bringa den dygdigaſte i fara 
att ſynda. OD: Gud biſtä mig 
med Din heliga kraft. Amen. 
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. Syiſbehas. 
a es Tob. är 14. 


ju 7— allt — fwerdaͤd, 
fwer tå a nåd? 
it npttja CC Id md fåt 
> fult Å a oc 
r r 
Dh allen ** 9 auutess | 
fiwes 


| Du. 
det bod 


orſtaͤndiga menniffo 
of de, * 


tt. fel fom ide. 







frelfwe; Ja det 
- wanlige nn fådan ant menni OT, 
. Völfa ulmåtta —* genom jälda 


aͤ 
elijeſt r — 


aͤſom wi dags. bara 
åcn. -erfate, utan att weta det. Det 
mydet ſtada 


företråden, (om åga detta a fel, vch 


enom brutet deßa foͤretraͤden 
rlorg n aͤten hela deras waͤrde. 
Detta fel år. af få egen bes 


20 ord för def råtta benäms 
ing, Det är ett alltför lifligt 
od. alltid vår tanke ſpßelſaͤttan⸗ 
medweta noe af de Millers eller 


ndet& gäfwor wi Åge och 


f 

eft deraf uppfammande alltid. 

retbart begår, att wid hwarie 

tilfålle göra defla fbretråden ſpn⸗ 

för oh erkaͤnda af andra. 
få” mydet ett ſtraͤf⸗ 

wande aft. behaga andra, fom 


faftmera. ett alltför frört behag 


fom man bar. öfver. egna full: 
* 9h2 


& 
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” 


ſtaffenhet, att wi knappt åge nås 


rattſtaffenhet, då 
kaͤnnas af okunniga eller ondſte⸗ 
i Den wife är 


484. 
komligheter. Derföre will jag kaͤl⸗ 
la detta fel fjelfbehag, 
Mennifans ſjelfbehag År wir 
da ffildt från det aͤdla mede 
wetande af eget wérde, 


hwilket aͤfwen den Kriſtne, den 
wiſe kan aͤga, ja mäſte aͤga för. 


art blifwaͤ ſtaͤndaktig i dygdens 
utöfning, Sielfkaͤnſlſan af waͤrt 
inre waͤrde beftår ioͤfwertygelſen 
om wåra kaͤnſlors oh aͤſigters 
de miß⸗ 


fulla menniffor. 
ej ſtolt oͤfwer fina foͤrſtaͤndsfoͤre⸗ 


traͤden, fy han wet att han för 
hwarje andans gåfwa. har. Att 


tacka fitt lifs Upphofsman. Men 
ifrigt bemödar han fig att ans 
waͤnda deßa gäfwor på det åds 
laſte, Gudi behagligaſte fått. Han 
anwaͤnder raͤttligen de honom 


foͤrlaͤnta krafter och låter fig der⸗ 
utinnan ej wilſefoͤras hwarken 


genom föraftet eller ſmaͤdelſen, 
eller de hinder ondſtefulla men⸗ 


niſtor ſtaͤlla emot honom. Hwar⸗ 
ken yttre foͤretraͤden eller en lif⸗ 


lig inbillningskraft, eller ſtarp⸗ 


finnigbet eller ſnille eller kunſta⸗ 


per: od konſtfaͤrdighet, gifwa 
waͤrde inför Bud: Utan endaſt 


ett fromt finne och en dygdig 


wandel. 


Den ſom alltfoͤr hoͤgt waͤr⸗ 


der ar gra kunſtaper oc faͤrdig⸗ 
heter ; han bar icke någon rått 
fiålffånflå af eget waͤrde utan 
blott ftolt het: aͤfwenſom deny 
hwilken har för hög inbillning 
om fina yttre företråden, blott 
är fåfång. Stoltheten haͤrftyter 
af. oͤfwerdrifwen mening om wid⸗ 
den af finaegna krafter, och ytt⸗ 
rar fig genom föralft för 


förmåga. Fåfängan yfmes öfr 


wer aͤgandet åf den utwaͤrtes 
lycans förmåner) Sfroer kropps⸗fielf. 


i för dem 
iom aͤga eller ſynas aͤga mindre 


Dit 22 Mars. 


ligt behäg och ſtoͤnhet, bfwiet 
prakt i klaͤder, hus och husgeråd 
oh oͤfwer wißa foͤrwaͤrfwade kun⸗ 
ſtaper om konſtfaͤrdigheter, med 
hivilfd man gerna will lyſa. 
Mar fan mara både ſtolt vch 
fåfäng utan att warg Äregirig, 
Aregirighet aͤr ett firåfwande att 
erhålla utmärkt bifall: af andra 
menniſtor oc briſtande tillfredåa 
ſtaͤllelſe med det rykte, beröm el⸗ 
ler anſeende man: redan foͤrwaͤrf⸗ 
wat. Endaſt den hoͤgmodige åts 
noͤjes med redan wunna utmärs 
kelſer och waͤrdigheter. Han tror 
fig uppnått målet och will nu I 
fullt: mått förda frukten af fir 
tyfa genom njutningen af de 
woͤrdnadsbetpg, andra ffola -egs 
na honom. Den årelyftne Fan 


wara ganffa blygſam, den höga 


modige fan. aldrig mwara det. 
Fraͤn alla deßa ſtiljer fig den 
fielffåre genom ſitt goͤrande och 


.låtande,; ehuru han aͤfwen med 
fitt herrſtande fel fan förena fle⸗ 


re af de nyßnaͤmnda. Han har 


nn frändiar medwetande af fin 


klokhet och fina foͤrſtaͤndskrafter, 
hän år ån trotſig, ån ſmidig, ån 
oͤppenhiertig, ån förfrålningsfull; 
oupphörligt bemödar han fig art 


nöjd med blotta, mediwetandet af 
fraft och fiålsföretråden, ſamt njus 
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ſta ſnille, når de anfe alt hwad I 


ban will ide 
den fåfånge winna bifall genom 


Den 2 Mars: 


+ Det år mölligt att han aͤf⸗ 
Aven Fan wara fäfaͤng. Men 
erna i likhet med 


def yttra Han: år kanſte hwar⸗ 
Fen ffön eller rif eller bildad nog 
att behaga genom det yttre. ' Fa, 
han fan aͤfwen wärdsloͤſa fin 
kropp, fina klaͤder oh fina oms 
gifwelſer för att def. klargre 
åta lyſa ſitt finnes bfwerlaͤg⸗ 
ſenhet, hwaputi han är foͤrtiuſt 
och will goͤrg alla andra foͤr⸗ 
tjuſta. Maͤhaͤnda efterſtraͤfwar 
ban icke derwid, ſaͤſom den 
aͤregirige, offentliga utmaͤrkel⸗ 
for och en widt utſpridd namna 
kunnighet. Han fan wara nog 
Flok eller maklig att undwika de 
örnen, hwilka wanligen på den 
zordiſta aͤrans bana fåra wan⸗ 
Draren oh fom aͤrelpſtnadens 
ſlaf ej frustar. Nej, den ſielf⸗ 
kaͤre, utan. att wara dåraktigt 
bögmodig , är redan nöjd når 
alla de, med hwilka han har att 
goͤra, anſe honom mwara det törs 


bar talar fåfom det baͤſta och 
blott wilja följa hang råd. Sielf 


intagen af ouppbörlig beundran h 


och woͤrdnad för ſitt foͤrſtaͤnd, 
fin klokhet och fina kunſtaper, fors 
drar han af andra icke annat aͤn 
denna beundran och anſer att 
man genom den blott gör ho⸗ 
nom raͤttwſſ. —— 

Foͤr att uppnå detta ſitt höge 
ſta aͤndamaͤl, för att anſes af 
alla fina bekanta få utomordent⸗ 
lig, fom han ſielf ſtädar fig i 


den fpegel, hwilken egenkaͤrleken 


dagligen håller framför honom, 


antager han de meft olifa fått att 


wara och anwaͤnder dertill alla mes 
del. fn är han fraͤnſtoͤtande, 
ån oͤdmjuk oh ſmidig; ån lågar 
ban af helig iſwer foͤr allmaͤnt 


> nyttiga föremål, aͤn aͤr han des 
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xas förnåmfle mokſtaͤndare; än 
är han fritaͤnkare, oc förlöjligar 
och befpottar, med de ſakallade 
upplofta , det heliga , — ån em 
widſteplig ſwaͤrmare. Han aͤr ej 
warm för ſielfwa ſaken utan 
blott för deras bifall fom oms 
gifwa honom. : Han gör hwad 
fom år raͤtt, godt, ja ådelt , — men 
ide för, dygdens flull, utan af 
ſielfbehag och för att wåra med⸗ 
menniſkors beundram. Så gerna 
han ock wille dölja detta begår, ' 
r5öjeg, det i alla hand uttryck; det 
t5jeg genom bans partiffhet, 
för dem ſom hylla hans oͤfwer⸗ 
laͤgsna egenſtaper, genom hans 
härda omdömen oͤfwer dem, hwil⸗ 
fa antingen ei upphöra deſam⸗ 
ma eller hafwa lika oanfpråk på 
beundran fom ban fielf. Af ala 
bem, med hwilka han umgås, år 
han widrigaſt finnad emot. dem 
hwilka hafwa ſamma felfom han 
ſielf. Han finner dem egenkaͤ⸗ 
rå, inbilſta, herrſtlyſtna, o⸗ 
raͤttwiſa oh i umgaͤnget odrågs 


liga⸗ , . ne I 
Den ſielfkaͤre, i hwilken belås 
genhet han än må befinna fig, 
hwad fom ån haͤnder Honom, 
gloͤmmer ban fig alldrig fjelf för 
något annat. Han anfer fig als 
tid fielf fåfom den foͤrnaͤmſte och 
wigtigaſte. Hwarje fmåfak fom 
hän äger, upptaͤnker eller werk⸗ 
åller, fyned honom mera betys 
pande än det wigtigaſte fom ans 
går en annan, J ſamtal fall 
han ſtaͤndigt oh gerna om än 
med omſorgsfull blygſamhet, ins 
blanda fitt årffade jag; han fal 
tala om fig, fin erfarenbet, 
fina åfigter, fina förboppnina 
gar oh ife lemna någon oms 
fämoi het obegagnad att ffaͤn alla 
idor få framſtaͤlla ſitt jag, fåfom 


fkulle andra aͤlſta oh prifa det 


ſaſhoͤgt, fom Han ſielſtzi fina egna 


X 


flutit från en of begåren upp⸗ 
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| tantat. Det fmårtar bonom hog⸗ 


ligen, om i ſaͤllſtap ges 
nom töälförtjent beröm laͤter nås 


gon annan wederfaras raͤttwiſa, 


utan att genom en ſidoblick räta 
honom förfå ätt man wet wärs 
dera hans högre waͤrde. 


Omãattlig egenkaͤrlek oh dårs' 


aktig inbillning om egna utoms 
ordentliga egenſtaper aͤr ofta ett 
fel fom begäs af menniſtor, 
bwirfa både genom foͤrſtaͤndets 
och hiertats egenſtaper foͤrtjena 
all hoͤgaktning. Men då denna 
bölelfe att alltid taͤnka på fig 
fielf oM$ .altid wilia waͤcka ans 
dras beundran, ſlutligen förs 
wandlas til ett berrflande ber 
går ,' blifwa de goda egenſtaper⸗ 
na derigenom foͤrdunklade oc bes 
roͤfwade allt waͤrde. Begaͤret, 
det aͤr en haͤftig boͤjelſe, fom 
faͤngſlar den båttre wilian, bes 
roͤfwar förnuftet fitt ljus och will 
ſtyra alla wåra taͤnkefaͤtt od bes 
moͤdanden, år fynd. Ty endaft 
förnuftet , . endaſt Guds lag, ens 


daſt ren kaͤrlek till Gud och mens 


niffor , och ide blott kaͤrleken till 
oß fjelftva, ſtall ftyra of. | 
ZZoͤgfaͤrd laͤt ide råda i ditt 
bjerta eller i dina ord, förtp 
bon år en begynnelſe till allt 
foͤrderf. SÅ talar warnande den 
Heliga Skrift. Tob. 4: 14. 
Den år en begynnelſe till allt 


foͤrderf, efter bar någonfin nås 


got godt eler något tydligt haͤr⸗ 


folld lefnad. 

Den egenkaͤre ſtadar Fig ſielf 
Meft genom oͤfwerdrifna tänkar 
am fina förflåndsföretråden. Det 

na fielfberöm , hwilket han 

a gerna ger fig eller hwilket 


han aftwingar andra, blir ſtoͤtan⸗ 


de för dem fom umgås med hos 
nom. 


De må erkänna hans 
waͤrde eler ide, de blifwa i als. 


Den 2å Mars. 


fa full warſe att han fel beren 
har en alltför bfwerdrifwen tan, 
ke. Då det aldeles ide fan 
wåra någon angenaͤm kaͤnſla alt 
beſtaͤndigt föraftag oc förbömjus 
kas, waͤckes hos dem den oͤnfſtan 
och det uppfåtet att återföra hos 
nom till ett rått begrepp om fig 
fielf oh göra honom Mera ans 
ſpraͤkslos. Oftaibrandar fig den 
med aͤfwen ſtadeglaͤdje, och ofta 
foͤrenar fo med denna glädje 
afunden ſamt aͤtergi foͤr⸗ 
akt i ſtaͤllet för den fordrade alt⸗ 
ningen, VA 

Der onekliga foͤrtienſter od 


förefråden finnad , ſtall afun⸗ 
en 


wara åfwenfå beſtaͤllſam att 
tadla, fom der blött Iydans 
gäfmdr glånfa. Den felftirt 
lottſtaͤller fig ſaͤle des Sfwerdås 
digt för de obehagligheter, hwilka 
waͤckas genom medm̃ enniſtors afs 
und, ja, han uppfordrar den 
Så foͤraktlig afunden aͤr, fat 
den haͤrutinnan ſynas få mydet 
"mindre tadelwård, dä genom 


ett anfyråtsfullt, Helfſmicktan⸗ 


de eller egenkaͤrt fått att wa⸗ 
ra, alla, ja åfwen de fom ej 
&ro afundöfulla, ſaäras. | 
Det år ganffa wanligt, att 
menniffor af ut maͤrkta foͤrſtands⸗ 
gäfmor waͤlja det allraſaͤmſta mes 
el för ätt göra dem gållans 
de, — nemligen bitande ſtaͤmt 
oͤfwer andra. Derigenom lyda 
öet dem att få ; 
frenbår ofwerlaͤgſenhet bfwer dé 
mennätor, hwilla eiieſt ide åro 
dem underlågana i fiälsförerrås 
Ken , men antingen ide åga el 
ter ide wilja aga ſamma laͤtt⸗ 
bet att ſtaͤmta. Man tyder wis⸗ 
ferligen om att ſaͤllſtap höra 
muntra, ja åfwen bittra och flics 
kande infaͤllen, men man ålar 
ide den fom yttrar dem. Ty 


den fom med leende mun Tan 


— 


rwaͤrfwa fig en 


, 


åöra & ankan Klip; Mä:, oj6 Man finner ”ettndje alt: mot⸗ 


tillfaͤllet medgifwer, ide ſtona werka honom, om ej utaf afund⸗ 
DB fielfwe. Den fietffåre har i atminſione af ſtadeglaͤdie och för 
bela werlden bloit en enda, ſom att haͤmnas en fårad egenkaͤrlek. 


ban af hiertat beundrar, hoͤgak⸗ Ty ehuru "blygfarkt man lan 
tar vch aͤlſtar; denna enda är — kaͤnka om fig ſielf om ehuru. mils 
ban frelf. . För eft" quickt infall lig man kan wara "att erkaͤnna 


— Uppoffrår "han de peligafte före" andras foͤrtjenſter etter företrås 


indelfer.. den, finnas dot wißerligen få 


Man klagar waͤl ofta och menniffpr, fom twvilia tillftå ate 


raͤttwiſt deröfiver att de utmaͤrk⸗ de ſielfwe ſakna allt waͤrde. 


fafte mån wanllgaſt plaͤga mißz⸗Hwad nyttigt man aͤn wil 


kaͤnngs och waͤrderas mindre dn uträtta I merldén, Mall man alls 
de. förtiena; Dock Fan man tid finna motſtaͤndare, hwilka 
ej nefa att de ſjelfwe derkill bis utaf afund, foͤrdom,  ondffa, 
dragit det mefta. Smaͤdaren, egennytta eler böjelfe för "det 
bade han än ett godt Hierta, förs gamla, ifrigt bemöda fig att 


ringar, fjelf fitt hiertas waͤrde deremot uppwaͤcka många hin⸗ 


genom fina ſmaͤdelſer; man ler der. Med de aͤdlaſte affigter bör 


Ät hand. uttryck men hatar hans oc foͤrenas den ſtoͤrſta klokhet 


raͤnkefaͤtt; oM det Mall blifwa hos för att funna utföra dem. Men 


nom fwårt att bewiſa, bet blott genom det ofwannaͤmda widri⸗ 


hang hufwud men ide hang aga flelfbehaget oka wi maͤngden 


jerta hade del i hand bitande af fwårigheter, oh oaktadt ala. 
wåra ſiais⸗ oM ſinnesfoͤretraͤden 


mt, — oo 
Si beſannas deßa den Helig Mola wi ſlutligen funna. utråtta 


ga Skrifts ord: hogfaͤrd år.en wida mindre än den, fom med 


egynnelſe till allt foͤrderf. "mindre förmåga. förenar ſtoͤrre 
Den ſielfkaͤre afföndrar fig ifrån blpgſamhet. | 


andra, tillbakaſtoͤter deras tills - Följattligen förlorar den ſielf⸗ 
gifwenhet, oM förlorar genom kaͤre med al fin klokhet den. 


eget förmållande den allmänna aktning han efterſtraͤfwar, den 
aktning han få begårligt efter⸗ waͤnſtap han i annat: fall war 
raͤfwar. | waͤrdig, ſamt mißlyckas uti fina 
Men han beroͤfwar aͤfwen fin fl företag. Det wil ſaͤga hans 


alla de fördelar, fom hans werk⸗ tyfande egenffaper tjena blott att: 


tiga goda egenſtaper kunde förs ſtada honom, och han Handlar 
waͤrfwa henne. Han förhindrar oklokt med al fin Floktset. Man 
fig fielf att werka det goda ban ſtulle med Får förundra fig oͤf⸗ 
- eljeft funde, emedan han genom wer denna motfågerfe om man 
ſitt uppförande i mer eller ide kaͤnde att marie begår är 
mindre” grad uppretat alla mot werklig fielfförblindelfe och enſi⸗ 
fig. Hwad han oc må föres dig wanfinnighet. 

taga tror man ej hang afßg⸗Ettofel år wanligen en fålla 
ter wara rena, man tet eller till eft annat. Sfwer drifwen 
fruftar ätt det ej är den goda inbilning om egna utomordent⸗ 


ſaken han will beforbrå, utan liga egenffiper oM åträn att ges 


att Ban blött wil FN allmänt nom dem göra fig betybandes 
äffådande wiſa fin ſticklighet. tan ſaͤllan Långe åga rum utan 
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8 
ett. jem?e många vtlre olaͤgen⸗ 
deter aͤfwen åtfölia$ af hiertats 
förderf. Ingen 
gen att klaga oͤfwer det man 
miffännet honom, än den fief: 
Fåre. Ingen blir få lätt bitter 
vå hård mot medmenniffor fom 
ban, då han utomdeß redan ges 
" Rom ſitt lynne aͤr bdid att oͤf⸗ 

werſe och ringa waͤrdera andra. 
"Ingen plaͤgas mera utaf afun⸗ 
dens qual än han, om ban till 
fin harm blir .warfey att Man 

ifwer ån den. ene ån den andre 
företräde , bwilka han mer Än 

alla andra tror fig hafwa foͤrtjent, 


om raͤttwiſa och billighet blifs 


wit iakttagna. Ingen aͤr mera 


willig ån han, att wara blind 


foͤr andras foͤretraͤden, i ſynner⸗ 
bet om de aͤro af- det flag, att 
de tåfla med hans -egna. 
Så födes den ena laſten af den 
Andra. Syndiga ' böjelfer före 
derfwa wiljan, och en ond wilja 
aͤr brottets moder. Hoͤgfaͤrd aͤr 
en begynnelſe till alt foͤrderf. 
Hwarje begår, fom en gång 
Lagit djupa rötter i wår fil, är 
ſwaͤrt att utrota, oh att befes 
gra' fielfbehaget år kanſte ödet 
ſwaͤraſte, emedan dertill fordras 
ett utomordentligt föraft för mens 
niſtans medfödda egenkaͤrlek. Den, 
ſom af detta begaͤr warit inta⸗ 
ha och infer att han derigenom 
kadar fig fielf, ffart långe blifva 
owiß om råtta graͤnslinien emel⸗ 
tan en tillbörlig kaͤnſta af eget 
waͤrde och en öfwerdrifiven ins 
billning derom. Defutom år 
det wanligt hos dem, fom hafwa 
alltfoͤr höga tankar om fig ſielf⸗ 
we, att de ſtundom fattas of en 


am— 


utomordentlig nedſlagenhet och 


mißtroͤſtan om eget waͤrde, då 


- någon tillfällighet för dem upp⸗ 
dagar, aft de to den eler den 
ſaken uträttar mindre ån de trod⸗ 


år mena bendås 


oc Denne Mar 


de fig funna -uwpråeta. Sim 
haͤlla de märkta I någof. 
Utan ett ſannt kriſtligt fins 
nelag fan' denna foͤrderfliga taft 
ite utrotad. Genom klokhet fan 
man mål inſtraͤnka def utoͤfning, 
man fan twinga och forſtaͤlla 
fig. Men hydleriet aͤr blott en 
laft mera oM fan lika lite kal⸗ 
las blygſamhet, fom den dödes 
med roͤdt ſminkade Finder årg 
teden till tif och helſa. En hyde 
lad oͤdmjukhet förenad med hems 
ligt högmod och inre ſielfkaͤrlel 
bilda ben widrigaſte motſats, 
uppenbara fig wid foͤrſta tila 
fålle fåfom frridiga laſter och gifa 
ma fig til pris åt föraltet 
Klokheten fan fåga dig, att 
den fom gerna will upphöja fig 
wanligen erfar den ſmaͤrtan a 
blifiva förnedrad. Klokheten fan 
ſaͤga dig, att du genom det li 
hwarpaͤ du. antingen förbdmjus 
far. andra eller föker aͤdraga dig 
uppmaͤrkſa mhet, genom dina egen⸗ 
ſtaper, foͤrwaͤrfwar dig fiender 
och ſtadar dig ſielf. Klokheten 


fan råda dig fill förfid — 
raͤf⸗ 


men denna foͤrſigtighet mot 

was af dina begår Foͤrgaͤfwes 
bemoͤdar du dig att ändra ſielf⸗ 
wa det fått, hboarpå din böjelje 
att waͤcka uppfeende yttrar far 
se det är ſielfwa böjelfen du mår 
fe utrota. — Men du Fan ens 
daft utrota den genom ren. o 
fann: Kriſtendom. Haf Gud, 
ide menniſtopris får ögonen 
Alſka det goda du fan uträtta : 
derföre aft det Är raͤtt och godt 
ide emedan det lemnar dig tila 
faͤlle att utmaͤrka dig, Sö ins 
gen ting för dig fjelf; allt för 
andra. Foͤrwaͤrfwa andra, ide 
big ſielf beröm, Forncka dig fidl 
och efterfölj Jeſum, fom begår 
wad med daͤmligt frörre egen⸗ 
ſtaper oh högre foͤrtjenſter, on 


I 


| 
| 
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da fil menſtrighetens baͤfta 
ikwaͤl gifwit of — ers 


empel af-Somjutbet. 


) 
b 
U 


a lärdomar äro wißerli⸗ 
gen låttare gifna och deßa foͤre⸗ 
fatfer ſnarare fattade ån uppfylls 
Ha, äfven om det wore ditt 
werkliga allvar, äfven om du 
werkligen wore angelaͤgen om 
att aflågga eft fel, hwilket uns 


der din lefnad orſakat dig få 


* 
| 


gör 


många ſorgfullg flunder; få måns 
en hemlig gråmelfe. Men res 
n den tanken aft alla dina go⸗ 
da egenflaper förlora deras waͤr⸗ 
de, om du fjelf för högt waͤrde⸗ 
Tar dem, — att andra ide beroͤm⸗ 
ma dig, om du på finnre efter 
fått will twinga dem att 
eroͤmma dig, — att ingen af hier⸗ 


sat fan aͤlſta dig, emedan du bf⸗ 


werdrifwet aͤlſtar och ſmickrar 
big ſieff, och alltfoͤr kaͤrleksloͤſt 
laͤler andra kaͤnna deras ringa 
waͤrde, — redan denna tanke maͤ⸗ 
ſte för dig laͤtta aoͤwen det fioke 
raſte. Qkaſom en quinna aͤr 


nundre fööri, få frart hon will 


prifas för fin ſtoͤnhet, och den 
Ar alſtwaͤrdaſt, fom ide wet 
att hon är det; få winner den 
blygſanme, faftån han derpå'ide 
gör några anſpräk, den hjert⸗ 
rigafte waͤnſtap, den upprikti⸗ 
gaſte hoͤgaktning. 
Ihyagkom att dina fullkom⸗ 
Ugheter alldeles ide derfoͤre bbra 
waͤrderas att du aͤger dem; de 
uͤrd då foͤrſt att waͤr dera når du 
med dem gagnar eller glaͤdier 
andre, Erinra dig att du waͤl⸗ 
jer eft oraͤtt medel fill winnan⸗ 
de af kärlek och förtroende, om 
du genom din fåfänga fårar ans 
drag egenkaͤrlek. | 
Hwarje menniſta åger utom⸗ 


deß fitt fårffilta waͤrde, fina. 


gaͤfwor och egenſtaper, uti hwil⸗ 


fa han oͤfwertraͤffar dig. Gud äro, 
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delte raͤttwiſt firt- goda; du 
slef wid denna utdelning icke 
gynnad på andras: beroftnad. 
Andra ro flarfa i det, hwaruti 
du är RR SÅ herrffar, oak⸗ 
tadt den ſtenbara olikheten i nas 
tursgafwona, mer likhet än du 
förmodar. ' Det år möjligt att 
du har haſtigare omdömesförs 
måga, mera genomtrångande 
ffarpfinnigbet än en annan, 
men denne Sfwertråffar dig mår 
haͤnda i den lugna ſielfproͤfnin⸗ 
gen, i flarfare minne od ſtoͤr⸗ 
re tankediuphet. Du lyſer ges 
nom lifligare inbillnings⸗ oh 
kaͤnflokraft, han oͤfwertraͤffar dig 


i grundliga kunſtaper. Så bafs 


we. wi af Gud emottagit alles 


handa gåfvor, — alla dafwa ef 


blifwit gifna åt en, — att wi 
dermed ffola tjena hwarandra. 
Den fom, i bin tanke, uti allt Är 
dig underlaͤgſen, år båttre ån du 
och för många behagligare, ders 
igenom aft ban är mindre ans 
foräfefull, egenkaͤr och hemligt 
ſtolt aͤn du. 

War uppmaͤrkſam på de me⸗ 
del, hwarigenom ding medmen⸗ 
niſtor förmårfiva kaͤrle“ od bis 
fall, och du fra då infe, burn 
mycket ännu felas dig. De haf⸗ 
ma flera och uppriktigare waͤn⸗ 
ner, och ſaͤledes för andra mens 
niſtor hoͤgre waͤrde aͤn du. Be⸗ 
trakta dina egna ofullkomlighe⸗ 
ter, och om ditt af otpglad egen⸗ 
kaͤrlek foͤrblindade finne tillåter 
dig att owaͤldigt bedoͤmma dig 
ſielf, få ſtall du erkaͤnna att. du 
ide förtiente att blifwa föredras 
gen, emedan andra i ſielfwa wer⸗ 
fet äro baͤttre aͤn du; du fall 
erfånna, att du ide i allmän 
het fan blifwa aͤlſtad oh bögats 
tad, emedan du ide förflår att 
wara få aͤlſtwaͤrd fom andra 
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O min Skapare/ min tillkom⸗ 
mande Domare, of hwilken jag 
undfaͤtt hwarje min ſſaͤls goda 
egenſtap ſaͤſom ett pund, hwar⸗ 
med jag icke ſtall lyſa utan gag⸗ 
na, hwad raͤtt aͤger jag att 


wara ſtolt öfwer det, hwaͤrfoͤre 


jag. Broft har ätt tada din näd 
od för hwars anwaͤndande jag 
r Dig anfwarig? Hwarfoͤre 
ulle jag fifa efter menniſtors 
beundran. od bifall, hwilka, om 
jag i dag. ſtoͤrdades af dödens 
lia, ſtulle glömma mig om få 
dagar, då deremot Du Iefiver 
i Zwighet oM ewigt fer mig! 


Den a3 Mark, 


Din nåd. år det werkligt övik 
waͤrda målet för den odddliga 
ſjaͤlen. Hwarfoͤre ſtole wi fl 
ifrigt efterſtraͤfwa menniftors bes 
undran, fom åro få inſtraͤnktq 


och föränderliga i dera omd⸗ 


men, att de i dag med likgiltig⸗ 
het betrakta hwad de. i går upps 
börde till himmelen? Du Here, 
Du år oföränderlig både i din 
nåd oM i dina domar! — Af 
att Jag. med de mig anförtroday 
fåror alltid kunde hoppas den 
oͤrra, aldrig behoͤfde frukta d 
ſenare. Amen, 





oo Den 23 Wars. 
> Ronften att-uppnå 


en glad aͤlderdom. 


Sal. Sedeſpr. 32 13, 16, 17. 


DH! må jag wisligt nyttja tiden 

. Guds namns äro och nfitt wil 
MÅ nådens ljus och ſamwetsfriden 
Beflåndigt waͤrdas i min fjålk: 


) ckt 
Min framtid, faft i moln betaͤckt. 
M. "finner få menniffor, 
fom ide önffa fig en bög ålders 
dom; och äfven de, fom betyga 
minſta fruftan för döden, ſtülle 
dock, om de förmådde, gerna 
wilia aflaͤgsna fin doͤdsſtund. Ev 

aft under de oͤgonblick, då förs 

andet döfwas af foͤrtwiflans, 
waͤrmeriets, ſwaͤrmodighetens, 
aͤrelyſtnadens eller andra wald⸗ 
ſamma paßioners rus, kan leds⸗ 
nad wid lifwet oͤfwerwaͤldiga den 
af Skaparens hand diupt i. wår 
fråfur inplantade 'böjelfen att förs 
långa wår lefnad. / 


Man bar ända från de Ad 
fla tider taͤnkt, lärt och ſtrifwit 
mycket om Ffonften att förlänga 
menſtliga lifwet. Begaͤret, att 


få långe fom möjligt hålla. dör 


den aflaͤgsnad ifrån fig, har ide 


ſaͤllan foͤrledt de doͤdlige fill de 


ſtoͤrſta dårffaper. Man foͤrgloͤm⸗ 
de naturens enkla lag, genom 
hwars trogna efterföljd menni 
an fan, få: mycket på henne 
beror , foͤrwißa fig om en lång 
lefnad på jorden. Derma lag 
innehåller: war måttlig i al 
ting utan undantag, oh af 
ta dig för all flags åfwerdrift: 
J deß frålle förte man hielpme⸗ 
del ån i förmenta 'trollfonfier, 
an i tåfemedet, fom ſtulle hjepa 
i alla ſiukdomar, än i oͤrters u 
derbara krafker om ån i den få 


kallade de wiſes ſten. 


LÅ 
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Men bet är Pörfpiltd mha 


r& wilja förwifa fig om en hög 


iIder genom andra medel ån ett 
noga iakttagande af naturens tas 
Jar; oMitil oh med den frråns 
Jaſte efterföljd af deras bud gifs 
Der of ingen full tillförlitlighet 


>m mwåra förhoppningar. Mens. 


riſtan ſeif, har minſta inflytel⸗ 
"en på fitt jordiſta lifs waraktig⸗ 
jet. Hon fan waͤl genom omåtts 
ighet, paßioner odöferdåd förs 
ortaͤ fin lefnad; men foͤrbfrigt 
med all foͤrſigtighet icke ert bgorts 
blid förlånga Tina dagar. Waͤrt 
lif är i Guds hand. Dödens 
boning har millioner portat, ges 
nom hwilka wi inträda inom deg 
område, inhan wi blifwe bdet 
warſe. ch 
Waͤrt [if warar ſjuttio, hoͤgſt 
ättatio år, ſaͤger Moſes. Saͤll⸗ 
ſynta aͤro de menniſtor, fom lef⸗ 
wa längt bfwey denna tidslängd. 
giffom alla waͤrter och diur, bar 
wen menniffan för fitt lif ett 
wãßt mått of fraft » och då dens 
na' kraft år uttoml r 
wet. Den, ſom foͤrſloͤſar minſt 
ar fin Ufskraft, har för fig hop⸗ 
pet od ſannolikheten att komma 
till hoͤgſta ålder. « , 
Man bar famlat många oh 
ſorgfaͤliga rön öfwer menniffos 
lifwets längd på atſtilliga orter 
oM under alla ſlags omſtaͤndig⸗ 
beter , oh iman har funnit, att 
wanligen haͤlften af de födda dö 
före fitt tionde år och att af 
ben andra haͤlften & en tredjes 
del bortgången redan innan 


det trettionde, och ånnu en tres 


biedel innan det femtionde året; 
famt att af hundrade perſoner 
fållan tio, men wanligaſt endaft 


fer oͤwerlefwa det ſextionde året. 


Men är då en hoͤg aͤlder i 
och för ſjelf något få önffang> 
rdt, aft wi med brinnande 


J J 


Md yppbör lif⸗ 
fi 


Cr 
laͤngtan boͤre efterfiråfiva "den? 
Jag tror det knappt. Man fer 
ju i allmaͤnhet de bbgt alder⸗ 
fans lämpa med aͤlderdomens 
raͤckligheter och ofta wara fig 
ſielfwa oc andra en börda. Des 
rag ſinneswerktyg blifwa fra oh 
döda för werldens behag. Hwar⸗ 
uti fan waͤl deras glaͤdje beſtaͤ? 
De taͤnka blott gerna på fin ung⸗ 
domstids nöjen, Med fin naͤr⸗ 
wirande tid aͤro de mißnoͤjda, 
och tro wanligen, att allt i foͤrd⸗ 
na dagar waͤrit baͤttre; ehuru 
ide få mydet det goda, 'fom faſt⸗ 
mer brrag Fänsligpet derföre mins : 
ffat fig. De aͤro dyftra , mars 
riga tadlande oh mißndide med 
allt. Det gifwes wißerligen un⸗ 
dantag, men de äro fålfynte: 
och denna ſaͤllſynthet är mindre 
eft werk af naturen, ån af men⸗ 
niffornag8 egen wardsloͤshet. De 
'efterfiråfma waͤl en hög Ålder, 
men förfumma derwib att taͤn⸗ 


Ta på omM förbercda fig en lyck⸗ 
tig aͤlderdom. OM lif 


äl år en 
laͤng lefnad, oͤnſtans waͤrd endaſt 
när den. tillika år glad och lIycklig. 

Konſten att bereda Hg en glad 


'älderdonr, full af frilla iyckſalig⸗ 


het, år mindre kaͤnd och oͤwad, 


"ån konſten att förlänga lifwet. 


Man. fer wål mån och quinnor 
af ſertio, fiuttio, till åttatio 'år. 


Exempel af hundraåriga perſo⸗ 


ner och något derutoͤfwer äro idé 
pwanliga. Saͤllſymtare är wål I 
tvåra tider en lifſlaͤngd af ettv 
hundradetjugu år; dock kaͤnner 
man ätſtilliga perſner af denna 
ålder, ja till oh med dem, fom 


uppnått eller oͤfwerlefwat halft 


annat århundrade. Men af als 
la deßa hade waͤl måhända icke 
hälften att glaͤdia fig af en förs 
nöjd och lydlig alderdom. 

Den, fom önffar aft uppnå 
en anſentig aiderdom, borde . 


—-— 
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fordenſtull tåfa fin forſta omſorg dagen, få bryåkorr man i | 
. blifwa, att bereda fig en glad den onda bagar Uba briſt. " 
ålderdom: Waͤr jordiſta lefnads Till wår tillfredsflålelfe m 
fena, Dagar. medföra deßutom af der ålderdomen måfte fåmål rt: 
naturen få många obehaglighe⸗ kropps tillftånd om wåra vn 
ter, och aflaͤgsna of från få måns omflåndigheter , fom waͤrt finn 
ga glaͤdiekaͤllor, fom flöda endaſt tillſtaͤnd gemenſamt bidraga 
ungdomen, att man få mycket Kroppen år likſom den få 
allwarligare bör wara betaͤnkt ſta grundwalen till en faft vu 
på att omatiwa fin lefnads af⸗ pålitlig mwålmåga under iu 
ton med få mycket behag, fom domen. En fjuflig menniftat 
möjligt. Utan detta Mulle förs ide, åfwen med den -båfta oi 
laͤngandet af wår jordiffa wmwas "ja, förblifma i oftörd munterhe 
relfe endaft wara en förlängning Siaͤlen plågas 25 förlamad I 
af wåra moͤdor, fmårtor od fina werkningar, då hennes mr: 
plågor, J soc BYg aͤro i oordning -oM förjma 
Sauͤll år den menniſta, fom Gade, ſamt de foͤrkraͤffligaſte fö 
wishet finner. Långt lif aͤr reſatſer blifwa derigenom ot 
på hennes bågra hand; på tilintergjorda, 
hennes wenſtra år rikedom Den wigtigaſte omforgen bi 
oc åra. Zennes waͤgar aͤro foͤrdenſtull mwara att bibehaͤl 
behaglige waͤgar, och alla hens La en waraktig heiſa. Un 
nes ſtigar aͤro frid. Sal. Se⸗ den aͤr lifwet i fjelfwa de yngr 
defpråf 3: 13, 16, 17. Men en Åren plaͤgſamt om wppnåmdl 
fådan wishet är ide den alldage Af en hög ålder knappt tin 
üga lefnadsklokheten. Nei, den bart oh uti intet fall önfant 
år en andans fruft. Den fir en waͤrdt. 0 
frukt of det gudaktiga finne, fom Alla, fom uppnäatt en big 
höjer of fåmwål bfwer all fruk⸗ och angenäm alderdom, hafva 
tan för doͤden, fom oͤfwer alla iſpnnerhet derför haft aft tade 
Snſtningar efter ett långt tif, fin mättlighet i ungdomen. Mår 
och nöjd med fin ſijaͤls odoͤdlighet lighet innebär helå bemligheren 
ide Snffar någon fållhet på jors. till lifwets förlångande, 
den utan i förening med ſaͤllhe⸗ Öfwer maͤttlighetens grader, 
ten efter lifwets flut. Den är mfl menniffan i affeende på 
Jeſu Chriſti wishet, — den är fin föda, roͤrelſe och ſpßelſaͤttnin⸗ 
Iifwet efter hans hoͤga, lugna gar har att iakttaga, funna inga 
taͤnkeſaͤtt och förnåida finne, — foͤreſtrifter gifwas gållande för 
den är en wandel efter Guds hwarje temperament. Hwad fom 
bud och wilia. Blott på den grun⸗ för en år för kitet, fan för en 
daͤr fig konſten att uppnå en glad annan wara öoͤfwerdrifwet. In⸗ 
oM lycklig ålderdom, Wishetens gen må derföre waͤlia sandrad 
'» utöfning år denna konſt. förbållande til -måttftocd för fitt 
Med foͤrberedelſerna att på uppförande i affeende på helſans 
alderdomen njuta frid och glås waͤrd; utan hwar oh en pråfs 
die fan man aldrig för tidigt gås me, hwad ban fielf tål. Alt, 
ra början. Waͤren oh ſomma⸗ fom foͤrorſakar ef alltför ſtor 
Ten utfår, hwad höften fal fförs utmattning, ſwaghet och illamã⸗ 
da, - Samlar man i den goda ende, är ſtadligt för hetfan, Af— 


I 











en def, fom genom laͤngſamt 


ert kande följder har ſtadligt in⸗ d 


tande, bör man undwika -ges 
om. det fåfra medlet att lefwa 


ikelt, måttligt oh enligt med 


aturens verkliga behof. Siles 
s bör man od noga gifwa art 


Ä de egenheter i fin inré eller 


tre kroppsbyggnad, hwilfa ger 
om fin ſwaghet medföra benaͤgen⸗ 
et för fiutdomstilfrånd. Man 
nner fnart genom erfarenhe⸗ 


Nn, bivilfa de ärd, om man wak⸗ 


' fig, att genom oförfigtighet äns 
u mer förfvaga dem, Faſt⸗ 


ter bör man proͤfwa och genom 


Srjtåndiga laͤkare utröna, hwil⸗ 
a medel man: bar att anwaͤnda, 
ör. att ſmaͤningom gifwa de ſwa⸗ 
jare delarne mer ſtyrka och bes 
oͤfwa de felaktige förmågan att 


innu mer foͤrderfwas. Man bör 
fe anſe något ondt för ringa, 


»erföre att det i fin början. åns 
ut icke år beſwaͤrligt. Det före 
ta frö till döden eller långmwås 
igt lidande år ofta en foͤrſum⸗ 
nad obetydlighet... Ett regelbun⸗ 
»et och entfelt lefnadsſaͤtt bidrar 
zer meſt till. helſans bibehaͤllan⸗ 
De och ernående af en hög aͤlder⸗ 
bom. Fråferi i mat och dryck 
är det ſaͤkraſte medel att foͤrkor⸗ 
få lifwet. Ty då magen, mats 
ſmaͤltningens wigtiga werktyg, 
foͤrſwagas, få förgiftar han krop⸗ 
pen med omogna ffadliga fafter. 

Wara krafter bibehållas och 


ſtaͤrkas icke af mat och dryck al⸗ 


fenQ, utan oc genom en oms 
werlande oͤfning oh anſtraͤng⸗ 
ning. I ungdomens och mans 
domens dagar bör kroppen haͤr⸗ 
das genom arbete, roͤrelſe och 
anſtraͤngningar, och i ſengre åren 
uppehållag .genotn ſtillare lefnads⸗ 
daͤtt. Sällan uppnå laͤttingar 
och de, fom tidigt wånia fig mid 
— boqsdmligheter, ex Högs 
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och ännu mindre en friſt, dider⸗ 
om, Men aͤfwen få farlig år 
Sfwerbrifiwen arbetſamhet, der 
hwilan aͤr otilrådlig att erſaͤtta 
de foͤrtaͤr da krafterna. Meſt wåls 
goͤrande för helſans bibehällan⸗ 
de år daglig roͤrelſe i fria lufs 
ten; Waͤr andedrågt förgiftar. 
omaͤrkligt Iuften i wåra bonings⸗ 
rum, der beſtaͤndiga utdunſtnin⸗ 
gar deßutom förderfiva detta krop⸗ 
peng fina. föddämne, De fMefta 
ſiukdomar uppkomma genom ffads 
tiga aͤmnens inandning, oM i rum⸗ 

men finnes alltid ſtoͤrſta Många: . 
den af fådana ämnen, ifonnerg 
bet -om man alltför ſorgfaͤlligt 
hindrar luftens fria tilltraͤde och 


ite jakttäger den ſtraͤngaſte rene 


lighet. 


Renligheten år ite allenaſt 
en behaglig prydnad, utan och 
eft oumpaͤrligt medel till waͤrt 
lifs foͤrlͤngande. Derfoͤre anbe⸗ 
falte Moſes och andre lagſſlifta⸗ 
re få tåta kroppstwagningar. Ty 
wi inandas den of omgifwande 


luften ide endaſt genom naͤfan 


och munnen, utan oc genom en 
mångd för blotta bgat ofynliga 
Sppningar på wår Hud, bwilfa: 
tilifa tiena till utdunſtning oh 
afföndring af de för blod umbaͤrli⸗ 
ga eller ffadliga waͤtſtor. Snygga" 
het och hudens uppfriffande ges: 
nom twagningar oh bad; rens 
lighet i de klaͤbesplagg, fom liga 
agg froppen naͤrmaſt; aflaͤgsgnan⸗ 
de af all utdunflande ſmuts fraͤn 
waͤra boningar ; måttlighet i för 
doaͤmnen, enfelhet i deras wal; 
kroppens haͤrdande genom arbe⸗ 
te; en ſund och fri lufts niut⸗ 
ning; behoͤrig omwexling mellan, 
troftſamt arbete och ſtaͤrkande 
hwila; Sfwerdrift i ingentings 
medeloågen i allt: deßa aro de 
ſaͤftaſte model utt bemara mår 
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helſa ånda in i den hoͤga åls 
derdomen. bås 

Maed kroppens helfa bår aͤf⸗ 
wen fliaͤlens bella, ett gladt ſin⸗ 
ne, foͤrenas. Och detta winnes 
derigenom, att wi aͤre nöjde med 
mår lott, niute mwårt lif utan 
alltfoͤr flora befymmer , tygle wås 
ra paßioner, finne - wår ſaͤllhet i 
 Wigterna8 utöfning, i fammes 
tets tillfredsſtaͤllelſe och i religio⸗ 
nens, tillfoͤrlitliga föften 0 före 
boppningar. Då man: lår fig 
Att i yngre ären genom flit och 


möda famla fig: förråd, få bes 9 


hoͤfwer man eji ålderdomen plås 
gas af naͤringsomſorger. Det 
de ål ife dermed ſagdt, att wi, 
för aft wid lifwets afton funna 


kallas rika, böre i ungdomen li⸗ 


da nöd och briſt; men wi böre 
e) förgåta, att man: har gräsjen 
får ganſta godt koͤp, få-tlåns 


ge man år ung, men under åls: 
: —Aã måfte ben, ofta: byrt: 
koͤpas för det, fom man i unge 


deomen ſparat; att den ålberfligs 


J waͤl magan är minnet af 
faordna foͤrſakelfer för honom: glas 
bare, än under naͤrwarande förs 
ſakelſer oh hriſt bågfomften” af 
foardna dagars. waͤlmaͤga 06 oͤf⸗ 

werfloͤd fan wara för honom tilks 


' a 


freds ſtaͤlande. VV. 


Flit och tarfi et aͤro id als. 
tindt ſug —3* 


de andam 


n aͤlsenligaſte foͤr⸗ 
beredelſer gaf 


till en lugn och ſorg⸗ 


fti ålderdom, utan oc j ,. ſjelf⸗ 
wᷣa en lifwets Irydda under de 


pngre åren, 


gre Jemte det att tryc⸗ 
kande omfor F 


ingenting bar på. helſan ſa kraf⸗ 


tigt inflytande, fom. detta. 


blqa forger. od) befvmnmes uttben⸗ 


Den 23 Mars, 


ne behoͤfwer mer fraͤmmande hjelp, 
ån ynglingen. oh mannen, od” 


alla hiertan, —E Wars 
orget. derigenom af⸗ 
lägsnag, waͤckg od underhålla. 
de hotz of eft gladt finne; och. 


Tis. 


ma lifskraften om. medföra .m 
tidig alderdom. 
Religionen förenar hos ig 





- allt, hwarigenom mi med fåfe. 


bet kunne winna den högra. fån 
ber, Ault förmår men näten go 
nom Bud, då Hon lefwer efte 
Jeſu gudomliga Laͤra. Denna 
Laͤra gifwer kraft och mod 
att foͤretaga afwen det fmårafle, 
att beſegra aͤfwen der ſtarkaſte 


REN Den utbreder behag, 


oͤghet och waͤlfignelſe bfwer allt, 
bwad wi göre, Den gudfrult⸗ 
e alderſtigne, då ban nemligen 
ide år en blott bedigre och fprs 
fogångare, utan lefwer i Budi 
med lefwande tro och fann fåra 
fef till. Gud och alla fina med⸗ 
FAR är den lyckligaſte 

jaͤlens lugn, fom foͤrklargr hans 
woͤrdnadswaͤrda anlete, år blott 


det ſtoͤna aͤterſtenet af en nyttigt 


gch waͤl fullbordad lefnad; det 
aͤr en glans, fom oͤfwerſtraͤlar 
honom från en baͤttre werid, til 
bivilten han naͤrmar fig. oo 

Är ett långt Lif om en. ala 
ålderdom din. Snffan, få - blir 
maͤktig dertill genom Jeſu, den 
gudomlige wishetslaͤrgrens reli⸗ 
gion. Den lårer dig att wårda 
belfan och din Fropp, fom år och 
bör wara ett Guds tempel, Den 


befaller dig att. med förtröftan 
til Guds 


Foͤrſpn arbeta, för 
art undgå laͤttians och weklighe⸗ 
tens . förderfliga följder. Den 
lärer dig att mol hwar man kaͤn⸗ 
na. oM yttra den waͤlwilig, ge 
nom hwilken wi funne fångåla. 


aktiga wänffapåförbindelfer, Den 
giſwer dig ett: lugnt oM alltid 
jemt finne, ty den: ber dig. 
Långt. dſwer lifrogtå. tidande 





öbderl, genom, tron vå Körfynen,. 
fom — allmalt, ja 
täxfer grattar. alt. dsöc 


[örter 
orter. 
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' din fåt, i.olyfan med en troͤſt, din fårlek, din wilia, fan. upp⸗ 
pm bm Pågen dödlig rmar gifwa; råtthålla mig under. derna. tis 
"oden gör dig i den goda das dens ſtormar, fan ſtaͤrka mig, 
gen förfigtigi emedan den wi⸗ då jag har att frida mot nina 
> far dig, huru litet waͤrde allt tgna onda begår, fom wilja oͤf⸗ 
ordiſtt ager. Genom den förs werwaͤldiga mitt förnuft,' bes 
waͤrfwar du dig ett rent hier⸗ flåda mitt ſamwete, fåra mitt 
"få omM det fiåldlugn, ben frid lugn oh undergraͤfwa min kropps 
. med Bud, utan hvilken ingen. fa Biftå mig med din He⸗ 
glaͤdje kan fimas. Den lår liga Andas kraft, att 0 Aldrig 
" big att fånna waͤrdet af din till" förslömmer mig, att jag Tä 
> odödlighet och en Högre fullkom⸗ att beherrffa mig fielf oh mina 
Nighet rallade får; den. lår dig, inre rörelfer, art jag icke foͤrſum⸗ 
hwad du år ſtyldig art göra AN mar någon frund eler något 
üuctweckling af def undranswaͤr⸗ fifälle, då ing fan oͤfwa och bes 
da fraftera 0 0 es fåfta mig i den "måttligbet; det 
O Gubd, mitt tifé Herre, jemna finne, de waͤlwilliga taͤn⸗ 
"om jag tidigare ſtall ſluta min keſatt mot hwar man, den förs 
- fordiffa bana ån jag foͤrmodarx, troͤſtan på Dig, den helgelſe oh 
— eller om jag. aͤnnu all uppnå foͤraͤdling, fom utgör Jeſu Läs 
" ett frort antal år, innan Du ras fanna wishet. Sall den, 
tallar mig, år Dig allena bekant. ſom ſinner denna wishet! Långt 
Men, ehwad än min beſtaͤrda lott lif år på hennes Högra hand; 
må mwara, få ſtulle hela min på hennes, wenftra år. rikedom 
lefnad wara fruktloͤs och def lut och årg. Gennes waͤgar åro 
uſelt, om jag framlefde mitt lif behagligewigar; och alla ben , 
» utan Dig, utan hopp om din nes ſtigar åro frid! Amen! 
' nåd. Plott tanken på Dig, på” > , ee NTA 


oc Den 24 Mark, > cos 
a Ynglingen, Le 
MattH. I: 12, 


Ledſaga mig den råffa waͤgen, Når I bekymmer amm den 
"Bland willor och bland faroté hot, Jag, oförfaren — J 
Att jag ej, blind och oforwaͤgen, OO! if mig dem, jag har afnbden, 
"DÅ att lag sj i förfio trätt > DM botar og få för mig Dt 
Dh. tj, tid träff, — h, fapplar jag mig.m 
Må — fe mitt lif. (brnåff. Görrås mig fal få dig Mille 


'N ' s —*8 


Man⸗ tiderna bliſwa baͤttre hwarken goda eller onda, Mens 

eller waͤrre 7 Detta år en fråga, niſtorna goͤrg dem tl det de aͤro. 
fom underſtundom plågar upps Man borde ſaledes hellre ; 
kaſtas i ganſta olifa. befaras. månne menniſtorna blifwa båtle 
+ 9 ſleifwa Årg tlögrnå re eller wͤrret4 
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" Mäånne tiderna blifwa baͤt⸗ 
ire eller waͤrre ? Detta beror på 


eller foͤrſaͤmring. "Sen framför 


Den 24 Mars. 


i deras ſeder, börelfer, bildningz⸗ 


eler we i fommande 


om 





allt på ungbomen eder dreißz 


medel och ſyßelſaͤttningar funnen 
J, liffom i en pprofetiff ſpegel, 
laͤſa eder ſtads, eder F waͤl 
aͤldrar, 
hwartill I ſielfwe mahaͤnda ide 
blifwen ögomvitenen. 
Hafwen aft uppå ynglingar⸗ 
ne, fom wandra framför Eder. 
Wißerligen bören I ide med 
ſtraͤnghet doͤmma deras ålders 


i därffaper; aͤtminſtone ide als 


för ſtraͤngt, når enſtilta ibland 


dem SGfwerlemna Fig åt fina kaͤns⸗ 


lors haͤftighet och underfund 


dom åt fin iekande ungdomsyra 


tillaͤfwentyrs lemna alt för fria 
tyglar, ” Hwem kaͤnner ige de 
frä fom wanligtwis aͤt⸗ 
oͤtja denna aͤlder, då menniſtan, 


till Hälften bark, till haͤlften man, 


J lefwer I en alltför Tiffig'inbil 


ningskrafts bedrågliga drömmar! 
Förr än I wredgens, J aldel⸗ 
ge, kommen ihåg eder egen unga 


domstid. Men gifwen aft på 


deßa ynglingar, om håg o 
tårlek för det ädla oM råtta ls 
war deras hierta, eller om dygs 


dens behag oM religionens böjs 


bet för dem aͤro fullkomligt lit 
giltiga. Gifwen aft på dom, 
vift till allwarſamma och 
nyttiga kunſtaper oc waͤrf hos 
dem är herrſtande, eller om de— 
fraftlöfa till hwarje frrångare 
werkſamhet, aͤro waͤnner af ful 
loloͤshet oh waͤllefnad. Giſwen 

Ft på dem, om de röja förre 


a 
håg till ädla foͤrnoͤjelſer, fom I 


oth genom kroppen tillifa ſtaͤrka 


ſiaͤl och hierta, etter om de bell 
od wanligaſt gifwa fig till pris 


åt de låga luſtar, fom genom 


kroppen förfivaga och förgifta den 
odoͤdliga ſjaͤlen. 

wåra efterkommandes foͤrbaͤttring 
borrar foſterlandswaͤnnentẽ hien 


En maͤrtſam kaͤnſla genom⸗ 


'a, tår han fer faͤdetneslandets 
förhoppningar redan i fin blom⸗ 
ma foͤrſtoͤras af laſternas haͤr⸗ 
kande” brand; fer, huru landets 
ynglingar uppwaͤra i diuriſt rås 
bet, foͤrſt fielfwe wardsloͤſade i 
uſla ſtolor, nu af okunnighet och 
mana mäårdålöfa den ſtoͤnaſte 
tidrymden af fitt lif; huru de 
fynda från plogen till lekſtugor 
pch dryckeblag, huru de af reli⸗ 
gionen ide faͤnna annat ån kyr⸗ 
fogången oM ett tankkoͤſt fram⸗ 
pladdrande af: några böner, ſamt 


blindtivis para ſitt blods wild⸗ 


het med de rna laſter, 
fitt förflånds Felploͤshet med de 
Aldriges foͤrderfliga fördomar och 
widſtepelſe! Det genomborrar fos 
ſterlandswaͤnnens Ierta , når 
ban fer de lägre ſtaͤndens ung⸗ 
dom i flåderna lika få obildad 
ſom ungdomen på landet; fer 
buru de med deßas råhet jem⸗ 
waͤl förena ſtaͤdernas finare uts 
ſwaͤfningar, för att deri utmaͤrka 
fig, fer buru de högre od rifare 
ſtaͤndens föner afffy det allvar, 
gagnande anſtraͤngningar fordra; 


uppelda fin inbilningéfraft med . 


dåliga böders waͤluſtiga droͤm⸗ 
mar, göra lüſtbarheter och flård 
till lifwets huſwudſakliga vrke, 
fami med affnrat och waͤmjelſe 
drifwa nytkliga arbeten endaſt fås 
fom fyfnad i de Sfrige timmar 
nes tomhet; ſer, huru de, laͤngt 
ifrån att ſaͤtta fin” ſtoltheti 
ljåraftorbet, ſinnesſtyrka, foͤrſa⸗ 
elſe och aͤdelmod, endaſt finna ber 
hag i oſedliga tidsfordrif, och bröd 
ſtande fig af att wara de meft ers 
farna i all ſlags yppighet; ala 
ſtags utſwaͤfningar, afta de för 
lofwaͤrbt att med lika laͤttfinmig⸗ 
Bet foͤrſioſa de aͤdlaſte ſtunderna 
af fitt lefnadstopp och fitt faͤ⸗ 
dernrarf, famt underkaſta fig 
på fin döm arbetſamhe tens of; 
1Del. 


Din 24 Mars. 
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för att ſtaͤndigt ega nva pennin⸗ 
geſummor att bartſloͤſa. 
Emellertid aͤr waͤl antalet af 
deßa wanſtaͤgtade, fom hwa fen ' 
funna wara ſitt Nlaͤgtes eller ſitt 
faͤderneslands glaͤdje och hopp, 
i det hela ide få ſtort. Större 
år maͤngden af dem, fom, utan 
aft hwarken fruktanswaͤrdt ut⸗ 
maͤrka fig i det ſtaͤndliga, eller 
årorift i'det beroͤmwaͤrda, häg⸗ 
loͤſt tråda i fina fåderg fotfpår. 
Men många pnglingar finnas 
od af det ädlare flag fom höja 
fig öfwer maͤngden genom fins 
nesſtyrka, allwar' i fina goͤro⸗ 
mår, enfald i fina ſeder, och dy⸗ 
medelſt ſprida mårflånd oͤfwer 
ſitt hus, åra oͤfwer fina foͤraͤl⸗ 
drars hufwud oc waͤlfigneiſe oͤf⸗ 


wer ſitt faͤdernesland. 


Yngling, eho du må wåra, 
i hwilkens Hand deßa rader fals 
fa, — tror du på en Foͤrſyn, 
fom med underbar matt herrffar 
öfwer oß? Denna Förfyn 
och icke någon ſlump Faftade dets 
fa blad i din hand. Kaſta det 
icke ifrån dig! Der inneHåller ett 
ord, fom fan afgoͤra hela ditt 
lifs lyckſalighet; och detta ord 
tilltalas dig at em man, fom 
engång war Yngling, likſom du, : 
och rönt alla din alders förmås 
ner och obehagligheter! — Dot 
nej! — Det år ide en menniſta 
fom talar till dig, — ty. han år 
ett werktyg i Euds hand, — Gud 
fielf talar till din ſjaͤl; den Gud, 
hwitkens ſtapade warelfe du år, - 
oh hwilkens domare⸗blick fwaͤf⸗ 
war oͤfwer dig i denna ſtund. 
Det gaͤller här Hela dim frantre 
tid, din fåfratyda eller ditt förs 
derf, de wigtigaſte angelaͤgen⸗ 
beter för din odoͤdliga frål, — 
och detta allt inneflutet i det 
enda ordet: Religlon! 
Detta ord är ide fraͤmman⸗ 

- Ri 
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de för did; någongång ſtod waͤl 
tanfen på Gud. od; ewigheten, 
någon gång de hoͤgtidligt allwar⸗ 
ſamma erinringarne om din fiåls 
waͤlfaͤrd, hwaͤroͤfwer icke fållan 
oroande. twifwel i tyſthet hos dig 
uppſtätt, lefwande för ditt inre 
bga, Ditt hjerta klappar högre 
wid deßa erinringar An din 
mun vill tilftå. 


Frukta icke att detta ord, tom 


jag ropar till din fjål, ffall blifs 
wa en inledning til dyſtra förs 
maningar att förfaka din äls 
ders nöjen, att förändra din nas 
tur och blifva ångslig, betaͤnk⸗ 
fam, Fall fåfom en gubbe. Nej, 


religionen wredgas ite vå dina 


nöjen , få Linge de ide wanaͤra 
dig ſielf eller aͤro ffadliga för 
andras åra, lugn och tillfredss 
ſtaͤllelſe. Men om de detta wo⸗ 
ro eller blefvo: måtte .du då 
ide ſielf förbanna- defa brotts⸗ 
liga nöjen? Frukta icke, att reli⸗ 


gionens röft al förfråda dig 


med bilder af död och foͤrgaͤng⸗ 
lighet; nej, deßa bilder kommo 
ofta din ſiaͤl att baͤfwa, juſt eme⸗ 
dan du i fådane Sgonblid jcke 
war uppwaͤrmd af en högre trog 


Sfwertvgelfer. Den fom foͤrwa⸗ 


rar denna högre tro i fitt bröt , 
för honom blir ite allenaſt lif⸗ 
wet liuſt, utan ſielfwa döden 
waͤnſtaplig. 
Tro mig, hwarie menniffa , 
utan undantag kaͤnner och nås 
rer religiöfa Faͤnslor i fitt inre, 
till oh med den laͤttſinnigaſte 
nöretå trål i enslighetens ſtun⸗ 
der, aͤnſtoͤnt han offentligt, för 
att gifva fig ffen af en upplyſt 
fritaͤnkare, drifwer gåt med res 
iigioſa Sfningar. Så wmydfet 


„mer bör du ſaͤtta din åra i att 


oförfrånit i ditt hierta bewara 
din högre tro på din beftåmmels, 
fe att blifwa ett aͤdlare waͤſen⸗ 


i , Den 24 Maré, oo 


menſklighetens högre angelaͤn 


de, din tro på 


& 


4 Bud oM ewig⸗ 
eten. > ” NS : 


Må wara:att underſtundom 
twifwel oroa din fiål. Det år 
naturligt att få maͤſte ſte, når 
din ſjaͤl renar fig från barns 
domsdagarnes foͤreſtaͤllningar, för 
aft winna manna⸗aͤlderns grunda 
ligare oͤfwertygelſe. Men dina 
twifwel äro endaſt twifwel — åns 
nu ide ſanningar. Du framtrås 
der fill den mognare ålderns ljus, 
ur det moͤrker, fom omgaf din förs 





ſta ungdom och hwari du befann 


dig wål,emedan du föga eftertaͤnk⸗ 
te ditt laͤge. D 
dar dig; du iP omfring i en 
ffumning; du fan ide behålla 


din barndoms föreftåffningar » 


och dock är din ſiaͤls oͤgg "ännu 
ite ſtarpt nog att ffåda i liuſet. 
Se der orſaken til de twifwel, 


jus förblåns 


fom åtfölja en half upplysning⸗ 


orfaten fill din oro... Men hel 
upplysning förfonar dig med dig 
ſielf, för dig åter till em all? 
rådande Bud, och upplifwar big 
åter med den himmelffa ande, 
fom år ſjaͤlen i Jeſu lära od 


wandel, famt få betydelfefullt rig⸗ 


nerligt lif. 


far din blif upp Mot eft ewin⸗ 
Du år genomtrångd af res 


ligionens ſanningar, når intet 


twifwel quålier dig. "Du år ffs 


wen genomtraͤngd af religionens 


ſanningar, når twifwel aͤngsla 
din ſiaͤl; ty deßa twifwel aͤro icke 
foſter af ditt hierta, utan af 
ditt ofåfra foͤrſtand, fom will 
begripa det oåndliga oh oms. 
fatta. det graͤnsloͤſa med fin.ins 
illningåfråft. Du mißkaͤnner 
en⸗ 
heter, mißkaͤnner religionen, eme⸗ 
van du mißkaͤnt dig ſielf oh 
din egen kraft. Du ſtod haͤp⸗˖ 
nande wid gråvfen af all men⸗ 


niſto⸗kunſtap, och oförnöjid med 


4 
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de uppenbarelſet, ſom naturen 
och den heliga Strift foͤrlaͤnat, 
Dförnöjd med ditt eget hiertas 
kro och traͤngtan — en gåfmwa til 
big oh til ala dödliga: of Stas 
Parens hand — mille du bf 
werſtiga aͤndlighetens ſtrankor. 


Foͤr att Tunna genomtraͤnga det fi 


ſtora helas hemlighet, maͤſte du 


ju wara Gud fielf. 


Du bar en religion i ditt eget: 


bröft, Utan wanſinnighet fan 


bu icke förnefa ſjaͤlen i din kropp, 


Gud i werlden, ſanningen i Jes 
fu höga laͤra. nnu ett feg, o 
vngling! Haf mod att wara din 


egen kaͤnsla trogen. Denna kaͤns⸗ 


Ta pryder mannen foͤrſtoͤnar 


annan ; gör "gubben mera 


woͤrdnadswaͤrd. Men en reli⸗ 
gioös yngling winner allas hoͤg⸗ 
aktning, emedan det hos honom 
förutfåtter en kraft i hiertat, 
fom man knappt ſtulle waͤntat 
lig af hang ar; eft mod, fom 
tr oMar medaͤldriges laͤttſinnighet; 
en ſjaͤlsſtyrka, fom ej will wara 
fördold, utan framfirålar ys bås 
de ord oh gerning. a 

Påtwinga derföre ieke 
andra din bfwertygelfe, 


utan bewara den, ſom en helig 


klenod, i ditt Hiertas men lis 
kaſom du fordrar, att man ste 
Ball beroͤſwa dig denna Henod, 
ide oſtaͤra den. med gådande åts 
loͤje, utan tigande åra denſam⸗ 
mar få haf du oc aktning för 
dina medmenniſtors religioͤſa tåns 
keſaͤtt, ja till och med för deras 

ttre religionsbruk. Defa yttre 

ruk åro woͤrdnadswaͤrda, eme⸗ 
dan de aͤn färtare, dn ſwagare, 
alltid helſoſamt inwerka på finns 
liga warelſer. Jakttag derfoͤre, 
i oͤfwertygelſe om deras waͤlgoͤ⸗ 
rande inflyterfe, aͤfwen du de 
religionsbruk ſom tillhoͤra -din 
fyrta, Anſe det för din aͤra, att 


Den 24 Mars. 


Lå 


Uteflut dig ite från dina medkriſt⸗ 
nas högtidliga ſammankomſter, 
och rodna ide af en falff oh 
idilig blogſel att beföla dé he⸗ 
liga ſtaͤllen, de tempel, i hwilka 
din far , måhända ot din fare 
ar, bedjande för dig ofta upp⸗ 
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wiſa hwaͤrs andas barn du är. 


⸗ ov 


lyftade fin ſjaͤl till den Ewige; 


der aͤfwen för dig få mången fud 


ur ett ömt och kaͤrleksfullt mo⸗ 


dershierta uppſteg till himmelen, 

Bekaͤnn religionen i 
ditt finne, oM du Max ſnart 
fe de fifta twifwel förfminna, 
fom ' fordehånda 
du fall återfinna din lyda, ditt 
ugn i en ren fjälls frilla, barns⸗ 


liga tros ett lugn, fom du töts. 


de hafwa föriorat i din inbills 
ningskrafts loͤſa waͤfnader, i ett 


fig Helf mißkaͤnnande foͤrſſands 


fwaͤrmerier. 


Bekaͤnn religionen i 


ditt: tall Undwik det fraͤcka, 
ofmafliga gaͤckeriet med det Hes 
ligalte i menniffofiålen,: och lår 
dig att tro, att det oͤdmjuka fins 
ne, bwarmed den allraokunni⸗ 
gaſte bbier fig i ſtoftet för den 
Allsmaͤktiges  Majcflåt, icke är 
mindre aftningswaͤrdt, än den 
Wiſes mera upphörda och tankri⸗ 
ka bön, — att den ffårf, fom den 


plågade dig; 


fattiga enkan bår till offerfiftan, 


ide är af ringare förtjenft, än 
bet guld fom Fariſeen ſtrytſamt 
utdelar i offentliga allmoſor. 


Det finnes endaſt en Gud och 
Honom tälbedja: avla waͤſenden 


aͤnſtoͤnt med. olifa föreftåtnins 
gar. Icke hwad de bedja, utan 
huru de bedja, hör Gud. ST 
möter jemwaͤl en jordiff fader 
med lika kaͤrlek fina barn, de må 
wara fulwurne eller aͤnnu omyn⸗ 
dige framſtamma fina ſmaͤ oͤnſt⸗ 


ningar. 
.Bekaͤnn ditt dudaltig finnelag 
J ia 
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i gerlningar! Ei hbwad du tåns 
fer, utan hwad du går är fann 
gudaftighet. Af deras frukt 
Folen I Fånna dem: fade Jeſus. 
Foͤrutan ddla handlingar aͤro 
dina aͤdlaſte tankar utan waͤrde, 
utan gerningar år tron. doͤd. 
Wißexrligen år det fwårare 
för dig, ån för mera bedagade 
mån, att alltid handla få, att 
du fan wara nöjd med dig fierf. 
An begår du ett ferfteg, emedan 
du:af brift på erfarenhet och noͤ⸗ 
dig omtaͤnkſamhet miftager dig; 
ån emedan lifligbeten af ding 
kaͤnslor för dig långre, än du 
r det för dig att ådagalågga 
allwar i dina handlingar, lugn 
befinning i dina företag och ord. 
Den år fwår att. förwårfwas 
men genom mana, genom ſtraͤng 
uppmåtffambet på dig fielf För 
du den till din egendom. et 
foͤrſta oh ſaͤkraſte fteger till dens 
na dygd, fom fan: böja dig oͤf⸗ 
wer afla. dina medäaldriga, år: 
ett tiga, når: en kaͤnsla mill bf⸗ 
werwaͤldiga dig; icke handla, 
når du kaͤnner att du foͤrlorat 
din lugna ſimnesſtaͤmning. Det⸗ 
ta mare. bin regel ſäwaͤl wid 
fadar fom wid obehagliga tills 
aͤllen. Nedan bar en bitter ere 
farenhet lårt dig, huru mången 
foͤrlaͤgenhet du ſtulle hafwa und⸗ 
gärt, om du dat flyrfa nog att 
bara dig ſielf. ÖRrtcnwa dig 
nyuhåruti, oh du har lagt grund⸗ 


ſtenen ti din lyda. Miftröftar 


du åter fegt om framgaͤng, År 
du för maflig , för egenfinni 4 
för att ſtaͤndigt blifma herre Sr 
wer dig fielf, — waͤlan, gå och 
blif flaf år dinar låga luftar, 

men anklaga ide framdeles Förs. 
ſpnen, om du kommer att tills 
bringa ett lif fullt af förtret och 


— 


Welt piue Så modet wigtigare 


Mars. 
bitterhet. Du Ficrf, trål ute 
dina nyder, dina kaͤnslor 
luſtar, du helf war din tydy 
baneman?! «co. 
O Svngling! kaͤnner: du ib 
att det är naͤgot ſtort, ant im 
ra woͤrdnad hos andra! Dit 
raͤfwande går ut på att uta 
maͤrka dig, od blifwa aͤrad. Du 
har Medlet dertil i. ditt wåld: 
oͤfwa dig i fielfBeherrföning, att 
ide ängern en gång må — 
dig! Det tan wißerligen ofta 


faktas dig NPR FUNK att he⸗ 


raͤkna alla omſtaͤndigheter, aa 
fölider af dina ord och gernn 
gar; det år aͤnnu Mången er⸗ 
arenbet du har art famla, in: 
nan du förmår gifwa allting fit 
behöriga waͤrde. Men laͤt wara 
att någongång den- nödiga lef⸗ 
nadsklokheten och menniſtofaͤn⸗ 


nedomen skule fattas dia; fe, 


hoͤgre aͤn Iis 
nadstlokhet, och dock Fan du bb 
Ja dig till befittning deraf; nås 
SR hoͤgre, fom aldrig låter dg 
örwillas wid dina handlingar, 
under det den. finafte menniffoc 
kaͤnnares klokhet ofta bedra⸗ 
ges;3 nägot hoͤgre, fom år wi⸗ 
da öfwer al erfarenhet: det år 
den lefnads wishet, fom ri 
dem i Jeſu himmelſta uppenba⸗ 
relſer. Allt hwad I wiljen 
art menniſtorna ſtola göre 
söder, det gåren I och dem! 
Matth. 7: 12. Undfly allt fom 
år oråft, ehwad namn det bafs 
ma må; war: fördragfam i dina 
omdömen bfiwer andra, flrång i 
domen oͤfwer dig ſſelf! Var 
fånn oM-trofaft:i de löften, fom 
du gifwer, förfiatia i de föffen 
du emottager. r menniſto⸗ 
waͤn i.dina handlingar mot obs 
kante; Manligt trofaͤſt mot waͤn⸗ 


det gifwes nå 


ner ; aͤdelmodig mot fiender, Förs 


bh alltid utan att frånka din 
notparts raͤttwiſa anfprått 

Detta, o yngling, år Kris 
lendom, oM detta" allt omfatta 
de orden: aͤlſta Herran din 


Zud åfwerallting och dur naͤ⸗ 


ta fåfom dig fjekf! Tiena dem 


deras aͤtſtilliga förhållanden, 


äfom du ſtulle tjena dig fielf, 
mi Dit ſtode i deras flåfles 
Det år Litt att handla fort 
BH aͤdelt, Hå man fer fig oms 
zifwen af de ſtoras och aͤdlas 
rempel; det är ſwaͤrt, naͤſtan 
umbikligt, satt bewara fitt: bjers 
as Adelhet obeflaͤckad, då man 
»eftåndigt har de elakes och lås 
je8 erempel för Sgonen. Det 
om i början uppwaͤckte waͤm⸗ 
elſe hos dig, blifwer dig. til flut 
jenom wanan likgiltigt. Och 
»en fom blifwit likgiltig mot det 
mda, år fjetf icke mera god. 
War derfore betaͤnfſam 
walet af ditt umgaͤnge. 


Afſta ifrån ſaͤllſtaper, om hwil⸗ 


a din egen efoͤrderfwade kaͤnsla 
äger dig, wt de äro anſtoͤtliga 


dh onda. Antingen bör du aͤga 


ngen waͤn, eller endaft en fås 
van , hwilkens taͤnkeſaͤtt foͤrbaͤt⸗ 
rar ditt eget, oh af. hwilkens 
imgaͤnge du fan Hoppas winſt 
'ör ſiaͤl od bierta. - En wån, 
om ide i flere afſeenden år 
såttre än du ſielf, uppehåts 


er dig i ditt ſtraͤfwande till full⸗ 


omlighet. En mån , fom i måns 
3a delar år fetaftigare, Ån du 


sån LJ 
Allra förfigtigaft Sör 


yu wara i dite umgånge. 
ned perfoner af det ans. 


»ra fönet. De ådla ibland 
sem ffola fnarare förådla dig, 
in din dygdigafte waͤn; de foͤr⸗ 
utliga ibland dem ſtola ſnarare 


v 


Den 24 Mars. 
wara utan bitterhet bin råtty 


heligaſte, emedan du engång mås 
"Hända ſtall egna dem Åt 


drager dig tilbaka i din 


ſtorhet 


Kor ;. 
förderfiva dig f ån den me Förs 


derfwade brand dina: bekanta. 
De aͤdla behagar du endaft ges 


nom din oſtuld; endaft denna 
offuld i ditt finne gifwer dig en 
hoͤghet och en äåtföråndhet i des 
ras oͤgon, hwilken du foͤrgaͤf⸗ 
wes genom alla konſtgrep af ekt 
fålalladt fint lefnadswett, oh 
genom belefwenhetens och Ånitts 


rets oſmakliga fpråf, fule bes 


möda dig att frambringa; 
Ära dig ſienf i ditt um— 
gaͤnge med perfoner af det 
andra fönet; — lek ide med 
de kaͤnslor, fom böra 'ivara be 


en 
dygdig maka; wur herre Shwmér 


dig fielf oh tilåt ide, att en 


blind: paßion oͤfwerwaͤldigar och 
förtår let inre; en paBion, fom 


förnedrar dig till ett atldie för 


andra, ob til. ett raͤttwiſt föres 
mål af föratt för dig fjelf. Förs 
wekliga dig ife genom en oman⸗ 
ig kaͤnsloſamhet; bedrag dig 
ide med din fåfångad frafbes 


draͤgerier; framför alt tag dig 


till warn, att du ide moͤrdat 
ett Iydligt hiertas lugn, i det 
du föfer' deri framloda en pass 
fion, fom dina förhållanden ide 
tillåta dig "att beſwara. | 
Och hbyfer du, 0 vng⸗ 
ling, kaͤrirk till en perfon, 
fom är dig wårdig, få åra 
hennes offuld, vennes 
namn, hennes lugn, hen: 
ned lyckliga ſinnesro dep 
mera, ju mera du aͤlſkar 
henne, Kan kaͤrleken hbegåra : 
bet aͤlſtade foͤremaͤlets elände? 
Bekaͤmpa dig. ſielf, tig, und⸗ 
wik, och war man. Denha ſaͤls⸗ 


fann hoͤgaktning för dig fielf, — 
du Hall njuta den Iydan att bes 


undras, act fimnas aͤlſtwaͤrd/ 


ffa mppfolla dig meß 





Sos 
utan att ſtoͤra 


reden i ett fråms 
mande bierta , 


. Teden i. ditt eget 
bröft genom fã fangans fielffåra 
. ingifwelfer, 

Ren, fåfom ditt bjerta, 
båll och din kropp. We dig, 
om waͤtluſtens forbannelſe rafas 
de i ditt blod, 06 du fonke ctt 
offer för dina djuriffa begår, tros 
158 mot dig fjelf,.trolb8 mot dina 
föräldrars tyfta bnflningar,trolög 
mot din Gud —" Såg: mill du 
yin rodnad, utan inre förebråelfe 

unna framtråda bland de offyls 
diga af din ålder? Winl -du-ens 
Bång med rent medvetande funs 
va biuda din hand åt en dygs 
dig — — Fd —5 
—— 5 ig ſielf'i åra, o 
du Fall blifwa a 
melffa fånslan af renbet i fins 
net gifwer högre njutning ,. ån 
förnedrande — 
petandet "om din offuld år. den 
viska målluft, * 
a,Nrngling, många af deßa ord 
bafiva tråffat ditt Vleriaa inner⸗ 
> fa, Och om du rordes deraf; 
förewiga deras intryd, Blif 
adel oh Bod; lif. dina anförs 





rad. Den him⸗ 


. Den 25 Maré, 


mwandterg drar deras ·ſtoit 
od. ditt faͤder neslande prydn. 
Det flår i din matt. —& 
lifmet Ycbreder fig framför dy 
— du hoppas ännu em ben 
lig framtid. Fbrflör . ide fc) 
deßa förhoppningar; ngling, 
det år ett fann ord, djupt bems 
tadt ur erfarenhetenz fålla: mil 
du blifva lydligare ån få mån: 
a andra; ty warr, äro, få mås 
fe du blifwa bättre än del — 
Föremiga detta ord i ditt min 
ne, och tånk'derpå ſa ofta 
genom din egen -ffuld od ding 
egna lidelſer råfar i n&d och förs 
fägenbet! Tånt deruppå, nåt 
fmårtan af fielfmållad olba⸗ 
råfar tårar ur dina. $gon, eller 
gern oͤfwerlemnar dig & förs 
twiftan. Taͤnk deruppå, når du 
i fräter för fjelfbeherrföning uts 
walt tråldomen. i dina Lidelfers 
fiåttrar, i ſtaͤhet för fanfad oms 
tanfa i ord oh handling en Hans 
derwård låttfinnighet, i frålet 
för oſtuldens fånåla förebråels 
ferne af ett gnagande ſamwete, 
fom bdo mar ſtapadt tid Iydfas 
lighet. "> 


Den 25 Mars, 


uUngdom och Gudaktighet. 
Pſ. 94: dr 10. 
& min Ösd! hvad båclig dager San, med rd af dygd regerade 
Ctråtar på den pasglingg fig, —A ”n böta brand ” 
Som ("fin flyrka tager Tom TE ett fråd prantirade 
OM fr € bar i digt å di 14. flodeng ſtrand. 
Son f er till: din Tag har F, fom Fåttan tar , 
FORE NE SA Ga 
a N d, fom rofor u 
Gåral fö 8den mötar ” — im Il od iden 
. . = MAOOosoo vw - J 
A. dig wela laͤttroͤrda unge bladkaͤrlekens och den tyſta ans 


domliga hjerta, helgar fag deßa 
+ oa 


daltens offer; N dig helgas 
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e of, ditt lifs wårdare, den kaͤr⸗ tills ägt, ſtall upphöra. Kan⸗ 
eförifar Förfynen, då den lågs ſte har du det redan ide mer. 
jer dem-i din hand. Skulle du Länge ſtyddade dig andras kraft 
»& med liknoddidt finne funna ges och klokhet från owaͤntade mot: 
nomlaͤſg dem; Mulle. du funna gångar; nu måfte du föydda dig. 
mata 1å tifndåjd mot dig. ſielf? ſielf. Du ſtydda dig fielf? — 
Se, du har uppnått de år, at! och juſt ſielf Wall du, al 
bÅ du allt. mer mäſte tillhöra deles mot ditt uppfåt, ädraga di 
dig ſielf; då du allt mer blir de meſta wedermöådör. | 
oberoende af dina hittills was De förflta raderne i denna 
rande uppfoſtrare. Dina föråls betraktelſe bringa dig en mörk 
brar, dina flågtingar dd; aͤfwen profetia om din framtid: du ſtall 
bin barndom. dör flutligen "bort Annu uthärda mycket; du ſtall 
ifrån dig, Snart blir du enſam ännu blifva ganffa olycktig. Le 
tU lifiver > fnart Fall du erfara, ide miftroget. Du fall måhända 
hwad det wil fåga, att frå få fnart laͤſa deßa ord med taͤrfulla 
oöfwergifwen och hafwa ingen oͤgon. | . 
mer än fig fielf, till hwilken Men du Fal ju fövdda. dig 
man fan trygga: fig. Hittills fjelf, du med en Ännu: voåfmwad 
wärdades du , alltifrån ditt förs ſtyrka, du Med en ånnu alltför 
ſta andedrag, af andra waͤlwil⸗ ringa erfarenhet, med alltför ins 
liga och innerligt kaͤrleksfulla ſkraͤnkt inſigt od klokhet. Du 
hiertan. Nu affaller du från den ſtall ſtydda dig ſielf, når du får 
aͤlſtade ſtam, hwilken bar dig enfamilifmet, utan attkunng raͤk⸗ 
på fina grenar, liffom den mog⸗ na på nägons hielp; när du kan⸗ 
nade frukten affaller från trås haͤnda oͤfwergifwes, förglömmes, 
det. Nu måjte du lära, aft fielf ja, foͤrraͤdes utaf dem, till hwil⸗ 
hafwa omwaͤrdnad för "dig, och ka du ſtaͤllt ditt hoͤgſta förtroende. 
derigenom : förbereda dig, att Huru kan du ſtpdda dig fielf? 
ſnart hafwa ommårdnad för andra. Hwarigenom kan du blifwa flark 
Laͤnge fruktade de, fom in⸗ i lifwets ſtormar, oh wis utt 
nerligaſt aͤlſtade dig, detta afgös foͤrwirrade obefanta. förhållans 
rande dgonblid. Tro mig, ofta den? Du Fan det; — men ide 
ſlog faders⸗ och modersbjertåt genom egen kraft, utan genom. 
proligt oh aͤngsligt, wid kanken allmakten af det waͤſende fom 
på detta oͤgonblick. Kanſte wer wakar öfwer dig, genom: din 
du ide nu hwarföre; men en Guds makt. Starkare än du 
gång ſtall du förflå det. Sjelf hafva förgåtktå, då de förlitade 
längtade du länge efter den dag, fig på egen kraft och oͤfwergaf⸗ 
då du, frikallad från all handleds. wo Gud. Afwen du fal förs 
- ning, funde lefwa oberoende, fås gås utan honom." = - 
ſom andra fullwurne. Din barns Du ſtall fydda dig fielf. Du 
dom ſyntes dig alltfoͤr långwas fan det: men ide genom egen 
rid. Nu har du framtrådt ders klokhet, utan derigenom att du 
ifrån; men. en dag fall komma, låter dig ledas af en wiſare, — af 
Så du längtar tillbafa till din honom fom lidit döden, på det . 
barndomswerld, fåfom till ett du måtte warda falig — af honom, 
förloradt paradis, d& det mun⸗ Jeſus Chriſtus, hwilken, redan 
tra och ſorgfria finne, du Hits för twenne aͤrtüſenden ſedan, de 


wiſaſte min kallade för Fråtfare. år Jeſus, Puds Son; den uns 
Klokare ån du .Hafwa förgåtts' derwisning Han lemnat om wår 
då de litade på egen klokhet, Faͤls ſamband med Gud od. 
ſticklighet och konſt, lamt Efwers evighet år religion; och det bes | 


Ko4 


åfroo Jefum, emedan de ide 1 
— och fullaͤndar detta ſamband, År | 
gudaktighet. 

J den lifliga ungdomsäldern, 
med def mangfaldigg muntra 
förfiråelfer och ſpheiſaͤtt ningar, 
ſones det måhända förmydet fors 
dradt, att helt och hålet inviga 
fig åt religionens almar; men 
det fyneg ifanning endaſt få. 

Är det för tidigt för dig att 
bafwa ett waraktigt ſinneslugn, 
en waraktig inre fred och ſalig⸗ 
bet? Sannerligen ide. Religio⸗ 
nen kommer wift aldrig för tidigt 
för dina år. En. from gubbe 
fan wara woͤrdnadswaͤrd, en 
bedjande moder fan: gifwa en 
rörande anblid, men en guds 
frufti ungling of jungfru åra 

de mindre woͤrdnadswaͤrde, oc 
blifwa derigenom aͤfwen dyrbar 
rare i werldens bgon. : 

Hwariore fule religionens 
allwar wara för tidigt för dis 
na År? Waͤl aͤr det ſannt, att 
tanten på Gud oh ewighet år 


nde honom, Sannertigen, fås 
er jag dig: aͤfwen du ſtall förs 
; —* utan Honom, 
Känner du Jeſum EChrifftum? 
Alltifraͤn din barndom ſag du 
tufende ſinom tuſende bedja uti 
Guds tempel, i bang namn oh 
hang anda; fåg lårda och okun⸗ 
niga, oͤfwerhet och underfåter, 
gamla och unga ; fattiga ob ris 
a bedja inför honom, och börde 
dem alla med woͤrdnad nämna 
NN namn. Kaͤnner du honom? 
Årderar du honom? Saͤtter 
du på honom din foͤrtroͤſtan? — 
er — ſtulle du funna wara 
aͤnslolos wid allt detta ? Anfer 
du dã en hel werld hafwa mißtagit 
fig, oc dig allena wara wis? 
" Du år doͤpt i hans namn, 
och derigenom upptagen i den 
ſtora gemenſtapen med de otas 
liga millioner, fom förta üprka, 
belgelfe och ſalighet genom ho⸗ 
nom, genom hans ande och hans 
ewigt lefwande ord. Derfoͤr kallas 
du Kriſten. Känner du Chriſtum? 
Du git til Jeſu nattward. 
Han ranſakade dikt hjerta utt ns 
wigningsſtunden, innan du fram⸗ 
trådde till hans bord? Genom⸗ 
ſtroͤmmades det icke af Heliga 
kaͤnslor, då du offentligt mid als 
taret, ſaͤwaͤl fom i ditt inners 
fia, gjorde Jeſum NI en ande 
oM en kropp med dig? Känner 
du Honom? g 
Set, Han &r den, fom föres 
” nar din. odddliga fjål med den 


lefwande Guden, den oändliga . 


werldsbpggnadens oM dir egen 
fader. Ge, Han -år den, fom 
förenar de dagar du lefiver på 
jorden med det ewiga lif⸗ fom 
wåntar dig efter döden, Han 


: I 
« 


liga allwar, hwarmed du föte 


allwarlig, emedan den aͤr den 


hoͤgſta, fom en menniſta fan uts 
tala eller taͤnka; men detta tan⸗ 
kens allwar ſtaͤnker fislen den 
renaſte förnöjelfe, bewarar från 
felſteg, oh gifwer ett tillfreds⸗ 
ſtaͤldt ſamwete; det inger förs 
troende fil Gud, ſom dig aͤlſtar, 
och förlånar mod, att utan fruk⸗ 
tan uthaͤrda, hwad dig möra fan. 
Den meſt gudfruktiga mens 
nifa är den meſt förnöjda. Deu 
ogudaktiga ſwigtar od wack⸗ 
far mellan en utſwaͤfwande afde 
die och, ſmaͤrta; hon År fällan 
lik fig ſielf, hon aͤr emåttlig i 

allt, och aͤfwen dåp når han fyr 

ned ſtamta, år bon mer olyd: 

lig, ån lycklig och förnöfd I fit ' 


+= . 
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innerfta. Rekoioner långt ifrån aͤſynen af "bedjande, Han tager 
Jatt göra of forgåne och bedröfs nu ref fin tillflykt till bönen, 
|. Wade, gifwer deremot förft wår Eje fwa Gudsförnefaren — om 
glaͤdie fin råtta rot, och i lidan⸗ en fådan naͤgonfin fanns — tror 
- dets sgonblid ffånfer den fiåten på Gud. Afwen djeflarne, fås 

en -orubblig ſtorhet, förenad med ger den heliga Skrift, tro påen 
en fängsla, fom aͤr angenaͤmare Gud oc baͤfwa. Vs 
än hwarie anvan foͤrndielſe. Religionen aͤr ett oafwisligt 

Tro icke att dina waͤnner aͤro behofför menniſtonaturen. Den 
utan gudsfruktan derföre att de Är ide något uppfunnet nås 
fållan eller aldrig. tala om and⸗ got af menniffor tillwaͤgabragt; 
liga ämnen. De hafwa fina ens den år ſielfwa ſiaͤlens andedraͤgt, 


ſamma funder, på hwilka de 
ſammanknaͤppa fina haͤnder, på 


hwilka deras hierta ' hemligen 


baͤfwar, deras oͤga blickar mot 


himmelen och deras ande talar 


med Gud. Men religionen aͤr 
hwarie menniſtas hågfta,. öm: 
maſte, holigaſte föremål, och 
derfoͤre utſtaͤller man den ei ger⸗ 
na till beſtaͤdande i allmaͤnna 
lifvet. Enhwar beworar denna 
flenod : fitt innerſta; enhwar 
wet, i hwilket foͤrhaͤlande han 
får til fin Gud. Hwarfoͤre 
ffulle han waͤl tala derom för 
främmande oͤron? Hwartill kun⸗ 
de det gagna honom fielf eler 
andra ? Han ] 
blott loͤpa fara, att blifwa. illa 
förftådd oh mißkaͤnd. I 

Xro icke, att ens de aͤro utan 
religion, ſom utaf laͤttſinnighet 
od fåfänga, oh för. att ſynas 
rått upplyfta, eller raͤtt ſnillri⸗ 


ka och guida, förgå ſig ſaͤ lånat, 


att de drifwa gå med andliga 
uftryd , handlingar oc laͤroſat⸗ 
fer. Man bör aldrig ſmaͤda det, 


fom, efter andra menniſtors tåns 


keſaͤtt, år 'för dam målgårande 
och beligt I — Men äfven ſmaͤ⸗ 


daren bar, frotå al fin abetaͤnk⸗ 


ſamhet, lifwaͤl religionen i diu⸗ 
pet af ſin ſiaͤl. Dagens olycka, 
doͤdens annalkande, odets hotels 
fer falla honom till bön. Den: 
ſamma fom ofta ſtaͤmtade wid 


ſtulle måhända 


tanke och lif. Saͤledes hafwa icke 
blott wi,.i wãr tid, en religion; 
nej, alla årtufenden hade en fås 
'dan. Icke endaft wåra mer.upp: 
tyfta Folkſlag hafwa den; Nej 
aͤfwen wilda folkſlag "på andra 
ſidan werldshafwet hade den, 
redan innan de blefwo bekanta 
för den oͤfriga werlden, och hafs 
wa den aͤnnu. Wißerligen åra 
deras foͤreſtaͤlningar om Gud 
förwirrade, inſtraͤnkta och felak⸗ 
tiga, emedan deras foͤrſtaͤnds⸗ 
krafter åro wilſefoͤrda, eller. & 
litet oiwade od utwecklade. Sa 
word ju aͤfwen wära egna be⸗ 
grepp om det oͤfwerjordiſta, uns 
ber de foͤrſta barndomsaͤren, gans 
ſta inſtraͤnkta, oh då wi nu 
uppnått en hoͤgre odlingsgrad, 
då wart förftånd blifvit Mer uts 
bildadt, fynag de of ſtundom 
till oh med Ibiliga, 
ochfå den råna wilden tillber ſta⸗ 
pade ting i ſtaͤllet för Skapa⸗ 
ren, om han äfvweny i flållet 
att bringa Gud ett heligt hjers 
ta, förer djur till offeraltaret; 
få är det likwaͤl religion oh gude : 
aktighet; det år hans ſiaͤls fam⸗ 
band med det ofynliga, ewiga 
oc obekanta. — Juft det år Fes 
fu foͤrtjenſt, att han Ar 
den, att föra menniſtoſlaͤgtet 

ån mörker til lus, från def 


oͤrgaͤngliga till ett oförgångliat, | 


från willfarelſe oc fanning ; att 


Men om 
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foͤrloßa zoß ifrån fondens waͤlde 
famt upphöja of till Guds hel⸗ 
gedom. | 


Bloft den wanſinnige oh twif⸗ 
laren funna egentligen ſaͤgas 
wara utan religion, Den ſena⸗ 
re, liffom den förre; taͤres af en 
fiålsfiutdom.” 2 
Twifwelſiukan -med all fin 

uſelhet fåfter fig gerna wid den 
— fom ligger mel⸗ 
lan ˖ den omyndiga och mogna års - 
dern. Oftaſt finner man, att 
barnet tror, beder och aͤlſtar werk⸗ 
ligen barnsligt; att ynglingen, 
mid intraͤdet i werlden, ſaͤſom 
fullwaͤrt bland fullwurne, wid 
foͤrſta fielfforffningen och ſielf⸗ 
taͤnkandet, förfaller i twifwel; 
famt att mannen omſider åters, 


finner tron, oͤfwertygelſen och 


fin förlorade ſinnesfrid. | 

Att twifwelſiukan i andli⸗ 

pe aͤmnen meſt förmörfar den 
efnadsälder, . då ſaͤlskrafterne 
foͤrſt uppwakna, haͤrflyter icke 
derifrån att ynglingen eller flics 
tan XP hafwa uppnått höjden 
af fina infigter; nej, de hafmwa iu 
förft för fort tid ſedan traͤdt uts 
ur barnafren. Deras erfarens 
het oͤfwer werlden, naturen oh 
dyet' är ännu alltför inſtraͤnkt, 
dera$ omdömen ſaledes ännu 
alltför omogna. Twifwelſjukans 
grund tigger faſtmer uti briſt på 
infigt, och uti ett oriktigt ans 
·waͤndande af flaͤlsfoͤrmoͤgen he⸗ 
terna. 

I denna lefnadsalder, då förs 
fråndet förft boͤriar winna ſtyrka, 
nyttjar man ofta in billningskraf⸗ 
fen i def ſtaͤlle. Mycket, fom man 

i barndomen hört oh lärt, wi⸗ 
far fig nu, wid närmare pröfs 
ning, fåfom grundloͤſt och fris 
dande mot det funda: förnuftet. 
Man foͤrkaſtar des och förffråcs 
kes; aͤfwen Mot andra Fyrkais 


Den 25 





Mars, 


laͤroſatfer blir. man mißtroge; 
aͤfwen dem will man ſtaͤlla ur 


fängsla, Allt def ſamband med 
den lefwande Guden och ett ewigt 
lif är afbrutet. Man får ens 
fam i werlden; hwarje giudfrufs 
tig menniffa ſynes of fåfom be: 


dragare eller bedragen; werlden 


och beta wår tilkvarelfe blir cf 


en moͤrk gåta... Man miftager 
fig ſlutligen på fig fielf; man 
hår ej mör någon ren kaͤnsla af 


lifwets förnöjelfe, ej mer nås 
gon tröft i lidandet... Mah långs 
tar åter till barndomswerldens 
blinda tro, men infer omöjliga 
heten att återfomma dit. Maͤn 


”trånar förfmåktande efter lius 
och finneslugn; man hatar twif⸗ 
- fet , och likwaͤl har man hwar⸗ 


ten kraft eller mod till: en ſtil⸗ 
la tros i 
I detta ofaliga tilffånd är 

man altid i frid med fig ſielf, 
utan art någonfin erhålla feger, 
emedan. man fortfar att tåta fig 
bedragas, eller will omöSjlighes 
ter, eller med kaͤnslans oh ins 
billningsfraftens mättſtock will 
maͤta det, hwartill det reng förs 


. 


nuftet8& nyäteftod borde anwaͤn⸗ 
dad. Man Pan; i med inbills 


ningskraften fatta . det ewiga, 


och derför foͤrkaſtar man” det, 
ſamt wil:på& famma fått oͤfwerty⸗ 


gas om andliga od oſpnliga, fom 


om ifynliga: och kroppsliga ting. 
Man går från den ena motfås 
gelfen tid den andra; man fan 
ej göra fig någon foͤreſtaͤll ning 
om fin egen fiaͤt, men nekar lik⸗ 
waͤl icke deß tillwarelſe och un⸗ 
derbara werkningar. Det oak⸗ 
tadt betwiflar man Gudomen och 
deß underbara werkningar, eme⸗ 
Dan man ei kan foͤreſtaͤlla fig 
dem på famma fått fom andra 
ting. OM likwaͤl talar Gud til 
of dagligen, genom fina werk⸗ 
ningar &t od utom off, få mas 
jeſtaͤtiſtt om kaͤrleksrikt, likſom 
aͤfwen wår faͤl uppenbarar fig 
genom tahfar oh ord.: Men tins 
gens natur år Guds tanke, Guds 
ord till menniſtans ſiaͤl. 

"> Twiflaren felar oupphörligt 
deruti, att ban wil fe det ofyns 
liga, famt finna det Sfwerjordi> 


"flå och ofwermenſtliga framftaͤlldt 


på ett jordifft oh menſkligt ſaͤtt. 
Hwad han oͤnſtar weta, will 
han hafwa oemotſaͤgligen foͤrkla⸗ 

radt, dagalagdt, ja bewiſadt. 


Kan ſſaͤlens tilwaro i oß bemwis 


ſas, få fan aͤfwen Gudomens 
tillwaro på famma gång bewi—⸗ 
ſas. Ty aft en Gud fur of, 
är of uppenbaradt genom ho⸗ 
nom fjelf, uti lagarne för waͤ⸗ 
ra tankar, hwilfa åra få inraͤt⸗ 
tade, att de noͤdwaͤndigt och 
ofoͤraͤnderligt återföra of till hos 
nom. Detta år. Gudomens ſielf⸗ 
uppenbarelſe i menniſtonaturen; 
d * trodde äfven, ifrån werl⸗ 
dead begynnelfe, alla folkſlag på 
Gud, utan att hafwa erfarit 
Sv det af andra. oe 

Ingen ·af jordens wife. har 


> Dm 25. Mats, 


” 
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om den Iefwande Gudens werk 
någonfin talat enklare oc föös 
nare ord, ån de i den Heliga - 
Skrift förvarade ord, fom Das 
vid för aͤrtuſenden ſedan uttas 
lade, lika fattlige för. den lärde ' 
fom för barnet: Zerren år deny, 
fom. mennifborna laͤrer, hwad 
de weta (Pſ. 94: 10). Wilija 
de twifla defpå? Ban, fom drat 
planterat hafwer, ſtulle han 
ide håörå? Ban, fom. dgat 
gjort hafwer, ſtulle Han ide 
fe? (är 3439. 
wil mån årer framtraͤuga 
friſt ifrån twiflets och ogudak⸗ 
tighetens ſinnesſiukdom, måfte 
det foͤrſta ſteget wara ett wald⸗ 
ſamt loͤsſlitande från aka twif⸗ 
wel, od från åtanfen på dem. 
Man måfte genom uppfåtlig förs 
frdelfe göra fig alldeles 158 ifrån 
em; man måfte hela månader, 
ja år, omwillforligt undwifa allt 
rubblande oͤfwer andliga , oͤfwer⸗ 
jordiſta föremål, Då förflåters 
winner fjålen fin förra ſtyrka 
och frihet, fitt förra foͤrdomsfria 
tillftånd, och blir ffidlig art mota 
taga ſanningen. Då återfinner 


ſjaͤlen, ofta ufan att föfa, med 


haͤnryckning fin Gud, tröff för 
det ewiga lifwet, den faligafte 
tillförfigt, det diupaſte lugn. DÅ 
förfrår Man, hwad fom förr war . 


-en gåta, och man förmwånas, att 


hafwa mißtaͤnkt den enkla hoͤg⸗ 
heten, klarheten och ſanningen i 
TVefu laͤror. DÅ blir Evange⸗ 
lium Guds wederquickande fraft 
i wåra hiertan, och wierfånne, 
aft intet annat aͤr dödligt än det, 


fom bindrar of från kaͤrlek till 


odoͤdlighaten. 
Guüdaktigheten aͤr den allt 
foͤrherrligande liusſtraͤlen uti An⸗ 
dans werld, och utan den aͤr 
oͤſwerallt mörker, oͤfwerallt föra 
wirring och foͤrſtoͤrelſe. Likſom 
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ett hoͤgt, gudaktigt finne föryn 
rar ve gamle, R gör ör åle 


wen ynglingen manlig oc fart, 
famt 'begåfivar honom med äls 
derd mens wishet. Ynglingen 
och jungfrun ffola, förenade med. 
Gud oh ewighet, endaft ſtraͤfwa 
att tånfa, tala oh handla Gud 
oM ewigheten waͤrdigt. De haf⸗ 
wa det medwetande, att wara 
behaglige inför Bud, fom rans 


fatar "det förborgade och tills. 


bringa få fitt iorbiffa lif, att de 
tunna rättfärdiga fig för honomy 
inför hwilken aͤfwen jordens wäls 
dige ffola frå till anſwar., . 
Ju aͤldre wi blifwa, Ju mer 
renas svåra foͤreſtaͤllningar om 


ud od ewighet, iu baͤttre foͤr⸗ 


Må wi meningen af 
ju tydligare uppenba 
i jordens od himmelens under, 
ju herrligare ſynas hans werk⸗ 
ningar i hela ſammanhanget af 
wärt lifs beſtaͤmmelſe. 
Derföre ſtole wi altid blbe⸗ 
bålra wåra foͤreſtaͤllningar i and⸗ 
liga. Ämnen wid fitt fula lif 
ufan ft juſt oͤfwerallt fringföra 
dem fill aͤſfaͤdande. De måfte 
uttala ſig i wår wordnad för allt 
beligt, i wår ſtonſamhet mot 
andras ſwaghet, i mwåälwiliga 
ombdömen om wara medmenni⸗ 
ffor, i tjenftfårdig beredwillig⸗ 
bet att gagna bekanta od obe⸗ 
fanta, i wördnad mot förmån, 
i mildhet mot underhafwande, 
i ett obewekligt allwar wN plig⸗ 


Jeſu ord; 


ters uppfyllande; genom måtte 


lighet "i nöjen; genom lugn i 
motgången , genom efterföljd af 
allt godt, ſamt genom afföp för 
bet wanhedrande och olofligaaͤf⸗ 
wen då det fan utoͤfwas i loͤnndom. 
Men man aͤr ſwag. AÄdla 
kanslor utſlockna; goda grund: 
ſatſer foͤrgaͤtas oftaͤ. Det la⸗ 
ga hwardagslifwet med fina ar⸗ 


beten, nöjen oc ledfamma Sgons” 


Den 25 Mars, 


gzltighet ofoͤrſwagadt och lefwan⸗ 


rar fig Gud 








blid, bfvermannar och beher 
ſtar of, famt neddrager of on 
alltför diupt i det låga. och fö 
ded wald måfte 


de, 
ſtunder. Gif det näring 
l 


& gif det naͤring uti enſam⸗ 





ſaͤnger, genon 


bhiwiſtande af den offentliga Gud⸗⸗ 


tjenſten. 

Afwen deßa blad äro belgy 
de att uppwaͤcka hos dig en ren 
och offrymtad gudsfruktan. Igen⸗ 
kaͤnn uti defa ord en roͤſt från 
bin fader, din moder och alle 
goda menniffor, hwilka aͤlſta dy 
hwilka Snffa fe dig fullkomliga 
re, och finna dig tydligare. Igen⸗ 
kaͤnn uti deßa ord foͤrfaͤdernes 
roͤſt, hwilken ur deras grafwar 
talar till ditt hjerta , de ſaligas 
röft ifrån andra werldar, fom 
ropar till dig, att du en gång 
måtte tomma ibland deras antal. 
— Men mer ån alt laͤſande, mer 
än allt hoͤrande, ia, framför allt, 
werkar od förmår. ditt omedel⸗ 
bara annalkande tid Gudi bönen 
Det find ingen dag, fom ej tan 
gifva dig en timme eller eft oͤgon⸗ 
blid till famtal med din himmelſte, 
odoͤdlige waͤn och fader. Om more 
gonen, då du uppmanar fråx 
en weberquickande fömn; om af 
tonen, då du wil ſluta dina bgon 
till hwila, — måttå din ande förk, 
nalkas Den. fom warit till före 
all ewighet, under bön od tads 
ſaͤgelſe, famt lofwa honom en 
båttre mandel i: hans fruktan! 
Bed, ſaſom Jeſus bad, med en 


Den 55 Mars, 


* 


alltfoͤrſakande fromhet, full af till Dig will jag haͤlta mia i bes 


foͤrtroͤſtan och kaͤrlek: Fader, fe 
ice min, utav din wilja! Bed 
fåfom Salomd fordom bad, idé 


om något jordifft, ife om. nås 
a Bot förgångligt, utan om wis⸗ 


: bet oM Fraft att oͤfwerwinna dis 


— 
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na fel och waldſamt uppbrufans 


: de boͤjelſer; om ftyrfa oh tills 
» fålle att göra mycket'godt, och att 


alltid blifwa fullfomligare, fås 
om din fader i himmelen fult: 


komlig aͤr. 


Rriſtlig gudaktighet år den 


« hbögfta wishet, fom goͤr of: åln 


ſtanswaͤrda inför Bud och mens 
niffor. Ty wisheten fommer als 
Orig i en ondſtefull ſiaͤl, och bor 
aldrig'i en kropp, fom år fynden 
underkaſtad. Men hwarie raͤtt⸗ 
firdig ſjaͤl flår under Guds bes 
ſkodd, och forkroßas ei af något 
lidande; ty raͤttfaͤrdigheten år 
ddödlig. Wish. B. i: 15. 

Blott genom den, och derige⸗ 
nom att jag år funnen raͤttfaͤr⸗ 
dig inför Dig, emige' od: belige 
Bud, min Gud, år jag odoͤd⸗ 
lig, ewig och ſalig. Skulle jag 
kumna foͤrgaͤta der? Skulle: jag 
funna förgåra Dig, foͤrgaͤta de ſtoͤ⸗ 
tia oM Heliga löften, fom jag gjort 
diar förgåta hwad Du giort för 


mig, mina foͤraͤldrar, oM alla mi⸗ 


na aͤlſtade anhoͤrige ? Huru Mulle 
jag funna foͤrgaͤa Jeſum, min 
Paͤls gudomliga mån, Honom, 
fom upplyfte mig och förde mig 


MN Dig, honom, fom full af 


förbarmande dog för mig? 

Aldrig! ME dfwergifva Gud 
wore detſamma fom att oͤfwer⸗ 
gifwa mig ſielf oh min egen 
waͤlfaͤrd. Aldrig | Din will jag 
blifwa, min Gud oh min Fas 
der; Dig will jag tillföra uns 
der alla lifwets förftråelfer ; upp 
till Dig will iag blid i glådjens 
funder, fom Du fånder- mig; 


droͤfweſſens tid, när den fiſta 
foͤrhoppningen aͤr naͤra att lem⸗ 
na mig. Tv Du will ide förs 
gåta och oͤfwergiſwa mig; det 
wet jag genom Jeſum Chriſtum, 
det. wet jag genom mitt eget 
lifs erfarenhet. Uti min uppe 


loͤsnings fund, mår mina döds 


ende läppar, för fifta 9 . 
hårnedre ; ſtammande hwiſta dit 
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ngen 


namn, ſtall jag kaͤnna och weta 


der: Du kan, Du wil ide förs 
gåta och oͤfwergifwa mig HF 

Derfoͤre år det mera möjliat, 
att min fåt: ſtiljes ifrån: krop⸗ 
pen, ån att jag ſtiljes ifrån Dig, 
Fader I himmelen. " Jag wil 
föra Dig i dina ſtapade werk, 
vr de under. med hwilka Du upps 
fyller werldebyggnaden. Jag mill 
framtraͤnga till Dig uti kunſta⸗ 
pen genom Jeſum Ghriſtum, 
min Kterloͤſare. Jag will nåra 
ma mig tif Dig genom mina 
dygder, genomatt undfly allt 
bvad fyndigt år: Alleſtaͤdes naͤr⸗ 
warande, Allſeende, Oſpnlige, 
Du fom 'pråfwar mina tankar, 
ranſaka mig I AL, Du känner min 
ſwagbet och laͤttſinnighet; du wet 
huru ofta jag felar. DO Du he⸗ 
liga kraft, o Du ewiga nåd! 
Står! mig, underſtoͤd mig, att 
jag ide fåller; att: ide foͤrfoͤrel⸗ 
fer, icke finnenas retelſer, ide 
fåfånga, ide aͤrelyſtnad, ide mils 
luft, ide ſmicher, icke hat af⸗ 
tågåna mig 'från Dig. 

Min barndoms Bud, Du 
Pall aͤwen wara min aͤlderdoms 
Gud. Genom Jeſum förenad med 
STA har jag Mer ån det jor⸗ 
diſta fan gifwa: Har jag. blott 
Dig, få bar jag fred med:mig 
fielf, en glad urfigt genom fram⸗ 
tidens morker, ohm tröft wid 
tanken på en ewig lyckſalightt. 
Amen. I 


— 


”- 


- 
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Den 26 Mars; I CS 


Erkannande af andras foͤrtjenſter. 
bil. 2: 297 30. 
Öortdån » borthaͤn från of, du wrånghet. fom fördoͤmmer, 


Som granſtar andras fel, o 
Den må beroͤfwa of det k 
Så wådje wi från den ti 

vo 


dy egna briſter gloͤnmer. 
oda namnets tråft, | 
domarn i mårt dtoͤſt. 
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SD ſynes naͤſtan, ſom wore, 


för wißa menniffor, ingen dygd 
ſwaͤrare att utoͤfwa, ån den att 
erkaͤnna andras goda och akt⸗ 
ningswaͤrda egenſtaper och ger⸗ 
ningar, med den aktning de foͤr⸗ 
tjena. I fållffaper finne mi de 
flefte. benaͤgne, att omtala alt, 
ſom fart framflålla deras fräna 
warande bekanta i en ofördelafs 
tig dag: knappt en enda taͤnker 
nog aͤdelt, för att. kaſta en ſloͤja 
öfwer de tadlades fel, och fram⸗ 
draga deras mer beroͤmwaͤrda 
egenſtaper. Mången gifwer fig 
waͤl utſeende af owaͤld, oh tills 
erkaͤnner foͤrtjenſten fitt beröm, 
men lifwaͤl få willkorligt, och 


med få många bektaͤnkligheter, 


att haͤn ſnart ſynes aͤtertaga, 
hwad han förft yttrat. = > 

Med ſadane menniffor, fom 
redan hafwa eft dåligt rykte, 
fofelfåtfer fig tadelfjutan mer 
ſaͤlan, än med dem, fom niuta 
någon aktning bland fina med⸗ 
borgare. Om den Llaftfulle talar 
hwar och en med wederwilia och 


afſty, utan att ingå i nagon nos” 


gare framſtaͤllning af hang brott; 
men deg hellre önffar man ſtaͤr⸗ 
ffåda fådane perſoners ſwaghe⸗ 
ter, hwilka redan foͤrwaͤrfwat fig 
ett wißt beröm, Ju mer en pers 
fon år anſedd om hoͤgaktad, iu 


mer bemoͤdar man fig att för an⸗ 


drag ågon nedfåtta det Goda, han 


gjort. Man ſtulle naͤſtan tro, 
aft enhwar funne förnöielfe mid 
att: lefwa bland låga oM foöralt⸗ 
riga perfoner, emedan man aͤr 
få nitiff, att foͤrdunkla aͤfwen 
det foͤrtjenſtfulla och glaͤnſande. 


Det år oͤfwerraſtande att ers 


fåra, huru man mwanligen foͤrſt 


död läter honom wederfaras 


raͤttwiſa; huru man förft då, 


utan kraͤnkande förbehåll, waͤr⸗ 
derar hans foͤrtjenſter, når han 
år doͤf för wårt beröm. Hwar⸗ 
ifrån haͤrflyter waͤl detta? Pröfs 
ma big ſieif! Är du frifrån den 
oaͤdla böjelfen, att förflena det 
goda, hos andra? Har du aldrig, 
då någon berömde en af dina 


bekanta, erfarit en Fittlande luft, 
fatt underwiſa loftalaren om hans 


foͤrwillelſe, ätt nedſſaͤmma hang 
beundran och 
priſades fel! - Å 

Huru djup maͤſte ide mår bes 
droͤfwelſe wata, då wi genomgå 
forntidens biftorka, och aͤfwen 


der erfare huru menſtlighetens. 


målgörare, under alla tidehwarf, 
hela :fin lefnad igenom, förs 


"Henades , foͤraktades, ja miss 
handlades oh förföljdes I An⸗ 


nu i dag braͤnnmaͤrke mi, , med 
ffymfliga namn, deßa låga tads 


framſtaͤlla den be⸗ 


lare, deßa blinda förföljare ; alk 





ter den råttfinnige mannens 


Den: 26 Mars, 
år blod kommer i gågning wid 


en tanten, attifamme mån, fom 
ter döden hedrades med grafs 
vårdar och aͤreſtoder, under fin 
fstid knappt hade föda och tal 
fwer hufwudet. Men månne 
war och en, fom. delar deßa 
aͤns lor. wid Petraktandet af foͤr⸗ 
lutne haändelſer, månne han, 
anſakande fitt eget tillſtaͤnd, fan 
ned fredadt ſamwete beſwara 
enna fråga: Är du baͤttre än 
eßa förtrydare af andras Ära? 
dandlar du ife ännu i dag, fås 


om de fordom gjorde? OM hwar⸗ 


från kommer waͤl denna benås 
enhet art förflena andras förs 
enſter. 


Hos många år denna bes 


ågenhet i fielfiva werket ide ans. 
ut, ån wertan of ett lågt oh ſt 
ndſtefullt ſinnelag, fom hatar och 


maͤdar allt det goda, hwilket fe⸗ 
las honom ſielf. Det år afuns 
ben i all fin obeſloͤjade ffändligs 
bet. Wi igenfånne den laͤtt. 
Den år upproriſt Mot allt godt, 


fom den fielf ife aͤger'; den ans. 


fager alla geftalter, för att was 
ra ſaͤkrare om fitt mål; ån ut⸗ 
gjuter den fig waͤldſamt uti gif: 


tiga anmärkningar; ån fråmtar: 


den på ett ſieifswaäldigt fått, 
och will roa genom ISiliga infall; 
ån antager den egenffapen af en 
uppriftig dyrkare utof andras 
förtrenft, och beklagar blott v en 
medlidande ton, att få mycket 
godt fördunklas genom många 
fwagheter; ån talar den flens 
bart den owaͤldiges ſpraͤk, och 
uppfaftar twifwel, hwilka måns 
gen anfer grundade, emedan ins 
gen firart år naͤrwarande, ſom 
an wederlaͤgga dem. 

Dot år det ide alltid afun⸗ 
den och begaͤret att förtala, fom 
föfer förringa! andras foͤrtjenſt; 
ofta år det blott den Frånkta 


5IT 


fåfångan,: ſom 'afunden:föranles 
der. Många kaͤnna blott ders > 
för foͤrtrytelſe öfwer det Des 
röm, fom tilldelas andra, emes 
dan de frukta, att man ide lås 
ter dem fiefwa wederfaras raͤtt⸗ 
wiſa. . De wilja låta förftå, att 
det, fom bos andra priſas få 
högt, ingalunda år få ſaͤllſynt 

utan äfven finnes hos dem, o 

deras fårade egenkaͤrlek år inm⸗ 
dre mißnoͤid med den beroͤmde, 
är med loftalaren. DO, huru nås 
ra år ide denna inbillning om eget 
waͤrde beſlaͤgtad med afunden fjeli $ 


Otfta hindrar, efter hwad 
man will låta förftå, blott fruktan 
för. mißbruk, att inſtaͤmma i: bes 
römmet öfwer andras foͤrtjen⸗ 
er.“ Man miffånner waͤl ide 


egenffaper, men man will ide få 


owillkorligt förfunna deras wårs 


de ,- af fruftan att den beroͤmdes 


fåfänga derigenom kunde ſtaͤr⸗ 
"han derigenom foͤr⸗ 


kas, oche | | 
ledas; att illa anwaͤnda detta of⸗ 
fentliga bifall. Man waͤrderar 
foͤrtienſten, men wågrar att wår 
dera perſonen, fom befteter den. - 
Man kan ite fördraga den tan⸗ 


"Pen, att den af ala priſade och 


beundrade, blir” upphöjd oͤfwer 
of, eller bekommer ett inflytans 
de, fom ofta fan ſtrida mot waͤ⸗ 
ra egna affigter. oo J 
Dock — hwem fan omtala all 

den förflådning, hwaruti afun⸗ 
den inſweper fig, för att med 
anſtaͤndighet kunna ſynas foͤr 


werlden?, Men, huru fom häelſt 


den oc AG dölja fig, ſtall den 


likwaͤl alltid igenkaͤnnas af fors. 


ſtarens blick, od blifwa' ett mål 


för hwarje ddelt hiertas förakt. 


Hen, fom förnefar fift bifall åt 


andras foͤrtjenſt, bon tillſtar på: 


ſamma gång oͤppet, att han ide 


t 


deßa medmenniſtors berdmliga 


"AN 
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fielf är mäåttig ſaͤdana egenſta⸗ 
ber, ja att han, jemte fin egen 
fvagbhet, ide eng har nog fåld: 
ytprka för att "funna erfånna 
dem. Hwarje afundsfullt vttran⸗ 
de är ett förråderi mot of ſielf⸗ 
ma, och ett bewis af wår obes 
tydlighet. Blott de perfoner, fom 
hafwa medwetande af eget waͤr⸗ 
de, aͤga Mod att utan afund ers 
finna andras förtienfler. | 
' Detta år den wiſes, den aͤdel⸗ 
ſinnade Kriſtnes kaͤnnetecken. I 
denna mening ſaͤnde Paulus en 


gång fin medbielpare Epaphro— 


ditus till bröderne i Philippi, att 
de med aktning ſtulle mottaga 
honom. . Långt ifrån. att förrins 
ga hans förtjenfter genom ins 


ffråntande tillaͤgg; längt ifraͤn 


att yttra den. minſta afund oͤf⸗ 
wer det hoͤga waͤrde, ſom Foͤr⸗ 
ſamlingen i Philippi hade ſatt 
på den trogne Epaphroditi hel⸗ 
fa och waͤlfaͤrd, blef Paulus Hans 
liffigafte Ioftalare, oh Fallade hos 


"nom fin medftridare och deras : 


Apoſtel. (Phil 2: 25.) 


Den, fom waͤrderar andra, 


ar. funnit råtta fåttet att göra 
ig ſielf aktningswaͤrd. Den, 
fom för andras utmärkta” egen⸗ 
ſtaper förgåter fina egha, han 
twingar werlden att gifva fig 


fielf. Blygſambeten gifwer förre 
glans åf de foͤrtjenſter wi werl⸗ 
ngen äga, och afwaͤpnar ſielf⸗ 

Den fattige afundas ofta den 
rike; men når har man waͤl hört; 
att den rife mißunnar honom 
hans armod? Den fula afundas 
waͤl den ſtoͤna; men når har man 


hört, att den fröna mißunnar 


Henne fin wanſtaplighet? SÅ år 
det alltid den ringare, föm- me 
en hemlig foͤrtrytelfe blifwer 


warfe den baͤttres foͤretraͤden; få' 


Den 26 Mars, 


är det 'blott den, hwilken fir 
ner ſitt eget waͤrde, fom med fr, 
fredsſtaͤllelſe aͤfwen fan råda a 
dras, om fom glaͤdies, når wet 
den erkaͤnner detſamma. 
Wid den mängfaldiga ort 
het; med hwilken Bud udd 
fina gäfwor på jorden, år Mi 
ombiligt, att hwarje mennifi 
kunnat fomma i' befitttring af ii 
ka företråden och egenſtaper. € 
mycket mindre borde det fört 
of om en annan lyſer i mij 
afſeenden, hwareft mi, i win 
rhällanden, måfte få tillbe 
den på hela jordens krets fy, 
heå ingen enda menniſta, fm 
ife bar en förmögenhet du 
egenſtap, genom hwilken ban I 
i frånd att utmaͤrkag fig. de 





före bör enhwar underföka fm 


Förmögenbefer och till fina fam 
tidas baͤſta foͤr naͤmligaſt utbild: 
den, genom hwilken ban finna 
fig funna werka på der meſt miz 
goͤrande ſaͤtt. 

Det aͤr woͤlligt, att en am 
nan oͤfwertraͤffar dig i rifedon 
oM prakt, — i hwilfet dndami 
will du derför  förfleng honom 
Det år ju dig möjligt, att paͤen 


wiſare ſaͤtt anwaͤnda det timlige 





godci, fom blifwit dig ifparfam 
mare mått beſtaͤrdt och ofwertraͤße 
onom genom geiningar, fom 
medföra ett allmännare gagn. 

warföre förförer du def ce? 
bang rifedont år en lotans I; 
dina bembdanden för det amin 
na baͤſta wore en werkan af di⸗ 
na dygder; och hwem ſtulle du 
waͤl förr ſtaͤnka din aktning, den 
med fin ringa agoder påett waͤl⸗ 
goͤrande ſaͤtt werkande mannen, 
eller den mel allå fina inkomſter 
wäl egennyttige?" "Dif for 


d- kan icke blifwa twifwelaftigt, och 


alla dina ſamtida ſtola inſtaͤm⸗ 
ma deruti. Det 


1 


årdom — hwarfoͤre mill du miß⸗ 
mna honom dem, då mångfals 
iga omſtaͤndigheter hindrade dig, 
tt deruti tåfla Med honom. Men 
wem hindrar dig att mara den 
aͤſte i det ſtaͤnd, dit du blifwit 
Srfatt, och i din af Förfynen bes 
'ämda werkningskrets, wida fs 
sertråffa Honom 
edlighet od nit fbr det nyttiga. 

Det år möjligt, att en perſon 
F naturen har mer ſtoͤnhet, wett 
ch yttre behag — hwarfoͤr will 
u på ett dåraftigt fått neka, det 
ym hwar om en fan fe? Hwar⸗ 
;r förfummar du att genom ſakt⸗ 
od, blygſamhet oh utbildande 
f din ſiaͤls ſtoͤnhet, tillegna dig 
n ſtoͤrre foͤrt jenſt, ett waraktiga⸗ 
e waͤrde, aͤn hudens faͤrg eller 


gats eld fan gifwa; hwarför 
ſanſtaͤller du din ſijaͤl ännu Mer, 


enom afundſiukans låghet? 

Det aͤr möjligt, att en annan 
fwertraͤffar dig genom heders⸗ 
ewisningar, fom lydan tilffyns 
ar honom; att flågtingar och 
pnnare hopa på honom aͤre⸗ 
aͤllen, fom nekas dig, oaktadt 
u anfer dig: waͤrdigare att bes 
aͤda deſamma. ro då de hes 
;råpofter, fom du med foͤrtry⸗ 
Ife: fer honom emottaga, en 
ilid af hang ſanna foͤrtjenſter? 
r oͤfwerhufwud det, fom wi 
ille lyda, altid ect bewis på dens 
mmes inre waͤrde, fom njuter 
mn. Handla få, att du år mård 
varje medgång, och du fal då 
ophöra att afunda den, fom 
daft har lyckans gunſt att tada 


r fin upphölelfe, od fom kan⸗ 


inda, då han kaſtar en blid på 


g, med blogſel kaͤnner medwe⸗ 


ndet af ſitt ringar waͤrde. 
Den, ſom waͤrderar andras 
rtienſter, 

1 Del 


"Den 26 Mars. 
Det ar målllat att en annan. 
fwertraͤffat did i kunſtaper och 


genom flit, 


bewiſar derig enom in⸗ 
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för werlden, att han I fitt ins 
nerſta foͤrwarar en rikedom, fom 
afhaͤller honom från att afundas 


andra, Den, fomide wid hbwarie 


loftal, fom tilldelas andra, fmås 
aktigt baͤfwar derför, att det 
ffer på hans bekoſtnad, uppwaͤc⸗ 
ter aktning för fig. Det år res 
dan förtienfifullt, att ſkatta ans 
dras foͤrtjenſter. Denna blyg⸗ 
ſamma raͤttskaͤnsla u 
aͤdelt taͤnkande långt dfwer de lås 


böjer dew 


ga hoparne af falla, kaͤnsloloͤſa 


och ſjaͤlsfattiga menniſtor. 
Lifwaͤl måfte Man iakttaga 
grånfor wid erkaͤnnandet af ans 
dras förtjenfter. Det anfrär oß 
icke, aft med oͤfwerdrifwet 


bifall upphöja det, fom ifielfs ' 


wa werket aͤr aktningswaͤrdt; ty 
den fom omåttligt beundrar ett 
föremål, förråder derigenom ans 
tingen brift på erfarenhet eller 
ett inſtraͤnkt förfrånd. Man har 


da anledning att frufta, det han 


framdeles, når hans infigter 
mognat, fan blifwa benaͤgen att 


med lika raͤttwiſa foͤrkaſta det, 


fom: han förr, utan inſtraͤnkning, 
föraudat. 

Deßutom aͤr en omåtttig beun⸗ 
dran mer ſtadlig än foͤrdelaftig 
för en aftningåmwård far. Den 
är ſtadlig, emedan det med haͤn⸗ 
ryckning uttaladt, graͤnsloͤſa bes 
roͤmmet meſt uppwaͤcker den af⸗ 


a. 


undſiukes wrede, oM aͤwen upps. 


manar den opartiſte, att med. 


ſaͤrdeles forgfållighet uppſpana 
några fel, för att .råttlårdiga 
fin waͤgran att” inſtaͤmma i det 
graͤnsloͤſa loftalet. Intet hos 
menniſtan aͤr mer retbart aͤn mot⸗ 
fågelfeandan, och derför har aͤf⸗ 
wen ofta mången god fal lidit 
flörre ſtada genom ſina wånners 


. 


omaͤtliga loftal, än genom fina 


fienders tadel. 





4 
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nandet af andras foͤrtjenſter, af⸗ 


laͤgsna från oß mißtankan om lågt 
 fmicker. Många finnas, fom 
Iåta foͤrtienſten wederfaras rått: 
wiſa, endaſt ſaͤwida de funna hop⸗ 
pas, att derwid hafwa någon förs 
del. Deßa thenpetig menniſtor 
hafwa icke foͤr afſigt, att hoͤgakta 
dygder, utan blott att foͤrſtaffa 
fig något byte. Med ofoͤrſtaͤmd⸗ 


bet berömma de den aktnings⸗ 
waͤrde i hang naͤrwaro, och gåta: 


Honom måhända, få fnart han 
bortgått. Afwen få willigt ros 
på de unde fröjdebetygerfer: 
„Hoſianna“, fom de, några das 
gar fenare, då: deras affigter 
få felt, utropa: „korsfaͤſt/. De 
förguda tyrannen, få långe ban 
har makten i fina: händer, och 
danſa, fåfom fege, oͤfwermodige 
flafwar på hans lik. J 
Men, må wi bortwaͤnda wår 
ta blickar från deßa fala ſſaͤlar, 
för hwilka ingen dygd, ingen 
uͤra, ingen förtjenft finnes på 
jorden , hwareſt allt år ett mål 
för deras nedriga girighet. Den 
aͤreloͤſes beröm Fan ide hedra, 
band tadel ide förnedra, 


Hoͤgakta förtjenften! Du fan 


, beundra praktens och ffönhetenå 
werk; du fan. med förvåning bes 
trakta lyckans omwerlingar; du 
fan hoͤgalta lärdom och ſnille⸗ 
gäfwor; du fan kalla Furſtens 
waͤlde ſtort; men åran tillhör 
blott förtjenften, det wil ſaͤga 
ben kraft i wiljan , förenad med 
wishet, hwilken begagnar hwarie 
medel till waͤlgoͤrande Ändamål. 
Alltfoͤr ofta plågar den bes 
, bragne doͤdlige hedra det döda 
werftyget, i frållet för konſtnaͤ⸗ 
ren» oh det fom tillfällighet oh 
natur förlåna, i ſtaͤllet för aͤga⸗ 
ren. .sStfmen tiufwen fan hafwa 
en flughet, fom år i. frånd aft 
uppwaͤcka förmåning; mer hwem 


PR 


den ſanna foͤrtjenſten fan inget) 


Den 26 Mars. 


rånar Honom den till förfjenti 
fwen boſwen fan genom Iyd; 
de waͤldsgerningar tilwålla i 
en maft för hwilken man bi; 
war; men hwem kallar ha 
dierfwa oraͤttwiſa foͤrtjenſt? dj 
wen den ſwagſinte eller ocdraren, 
eller oduglingen kan lpſa uti 
prakt och rikedom; men hywilfen 
ära ſtoͤrdar han mål derför? jr 
wen den aͤregirige lismaren fn 
geuen nedrigheter tillwimna i, 
reſtaͤllen; men månne han de, 
för dr mer wård wår högaktnin, 
ån om ban fröp i fin mwålj 
tienta låghet ? - 
Nej, hoͤgakta blott den fam 


foͤrtienſten; hoͤgakta dogden, ty 


hwarije dygd är foͤrtjenſtul. 
Allt annat, fom lyckan eller ma 
niſtors ynneſt fan gifwa oc tr 
ga, winner aldrig den wiſes elr 
den ſanne kriſtnes högafktning, 
om det aͤfwen för ett Sgonbid 
tillwinner fig hans beundra 
Han föiljer werklighet från utv 
ende; han hoͤgaktar ide det, ja 
menniffan fan mottaga, uu 
bet, fom hon genom egen frit 
foͤrwaͤrfwar fig det goda.r 
nyttiga hon gör. 

Hoͤgakta den ſanna foͤrtjenſten 
ban må bo i palatſet eller In 
jan; ban må tillhöra mwåra fien 
der eller waͤnner. Waͤgra aldrig 
att erfånna dem; fy i din mede 
menniſtas waͤrde erfånner du 
ditt eget. Äfwen den ſtora ho 
pen fan krypa för den maͤfti— 
ge, eller ſmickra ågaren af fora 
fnillegåfwor och rifedomar ; men. 








hoͤgakta, fom ide fjelf år. aftr 
ningåmwård, och har finne för da 
aͤdla, goda och dygdiga. 
Detta erfånnande må aͤfwen 
ffe modigt , utan fruktan för ment! 
niffor. Förfått den underfrydta 
förtienften i det anfeende den år 





| 


Den 26 Mare. 


vård, oh tag mißkaͤnda menni⸗ 


kors dvgd oh aͤdla ſtraͤfwande fig 


| ditt beffydd,. då. afund, bat, 
tadelfjufa och förföljelfe göra dem 
motfrånd.. Sielfwa ditt mod år 


en waͤlgerning od en dygd. Det ff 


tröftar oM uppmuntrar ide blott 
den mißkaͤnda; nej, det afffråcs 
fer aͤfwen ſmaͤdarne, oh åters 


för hopar af fega eller tanklds 


fa och laͤttſinniga efterapare till 


deras pligt och en allwarligare 


eftertanke. 
Wi ffola ned 

ra medmenniffors foͤrtjenſter, icke 

få mydet för deras Mull, bwilka 

äga dem, foin ide mer för des 

rag, hwilka de fattas. Ty den, 

fom med en ſtor fjål oͤfwerwin⸗ 


ner alla hinder, för att utföra. 


något nottigt, behoͤfwer ite ans 
dras erkännande af fin förtienfl, 
för att ſtaͤrkas i fin förefats8; han 
föraftar till oh med den egen⸗ 
kaͤres förföljelfer, och raͤknar den 
bland de manliga hinder, fom 
ben raͤttſinnige har att befegra. 
Den, fom med ſaktmod och i ſtill⸗ 


- befordrar det goda, efter fin 


rmåga , behoͤfwer ei ditt erkaͤn⸗ 
nande af fin foͤrtienſt, hang oͤd⸗ 
miukhet törftar ej efter åra; der⸗ 
för döljer han fina beroͤmwaͤrda 
handlingar för werldens oͤgon. 
Den fom med fållfynt klokhet ut⸗ 
för allmänt gagneliga gerningat, 
utan afſeende paã egen winning, 
bekymrar fig icke om hans förs 
tienſt erkaͤnnes; tv han föfer in: 
en annan winfl, ån ett tills 
redsſtaͤldt ſamwete, oh han fåne 
ner huru litet man bör raͤkna på 
menniſtors wanliga tadel eler 
beröm. J 
Wi ſtole hoͤgakta foͤrtjenſtfulla 
menniſtors gerningar, både för 
wår egen ſtull, och för deras, 
fom tillbringa fitt Hwardagslif i 


t hoͤgakta mås : 


anfigte. 
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kraftloͤs laͤghet, utan att upphöja 
till en fann dygd, utan: att 
utföra någon waͤlgoͤrande ger⸗ 
ning. Genom det förtjenta lof, 
fom wi gifwa de goda och ädla, 
ole wi uppmuntra. dem till ef⸗ 
terföljd. Wi måfte göra den oͤf⸗ 
wertygelſe herrſtande i werlden, 
att blott det gudomliga år woͤrd⸗ 
nadswaͤrdt, men allt annat ſtoft: 


ätt ide tunnor guld, ide herras - 


waͤlde oͤwer Konungariken, ite 
ſtaͤnd och börd, ide prakt, id 
Foͤnhet hedra och adla, utan ett 
ort, gudomligt oc otonſtladt 
nne, femte ett werkſamt ſtraͤf⸗ 
wande att altid blifwa ferfriare 
och obgbigares famt upphöja fig 
till den foͤrtraͤffligaſte om dygdi⸗ 
afte i den lefnadskrets, uti hwil⸗ 
en Guds hand ſtaͤllde of, 

Att göra en fådan oͤfwerth⸗ 
gelſe herrſtande bland menniffors 
na, bör wara hwårie ren fiåld 
bemoͤdande, hwilken, foͤraͤdlande 
i? genom ditt betraktande, o Gud, 
kaͤnner waͤlwilja för hwarje aͤdel 
menniſta. Den foͤrndielſe jag ers. ⸗ 
far wid erkaͤnnandet of an dras 
waͤrde, år en ſaͤker måttftod för 
mitt eget; oM den wederwilia, 


fom nefar mig bylla andras förs ” 


tienft, år eft kaͤnnetecken pã min 


egen ringhet. oo | 
O min Gud, wål war aͤfwen 


jag ofta oråttwis imot många mis ' 


va medmenniſtors foͤrtienſt; waͤl 
ſokte aͤfwen jag ofta; att genom 
efterforffande af andras brifter, 
froͤſta mig oͤfwer foͤretraͤden, fom 
jag icke aͤgde. Full af biygſel 
maͤſte jag föfa doͤlia mig för ditt 
» OD Fader, Fader! Måts 
te aldrig mer i min lefnad få 
låga uppfåt uppftå i min fiål! 
Foͤrlaͤna mig fraft ; helig år min 
mwilja, Amen, | 


ata 








Den 27 Mars. 
En Kriſten på fina hwiloſtunder. 


| 


— 
GSudsfruktan helge dem, o 


; | Sal. Pred. 3: 1. 


tet lag cd graͤns åf mina noͤjen gifwe, 
dy ſawwetsfrid dem lifwe. 


Då ſtall ett ofuldsfult , ett maͤttligt tidsfördri 


Förnya håg och kraft 


Redan ofta har iag eftertaͤnkt 


huru jag på waͤrdigaſte ſaͤtt Pall 
anwaͤnda mina lediga ſtunder. 
Deßa ſtunder fom ſtola bidraga 
till mitt ſinnes foͤrſtroͤelſe, til 
winnande af nya krafter od nytt 
mod, aͤro aldrig lifgiltiga för 
den fom odrar med lifwets dyr⸗ 
baraſte gäfwa och ide dåraktigt 
förfisfer något oͤgonblick af fin 
lefnad! Defa flunder utgöra en 
ſtor del af 'min tillwarelſe; för 
dem oh deras wiſa anwaͤndande 


fall jag en gång aflaͤgga raͤken⸗ 
ſſom en del af det mig. 


ſtap, 
anfoͤrtrodda pundet! 

Huru mißfoͤrſtaͤr icke menni⸗ 
ſtan ofta fin lefnads aͤndamäl, 
huru litet fattar hon waͤrdet af 
de korta dgonblick, hwilka foͤr⸗ 
unnades henne till wiſtandet i 
detta fraͤmlingsland! Ofta aͤr ti⸗ 
den henne en boͤrda ſom hon will 
affafta. Hon ſuckar oͤfwer tis 
dens laͤngd, hwilken, då hon förr 
eller fenare nalkas fitt ſlut åndod 
haſtigt förflutit, fom en flyktig, 
fort morgondroͤm. Foͤrgaͤfwes 
ſaknar hon de onyttigt anwaͤnda 
weckorna, de foͤrſſoͤſte åren. Förs 
gaͤfwes oͤnſtar. hon att funna förs 


nya fin lefnad, för att wisllga⸗ 


re niuta den. Foͤrſent erkaͤnner 
hon då den foͤrfaͤrliga ſanningen, 
att. hwarjie genom eget förvållans 
de förlorad minut war ett förs 


aſta. 


til werkſamt dogdelif. 
xxxxxxxxxx 


korfande af hennes eget lif, att 
en onyftig lefnad år bdetfamma 


fom att ife hafwa lefwat. 


Man talar om tidsfördrif, 
man uppfinner medel att fördrifs 


wa tiden, denna owaͤrderliga 


Guds gäfwa. O I dårar, bes 


moͤden eder ite att foͤrdrifwa tiden, 


i ſanning, han foͤrdrifwer eder! 
Timmarna förfwinna- imed 
ilande fart. Hwar aͤro de aͤr du 
genomlefwat, hwad aͤger du af 
dem oͤfrigt? Soͤnderſlitande od 
ſwaga hägkomſter. Hwar aͤro de 
blommor, fom du i dega fålla is 
—5 placade Ack de hafwa 
lifwit foͤrwandlade kill ſtoft och 
Hwar aͤro de waͤnner med 
hwilka du få innerligt war foͤr⸗ 
enad? Tidens ſtroͤm rydte dem 
från din ſida; många i fråms 
mande land, många i grafwen. 
OM de glådjefånger, uti hwilka 
du få ofta blandade din ſtaͤmm, 
de liuda ei mera. OM dn ungs 
doms ſtallbroͤder ? De äro föråbs 
drade och kaͤnna dig knappt nus 
mera. Och få många flora od 
fmå plager fom du för framtis 
den uppgiorde? De åros fil en 
der utförda. oM glömda. . Hwad 
bar du ſlutligen wunnit genom | 
alla dina 'förboppningar och om⸗ 
ſorger, din. flit oh ditt ſtraͤſvan⸗ 
de, dina tårar och dina önfönins 
gar ? intet annat ån en framlis 
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en ålder. - Du fan ej. rådda nås 
got; du fan e frålfa hwarken 


din fader. eller din. moder, eller 


dina foffon eller dina barn, eller 


Ditt hus , eller din ſtyrka eller din 


ffönhet, Tidens bruſande ſtroͤm 
bortfoͤrer allt, till deß du oͤfwer⸗ 
gifwen od enfam flår på ewig⸗ 
hetens ſtrand; — din fifta tims 
ma fattar om bortför nu dig fielf 
oh beroͤfwar dig lifwet; — du 
iger blott din fſaͤl quar. Din 
på allt iordiſtt blottade ande ins 
ſtaͤlles inför Guds 
afhoͤrg fin dom! : 

Tiden flyr och minuterne förs 
gå fnabbare ån tankan. 


naͤrwarande oͤgonblicket tillhör . 


dig ide mer, och det tillkomman⸗ 
de är redan fårdigt art flytta 
förbi dig, . | 
Tänk cj på att fördrifs 
ma tiden, hon fördrifmwer 
dig. ' Hon har fördrifwit dig ur 
dina barndomsärs paradis, der 
du ſorglos lekte; hon fördrifiver 
dig ur dina aͤlſtades armar, ur 


dina föråldrarå boning, är de. 


dinas krets, ja ur ſielfwa lifwet. 

Deraf utmaͤrkes den wifer att 
han förftår waͤrdera tiden, fom år 
Guds gåfwa, att han ockrar med 
bwarie ſtund. DÅ ingen ting 
annat ån ſiaͤlen blir honom oͤf⸗ 
rigt, få bemoͤdar han fig att förs 
aͤdla henne och befordra hennes 
fullkomlighet. Ty endaͤſt ſiaͤlen 
fan han raͤdda från årens förs 
ſtoͤrande ſtroͤm; endaft denna 
medtager han från detta till det 
båttre lifwet. | 

Äfwen hwilans fund will en 
Kriſten icke förfldfa. .Menniffan 


år för det böga. mål bon bör. 


uppnå för fattig på tid, ders 


före har hon ide något oͤgonblick 


+ 


att foͤloreenn. — 
Waͤr laͤttſinnighet orſakar att 


wi wanligen foͤrlitet waͤrdera de: 


4 


1 
I 
t 


domſtol att 


r bibehållande af wår 
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faͤkallade hwiloſtunderna. 


Wi anſe dem likaſom för en bes 
Pparing, hwilken wi efter behag «. 
kunne anwaͤnda. Ii. betånke 


allt för fållan, att aͤfwen måra 
hwiloſtunder böra ga ſamband 
"med ewigheten. 0 
de i walet af wåra -nåren, om 


tro det wata nog att de anger 


nämt uppfaga den tid wi egne 


dem, Wi gloͤmme alt för ofta 


att wi, i ſielfwa de ſtunder, då 
wi före foͤrſtroͤelſe ifrån ett mös 


dofamt arbete, ſtole wara allså: ' 


meſt uppmaͤrkſamme på of ſielf⸗ 
wa, emedan. juſt under deßa 


t ſtzuder ſinnets: lugn ſnaraſt fan 


oͤras och grunden laͤggas til 
danden. 
All ting hafwa ſin tid, och 
allt det man foͤretager under: 
reen hafwer ſina ſtund; 
a laͤſe wi uti: Salomos Predi⸗ 


"många både ins och utwaͤrtes lig. - 


karebok. Wißerligen åro för of 


fådana funder oumbaͤrlige uns 


der hwilka wi kunne oͤfwerlemna 


oß åf hwilan, tidsfoͤrdrifwet els 


ler njutningen af ſinnliga noen. 


fiven åt dem måfte en del af 
wår tid egnas. De äro noͤd⸗ 
waͤndiga för att lifma wår fiål 


till högre werkſamhet och hindra: 


aft den ej genom ett ſtaͤndigt ar⸗ 
bete förlorar fina krafter, de aͤro 
noͤdwaͤndiga till bibehållande af 
mwår flit oh munterhet, till ſtyr⸗ 
kande af waͤra lifskrafter, till 


| elſa och 

wårt lif. 
Icke förgåfves har Guds. 
godhet omgifwit of med få oftas . 


> Tiga till njutning inbjudande föres 


mål, ite foͤrgaͤfwes inplantade 
Han fielf i waͤrt hierta böjelfen 
att glaͤdias. Gud, den ewigt gode 
Fadren, will att Hand barn ſtola 
fröjdag, Alla de ffapade tingens 


herrlighet uppmuntrar of till en 


I 


Wi aͤro likndje 


1 


|| . 
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lad njutning af lifwet oh Gud 
Betiga ord uppfordrar of dertill. 
Srdjder eder i Gerranom alls 
tid! Phil. 4: 4. LA 

Men alla de förnöjelfer wi 
föka ,- och fom Gud i wåra förs 
hållanden tillåter of niuta, ſtola 
' för. of blott wara medel till 
fiaͤlens wederquickelſe och 
till wår helſas ſtaͤrkgnde; 
wi ſtola icke goͤra dem till aͤn⸗ 
damäl för wär lefnad. Wi 
ſtola wederquicka oß, på det wi 
ej må foͤrtroͤttas i der godas ut⸗ 
Sfning, Blott den bar lefwat 
meſt, fom werkat oh utraͤttat 
meſt, ſfaͤſom Gud werkar till wår 
ſalighet. Den 
minſt, fom obekymrad om de 
medmenniffors båfta , hwilket han 
ffulle befordra, blott froßar i finns 
lig njutning, likaſom djuret niu⸗ 
ter, utan medwetande af någat 
böare ändamål. 

Wära hwiloftunder mår 
fte derföre alltid frå: ett 
ändamålsenligt förhållans 
de till wåra nyttiga göro—⸗ 
mål. | 
gerningar uppfyllda lefnad, hwi⸗ 
fade Jeſus blott, då Hand kraf⸗ 
ter oͤwergãfwo honom. Han in: 
ſomnade under flormen. Luc. 83 
23, — SÅ fall of hwar oh en 
af Hans efterföljare förft Hå fös 
fa wederquickelſen, når han kaͤn⸗ 
ner. att hang kropps om fås 
kraͤfter åro i wåda att foͤrſtoͤras, 
och att en ſinnets foͤrſtroͤelſe, en 
angenaͤm omwerling af goͤro⸗ 
mål ſtulle hafwa en waͤlgoͤrande 
werkan. | 

Men huru laͤtt man för dets 
få medel till winnande af ſiaͤ⸗ 
lens och kroppens helſg förgåter 
det ſanna aͤndamaͤlet, hus 
tu fått begaͤret till foͤrſtroͤelſe 
hos of upplågar, deraf Åge wi 
daglig erfarenhet, Wi fe Mens 


" Af, hos dem f 


åter har lefwat 


Under fin af Gudomliga 
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niſtor, för hwilka arbetet ide th 
ett nöje, utan hwilka twertoa 
göra nöjet oh foͤrſtröelſen til 
ett arbete, en hutfmwudfaf. Hele 
deras tid år upptagen med oms 
ſorgen att uppfinna, mångfalls 
diga och ordna deras nåren. De 
kaͤnna ingen ſtoͤrre moͤda aͤn att 
uppfinna luſtbarheter af de met 
olifa flag, emedan den omaͤttl⸗ 
ga och alldagliga njutningen der 
der waͤmielſe. 
Detta bfwerdrifna begår tl 
foͤrſtroͤelſer år en werklig fiåls 
ſiukdom, en: wår tids herrſtan— 
de laſt, fom likwaͤl ſaͤllan få an 
ſes, oM utbreder fig mer och me 
hos alla frånd. Det borttage 
de båfta. och dvyrbaraſte funder, 
fom man undandrager fina goͤro⸗ 
mål, od alſtrar oförmåga til 
nyttigt arbete. - Man fullgör fi 
na pliater blott af tmång, oh 
Sfwerlågger huru man må fun: 
na undandraga fig arbetet, för 
att åter funna inträda i den 
wanliga eirkeln af luſtbarheter. 
an blifwer oförmögen til alla 
göromål fom fordra anſtraͤng⸗ 
ning om ihaͤrdighet, man förlo: 
rar hågen för nyttiga göromål, 
man undandrager fig uppfyllans 
det af de heligaſte pligter, man 
förlorar allt "finne för fjålend 
aͤdlare njutningar, man foͤrutſer 
fin bushallnings foͤrfall och fina 
waͤnners fallfinnigbet, men man 
uppoffrar ickedeßmindre med låtts 
fnnigt fisferi ide blott fin 
förmögenbet utan åfroen fin åra 
och fitt rykte. Man njuter utan 
att nijuta oM gör? njutningen 
ſtutligen ide: till en glädje utan 
till ett wanans quaͤljande behof. 
‚Hwem aͤr fom ide kaͤnner 
-föliderna - af foͤrſtroͤelſebegaͤret,/ 
denna laſt hwilken med hwarje 
dag blir mer oh mer aͤlſtad? — 
Skaͤden de ynglingar, fom mans 





Aes 


laͤgtande från fina måttliga förs 
aͤders lefnadsſaͤtt förflöfa tiden 
ſenom att beſtaͤllſamt göra ins 
et!.J träffen dem på gatorna, 
ã alla offentliga: luſtſtaͤllen, — 
allan i beroͤmuga waͤrf. Odug⸗ 
iga fill arbete foͤrſloͤſa de förs 

drens egendom, och onyttiga 


oͤr fåderneslandet , onyttiga för. 


nenniffoflågtet, begabba de fam: 
jäll$ordningen, fom tyglar des. 
rag. Iuftar , till def de med en ges 
nom utſwaͤfningar förflörd kropp 
cäkat i en omkanswaͤrd fattig: 
dom eller i förtid blifwa doͤdens 
rof. Skäda husfadren hwilken lyfts 
naden. efter nöjen foͤrderfwade. 
Han utråt tar icke merſina gåromål,' 
han tillhör ite mer fin maka, 
ite fina barn; ide fig. fielf utan 
de flojande ſamquaͤm af föraftaås 
waͤrda oduglingar bland hwilka 
han är i ſtaͤnd att förgåta alt 
Godt, aͤdelt och raͤttwiſt. — Skår 
den den efter noͤjen lyſtna husmo⸗ 
dren — ack hon foͤrtjenar icke mera 
detta heliga namn, — Hon oͤf⸗ 
werl emnar åt tjenſtfolket omſor⸗ 
aen för ſitt hud, och hennes 
barn äro likaſom moderloͤſa; de 
aͤga blott fållan den glaͤdjen att 
omfamna den föraktmårda mos 
dren, ſom hellre will lyſa mid 


ſpelbordet oM 1 dansfalen, eller: 


glaͤnſa' i ſyßloloͤſa ſaͤllſtapskret⸗ 
far. De moderliga pligterna haf⸗ 
wa blifwit henne fråmmande; 
huslig ſaͤllhet år Henne okaͤnd, 
hon finner ſin egen boning odrågs 
lig; bland främmande år hon 


hemma, men bland fina barn: 


och fina waͤnner år hon fraͤm⸗ 
mande, - . 

Hwad aͤr orſaken till få måns 
ga olyckliga aͤktenſtap, hwad til 
få många wanarter hos bars 
nen, få mången menniffas förs 


flårda helfa 2 Hwarföre förfwins 


ner få mången heroͤmligen förs 
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waͤrfwad förmögenhet? — — 
Hetta år der plaͤgeris hwarmed 
laſten ſtraffar fina egna dyrfarer 
deßa äro de olvckliga werkningar⸗ 
na afſomaͤttlig lyſtnad efter noͤjen. 

En Kriſten tager inga: flera 
hwiloſtunder än han bör. Han 
aͤlſtar dem men med förfigtighet 
och måtta, fåkom den trötte ars 
betaren aͤlſtar lugnet. Sin höga 
ſta njutning finner han likaſom 
Gud: fjelf i den ſtoͤrſta werkfama 
het. oh i medwetandet af: det 
gode och nv:tiga han. uträttar. 

Hwilken ſaͤllhet ſtaͤnber mig 
ei den kaͤnſlan aft genom minga 
åtgårder, hafwa förökt de minas 
eller mina medborgares fållhet, att 
med beroͤmwaͤrd trohet hafwa Möre 


” mina embetågöromål och gjort 


mig förtjent af medmenniſkors 
aktning och tackſamhet. Huru 
liuf aͤr ej hwilan efter detta nyt⸗ 
tiga anwaͤndande af mina frafter? 
Men aͤfwen under mina hwis 
loſtunder måtte jag wara Kris 
ſien, Det är icke likgiltigt: 
hwilka ſlags nöjen jag 
måljer. Saͤg mig dina tidas: 
fördrif under dina lediga fruns 
der få ſtall -jag fåga dig. ditt: 
waͤrde! ss 
En Kriſten niuter maen förs 
ſtroͤelſe, fom ej år oſtyldig. 
Oſtyldiga ſtola derföre waͤra 
noien wara, det är i och för 
fig ſielfwa icke ondg. Det 
förnedrar en Kriſtens waͤrde att 
njuta fina nöjen på bekoſtnad af 
andras ſaͤllhet. Blott afgrundås 
andarna hoͤfwes det att bereda? 
fig en njutning af andras tårar : 
och en waͤlluſt genom: andras 
ſmaͤrta. We den fom ſoͤker fina 
njutningar och weder quickelſer uti 
ſin naͤſtas ſtada. Lik den wan⸗ 
ſinnige nedrifwer han under fis 
na biviloftunder det goda fom 
ban. i werkſamhetens funder 


vw 


N 
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uppbyggde od förenar med fin 
flyktiga njutning Guds och mens 
niſtors foͤrbanneiſe. | 


"Nej brottflig och en Kriften. 


owaͤrdig år denna ilſtefulla glaͤdje 


Gõfwer andras fel, ſwagheter el⸗ 


fer motgångar; owaͤrdigt år dets 
ta fmådande foͤrtal, detta kring⸗ 
fſpgande fqualler, hwarigenom 


få mångas husliga iugn blifwit 
ftörde, få t 


månget waͤnſtapsband 
fönderflitet I — Ett aͤdelt finne. 
föfer ådlare njutningar. — Om, 
det 'oförnuftiga djuret njuter då 
det wåltrar fig i ſmutſen, — om 
fondaren njuter då han oͤfwer⸗ 
lemnar fig åt fina begår, få efs 
terſtraͤfwaͤt deremot en Kriſten 
blott fådana njutningar fom oͤf⸗ 


werensſtaͤmma Med hand waͤrde 


och hans hoͤga beſtaͤmmelſe, 
fom aͤro offyldiga och aͤdla. 

— Men han är aͤfwen foͤrſig⸗ 
tig i walet af. de nöjen hwilka, 
ehuru i och för fig fielfwa offyls 
diga, likwaͤl lätt funna foͤran⸗ 
leda till utoͤfningen af det 
onda, Dit höra ala de förs 
noͤjelſer, fom med haͤflighet be⸗ 
maͤktiga fig fiålen och likaſom 
beruſa wåra finnen, Haͤrutin⸗ 
nan aͤr det ſom en Jeſu efter⸗ 
följare allrameſt bör forwara 
ſitt hierta. I deßa njutningar 
bekranſar fig fonden Med roſor, 
klaͤder fig förbrytelfen i glaͤdjens 

draͤgt, och blandar begaͤret fitt 
gift med glaͤdjens ſoͤtma. 

+» Offyldigt år eft ſpel, hwil⸗ 
fet-fan blifwa en. lätt öfning: 
för ſtarpſinnigheten eller fnitlet, 
men fort oh tårningar blifwa 
mördande, werktyg för ditt fins: 
neslugn midt under ſielfwa glaͤd⸗ 
Jen. Spelet upphör att wara 
ett medel till ſjaͤlens wederquic⸗ 
kelſe, då det i ſtaͤllet att förnbja 
waͤcker kaͤnſlor af foͤrtrytelſe, åns 
geſt eller ſtadeglaͤdje. Det fan 


- 
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Mare. 
ite kallas noͤje då det beroͤfwr 


oh det glada lynne, fom n 
fölte i detta ſlags foͤrſtroͤelſe. 

Vofligt år att deltaga ix 
offoldiga noͤjen, der. fålflaps 


glädjen och njutningen af dr 


dla winet lifwar finner och för 
hoͤjer def glaͤdtighet. Men ſlip⸗ 
prig år glaͤdiens bana, och un 
der noͤiets vra fan lärt den fi 
na graͤnſen emellan glaͤdjens 
njutning och wilda utſwaͤfnin⸗ 
gar oͤfwerſtridas. 
Många andra nbjen äro aͤf— 
wen offyldiga men de blifwe 
brottfriga genom briſt på vis 
måtta och faft beflutfambhet. Id 
i de ogonblick då finnet är: lugnt, 
nej uti de oͤgonblick då lifligar 
kaͤnſlor beftorma wärt hjerta, 
år en Kriſten fom meſt Kriften, 
ty nu gåller bet att firida för. 
hiertats renhet vch ſiaͤlens frid. : 
Men huru många förndied 
fer buru många wederquickelſer 
finnas ide ännu, fom langt 


ifrån att wara mwådliga för mwårt 


frerta 'twårtom tillſtyunda dets 
ſamma werfliga waͤlgerningar, 
— foͤrnoͤjelſer fom till och 
med funna förenas med 
nyttiga ändamål. 

Glada tidsfoͤrdrif, ſtaͤmt oh 
laͤrorifa ſamtal i den traͤngre 
husliga kretſen, oſtyldiga nöjen 
med wåra barn och waͤnner, 
ſtaͤmma waͤrt finne til ren glåds 
je oh göra det oͤppet för oͤm— 
mare kaͤnſlor. — Laͤsningen af 
nyttiga böder upphöier fiålen oͤſ⸗ 
wer det alldagliga i hwardags⸗ 
lifwet och gifwer henne nya bes 
grepp om werlden, mennifforna. 
och naturen. Hon foraͤdlas ders 
igenom haſtigare, och ju redigare 
hennes kunſtaper blifwa def 


waͤrdigare blifwa hennes aͤftgter 


af Guds höghet. oh majckit. 


Eller will du undwika enſquihe⸗ 


1 


' Den 28. Mars. . 521, 


a, traͤd då uti naturens tens 
och foͤrndi dig af den herrli⸗ 
fkapelſens betraktande. Med 
traktande menas icke haͤr blott 
ttankloͤſt aͤſtaͤdande af de ting 


m dig omgifwa, utan aͤfwen 
tertaͤnkande af deras affigter,' 


idamäl och underbara inraͤtt⸗ 
ng. SÖ umgaͤnge med ins 
gisfulla waͤnner, hwilka ans 


agen ſielfwe funna gifwa dig: 


us i många ſaker eller genom 
wisningar på nyttiga böder 
vidga din kaͤnnedom af natus 
nn — Icke mindre angenäm, 
del och en Kriſten waͤrdig år 


forffandet af de olpckliges och. 


dandes bẽlaͤgenhet. Uppfök dem, 
ifa dem deltagande, gif dem 


ter, din förmåga : åndamålsgens: 


at underſtoͤd, och biſtã dem med 
ina råd. 
Om. englarna behbfde we⸗ 


erquiderfe få ſtulle de njuta 


Dock det år nog att jaa nu 
år faſt dfivertygad att aͤfwen 


hwilans och foͤrſtroelſens ſtunder 


för en: Kriſten aͤro af ſtoͤrſta 
wigt. Jag will ej Hår beſtrifwa 

alla ſlags glada niutningar; 
buru kunde jag of det, då 
hwarje dag erbjuder mig dem. 
ja öferfiddiga oh få ommers 
a | . 


nde! 

Du all glaͤdies kaͤlla, du wår 
ſalighets ewige Upphofsman, — 
Du låter ingen af Dina ſtapa⸗ 
de warelſer förfmågta! Du bär 
beredt enhwar af dem fina förs 
nöjelfer, ifrån Serafen" inför 
Din thron, ända til matten, 
fom hänger wid halmſtraͤet. Hwar⸗ 
före. ſtule jag vå få: begårligt 
uppföta oM fifa efter förfiröels 
fer, enaͤr Du min Gud od Sas 
pare öfverallt på min lefnads⸗ 
bana har. utſtroͤtt ſtoͤrre oh ſmaͤr⸗ 
re glaͤdiens blommor? | 





efa flagg noͤijen. 


Den 28 Mars. 
Sorgernas dag. 


Matth. 


Nin Gud och Far! 

Red goda dar. oc . 

Ju offa glaͤdt mig ſwaga: 
22 flulle jag: ! M 


Ej och tiK fär tasa? 


Byen har ide Haft, hwem 
ar ide ännu fina, forgedagar? 


6: 34. 


Hwad baͤſt mig års 
Begåren. mig foͤrwilla: 

en, Herre? du ' 

t kaͤnner ju, 2. | 
Och will ditt barn ej ika I. 


Spy år jag noͤld och flika. 
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Och af huru olika flag äro 


ei deßa ſorger, defa wår lefnads 


moͤrka foͤlieſlagare, hwilka quaͤl⸗ 


Hwar finnes en doͤdlig, ſom ia of alla! Huru mången mös 
erifraͤn warit förffonad? Sjelfs ter of ej med leende mun, hwil⸗ 


va det oſtyldiga barnet år, ide 
ritaget. — 


kens anlete i enfambeten förs 
muͤrkas, Huru mången god mens 





Baa . 


niſta döljer icke det taͤrande bes 
kymmer, fom plågar henne? 
Man plågar kalla ett. ſorg⸗ 


fritt Lif det lydligafte, men uns 


der detta wilkor fan ingen. mens 
niffa njuta en oſtoͤrd ſaͤllhet. 


Emellertid kunne wi aͤfwen 


haͤrutinnan, om wi wilije tillſtä 
fanningen, bekaͤnna, att ſaͤ ſmaͤrt⸗ 
Ffamma och qualfulla ſorgerna ån 
äro, de lifwaͤl för menniſtorna 


funna blifwa en fälla till fram⸗ 


tida tillfredsſtaͤllelſe. | 

Det aͤr nyttigt att forgerna 
ſtundom möta of, ty wi.förs 
mas derigenom till allwarligt 
efterſinnande af wär förflutna 


lefnad. En oſtoͤrd glaͤdje ſtulle 


flutligen waͤcka ledsnad, fårvål 


wid denna glaͤdie, fom wid ſielf⸗ 


wa lifivet. Wi ſtulle då ſaͤllan 
betaͤnka waͤrt högre waͤrde oh 
wår hoͤgre kalleiſe, wi ſtulle 
gloͤmma att wi utan Guds bis 

ånd och mwilja åga intet, oh 


åro intet. — Många menniſtor, 


hwilka långe lefwat utan kriſte⸗ 
liga tankar och kaͤnslor, genom⸗ 


traͤngdes då foͤrſt af fann ans 


daft, af foͤrtroͤſtan på Gud, af 
en Kriſten waͤrdiga kaͤnkeſaͤtt, 
och laͤrde då förft att rått bedja, 
når deras lidanden woro få ned⸗ 
tryckande, aft de hwarken -funs 
no tröft, hjelp eller raͤddning. 


Det år nyttigt, att wi ſtun⸗ 


dom upplefwe ſorgernas dag; 
tv utan den ſtulle wi planloͤſt, 
ſaſom diuren, framlefwa det 
ena oͤgonblicket efter det andra, 
utan att taͤnka på det tillkom⸗ 
mande. Wi ſtüuͤlle laͤttſinnigt i 
ungdomsdagen' foͤrgaͤta ålders 
domen, wi fule ej i rått tid 
utfå den fåd; af hwilkens förs 
dar wi ffole föda of, wi ffune 


ohekymrade om wåra affomlins- 


gars bde, beroͤfwa dem medel 


til en anſtaͤndig bergning. Blott Pehoͤfwe blott råta 


— 
J 
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den laͤttſtnnige forſummar fn 


pligter för kommande tider; big 





fröfaren föraktar det nårmaran 


de Sgonblidet, men får umgaͤlle 

det med att bittert klaga oͤfwer 

framtiden. 
Det år nyttigt aft wi lår 


fånna ſorgernas dag, tv han gr 


of uppmaͤrkſammare på win 
fel od obetaͤnkſamheter, aͤn der 


trognafte 'wån” tan Göra; har 
waͤcker mår baͤfwan för följda 
na af wåra begår och wara omis 
fa gerningar. En menniffa, 


fom, utan kaͤnsla för ſtillnaden 
mellan -rått och godt, ide frub— 


tar. något, -&år lika bellagank: 


mård fom. den, hwitfen ej åse 
något mera att hoppas. 
och fruktan aͤro den irrande did 
liges waͤgwiſare fill dygdens ten 
pel och waraftig fållher. 
Da wi betrakte menſtliga 
ſorgernas natur, foͤr att under⸗ 
ſoͤla huru wi fmåningom mäaͤge 


kunna befria of från de met 


quaͤliande af dem, måfte wi nöd 
waͤndigt faͤſta wår uppindrb 
ſamhet på deras orſaker, 

De fleſte af dem hårled 
fig från fruktan för följ; 
derna af wåra obetånt 
ſamheteroch wårafel. De äro 


ſaͤledes ej annat än bittra frutter 


af wåra begår, wår oraͤttwiſa de 


ler laͤttſinnighet, hwilken fiftnåm: 
de ofta fan. wara lika ſtraffbat 
fom ſjelfwa ondſtan, emedan 


brgeeera leda till femma fn 
rytelfer. — Ingen flags forg 
år för. inennifoflågters meta plå: 
gande; oc likwaͤl år ingen låt 
tare att förefomma, ån denna 
Wi behoͤfwe blott genom andras 
olyckor, fom af famma orſak ledo 
ſamma ſtraff, låta, warna of 
för dylika fel, och blifwa foͤrfig⸗ 
tigare i ord och gerningar. Wi 
warnq of ges 


1 


— 


Hopp. 





m fruttan får följbernå af wåra 
tför laͤttſinnigt begaͤngna fel, 
foͤr framtiden med all möbjs 
warſamhet undwika dem, In⸗ 
n annan än wi fielfwe aͤro 
rutinnan orſaken till de of 
tande olytor. Den fom wi 
idwvifa denna fruktan, ban 
idwike den obetånffambhet fom 
ſtraffas genom obehagliga följs 
r. — Wi kunna icke afwaͤrja 
olaͤgenheter, ſom aͤro en foͤlid 
waͤrt uppförande, men att 
få eter ide utfå den onda fås 
Nn, — det flår i wår förmåga. 
Owisheten om bet till» 


"Mars. 
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bde, ſawaͤl fom” den maͤktigaſtes 
på jorden, oM den minſta Mar 
ſtens, år of Honom utſtakadt. 
Foͤrtroͤſta på Honom, ehwad ock⸗ 
få må haͤnda dig, Han År ja 
fårtebeng& Bud FK Hans åndar 
mål med dig äro ju kaͤrleksful⸗ 
14 och "wålgörandel Din tyda 
år iu en gaͤfwa af Honom, oc 
ſjelfwa doͤben år ingen olycka, 
om du är nog upphöjd att war 
ra en Kriſten! — I fanning, 
den fom har ett rått begrepp 
om Guss allmakt och kärlek ſamt 
foͤrtroͤſtan sfullt tryggar fig. till 
Hans wärd; han. har mindre 


ommande oh fruktan för fås ,fruttan och mindre: bekymmer , 


ma haͤndelſer, fom wi hwar⸗ 
n foͤrwällat etter föranledt el⸗ 
r funne förhindra aͤro aͤfwen 
illor till" många menniſtans fors 
er. Haͤrutinnan bero wi af en 
bare makt, fom bereder den 
naͤftigaſte, ſaͤwaͤl ſom den ſwa⸗ 
aſte, deras oundwikliga oͤde. — 
daͤnner du dig fri från inre 
Orebråelfer, — tår då att, trygs 
jad af din oſtuld, med orubbligt 
nod förbida hwarije oͤdets ſtic⸗ 
elſe, och emotſe framtiden med 
amma manliga beſtutſamhet och 
amma, frifteliga ſtaͤndaktighet, 
om du i den förflutna tiden 
jandblat manligt och kriſtligt. — 
Foͤrgaͤfwes föfer du hindra hwad 
fe ſtall — foͤrgaͤfwes frrider du 
emot Werldsſtyrarens allmafkt! 
Den enda pligt du under en mört 
och hotande utfigt för framtiden 
bar att iakttaga, Är anwaͤndan⸗ 
det af all moͤilig kraft och klok⸗ 
het till undwikande af den an⸗ 
nalkande olydan, eller för att 
åtminftone ei af henne nedtrycs 
kas. OM har du efter ptterſta 
förmåga uppfpyllt denna: pligt 
— förtwifla då icke! Hoppas då 
uppå; Guds maͤktiga beſtydd; 
Han har ife förgåtit dig. Ditt 


fåmwål för denna tidens weder⸗ 
moͤdor, fom för de faror, hwil⸗ 
fa ännu funna föreftå, medan 
han & andra fidan widtager als 
la de medel klokheten, er biuder, 
att afwaͤnda eller åtminftone förs 
minſta hwarje olycka fom Fan 
hota honom eller hang nårmafte: 
Men böjelfen att Sfwerlema 
na fig. åt intryden af aͤngslan, 
bekymmer, fruktan och ſorg, 
haͤrflyter. ganſta ofta icke af naͤr⸗ 
warande etter tillkommande were 
liga olydor; utan af kropps⸗— 
fiutdom, nervſwaghet, eler 
alltfoͤrſtor retlighet. Maͤnga men⸗ 
niſtor plågas i wård dagar af 
denna olågenbet , fom år en nas 
turlig följd, antingen af måra 
foͤratbrars eller waͤrt eget wek⸗ 
liga lefnadsſaͤtt. 
J dema belaͤgenhet "år det 
wifertigen -fmårt men alldeles 
ide omöjligt aft botas för dens 
na oͤfwerdrifna fruktan. Du 
plågas af denna. ſjukdom daͤ du 
kaͤnner, att du år haͤftigt finss 
lig för allt, att fåmwål det go⸗ 
da fom det onda på dig gör alltsa . 
för lifligt intryvck. Det år då 
din pligt, aft rådföra dig 
med en flicklig Laͤkare. 


, Y — 


I 

I 

ÄN 
. 


i 





Had 


Ofta år denna beſlaͤndiga ingås 
lan ett förebud till någon ſwaͤ⸗ 
rare froppsfjufdom, fom år näs 
ra att utbryta. Då hielper ofs 
ta ett mera enfelt. oh återhålls 
ſamt ot Att etter m ng 
faldig och ofta twungen foͤr ſtroͤ⸗ 
elſe; de dyſtra tankarne foͤrſwin⸗ 
na bå genom ombyte af foͤre⸗ 
mål oh ſyßelſaͤttningar. Wis⸗ 
ferligen aͤr ide det onda gena 
dermed borttaget, — ett återhålls 
fammare lefnadsſaͤtt och jemn förs 
ſtroͤelſe måfte manader, ja hela år, 
fortſaͤttas foͤr att fmåningom håfs 
wa ſiukdomen. 
Dock ide blott kroppslig rös 
relſe och förfiråelfe eller Laͤka⸗ 
rens konſt hafwa en waͤlgoͤran⸗ 
de inflytelfe på mår hela, — 
aͤfwen fiaͤlen måfte dertill bidra⸗ 
ga. Hon har det allraſtoͤrſta in⸗ 


flytande på kroppen, och få wift 


fom menniffan blott genom en 


ſjuklig inbillningskraft fan förs 


flöra fin helſa; lika wwift åratt 
"en af naturen. ſwag kroppsbygg⸗ 
nad genom ett lugnt, fila och 
foͤrnbiſamt finnelag fan ſtaͤrkas 
och raͤddas. Så finne wi, att 
de menniffor plåga uppnå den 
hoͤgſta ålder, fom altid foͤrſtä 
att bibehålla en wiß ſinnes jemn⸗ 
het , och hwarken Sfwerlemna 


fia åt en alltför ſtor ſorgſenhet 
och fruktan eller en otyglad glaͤ⸗ 


dieyrſel. Såg ide: men dens 
na ſinnesjemnhet fan menniſtan 
hwarken gifwa eller. berbfwa fig; 
den ligger i ſielfwa naturen. 
OM enhwar äger detta waͤlde 

fwer fig! — O du fom få tas 
lar, du gifwer derigenom fills 
fänna', att du redan alltför mye⸗ 
Fet år ſlaf utaf dina koͤttsliga bes 
går, ja fill den grad flaf, att du 
ſcke engång mwågar fatta den tan⸗ 
Fen att råda oͤfwer dig ſielf. set 
du ide att wanan flutligen hel 
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och hållet fan förändra mim; 
ſtonaͤturen? Ur det dig obem 
aft wanan foͤrwaͤrfwas genr 
ihärdig oͤfning 2 Förfök du 


före att i alla dina förbålanda 


ådagalågga en orubblig finne 


jemnbet, att i både glådje od 


forg wara lika ſaktmodig, a 
ide låta någonting alltför bf 
tigt råda öfwer dig oM attgr 


ft nom förfiråelfe och ombyte 


från all 


oͤremaͤl loͤsſtita dig f 
didar elr 
: v 


om oͤfwerdrifwet 
aͤngslar dig. - 
Fatta wißa genom lin 


erfarenhetoch ditt eget fir 


nuft beſannade gr undlu 
fer och bibehåll dem mu 
bergfaft wilia. Då frw 
räddad. Din engslan och tin. 
forgfenhet ſtola då foͤrſwinna, 
likfom ſolens milda” flrålar ge 
nombrytfer de tunga ſtyarne. Dr 
ſjaͤls ſtilla tugn ſtall bewara dis 
ifrån otaliga mißtag i din lefnoh 
hwartille du hittills af alltför 
ſtor kaͤnslofullbet blifwit fir 
kedd, och du fal hafwa mind 
olyckor eller olaͤgenheter foͤr di 
och de dina att befara, emedn 





du genom dirr betaͤnkſamma oh 


lugna uppförande dertill gifva 
mindre anledningar. : 

En Sfwerdrifwen fruktan 
för foͤreſtͤende motgångar aͤr 
ſwaga ſialars kaͤnnemaͤrke. — 
Starta fjärar kaͤnna aͤfwen djupt 
forgerna, wmen de blifwa genom 
dem förfistigare; de begagna 
dem fåfom kraftigt werkande me: 
del till deras råddning. Den 
modloͤſe foͤrtwiflar och nedſiun⸗ 
ker i olyckans diup, emedan den 
angeſt, af hwilken han alltför 
haͤftigt aͤr betagen, hindrar 
honom att ſe de raͤddningsmedel, 
bwilfa aͤnnu laͤtteligen af hor 
nom funna widtagas. Den kraft: 
fulle och pbetaͤnkſamme foͤrlorar 
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olyckan ite modet att åter kun⸗ 
a tillwinna ſig lyckans gunſt. 
Dan häller fig med kraft uppe 
fwer wågorna till def han fats 
er ten planka af det fönders 
ſoßade ſteppet, på hwilken Han 

Sorger, åt hwilka mi bes 
aͤndigt oͤfwerlemna of, äro för 
vår kropp et tärande gift. Än: 
eft och bekymmer—, förftöra då 
vår ſiaͤlskraft och hindra werk⸗ 


imheten hos de inre delar, ſom 


fſoͤndra ſunda och oſunda waͤt⸗ 
or från hwarandra, eller boͤra 
efordra deras omlopp. Så upps 
ymma genom dega ofunda wåts 
'or werkliga kroppsſiukdomar, 
om ide ſaͤllan orſaka def upp⸗ 
zsning. Huru många menni⸗ 


or hafwa wi ite fett, hwilka 


brift af manlig ſtaͤndaktighet 
ch fann, kriſtendom, blefwo ett 
of för deras graͤmelſer och fors 
jer , och hwilka fmåningom, fs 
perlemnande fig ät deras ng 
inta lynne, blomſtrade, wiß⸗ 
ade och dogo! — — Defa kun⸗ 
a anſes fom ſielfmoͤrdare, hwil⸗ 
a långfamt tömma den gifts 
ägare, genom hwilken de wilja 
eroͤfwa fig lifwet. 
Dock "ite allenaſt kroppen 
itan aͤfwen filen foͤrſwpagas 
ſenom deßa befarade ſorger och 
raͤmelſer. Huru wil du håla 
ig uppe, om den olyda.- du 
rüktar werkligen kommer, då 
nu redan i förtid genom oͤfwer⸗ 
rifwen nedflagenhet förftört dina 
oͤrſtandskrafter? — Själen förs 
wagas allrameſt af det fom utan 
ipphoͤr fyBelfåtter henne, ty dens 
a beſtaͤndiga ſorg oc ängslan 
uttroͤttar henne, oc detta uts 


roͤttande foͤrorſakar Ffraftiöshet; 


roͤghet och wißa lifwetis belaͤ⸗ 
zenheter fullkomlig 
jet, Omwerling 1 göromål och 


famma föremål. 


finne$fwags. 


! U 


. har 


tankar ſtaͤrker deremot flåten. 


Hennes krafter foͤrſtoͤras ide dä 


genom beſtaͤndig bågfomft af. 


ett och ſamma föremål, utan 
ſtaͤrkas genom att ſpßelſaͤttas 
med mångfaldiga Ämnen. 


Fruktan oM forgen åter meds 
föra det onda, att de alltid ſps⸗ 


ſelſaͤtta ſjaͤlen Med ett och 
Derigenom 
blir hon oforzioͤgen att oͤfwer⸗ 
laͤgga om någe annat' famt 
moget proͤfwa Andra. ting och 
anwånda dem til fin räddning. 
Wete wi ide, att menniſtor fom 


aͤro intagne af alltfoͤr ſtor aͤngs⸗ 


tan och fruktan, förlora all ſans⸗ 
ning, — att de derigenom, juft 
mid de tillfällen finna fin uns 
dergång, då hwar oM en annan 
laͤtteligen och utan for möda 
ſtulle befriat fig utur fitt traͤ ng⸗ 
mål? Menniſtan har ingenting 
förlorat, få långe hon Ännu ide 


a 
. 


förlorat tron.. på fig ſielf, oc förs 


tröftan på Guds fåderliga waͤrd. 

Om man utan motftånd oͤf⸗ 
werlemnar ig åt fruftan oh 
ſorgen, oh ide modigt ſamt ges 


nom kraftigt werkande förfirdels 


fer motarbetar dem, blifwa de 


flutligen en rådande wana. Den 
upphetſade oc ſiuka inbillnings⸗ 


kraften ſtadar då blott hwad bon 


fruktar, jaanſer en föreftående. 
olycka mycket ſorfaͤrligare ån 
den Ar, d& den aͤr henne helt 
nära, Når olvckan åter förflus 
tit, ſtapar fig. den dyſtre och 
ſorgfulle af de ohetpdligaſte oms 


flåndigheter nya förebud till nya : 


olydor, tror alltid det waͤrſta, 
foͤrbittrar genom eget foͤrwallan⸗ 
de hwarie lefnadsnjutning, oh 
goͤr fig oſticklig att uthaͤrba ers 
fer befria fig ifrån lidandet når 
det intraͤffar. 

Så blifwer olpckan 
ſtaͤndig nebſlagenhet och oupp⸗ 


genom 
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rligt grubblande, ſwärare Än. 
ni fielfwa” werket år. Det år. 
min mening, att ſielfwa det 
da derigenom fan foͤrſtoras, 
en wi ſielfwe blifwe mera 
aftloͤſe att baͤra detſamma. 

BHoͤren derfoͤre den wiſaſtes 
"de hwilken någonfin uthaͤrdaf 
fwets wedermoͤdor. Soͤrjer ide, 
ide Han, foͤrdenſtull foͤr mor⸗ 
ondagen: tp morgondagen 
afwer fjelf fin omforg med 
g; det år nog, att hwar dag 
afwer fin egen plåga. Matth. 


Då Jeſus Chriſtus gaf den⸗ 
a regel för den ſanna lefnabs⸗ 
isheten, wille Han foͤr ingen 


el uppmuntra till laͤttſinnig⸗ 


eten, fom aldrig oͤfwerwaͤgar 
ågot, ſom ej at någon fara 
arnad att blifwå Mera warſam, 
tan blindt framruſar på. förs 
erfwets måg; — nej, Han wille 
ppmuntra fina efterföljare, att 
ed gladt finne mottaga de. 
en, fom de äro beſtaͤmde att 
hårda, ' Men den fom år förs 
stig. i allt fitt tak, i alla - fina 
'rningar, oM för. oͤfrigt faſt 
rtrbflar på Guds — -ban plaͤ⸗ 
8 ide laͤtteligen af oͤfwerdrif⸗ 
en fruktan för någon olycka, och 
ter fig ide. af henne nedtryckas. 
'ed gladt finne fördrager han 


ta motgångar, oh taͤnker: Gud: 
far öfwer mig. Han anſtraͤn⸗ 


fr alla fina krafter att på ett 
fullt ſaͤtt raͤdda fig, och Mås 
r glad i hoppet lydligare das 
r. Han wet, att fom det 
t fr ffall det icke alltid 
ifwa. Allt år foͤrgaͤng⸗ 
st under ſolen! 

Redan derföre år quaͤljande 
9. en därſtap, att wi onoͤdigt⸗ 
3 ädrage of den olyda wi 
ara, redan förrån Han ins 
fat, att wi tillbringe den: 
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naͤrwarande och morgondagenn⸗ 
der jaͤmmer oh ångeft för hy 
wi ännu ide upplefivat, — Em 
del nu är, ſkall det ide blifm:; 
allt år förgångligt. under fol, 
Hwartill tjena. dina flåndiga bk: 
fymmer od omſorger ? Haf må 
att i dag glaͤdjas Sfroer din d, 


då Mall du och winna kraft a 


med gladt mod uthärda den on⸗ 
da dagen.— Som det år ſtall de 
ide blifwa; allt Är förgånglig 
under folen! Huru många gå: 
ger bar du ej erfarit detta, hyn 
före blifwer Hå denna herrli 
erfarenbet för dig fruftlån 
Hwarfoͤre bedroͤfwar du bdig, ls 
kaſom ſtulle dina förhållande 
aldrig foͤraͤndras? Wet att nr 
gen dag liknar den andra. 
Erfarenheten gifwer of du 
jemte wid handen, att war 
ligen det minft intré 
far, fom man laͤngſt ul 
med frörfta ängslan fru 
tat. Hwartill tienar derb 
re denna onyttiga, förkhdk 
oc foͤrhaſtade fruktan? Huru 
tet fan menniffan från den a 
flunden till. den andra. förur 
huru allt fån afloͤpa och för 
dra fig? Endaſt Gud flyr ik 
och menniſtornas hiertan genn 
de omſtaͤndigheter han Hilllidn 
dem. Olyckan möter of man 
ligen från en helt annan fiM, 
ån wi waͤntade henne. Derför 
gagnar din aͤngslan och ditt be 
kommer flutligen föga. Sdrjer 
icke för morgondagen , ty mor: 
godagen hafwer fjelf fin om 
forg med fig. Wandra din fö 
relagda bana med förflatighe, 
klokhet, frimodighet, redlighet 
oc foͤrtroͤſtan på Guds faderlis 
an mård; då fan du, huru bård 
dets flag aͤn må tråffa dy 
wandra den med gladt mod. 
Och når då olyckan Im 


Moa os Den 28 Marg. 
träffar, uppſöl Äfwen 


deruti det goda och mwåls 
pörande . 
nappt någon olyfa, hwilken 


ide fan betraktas utur någon 


fördelaftig eller angenaͤm ſpn⸗ 
punkt, Rigta din blif ber ups 


vå omM undwik att oupphörligt j 
mig nåra om ån alla andra oͤf⸗ 


taͤnka på de föremål, hwilfa iſyn⸗ 
nerhet bedroͤfwa dig, D 


ſielfwa förnet finna roſot, då 
ffall du, upphöjd oͤfwer din olycs 


Fa, blifwa Kriſten och en fann wis. 


MMnår nöden år ftörft, 
då är Guds. hielp nårs 
mafe!-Klenmodige! raͤkna dina 


förflutna lefnadsdagar, och taͤnk 


på huru Forſynen biſtod dig, 


huru hon: ide allenaſt gaf dig 
kraft att uthärda olyckan, utan 


aͤfwen ofta gaf den en för dig 
lydlig utgång. Afwen i dina 
dawarande fåra ſtunder frås 
gade du med fruktan och förs 
twiflan: Phuru ſtall derta flus 
tas 2” — äfven då taͤnkte du baͤf⸗ 
wande: nu kan jag mwiferligen 
aldrig mera i min lefnad glåds 
jas ! Skäda hwart alla. de äffs 
moln tagit waͤgen, hwilka få 
foͤrfaͤrade dig L 
all fattning! De hafwa ju res 
dan för länge ſedan hakom dig 
blifwit ſtingrade oh foͤrſwunnit; 
du har blifwit befriad från din 


dåmwarande ångeft, oh har ſedan 


upplefwat många glada dagar. 


— Hwarfoͤre plågas du likwaͤl 


nu af ſamma oͤfwerdrifna oro? 
Hwarfoͤre foͤrtwiflar du nu om 


På jorden finnes 


å ffall 
du oförmodadt fegra oͤfwer vitt 
öde, da ſtall du afwen bland 


och beroͤfwade dig 
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blifwa liuſare då omådret redan 
ſwaͤfwar Sfwer ditt hufwud. DÅ 
din nåd år ſtoͤrſt, &r din "Gud 
naͤrmaſt. 

Ja Du aͤr mig naͤra, Du aͤr 
ju ock min Fader; Du, o Gud, 


ſom foͤrbarmar Dig oͤfwer alla 
och troͤſtar den olydlige! Du aͤr 


NN 


wergifwa mig. : Med Din måls 
tiga "Hand ſtyr Du werldens 
öden, de doͤdligas finnen och 


ſjielfwa oͤgonblickets haͤndelſer. 


En wink af Dig och det klara⸗ 
ſte lius förbyfes till mörker, Du 
winkar ännu en gång och oförs 
modadt klarnar moͤrkret för mi⸗ 
na blickar. ——— 

Du min hoͤgſte Beffyddark! 
Skulle jag of i min ſorg för: 
twifla om allt, — om Din mård 
ſtall jag likwaͤl ide foͤrtwifla. 
Du, font få många gånger råda 
dat mig, ſtall aͤfwen biflå mig; 
i de freftetfer fom aͤnnu funna - 
föreftå mig, fall uppenbaras Dir 
ſtarkhet oM Din maͤktiga näd. 
Derfoͤre höjer jag under min 
djupa ängeſt foͤrtroͤſtansfullt mi⸗ 
na blickar upp. till Dig. DU 
bielper den , fom häller fig ins 
till Dig, och jag är. ej oͤfwer⸗ 
gifwen, då Du ide will oͤfwer⸗ 
gifwa mig. Du raͤknaͤr mina 
tårar, Du hoͤr mina ſuckar, 
Du kaͤnner mitt hiertas hemli⸗ 
ga traͤngtan och bereder mig 
nya glaͤdjeſtunder till loͤn för mi⸗ 


na ſorge. 
fall icke nedtrycs 


| i jag 
kas af fruftlig ſorg och graͤ⸗ 
melſe. Du år min Gud! Med 


allt? Wißerligen ſynes der nårs ftåndaktighet wil jag bära mitt 


maſte olyckan alltid wara den 
ſtoͤrſta, men oͤfwerſtanden, Mat 
aͤfwen hon ſynas Itten. De moln 


fom bebåda owaͤder, äro ſwar⸗ 


taſt, få långe Ännu ingen blirt 


genomfammat dem, men de 


oͤde, ty Du år min. Gud! Uts 
bårdade ej Din egen Son, Han 
fom Du födt af ewighet, oförs 
fårad det flörfra' of alla lidan⸗ 
ben, då Han ide ågdg annan 
bjelp ån aͤtt fil Dig. Wla fis: 


? 
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na blifar, fom fprtes anropa 
förbarmande? Gif Han ej med 


tro på Din wishet, dödens waͤg 


Lå 


for funna 


Den 29 Marg 


Lä 
I 


Den 29 Mars. 


till forfet? 
beſtyddar mig. 


TÅ Lå 
” 


Några wanliga fel id förbättrandet 


af wåra willkor. | 


Detta mindre eler mer 
Flet min, ås i MM fer. 
år, o Gud, din wilja fer , 
Sker ocfå mitt baͤſta. 
Con mig bår " 
aͤllaſt år, ' 
Wet jag du förlånar , 
Mer ån jag förtienars. 


Lå 


Syrachs II: 21-24. | | 


et ' 
wad mig båtar, ej din nåd 
t min bön foͤrnekar. 


Fommer dag, få kommer råd; 


ag derom ej twetar, 

ndaſt jag 

warje dag a 
Med godt ſamwet möter 
Och mitt fall raͤtt ſtoͤter. 


LM 


| - >Å 


Di har mången gång bögelis 


gen förundrat mig huru ifrigt 


- 04 oupphörligt hwar och en 
ſoͤker > Ska fin förmögenhet: hus 
ru landtmannen, handtwerkaren, 
koͤpmannen, ja ſſelfwe den laͤr⸗ 
de och den högre embetsmannen 


eft erſtraͤfwa ftörre infomfler, men 


huru & andra ſidan många Förs 
ſamlingens Laͤrare ifra emot 
detta ſtraͤfwande oh fikande efs 
ter rifedom, ja ſynas förakta 
denſamma od prifa fattigdomen, 
likaſom ingen annan kunde blif⸗ 
wa ſalig ån den behöfwande och 
noͤdlidande. Mera foͤrwänande 


aͤr det dock då man hör dylika. 
yttranden faͤllas af menniffor,” f 
hwilka antingen ſielfwe aͤro gan⸗ 


ffa waͤlmaͤende eller aͤtminſtone 
aͤro befriade från alla naͤrings⸗ 
omſorger, eller ock begaͤrligt fös 
Fa foͤrmoͤnligare och mera ins 
drägtiga embeten. 


$: 


förmögenhet ; om man Stipp 


ligheten. Den f 
fajt oͤfwertygad, känner hwatten 


Det må wißerligen våkna 
bland de meſt fafffa och meſt foͤr⸗ 
waͤnda begrepp, om man tror 
det. wara en Kriſten owaͤrdigt 


Att oͤfwerlemna fig åt timlige 


omſorger och föta förftora fn 
rs 
ligt utfar emot den iordiſta Mam⸗ 
mon, likſom rifedom, more ett 
ooͤfwerwinneligt Hinder för fas 
om haͤrom år 


werlden eller menniffobiertat; 
genom oraͤtt fattade ſtaͤllen iden 
Zelige Skrift har han blifwit 
foͤrledd till ett oͤfwerdrifwet förs 
aft för det jordiſta, förledd til 


waͤrmande grundſatſer. Den 


åter hwilken inför medmenniſtor 


laͤtſar foͤrakta rikedomen, Men 


likwaͤl gerna ſielf will aͤga den, 


han är en ſtrymtare. 
Chriſtus Jeſus föraktade alls 
deles ide rifedomen eller deg 


föra : 


4 


ada mig om Du 


Or ſtulle menni⸗ 
orubbligt mod, med lefwande nådefulle oh kaͤrleksrike Fader, 


med RE 


— rt 
TRENTER 


Den 29: Mer 


fördelar vh annũ undre auag 
alla rifa. Lara tioradero 


bekl 
—* ål fade Ham —* 
data alla rika och maͤttiga eller 


— Jofef af * 
hwilten ide t mn Öh 


och våttfårdig matt. "fåfomc f 


Gvangeli fen Lueas ala bor 
nom, utan aͤfwen en vil Äran 
| — ock vat Sv Larnun⸗ 


aftb. 27 | 
Br aeanltof katta betåge. ara⸗ 
dründit 


re dar⸗ derfoͤre blott f 
werdrifna omſorger 
mer för jordiſta söckar. 
fattiga foͤrmanade 

ra tälmodige o 
Gud, de beinedlade att 
förnöjfamine, — de: Vika: ett Was 


ra barmbertige. emot: de naͤdli⸗ gt 
dande. gp ifedomt. oc: def iver 
ning anſ. —8 Honom för g 


fyttdig >. Han förböd ide at ges 
nom Hu oa, —32 — förs 
båttra fina wilkor. — 

glade blott ofta envar ra ſan⸗ 


ning hoB fira Åhörare am iprdis. 


| delar. för menn Rorna ide 
et —* eller ke : aft dé 


er aͤga 
ot både hö hoͤgre —88 — fom 


ten, og bolifer de 
— timliga försråner —5** 
quatlenn⸗ bödan. : 


D orna he 
att Na —8 foͤrmoͤgenhet, 
Mmå nu wara for-eler I 
uppfplla de blott en af ſjelfwa 
naturen foͤreſtriſwen pligt emot 
fig oh de fina. Skaparen har 
i haßbe äär BAtur inplantat 


XR 


wara 






baoͤſetſen att uppföka denna · pligt 


— haft NT 


y Gt —* 
Gub 
dr 


men ni⸗ 


— arbet 


AG 
— 


md NE 


Fö en be 
p (0 
—8 Hrm e dan fig af den ans 


tg) d örfta urſprun⸗ 


—— "MarUbytet un uund8 

wi 
ſaͤſpm et va att 

uttrgda [radzage warers waͤrde. Dan 

tr 

tiges bilråde och den fattige be⸗ 

iges F 


dgre aͤn⸗ 
trå 


Led 
po o- 
, . 
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0 Denis Mark 
diga tillwert förenade de från anmwånda oråttfårdiga:mes 


hwarandra aflaͤgſnaſte folkſlag. det. Det År foͤrinzen del olof⸗ 


Intet werldshaf war få. ſtork, ligt” att tänkta: på. atwaͤgar til. 
förförjande. af ſig od: de fina, 


intet berg få högt, ingen oͤde⸗ 


mark få ryslig, att man derige⸗ wi måne endaſt wakta .of 
"wi genom wärt ftråfwans 
de efter framtida lycka, 
"ej beröfwa oß niutningen 


nom afſtraͤcktes från reſor till 
hwarandra.  Tillförene föride 
broar och en blott för fig ſielf els 
ler på fin höjd för fina naͤrma⸗ 
ſte; nu. drog man of omſorg 
för widfirådtare ſamhaͤlls kretſar, 
ja för: hela länder och folkffag. 
Man” lårde kaͤnna fin pligt att 
befordra allmänt baͤſta, Man fås 
ſtade fin uppmaͤrkſamhet på hes 
la menniſtoſlaͤgtets "tydfalighet. 
Hoͤga, allmänt gaͤllande ſan⸗ 


tumme 


ningar, för alla gaͤllande raͤttig⸗ 


beter, om för alla gaͤllande förs 


bindelfer, hwilka menniffan, få 


laͤnge hon Iefde i'enfligheten, ej 
engång andät,” blefwo nu: alls 
maͤnt erkaͤnda. I hela denna 
öfwergång jön det noͤdwaͤndiga 
till det förbättrade, i detta ans 
måndande ' af ala menniſtans 
aͤdlaſte krafter uppenbarade fig 
Guds mwålgdrande och wiſa afs 
figfer med menniffoflågtet. Has 
de Han ej" hos of inplantat drifs 


ten till. waͤlſtand och våra wil⸗ 


kors förbättrande, ſtulle wi fås 
ſom de wilda djuren lefiöa i oͤde⸗ 
marker och wara dem lika. 
" Om vi fåledes ſtraͤfwa att 
oͤka mår förmögenhet, aͤr detta 


ef blott ife foͤraktwaͤrdt, — : det 
år wår pligt. Wi måfte endaft 


wafkta of det ide goͤra detta 
ſtraͤfwande till'en hufwudfat 
för hela wår tefnad, ty wi 


Lefwa "ide blott för denna: verks 
aͤgodelar, utan 


— 
r något aͤdlare ån: det jordi 
floffet. Önffar att lefwa twåls 


nd och ngn ra BA 


mögenbet år 
ſte endaſt watkta of att fill ris 


* 


att 


af den lycka wiredan å ge. 


*Jag har ˖ i den Hetiga Skrift: 
funnit: berrliga och laͤrorika ord, 
mvitfr - i detta afſeende altid. 


hafwa ſtyrkt oh uppmuntrat mig, 


of om jag någon gång mwadz. 
lade, alltid återfört mig på raͤt⸗ 
fwen nu 


ta waͤgen.Jag will 
upprepa -dem foͤr mig. och der⸗ 


utaf: Tåra ' fann. lefnadswishet. 
. Blif uti 
Guds ord, och oͤfwa dig der⸗ 
uti, och ſtatt uti din Fallelfe.: 


De åro-få--lydande: 


Oc ſtoͤt intet efter, huru de 


ogudattige fara- efter goda. 


Saͤtt du din tråft till Gud och 
blif uti⸗din kallelſe; :tp det 


År Serranom allstinges laͤtt, 
göra en fattigan rikan. Gud. 


waͤlſtgnat de frommas aͤgode⸗ 


lor och når tiden kommer 


foͤrkofra de fig ſnarliga. Syr. 
11: 21—24.0 co - ON: . 
” Biifutl Guds ord och 
öfr Dig deruti. etta år 
mår lefna 
en Gudomlig anwisning till wat 
lyckſalighet. Men tytfaligheten 
Beror: ide af waͤra ägodelar, utan 
af waͤrt hierta. Wore⸗ wi blott 
djur, wore allt flut med. detta 
jordiſta lifwet, då borde wißer⸗ 


ligen waͤrt hoͤgſta⸗ aͤndamaͤl wara I 
aft. aͤta, dricka vch foͤrnoͤta lif⸗ 


wet få bequaͤmt od behaglig 


8 hufwudåndamäl och 


fom möjligt... Men i of aͤr näs 


got oförgångligt, den tara Gu⸗ 


domsfrålen wår. odödliga, fiål ,: 
n fynd; wi maͤ⸗ hwilken iordiffa rikedomar aldrig ' 
funna gagna, emedan de ide föls 
kedomars förmwårfmwande:ja henne iewigheten, Hon quar⸗ 
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lemmar haͤrnedre fig kropps hyd⸗ 
a o 


oͤrwaͤrfwat medtager hon till, 
himmelen; ju fullkomligare hon 


warit hår def fullkomligare blif⸗ 


wer hon der. 


Så  blif derfoͤre uti Guds 


än oth oͤfwa dig deruttl Chris 
us Jeſus hår gifwit dig detta 
örd. Taͤnk mera derpå att wa⸗ 
ta den dygdigafte om aͤlſtwaͤr⸗ 
daſte, än att vara den rikaſte 
eller förmögnafte. Bekvymra did 


mindre om huru du må funna” F 


förwår fwa for förmögenhet aͤn 
huru du må funna för dig od 


dina medmenniſkor waͤl anwaͤn⸗ 


da hwad du redan äger. HEnſta 


och behoͤfe för dig ſſelf få litet, 


fom möåiligt, nen werka för ans 
dras baͤſta få mycket fom mbis 
 Tigt,' Den fom:behöfmwer litet för” 

fig ſielf bar alltid nagot att gif⸗ 
wa andras : . 
om Ban behåfiver'nret Ån ban, 
, ger. Ett glaͤdt finne år ej falt 
" för penningar, nej ide för hela 

werldens ſtatter. Men den förs 
noͤjſamme har framgång uti allt 


hwad han foͤretager; derfdre dtes ft 


hans, wärftånd oͤgonſtenligt. Lef 
Gudeligen fom menniſtowaͤnmen 
Jeſus: lef i Gudi, bed och arbeta. 
J Deh ratt Uti din tals 
Lelfe. Det år en af wår tids 
ſtoͤrſta willfgrelſer, att få många 
menniſtor äro mißndida med des 
ras ſtaͤnd och willkor. Stolthet, 
füfaͤnga eler girjghet fororſaka 
datt de alltid wilja. ſtiga hoͤgre. 
Ränförda af fieiffaͤrfeen, råds 
- fråga. de hwarken ſing krafter 
eller fin förmögenhet ; de waͤlja 
ett annat nåringöf ng och blif⸗ 
wa derigenom olytrige. Ag 
haͤrflyter att det atla vrken o 
embeken gifwas få manga odug⸗ 
lingar, "Om de aͤn ſielfwa quar⸗ 


allt jordiſtt. Blott det I 
pug och Gudomliga hon haͤr 


Den rike år fatrig ſt 


der Åsne; eler 


i uppfoſtra de dock fina barr 
ſaͤſom om | ; . 
ſtaͤnden, och bereda derigenom 


ofta dergs olyvcka. 
> Hår fer man landtmaͤn; äga, . 
de någon ;förmögenbet få måfte 


deras fon uppfoſtras till lärd el 


Teér handlande. Om denne fort, 


ger utmaͤrkta eller aͤtminſtone 
siödiga anlag och faͤrdigheter 
till, Adana embeten fom fora 
dra fnillegåfidor, det weta de de 
unna ej bedoͤmma det oM frås, 
ga icke eller dereftér. De hafwg 
nög af den fronis att fotieri; Hå. 
han ingår. I eft annat prke aͤn 
ör. fielfive idra, fan lefwa mera 
begiamt. På detta fått ffjnatad i 
mången moͤdoſamt förmårfmåd, 
egendom; och ynglingen, ſom 


fanffe blifvit. en dignd de dugs" 


[igafte, landemån, blit i fitt nya 
tänd ofta mindre duglig ellér 
oblglig. er SES eler 
På eft annat ſtaͤlle fer man 
handtwerksmaͤn; många af dem, 
hwilfa ide eh dårig hafwa nog 
ſfickltghet, att fülkomna fig i. 

tvrke, waͤlla antingen eft an⸗ 
itat naͤringsfaͤng, ſom ſynes dem 
indraͤgtigare, oͤch blifwa deruti 


lika odugliga, eller gna de ſi⸗ 


na barn till ett högre ſtand. 
Mildre, hwilka det ej felas föra 
fländs men, tv waͤrr, aͤfwen ide 
högmod, ' —T för filt yrke, 
hwaruti de dod aͤro utmärkt 
flifliga,' dch foretaga fig goͤro⸗ 
mål, uti hwilka de för briftande 
kunſtaper alltid äro andra uns 

erlaͤßksne ka efter aͤlle⸗ 
handa ſtadsembeten, inblanda fig 
i mycket „foͤrfummaͤ mydet, förs 
lora -fiden , och förminffa fmås 
ningom fin förmögenhet i fållet 
alt öka den. Hwaraf fommer 


att på Tå manga fållen, det i” 
| * La” 


$ 
N 


Sår. 
blifwa wid det. yrke, fom Måns . 
er ödem utfomfr oh waͤlmaäga, 


de tillhört de högre : 


far 


'ieft få diupt förfaN? Eme⸗ 
F hanptgeteapuen ſom. 
pilt 1 * hoͤgre, är 
Ich att ſjelf wara den fö 
fom föraffar det. fwarföre 
o på — orter yrfen, fom 
"dont blomffrade, nu i få ufelt 
Månd? ide endaſt genom de 
åra fidernia , utan wißerligen 
ven: Perigensn att hoͤgmodi⸗ 
foͤraͤlbrar ide wille det deras 
ier 
ven om deße derföre cåjde ſio⸗ 
antag och ont förårbrarne kun⸗ 
ena Sår oå" ſenlig H n 


5— ått de 
oligaffe c å "förm 


ögna e aͤm⸗ 
zfwenner undanryckas ett pr⸗ 
bara 


mm ſtall det funna upps 
Dylita af öka föranleds 

per begaͤs uti alla flånd, 
= raͤffas alla genom ſam⸗ 
t. följder. Samma mißtag, fom 
mn begår i walet af ſoͤnernas d 


mtida lefnadsyrke, begår man 
i faͤttet att håla. nå dott⸗ 


god 


ulke bliſfwa wid yrket, 


Ber 29 Mars. , 


ma tider få anfedda och lös 
nde: handtwerksſſfaͤndet, nu rå-- 


af fbråidrarne frelfiwe, gångt 
ifrån att man bortgifter fin dots 
ter med en fitig. och dusz Unga 
ling, fom waͤl ide gå ert Iya 
fande "fått, men Lifwådl tillraͤck⸗ 
ligert oh redligen fan föda fin 

maka, hwars kaͤrlek han fans 
e redan förut aͤgde, twin⸗ 
gar man den olydliga att waͤn⸗ 
ta, i förhoppning att en förs 


namare efter ritare ſtall begaͤra 


hennes hand. Att uppfoſtra hen⸗ 
ne aldrig få litet under fitt ſtaͤnd, 
gul de hö imokide ofoͤrlaͤtligt. 
en med koͤld ſtaͤda der att den 
beklagan swarda foͤrblifwer ogift, 
der uppoffrag åt en Man; Med 
hwilken bon tingas att ingå i 
ett olpckligt åftenffap, emedan 
han wål fan åga andra dygder, 
men ide de, fom ör en aͤdel 
quinna lycklig. Huru mången 
foͤrbannelſe — [andr på ägs 
modi a föräldrars graf! 
FR uti din kallel⸗— | 
je! ra bono ont, och ban” ffall 
åra dig. Yr det ife beröms 
—* ett wara utmårtt i ditt 
vrke oh ſtaͤnd, än att wara en 
af de Jämfla t bwarje fåfalladt 


ne. De ffola blifva något 
r ån modren. och gifta fia högre? Du fånner' fördelarna 
d en man af hågre ſi ſtaͤnd. Om och olågenheterna af det du nu 


kgr de wanliga behag, fom ie 
: ungdomen, prvdas de 

d -bfrwerdrifiven folttad, för 
Rdraga 
pmårkfambet. Man unders 
ar dem i konſten att behaga 
roa fifa Så jfrigt, ia ofta 
gare, ån i de LR IR de 
Iber , fom pryda en fedefait. 
n, werkſam och ordningsaͤl ⸗ 
ide bh ömeber. farming 


» ganffa m ånga fred gin 


? ungdom, bivilla 
ma laſtas för åfnerdrifiven 
fi klaͤdfel, bspagijuta flyk⸗ 
vet och tidens förſt 

moͤda förde till 


fig de foͤrnaͤmares 


ſande, med 
tell deßa after för 


walt, men på långt når ide de 
ſwaͤrigheter, fom möta i hwarie 
annat. Tror du, att ert ans 
nat nåringsfång ſtall åfa din 
förmögenbet? Nej, den Stas 
endaft genom förre. flit, förre 
—— ſtoͤrr a amhet och 

förre lyda. lättja, troͤg⸗ 
bet, offittigbet och en lefnad, 
fom ej oͤfwerensſtaͤnmer med 
inföm ferna, åtföljas alltid af 


oft 
Sist intet efter buru 
de 68 Den, je fara. efter 
d flit ech 
bet YA 5 fer vrte,. VA 
t att inffrånka fina. uigi 


Den 29 Mars. 


2 
ter och behof, har altid nödig 
beråning,; o8 fan med fåfete 


Het mwäntra -medmenmiftors afts 
ning 08 Guds wältgnelfe. Men 
ofoͤrnoͤiſamhet méd fer vrkes förs 
måner 'beftraffag Håde i Högre 
och haͤgre ſtaͤnd med armod vch 
undergång, a 

Den år "redan till Hälften 
förlorad, Hwiffen, för att win⸗ 
na Mera penningar, fåfter fin 
uppmårkffambet på bifafer , fom 
hfe flå i något famband med 
hans näringåfåra, Han wårds 


fibfar: detta ganſto fökert, eme⸗ 


dan han undandrager "det. en 


for del: af den upymärtfamhet 


och tid, Fom bertifl erford at, 
RO) dig here med en måttlig 
winning, an att föfa fördka den 
genom tidsoͤdande binaͤringar, 
eller farliga wagſpel, eler "mås 
binda fwen genom olofliga och 
brottsliga utwaͤgar. Den: få 
handlar, orfatar förr eller ſena⸗ 
re fin egen unbergång. 

Hwad du redligen genom ditt 
arhete förmårfivat fr af — 
waͤrde n hwad man giſwerd 
oM hwad du: I din anletes fiwetl 
förtjenat ,' warar kaͤngre, aͤn om 
du af en händelfe funnit en ſtatt. 
Att lefwa: på.» andras bekoſtnad 
och af dem lisma Fa till gåfs 
wor eller måltider, aͤr ett 
dett naͤringsfaͤng,e ut förnåmt 
tiggeri, och gör att ens egen 
hushållning förfaller. "Ty den, 
fom på detta fått tigger af ans 

» dra, måfte mer tillhoͤra dem Än 
fig fielf. Derfoͤre ”beftraffar .oc 
Rpoſtekn Paulus de tättingar, 
hwilfa, gerna wille göra 34 
da dagar på "andras hekoſtnad. 
Hem fom fådane åto "(fade 
» ban) bjude wi och förmane , 
genom wår Gerra Jeſum Chri⸗ 


ſtum, att de arbeta med. ſtill⸗ 


het och åta fitt eget bråd. 
2 Theß. 3: 12 ; 


⸗ 


mangfa 


tt nås 
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Den for derfliga bbielſen gtt 
genom waͤgſpei och lotterier Ska 
fih förmögenbet, aͤr i mår tid 
ganffa allmän. Man will utan 
möda , och likſym ſofwande, blifs 
ma rif, och tänfer: jag Fan lika 


” 
9 


he winna fom en annan. NM 


etta fått förflöfes 'det ſamlade 


och ſammanſparda på fruftlåfa 


förboppningat.s genom daßa förs 


oppningar foͤrſummas de hus⸗ 
figa goͤromaͤlen och naͤringspr⸗ 
et. Ju mer man' förlorar, 
def mw plemmare. pm ee 
blir hegaͤret gtt winng. Mamkan 
med Mar goͤra ſtyrelſen den ſmaͤ⸗ 
ra foͤrebraͤelſen, att den genom 
rättningen af Jotterier beredt 
üdiga alydor foͤr otaliga 
ushaͤll, giort landets inwaͤnare 
* oM utblottade, fame förs 
ört fedligheten i många husli⸗ 
ga kretſar. Af-alla:medel til alls 
maͤndetens beſtattande aͤr waͤl 
detta det oklolaſte, emedan def 
förgiftar federna, undergtå fer 
allmaͤnna waͤlſtaͤndet, om i ſielf⸗ 
wa de hoͤgre  famhällstlaferna 
brar antalet af fattiga och brottås. 
Ingar. Lotterier aͤro farliga bes 
ffattningar »på folkets darſtaper 
och laſter, och Man naͤrer dåra 
ſtapen och Taften, för att derige⸗ 
nom ſamla penningar. 
Söt intet effect huru 
de ogudaktige fara efter 


gods. Deras winning blifwer 


ANlEd ufel. Erfarenheten har 
gifwit tufenfalldiga bewis, att 
oräftfänget. gode medför ingen 
mwiälfignelfe. Ma fomlige föra 
waͤrfwa det genom foͤrfalſtning 
af waror, af mårt och wigt, es 
ler genom oraͤttfaͤrdighet od groͤf⸗ 
re eller finare bedraͤgeri, andra 
genom mened, andra genom mans 
hederliga ränfer, andra genom. 


Foppleri och: otukt, andra ges 


nom det de ſmickra de flora od : 
nedrigt ſtoͤrta de redlige, an⸗ 
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dra genom foͤrtpdande eller oͤf⸗ 


wertraͤdande af landets lagar, 


andra genom införande af. förs. 
hudna waror, audra genom olof⸗ 
liga medel af andra ſlag — det 
är allt oraͤttfaͤnget gods. En förs 
bannelfe är fåftad- derwid, fom 
fe fan borttagas, oM bereder 
def, ägares foͤrderf. Han kom⸗ 
. mer faͤkert den d 
lingens rifedom: foͤrwandlas till 
fattigdom, hans anſeende i mans 
ära — Han fommer, den för 
bonam förfärliga dag. då hans 
mißgerningar ſtola röigå och ups 
penbaras. 3. 
Saͤtt du 
"Gud och blif, uti din fals 


Felfe, tv det år Herranom— 


allzfinges lått göra en 
fattigan rifan, Om du aͤger 
det noͤdwaͤndiga, war nbid ders 
med; bwarföre aͤſtundar du. det 
—— Du tror att det 
ulle göra dig och de dina lyck⸗ 
liga. Wet du det bättre ån Gud? 
Tillſtickar Han dig fattigdom, 
ä befordrar den wißerligen din 
anna lyda. Tilffyndar Han dig 
rikedom, få 
& den tid, då den är nyttigaſt 
ör ditt båfta, Med fin måttis 
ga hand flyr Han allt ffapadt; 


oc håller 'hwarie träd i Sderd. 
waͤft 


nad. MT war ödfwertygad, 
att bet för Honom är lätt, att 
Sra dig fattig eler rik; hwils 
etdera för oß år det baͤſta, det 
wet Han baͤſt. Men få mycket 
"vete wi, att dem fom Gudi 
får hafwa tjena allting till 
der båfta. ov | 
Gud wålfignar de from: 
Mad Ågodelar, och når tis 


den kommer förkofra de 


då brottås 


kofrat fig? & 


din työft till 


ſter det wißerligen 


oe Den 29 Mars. I 


fig ſnarl iga. Hwem⸗ kanner 
få litet INerrÖeR att han icke wet 


huru många. ärliga, arbetfam 
ma och gudfruftiga mennijfor 


fommit: till ſtort waͤlſtand, od 
buru. detta åter forſpänn, få 
fnart ågarne efter arfivingarne 
brefivo ofwermodige, och deri⸗ 
genom foͤrleddes till daͤr ſtaper? 
Hwem ffulle ej fånna huru måns 
gånger det haͤndt, att. de 
fromma acedetat herrligen foͤr⸗ 
r elfer ſenarẽ bar 
alltid denna ti intraͤffat, od 
bwad fom ide föl. på fromma 
föraͤldraxs lott, tillfoͤll t vmmi⸗ 
gaſte maͤt/o deras bärs, | 
O min Gud, med wordnad 
tilbeder jag Dig. och förtrös 
ſtansfullt höjer jag mina blickar 
upptill Dig. Jag beder iu ide om 
rikedom, blott om wisbet beder 
jag. Wea jag aldrig glömma, 
att förnöjfambhet, og i mitt 
fall, redligt finne od outtroͤtt⸗ 
tig arbetſamhet, förenad med he⸗ 
lig kaͤrlek till Dig, aͤro kaͤllor⸗ 
na till all lycka, al mwaraftig 
och werklig rifedom, fom aͤfwen 
lånder "mina barn til. wålfigs 
nelfe. Gör med mig fom Dig 
behagar, goͤr mig fattig eler 
tif. Jag år nöjde Du är ju 
min Gud och fan ide milja göra 
mig otydlig. Skulle jag blifva 
olpcklig, få är ide Du, utan 
mina fel , dertill oxſaken, och att 
jag fordom, mera Alffade det ior⸗ 
diſta, än det Gudomliga od ewi⸗ 
ga. Ack Du gode. Gud, gif 
nåd att afptana denna. min ford⸗ 
na fyndaffuld. genom en foͤraͤn⸗ 
drad wandel och foͤraͤndrade tina 
keſaͤtt! Amen. 


+ 
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Den 30 Mars. 





Mangtalighet. 
e82 "I ka or toa : fon. 
. | oc Marc. I: 36. J *. 
Mitt tal det fallt få, en der mågen. DÅ derföre folket 
säga fån foͤſwaraz haͤͤnryckt af Hans tal.od gernins 
Fufzusug ord ej ära: „ar, gaf honom ett ſtormande och 
:MNen, når Jag tara hår, Iwaͤrmande bifall, gif Han bort 
Hielp att jag talar rͤttz till enfliga och för dem ofända 
D Heree! tungan rår «= ctxrakter. DÅ Han helade fiuka . 
Dch får det båfta fått > - > förböd Han de tilftådesmwarande. 
Ava | "att omtala det för naäͤgon. Men 


OD a iju mer Ban det foͤrboͤd — bes 
Så Jeſus Chriſtus ſaͤſom mena raͤttar Evangeliſten Marcus i deg 
niffa wandrade på jorden, fökte 7 Kan. .36 vers — ju mer de: 
Han forgfålligt undwika det upps forkunnade det. OM få ffure 
feende font waͤcktes genom Hans Chriſtus aͤfwen erfara den ſmaͤr⸗ 
Lära och ännu mera genom de tan — Han, hwilken ingen flags 
underwerk Zan förrättade. Han ſmaͤrta war obekant — att Hans 
Gjorde detta ide för att foͤrborga waͤnner genom obetaͤnkſamt tat 
fig och fina gerningar för werls och otidig ifwer ofta mera aͤn de 
den eller af menniffofruftan, utan bittrafte fiender ſtadade Honom. 
af den aͤlſtwaͤrda blygſanihet, MWanligen tro menniftorna att 
hwilken altid plågar wara den nar man ide uppfåtligen ljuger 
fanna dogdens fölieflagare. Han eller foͤrtalar, bannas, ſwaͤrier, 
likaſom rodnade för fin egen herr⸗ ſmaͤdar eler förråder, f& år: man 
"lighet. Maͤngdens beundran miß⸗ ei pligtig att i oͤfrigt wara få 
hagade Honom, ty Han äſtun⸗ nogråfnad om fina ord. „Man 
dade ide att ſielf blifwa priſad, Fan iu tel, heter det, „waͤga 
utan Han yrtrade: ofta aft allt lof hwarje ord på guldwigt“? — 
och pris tillhoͤrde Hand Fader, Man fan ej undwika fåfi ngt tal. 
från hwilken al god och fullkom⸗ Waͤnlig fpråtfamhet är iu ſaͤll⸗ 
tig gäfwa kommer. Hwaäd kan ſtapslifwets krydda. — Driften 
oc menniffan berömma fig af, att lefwa tillſammans år en bland 
fom hon ſielf foͤrwaͤrfwat och ej de aͤdlaſte i medniffonaturen. 
af“ Skaparens hand emottagit? Man mäſte oͤmſeſidigt meddela 
Maed denna. grannlägenhet od fig få godt man Fan oh få godt 
blygſamhet, fom är wishetens råts . mån förflår och ei få noga tåns 
ta fånnemårtfe, förenade aͤfwen "fa på allt hwad man talar. Den 
Jeſus en uppriktighet flyrd af fom år alltför betaͤnkſam giorde 
Horheten. . Han wille undmwikfa att baͤttre om han aldrig: tfalte eller 
i förtid waͤcka uppſeende och buls umginges med menniſtor. Man 
ler: Han wille obemaͤrkt fullbors måjte' wål då man: yttrar fig i 
da ſitt fora. Äterloͤsningswerk, "något ämne tilltro andra nog 
'på det Hans ftender ite alltfoͤr- foͤrſtäͤnd att bedoͤmmarſtillnaden 
fnart ſtulle derpå blifva upp⸗ "mellan ſtaͤmt och allvar, mellan 
maͤrkſamme och derfoͤrg laͤgga dins en i förtroende meddelad Hemliga 


AN 


$3$ 
pet och de Ufgiltiga ſaler, om 
pioltta man Fan tala med en⸗ 


hwa 
Så tingefår plågar mun raͤtt⸗ 
fårdiga eller atminſtone urſaͤkta 
rr aan obetaͤnkſamt  falår. 
dulifa grundfatfer tan 
inn be ”bemantla e groͤfſta ofwer⸗ 
| — ord år hehnes 
gerning, Ingen af wåra tems 
mar är af den wigt, fom tum⸗ 
gan. Genom henne röja wi waͤtt 
nnes  fillftånd, g Juni 
fe oh bi wår färd, 


valg aͤra *— GE "Det. år alldeés "4 
les ide lifgiftigt huru man tas 
Jar och hwad Man talar, DU 
r wiferligen ſannt att menniſtan 
Ar af naturen benaͤgen till ſam⸗ 
| dslefnad, men derigenom urs 
ſaͤktas icke tungaͤns mißbruk; 
bena benaͤgen het goͤr of faftmera 
pligtige att.ide på ett ofoͤrſigtigt 
J Jat. enom pterans - 
öra umD äl Skifset ſ 

— tama Skrift Ara 
någon | fond fi & 


J 


en Ning 8⸗ 
Mäns Hwem bör, utan aft 


i Helt, göra .anfpråt 
r > af e 


— — Gu⸗ 


Den 30 Mars. 


det. behåfuwse, att det nå Den 


fom hoͤra till tat wara. €» 


4:. 20. många ſeycken fel 
te; nen —— der icke fe⸗ 


wi a 


lar i ert ocd ban år en full 
Formen man och Pan regera 


beta lekamen med betfel: SÅ 
r och tungan en klen fen » och 
kommebr ſtoͤr ting aſtad; fe en 
liten eld huru fror ſtog Hat 
upptånder; OM tungan är oc 
en werld fall med oraͤtt. Med 
henne prife wi Bud, 'och Far 
dren; och med bennd banne wi 
menniſtorna, fom åro ſtapade 
efter va, liknelſe. Af ſam⸗ 
ma mun går pris och fonnog; 
Det bör te, mine bröder 

wWara. Icke gifwer en pålla 


fitt 'ef et bål både före oh baͤſtt 


watten. Jo ac, 3: 9 51 IR 
Det är alltid ett bewis på —* 
—— fog 
nd eter briſtande Helfbe —* — 
då menniſtan ej wet ſtyra 


allo fulltomligt mna ſthra fig 


& namnet 
mig, det dr en Vefu ſanne 

efter Sljare? 
2 feet att under famtal ſaͤ⸗ 
fitala mer Kn mån bör 
8 ofta ßelf will, aͤr gan⸗ 
FR a allmänt. Troligen gifwes det 
å menniffor , bwilka ej redan bes 
gått det och deridenoni förorfatat 
andra moden, förtrot:omh fig ſielf⸗ 
wa gahlla, fora obéhagligheter. 
etta fel år aͤfwen fwårr ätt afs 
d gga, emedan dertill fördrad ide 
blott den FRIN bI Le och alls 
warliga —— — ſig 
felt Utan wen ſtrid Her. ſitt 
eget Jönne och pri — M . de 
fwes — 


ingen peid 9 laͤga "2 
ſand e —— intet 
tal utgår | tån defas Täppår 





+ 







Halt kro oe aldrig I -flåud nad eller aͤtibie, Denna tatfiut 
aft Bölla en hömligbet.s-0M a ör ofta blott en oregeldunden: $5s 


J 


nnad | t | 
"pifga. oja an⸗ hafligt ångra fin . andra, iſpnyerhet med fårånga 
| 8 


| 
| 
I 
I 


Ia 
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SH 


. omfelat, 





ed fädand ſaker fom ilfe böra elſe att njuta fäl spenbiet; Oe SS 
| böra til dem, om ler en barnslig o3 Andamilard 
vᷣ wilta Maxcus ſaͤger: jumera beſtaͤlſambet. 
pek det Jorboͤd / ju mer de fårs . > Delta fel dlag då det, ſom 
mnade det, Dolifa mennilfar >ateför ofta händer, förenas med 
tfigrigher om forboͤmma fin o aduthet en pratſamme blir 


Sfweritning. — men för fent. De. då Sfutunodig. Han wil i. alla 
weta att de genom obefinkfamma ſaͤllſtayer föra ordet. Haͤn fots 


Binon den redan. mången gång ärar uppriaͤrkſamhet, "han, mil 


adat deras båfta waͤnner och före I wifa fin lärdom för att Mors 
fatt fig flelfmwa i det obehagliga⸗ da beundran. Han utbreder fig. 
ste bryderi, De weta att. nyfits med tröttande widlyftighet bfwer 
na, ondſtefulla, liſtigg, haͤmd⸗ der ſamtalsaͤmne han walt, 
fulla och argliſtiga menniſtor mer will meddela fina kunſtaprer då 
Ån en gång ila begagnat deras ingen deg vo 
fppendiertigbet och gjort ett fbads han förstår kanſte aͤfwen att gös 

t.bruf åf derqs pratſſuka, oM nom behaglig glaͤdtighet göra fört 
waͤl Aterfalka de beftåndigt i. prat nåjfamt, men ſaͤllan förs 


det redan fÅ ofta oh bittert ångs ”Hår'han art i rått fd upppsrta - 


- rade felet, . Det Heter mänge dermed. Han är för myter fås 


; Rs ov fåNA att låta NÅGON ANNAN jem⸗ 
oo. SA efter mennitornad. otifa te fig Ivfa och för fitet blygtam 
fånfefätt och helaͤgen set pitrar fig alt ite hellre willa”tala ficlf än 
detta fel Påollfa fått, Ofta är-det lata andra tala, 


egentligen ie förderfliat eller lafts ” Dolita mennifor finne wi ofla 


bart, utan blott. en förfeelfe mot nog uti wåra ſaͤllſtapskretfar, 
. den. lefnadgklofbet och de. pligter : oM få aktningswaͤrda dei andra 


> bwilfa wi aͤro flyldige att jakt⸗ haͤnſeenden funna wara, försins 


-taga i allmänna umgänget. Det ga de dot genom denna troͤttan⸗ 
år mera obehagligt, belmärande . de maͤngtaligbet ſitt eget waͤrde. 
och 18jligt, ån ſtraffwaͤrdt. Man fan ej annat aͤn finng de⸗ 
Många, iladbrare up wäl ras darſtap Idilig, oc en dilig⸗ 
warſamme nog, att ide förråda het åf detta flag är offra I fams 
det fom mera gagnat både dem haͤllet och bland mennifforna, fås 


och deras medmenniſtor att doͤl⸗ dang, de airera ſtadlig aͤn 


Ja, dot oͤfwerlemna de fig ger⸗ en ſwär forbrytelſe. 
va ät en odraͤglig mångftaligbet , Men Om denna taltraͤng dhet 
och hälla .aldeleg ide matta då blir ett begår, en werklig Riais⸗ 
de genom ord — ans fjäkdom, om menniſtan brinner 
dra hwad. de fånka. — De ater⸗ af lylnad ätt. genaſt amtata hwad 
"Upprepa hivad de redan ſagt, ut⸗ Hon fått tveka, om en hemlig⸗ 
- tryda fig altid gFenoöm ett: ſwall af het, ett ord fom i förtroende blifs 


— "MmeningölbTa-ordy— uttroͤtta dem, wit henne maddeladt. iitſom plås 
hwilf a aro nog tålinodiga att afs par vch guåljer henne, tills hon 


böra dem, — och waͤcka genom des under förbehåll af en tyftlätens 


FAS -mångordiget antingen led$s het, biwilien bon hieif brutit, ders 


= | 


år aft inhemta dem; 
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om. utförligt får underrätta en 
unngn; — då är det ide mera en 
2 daãrſtap font förtienar atldie, ets 
ler ett: fel, fom foͤrtjenar tadel, 
> utan. en laft.fom förtienar alla 
raͤttünniges afſty. Ty en fådan 
Porpratare aͤr icke blott en laͤtt⸗ 
ſfinnig pladdrare eller en hwil⸗ 


Den 30 Mars, 
traͤffar alltid då någor Annan 
lidelſe, det må wara uppen⸗ 
bart eller. hemligt, beröfmar ot 
foͤrſtaͤndet oh hänför skrin obe⸗ 
taͤnkſamt fal. Det aͤr bekant att 
enhwar alltid blir" mångfaligare 
då hang kaͤnslor blifwa lifliga⸗ 
ove: J famma mån ſom deßa 
Fen i famtal. alltid will bHafmwa kaͤnslors liflighet tilltager, afta⸗ 
. rått, utan en blind och oförnufs ger of omdömesförmågan. Der⸗ 
tig flaf af filt begår att utfprida : före blifva eljeft tyſtlaͤtna mens 
aft och iſynnerhet det olofliga, niſtor fyråktfamma om genom fars 
«fom ban hört eler ſett. Han Er ka dryder deras nerver blifwit 
bwarje oͤgonblick i fånd, att, Mera retade Ån wanligt. Deraf 
om det aͤn ſtulle foͤrorſaka de ſtoͤr⸗ kommer det ordfpråket art den ru⸗ 
ſta olyckor, för andra upptaͤcka ſige aͤr dppenblertig. Stor glaͤ⸗ 
den heligaſte hemlighet, förråda die eller" haͤftig wrede werka 
deſn foͤrtroligaſte waͤn, ſtifta oe⸗ hos menniſtan mangtalighet od 
nighet inom' de ſamdraͤgtigaſte aſtadkommer, att den glade af 
husliga kretſar, oM genom oͤron⸗ kaͤrlek, den wredgade af hat, rör 
taßlan och ſqualler Fomma de jer fina hemligafte tankar. 
oſtyldigaſte menniſtor onde rykte Hwarie alltfoͤr liflig Tänfra fis 
uppa. 77raſom beruſar ſſaͤlen och foͤr ſwa⸗ 
Det waͤr naͤſtn wil hålla hems gar omdoͤmeskraften. Hwarje 
tigt hafwe wi icke råtfighet att begår, d& det wid något tillfaͤlle 


uppenbara. Det tilhör honom 
tifa waͤl fom hwarje annan egen⸗ 
dom, Om wi tillfaͤlligtwis och 
"emot dens affigt och wilja fom 
ide will: låta den blifva allmänt 
bekant, erfare någon bemligbet, 
— då Ar det wår pligt att iakt⸗ 
"taga den diupaſte tyſtnad. Att 
emot någons wilia utſprida def 
hemligheter år att. röfwa def 
egendom. Lika litet fom wi aͤro 
berättigade art bortffånka eler 
bortſaͤija aͤgodelar, fom blifvit 
oß gifne att foͤrwara, — tifa lis 
tet böra wi utſprida en anförs 
trodd hemlighet, om ite denſam⸗ 
ma kunde ſtada andra Stulet 


deras 


retas, foͤroͤkar kaͤnslornas haͤftig⸗ 
het. Den kallaſte niding blir ei 
mera fall utan mångtalig, får 
ſnart hans ſwaga fida (det är 


den rådande böjelfe af hwilken 
"ban år betagen och klokt förer 


dölja) angripes, och på ſamma 
ſaͤtt uppfoͤrer ſig den troͤgafte 
och tyſtlaͤtnaſte menniſta. 
Perſoner "med "häftigt Tynne 
och retliga nerver funna deßut⸗ 
om, aͤfwen om de ej åga någon 
utomordentligen raͤdande böjelfe, 


warſamhet oh eftertaͤnkſamhet. 
Det ringaſte fmider fom waͤcker 
fåfånga gör dem fpråtks 


haſtigt uppretas oh förlora Ar 


a 


ſammare, förtroligare och öppens 
. biertigare: år de borde wara; 
ett offyldigt ord fom foͤrbittrar 
.Stundom är mångtaligheten ' deras mißkaͤnkſamma finne, går 
"ingen werklig lidelſe, och ſikwaͤl dem hatfulla, ilffna: och ſpraͤk⸗ 
Aſtadkommer den alla lidelſens förenas en förfummadhöfligherss 
ſtadliga werkningar. Detta ins betygelſe ät deras ſtolthet, en 


gods boͤr ju ingen goͤmma; in⸗ 
gen bör wara owerkſam når gran⸗ 


nens hus brinner. 





Den 30 Mars, 


twekan om deras fullfomlighes 
ter, gör dem odraͤgligt maͤng⸗ 
ordiga. 


ns Stundom Fan en alltfoͤr ſtor 


godtrogenhet, hwarigenom man 
anfer menniſtorna baͤttre ån de 
werkligen aͤro, förenad med en 
liflig böjelfe för ſaͤuſtapsluſwets 
noͤjen, koͤrleda till obetaͤnkſamt 
tal. Denna godtrogenhet, ſom 
ofta graͤnſar till barnslig oer⸗ 
Far enhet, år rådande aͤfwen hos 


be baͤſta, wiſaſte och- inſigtsful⸗ 
tr. en 


laſte menniſtor. Den, aͤ 
underbar ſielffoͤrwillelſe, ſom wer⸗ 
Far att. de anſe alla wara lika 
aͤdla .oM goda ſon de ſielfwa, 
den. aͤr en aͤlſtwaͤrd ſwaghet i 
omdömet. men ide. i hiextat, 
hwilken blott derföre blifwer ett 
fel emedan den har alla, ett fels 
följder, DÅ Eg. 800a mennis 
ſtor fomma i berdring med mer 
eller mindre foͤrderfwade, begå 
Föga tt det felet att, de ej upp⸗ 
ylla denna Evangeſii lärdom; 
warer fnålle fåfom ormar och 
enfaldige fåfom dufwor. Go⸗ 
da menniſtors obetaͤnkſamhet fan 
ål wara tadelwaͤrd, men alldrig 
* oh wanaͤrande 
O min Gud, då jag. nu ſoͤ⸗ 
fer aft för mig uppdaga -orfas 
ferna fill och fderng af ett fel, 
fom aͤfwen jag wißerligen i min 
lefnads glada flunder. begått, — 
huru fall jeg funna unögå dem? 
Foͤrlaͤna mig kraft oh wis het 
att undwika det fom är få mwåds 


ligt både för. mig fietf- oh min, få 


naͤſta. — Ack, aͤfwen jag har mer 
aͤn en gång haft ffår- att ängs 
ra mina obetaͤnkſamma ord, och 
måhända derigenom mera ſtadat 
mig ſielf i allmaͤnna omdömet 
än jag fielf tror och wet. Skulle 
jag ide då allwarligt hemoͤda 
mig ot aflaͤgga detta fel? 


OM jag fan — ja, jag hoga 
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pas att jag Mall aflaͤgga der, 
oni jag "blott förft genom nödig 
uppmaͤrkſamhet mer oh mer ba⸗ 
nar mig måg till herrawaͤlde oͤf⸗ 
wer mig ſielf. Jag will icte 
14ta mig öfwerwåldigas 
af mina fänflor, och bars 
fen af glada eller forgliga ins 
tryd laͤta mig beherrſkas. Ty om 
de. herrſta, fatnar menniffan 
kraft till fornuftig bfiwerlåggiling 
och förråder genom ſitt tal ans 

dras lyda od ſitt hiertas lugn. 
Iſonnerhet will .iag. fill os 
hrott ſtig efterlefnad antaga föls 
Jande. trenne lefnadsreglor, hwil⸗ 
Fa ffola afbålla mig från Måns: 
ga wådliga återfall i detta förs 


 aftliga fel. . 


» . Het fall för mig” blifwa en 
lag, att iag få wårl bland. 
förtröliga waͤnner, fom 
ännu nera i. ſßbtaͤrre fålls 
ffap och Trgnd dem jag 
mindre waͤl kaͤnner, hell: 
re blygſamt tiger än för 
fer att utmärta mig ges 
nom mitt tal. Wi hafwe, fås 
fom en af forntidens wife finns 
Tift yttrar fig, troå oͤron för att 
böra men blott en mun för att 


tala. HÅ Fall Äfven jag hell⸗ 


re låta underraͤtta mig ån ges 
nom haͤttſinnighet blifwa beſwaͤr⸗ 
lig efter kanſte ffadtig för andra. 

Det ffall för mig blif: 
wa en lag, att om jag mås 
ſte tala, taͤnka och tro allt 
hwad jag fåger , men iefe 
ga allt hwadrag tror 
och taͤnker. Ty wiferligen bes 
går ingen-att af'pf blifwa uns 
derxaͤltad om allt hwad wiĩ taͤn⸗ 
te eller wete, och det wore waͤl 
den dåraftigafte fåfänga om wi 
inbiflade of att allt det är wigügt 
för andra fom wi finne wigtiat. 
Rifa litet blifwer man' alltid 


uppfordrad att yttra fin mening 


i 
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— mydet fraͤckare 


öfiver andra od) deras angeldgens 


”befer. "Men om detta aͤfwen 


AA 
äro mi mål derföre foͤrpligtade 
rett. deroͤfwer fålla wårt omdömet 
Rböjer jag icke alltid mint förs 


— Yfl&ndd eler mitt hjerta ſwag⸗ 


het, Då jag bedömmer andrdä 
utan att kaͤnnn deras inre, efler:öe 
"Inne bewekelſegrunderna till des 
ras uppförande? OM om ja 


8 
"ide är uppfor drad, ide foͤrplig⸗ 
ad att meddela hwad jag wet. 


vm mig felf oM andra, Hur 
| f år jag icke -då 
vm jag stan art någon bedt mig 
'derom omtalar det? Uppriktig⸗ 
"heten och kaͤrleken till ſanningen 
fordra, att jag tånfer och tror 


allt hwad jag fåger. Men & äns 


bra fidan fordra förfiftigheten, 
Holheten om ſtonſamheten att 
jag icke omfalar allt bwad jag 
wet och taͤnker. 
— Det fall för mig blifwa en 
tag, att figa få fnart jag 
mårfer att jag. Sbfwers 
waͤldigas af haͤftiga kaͤns⸗ 


Den 31 Mars. 


Ior. Under håftig wrede eller 
ylådie fan jag tf ſaſom jag 
pfa erfarit, -förgå: mig genom 
laͤttännigt tal. En oefwerlagd 
laͤttrogenhet har ite fåltan Haft 
de olvckligaſte följder. -Fag Fan 


itfe alltid beherrſta mina kaͤns⸗ 


för. De funna ſifwas och der⸗ 
uti år ä något få. Men- under 
det de aͤro lifwade will jag af: 
hålla mig ifrån -fvarie afgåran:s 
de Ber ng hwarje äfgårande ord, 
Endaſt på det Tätt får jag att 
beherrſta mig ſielf att jag förs 
tiger hwurje hemlighet fom: ans 
Fortroddes åt min trohet och tyfis 
lätenhet. O Bud, förläna mig 

kraft dersil ! Allwarlig &r min 

mwilja, brinnande min ifwer att 

i Jeſu fotſpaͤr beflita mig om 

en allemera helig och fullkomlig 

mwandet, — men 'fwem tryggar 
mig emot min egen ſwagher? 
Du endaft förmår det genom 
Din Heliga Andas kraft. O 
biftå mig i proͤfningens ſtun⸗ 
der! Amen. j 


LJ 
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Den 31 Mars. 


Tyſtlaͤtenhet. 
Salomos Sedeſpr. 25: 9. 


Min kunga aldrig ſtal 
Vn demlighet förråda! -. 
Hon bekre, ſtum och fat, 

å faft wid gommen Ida, 
Fre waͤnnen teygg förtror 
At oͤmhetens foͤrwar, 

Må han, fom ttaͤtobror, 
nu der finna quar, " 


— —— — — os 


Men loßne tungans band, 
ft tolfa bwad jag finner 
fognands föRter[and , ev 


— — SS ON OS ⏑, oo Se 


- fen år d RR — 


| Den 31 


& obetaͤnlſamt tal. Hurt. måne. 


ga le 463 heter, huru mycken 
otvån p aͤbrage wi oß oM ans 
dra, offa utan att weta eler 
förmoda det. genom alltför 
bppenbiert Het ? En —* 
af. den friftliga lefnadewisheten w 
anbefalles of derfoͤre i den He⸗ 
liga Skrift genom deßa ord : Den 
der wil aͤlſta lifwet och fe 
goda dagar, han frille fin tun⸗ 


ga ifrån det oͤndt år och fina tig 


Tåppar att vs Ice tala bedvås 
geti. F Pet, 3 l 

Att tala ål år en ſlor fonfly a 
men att tiga år ofta en aͤrnu 
flörre, Wi fele alle, ſaͤger Apo⸗ 
ſteln, i många ſtycken; men 
den der icke. felat: utj ett ord, 
han år en fullkommen man, 


ech Fan regera Bela lekamen 


med betſel. Jat. I: a. 


Tala, då det kan gagng; 


tig då dist tal fan ſtada! 3 befa 
få ord innefatta& den 
egenſtapen att wara 
bjertig och den äfroen fé berrs 
liga a aft wara fyftlåten. 
förta wi wåra flåder 28 
byar uru mocket miffroét 
rbjes ej bod alla derad jnw 
re? Huru forgråna ligt. giver si 
den ene aft dre, hwil⸗ 


ken — röjed cl el uti als 


las anletsdrag, — bref 
Fommer denna bri d eft 
digt förtroende och Inb des tills. 
girwenbet ? ma tiger naͤr man 


—*— tala, och faler når Man 
borde tiga. 

Huru Mm ad stiga Pretf 

” fom tillfoͤrne få nåra —F 

enade, aͤro ide nu: 735 
andra kalla, Hatfullag endt⸗ 
liga lifwaͤl bar ingen af 
dem ber ; —* na. 
godelar, ingen 444) i r⸗ 
tat den 474 Agi 


AR 


nighet? O vr figtigt tal. 


—— 


Mord 
Du He ſwer briſt på 
ſ > Du Hager. ÖR int på 


niſtors föld eſter bitterhet > du 


klagar, att du ej talar n ot. ord. 


or fom ej mißtydes. Du met ide 
bwart igenom du foͤrtjent att blifs 

behandlad⸗ ou. d 

mera dl att du 

, Ott du gerna 

delger så man. begår din hjelp, 


alt d du. är waͤnlig tienftats 
emot Alla, , wet ei nås 
» oh litwaͤl 


St att förebrå. 
böner, mer — fa altio på ett wißt 
Hwarfoͤre? 

a at föratt ett —2 obe⸗ 
taͤnkſamhet / då de din 


tunga 20 fällde Du. dj frorde. OM. 


din ita, fom. giorde den, för 
—— be du utan al ——— wax 
ppenbjertig y mera förfigtig i 

wngånget med dig, oM gjorde 


honom till din fiender, om hwil⸗ 
ken du petygöe det fom fwårlis: 


gen kunde behaga honom, Maͤ⸗ 
haͤnda du redan: glömr både dis 
na ord och. det. Sgonblifet "du 
vftrade dem; måhända aͤro de 
uttryd hwilka du d NR 
obetåntfanmma taltraͤngdhet ide 
s lade någon igen och varmed 
ade någon ond mening, 


du id 
långefedat förfgunna utur ditt: 


minne. Men tom ihåg, att den 
fom inen drabbning hugger med 
ſwaͤ neet glömmer fnart dem 

han — hy don fårade Iågs 
lommer fi » få ofta ban 
fer ärren — 8* 


med meny 
1 Givifta 


med din naͤſta och uppenbara 
ide en amana bemlighet. Sal. 


far J 
”Banlig en gör man fia ett 
am toll 


alldeles falflt begrepp: am 
aldeles Tolka Bege tror ben: bes 
— flå blott deruti att bala hem⸗ 


unnar 


Ware derfoͤre umgaͤnget 

or denna den heliga 
rdom eld en kriſtens 
råttefndre : handla dine fak. 


går 


” 








: TA Den 31 Mars. 
hwad en annan anförtrott Saledes tan, ollt det kallas 
om Me gl händer, eler. hemlighet, Tom du förritodar 


fina afſigter, omſtaͤndighd⸗ funna mißhaga din naͤſta, om 
efter foͤrbindelſer. Man tror du walde det til famrals Ämne. 
redan böra kallas tyſtlaͤten, - Således är aͤfwen en hemlighet, 
män troget håller tyſt hwad hwad du I -affeende på dig fFelrr 
n. under förbehåll af. tyftlås önffar ide ſtola blifwa allmänt 
jet fått. weta. J fö 775 
? 
tyftfåten , fom aldrig omta⸗ tiga fårvål med andras fom med 
hemligheter ,. antingen de i dina ögna hemligheter.— 
roende meddelas bhonom,:els" Tig med andradg hems 
han haͤndelſewis upptaͤcker Igheter, antingen dufieaf upp⸗ 
och ſom wet hwad en taͤckt eller de anförtrott dig deur. 
nligpet år. Hemlighet år : Ingen menniſta aͤger raͤttighet 
den wife alt det, hvilket att om andra uppenbara hiwad 
3 medmenniſtor onſta ite må: de ferfwe ite wilja uppenbara. 
wa allmänt befant, på det de. Din' hemlighet år din egendom; 
wid något tilfälke ſtola brotts : den fom emot din wilia utſpri⸗ 
las för olaͤgenheter. Anſe der den, begår” en wårdfambet 
derfoͤre aldrig beraͤttigad att och fraͤntager dig olofligen hwad 
rida hwad andra gerna wil⸗ dig tillhͤͤͤͤ. 
älta "hemligt, om ej" högre Wanligen aͤr taltraͤngdhet en 
ter biudg dig att tala derom. fölid' of laͤttſinnigheten voch af 
gill: de ämnen, hwilka ens: inbillningskraftens deryå rigtas 
vr gerna förtiger, oh af hos de liflighet, men långt oftare. 
aänſes fåfom hemligheter, en foͤlid af -begåret att hos ans 
ide blott många förjlag och) dra göra fig wigtig oh fin mes 
er, fom frulle förfela8 om ning pålrande ;' oftare haͤrflyter 
förtid röjdeg, utan aͤfwen den aͤfwen af werklig ondſta och 
iga upptråden oh omſor⸗ſtadeglaͤdie...— 
ens foͤrmoͤgenhets tillſtaͤnd, =, Alltid fan: man derföre hos: 
foͤrbindelſer, och dylikt fom den, fom- utfprider andras tat 
ide gerna låter alla: men⸗ off gerningar, hwilka borde doͤl⸗ 
Yr meta, emedan det i o$8 jas, eller ſom går: naͤſtans fel 
ig fielf oſtyldiga lätt fan och ſwagheter ' til ett ſamtals⸗ 
»dåg, och ilafinnade mens åmner:eller beſtaͤllſamt omtas 
: deraf funha göra miße lar medmenniſtors foͤrmoͤgenhets 
Widare håller enbwar hem⸗ omſtaͤndigheter, deras anflag och 
na briſter, fel oth ſwagheter, affigter, — alltid fan man med 
vilka han blyges och dem han fkaͤl tro hans. hierta wara förs 
ſtraͤfwar att oͤwerwinna, derfwadte Ty lärfinnighet År. 
ogerna wille hafiva unders likawißt fom ſtadeglaͤdje en ſijaͤ⸗ 
eallmaͤnhetens ranföring; lens "tjuldgm; - begge äro ofta: 
unna aͤfwen föras omdd⸗ förenade, och begge Aro i ſing 
fom, pttras i "förtraliga" werknilngar: på menniſtoſlaͤgtets 
och hwilka torde wara ſaͤllhet och lycka lika wadliga. 
wege men fom almmaͤn⸗ Will du wara toftlaten da 
ftutte aſtadkomma de Made fråga uppflår om bin naͤſtas an⸗ 
' följder, gelaͤgenheter; undwik då art 


X 


es bekant. oe | 
ör ingen delt "Blott den "I denna bemaͤrkelſe bbr du. 
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De 3 


utſprida hvad. fom. kunde beroͤf⸗ 
wa honom andras altn ing. Wak⸗ 
ta dig derfoͤre aft dierft aͤterupp⸗ 
repa hwarie ofördelaktigt 
omdöme om andra, ifall du ej 
förut waͤl Sfwerwågat, hur uwida 
det år grundadt eller ogrundadt. 
Wakta dig, att aͤfwen i kretſen af 
foörtroliga waͤnner omtala di⸗ 
na medmenniſtors uttryd och taͤn⸗ 
keſaͤtt, fåmwida de, angaͤ andras 
angelaͤgenheter, om du har an⸗ 
ledning till den foͤrmodan, att 
ditt tal, genom deß tringfpridans 
de, funde blifva dem menligt, 
eller fåwida du ſielf inſer, att 
| de blifwa. af laͤttſinnighet eller 
Sfweriining förtalade. Andras 
obetaͤnkfamhet ger dig ingen raͤt⸗ 
tighet att limma dem . 
Hör du i ſamquaͤm yttra$ förs 
Hentiga omdömen och uttryd om 
dina medmenniſtor — deltag- då 
ej i ſamtalet, om du ide år iftånd 
att med ſakimod och grundligs 
bet foͤrſwara den oraͤtt bedoͤm⸗ 
de, Afwen tyſtnaden är ofta 
wåltalig, på den. tyſtlatne, om 
han ej beroͤmmes, hatas åts 
minſtone/ ite af de foͤr ſtaͤndi⸗ 
ge. Det haͤnder alltid, act förr 
eller fenare den, hwilkens ſwag⸗ 
heter eller husliga förhållanden 
bedoͤmmas, derom underrättad, 
och han ffall då högatta din tlo⸗ 
ka om betaͤnkſamma tyſtnad. Du 
bar då, utan att yttra ett: ord, 
wunnit eft biertas «oo 
> Sannt år, att man: e& Fan 
undwifa att tala-: Ämnen, fom 
angå-måra medmenniffor. Bemoͤ⸗ 
da dig ſaͤwaͤli förre ſaͤllſtapskret⸗ 
far, fom i förtroliga ſamtal med 
waͤnner, att upphöja och fram⸗ 
ſtaͤlla deras goda egenſtaper, des 
ras milda omdoͤmen oͤfwer ans 
dra och deras goda gerningar. 
Det beroͤm du gifwer dem, waͤc⸗ 


fer hos dem fom höra det, kaͤnsb⸗ 


PR 
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tor af kaͤrlek och aktning foͤr den 
beroͤmde; du okar derigenom mena 
niffornad inbördes waͤnſtapy enig⸗ 
het och tienſtwillighet, och du 
”felf ſtoͤrdar de ſtoͤnaſte frukter 
Naf det goda du werkat. Ty fås 
> mål den du berömtfom hans waͤn⸗ 
ner blifwa aͤfwen dina waͤnner. 
Wakta dig att ſoka, utforffa 
hemligheter; undwik faſtmera al⸗ 
la tillfaͤllen dertill. Ju mindre. 


N 


du wet, ju lugnare dr du, ju 


hlertligare förl du bemöta an⸗ 
dra, Offa blir man genom blot⸗ 


tå medwetandet af en hemlighet. ' 


. förlägen , om kymmer i måba: 
att emot: ſin wilia genom. en 
wink, en blick, en rodnad, före. 


råda denfamma. Offa blir man : » 


genom, medwetandet' af en dylik 
hemlighet författ i. den obehag⸗ 
-liga belägenhet, att. Upptraͤda 
fom wittne oh inwecklas i raͤt⸗ 
tegångar, fom Tunna haſwa bes. 
(RE foͤlider. Om wi aͤfwen 
bibehaͤlle den ſtraͤngaſte tyftlås 
tenhet, bringar oß detfa meds 
wetande öfta i det fåra, läge, 
att. för werlden fynag "fom förs 
raͤdare, enår andre äro ſamwets⸗ 
| täfe nog, aft mära det. Ty det. 
finnes Nttſinnige men niſtor, fom. ' 
gerna omtala för flera af. fina 
befanta, hwad de borde. hålla 
hemligt. Om då någon: af dess 
fa. — ej kan tiga, Men, 
foͤrſtaͤr att fraͤn fig afwaͤnda miß⸗ 
tankan att hafwa förrådt hem⸗ 
ligheten, od ffere omſtaͤndighe⸗ 
ter göra. oß mißtaͤnkta, — huru 
funna wi ide då, ehuru offyls 
diger blott genom medwetandet 
af denna hemlighet, blifwa bes. 
ryktade ſaͤſom ſtülle wi hafman 
foͤrrädt den, oh derigenom foͤr⸗ 
lorg de redliges foͤrtroende! 
Age du Åter, genom dina 
förbindelfer, eller genom ditt. 
embete, eller genom egen uüpp⸗ 


has end 


44 Den 31 Mars, 


arkſamhẽt fännedom om fater, förafttigt gvnnande af detta orr⸗ 
witta ben fom de gers da till bet godas förfång. . 
a förfiger, eller atninſtone för Biott i de nu Praia. omt = 
it eget bålla borde förtiga, få ffåndigbeter ," men ide för att- 3 
åt dina — igtas på andrå ſanſtap roa fig på andras be⸗ 
after tifafom wifte du, ej. af foftnad och h98 den ene eller dere 
+ ifrågamwarande. Förtig lika⸗ Andre bra fig wiatig, må mar 
om för dig feif de ting, hwil⸗ röja hemligheter celler fålla on⸗ 
a böra.då as heniliga , och und⸗ dömen oͤfwer andras ſwaghetene 
vik åfwen de afiagonaſte anl ed⸗ anflaar afſigter, anteſait och 
ingar, fom, iunde måna den omflåndighefer.  ; Dent ſom une 
Srmodan,» at dui wore. deres der andra omflåndigbeler. Bör 
nderråttad. Dl der froen för: det har aft antaga 4 fjelf, onÉ 
in båffå vm, förtrognafte wån, ban af den Hole behandtag med 
3 du år ju iste fåfer hurn Tåns ' föld och ivarfambher, fåfom en nes I 
ban förblifiver din. WÅN. drig 06 farlig pladörafe , dne : 
Att uppenbara medmermifförg Han här många fender eter åtz 
emljaheter år brott tillåter då minflone medborgare font förs 
Sgre pligter det föreffrifiva, afta honom, om Mar e för Dos 
setta inträffar når det, till bes nom byfer något faͤrdeles förs 
rdran of det allmänna båfta troende, och derigertom fätter hos. 
H til swårdande af la arne$ nom utitr Månd Art ierka 
ad af Sfwerheten befalled, "I mydet aodt , ſom han eljeft med 








igt att tåla, om mi Långe — — werdrifioen Sypenbjertiglet eler 
” nteföec eller oits af fåfänga Cemedan de tro aft 
ndiabeter, fom af I tfinnigbet s ut ſom för dem Ar rigtigt för 
mnigBet efter godtrogenhet allt andra) etter afrden owanan att 
paftigt förtro åt "andra, göra fig, Hetfwe till fa talsåms 
derigengm funnablifa olyts Ner Berätta de för alla form mils ; 
» OM KY menni omånnert jå höra derpå, Had de gRort 
——— hwlin planer de | 


ecrifa den, uppglett ſamt purumwida de upp⸗ 
fo forma I råda, fört fig ont eler båvaltiöt, 3. 
t år ligt att fald off fänning den fortjenat ek art 
i ———— fägas. byffåter fö TR beta 
4 MR de He" uti from i 1 
i Nå AA —5— — han oh —E tott; 


neng di6 i deras anslo⸗ under det hän wil hwarje tills 
— 1X af fålle förråder fa f oe 
; 1 wi böre ärmwen förtiga 
flone hindra det göda. 3 hwad, fom tår df filt 
a fall år atf ide omtala bet me och wåra egta angelås 
2 ſom -blifroit oftraffade. ett, genheter. Delta år en in 





Den 3z 


om menniß fan bor akttaga om 
bon will ut en 9 rd Tåget 


oh trysghet. Uppriktigheten år 
wiferligen en dygd, men det förs 
wes ingen dygd ſom ei år förs 
enad med klohhet. | 
wWill du wara lycklig få lår 
att tiga med. din lyda. Wakta 
dia ot du ej af bſwerllning för 

andra upptaͤcker din foͤrmoͤgen⸗ 

Bets tilftånd, od ſtryter deraf. 
Du fan laͤtt derigenom Ädraga 

dig kallßnnighet oh hat af bem 

du minft trodde dig hafwa nås 
get fådant' att befara. Wakta 
dig att utan noga bfwerlaͤggning 
sippenbara för någon annan dis 





att winna framgång; 
- wålmenta Åndamål 


många 


att ilffefulla: efter afundfamna 


-” ge 
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år nog: ådel att ei utfprida dem. 
Men den ondſtefulle ſtall deraf 
före anledning att med def 
ftörre framgång om dem fåfla 
föpmfliga utlåfelfer. Han ſtulle 


: genom. förtal förflora wårg rins 


beter till därſtaper, 


aft a 
—* k AL laſter. 


e 

Ager du en hemlighet — oh 
allt det hwars utfpridande idé 
fan gagna men waͤl ſtada, bör: 
för dig warg en hemlighet — 
foͤrtig den lita forgfålligt . 
fom du år ſtyldig att förtiga en 
big anfoͤrtrodd hemlighet. Den 
ſoin anfoͤrtror fin'bemlighet åt 


en annan, har ofta derigenom 
| HH Honom Sfmerlemnat fin lyda, 


itt fåret. aft mwara förbes 


yauſam och bentighetsfull. Yts 


tra bina. taͤnkar alltid då du ej . 
bar orſak att frukta det din upp⸗ 
riktighet kunde för dig eller din 


naͤſta aſtadkomma obehagliga . 


följder. ” Daͤ du bHbier din röft 
brott för att :werta bef 0d0 


| 


| 
| 
| 


ben 3r 
du ide blottſtaͤla dig för 
nn flor fara. Men att fs 


i lifgiltiga "ämnen warq 

ighetsfull” eller att tiga då 
bör foͤrſwpara ſanning och 
waͤcker raͤttmaͤtiga mißtan⸗ 
om beſtaffenheten af ditt 
a J 


g. . 
ala ej om dina egna anges 
iheter wid de tilfåken då 


altraͤngdhet i förtid kunde 


ja dig om dina företag 
aͤndare, fom ännu om dem 
kunnige:. Men för ej: eler 
ſifwa alla dina tankar edf 
vy ett hemlighetsfullt utſe⸗ 

Autfoͤrſtor foͤrflktighet Är 
ſkadlig fom obetaͤnkfamhet, 
en, hwilken «i frågan om 
etydligafte ſaker antar' ett 
abetsfult utſeende, blifwer 
jen för fin vfwerdrifna 
amhet ett mål för ſmaͤda⸗ 
ſtaͤmt. ers | 
Tala ej om dina angelås 
fer, ej heller om andras, 
'fpridandet af deßaangelaͤ⸗ 
ter fan hafwa ſtadliga följ: 
blott derigenom winner du 
redligeg förtroende; 'Ånnu 
ldrig någon genom 'mångs 
et oh uppenbarande af 
efter andras hemligheter 
it waͤnſtap etter foͤrtroen⸗ 
vaͤrtom fruktar man med: 
att den, hwilken om fig fielf' 

hwad ban 
gen fan förtiga hwad fom! 
andra. OM juft deſamma⸗ 

aftofa honom hans hems. 


er, längt ifrån att prifa. 
pprilftabet , behandla bo⸗ 
w de Du, o 


rtom ſom en gaͤck och 
uka hans mångtalighet, få' 
de deraf funna draga fördel.” 


Nars. 


bort dölja ,-- 


Du ſielf, o Jeſu Chriſte, Du 
öen ſtoͤrſte lefnadslaͤraren, bjöd 
Dina Larjungar att wara fr ålle 
fåfom ormar och enfaldige fås 
font dufwor. sv inſer huru 
wigtigt det aͤr, 5 
mina medmenniſtor, aft jag wis⸗ 
ligen brukar min tunga, .oM wei 
når jag bör tiga eller når jeg 
r tala. : Jag infer att obes 
nkſam oͤppenhiertighet år ins 
en: dygd, utan twårtom ett 
lågt förråderi fom jag mot min 
naͤſta begår. — 1 vs 
RKlok tyftlåfenbhet ſtall då blif⸗ 
wa en brandt mina föornaͤmſia 


kriſtendomspligter, fom jag i um⸗ 


gaͤnget' med men niſtor ſtall iakt⸗ 
kagg. To det aͤr min-pligt, att 
enligt ditf efterdome, o Jefu, Du 
min gudomlige förebild, få widt 
min werkningskrets ſig ſtraͤcker, 
bidraga kill medmemiſtors Iyds 
foligdet. Men der tunga, fom 
dftadlommer: oenighet od inboͤr⸗ 


"des migtroenbe, förflör Tiftvets 
fättget. cnber förltdr KN 


t. 


Ännu mera — bwad våttige 


min broders hemligheter? Hwil⸗ 
fen rättighet äger jag att ſtymf⸗ 
ligt för: werlden upptaͤcka de 


ſwagheter, hwilka han gerna 
heif i dålja?. — g 


uru Mille 
det ej ſmaͤrta Mig frelf om mina 


de för mig och 


het dget jag att rhcka flöjan of 


egna fel -oM ſwagheter utan 
ffonfambet T jöe8, od jag devis 


genom berbfwades goda -mens 


wad du ide will att andra 
ola goͤra dig, det gåre du 


aktning och förtroende. 
ſu, laͤr⸗ 


e idé dem. Så,:o 


sill iag 
Amen. 


ww ⸗ LÖ e ” a 
| I 4 23* — Ad 
eta But på Förfa Bandelt. 
. 4 8 sv . 
a J er "4 . - . 
s c d*. * on tanke os : J Dl 
.. 


efter denna laͤrdom 
aͤlla min: fefnad? 


